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PRIMAE. 


Philologis  ea  taiitum  buius  curae  pars  destiiiata  est,  quae  iu 
v.oiaev  Horatiaiia  versatur.  Eteiiim  cum  meo  quidcin  iudicio  inter 
omnes,  qui  eo  in  genere  post  Bcntlcium  elaborarunt,  facile  primas 
ferat  Augustus  Meineke  (Berolini,  G.  Reimer:  MDCCCXXXIV.), 
periculum  facere  decrevi,  quid  commodi  ad  poetam  iude  reduu- 
daturum  esset,  si  aliquot  codicibus  antiquissimis,  quoruin  lectiones 
ueroodum  cum  criticis  commuuicasset ,  accuratius  examiiiatis,  ex 
bis  praesertim,  iiiterdum  etiam  ex  aliis,  maxime  ex  (juquii  Blan- 
dinianis,  quae  illa  iu  recoguitione  minus  probabilia  visa  essent, 
emendarentur.  Praeterea  operae  pretium  facturum  mc  ratus  sum, 
si  gmuissimarum  quaruroque  lectionum  certara  dciiuo  auctoritatem 
expromerem,  cum  quae  adbuc  exstant  eiusmodi  av)2oyal  nou 
semper  clarae,   iutegrae,  fide  usquequaque  digiiac  esse  videantur 

Codices  autem,  quibus  usus  sum,  bi  sunt: 

I.  Codex  Beknexsis  N.  363.  4^.  Saec.  VIU.  excuntis  vel 
IX.  ineuntis,  Scotice  ^)  scriptus,  antiquissimus  omuium,  quotquot. 
adbuc  innotuerunt,  et  ordine  carmiuum  a  reliquis  mire  discrcpans. 
Continet  enim:  Od.  Üb.  I.  2.  10.  12.  20.  22.  32.  38.  Lib.  II. 
2.  4.  6.  10.  16.  Lib.  III.  11.  14.  18.  20.  27.  Lib.  IV.  2.  6. 
7.  8.  11.  12.  14,  verss.  1-4.  Epodon:  1,  vv.  1—8.  2,  vv.  1— 
36.  3,  vv.  1—8.  9,  vv.  1  —  12.   10.   11,  vv.  1  —  12.   12,  vv.  1—6. 

13.  14.    15.    16.    17,   vv.  53  —  81.     Carmen  saecularc  integrum. 
Od.   Lib.    L    18.   24.  25.  8.   13.   14.   15,  vv.   1  —  10.  16,  vv.   1  — 

14.  vv.  23—36.   17.  19.   21.  23.  26.   27.  28.  29,  vv.  1  — 6.  30. 
31.   35.    36.   37.     Lib.   IL    1.   3.  5.  7,  vv.   1  —  18.  8.  9.   11.   12. 


')  Hie  illic  in  foliorum  mariginibus  rcperiuntur  vocabula  Celtica, 
qaorum  haec  notavi:  hrigtt,  isely  fridart,  iaildmi ,  O'i'ß'ni'.h  f^iith, 
ruidgal,  catharachj  togltiasaech ,  ifnilnnretj  rhotnhruni :  mnonilnih :  hoc 
cum  interpretatione  «bufo.^ 
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13.  14.  15,  vv.  1—12.  17.  18.  19.  20.  Lib.  111.  1.  2,  vv.  1  — 
4.  et  1.-5-16.  4.  omissis  vv.  17—20.  et  39—52.  5.  6.  (habet 
vv.  1  —  10.  et  14.)  7.  8.  9.  10.  12.  13.  15.  16,  vv.  1—0.  17. 
19.  21.  22,  vv.  1—4.  23,  vv.  1  —  11.' 24,  vv.  1— -29.  25.  26.  28. 
29.  30.  Lib.  IV.  1.  2.  (iterum,  sed  h.  1.  dumtaxat  vv.  1 — 40.) 
4.  5.  9.  10.  13.  Epodon:  1.  4.  5.  6.  7.  8.  12.  17,  vv.  1—52. 
Ars  poetica,  vv.  1 — 440.  Satiraruin  Lib.  1.  Sat.  L  2.  3  (usque 
ad  V.  134).  Dcest  Satira  (luarta.  Qiii  sie  Iloratii  carmina  lyrica 
ordiuavit,  praecii)ue  nictrorum  ratioiicm  iiabuit;  ita  per  primam 
serieni  ab  Od.  Lib.  I.  2.  usque  ad  piimum  Carmen  Kpodoii,  paucis- 
aliis  immixtis  Sapphiea  collegit  cet.     (Notavi  B.) 

IL  Codex  Bebneksis  N.  21.  Fol.  Sacc.  X.  pulclierrime  et 
aceuratissime  scriptus,  omuia  Horatii  poeniata  continet.  (b.)  «fJm 
vorzCujUchei"  Codex,»  F.  A.  Wolf  lloraz  erste  Satire.  Ikrlin  1813. 
p.   15.  • 

III.  Codex  Sangalleksis  oppidaiius.  N.  P.  10.  4".  Saec. 
X.  uitidissiine  scriptus  et  perbonus,  item  omnia  Horatii  potMuata 
continet  excei)to  Carmiue  saec.  et  Epod.   17.    (S.) 

IV.  Codex  TrRicKNSis  (-arolinus  N.  C.  154.  4".  Saec.  X. 
iiitide  scriptus.  Continet  Odas,  Epodon  librum,  Artem  poeticam. 
Quae  desnnt,  suis  locis  notavi.    (T.) 

V.  Codex  Bernensis  N.  542.  i^.  Saec.  X.,  ut  visuin  est 
et  Sinncro  Catal.  Codd.  Bern.  Vol.  1.  p.  478.  et  Hautlialio  ^). 
Continet  oninia  Homtii  poeniata»,  quae  excisa  sunt,  notavi.   (c.) 

Hoc  auteni  ordine  in  Varr.  Lectt.  semper  servato  pro  cuius- 
que  bonitate  (piinque  hos  Codices  collocavi. 

Quodsi  bis  aliisve  auctoritatibus  fretus  a  Meinekii  recognitione 
discessi,  huius  lectio  sie  signata  est:  M. 

Meorum  autem  Codicum  varietati  subiecta  est  primo  integra 
varietas  Lambini,  Cruquii.  Torrentii,  Feae,  eo  line  excerpta,  ut 
facili  opera  lector  perspiciat,  ])artim  (luaenain  potissimum  lectiones, 
cum  abhinc  tribus  saeculis  in  Horatii  Eclogis  velut  dominatae 
essent,  aliis  nunc  cesserint,  partim,  quam  saepe  etiam  Fea  deseren- 
dus  fuerit.  Simili  consilio  has  excipiunt  eae,  quas  cum  Bentleius 
recepisset,  ego,  plerumque  aliis  praeeuntibus,  mutavi;  quarto  deni- 
que  loco  eiusdem  suspiciones  non  receptae,  quoniamquidem  omnia^ 
quae  Criticus  ille  sagacissimus  contra  Codices  inimutata  voluisset, 
nosse  atque  ante  oculos  habere  lectorem  iuvare  censebam.  His 
autem  immiscui  et  aliorum  praeter  nioos  Codicum  lectiones  et 
Criticorum  coniecturas,  quotquot  ex  meo  oerte  sensu  mererentur, 


')  Qui  in  Seebode  Archiv  1829.    p.  231.    Codd.  21.   et  542.   accu- 
rate  descripsit. 
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ut  vel  in  scliolis  diiudicarcutur,  vcl  oinnino  propter  qualcmcum- 
((ue  causam  ab  oblivioue  viiidicareiitur.  Qiiamquam  pcrmultas 
eonsulto  praetermisi,  quippe  quac  cxcogitatae  essent  ab  iiigeniis 
sagacitatis  ostentandac  causa  soveras  disciplinae  criticae  ieges 
lieenter  niigrantibus.  Saue  per  quinque  hos  Carmiuum  libros  duas 
dumtaxat  conieoturas  a  me  reeeptas  esse  memini  (Od.  3,  17,  5. 
Epod.  4,  8.);  ceterae  lectiones  oranes  nituutur  fide  C'odicuiii  boni- 
tate  praestabilium.  Ccteruni  qnattuor  liaec  capita  in  uinini  ubi 
couiunxeris,  paucas  admodum  lectiones,  qnae  (|uidem  cognitione 
dignae  sint,  desiderabis. 

Familiaris  autem  (juam  vocavi  intcrpretatio  non  tarn  Grani- 
raaticis,  quam  corum  usui  destiuata,  ([ui  etiamuunc  huiusniodi 
coromcntarios  consulunt,  id  est,  cum  adolesccntes  prinium  Iloratii 
carmina  lecturi  vel  «luas  apud  praoceptores  audierunt  interpretationes 
repetituri;  tum  viri,  qui  aliis  negotiis  civilibus  aut  saccrdotalibus 
districti,  interdum  tarnen  ad  poetani,  cuius  inde  ab  ineuutc  aetate. 
gratam  memonani  merito  conservarunt,  ita  redire  cupiunt,  ut  iie 
nimis  abstrusis,  operosis  difTusisque  disputationibus  prinium  intri- 
centur,  mox  a  Icgendo  deterreantur. 

(juem  quidom  ad  tinem,  cum  per  quinque  iam  lustra  quotanuis 
Iloratium  publice  exponam  auditoribus  meis,  denuo  tarnen  perlegi 
praeter  veteres  Scholiastas  probatissimos  (iuos(iuc  intcrpretcs  ab 
I^mbino  usque  ad  lacobsium.  Quae  autem  apud  qucmiiue  cui(iue 
loco  quam  niaxime  apposita  viderentur,  liberum  et  integrum  iudi- 
cinm  secutus,  meos  in  usus  convertere  studui,  priorum  explana- 
torum  merita  grato  animo  scmper  agnoscens  nee  mihi  aliud  quid- 
c|aam  tribuons  nisi  curam  in  illorum  commentariis  perlustrandis, 
excerpendis,  componendis  sedulo  collocatam.  Singulorum  veio 
nomina  singulis  in  locis  memorare  pro  meo  consilio  nihil  attinebat, 
cum  praesertim  ubique  fere  verba  eorum  vel  contrabenda  vel 
qaalicuroque  modo  mutanda  essent. 

Differt  autem  nostra  interpretatio  a  similibus,  (luae  nunc  in 
scholis  feruntur,  bis  potissimum  nominibus:  saepins  diiudicantur 
et  variae  lectiones  et  diversae  rirammatirorum  explicationcs,  sine 
Ulla  tarnen  in  quemquam  inscctatione  aut  contumoliu:  ({uin  in 
hoc  quoque  genere  tacitis  plerumque  adversariis,  (juae  veriora 
nbiqne  viderentur,  argumentis  additis  exj)osni,  ne  tranqnillissima 
dispntatio  acris  rixae  cum  hoc  vel  illo  inimico  contractae  speciem 
umqnam  prac  sc  ferret;  quo  quidem  cum  aliis  digladiandi  et  dc- 
pagnandi  studio  in  huiusmodi  scriptis  studiosae  iuventuti  propo- 
gitis  nihil  profecto  perversius  reperiri  potest. 

Praeterea  crebrius  quam  fortasse  nonnuUis  probabitur,  locos 
simiics  vel  aliunde  sumptos  vel  a  me  ipso  repertos  omnibus  verbis 
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iuserui,  quia  diuturna  cxperientia  didici,  boc  iiisi  facias,  vix  ab 
aliis,  praeterquam  ab  uno  alterove  magiätro  satis  rcligioso.  talia 
exempla  apud  scriptores  ipsos  inquiri  atque  accuratius  examinari. 
Nee  vero  in  ipso  ludo  litterario  cum  discipulis  de  iis  disserere 
licet,  nisi  ipsorum  oculis  subiecta  suut  Quodsi  totum  boc  genus 
multis  et  supervacaneum  oninino  et  putidum  videbitur,  diversam 
opinionem  sequi  mibi  saltem  coucessum  sit.  Indicandae  euim  apud 
hunc  poetam  necessario  sunt  Graecorum  exeniplarium  manifestae 
imitationes ;  iuvat  etiam  subinde  significarc,  ubi  casu  potius  quam 
consilio  bas  illasvc  sententias  cum  aliis  prope  communes  babeat, 
tum  praesertira,  cum  in  sirailibus  argumentis  pertractandis  ver- 
satur.  In  primis  auteni  lectoribns  minus  exercitatis  demonstran- 
dum est,  permulta,  quae  ipsis  singularia  vel  prorsus  insolita 
videautur,  partim  Gratco  fönte  cecidisse  para  cktortay  partim  eadem 
reperiri  modo  apud  antiquiores  Latinos,  modo  apud  Horatii 
aequales,  modo  recepta  esse  ac  repetita  a  j^osterioribus.  Saepe- 
Dumero  etiam  pedestris  orationis  consuetudo  velut  opponenda  est 
poeticae,  ut  de  bac  recte  iudicare  adolescentes  condiscant.  Sic 
ergo,  certum  modum  si  >^ervavcrinius,  baud  exiguam  omne  boc 
exemplorum  genus  utilitatem  lectoribns  praebiturum  esse  confido. 
In  singulis  buis  libri  plagnlis  accurate  corrigendis  multuni 
nie  iuvit  Baiteri  mei  amica  diligentia;  raetrorum  autem  Ilora- 
tianorum  brevem  expositionem  elaboravit  optimae  spei  adolcscens, 
Henricus  Scbweizerus,  Turicensis. 

Scribebam  Turici  XI.  1).  mensis  Martii. 
MDCCCXXXVII. 
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SECUNDAE. 


Praeter  exspectationem  cum  evencrit,  ut  vel  ferrcis  bis  tem- 
poribus  iam  post  quinquennium  necessaria  fieret  Horatii  mei 
repetitio,  equidem  praestiti  quod  potui,  correxi  errores,  addidi, 
quae  illo  ex  tempore  sedulo  collegeram.  Ceterum  baud  pauca 
debeo  Walckenaerio,  Dillcnburgero ,  Ltlbkero,  Frankio,  Regelio, 
atque  in  Epistolis  Obbario  et  Schmidio.  Nova  autem  subsidia 
critica  nactus  iion  sum,  praeterquam  in  Epistolis  lacera  quaedam 
fragmenta  Cod.  Einsiedlensis  Saec.  X.  (E);  sed  accuratius  nunc 
inspexi  varietatem  Codicum  Oberlini  ac  Pottierii.  Praeterea  ex 
dono  amicorum,  Borbergii  et  Rettigii,  inscriptiones  Codd.  Bcruen- 
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sium  Bbc  et  Sangalleusis  oppidani  (S)  adeptus  sum;  Cod.  Tnri- 
censis,  qaem  totum  denuo  contnli,  inscriptiones  ipse  excerpsi. 
Cuins  qaidem  incepti  Incniin  sane  exigaum  est;  venimtamen  anti- 
qaissimae  interpretationis  vestigia  iionnalla  ex  iis  interdum  tralu- 
cere  visa  sunt. 

Ceteram  optandnm  est,  ut  accnrate  examiiictur  Codex  Horatii 
cum  scholiis  Saec.  IX.,  qui  fuit  olim  Pithoei  nunc  asservatur  in 
bib)iotheca  Scholae  medicae,  quae  floret  Monte  Pessnlano^). 

Secnndam  hanc  editionem  novo  ac  diligenter  elaborato  Indice 
onininm  nominum  propriorum  auximus:  alternm  autem  vocabnlorum 
et  verborum,  haud  neglectis  variis  illis  routationibus,  qnas  et  per 
ßcriptores  librarios  et  per  criticos  perpessa  sunt,  iaradudum  prae- 
paravimus  ac  suo  tempore,  si  nibil  nobis  accidet,  edemus. 

Scribebam  Turici  XI.  D.  mensis  Marti i. 

MDCCCXLII. 
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TERTIAE. 


Divenditis  editionis  sccuudae  exeniplaribus  omnibas  redemp- 
tores  bonestissimi  ineunte  anno  buius  saeculi  <inadragcsimo  octavo 
ab  etlitore  clarissirao  petiverunt  atque  facile  impetrarunt,  ut  quam 
citissime  pararet  tertiam.  Nam  etsi  vir  desideratissimus  iam  tum 
CO  morbo  laborabat,  (lui  vitae  litteris  et  amicis  utilissiraae  post 
(luodccim  fere  menses  tinem  facturus  erat,  tarnen  mente  et  ingenio 
adbuc  ita  vigebat,  ut  corporis  inlirniitate  superata,  quod  vitae 
restabat,  Horatio  suo  impendere  posset.    Quo  factum  est,  ut  ipse 

')  CV?  qiii  rend  re  ntanuscrii  ruet/n'  plu^s  intiresfumt,  r'e.sf  um;  par- 
i€f:tilat'ite  qup  tioua  n'av-iona  janmis  nie  uullt'  fjarf.  L'of/r  a  Phijüis,  qui 
rotHftitnce  par  ce  rers:  Est  mihi  nonum  superantis  annum,  i'st  iffi  en 
mu.iique.  Le.f  noies  sonf.  ]fetiie,s  et  de  forme  reetawjukiire.  Cest  lu  un 
trJremphj  fort  simjidier  et  tres-rare  <raueieutie  luuüitpw  profnue,  eonnne 
il  ühI  peu  rraisnnhUtble  qu'au  IXe  sierie  on  mit  en  niuaique  et  que  l'on 
ehantdt  les  otles  d'  Horaeey  on  est  porfe  uatureUement  u  eroire  qm^  cette 
fnusique  existait  dans  un  mam/serit  plu,^  ancieny  d'ou  eelui-ci  o.  He  copie, 
et  gtie  (-'est  j)eUf-eire  lä  Vair  sur  Irquel  lea  Roma  hin  eluiutair.iit  eefte  ode. 
(Verum  longc  probabilius  est  a  lascivo  alicjuo  inonacho  JSaec.  IX.  notas 
illas  musicas  appouitas  esse,  similes  prorsus,  ut  vidotur  ex  Librii  verbis, 
iis,  quae  apud  nofi  quoque  reperiuntur  in  eiusdeiii  aetatis  antiphoiiariis 
aiiisque  libris  ecclesiasticis.)  //  y  a  uu  outre  vm unser it  d' Ilorare  du 
JV — JiJe  sütele  (sur  relin,  peilt  in  fol.  oh/.)  n  /a  hih/iof/iique  df  Mont- 
pellier, (^et  IJoraee  est  ttussi  aecomftafine  d'ttn  eommentoire:  mois  il 
u'est  pfts  eomplet.     G.  Libri  Journoi  des  saronfs.    Jttnrirr  1S42.  p.  40, 
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volumeu  prius  tautum  nou  absolvcret  et  eias  folia  aliquot  paulo 
ante  obitum  etiam  typis  expressa  videret.  Ceterorum  autem 
retractandoruni  ex  ipsins  Orcilii  voluntate  mihi  cura  suscipienda 
erat,  quem  adolesceiitem  ad  bouas  litteras  excitaverat,  iuvenem 
et  viruni  omni  ratioiie  firmavcrat  et  sustiuuerat,  omuium  studiorum 
suornm  per  vigiuti  aunos  sociuni,  arcanorum  omnium  conscium 
esse  volucrat,  eodcm  deniquc,  dum  spirabat,  amore  amplexus  erat, 
quo  se  mihi  dilectum  esse  probe  sciebat.  lu  qua  cura  egregie 
nie  adiuvit  Henk.  Schwkizkri,  collegae  coniunctissimi,  aceurata 
diligentia;  adiuverunt  etiam  praeter  alios  C.  Halmils  meus  et 
Julius  tecKEHus,  viri  doctissimi  et  hnmanissimi,  praesertim  libellis 
scholasticis  de  Horatio  vel  subministrandis  vel  in  usus  meos  excer- 
pendis.  Quominus  autem  in  adornauda  hac  editione  omnia  prae- 
starentur.  quae  praestari  et  poterant  et  debcbant.  maxime  im- 
pedivit  iiiniia  illa  festinatio,  quam  bibliopolae  rationes  a  nobis 
Üagitabant.  Accesscrnnt  tarnen,  quantum  ad  rem  criticam  spectat, 
praeter  C'odicis  B'.rnoisis  tjuarti  (d)  Icctiones,  iani  ad  calcem 
Editionis  secundae  (Vol.  II.  p.  805  sqq.)  exhibitas,^;  etiam  Codi- 
cnm  Jkfitkianontm  lectiones.  quotquot  a  ßritanno  doctissimo  enotatao 
sunt,  ab  Orellio  litteris  graecis  sie  designatorum: 

Codex  Gbakvianus  {ß)  Saec.  X.  Vid.  Kirchneri  Nov.  Quaestt. 
Horat.     p.  28  sq. 

Codex  Leiüensis  (y)  Saec.  X.     Vid.  Kirchn.  X.   Q.  H.  j».  36. 

Codex  ZuLicuEMiANUs  {d}  Saec.  Xll.  Vid.  Kirchn.  X.  Q.  H. 
p.  f)6. 

Codex  VdSsiAsus  (^),  ■i)iioribus  illis  oi>tiniis  non  inferior.^ 
13entl.  Praef.  ed.  Lii)s.  p.  VI. 

Codex  Makkianus  (^),  vqui  Kpistoliis  modo  habet.:;  Ibid. 
p.  VI. 

Codex  Collcgii  Keoixensjs  Oxonii  (y.)  S^ec.  XI.  Ex  Britan- 
nicis,  quos  omnes  ipsi  oculis  usurpavimus,  palniam  facile  aufert. 
DCC.    aunorum   et    ab    omni   i>arte  integer  ;    Hentl.  Praef.  p.  VI. 

Codex    e    Dibliotheca  Recjiae  Societatis  Londini  (A).     Ibid. 

Codex   pETREXsis  DoMus  Cantabrigiae  (ii).     Ibid. 


')  „Cod.  Bernt'nsis  X.  r>(KS.  nienibr.  »Snetuli  XII.  ineuntis,  (Julli- 
c'iinae  originis.  Est  5<ic  satis  boniis,  postiK)nen(liis  tarnen  tribus  illis 
Beniensibuö  olini  a  me  collatis ,  item  Tiiricensi ,  Sangallensi  et  Einsied- 
Icnsis  reliquiis.  Xon  tanieu  ex  ulh»  Bernen-sinm  moonini  j)riorum  (B, 
b,  c)  descrijitus  e!<t,  uti  liquet  vel  ex  una  illa  lectione  Epist.  1,14,17: 
resuHo  fif'tjofta  jm)  iitrmt  net/otia^  (lUain  quideiu,  (]U<mI  seium,  nemo 
m)tavit  praeter  Feam:  „ex  Ms.  in  ora  (»d.  Aldi  1519.  in  Bibl.  Angel." 
Adde  Siit.  1,  1,38.,  ubi  illi  tres  pafirft.s,  hic  aap f'aun,  et  sk-  jjersaejKJ  ab 
illis  discrepat,  interduni  hi  melius."  In  hoe  Codioe  Odas  Carmine 
saeculari  oniij*so  excipiinit  EjK>di,  EjK)dos  Ars  poc'tiea,  hanc  Epistolac 
Epistola.«*  Satirae.     Quae  desunt,  suis  loi-is  indicavinuis. 
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Codex  Collegii  Magdalenexsis  Oxonii  (v).     Ibid. 

Codex  RooEBi  Galei  {§),     Ibid. 

Codex  £piscopi  Eliensis  (tt),  «qni  sub  initiis  typographiae 
«criptns  est.»     Bentl.  Praef.  p.  VI. 

Codex  Collegii  Rboh  Cantabrigiae  (^),  vcqui  (eadem  plane 
manu  scriptns  ac  Codex  Episcopi  Eliensis)  falso  praeconio  Bem- 
Bisus  venditatur.:»     Bentl.  Praef.  p.  VI  sq. 

Codex  Battelianus  (w),  «ex  Museo  cl.  Joannis  Battely  Ar- 
chidiaconi  imper  Cantuariensis ,  cni  Epistolae  omnes  et  Serraones 
aliquot  libri  secundi  de8unt.:>     Bentl.  Praef.  p.  VII. 

Codex  e  Bibliotheca  Regia  (t),  «Sermones  et  Epistolas  Artem- 
<iue  complexas,  cui  plane  geminus  est  ab  eodem  librario  descriptus 
in  Collegio  Magdamixensi  Oxonii:>  (v).     Bentl.  Praef.  p.  VII. 

Codices  Collegii  S.  Trinitatis  tres  (rp).  qui  eadem  fere  haben t 
<|uae  Cod.  Bibl.  Hegiae  (r).     Bentl.  Praef.  p.  VII 

Codices  Bodleiani  (/)  duo,  qui  Carmina  et  Kpodos  con- 
tinent.  Bentl.  Praef.  p.  VII.  Karo  eos  distinguit;  ihm  memorat 
€.  3,  29.  64.  4,  1.  9.,  aUennn  C.  4,  1,  37.  4.  2,  13. 

Codex  ViGOBNiEXSis  (i//),  Carmina  et  Eimdos  continens. 
Bentl.  Praef.  p.  VII. 

Codex  ViGOKNiEKSis  alter  (cj!,  Artem  poöticam  continens. 
Bentl.  Praef.  p.  VII. 

Codex  DiGBEANUs  Oxonii  (/;),  Artem  poeticani  continens. 

Codex  MoRETi  (oj,  a  Nie.  Heinsio  olim  collatus,  Artem 
poeticam  continens. 

Codicis  CoLBERTiNi  variae  aliquot  lectiones  U),  Lutetiae  ab 
Ed.  Bernardo  exscriptae. 

Codicis  Franekebani  lectiones  passim  a  nescio  (ßio  enotatae  (f). 

Praeterea  Orellius  ubique  fere  rationem  habuit  etiam  editionis 
Jahnii  tertiae  (J),  Lips.  1846.  Ipse  denuo  excussi  Codicem  Turi- 
censem  (T)  atque  lectionis  varietatem  ex  eo  aliquante  plenius 
indicavi  quam  antea  factum  erat.  Codicis  Petropolitani  (p) 
Saec.  X.  coUatio,  quam  debeo  insigni  humanitati  civis  nostri 
doctissinii.  Edüardi  de  Muralto,  August.  Caes.  Iloss.  Biblio- 
thecarii.  sero  ad  me  pervenit,  ut  eius  lectiones  alteri  volumiui 
reservandae  essent.  Metrorum  autem  Horatianorum  brevem  ex- 
positionem  ab  Henb.  Schweizero  olim  elaboratam,  cum  in  altera 
«ditione  nescio  qua  de  causa  omissa  esset,  tcitiae  restituendam 
coravi. 

Volumiui  alteri  addetur  etiam  Ijule^v  adnotationum  ^  (luem  a 
multis  aegre  adhuc  desideratum  esse  cognovi. 

Scr.  Turici  Nonis  Februariis  a.  MDCCCL. 
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PRAEFATIO  EDITIONIS  QUARTAE. 


Hacc  quarta  editio  maxime  in  apparatn  qui  dicitar  critico  a 
prioribns  differt;  posteaquam  eiiiro  egregia  0.  Kelleri  et  Holden 
diligentia  factum  est,  nt  multo  melius  quam  antea  sciamus  quid 
habeant  Codices  Horatii  meliores,  omissis  deterioribus  codicibns 
nunc  ex  optimis  varietas  lectionis  enotata  est.  Hoc  loco,  cum  de 
ceteris  rebus  absoluto  opere  disserere  nobis  proposnerimus,  Signa 
quibus  usi  sumus  addidissc  satis  habeamus. 

A  significat  cod.  Parisinum  7900a,  saec.  X.  a  Kellere  et  Hol- 
dero  coli. 

B  —  cod.  vetust.  Bernensem  363,  saec.  VHI — IX,  ab  Orellio, 
tum  a  Rittcro,  denique  a  Kellere  et  Holdere  coli. 

M  —  cod.  Monacensis  14685  part.  alteram  saec.  XI,  a  Kel- 
lere et  Holdere  coli. 

0  —  cod.  Ambrosianum,  saec.  X  iueuntis,   ab  eisdem  coli. 

R  —  cod.  Sueco-Vaticanum  s.  IX — X,  ab  eisdem  coli. 

S  —  cod.  Sangaliensem  s.  X  ab  Orellio  coli. 

T  —  cod.  Turicensem,  s.  X.  ab  Or.  adhibitus. 

b  — *  cod.  Bernensem  21  saec.  X  coli,  ab  Orellio. 

c  —  cod.  Born.  542  saec.  X,  ab  eodem  coli. 

d  —  cod.  Bern.  508  saec.  XII  ab  eod.  coli. 

y  —  cod.  Parisinum  7975  saec.  XI  a  Kellere  et  Holdere  coli. 

8  —  cod.  Graevianum  post  Bentleium  a  Kellere  et  Holdere 
collatum. 

if  —  cod.  Parisin.  7974  saec.  X  ab  eisdem  coli. 

{^1  —  cod.  Paiisin.  7971   saec.  X  ab  eisdem  coli. 

Praeterea  diligenter  omnes  lectiones  codicis  Blandinii  vetustis- 
simi,  quas  (juidem  Cruquius  enotavit,  adiecimus;  ex  ceteris  vel 
Cruquii  vel  alionim  codicibns  notabiliora  quaedam  elegimus;  ean- 
dem  rationem  in  virorum  doctorum  coniecturis  affcrendis  secuti 
sumus. 

Scrib.  Bcrolini  nieiise  Jan.  a.  MDCCCLXXXV. 

Guil.  Hirschfelder. 


DE  VITA  CARMINIBÜS  METRIS  HORATII 

PROLEGOMENA. 


Vi  tarn  Horatii  poetae  saeculo  sexto  decimo  ediderunt 
Nannius,  Muretus,  Cruquius.  Ac  primus  quidem  Petiiis  Nan- 
nius  Alcmariensis  a.  1548  (in  Miscellaneorum  libris  decem, 
qui  repetiti  sunt  in  Gruteri  Lampadis  Tom.  I)  narrat  se  in 
bibliotheca  S.  Petri  in  monte  Blandinio  invenisse  antiquis- 
simum  Horatium  (Miscell.  III  c.  I);  deinde  pergit  sie:  'in 
ea  bibliotheca  inveni  vitas  Horatii  plurifariam  conscriptas, 
sed  indoctissime,  inter  quas  tarnen  iina  eximia  fuit  .  .  . 
hanc  cum  suis  mendis,  ut  inveni,  exhibebo.'  sequitur  c.  II 
illa  vita,  cuius  paucos  locos  emendare  studet.  proximis 
capitibus  de  locis  quibusdam  Horatii  et  Acronis  disseruit 
eosque  ex  vetusto  praecipue  codice  illo,  quem  c.  XXI  veram 
lusciniam  appellat,  corrigere  conatus  est;  itaque  dubitari 
nequit,  quin  Nanuius  vitam  illam  ex  bibliothecae  Blan- 
diniae  codice  quodam  deprompserit:  erravit  igitur  Mitscher- 
lich,  qui  editionis  suae  pag.  CLV  de  Ruslidiano  cogitavit. 
Eodem  codice  Mureti  gratia  Antoniuni  Morillonum  usum 
esse  —  unde  exemplis  a.  1555  a  se  editis  M.  Antonius 
Muretus  adiecit  —  quamciuam  Carolas  Ludovicus  Roth  du- 
bitat,  üimen  recte  Augustus  Keifferscheid  videtur  demon- 
strasse  in  Suetonii  reliquiarum  pg.  368  sei.  Jacobum  Cru- 
quium  autem  anno  1578  ex  eodem  libro  vetustissimo  vitam 
Horatii  edidisse  non  solum  per  se  veri  simile  est,  qui  praeter 
ceteros  tractaverit  Codices  Blandinios,  sed  etiam  dilucidis 
verbis  ipse  testatur  pg.  647  ed.  a.  1578:  ^Horatii  vitam  — 
ex   codicibus  Blandiniis  apposuimus'  et  ibidem  paulo  ante: 
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*quali8  ea  (lama)  est  in  Horatii  vita  in  Blandiniis  uianu- 
scriptis  ad  ea  verba,  mansuraque  perpetuo.^  sed  tarnen  Cru- 
quius  magis  Lambinum  secutus  est,  qui  sex  annis  post 
Muretum  (a.  1561,  iterum  a.  1567)  in  Horatium  commen- 
tarios  edidit  atque  *Q.  Horatii  Flacci  vitam  e  vetusto  codice 
non  ita  pridem  a  viris  doctis  ecscriptani  et  editam,  nunc 
item  sed  emendatiorem'  praemisit,  quam  suum  codicem, 
quem  vix  duobus  locis  videtur  inspexisse.  Praeter  hunc 
codicem  Blaudinium,  qui  fueritne  antiquissimus  ille  Cruquii 
an  alius  quidam  ex  tribus  Hlandiniis  valde  dnbium  est,^) 
pauci  alii  Codices  eandem  vitam  exhibent,  cuius  verba 
sunt  haec: 

'Q.  HoRATius  Flaccus  Venusiuus,  patre,  ut  ipse  tradit, 
libertino  et  auctionum  *)  coactore,  ut^)  vero*)  credituin  est, 
salsamentario,  cum  illi  quidam  in  altercatione  exprobrasset: 
quotiens  ego  vidi  patrem  tuum  brachio  se  emungentem! 
bello  Philippensi  excitus  a  M.  Bruto  imperatore  tribunus 
militum  meruit;  victisque  partibus  venia  impetrata  scriptum 
quaestorium  comparavit.  ac  primo  Maecenati  mox  Augusto 
insinuatus  non  mediocrem  in  amborum  amicitia  locum  tenuit. 
Maecenas  quantopere  euni  dilexerit  satis  testatur*)  illo 
epigrammate: 

ni  te  visceribus  meis,  Horati, 
plus  iam  diligo,  tu  tuum'^)  sodalem 
Ninniü  ')  videas  strigosiorem ; 
sed  multo  magis  extremis  iudiciis  tali  ad  Augustum  elogio: 
*Horati  Flacci  ut  mei  esto  memorT    Augustus  epistolarum 
quoque  ei  officium  obtulit,  ut  ^)  hoc  ad  Maecenatem  scripto 
significat:    *ante    ipse   sufficiebam   scribendis   epistolis  ami- 
corum,  nunc  occupatissimus  et  intirmus  Horatium  nostrum 


*)  CJonferantur  disserentes  de  hac  re  Fr.  Matthias  (Halis  1882) 
et  P.  Hoehn,  quorum  ille  Nannii  codicem  antiquissimuni  tuissc  affir- 
mat,  hie  negat.  —  *)  audiofium  cod.  Vatic.  Feae,  ceteri  exactiomun. 
—  ^)  ut  vero  —  etnurwentcm  Chr.  Jani  interj)olata  esse  iutellexit.  — 
*)  vero  Muretus,  vere  libri.  —  ^)  teatatur  Codices  plerique,  monstratur 
Bland.,  demonstratur  Ijainbinus  Cruquius.  —  **)  tu  tuum  Muretiia,  tutiwi 
Codices  plericiue,  Tiium  Naiiiiius.  —  ')  Klimio  F.  Fithoeus,  uimio  vel 
ninio  vel  mimo  cod.  —  *)  ut  add.  Lambiims,  om.  Codices. 
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a^)  te  cupio  abducere.  veniet  ergo  ab  ista  parasitica  mensa 
ad  banc  regiam  et  nos  in  epistolis  8cribendis  adiuvabit/  ac 
ne  recusanti  quidem  aut  succensuit  quicquam  aut  aroicitiam 
suam  ingerere  desiit.  extant  epistolae,  e  quibus  argumenti 
gratia  pauca  subieci:  'sume  tibi  aliquid  iuris  apud  nie, 
tamquam  si  convictor  mihi  fueris;  recte  enim  et  non  temere 
feceris,  quoniam  id  usus  mihi  tecum  esse  volui,  si  per 
valetudinem^)  tuam  fieri  possit.'  et  rursus:  'tui  qualeni  habeam 
memoriam  poteris  ex  Septimio  quoque  nostro  audire;  nam 
incidit  ut  illo  coram  fieret  a  me  tui  nientio.  neque  enim  si 
tu  8uperbu8  amicitiam  nostram  sprevisti,  ideo  noe  quoque 
avOvjceQrj(favov^€p.^  ^)  praeterea  saepe  euni  inter  alios  iocos 
purissimum  peuem  et  homuncionem  lepidissimum  appellat 
unaque  et  altera  liberalitate  locupletavit.  scripta  quidem 
eius  usque  adeo  probavit  mansuraque  perpetuo  opinatus 
est,*)  ut  non  modo  Saeculare  Carmen  cpmponendum  iniun- 
xerit,  sed  et  Vindeltcam  victoriam  Tiberii  Drusique  privi- 
guorum  suorum  eumque  coegerit  propter  hoc  tribus  car- 
minum  libris  ex  longo  intervallo  quartuni  addere;  post  ser- 
niones  vero  quosdam*)  leotos  nullam  sui  mentionem  habitam 
ita  sit  questus:  ^irasci  me  tibi  scito,  quod  non  in  plerisque 
eius  modi  scriptis  mecum  potissinnim  loquaris;  an  vereris 
ne  apud  posteros  infame  tibi  sit,  quod  videaris  familiaris 
nobis  esse?'  expresseritque ®)  eclogam  ad  se,  cuius.ini- 
tium  est: 

cum  tot  sustineas  et  tanta  negotia  solus, 
res  Italas  armis  tuteris,  moribus  ornes, 
legibus  emendes:  in  publica  conimoda  peccem, 
si  longo  sermone  morer  tua  tenipora,  Caesar. 

Habitu  corporis  fuit  brevis  atque  obesus,  qualis  et  a  seniet 
ipso  in  satiris  describitur  et  ab  Augusto  liac  cpistola:  'per- 

*)  «  /c  Xannius,  tc  Codices.  —  *)  caldudinein  cod.  plerii^ue,  cfr. 
Mon.  Ancyr.  II  19.  —  *)  nv,%ntoTj(fntoiuii'  corroxit  ReifferHcheid,  Mu- 
retu8  quem  plerique  secuti  erant  äi^ki:Teo^oorovftn,  ccxl.  dritoffmolinv 
vel  dvt:ifQt<fnvo\inv.  —  *)  oin.  cod.  Bland.  —  ^)  vcro  qunsdani  lectns 
Codices  plerique,  Bland,  teste  Cniquio  rero  hrfos  (/itosfhm.  —  •)  ex- 
i/resseritque  eniend.   Lach  mann,    Reift'ersoheid,    libri   expressitque. 
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'qualis  ea  (lama)  est  in  Horatii  vita  in  Blandiniis  nianu- 
ficriptis  ad  ea  verba,  mamuraque  perpetuo,^  sed  tarnen  Cru- 
quius  magis  Lambinum  secutus  est,  qui  sex  annis  post 
Muretum  (a.  1561,  iterum  a.  1567)  in  Horatium  commen- 
tarios  edidit  atque  *Q.  Horatii  Flacci  vitam  e  vetusto  codice 
non  ita  pridem  a  viris  doctis  ecscriptam  et  editani,  nunc 
item  sed  eniendatiorem'  praemisit,  quam  suum  codicem, 
quem  vix  duobus  locis  videtur  inspexisse.  Praeter  liunc 
codicem  Blaudinium,  qui  fueritne  antiquissimus  ille  Cruquii 
an  alius  quidam  ex  tribus  Blandiniis  valde  dubium  est,^) 
pauci  alii  Codices  eandem  vitam  exliibent,  cuius  verba 
sunt  haec: 

'Q.  HoKATius  Flaccus  Venusinus,  patre,  ut  ipse  tradit, 
libertino  et  auctionum  ^)  coactore,  ut^)  vero*)  credituni  est, 
salsamentario,  cum  illi  quidam  in  altercatione  exprobrasset: 
quotiens  ego  vidi  patrem  tuum  brachio  se  emungentem! 
bello  Philippensi  excitus  a  M.  Bruto  imperatore  tribunus 
militum  meruit;  victisque  partibus  venia  impetrata  scriptum 
quaestorium  comparavit.  ac  primo  Maecenati  mox  Auguste 
insinuatus  non  mediocrem  in  amborum  amicitia  locum  tenuit. 
Maecenas  quanto])ere  euni  dilexerit  satis  testatur'»)  illo 
epigrammate: 

ni  te  visceribus  meis,  Horati, 
plus  iam  diligo,  tu  tuum*^)  sodalem 
Ninnio^)  videas  strigosiorem ; 
sed  multo  magis  extremis  iudiciis  tali  ad  Augustum  elogio: 
'Horati  Flacci  ut  mei  esto  memorl'    Augustus  epistolarum 
quoque  ei  officium  obtulit,  ut®)  hoc  ad  Maecenatcm  scripto 
significat:    'ante    ipse   sufficiebam   scribcndis   epistolis  ami- 
corum,  nunc  occupatissimus  et  inlirmus  Horatium  nostrum 


*)  CJonferantur  disserentes  de  hac  re  Fr.  Matthia»  (Halis  1882) 
€t  P.  Hoehn,  quoriim  ille  Nannii  codicem  antiquissimuni  fuisse  afi&r- 
mat,  hie  negat.  —  *)  auctiomim  cod.  Vatic.  Feae,  ceteri  eaxictwnum. 
—  ^)  tä  vero  —  emmwentcni  Chr.  Jani  interpolata  esse  intellexit  — 
*)  vero  Muretus,  vere  libri.  —  ^)  tesiatur  Codices  plerique,  monstnämt^ 
Bland.,  demoftstratur  Lambinu»  Cniquius.  —  <*)  tu  tuum  Muretus,  tf  ' 
Codices  plerique,  Tittun  Nannius.  —  ')  Ninnio  P.  PithoeuB,  nißnm 
ninio  vel  nnmo  cod.  —  **}  ut  add.  Liambiniis,  om.  Codices. 
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a  *)  te  cupio  abducere.  vetiiet  ergo  ab  ista  parasitica  mensa 
ad  hanc  regiam  et  iios  in  epistolis  scribendiB  adiuvabit.'  ac 
ne  recusaiiti  quidem  aut  succfineuit  quicquam  aut  amicitiam 
suam  ingerere  desiit.  extant  epistolae,  e  quibus  argumenti 
gratia  pauca  Eubieci:  'sume  tibi  aliquid  iuris  apud  ine, 
tamquam  si  convictor  mihi  fueris;  recte  eiiim  et  non  temere 
feceris,  quoniam  id  usus  mihi  tecum  esse  volui,  si  per 
valetudiuem*)  tuam  tieri  possit.'  et  rursus:  'tui  qualeui  habeam 
memoriam  poteris  es  Septimio  quoque  nostro  audire;  iiaui 
incidit  ut  illo  coram  fieret  a  iiie  tui  meiitio.  neque  euim  si 
tu  superbuE  amicitiam  Dostram  sprevisti,  ideo  iios  quoque 
ay^/cegr^ffayovfuv.'  *)  praeterea  saepe  eum  inter  alios  iocos 
purissimum  peiiem  et  homuncionem  lepidissimum  appellat 
unaque  et  altera  liberalitate  tocupletavit.  scripta  quidem 
eius  usque  adeo  probavit  mansuraque  perpetuo  oiniiatus 
est,*}  ut  uon  modo  Saeculaie  Carmen  compoueudum  iiiiun- 
xerit,  sed  et  Vindeiicam  victoriam  Tiberii  Orusique  privi- 
guorum  suorum  eumque  coegerit  propter  hoc  tribus  car- 
minum  libris  ex  longo  intervallo  quaitum  addere;  post  ser- 
mones  vero  quosdam*)  lectos  iiullam  siii  menticmem  Iiabitam 
ita  sit  questus:  'irnsci  me  tibi  scito,  quod  neu  iii  plerisque 
eius  niodi  scHptis  mecum  potissinuim  toquaris;  an  vereris 
ne  apud  posteros  infame  tibi  sit,  quod  vidcaris  familiarls 
iiobis  esse?'  expresseritque *)  eclogani  ad  se,  ciiius.ini- 
tium  est: 

cum  tot  sustiiieas  et  taiita  uegotia  solus, 
res  Italas  armis  tuteris,  uioribus  orues, 
legibus  emendes:  in  publica  conimoda  pecceni, 
si  longo  sermoiie  morer  tiia  teiiipora,  Oaesar. 

,  quiiliä  tl  ii  i-eaiet 
cpistolii:  "per- 


XII  DE  VITA  CARMINIBIS  METRIS 

tulit  ad  me  Oniscus  ^)  libellum  tuum,  quem  ego  ut  f  accu- 
santem*)  quantuluscumque  est,  boni  consulo.  vereri  autem 
mihi  videris  ne  maiores  lihelli  tui  sint,  quam  ipse  es,  sed 
tibi  statura  deest,  corpusculum  non  deest.  itaque  licebit  in 
sextariolo  scribas,*)  quo  circuitus  voluminis  tui  sit  oyxw- 
öiaratog,  sicut  est  ventriculi  tui.'  [ad  res  venereas  intempe- 
rantior  traditur.  nam  specula  in  cubiculo  scortans  ita  dici- 
tur  habuisse  disposita,  ut  quocumque  respexisset  sibi  imago 
coitus  referretur.^)]  vixit  plurimum  in  secessu  ruris  sui  Sabini 
aut  Tiburtini  ^)  domusque  eins  ostenditur  circa  Tiburni 
luculum.  venerunt*)  in  manus  meas  et  elegi  sub  titulo  eins 
et  epistola  prosa  oratione  quasi  commendantis  se  Maecenati, 
sed  utraque  falsa  puto;  nam  elegi  vulgares,  epistola  etiam 
obscura,  quo  vitio  minime  tenebatur.  Natus  est  VI.  idus 
Decerabris  L.  Cotta  et  L.  Torquato  consulibus,  decessit 
V.  kal.  Decembris  C.  Marcio  Censorino  et  C.  Asinio  Gallo 
consulibus  septimo  et  quinquagesimo  ^)  anno  berede  Augusto 
palam  nuncupato,  cum  urgente  vi  valetudinis  non  sufficeret 
ad  obsignandas  testamenti  tabulas.  humatus  et  conditus  est 
extremis  Esquiliis  iuxta  Maecenatis  tumulum.' 

Haec  vita  quod  in  solis  codicibus  Horatianis  legitur  et 
in  eis  potissimum  qui  scholia  contlnent,  inde  exortae  sunt 
illae  quas  significavimus  interpolationes,  velut  de  cubiculo 
fabulatur  Acro  ad  epist.  I  19,  1  et  Coniment.  Cruquianus 
ad  epod.  11,  7.  Sed  a  ('.  Suetonio  Tranquillo  rerum 
scriptore,  qui  Hadriani  aetate  floruit,  quin  haec  vita  scripta 
sit  et  ex  eo  libro  deproinpta,  quem  de  viris  ilhistribus  ac 
prinio   quideni   loco  de  poetis  conq)osuit,   non  videtur  dubi- 


')  Oniscus  eraend.  Keitterscheid  (6i  iay.oi  jisella,  i.  e.  Viniiis  Asella,  ad 
quem  scripta  est  epist.  I  13)  cod.  Onysitiii  vel  onishiJi.  —  *)  acciiaanteni 
libri,  Nuiinius  ut  non  {ne  Lambiiius)  accnsem  hrcvitatem,  Mominsen  ut 
alios  antva,  ut  creu^anfeni  ReifFerscheid.  —  ^)  illustravit  huno  locuni 
O.  Jahn  in  ßer.  der  sächs.  Uesellsch.  d.  W.  IX.  1857.  p.  200.  — 
*)  seolusi  haec  verba,  cjuae  Ijessingius  Suetonio  abiudicanda  esse  satis 
deinonstravit.  —  *)  Sahni  seu  Tiburtim  Lachuianu,  aut  Tarentint  Lam- 
binus.  —  **)  ante  venerunt  lacunani  statuit  O.  Jahn  1.  1.  i)rob.  Reiffer- 
schei<l.  —  ')  sppdifio  p.t  t{uinqnafi€sini()  anno  Reiflerscheid ,  qui  prae- 
terea  addidit  post  L  tliea  quam  Macpenas  ohiit;  c<xlices  habent  post 
nofium  et  rif'csintum  aetati.s  annunt. 


IIOKATII  PR0LK(JOMKNA  XIII 

tandum  esse.  Porphyrio  enim  ad  epist.  II  1  haec  habet: 
'apparet  huuc  librum  .  .  .  hortatu  Caesaris  scriptum  esse. 
cuius  rei  etiam  Suetonius  auctor  est.  uam  apud  eiiin  epi- 
stula  iiivenitur  Augusti  increpantis  Horatium,  quod  non  ad 
se  quoque  plurima  scribat.'  Alterum  locum  huc  non  re- 
feram.  Nam  quod  Commentator  Cruquianus  ad  C.  IV  1 
adnotat:  'compulsus  est  ab  Augusto,  ut  refert  Suetonius 
in  vita  Horatii'^  Suetonii  raentionem  patet  a  Cruquio  ex 
receuti  lectione  vitae  a  Xannio  paulo  ante  editae  insertam 
esse.  Sed  de  tota  hac  re  diligenter  disseruit  Aug.  Reiffer- 
scheid  in  eo  libro  quo  Suetonii  reliquias  coUegit  (Lipsiae 
a.  1860). 

Praeter  hanc  de  qua  diximus  Suetonii  vitam  in  codici- 
bus  Horatianis  permultis  vitae  breviores  inveniuntur,  pauca 
etiam  scholiastae  nonnusquam  ufferunt,  sed  omnia  illa 
spernenda  sunt  prae  ipsius  Horatii  carminum  auctoritate  et 
integritate.  Itaque  liaec  potissimuni  ad  enarrandam  Horatii 
vitam  adhibebimus. 

Quintus^J  Horatius^)  Flaccus^)  natus  est  ante  diem 
sextum  idus  Decenibris^j  L.  Aurelio  Cotta  L.  Manlio^)  Tor- 
quato^) consulibus  (a.  u.  c.  689)  ad  Aufidum  'longe  sonan- 
tem'^j  Venusiae  quae  erat  colonia  Romana  ita  in  confinio 
Apuliae  et  Lucaniae  sita,  ut  ad  utram  regionem  pertineret 
dubium  esset. »j  Deducta  erat  a.  u.  c.  403,  de  qua  re  Vell. 
Paterc.  I  14:  *Q.  Fabio  quintum  Decio  Mure  quartuni  con- 
sulibus, quo  anno  Pyrrhus  regnare  coepit,  Sinuessam  Min- 
turnasque  missi  coloni,  post  quadriennium  Venusiara'.  Eam 
originem  militarem  cum  lepida  irrisione  spectat  Hör.  cum 
dicit»j  noluisse  patrem  se  in  Flavii  luduni  Venusinum  niit- 
tere,  quo  pueri  magnis  e  centurionibus  orti  ibant,  Pater 
libertinus  ^^)  fuit;  a  quo  emancipatus  sit  non  constat.  Qui- 
dam  quod  Venusia  ad  tribum  Horatiam  pertinebat,  Venusi- 
norum  libertum  eum  fuisse  statuerunt;   at  libertis  publicis 

>)  Sat.  II  G,  37.  -  *)  C.  IV  6, 44.  Epi^^t.  114,5.  -  »)  Ei>od.  15, 
12.  Bat.  111,18.  —  *)  Epist.  120,27.  —  ^)  C.  11121,1.  —  «)  Epod. 
13,6.  —  ')  C.  IV  D,  2.  -  •»)  Sat.  II  1,34.35.  C.  1114,1).  10.  -  »)  Sat. 
16,72.73.  —  »"j  f?at.  16,6.45.46.    EpL-*t.  1 20,20. 
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non  tribus  nomen  inditum  est,  verum  appellatus  esset  vel 
Publicius  vel  Venusinius.  nee  magis  exploratum  est,  quo  loco 
oriundus  fuerit.  lioc  tarnen  licet  conicere  aut  ipsum  Horatii 
patrem  aut  unum  ex  maioribus  eius  Graeca  natione  fuisse. 
Suetonius  eum  auctionum  coactorem  fuisse  dicit,  Horatius 
coactorem^)  vel  praeconem^)  pauperem  macro  agello^)\  certe 
publicanis  vel  quaestoribus  in  pecuniis  exigendis  operam 
videtur  praestitisse  nee  mediocrem  inde  quaestum  fecisse, 
omni  quam  collegerat  pecunia  pater  (matris  nullo  loco  fit 
mentio,  vel  quod  praematura  morte  absumpta  erat  vel  quod 
minoris  momenti  erat)  ad  unicum  iilium  bene  erudiendum 
uti  constituit;  itaque  spreto  ludo  Venusinorum  pverum  est 
ausus  Romam  portare  docendurn  Artis  quas  doceat  quivis 
eques  atque  Senator  Sem  et  prognatos,*^)  Onüsso  igitur  superiore 
vitae  munere  relictaque  Venusia  in  urbem  Romam  migravit 
eo  fere  anno  quo  acerrimis  optimatium  et  popularium  con- 
tentionibus  civitas  Romana  vexabatur  ac  paene  dilaniabatur, 
i.  e.  anno  u.  c.  696  vel  697  puerumque  ad  optimos  cuius- 
vis  artis  magistros  deduxit,  cum  nulli  aut  sumptui  aut 
operae  parceret.^)  Nee  minus  id  egit  pater  ut  filius  tradi- 
tum  ab  antiquis  morem  servaret  ac  vitam  famamque  tueretur 
incolumern.^)     De  qna  re  grato  animo  Horatius  profitetur;^) 

Ipse  mihi  custos  incorruptissimus  omnis 
Circum  doclores  aderat.    Quid  multa?    Pudicum, 
Qui  primus  virtutis  honos,  servavit  ab  omni 
Xon  solum  facto,  verum  opprobrio  quoqtie  turpi. 

Et  alio  loco**)  patrem  exemplis  propositis  usum  esse  uarrat, 
ut  puerum  a  pravitate  moruni  averteret: 

Jnsiievit  pater  optimus  hoc  ine 
Ut  fygerem  exemplis  vitiorum  quaeque  notando. 
Cum  me  hortaretur  parce  frugaliter  atque 
Vivcrem  uti  contentus  eo  quod  ipse  parasset: 


1)  Sau  1  G,8f5.  —  ^)  Si^at.  1(3,80.  —  ^)  Siit.  IG, 71;  cf.  C.  1120,5. 
6.  —  *)  Sat.  16,76.77.  —  *)  Sat.  16,78  j<qq.  —  «)  Hat.  14,117  sqq.  — 
')  Sat.  16,81-84.  —  »)  Sat.  14,103—131. 
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'Nonne  vides,  Albi  ut  male  vivat  filius,  utque 

Baitis  inops?    Magnum  documenttnn,  ne  patriam  rem 

Perdere  quis  velit' 
Li  iirbe  grammaticis  potissimum  ac  rhetoricis  studiis  im- 
hutus  est.  Aliquamdiu  usus  est  institutione  L.  Orbilii  *) 
Pupilli,  de  quo  Sueton.  gram.  9  (pg.  106  ed.  Reiff.)  'functus 
militia  studia  repetit,  quae  iam  inde  a  puero  non  leviter 
attigerat;  ac  professus  diu  in  patria  quinquagesimo  dem  um 
anno  Romam  consule  Cicerone  transiit  docuitque  maiore 
fama  quam  emolumento  .  .  .  fuit  autem  naturae  acerbae 
non  modo  in  antisophistas,  sed  etiam  in  discipulos,  ut  et 
Horatius  significat  plagosum  eum  appellans  et  Domitius 
Marsus  — .  ac  ne  principum  quidem  vironim  insectatione 
abstinuit.  —  vixit  prope  ad  ceutesimum  aetatis  annum.* 
Is  igitur  Livi  Andronici  carmiua  discipulis  suis  proposuit 
aliosque  poetas  autiquos.  Eodem  autem  tempore  Horatius 
Graecas  litteras  attigit  atque  Homeri  Iliadera  legit,  quod 
ipse  narravit:*) 

Romae  niUriri  mihi  contigit  atque  doceri 

Iralus  quantum  Grais  nocuisset  Achilles, 
Nee  niediocrem  Graeci  sermonis  ■  scientiani   Horatius  adule- 
scentulus  Romae  sibi  videtur  comparavisse;  ipse  enim  versus 
Graecos  illa  vitae  aetate  in  Italia  composuit:  id  quod  lucu- 
lente  declarat  his:^) 

Atque  ego  cum  Graecos  facerem,  natus  mare  citra, 

Versiculos,  vetuit  me  tali  voce  Quirinus, 

Post  mediam  noctern  visus,  cum  somnia  vera! 

'In  silvam  non  ligna  feras  insanius  ac  si 

Magnas  Graecorum  malis  inplere  catervas,' 
Gerte  delevit  illos  versus  neque  magis  videtur*  edere 
voluisse  quam  Latinos  quos  per  illos  annos  fecit.  Sed 
mansit  Horatio  ac  penitus  fixum  haesit  illud  acerrimum 
litterarum  Graecarum  Studium,  quod  per  totam  vitam  reti- 
nuit,*)   cui  in  omnibus  artibus  plurimum  Romanos  debere 


>!  Epist.  n  1,71.  —  '';  Epist.  II  2,  41  sq.  —  ^    Sat.  1 10,31  sqq.  — 
<)  Epittt.  I  2, 1  sqq. 
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profitetur,^)  ad  quod  etiam  atque  etiam  aniicos  suos  invitat 
atque  compellit.*)  Aeque  luansit  priscorum  poetarum  Ro- 
iiianoruni  contemptio  quaedam,  quae  non  solum  inde  rei)e- 
tenda  est,  quod  ab  Orbilio  puer  horridos  Livi  Andronici 
versus  menioriae  mandare  coactus  est,  sed  etiam  quod  illis 
artis  rationem  limamque  deesse  perspexit. 

Nee  contentus  hac  eruditione  Horatius  anno  aetatis 
lere  undevicesimo,  ut  grammaticae  et  rhetoricae  adderet 
philosophiam,  Atlienas  petivit,  qua  de  re  multis  annis  post 
haec  scripsit:^) 

Adiecere  bonae  paulo  plus  artis  Athenae^ 
Scilicet  ut  possem  curvo  dignoscere  rectum, 
Atque  inter  Silvas  Academi  quaerere  verum. 
Dura  sed  emovere  loco  me  tempora  grato  cot. 
Intellegitur  Ins  ex  verbis  Horatium  ex  tribus  quas  antiqui 
statuerunt  philosophiae  partibus  duabus  potissimum  vaca- 
visse,  quarum  altera  ad  disserendi  veriqu^  quaerendi  ratio- 
nem et  subtilitatem  {tu  dialexTiTui),  altera  ad  vitae  humanao 
consuetudines  moresque  pertinebat  docebatque  quid  sit 
pulchrum,  quid  turpe,  quid  utile,  quid  non,^)  (rd  i^ixd), 
Florebant  tum  maxime  Athenis  Cratippus  Peripateticorum, 
Theomnestus  Academicorum  princeps:  horum  igitur  potissi- 
mum scholas  existimandus  est  Horatius  audivisse.  Neque 
vero  Epicureorum  disciplinam  neglexit,  quamquam  quo  tum 
principe  usa  sit  parum  constat:  non  nulli  non  recte  Philo- 
demum  tum  Athenis  docuisse  putant.  Tantum  ex  carmini- 
bus  Horatii  facile  perspicitur,  non  tanto  studio  tantaque 
assiduitate  eum  philosophiae  vacavisse,  ut  penitus  eam  co- 
gnosceret  liberoque  iudicio  in  ea  elaboraret;  sed  sapere 
esse  afbitratus^)  verae  numerosque  modosque  ediscere  vitae 
philosophorum  ita  amplectebatur  praecepta,  ut  nullius 
addictus  iuraret  in  verba  magistri.^)  l'iaecipue  tamen  illis 
quidem  annis  Epicureorum  de  vitae  agendae  ratione  doctri- 
nam  probabat,  postea  etiam  nonnullas  Stoicorum  de  summo 


1)  Epist.  II 1, 156.  —  *)  A.  P.  268  sq.  —  ^;  Epist.  II 2,  43-46.  — 
*)  Epist.  1 2, 3.  —  *)  Epist.  II 2,  IM.  —  «)  Epist.  1 1, 14. 
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boiio  sententias  comprobabat.  Prae  philosopbia  autem  non 
Deglexit  poetas  maximoque  studio  Athenis  lectitavisse  videtur 
Archilochum,  Alcaeum  tum  primum  sibi  cognitum  aliosque  ' 
Graecorum  poetas,  quorum  libros  Romae  numquam  viderat 
neduin  perlegeret.  —  Intima  familiaritate  et  consuetudine 
tum  videtur  usus  esse  M.  Ciceronis,  Marci  Tullii  oratoris 
filii,  M.  Valerii  Messallae  multorumque  aliorum  ex  nobilitate 
Romana  adulescentulorum,  quorum  plerique  senatus  atque 
optimatium,  vel  ut  tum  volgo  loquebantur,  libertatis 
partes  sequebantur.  Itaque  cum  C.  Julio  Caesare  occiso 
M.  Junius  Brutus  mense  Septembri  a.  u.  c.  710  Italia  re- 
licta  Athenas  venisset  ibique  aliquauidiu  moraretur  ac  phi- 
losophorum  scholas  audiret,  maxima  vero  cura  bellum  cum 
M.  Antonio  ceterisque  cum  eo  coniunctis  Caesarianis  pararet, 
facile  etiam  Horatius  impulsus  est,  ut  libertatis  causa 
suscepta  M.  Bruti  castra  sequeretur  cum  eoque  tribuni  mili- 
taris  dignitate  auctus  itinere  per  Thessaliam  ac  Macedoniam 
facto  proximo  anno  in  Asiam  traiceret  ibique  dum  bellis 
Lycios  aliasque  gentes  persequitur  exspectavit,  donec  ex 
Syria  Cassii  copiae  advenerunt.  Jam  aestate  a.  712  in 
Macedoniam  revertit  ibique  mense  Novembri  proelio  Philip- 
pensi  interfuit.  Ex  quo  cum  fuga  salutem  petivisset,  venia 
Octiiviani  victoris  impetrata  in  Italiam  anno  7V6  rediit.  De 
bis  rebus  etsi  Horatius  nullo  loco  accuratius  narravit  neque 
Suetonius  tradidit,  tamen  coniecturam  satis  certam  facere 
licet.  Narrat  Plutarchus*)  M.  Junium  Brutum  Atlienis 
Theomnesti  Academici  scholis  adfuisse;  ibi  Horatium  cum 
Messalla  aliisque  amicis  in  notitiam  cius  venisse  eique  com- 
mendatum  esse,  tum  ob  egregium  libertatis  Studium  ingenii- 
que  liberalitatem  ab  eo  quamquam  *libertino  patre  natus  erat' 
adamatum  esse  perquam  veri  simile  est.  Et  cum  ardore 
quodam  animi  rei  militaris  inscientiam  compensaret,  eodem 
quo  nobiles  adulescentuli  tribunatus  honore  oriiatus  est. 
Huic  honori    suo   multos  invidisse  Horatius  commemorat:^) 

M  Vitae  purall    Brut.  21.  —  -)  ?^at.  I  «i,  4«; -4s. 
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Quem  rodunt  omnes  libertino  patre  natum, 
Nunc  quia  sinn  tibi,  Maecenas,  convictor,  at  oUm 
Quod  mihi  pareret  legio  Romana  tribuno. 
Militiae  autem  molestias  labores  pericula  se  pertulisse 
(luobus  deinceps  carminibus  protitetur,  uno  \)  cum  lassum 
maris  et  viarum  militiaeque  se  esse  dicit,  altero*)  cum  se 
saepe  tempus  in  ultimum  deductum  esse  Bruto  militiae  duce 
amicum  periculorum  socium  commonefacit.  Thessaliam 
autem  Macedoniam  Thraciam  ab  Horatio  uivali  tempore 
peragratas  esse  multis  carminum  locis  declaratur:  Haemoniam 
nivalem,^)  Hebrum  nivali  compede  vinctum^)  alia  toties  non 
commemorasset,  nisi  ipse  expertus  esset.  Hellespontum 
vero,  freta  vicinas  int  er  currentia  turris^)  ita  describit,  ut 
suis  ipse  oculis  conspexisse  videatur.  Asiae  urbes  nobiliores 
etiam  atque  etiam^)  praedicat.  Ac  praecipue  Clazomenis 
liti  illi  se  interfuisse  demonstrat,  de  qua  apud  Biuturo 
praetorem  acta  lepide  satira  libri  prioris  septima  luirravit. 
Smyrnae  «juoque  euni  fuisse  veri  siraile  est,  qua  in  urbe 
Brutus  et  Cassius  de  bello  gerendo  consultaveruut.  Atque 
etiam  Attalicis  in  urbibus"*)  eum  fuisse  pro  certo  affirmaverim 
ibique  veteris  opulentiae  vestigia  agnovisse:  Attalicae  con- 
diciones  afferuntur  C.  I  l,  lj>,  Attali  ignotus  heres  C.  II  18, 
0.  Maxima  vero  admiratione  videtur  afFectus  esse,  cum 
Pergami  in  urbe  templum  aramque  «iovis  coutemplaretur 
post  üallos  in  Asia  victos  ab  Eumene  rege  exstructam,  quam 
humo  ereptam  et  restauratam  nos  mirabundi  nunc  intuemur. 
Eorum  artificiorum  memor  scripsit  postea  illud  cannen  1. 
III  4,  quo  vim  consi/i  expertem  mole  sua  ruere  demonstrat; 
eodemque  pertinet,  (^uod  opulentiam  Pergami  divitiasque 
Attalicas  saepius  (c.  1 1,  12  II  18,5)  praedicat.  Pugnavisse 
se  ad  Philippos  duobus  locis  Horatius  profitetur:  uno®) 
Musarum  praesidio  se  servatum  esse  dicit,  non  me  Philippis 
versa  acies  retro  —  exstinxit  — ;  altero?)  narrat  Pompeio 
Varo  amico: 

')  C.  ir«;,?.  —  -')  C.  11*7,1.2.  —  ^)  C.  137,20.  —  *;  Epist.  13,3. 
—  ''l  P:i>ist.  I  3,  4.  —  «)  C.  I  7.  E\mi.  I  11  al.  --  '')  Ep.  I  11,5.  — 
»j  C.  III  4,2<>.  -  »)  C.  I[7,9~U». 
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Tecujn  Philippos  et  celerem  fugam 
Sensi  relicta  non  bene  parmula, 
Cum  fracta  virtus  et  minaces 
Turpe  solum  tetigere  mento. 
Sed  me  per  hostis  Mercurius  celer 
Denso  paventein  sustulit  aere; 
Te  rursus  in  bellum  resorbens 
Unda  fretis  tulit  aestuosis, 
Signüicatur  his   verbis  Horatium    alteri  etiam  proelii   Phi- 
lippensis   parti   interfuisse,    qua  re    non  bene  gesta  Brutus 
Virtutem  fractani   libertatemque    in    sempiternum    amissam 
esse  arbitratus,  ut  est  apud  Dioneni  Cassium  47,  49,  manus 
sibi  intulit  haec  locutus: 

ii  tX/jucov  aQBTip  Xuyog  aq  rod^y  fyco  dt  ae 
wg  tQyov  r^axow  ov  d  ag*  idovkeveg  tvxu* 
Ilxercitus  victi  reliquias  initio  ex  fuga  collegit  Messalla 
Corvinus;  quibus  ex  reliquiis  satis  multi  armis  positis  pa- 
triam  repetiverunt.  Quo  in  nuniero  Horatius  cum  incolumis 
evasisset,  non  solum  deorum,  sive  Mercurii,  poetarum 
custodis,  sive  Musarum  auxilio  se  ereptum  esse  morti 
grate  animo  praedicat,  verum  etiam  Arcliilochi  Alcaei  Ana- 
creontis  exemplum  secutus  ac  de  ignaviae  reprehensione 
prorsus  securus  scutum  se  abiecisse  fugamque  capessivisse 
gloriatur;  neque  ipse  sibi  repugnat,  quod  idem  Horatius 
se  imbellem  ac  firmum  parvm,^)  vel  civilis  belli  rudein,*) 
nominat  totius  belli  ratione  habita,  alio  loco^)  vitae  suae 
cursum  respiciens  corporisque  sui  atque  animi  facultates 
describens  addit:  se  primis  urbis  belli  placuisse  domique]  nam 
certe  M.  Bruto  aliisque  illarum  partiuui  principibus  per 
belli  civilis  tempora  placuerat.  Tum  autem  quam  celerrime 
in  Italiam  revertit:  quo  in  itinere  iiaufragium  fecit;  id  quod 
illo  loco*)  testatur,  quo  quibus  vitae  periculis  perfunctus 
sit  ostendit: 

net  Sicula  Palinurus  unda 

')  Epod.   1,  KI.  —   *)  Kpist.  II  2,  47.  -  »)  Kpist.  I20,2B.  —  *)  C. 
III  4,  28. 
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se  exbtinxisse.  V'idetur  igitur  iter  maritiinutn  inore  solito 
ita  instituisse,  ut  per  Hadriam  adpelleret  Brundisium,  quo 
spectant  ipsius  verba:*) 

Ego  quid  stt  ater 
Jladriae  novi  sinus  et  quid  albus 
Peccet  lapyx, 
Öed  tempestate  coorta  lapygis  vi  inde  deiectus  per  fretum 
Siculum  Italiain  petens  ad  Palinurum  promunturium  paene 
interiit.  Alii  carmine  libri  primi  duodetricesimo,  quod  de 
Archyta  scriptum  est,  demonstrari  opinantur  naufragium 
Horatii  ad  litus  Matiiium  factum  esse:  at  de  illo  carmine 
quid  statuendum  sit,  in  excursu  nostro  expositum  est;  quarto 
autem  tertii  libri  carmine  vera  ac  praecipua  vitae  pericula 
afferens  certe  non  Palinurum,  ne  Vergilii  quidem  causa,  si 
tum  iani  Aeneidos  sextum  librum  cognovisset,  videtur  com- 
memoraturus  fuisse,  nisi  illo  ipso  loco  discrimen  iniisset.  Et 
narrat  scboliasta  ad  illud  quod  diximus  Carmen  v.  28:  'Pali- 
nurus  promunturium  a  Palinuro  Aeneae  gul)ernatore  dictum, 
ubi  reden ntem  se  de  Macedonia  periclitatum  dicit  Horatius*. 
similiteniue   Porphyrie  ad  1.  1.  Attigisse  se   patriam  dicit*) 

decisis  humilew  pennis  inopemque  paterni 

et  iuris  et  fundi, 
Inteiea  enim  spater  optimus'  mortuus  erat,  domum  autem 
patriam  cum  agello  vcterani  victorum  acceperant,  de  qua 
re  Appianus  b.  c.  IV  3 :  i.rel/tiaac  [tdo^ev]  rov  orqarhv  }g  za 
riTcr^Ti^QLa  zol  7roXiuov  aXkai^  re  dwQidig  xat  sg  "Mxzoivdav 
doaeai  viov  ^hah'Kwv  ytohetov  ox^tcjTLaideyia  —  tuxI  rjaav  ai 
7c6keig  aXi/xL  re  ymI  ai  yceQKpaviavatat  KaTrvTj  xai  ^Pi/yiop 
'Aal  Oievovaia.  ib.  V  13  ord^  rJQi^ovv^  aiX  6  avqctxog  xal  völg 
yeiToaiv  irteßatve  oir  vßqei,  Ilis  in  miseriis  quid  fecerit 
Horatius  satis  accurate  explicat  Floro  amico:*)  ut  Luculli 
quidam  miles  cum  collecfu  viatica  multis  iierumnis  ,  .  .  ad 
asseJH  perdidihset.  initiis  rem  l)eno  gessisset  et  ob  id  faclnm 
donis  onmtus  esset  honestis,  ita  se  audaci  paupcrtate  im- 
pulsum  esse  ut  versus  facerct.    Simili  igitur  atque  illo  miles 

')  C.  111  27,  IS.    -   ^)  Kpi.st.  112,50.  —  ')  ib.  v.  -iß-:)!. 
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ira  incensus  suis  armis  suisque  i.  e.  ingenii  facultatibus 
usus  in  adversarios  invectus  est.  Ac  paupertati  quidem  ut 
occurreret  vel  ut  vitam  patrimonio  omni  amisso  sustentaret, 
scriptum  quaestorium,  ut  ait  Suetonius,  comparavit.  Munus 
publicum  igitur  scribae,  unde  mercedem  vel,  ut  imperatorum 
tcmporibus  nominabatur,  salarium  accipiebant,  Horatius 
quamquam  tribunus  militum  fuerat  pecunia  ab  amico  accepta 
emit,  ut  quaestori  urbano  esset  ab  aerario.  Quod  scribarum 
coUegium  cum  divisum  esset  in  decurias,  Cicero  fVerr.  IH 
184)  dicit  decuriam  emere  et  Porphyrio  ad  Hör.  sat.  II  6, 
36  decuriam  habere,  Cuius  muneris  negotiis  quamdiu  functus 
sit  parum  constat:  certe  adeptus  est  simulatqne  in  urbem 
revertit  i.  e.  a.  u.  713,  deposuit  fortasse  quinquennio  post 
i.  e.  anno  717,  quo  in  amicitiam  Maecenatis  acceptus  est: 
nam  cum  Sabinum  accepisset  et  rusticatione  delectaretur, 
certe  urbanis  molestiis  vacabat  et  cjuod  sat.  II  0,  36  sq. 
scribit: 

De  re  communi  scribae  magna  atque  nova  te 
Orabant  hodie  meminisses,  Quinte,  reverti  — 
non  siguiiicat  rem  sibi  cum  scribis  communem,  sed  scribarum 
communem,  quorum  negotia  aliena  (v.  3o)  dicit;  et  Por- 
phyrio ad  hunc  locum  adnotat:  *hoc  loco  signilicat  se 
Horatius  decuriam  habuissc*;  nara  quod  olim  habuerat, 
propterea  scribae  orabant.  Nee  si  anno  723  scribae  munus 
retinuisset,  vitae  rusticae  deliciis  frui  potuisset.  Pseudo- 
Acron  autem:  'hie  ostendit  de  numero  se  [cod.  y  se  de 
decuriaj  fuisse  scribarum'.  —  Otio  autem  ex  muneris 
negotiis  sibi  relicto  se  uti  debere  existimabat  ad  morum 
pravitatem  et  belli  civilis  saevitiam  castigandas:  hos  quasi 
adversarios  vehementer  primis  quae  composuit  carminibus 
aggressus  est. 

Et  primo  statim  carmine  quid  esset,  quid  sibi  pro- 
posuisset,  quantum  diuturna  exercitatione  profecisset  ostendit. 
In  Italia  enim  ipsa  prope  urbem  Romam  inter  amicos  socios- 
<iue  anno  u.  c.  714  bellum  quod  vocatur  Perusinum  exarsit: 
L.   Antonius    enim,    Marci    triumviri   frater,    consul    a.  713 
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Fulvia,  Marci  Antonii  uxore  consiliante  bellum  Caesari 
Octaviano  intulit;  receptis  in  partes  suas  populis,  quorum 
agri  veteranis  assignati  erant  et  M.  Lepido,  qui  custodiae 
Urbis  cum  exercitu  praeerat,  fuso  hostiliter  in  urbem  irrupit, 
dum  Fulvia  omnia  armis  tumultuque  miscet.  Sed  Antonius 
pulsus  undique  Perusiam  confiigere  coactus  est.  Ibi  legiones 
Oetavianae  eum  obsederunt,  quibus  M.  Vipsanius  Agrippa, 
dux  ille  peritissimus  belli  ac  fortibsimus,  praeerat.  Qui  cum 
etiam  eas  copias  fugavisset,  quas  Antonius  auxilio  vocaverat, 
Perusini  famc  et  inopiti  se  dedere  coacti  sunt,  multi  ab 
hostibus  iriterfecti  sunt,  urbs  ipsa  incendio  deleta  est.  Ex 
hac  belli  calamitate  vel  iinmanitate  tan  tum  dolorem  sus- 
cepit  Horatius,  ut  salute  desperata  Sortorii  exemplum  sequi 
insulasque  beatas  in  Oceano  remoto  sitaö^  petere  vellet.  Has 
sententias  ut  apte  declararet,  secutus  est  Archilochi  mimeros 
animosque.  Scripsit  enini  epodum  sextum  decimum,  in  quo 
hexametrum  dactylicuni  excipit  hexapodia  iarabica,  primus- 
que  Parios  iambos  ostendä  Latio.  Archilochus  enim  poeta 
Parius  florebat  rre^i  zrv  ^OXvfATncida  Tqiir^v  Kai  UKoavr-v  (i. 
e.  a.  ante  Chr.  688--085).  Nobili  gente  ortus,  sed  ex 
raatre  serva  natus  paupertate  impulsus  est,  ut  novas  sedes 
petiturus  patriam  relinqueret  {ta  flagov  nai  avy.a  Tceiva  vuxi 
i^ahiaaiov  ßiov  fr.  51  ed.  Bergk*  et  cum  Golophoniis 
Italiani  meridianam  peteret,  ubi  Tarentum  ad  Sirim  flumen 
conditum  est.  ünde  nescio  quo  fato  repulsus  cum  Telesiclem 
patrem  Thasum  in  insulam  secutus  esset,  moutes  illos  rigi- 
dos  cum  Tarentinae   regionis  amoenitate  compjirans  scribit 

(frg.  21): 

Ho    o    loaz    ovov  gayjg 
J(jri;x€v  vXrjg  aygirjg  e7ria€e(prjg. 
ot:  ydq  TL  TuxXbg  x^Q^  öl'cJ'  i(piiUQog 
oi'd*  igavog.  oiog  aucpl  Sigiog  ^odg  — 

(Huc  referimus  Horatii  verba,  qui  ipse  quoque  vehemen- 
tissimo  desiderio  ictus  scribit  carm.  116,13  Ille  terrarum 
mihi   praeter   omnis   angulus   ridet   cet.)      Thaso    autem    in 
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Thraciam  traiecit,  ibique,  saepius  de  metallis  pugnayit  cum 
Saiis:  ad  quod  tempus  haec  spectant  fragm.  1.  2: 

Eifil  i^iycj  d-eQctTrcjv  uev  'Ewa)Joio  avccKToq, 
Tcal  Movaiwv  igarop  dwQOv  eTtiardiAevog. 

*Ev  doql  (jiv  uoi  f^a^a  (jeuayfiivf]^  iv  doQi  d^oivog 
^lajuaQ^xög,  mvo)  ^ev  dogl  TLe^Xifiivog. 

Eo  hello  quondam  victus  Archilochus  *relicta  non  bene 
parmula'  fuga  salutem  petivit,  qua  de  calamitate  ipsum  se 
irridens  consolatur  fragm.  6  : 

^Orcidi  fiev  ^di'wv  rig  äydXkeiai,  r(v  Ttctqa  Oduvqj 

evTog  dfjtiourjTOv  Y.diXi7tov  ot*x  Id'ÜAov. 
avTog  d*e^eq)vyov  ^avdvov  zilog'  da/ctg  fxeivr^ 

iogirco  '  f^ctvrig  xrrjaojwai  ov  xax/w. 

Aliquot  annos  Thasi  moratus  maximisque  molestiis  atque 
Diiseriis  conflictatus  Paron  in  insulam  patriam  revertit  ibi- 
que  Neobulae  amore  captus  est,  de  quo  amore  ipse  fragm.  103: 

ToTog  ydg  (piXovrjTog  eqwg  v,io  '/xxQdifjv  iXvad^eig 

TtoXkiy  Turc    dxkvv  ogiijdtajv  tx^vev, 

KXeipag  ix  avrjd-Hov  dvaldg  rpqavag, 
et  alio  loco,  fr.  71: 

ei  yag  (og  efxoi  ytvoixo  xbIqu  Neoßovlr^g  O^iyeiy, 
Cuius  puellae  venustatem  ita  praedicat  fr.  i29: 
e)^ovaa  ^aXkov  f^ivQoivfjg  eriQjveto 
^odrjg  re  xaXbv  avd-og»  r)  dt  oi  y.6f.ir. 
(Ofiovg  xateoKiaJle  xat  f.iBxdq)Qeva, 
Et  Lycambes  iam  filiam  Archiloclio  sposponderat,  cum  gene- 
ram  pecuniosum  ei  praetulit.    Haue  ignominiam  ille  aeger- 
rime  tulit  et  'Archilochum  proprio  rabies  armavit   iambo'.*) 
Quem  pedem  etsi  alii  antea  iam  adhibuerant,  tarnen  Archi- 
lochus perfecit  et  cum  summa  dignitate  in  litteras  graecas 
taroquam   introduxit.     Tum    eo    tamquam    telo   acutissimo 
usus   est,    ut   dolorem    suum   persequeretur    et  Lycaniben, 
Neobulen  totamque  eins  gentem  'versibus  oblineret  atris'.^) 
Quod  de  se  praedicat  fragm,  65: 

*)  Hör.  a.  p.  79.  —  «)  Epist.  1 19, 30. 
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Tov  '^amdg  fi€  dqüvra  deivöig  avrafjeißea^ai  xay.oig, 

id  ita  effecit,  ut  famosa  carmina  eis  ipsis  diebus  ederdt  et 
divolganda  curaret,  quibus  undique  ad  Gereris  sacra  celebranda 
liomines  Paron  confluxerant.    Brevi  igitur  illi  in  ore  omnium 
et  irrisioiie  erant,  quod  commemorat  Archilochus  fr.  94: 
HdreQ  uivAaiAßa,  7io7ov  itpQdaco  rode; 
Tig  oag  uaqreiQe  (pQtvag; 

äoTÖloi  qaiveai  ythog, 

Ilac  in  acerbitate  tautum  progressus  est,  ut  ne  Neobulen 
quidem,  puellam  antea  a  se  amatam  turpissimis  conviciis 
insectari  vereretur.  Quibus  contumeliis  Lycamben  eiusque 
filias  tantopere  commovisse  fertur  ut  laqueo  vitam  tinirent 
(Hör.  epod.  6,13.  epist.  119,31).  Praeter  illos  Archilochus 
ceteros  adversarios  iambis  suis  petivit  et  vexavit,  ut  con- 
troversiis  perpetuis  tamquam  delectatus  esse  videretur,  Pind. 
Pyth.  II  54  sq.  : 

eldov  yccQ  tyMg  eiov  raudiX  iv  ufiaxctvit^ 
xl'oyeQOi'  l^Qx^loxov  ßaqvkoyoig  Ix^eaiv 
7ciatv6iit€vor. 
Anno   fere   060  exorto   Pariis  cum   Naxiis  hello  a  Calonda 
quodam   Naxio  interfectus  est.     Quem  nuntium  quo  dolore 
luctuque  aequales  acceperiut,  inde  apparet  quod  Calondas 
cum  multis  annis  post  Delphis  oraculum  cousuleret,  lioc  ah 
Apolline  responsum  tulisse  fertur: 

Mütadiüv  Oe()U;iovia  xaiixtaveg  '  t^t^i  vuol. 
Posteri  vero  certatim  laudes  Archiloclii  praedicaverunt, 
quippe  qui  in  genere  iambico  idem  consecutus  esset,  quod 
in  heroico  Homerus.  Dio  Chrysost.  33,pg.4  D.:  ovo  ya{)  7Tüti^nov 
yeyovi/rioy  f;|  a^cuyuog  tov  aliovog  oig  ovöiva  riov  uk'Uov  avfi- 
ßaketv  uiiüv,  'Ofn-^ov  te  Y,al  IdtQXi^oxoUy  et  ex  scriptoribus 
Latinis  Velleius  Paterciihis  I  5  neqne  quemquam  alitim  cuius 
operis  pri/niis  auctor  fuerit,  in  eo  perfectissimum  praeter 
llomeriun  et  Archilochum  reperietnus.  Apud  Romanos  etsi 
Ciceroni   (-atullo  aliisque  haud  ignotus  erat,  tarnen  primus 
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Horatias  recte  eum  aestimavisse  imitandumque  sibi  propo- 
snisse  videtur,  de  qua  re  ipse  Maecenati  scribit  epist. 
119,23: 

Parios  ego  primus  iambos 
Oslendi  Latio,  numeros  animosque  secutus 
Archilochi^  non  res  et  agentia  verba  Lycamben, 

Talis  poetae  exemplo  proposito  primis  post  bellum  Philip- 
pense  annis  epodos  coroponere  coepit,  in  quibus  brevior 
versus  excipit  longiorem  (i7€<itd6g).  Adhibuit  in  bis  epodis 
maximam  partem  iambos:  nam  vel  trimetros  praemisit 
dimetris  (ep.  I — X),  vel  dactylica  raetra  cum  iambis  coniunxit, 
semel  (ep.  XVII)  trimetros  iambicos  xata  arixov  posuit» 
semel  (ep.  XII)  tetrametros  dactylicos  adiecit  hexametris. 
Usus  est  autem,  ut  Archilochus,  bis  versuiun  generibus^ 
tamquam  telis,  quibus  suae  aetatis  vitia  praecipua,  nimiam 
luxuriera  avaritiamque  atque  cuiusvis  generis  libidines  grs- 
vissima  vituperatione  persequeretur,  velut  ep.  VIII.  XII.  l\\ 
Nee  minus  commotus  in  bellorum  civilium  eontinua  Hagitia 
invectus  est,  ut  sexto  decimo,  quem  supra  diximus,  sep- 
timoque  epodis. 

Eisdem  antem  annis,  ne  videretur  prae  nimio  Graeca- 
rum  litterarum  studio  patrium  sermonem  neglegere,  ad  id 
genus  versuum  ineubuit,  quod  ab  Ennio  iiiveutum  postea 
Lucilius  ita  excoluerat,  ut  doctissimo  cuique  Romanoruni^ 
velut  P.  Africano  minori,  C.  Laelio,  maxime  probaretur. 
Gaius  Lucilius  enim  Suessae  Auruncae  in  oppido  Cani- 
paniae  c.  ann.  u.  c.  575  ordine  equestri  natus  cum  rei 
pablicac  negotia  per  breve  tempus  attigisset,  arti  pooticae 
totum  se  dicavit  et  quidquid  in  civitate  gubernanda,  in 
litteris,  moribus,  vita  quotidiana  tieri  videbat,  triginta 
satirarum  libris  descripsit,  diiudicavit,  summa  libertate 
vituparavit.  Qui  quantum  ingenio  ati^ue  arte  valuisset 
prorsus  perspiceremus,  nisi  exiguae  et  misere  perditae  essent 
eins  reliquiae.  Plurimi  aestimabatur  etiam  ab  Horatio,  nisi 
quod  magnam  socordiam  tani  orationis  quam  metri  ei  ex- 
probravit.     Itaque  ipse  ([uoque  easdem  fere  quas  Lucilius 
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res  persecutus  est  hexametris  dactylicis  usus,  in  quibus  etsi 
licentia  nimia  Lucilii  abstinuk,  tarnen  eo  libenus  versatus 
est,  quod  sermones  essent  per  humum  serpentes  pedestrique 
musa  conscripti.  Prima  quam  scripsit  satira  (Sat.  I  7)  litem 
illam  narravit  quam  opinabatur 

Omnibus  et  lippis  notam  et  to7isoribus  esse. 
Demonstravit  enim  quo  modo  P.  Rupilius  Rex  cum  Persio 
quodam  in  Asia  acerrima  contentione  litigaverit.  Secuta 
est  altera  (Sat.  I  2)  de  mollitia  ac  turpitudine  vitae  privatae; 
tertia  (Sat.  I  3)  illam  perversitatem  hominum  exagitat,  qua 
suis  ipsorum  vitiis  neglectis  summa  austeritate  in  aliorum 
atque  etiam  amicorum  menda  multo  leviora  iiivehuntui-, 
His  carminibus  cum  multorum  invidiam  iramque  contra- 
xisset,  quorum  alii  facultati  poeticae  eins  obtrectantes  Luci- 
lium  multo  praestantiorem  fuisse  clamabant,  alii  vituperationis 
Horatianae  stimulos  aegre  ferentes  acerbitatis  et  malignitatis 
eum  accusabant,  adversariorum  crimina  refutat  suumque 
munus  ac  Studium  tuetur  satira  libri  I  quarta. 

Sed  ut  multorum  odium  inimicitiasque,  ita  favorem  et 
gratiam  eorum  sibi  comparavit,  qui  de  arte  eins  atque 
voluntate  benignius  et  rectius  iudicaverunt.  In  eo  numero 
primum  locum  obtiuebant  L.  Varius,  P.  Vergilius  Maro 
poetae  illa  aetate  apud  Romanos  clarissimi.  Hi  cum  poeti- 
<'am  facultatem  Iloratii  morunniue  suavitatem  perspexissent, 
vel  ut  ipsius  verbis  utamur*),  widiimeut  ßdem  et  ingeni  benig- 
nam  venam  in  eo  esse,  ipsum  adamaverunt  et  in  amicitiam 
familiaritatemque  suam  receperunt,  deinde  Maecenati  eum 
oommendaverunt  illi,  qui  tum  non  solum  plurimum  valebat 
in  re  publica,  verum  etiam  eximio  artium  litterarumque 
studio  ac  patrocinio  ceteris  ita  praestabat,  unde  nomen 
eins  posteris  temporibus  fere  semper  honoris  causa  appel- 
laretur. 

C.  Maecenas*)  enim,  Lucii  Maecenatis  lilius,  Gai  nepos 


')  C.  II  18,  9.  10.  —  *)  Nomen  MaecetMs  idem  esse  quod  Perusi- 
uorum  meJmate  iani  demonstratum  est  apud  O.  Müller- Deecke,  Die 
Sprache  der  Etrusker,  I  484.  II  422;  subiectiim  esse  nomen  urbis  veri 
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eius,  quem  Cicero  pro  Cluentio  153  commemorat  inter 
'robora  populi  Romani  equestrisque  ordinis',  ortus  est  iiobi- 
lissima  £truscorum  gente;')  quam  ob  rem  Horatius  scribit 
c.  I  1,  1  atavis  edite  regibus,  et  c.  Hl  29,  1  Tyrrhena  regum 
progenies.  Quem  quod  Tacitus  annal.  VI  11  nominat  Cil- 
nium  Maecenatem  et  Macrobius  saturu.  II 4,  12  narrat 
ab  Augusto  ebur  ex  Etiuria,  lasar  Aretiiium,  Cil- 
uiorum  siuaragdum  appellatum  esse,  inde  intellegitur ^j 
^usu  familiari  eum  gentis  Cihiiae  dictum  esse,  quod  ex  ea 
aliquo  modo  feminiua  stirpe  originem  duxisset.'  Accedit 
quod  Horatius  sat.  I  6,  3  sq.  Maecenati  dicit  avum  fuisse 
mcUemum  atque  paternum,  olim  qui  inagnis  legionibus  im- 
peritarenL  Cilnium  autem  genus  praepotens  fuisse  osteudit 
Livius  X  ö  Arretii,  quo  ex  oppido  Maecemitem  originem 
duxisse  Augustus  apud  Macrobium  1.  1.  testatur.  Quo  anno 
natus  sit  non  coustat,  videtur  autem  Vergilio  et  Horatio 
aetate  suppar;  diem  natalem  Hör.  c.  IV  11,  13  afl'ert  idus 
Aprilis.  Octaviani  familiaritatem  gratiamque  adeptus  nübsus 
est  a.  714  ad  foedus  Brundisiuum  cum  Antonio  componen- 
dum,  ad  eundem  duobus  annis  pobt  AtLenas  missus  est;^) 
anno  718,  cum  Octavianus  S.  Pompeium  bello  persequeretur 
et  anno  723  cum  bellum  Actiacum  immineret  *cunctis  apud 
Komam  atque  Italiam  praepositus  est.'^)  Bello  confecto 
cum  Octavianus  rerum  potitus  esset,  Maecenas  consilii 
sapientia  et  temperantia  Uli  praesto  esse  eumque  adiuvare 
monere  incitare  non  desiit,  donec  Tiberius  Drususque  pri- 
vigni  praecipuum  apud  principem  locum  obtinuerunt.    Magi- 

simile  est,  ut  ex  Arpimifn  fit  Arpinajf,  Antiwn  Anti<is.  Et  quod  Pris- 
danus  R''  21  (I  pg.  129  H.  cf.  II  pc.  524)  illa  nomina  in  fine  circum- 
flexuin  accentum  Habere  dixit,  id  inHoratii  carmiuibus  ita  observatiun 
est,  ut  ultima  syllaba  fere  semper  ictuin  versus  habeat,  velut  in  illo  (c. 
I  20,  5):  care  iiaeeenäs  eques,  vide  praeterea:  c.  I  1,1.  II  12,11.  17,3. 
20, 7.  in  8, 13. 16,  20.  29,  3.  IV  11, 19.  epod.  1, 4.  3, 20. 9, 4. 14,  5.  sat.  I 
1, 1. 3, 64. 5, 48. 6, 1. 47.  II 6, 41.  7, 33.  8, 22.  epist.  1 1, 3.  7,  5 ;  excepti  sunt 
hl  octo  versus,  in  quibus  ultima  syllaba  thesim  obtinet:  sat.  15,27.31. 
9. 43.  10,  81.  II  3,  312.  6,  38. 8,  16.  epist.  1 19, 1.  —  ')  Conferatur  F.  S. 
FrandseD,  0.  Gilnius  Maecenas,  bist.  Untersuchung  ül)er  dessen  Leben 
u.  Wirken.  Altena  1843.  —  *)  Conf.  Eug.  Bormanni  observ.  de  antiq. 
Eomana  1883.  p.  IV.  —  »}  Hör.  ^nX.  15,27.  —  *)  Tacit.  ann.  VI  11. 
Hör.  c.  III 8,  n. 
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stratuum  houoribus  spretis  intra  equestrem  dignitatem  se 
continuit;  inde  Horatius  eum  appellat^)  'care  Maecenas  eques', 
et  alibi  ^)  ^Maecenas,  equitum  decu^.  Uxorem  habuit  Teren- 
tiam^  de  qua  Horatius  carm.  II  12  scripsit  cum  mutato 
uomine  Licymniam  eani  dicit.  Kius  frater  fuisse  fei*tur 
C.  Proculeius.  de  quo  Horat.  c.  II  2,  5  sq.  Tac.  ann.  IV 
40;  per  adoptioneni  eius  frater  fuit  L.  Licinius  Murena 
Varro,  Lucii  Murenae  cons.  a.  62  filius:  de  quo  Horat.  c.  III 
19.  II  10.  Terentiae  venustatem  et  pulchritudinem  veteres 
scriptores  praedicant  vehenieiiterque  eani  ab  Augusto  amatam 
esse  commemorat  Dio  Cassius  54,  10:  oirvi  7cari'  avTfjg  r^ga 
(0(7 re  Ttai  ayomaa(rd^ai  7c<yte  m:i:i^i'  vrtql  rar  zciXkotc  7CQog  xry 
ylunlav  roirjoai.  Nee  niirandurn  est,  quod  idem  55,  7 
luirrat  i.ri  rf^  ywaml  dv(rAo}Miviov  6  illraztlvag,  Accessit 
quod  etiaiu  Augustus  propterea  ab  eo  abalienatus  est,  de 
qua  re  idem  Cassius  54,  19  rc^5  Matxt]v^  dia  ri-v  yvvdixa 
orAtyh'  ouoioh;  t%caQt,  Fortasse  huc  pertinet  quod  Suetcmius 
vit.  Aug.  60  Rcribit:  Desideravit  C Augustus)  non  numquam 
—  Maecenatis  taciturnitatem,  nn/i  —  secreltim  de  comperta 
Murenae  coniuratione  uxori  Terentiae  prodidisset.  Quae  res 
utcumque  se  habet,  Maecenalem  constat  Augusti  famifiari- 
tateni  aetate  provecta  non  obtinuisse,  sed  magis  specieni 
in  aniicitia  principis  quam  vini  tenuisse  (Tac.  ann.  III  30). 
Valetudine  fuit  non  ita  tirnia  febrique  perpetua  eum  vexa- 
tuni  l*linius  n.  h.  VII  172  demonstrat  additque  'triennio 
supremo  nullo  horae  nioniento  somnum  ei  contigisse.'  Mor- 
bos  illos  Horatius  etiani  commemorat  c.  II  17,  23  sq.  collato 
c.  I  20,  5.  Decessit  paucis  niensibus  ante  Horatiuni,  i.  e. 
Septembri  fere  anni  p.  u.  c.  740. 

Qui  ([uantuni  in  re  publica  valuerit,  haud  male  docuit 
Velieius  Paterculus:  'M.  vir  ubi  res  vigiliam  exigeret  sane 
exsoinnis,  providus  atque  agendi  sciens  —  non  minus  Agrippa 
Caesari  carus,  sed  minus  honoratus  —  nee  minora  consequi 
potorat,  sed  non  tarn  concupivit\  Quantum  ipse  in  litteris 
pra<?stiterit  explicare  huc  non  pertinet.    Quantum  litterarura 

')  c.  I  20, 5.  —  *}  c.  III 16, 20. 
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niaximeque  poetaruni  patrocinio  liberalissimo  effecerit,  uno 
versu  Martinlis  beiie  deolaravit  cpigr.  VIII  f».-5.  5:  sint  .Mae- 
renales,  nou  rfeerunt,  Flacce.  Marones. 

Huic  igitur  coiniueudatus  ab  eoque  arcessitiis  est 
Horatiu8.  Quod  quomodo  factum  sit.  demonstratur  »exta 
libri  primi  satira,  iibi  liaec  narrantur  v.  54  sq. 

Sulla  etenim  mihi  ie  fors  obtulit;  optirnus  olim 
SS       Vergilim,  post  hunc  Varius  dixere  quid  eaaem. 

et  veni  coram,  singultim  pauca  locutus  — 

Infans  namque  pudor  prohibehat  plura  profari  — 

Noji  ego  me  claro  natum  patre ,  non  ego  circnm 

Me  Satureiano  veclari  rura  cahallo, 
HO       Sed  quod  eram  narro,     Hespondes,  td  tuus  est  mos. 

Pauca:  abeo,  et  revocas  noiiu  post  m^nse  iubesque 

Esse  in  am  i  cor  um  numero. 

Quae  verba  si  cum  satirae  libri  alterius  sextae  quam  anno 
p.  u.  c.  723  exeunte  scriptam  esse  constat.  v.  40  s{\.  coui- 
paraveris: 

Septimus  octavo  propior  iam  fugerit  annus. 

Ex  quo  Maecenas  me  coepit  habere  suoruw 

In  numero  — 
inde  Horatium  in  familiaritatem  Maecenatis  receptum  esse 
patet  anno  71 G,  cum  anno  iam  superiore  commendatus 
esset.  Quae  necessitudo  brevi  ita  confirmata  est,  ut  con- 
Victor  esset  Maecenati.  quem  tollere  reda  vellet  Her  faciens, 
ut  ludos  una  spectaret,  luderet  in  campo,  similia  iaceret, 
quae  consuetudinem  intimam  declararent.  Et  cum  Maecenas 
anno  716  iussu  Octaviani  Athenas  ad  Antonium  proficisceretur 
(Appian.  b.  c.  V  92  tneuire  (KaTaaQ)  Maiy./jvav  fg  L^rreJ- 
viov  fA€tadidd^ovra  Ttegi  ojv  tvayxog  ßyreiitjLtffovro  aXkr?^ig 
xat  ig  avii^axiav  hra^oitevov),  Horatiiun  iii  eo  itinere  sc 
comitari  voluit:  quo  de  itinere  ille  paulo  post  (fortas^o 
proxima  hieraej  satiram  libri  primi  quintam  composuir, 
Lueilii  exemplum  secutus,  qui  tertio  satirarum  libro  id  iivv 
descripsit  quod  'a  Roma  Capuam  usque  et  inde  fretuiu 
Siciliense'  fecerat.     Ita  intima  familiaritate  coniuncti  sunt 
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per  totam  vitani.  Macceiias  quidem  quantopere  Horatium 
(lilexerit,  satis  testatur  illo  epigrammate,  quod  Suetonius 
servavit,  vide  supra  pg.  X23;  sed  multo  magis  extremis 
iudiciis  tali  ad  Augustum  elogio,  quod  idem  Suetonius  aifert: 
*Horatii  Flacci,  ut  mei,  esto  memor.' 

Tali  amico  patronoqne  Horatium  artis  primitias  grato 
aaimo  obtulisse  consentaneum  est.  Nam  |cum  satirarum  Volu- 
men primum  editurus  esset,  eclogam  primam  composuit, 
qua  avaritia  quantum  ad  depravandos  hominum  mores 
valeat  demoustrat  eamque  cum  ceteris  novem  satiris  anno 
fere  719  (tricesimo  quinto  ante  Chr.  n.)  Maecenati  dedicavit. 
Is  splendidissima  liberalitate  acceptum  munus  pensavit 
Horatiumque  ut  omnibus  vitae  molestiis  curisque  eximeret, 
villa  Sabina  donavit.  Sita  ea  erat  haud  procul  Tibure 
septemtrionem  versus  in  valle  Digentiae  *)  qui  rivus  prope 
Variam  in  Anienem  influit.  Additus  erat  ager  ex  quinque 
jigricolarum  Sabinorum  agris*)  compositus,  qui  bello  civili 
;i  Maecenate  erant  coempti,  Vicina  erant  Varia  oppidum, 
Mandela  pagus,  Vacunae^)  fanum  putre;  propinquus  Lucre- 
tilis  mons:  totius  regionis  magna  erat  amoenitas,  ut  multis 
locis  Horatius  praedicat.  Ager  autem,  quem  praeter  vilicum 
octo  servi*)  exercebant,  haud  contemnenda  videtur  ubcrtate 
t'uisse;  praeterea  domus  bene  exstrueta^)  omnibus  rebus, 
vini  ctiam  copia  exquisita  erat  ornata.  Hac  benignitate 
satis  superque  ditatum  se  esse  ^)  unicisqae  Sabinis  satis  beatum 
identidem  scribit  vitaeque  rustieae  felicitatem  multis  locis 
persecutus  est.  —  Quo  tempore  illo  dono  auctus  sit  parum 
constat,  videtur  autem  id  factum  esse  anno  720  vel  initio 
anni  721,  de  qua  re  vide  ad  sat.  II  3.  Proximis  annis  Horatius 
oniissa  superiore  acerbitate  praesentem  rei  publicae  statum 
amplexus  et  in  uno  Octaviano  salutem  communem  positam  esse 
arbitratus  carmina  illa  ^)  composuit,  quibus  victum  iri  sperat 


>)  Sat.  II  6, 1  sqq.  —  *)  Vide  ad  epist.  1 14, 2.  —  »)  Vide  ad  epist. 
110,34.  —  *)  Sat.  117,118.  —  *)  cuiiis  vestigia  abhinc  annoe  fere 
quadraginta  inventa  sunt,  vide  JVocV  des  Vergers  Etiide  biographique 
fturHorace.  Paris  1855.  —  «)  Vide  epcxl.  1,31;  carm.  1118,14;  sat.  II 
6;  epist.  1 10.  —  ^  Epod.  1.  9. 
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Autoniuni  et  Cleopatrain,  et  quum  victos  cos  esse  audisset, 
quanto  gaudio  affectus  esset  demonstravit.  Eodemque  tem- 
pore satiris  nonnuUis  vel  epularum  luxuriera,  vel  pecuniae 
aviditatem  aliasque  aetatis  suae  pravitates  descripsit  anno- 
que  urbis  coiiditae  724  epodos  et  alteruin  satirarum  librum 
videtur  in  publicum  edidisse. 

Ab  eo  anno  vel  paulo  ante  Horatius  cum  omnium 
rerum  statuni  nmtatum  atque  emendatum  esse  videret,  ad 
genns  canninum  a  superioribus  prorsus  diversum  se  con- 
vertit.  Certe  iam  Athenis  lyricae  Graecorum  arti  coguos- 
cendae  operam  doderat,  Piudari  Simonidis  Bacchylidis  libros 
etiam  atque  etiam  perlegerat,  nmxinie  omnium  autem  Alcaei 
Sapphouisque  poetarum  Lesbiorum  carminibus  delectatus 
erat,  quae  cum  suo  ingenio  maxime  accomniodata  tum  Ro- 
manis  parum  cognita  esse  intellegebat.  Ac  pniecipue  Al- 
caeum  probavit.  Is  Mytilenis  nobili  genere  anno  fere  630 
natus  est.  qua  aetate  primus  Melanchrus  nobilitatis  domi- 
natione  sublata  popularium  auxilio  rerum  potitus  est.  Vehe- 
menter tyranuo  illi  adversabatur  Alcaeus  cum  suis,  nee 
minus  illis  qui  in  dominatione  successerunt.  Pittaco,  Myr- 
silo.  Atque  etiam  cum  Atheniensibus  ad  Sigeum  anno  606 
pugnavit,  quo  proelio  Alcaeus  scuto  abiecto  fuga  salutem 
petivit. ,  Quam  rem  Archilochi  exemphun  secutus  carmine 
prosecutus  est ,  ut  Herodotus  V  95  (cl.  Strab.  XIII  600) 
narrat,  bis  fere  verbis  (frg.  H2  Bgk.): 

2a)g  ^iXyjxiog  ^^^, 
^'Evtea  S^ov  '  tlcvck,  (clvov)  avd'ACoqov  e^  riav'AMTtcj 
Iqov  ovBXQtuuöav 

Non  multo  post  nobiles  cum  eisque  Alcaeus  impugnaverunt 
Myrsilum  tyrannum  eumque  proelio  victum  necaverunt. 
Quo  eventu  laetatus  Alcaeus  scripsit  (frgm.  20  Bgk.): 

Nvv  XQ^  fiedvadTpf  xai  rcva  7CQog  ßiav 

Tlüivrjv,  s/ceidrj  xard^ave  MvQGilog, 
Nee  tamen  illa  victoria  nobilium  auctoritas  restituta  erat, 
immo  aliis  tyrannis  succubuerunt,  ut  Alcaeus  cum  fratribus. 
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a.  592  a.  Ch.  in  exilium  exigeretur:  de  qua  re  vide  Horat. 
€.  II  13,  28.  Ad  extremum  in  Aegyptum  confugit;  Anti- 
nienidas,  frater  eins,  apud  Assyrios  stipendia  meruisse  narra- 
tur,  ipse  domum  reversus  Pittaci  doininatione  frustra  temptata 
veniam  inipetravit  consenuitque  in  patria.  Qui  qualis  poeta 
fnerit,  Horatius  optime  declaravit  his  locis:  C.  I  32,  6 — 12: 
Qui  ferox  hello  tarnen  inier  arma, 
sive  iactatam  religarat  udo 

litore  navifn. 
Liberum  et  Musas   Veneremque  et  Uli 
,     semper  haerentem  puervm  canebat 
et  Lycum  nigris  oculis  nigroque 
er  ine  decorum. 
i\  II  13,  26—32: 

Et  te  sonantem  plenius  aureo, 
Alcaee,  plectro  dura  navis, 
dura  fugae  mala,  dura  belli. 
Utrumque  —  mirantur;  sed  magis 
pugnas  et  exactos  tyrannos 

densum  umeris  bibii  aure  volgus. 
Hunc  Horatius  non  alio  dictum  prius  ore  Latinus  volgavit 
fidicen^)  eamque  laudem  suo  iure  sibi  vindicat.*)  Quod 
Studium  praeter  illos  quos  dixi  amicos  multis  aliis  magno- 
pere  placuit:  ut  minores  oniittam,  C.  Asinio  Pollioni,  M. 
Vipsanio  Agrippae,  C.  Octaviano  Augusto.  Ex  his  Asinium 
Vergilio  intercedente  cognovit  quantique  aestimaret  ne  tum 
quidem  declarare  dubitavit,^)  cum  Vergilius  quod  Octaviano 
minus  gratus  videretur,  ab  eo  recessisset.  Agrippae  laudes 
quamquam  carmine  epico  celebrare  se  non  posse  dicit, 
tarnen  paucis  versibus^)  egregie  extulit.  Augusto  denique 
Asinii,  Maecenatis  aliorumque  interventu  commendatus  car- 
minibus  ac  praecipue  eis,  quae  de  re  publica  civiumque 
moribus  emendandis.  tum  eis  sermonibus  (vel  epistulis)  quos 
de    litte  rar  um    Romanarum     condicione    artisque    poeticae 

>)  Epist.  119,  :32.   —  ^)  Cann.    II,  30  sq.   III 30, 10  sq.  IVf>,  Isq. 
—  »)  8at.  110,85.  clll.  —  *j  V.  ir>,  Isq. 
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studio  scripsit,  ita  placuit  ut  arctiorem  ei  familiaritatem 
oflFerret.  Suetonius  quidem  in  vita  Horatiana  (vide  supra, 
pg.  XI)  commemorat,  Augustum  ei  officium  epistularum  ob- 
tulisse.  liecusavit  poeta,  fortasse  cannine  illo  usus  quo^) 
divitias  se  aspeniari  .fatetur:  nil  cupientium  tuuhis  castra 
peto  et  Iransfuga  divitum  pariis  Unquere  f/estio.  Ac  ue  recu- 
santi  quidem  ei,  ut  idem  ait  Suetonius,  succensuit,  sed 
Carmen  saeculare  ei  componeudum  iniuuxit  victorianique 
Vindelicam  Tiberii  Drusique  privignorum  al)  eo  celebrari 
voluit  expressitque  eclogam  cuius  initiuni  est:  Qu  um  tot 
sustineas  et  tanta  nefiotia  solvs  (Epist.  II  1).  Inde  ab  illo 
tempore,  id  est  ab  anno  737,  quo  ludi  saeculares  instituti 
sunt,  Horatius  cum  antea  ab  Augusto  ^e  removisset  (de  qua 
re  Suetonius  1.  1.  eum  ita  querentem  i'acit:  'An  vereris  ne 
apud  posteros  infame  tibi  sit,  quod  vidcaris  faniiliaris  nobis 
esseV')  magno  studio  atque  ardore  eum  [)ri!icii)ein  amplexus 
est,  qui  universitati  pacem  lucen)  salutem  vidcbatur  resti- 
tuisse.  Qui  quo  favore  hominum  onniiuni  generun),  aetatium, 
ordinum  exceptus  sit  digne  exprimi  non  posse  arbitrabatur 
Velleius  Paterculus.-)  Posteaquani  igitur  magno  pudore 
insignique  verecundia  a.  u.  731  ('2:\  a.  Chr.  w.)  tres  car- 
minum  libros  ei  tradeudos  curavit,  |)r()ximis  annis  liberius 
quid  de  divina  virtute  Augusti  sentiiot  professiis  est.  Ita- 
que  quarto  canninum  libro  Augusto  duce  aurcam  aetatem 
populo  Romano  restitutam  esse  magnitice  praedicat.  (^uod 
cum  fecit,  tarnen  prava  adulatione  abstinuit.  Augustus 
autem  gratiam  ei  retulit,  cum  una,  ut  ait  ^^uetonius,  et 
attera  libernlitate  eum  Incupletavit.  Ilis  donis  videtur  ad- 
numeranda  esse  domus,  quaui  Suetonius  circa  Tiburni 
luculum  sitam  fuisse  commemorat.  Arcedit  quod  in  (juarti 
libri  carrainibus^)  Tiburis  saepius  ita  nientionem  facit.  ut 
ibi  commoratum  eum  ?sse  veri  similc  sit.  cum  i)ra('scrtim 
idem  Suetonius  dicat  cum  vixisso  plurimum  in  scccssu  run's 
sui  Sabini  aut   Tihuvtini.    Et  qui  tautis  laudibus^)  Tibur- 

')  Carni.  IIJ  Ki.  —  -/ II  8ii.  (  onrcrantar  L)i<>  (  a>>iu?  M  11».    Suctoii. 
Aug.  57  .sq.  —  "•)  (.  lV2,30!<q.  :3, 10s«j.  —  *,  (J.  17,12>q. 
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tinae  regionis  amoenitatem  praedicavisset  tautoque  eius 
desiderio  ^)  percussum  sc  esse  fassus  esset,  ei  illo  potissimum 
loco  sedem  domumque  concessam  esse  noiine  veri  similli- 
nium  videtiii*'^  Sed  quartum  carminum  librum  Horatius 
tribus  prioribus  niultis  annis  intermissis  ab  Augusto  monitus 
adiecit;  intervallo  illo  i.  e.  ab  anno  urbis  eoiiditae  731 
usque  ad  annuin  73()  arte  lyrica  prorsus  abstinuit:  tum 
videtur  valetudiiiis  infirmitate  vexatus  vel  ad  sinum  Baianum*) 
vel  in  agro  Praenestiiio^)  vel  in  valle  Sabina*)  commoratus 
esse,  vita  urbana  prorsus  abstinuisse;  tum  videtur  philo- 
ßopliiae  studia  iam  Athenis  suscepta^)  proximis  annis  inter- 
missa,  non  prorsus  omissa  ita  reposuisse,  ut  certae  cuiusdam 
disciplinae  legem  et  rationem  sperneret,  ut  ipsius  verbis 
utamuri^j  Quid  verum  utque  decens  curo  et  rogo  —  Nullius 
addictus  iurare  in  vcrba  maijistri  cet.  Etsi  igitur  initio 
Epicurei  doctrinani  maxime  videtur  secutus  esse,^j  tarnen 
*cuni  etiani  praeclaras  quasdam  Stoicorum  sententias  eom- 
probet  idque  quod  ipse  de  summo  bono  statuit,  magis 
redoleat  Zenonis  (|uain  Epicuri  doctrinani  —  nullo  enim 
loco  summum  bonum  in  voluptate,  multis  locis  in  virtute 
poiiit  —  euni  rectius  in  numerum  pbilosophorum  eclecticorum 
quos  vocant  referas/  Ulis  quos  dixinnis  annis  scripsit 
Horatius  epistularuni  librum  primum.  Epistulas  autem  eodem 
quo  satiras  noniinc  sermones  appellavit**);  semeP)  vocabulo 
epistula  utitur,  atque  Quintilianus  i'^)  cum  carmina  Horatiana 
recenset  satiras  iambos  lyrica  afliert,  epistulas  omittit.  Nee 
tainen  putaverim**)  Horatium  epistularum  librum  primum 
duobus  satiianim  libris  adiecisse  eique  volumini  trium  libro- 
ruin  quasi  epilogum  composuisse  vicesimam  epistulam.  Cui 
opinioni  vel  id  adversatur,  quod  satirae  omnes  ante  annum 
n.    7*25  scriptae  editaeque,  epistulae  autem  annis  732.  733. 

M  C.  }U\,  5  »i\.  —  -)  Epist.  I  1,  83.  15,  2.  —  »)  Epist.  12,2.  — 
*)  Ei>ist.  I  12. 13.  14  et  aliis  epist.  libri  prinii  locis  passini.  —  *)  Epist. 
112,  44.  45.  —  ^)  Epist.  1 1, 12. 14.  —  ')  Qua  de  re  disseruerunt  Reis- 
ucker  |(a.  1S73),  II.  Weino  fa.  1881),  Massimo  Dagna  (1882).  — 
»)  K|.^t  111,4.25).  —  *•)  Ej)ist.  112,22.  -  »")  Inst,  orat,  XI, 95  sq. 
—  "i  Vi<Ie  Ottoiiem  Mülleruin,  Ein  Beglcits(.'lirci])eii  des  Huraz  zu 
fcC'incn  Sernionen,  Berl.  187<». 
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7:i4  compositae  atque  ante  kal.  Decembr.  a.  734  editae 
sunt.  Deinde  epistulae  a  satiris  elocutione,  ratioiie  metrica 
lerumque  tractatione  inagnopere  differunt,  nee  paucae  nihil 
iiisi  certa  quaedam  man  data  continent,  ut  proprie  appel- 
lentur  i7ciocoXaL  —  Extremas  omniuni,  ut  videtur,  tres 
alterius  libri  epistulas  de  Komanaruni  litterarum  et  artis 
poeticae  condicione  conscripsit:  quae  ad  quod  tempus  per- 
tiueant  suo  loco  exponemus.  Artem  poeticam,  quae  dicitur, 
iioii  absolvit,  sed  in  ordinem  redigere  atque  perpolire  morte 
videtur  prohibitus  esse.  Decessit  a.  d.  V.  kal.  Decembris 
a.  u.  74(J,  quem  annuni  consules  a  Suetonio  allati  conlir- 
mant  et  Eusebius  Chron.  ad  Olymp.  192,  3;  paulo  ante 
Maecenas  mortuus  erat:  iiie  dies  utramque  Duxit  ruinam, 
Non  modo  hoc  ipse  aliquando  vaticinatus  erat/)  sed  multo 
rectius  etiam  illud  providerat:*j  non  omnis  moriar  muUaque 
pars  mei  vitabit  Libitinam,  Magno  enini  studio  non  solum 
apud  veteres^)  sed  etiam  media  aetate  usque  ad  hunc 
diem,  quicumque  in  artibus  liberalibus  progressi  sunt, 
poetam  Veuusinum  lectitaverunt  et  dilexerunt. 


»)  C.  1117,8.9.  —  «)  C.  11130,6.7.  —  »)  De  qua  re  Martina. « 
Hertz  magna  diligentia  et  subtilitate  egit  in  AnalectiB  ad  earminuin 
Horatianonim  hii»toriain,    quorum  partes  quinque  a.  1876 — 1882  edilae 

iUDt. 
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t.'unj-ul- 


K">  «v»  aimu  LT-^t.T' 


«;sj) 


<ii)8 


7UJ) 


710 


711 


712 


7i:] 

714 
715 


1    L.  Aurelius  Cotta. 
L.    MaiiHiis    Torqiia- 

tUH. 

9  ,  Cji.    Cornelius    liCii- 
tiiliis. 
L.  Maroius  Philippu«. 

20  C.  Julius  Caesar  coii- 

sul    IUI.    dictator 

iir. 

21  Caesar    dictator    per- 

l>etuus. 
M.  AntoniuK. 
P.     Cornelius     Dola- 

hella. 

22  C.  Vihius  Pansa. 
A.  Hirtius. 

C.  .luHuH Caesar  Octa- 
vianus. 

(|.    PtHÜUS. 


23    L.  Munatius  Plauens. 
M.  Acniilius  Lejmlus. 


24  '  L.  Antonius. 

P.  J^ervilius  Vatia. 

25  Cn.  Domitius  Cal- . 
I  vinus.  j 
;  C.  Asinius  Pollio. 

26  L.     Mareius    Cenori- 
nus. 

C,  Calvisius  8abinus. 


Q.  Horatius  Flaeeus  Venussiae  natus  est 
lilHTtino  patre  in  eolonia  Koniana  in 
eonfinio  Lneaniae  et  Apuliae  sita. 

Hoc  tere  anno  Horatius  a  patre  Ronnnn 
deduetus  et  Orbilio  uliisque  magistri» 
traditus  est. 

Horatius  studioruni  causa  Athenas  se 
confert.  Bello  in  llispania  confecto 
Caesar  C.  Asiniuni  Pollicmem  cum 
tribua  legionibus  ibi  relirnjuit. 

I(iibus  Martiis  Caesar  inlerliciinr.  M. 
.lunius  Brutus  Urbe  niense  Sextili 
reli(!ta  Athenjis  venit,  ut  coi»iJis  coUi- 
geret.  Horatius  diguitateni  tribuni 
ade[)tus  castra  eins  sequitur. 

Proelio  Mutinensi  'cecidit  casu  consul 
uterque  pari'.  Övidius  |M)eta  nascitur. 
Horatius  cum  Bruto  jxn*  Maccdoniam 
et  Tbraciam  in  Asiam  transgreditur. 
t^myrnae  de  bello  gerendo  Consultant 
Brutus  et  Cassius.  Bononiae  trium- 
viratus  in  (juimiueiniium  rei  pu])licae 
constituendae  fit. 

Proelium  Phiiiiq>ense  mense  Xovend>ri 
factum  est. 

Eodem  mense  Tiberius,  Augusti  ]»rivi- 
gnus,   nascitur 

Horatius  venia  imjietrata  in  Italiam 
revertitur. 

Bellum  Perusinum.  Horatius  ei>odum 
sextum  decimum  conii)Osuit,  tbrtasse 
etiam   satiram    libri   primi   septinnun. 

Ad  Misenum  de  i)ace  cum  S.  Pomjxiio 
agitur.  Octavianws  in  Galliam  i)roti- 
ciscilur.   Agrippa  boc  et  proximo  anno 
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CoBsnlet 


L.  Cocceiu»  Nerva. 
P.  Alfenus  Varus. 


71  <; 


27    Ap.  Claudius  Pulcher. 
,  C.  Norbanuft  Flaccus. 
.  F.  Cornelius  Scipio. 
■  L.  Marcius  Philippu«. 


717    28    M. Vip6aiiiu8  Agrippa. 
,  L.  Caniiiiui9    GaUus; 


mense  Det*.  «uff. 
T.  8tatiliua  Taunis». 


718;  2?»    L.  GcUiii*  Publieola. 


M.  C\H*tt*iiiÄ  Nerva. 


7PJ 


i^^    L.  Cornifieiuj». 

S.  Pompeiuh,  S.  f. 


72(M  ;n    M.  Antonius  II. 
I        I     (abdic.  kal.  Jan.) 
L.  Semproniiifl  Atra- 

tinuH. 
L.  Scriboniu«  Libo. 

(inde  a  kal.  Jiil.) 
L.  Aemiliiis  LepiduH 

Paulus. 
C.  Menimius. 

inde  a  k.  Novbr. 
M.  Herenniufi. 


Kes  eo  anno  ge«tae 


res  ibi  coniponit.  Asinius  Pollio  a. 
d.  VIII.  kal.  Novbr.  de  Partbinis 
triuniphat  (Delmaticuni  triumphum 
C.  II 1, 16.)  Vergilius  et  Varius  poe- 
tae  Maecenati  Horatium  cominendant. 
Sat.  1 6, 54  sq. 

Pace  turbata  S.  Pompeiu»  uiare  infestat; 
Mencxionis  libertus  eins  ad  Octavianuni 
deficit;  is  in  frei»)  Siculo  male  rem 
perit.  P.  Ventidius  in  8vria  Pacoruni 
Orodis  filium  a.  d.  V  i(f.  Junias  cae- 
dit.  Maccenas  Horatiuni  *in  suo- 
rum  numero  coepit  hal>ere'  (Bat  II  6, 
41  sq.) 

Foedus  Tareutinuni  componitur,  potestan 
[II  virum  in  alterum  (|uinüuenniuni 
prorogatur.  Horatiu«  iter  nrundisi- 
num  cum  Maecenato,  Cocceio  Nerva, 
Fonteio  Capitone,  Plotio,  Vario,  Ver- 
jplio  aliis  lecit  et  descripsit  Sat.  I  5. 

Octaviani  adversus  S.  Pomi^eium  ex{je- 
ditio  tempestatibus  et  perfidia  Meiio- 
dori  irrita  fit,  d(>nec  prueliis  ad  Mvlas 
atque  ad  Naul(K*huni  factis  bellum 
ct)nfectum  est.  Victus  Pompeius  in 
.Vsiam  fugit  proximotjue  anno  in 
Troade  iussu  Antonii  nectatus  est.  M. 
I^pidus  omni  ix>te8tat€  cxutus  ( ir- 
ceios  relegatur.  Octavianus  ovans  in 
ITrbem  ingressus  tribunicium  ius  acoe- 
pit.  M.  Antonius  rebus  in  Media  male 
gestis  in  Aegvptum  ad  Cleopatram 
sc  confert.  5laecenas  'cunctis  apud 
Komam  atque  Italiam  praeponitur. 

Octavianus  veteranorum  seditionem  op- 

ßrimit ,  Pannoniae  l>ellum  infert. 
[oratius  satiraruni  librum  primum 
edit. 
M.  Agrippa  Dalmatiis,  Valerius  Messalla 
Salassos  domant.  M.  Agrippa  Arta- 
vasden  Armeniae  regem  specie  ami- 
citiae  inlectum  in  vincla  coniecit,  (anno 
724  Cleopatrae  interficiendum  tradidit); 
idem  Cleopatram  palam  pro  uxore 
habet  eiusque  filiis  regna  distribuit. 

Uoc  anno  Horatius  villam  Sabiuam  a 
Maecenate  accepisse  videtur.  Moritur 
C  Sallustius  Crispus. 
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721 '  32  I  Inip.  Caesar  divi  Juli  i  M.  Antonius  Octanam  uxorem  repudiat 
I     f.  II.  I      Octavianus  Dalmatas  frangit.  Agrippa 

abdic.  k.  Jan.  '      acdilitatis     munere    suscepto    urbeiu 

L.  Volcatius  Tullus.  i      Roniani  exornat,  aquae  d\ictu8  rcsti- 
L.  Autronius  Paetus.  j      tuit. 

Suff. 

L.  Flavius. 

C.  FonteiuR  Gapito. 

M.  Acilius. 

!  L.  Vinioius. 

1  Q.  LaroniuM. 

722  33    Cn.    Domitiiis    A he-    Octavianus  Antonii  testaniento  in  .senatu 

nobarhus.  recitato  elficit,  ut  inineriuni  ei  abroge- 

C.  S(>sius.  tur  ipsique  bellum  Cleopatrae  inferen- 

inde  a  kal.  Jul.  duniaeferatur;utrimqueingentescopiae 

L.   Cornelius  Jialbus.  eoguntur.  nioritur  T.  Pomponius  Atti- 

M.  ValeriuH.  cuk  anno  aetatis  septuagesimo  septinio. 

723  34    Inip.  Caesar  divi  Juli    Urbis  et  Italiae  cura  Maei^enati  tradita 

f.  III.  Octavianus  copias   in  Kpirum   traicit, 

M.  Valerius  Messalla       classeni     celeritate     nraestanteni    ad 

;  Corviniis.  .sinuni  Ambraciuni  collocat;   a.  d.  IV 

Suff.:  non.    8eptbr.    ad    Actium    Antoniuni 

M.  Titius.  Cleopatranique  vincit  et  in  fugani  con- 

Cn.  PomjK'ius  Q.  f.  vcrtit.    Pcdestres  Antonii  copiae  jiaucis 

(Helms  ]x>st  deditioneni  faciunt.  llorat. 

cikkI.  1.  !».  Cann.  I  37. 

721    35    Inij».  Caesar  divi  Juli    Octavianus  Saini  hieniavit,  sed  seditione 

fiiius  IUI.  niilituni     in    Italiani     rev(K*atnr.    (jua 

M.   Licinius  Crassus.        stnlata  in  Aegv^)tuni  profectus  Antonio 

Sufficiuntur:  victo  Alexandrnini  kal.  Sext.  in  dedi- 

C.  Antistius  Vetns.  tioneni  accipit.     Antonius,  tum  Cleo- 

'  M.  Tullius  Cicero.  i>atra  manus  silii  inferunt.     Aegyptu« 

L.  Saenius  Jjalbinus.        fit  provincia  Konjana  eicjue  Cornelius 

(JalUis    |M>eta    eques    Konianus    ))rae- 
ficitur. 
;  Cassius    Parmensis,    qui  sohis  v\  inter- 

I  fectorjbus  Caci^aris  su|»ererat,  necatur. 

Numidia     Jubae,    Jubae    regis    filio 
1  traditur.      lloratius   scrii>sit  C.  I  37; 

1  alteruni    satirarum    librnni   et  eiH>d<»s 

edidit. 

725'  3(1    Inip.  Cae>ar  divi  Juli    Octavianus    tripliceni    trium])buni    cur- 

f.  V.  ruleni  iDalmaticuni  Actiacum  Alexan- 

S.  Appuleius.  drinuni)  agit  mense  Sextili,  qui  postca 

;  M.    \  aliTius   Mesalbi        Augustus     nominatus     est.       .lanum 

Potitus.  claudit;  imperat<>r  |)erjietuo  cognomine 

appellatur. 
Imp.  (  aesar  divi  .Tuli    Octavianus  princejis  senatus  renuntiatur; 
f.  VI.  ae^les  Apollinis    Palatini   cum   biblio- 
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Contales 


Kas  eo  anno  {^ratae 


M.  VipsaniusAirrippa 
II. 


'i^l    38  ilinp.    Caesar  divi    f. 
!     Au^ustus  VII. 
;  M.  VipsaniusAgrippa 
I     III. 


728    39 


729    40 


!  Iinp.  Caesar  Augustus 
I     VIII. 

jT.StatüiusTaiinisII. 

I 

I  Inip.  Caesar  Augustus 

I     Villi. 

I  M.  Junius  Silanus. 


730    41 


Iiivp.  Cacj-ar  A  iigustus 
C.  Norbanus  Flaccus. 


731    42  :  luip-  Caesar  Augustus, 

abd.  inter  14.  Jun.  j 
I     et  15.  Jul.  i 

j  A.    Terentius    Varro 

Mureua. 
Cn.    Calpurnius  Pisoi 

(Murenae  sufl'ectus). : 
L.    Bestius    Quirinus 

( Augusto  suffectus). ; 
732 1  43    M.  Claudius  Marcellus  \ 

Aeserninus. 
L.  Arruntiuf«.  i 


tbeca  publica  dicatur,  de  qua  re  Horat. 
C.  I  31.  ludi  Actiaci  primuni  cele- 
brantur. 

Ex  sententia  L.  Munatii  Planci  Octa- 
vianus  a.  d.  XVII  kal.  Febr.  nonii- 
iiatus  est  Augustus ;  provinciaruui  duo 
genera,  senatorias  et  inijieratorias  con- 
stituit;  aestate  in  Galliani,  inde  in 
Hispaniaui  proficiscitur.  M.  Crassus 
de  Getis,  Messalla  de  Aquit^iiiis  trium- 
pbaut.  Exereitus  et  ad  ßritanuos  et 
ad  Arabe»  parautur.  Conf.  Hör.  C. 
I  35,  2i). 

Belluui  cum  Cantabris  vario  eventu 
geritur.  Cornelius  Gallus,  qui  Aegypto 
praefuerat,  de  inaicstate  condeniuatus 
ipse  se  interficit. 

Augustus  in  Hispania  bellum  Cantabri- 
cum  administrat,  Tarracone  morbo 
implicatur.  Salassis  pacatis  Augusta 
Praetüria  eonditur.  Numidia  cum 
Africa  provincia  coniungitur,  Juba 
Mauretaniam  accipit.  Janus  clauditur. 

Augustus  äbsens  (Tarracone  morbo  reti- 
iiebatur)  a  senatu  legibus  omnibus 
solvitur.  in  urbem  regre^^sus  nuptias 
Juliae  filiae  cum  M.  Marcello  Octaviae 
sororis  filio  celebranda»  curat.  Aelius 
Gallus  in  Arabiam  iclicem  prolicisci 
iul>etur,  sed  niorbis  rctinetur.  Janus 
iterum  clauditur.  Quintilius  Vcrgilii 
amicus  moritur  (Ilor.  C  I  24). 

Augustus  cum  consulatu  se  abdicassct, 
tribuniciam  poteijtatem  per|x»tuam  ac- 
cepit.  Murena  de  maicstate  condem- 
natus  interficitur.  Marcellus  morto 
praematura  decedit.  lloratius  libri)s 
tres  carminum  edit. 


733 


44  ,  M.  Lollius. 

I  Q.  Aemilius  I^epidus. 


RebellantCantal)ri.  Anj^iistus  in  Siciliam, 
inde  in  Asiain  jiroticiscitur.  Ilora- 
tius  itiuera  valetudini?*  causa  vel  Ba- 
ia«  vel  Praeneste  iacit;  epistulas 
scribit. 

Augustus  projitor  tumultus  urbanos 
Agrippam  urbi  praertcit  eitpie  Juliam 
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S    9 


Con^nle« 


Res  eo  anno  fj^estae 


734    45    M.  Aijpuleius. 
I        !  P.  Sinus  NervH. 


735    4«; 


73r,    47 


737  I  48 
738 !  40 


739    50 


74<)'  51 

I 

741  i  52 
742 !  53 


743    54 


C.  Sentius  Saturninus. 
Q.  Liicretius  Vespillo ; 

SU  ff.  Octobr. 
M.  Vinicius. 

P.  Cornelius  Lentulus 
Marcellinus. 

Cn.    Cornelius    Len- 
tulus. 

C.  Furuius. 

C.  Junius  Silanus. 

L.   Domitius  Aheno- 
barbitö. 

P.    Corneliiw    Hcipio 
»uff. 

L.  Tarius  Kufus. 

M.     Livius    Drusus 
Libo. 

L.    Calpurnius    Piso 
Frugi. 


>I.  IJcinius  C'rassus. 

Cn.  Cornelius  Len- 
tulus Augur. 

Ti.  Claudius  Nero. 

P.  Quinctilius  Varus. 

M.  Valerius  Messalla 
Barbatus  Appianus 
in  magistr.  mortuus. 

P.Sulpieius  Quirinius 
suff.  1.  in  locum 
Mcssallae : 

C.  Valgius  Rufus. 

2.  in  locum  Rufi: 
C.  Caninius  Rebilus. 

3.  in  locum  Quirinii: 
L.  Volusius  Satumi- 

nu.s. 
Paullus  Fabius  Maxi- 
mum. 


filiam  uxorem  dat ;  ipse  8ami  in  insula 
hiemat. 

Ti.  Claudius  Nero,  Augusti  privignus, 
Armeniae  res  componit.  Phraatee» 
rex  Parthorum,  signa  Crasso  et  An- 
tonio erepta  reddit  Agrippa  Canta- 
bros  domat.  Horatius  paulo  ante  kal. 
Dcbr.  primuui  epistularum  librum  edit. 

Egnatii  Rufi  coniuratio  oppriniitur ;  Augu- 
stus  a.  d.  IV  id.  Octob.  revertitur. 
Vergilius  poeta  cum  ex  Graecia  in 
Italiam  rediisset,  ßrundisii  a.  d.  X 
kal.  Oct.  moritur. 

Augustus  mores  cmendandos  suscipit: 
legem  sumptuariam,  de  iK>cni8  caeli- 
bum,  alias  fert. 

Ludi  saeculares.  Horatii  carmen  saec. 
et  C.  IV  G. 

Sugambri  M.  Lollium  clade  afüciunt 
aquilamque  quintae  legionis  abripiunt. 
Augustus  comite  Tiberio  in  Galliam 
se  confert ,  Statilium  Taurum  urbi 
praeficit. 

Drusus  ad  Raetos,  Tiberius  ad  Vinde- 
licos  missi  kal.  August,  hostes  vin- 
cunt:  de  quibu»  rebus  Horat.  C.  IV 
4.  14  hortatu  Aueusti  composuit.  In 
urbe  nascitur  a.  a.  IX  kal.  Jun.  Ger- 
manicus,  Drusi  filius. 

M.  Agrippa  re  apud  Bosi)oranos  bene 
gesta  tnumphum  sibi  a  senatu  decre- 
tmn  recusavit. 

Augustus  ex  Gallia  a.  d.  IV  uon.  Jul. 
revertitur  (Horat.  C.  IV  2). 

Augustus  M.  Lepido  mortuo  ]X)ntificatum 
maximum  suscipit.  Agrippa  in  Cam- 
pania  moritur,  anno  aetatis  52;  nas- 
citur tertius  filius  Agrippa  Postumus. 
Tiberius  in  Pannonia,  Drusus  in  Ger- 
mania 1)ella  gerunt. 


Til)eriu8  Vii)saniam  uxorem  dimittere  et 
Jiüiam  ducere  cogitur.     Octavia,  Au- 
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Consales 


744 


745 


746 


55 


56 


57 


Q.  Aelios  Tubero. 


C.  Julius  Antonius.    ! 
Q.   Fabius  Maximus 

Africanns. 
Nero  Claudius  Dru- 

8U8. 

T.  Quinctius  (.'rispi- 
nu8  Sulpicianus. 

A.  Caecina  Severus. 

C.  Marcius  Censori- 
nus. 

C.  Asinius  Gallus. 


Best  eo  aano  i^eida« 


ßisti    soror    deoedit.      Tiberius  cum 
almatis   et  Pannoniis  bellum  gerit^ 
Drusus  castella  in  Germania  posuit 
Augustus  in  Gallia  Lugdunensi  commora- 
tur. 

Drusus  postridie  id.  Sept.  in  Germania 
raoritur. 


Tiberius  in  Germania  Ubios  et  Sugam- 
bros  in  sinistram  Rbeni  ripam  tradu- 
dt.  Maecenas  pauloque  post  Hora- 
tius  vita  decedunt. 


HORATII  METRA  LTRICA. 


A.  VERSUÜM  SINGULORÜM  GENERA. 

a)    VEBUS    TROCHAICI. 

lH2}odia  troehaicu:  -j^   ^  -^^  - 

1.  Jt/typhallicus:    _^_         _  _,    (lui   ex  uno   ordine 
periodico  constat.  Vid.  19.) 

2.  Versus  trochaicus  ditneter  catalecticits  : 

,      .  C.  II  18,  15: 
Trudiiur  dies  die. 
Horatins  in  secunda  sede  sponderim  non  admittit. 

b)    VKRUS    lAMBICl. 

Numerus  iambicus  eo  solum  differt  a  trochaico,  quod  ipse 
anacrusin  habet: 


I>lpoiUa  ianibica:  - 


VJ    \y  \^  \J     .J 


3.  Dimeler  iambicus  acatalectus  s.  qnaternarius: 


•J  \J    \J  \J  •_/    v^ 


Inarsit  aestuosius.     Epod.  3,  18. 
Vel  haedus  ereptus  lu-po.     Epod.  2,  HO. 
Imbris  nivisque  conparat.     Epod.  2,  8U. 
Forti  sequemur  pectore.     Epod.  1,  14. 
Videre  properantis  domum.     Epod.  2,  02, 
Ast  ego  vicissim  risey^o.     Epod.   15,  24. 
In   dipodia  secunda  Horatins  arsis  solutionem   non  ad- 
mittit. 

4.   Trimeler  iambicus  calalecticus :    . 

—    t        —   _    f  f    _ 

Mea  renidet  in  domo  lacunar,     II  18,  2. 

lam  te  premet  nox  fabulaeque  manes,     I  4,  IG. 

Uegumque  pueris;  nee  satelles  Orci,     II  18,  34. 


HORATU  MKTRA  LYMCA.  XLIII 

In  primo  dipodiae  tertiae  pede  Horatius  syllabam  an- 
eipitem  non  usurpavit;  semel  (II  18,  34.)  in  sede  secunda 
arsis  fit  solutio;  sed  conferantur  quae  ad  hunc  locum  adno- 
taviraus. 

5.  Trimeter  iambicus  acatalectus  8.  senarius: 

Suis  et  ipsa  Roma  viribus  mit.     Epod.  16,  J2. 

Heu  me,  per  urbem,  nam  pudet  tanti  mali.    Epod.  11,  7. 

Tibi  hospitale  pectus  et  purae  manus.     Epod.  17,  49. 

iJeripere  lunam  vocibus  possirn  meis.     Epod.  17,  78. 

Jnfamis  Helenae  i'astor  offensus  vicem,     Epod.  17,  42. 

Optat  quietem   Pelopis  infidi  paler.     Epod.   17,  05. 

Alitibus  atque  caiübus  homicidam  Hectorem.    Epod.  17,  \'L 

Vectabor  umeris  tunc  ego  inimicis  eques.      Epod.   17,  74. 

Pavidumque  leporcm  et  advenam  laqueo  gruem,  Epod. 
2,  35. 

Ih  Epodoii  carm.  16.  Horatius  puris  ianibis  usus  est. 
De  iisu  anapaesti  disseruimus  ad  epod.  2,  (55. 

C)    VKRSUS    ÜACTYlilCI. 

6.  Dimeter  cataleclicus   in  disijllabuw  s.  versus  Adonius: 


K./      s^  — 


lerruit  urbem. 

Hoc  in  versu  spoudeus  dactyli  loco  numquani  usur- 
patur;  multi  dactylum  hunc  cyelicum  vocant  ordinenique 
illum  logaoedicum,  vide  infra  d). 

7.  Trimeter  dactylicus  catalecticus  in  sifllabam  s.  versus 
Archilochius  minor: 


')  Caesurain  eaiii,  miav.  cptiis  in  sedil)usi   locuni   s»acpissiino  habot, 
bis  notis  ( )  et  (,)  »ignihcavirnu«. 
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.    Pulvis  et  umbra  sutnus,     IV  7,  IG. 
Spondeis  Horatius  non  utitur. 

8.  Tetrameter  f/actylicits  cntalecticifs  in  disyllabum  s.  te- 
tvameAer  heroicus: 

Carmine  perpetuo  celcbrare  et,     I  7,  Ü. 
0  f orten  peioraque  passi,    I  7,  1-50. 
Mensorem  rohibent,  Arcfiifta.     I  28,  2. 

9.  'J\*lrameter  fiacfi/hcus  acatalectus  s.  r.  Alcmanius: 

(Vid.  n«  19.) 


—         o    w 


10.  Hexameter  (Jacti/licus  calalerticus  in  disifUiibum: 

-  .  (-) 

Interdum  etiain  in  aede  ipiinta  spondeus  lociim  habet, 
I  2JS,  iil.  Epod.  13,  0.  1(),  17.  Coesura  non  seiuper  eodem 
loco  invenitur,  cfr.  I  7,  20.  28,  5.  Epod.  IG,  21.  Ter  ne 
Ins  quideni  locis  observatur:  I  28,  15  et  29.  Epod.  15,  9. 
Si  deesse  his  locis  caesuram  docemiis,  caesuram  diciraus 
masculaw,  quae  in  arsi  fit. 


d)   VKlWrS   DACTYLlt'l   lu(;aukdici, 

in  quibiis  seriem  darjijticam  subsequitnr  series  Irochaica. 
Logaoedici  dicti  sunt,  quod  ffncti/lici  et  trochaici  numeri 
coniunctione  niedii  inter  cantum  et  comiminem  sermonem, 
esse  videntur.     Dacff/Ii  in  eo  versu  puri  conservari  debent. 

11.  Versus  Alcuicifs  decusyl/abus,  constans  duobus  dactylis 
totidemqve  trocliaeis;  quem  vocant  ordinem  logaoedicum 
dupliciter  dactylicuni  dnidiciter  trochaicum. 

Purpurei  meluunt  tyranni,     1  35,   12. 

Syllaba  anceps  in  solo  ultimo  pede  admittitur. 

12.  Versus  Aristoplianius  sive  ordo  logaoedicus  simpli- 
citer  dactylicus  dupliciter  trochaicus:   i    _   _   ^   _   - 

Lydia,  die  per  omnis  I  8,  1. 
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e)    VKRSUS    CHORIAMiilCJ. 

Choriinnbus: 

13.  Versus  SapphictLa  niaiar  sive  Choriambus  praemissa 
dipodia  trochaica  asynartetos  coniunctus  cum  versu  Aristo- 
phanio  (n.  12);  alii  putant  esse  dimetrum  choriambicum 
sequente  antibacchio: 


Te  (Jeos  nro^    Syharin  ntr  pmptres  amando.     I  8,  2. 

Quem  versu m  Sapphirtim  maioreni  vocant,  quod  ex  v. 
Sapphicn  minore  inserto  uno  choriambo  ortus  esse  videtur. 
Vide  quae  ad  C.  I  8  adnotavimus.  Dipodiae  trochaicae 
syllaba  ultima  nusquam  brevis  est;  catalexis  est  loc/joedica, 

14.  M(rnoinefer  rlioriamhicus  liypervatalictiis  rmn  basi  s. 
versus  P/iererrateu^.  Basis  semper  apud  Iloratium  spondeo 
continetur : 


<j    w 


(ß'rato^  Pt/rrha,  sub  antro.     I  5,  8. 

15.  Versus  Gh/coneus.  Coiistat  ex  baxi .,  quam  apud 
Horatium  fcre  semper  spondeus  tenet,  et  choriainho,  quem 
sequitur  Pyrrkichiue  vel  iamhiis,  Quare  sin)ilis  est  hie  ver- 
sus ordini  logaoedico: 


■ .»    •_» 


Nil  mortalibus  ardui  est.     I  H,  37. 
Semel  tarnen  poetarum  Graeconim  more  trochaeu  basis 
continetur.     Cfr.   1  15,   36.,   ubi  vide  adnotationem.     Semel 
in  fine  syllaba  addita  est  ob  vocalem,  a  qua  sequens  versus 
ineipit,  elidenda  :  c.     IV  1,  35. 

16.  Choriambo   uno  locupletior  est  versus  Axdepiaüeus 
minor.  8.  dimeter  choriambitnis  cum  basi  seq.  clausula  iamb.: 

,    .   \   ,  \  , 

Maecenas  atavis  edite  ref/ibus.     I  1,  1. 
Diaeresißi)  bis  neglegitur.    II  12,  25.     IV  8,  17. 

')  Diarresi/i  f  (juum  dicimus,  ubi  finis  verl^i  in  tiiioDi  podis,  (^ui 
dicitur,  vel  finis  ordiuis  alicuius  verborum  in  finem  ordinis  alicuius 
inetrici  ineidit,  itii  notavimus:  (,)  et  (). 
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Dum  jlayrunfia  detorquet  ad  ostmla, 
Non  incendia    Kurthayinix  inpiae^    quo   de    versu 
yide  adnotationeni  ad  IV  8,  17. 

17.  Uno  choriambo  auctior  est  vei'sus  Asclepiadeus  maior 
8.   Triineter  choriambims  cum  husi  seq,  clausula  iambica: 


Quis  post  vina  gravem  milifiam  auf  paupenem  crepaff 
I  18,  5. 

Semel  loco  secundo,  sed  in  vocabulo  composito,  diae- 
resis  abest.    I  18,  16. 

Arcanique  ßdes  prodif/a  pevlucidior  vitro. 

f)    VERSUS    lONlCI. 

VerifUii  ionici  vocantur  ob  pede^s  tonicos  [±  ±  ^  ^  (lo- 
nici  a  maiore)  et  ^  ^  j^  ^  (Ionici  a  minore)],  ex  quibus 
constant. 

18.  Versus  ionici  a  maiore  apud  Horatium  non  repe- 
riuntur;  ionicis  a  minore  sie  utitur,  ut  decem  pedes  ionicos 
uno  systemate^  quod  dicitur,  complectatur;  vide  quae  ad  III 
12  adnotavimus. 


I  t  »  t 

t  t  I  ' 


Ex  quattuor  eiusmodi  partibus  constat  carni.    III  12. 

g)    VERSUS    ASYNARTKTI. 

Duplex  est  compositio  versuum.  Fit  enim  aut  per  co- 
haerentiam^  quam  awd(peiav  Graeri  vocant,  (juae  in  com- 
missura  duarum  partium  ni/iil  iieri  patitur,  quod  perpetvi- 
tatem  orationis  intcrrumpat;  aut  •sine  vincido^  qui  sunt  any^ 
nurteii^  in  quibus  et  perpetuari  oratio  et  interrumpi  potest. 
Sic  Hermannus  docet.  In  versu  igitur  asynaiieto  cuiusvis 
membri  ultima  syllaba  eadem  lege  ac  si  esset  ultima  versus, 
et  longa  et  brevis  esse  potest  neque  eliditur. 

Versus  asynarteti^  quibus  Horatius  usus  est: 
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19.     Vertsua  Archilochius  maior: 


—    \j  \j^  —  ti   \j  \j 


—  V<>v-<  —  \J    \J'  —         tl  \J     \J  —  \J    \J 


Solvitur  acriH  hie  mit  grata  vice  venn  et  Favoni,  Carm* 
1  4,  1. 

Hie  versus  compositus  ex  versu  Alcmanio  (n"  9)  et  ex 
versu  IthyphaUico  (n^  1.),  si  ad  Horatium  solum  spectemus 
a  versuuin  genere  asynartetorum  exciudi  possit,  cum  Ho- 
ratius  nee  peJevi  creticum  _  ^  _  nee  spondeum  in  quarta 
Mcle  posuerit  neque  hiatu  sit  usus;  sed  poetae  Graeci  eom- 
positos  bos  versus  ita  iunguut,  ut  versum  ipsum  asynarte- 
tum  esse  facile  pateat.  Incertum  auteni  est,  cur  Horatius 
nuUa  eiusmodi  licentia  sit  usus. 

20.  Versus  elegiambys^  compositus  ex  versu  Archiloch. 
min.  (tiimetro  dactylico  cataleetieo  iu  syllabam  (n^  7.)  et 
versu  iambico  dimetro  acatalecto  s.  vei'su  quaternario  (n^  3.^: 

r  c>  _       r  _       r  vy 

Desinet  imparibus  certare  submotus  pudor.   Epod.  11,  18. 
Libera  consilia  nee  contumeliae  graves,     Ep.  11,  26. 
Inachia  furere^  silvis  honorem  decutit,     Ep.  11,  6. 
Fervidiore  mero  arcana  promorat  loco.     Ep.  11,  14. 

21.  Versuf<  iambelegus^  ex  eisdem  partibus  ae  versus 
praeeedens  coiistaiis,  ita,  ut  ordo  sit  in  versus: 


—         »  —         »  \w.        I  •  vy 

W—  «^  —  V/  \J  —  \  \J  —  w  v/— . 


Tu  vina   Torquato  move  consuie  pressu  meo,     Ep.  13,  6. 
Levare  diris  pectora  soUicitudinibus.     Ep.   13,  lO. 

h)   METBA    A    METRlülS    VETEBIUUS    YMZ^    aVTUcdDtiaV   f.llY.Xa 

PEBPEKA31    NÜMINATA. 

22.  Versus  Sapphicus  minor  s.  metiuim  epichoriambicum 
Sapphicufn  hendecasyllubuin,  Constat  dijjodia  trochaica  et 
ordine  logaoedico  (cfr.  n*^  1.): 


»  '    »    .  — 


Ludü  herboso  pecus  omne  campo,     III  18,  9. 

Caesura  legitima  est  post  quin  tarn  syllabam,  i.  e.  post 
primam  syllabam  dactyli;  ea  caesura  Horatius  iu  omnibus 
tertii  libri   earminibus  (8.  11.  14.  18.  20.  22.  27)  usus  est. 
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Ruro  caesura  adniissa  est  post  sextani  syllabani  (ut  in  versu 
liexanietro  dactylico  roui'  TcerO^rjiiUf^ieQrjg  et  x«ra  rgitov  tqo- 
yctlov)\  hoc  in  carminibus  primi  alteriusque  libri  non  fit  nisi 
altera  caesura  post  tertiam  syllabam  adiuncta,  I  10,  1:  Mer- 
curi  I  facunde  nepos  AtJatttlti^  II  6,  11  jlvmen  et  \  refftiata  !j 
petam  Laroni]  in  carminibus  (juarti  libri  et  carni.  saec.  haec 
altera  saepius  oniissa  est:  IV  2,  88  fata  donarere  bonique 
divi.  Prorsus  omissa  videtur  uno  loco  I  2,  34,  nisi  prae- 
positio  a  yerbo  seiungatur:  Quam  Jtwits  cimtm  rolat  et 
(Jvpido.  Tertius  versus  cum  quarto  (Adonio,  n.  iS)  nonnuni- 
quam  nrtius  cohaeret,  ut  sint  versus  hypermetri :  12,19. 
25.  11.  11  IT).  17.  IV  2,  2:5.  C.  saec.  47;  rarius  elisio  admissa 
est  inter  alterum  et  tertium  pedem:  II  2,  18.  Ki.  84.  IV  2,  22. 

28.  I  m?/.s  Atcaicvs  hendevaiiyUahvs  s.  mcfrum  epionl- 
i'uni  (t  ntaiorc  constat  ex  dipndia  tmchulca  praecedente 
iinacrvsi  et  dipndia  dacfi/lica.  Alii  dicunt  j)entapodiam  tro- 
chaicam  catalecticam  praemissa  anacrusi;  alterum  locum 
aj)ud  Horatium  scmpcr  obtinet  spondeus,  tertium  dactylus 
irrationalis:  est  igitur  idem  fere  qui  sapphicus  (n^  22), 
cuius  extrema  syllaba  omissa  et  initio  j)ro  anacrusi  posita 
est.  Caesura  legitima  vel  diaeresis  est  post  quintam  sylla- 
bam, eam(iue  Horatius  nura(|uam  tertio  libro  neglexit,  rare 
in  ceteris:  I  10,  21.  87,  ').  14.  II  17,  21.  IV  14,  17.  Anacrusis 
plerumque  —  in  quarto  iibro  semper  —  syllaba  longa  est. 

■    I  '  I     ' 

Dulce  et  (lerontm  est  pro  pafria  mori.     III  2,  13. 

TumxiUuontni  sollicifat  mare,     III  1,  26. 

24.     l'erf^is  A/caicvs  enyieaxyllabuH: 

- 1 , 

^        M       —  \J         —  —  —  \j  — 

iSi  fracfus  iUabaüiv  orbis.     III  3,  7. 

Anacrusis,  ut  in  versu  superiore,  plerumque  longa  est. 
Ultima  syllaba  supervacanea  vocali  subsequentis  versus 
eliditur  11  3,  27;  III  29,  35. 

B.   SYSTEMATA  ET  STROPHAE. 
Quae  sint  Hijstemata   et   stvophae  atque  quomodo  inter 
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se  differant   cum    Godofr.    Het^iannus    luculente    docuerit, 
eiu8  expositionem  huius  rei  praeraittere  placuit. 

Versus  aut  ne.vi  sunt,  quorum  plures  una  perpetuitate 
numeri  cohaerent;  aut  non  nexi^  qui  inter  se  pausa  vel 
silentio  discreti  sunt;  aut  semine;vi^  quorum  plures,  ut  libi- 
tum est,  vel  continuato  vel  per  pausam  interrupto  numero 
contineutur;  qui  vocantur  etiam  asynärteti. 

Systema  est  numerus  perpetuus  e  veraihvs  nexü  co- 
haerens. 

Stropha  est  numerus  e  versibus  vfcvmque  consociatis 
compositus. 

Commune  itaque  systematis  et  strophae  est,  quod  ex 
pluribus  versibus  constant;  propria  sunt,  quod  in  systemate 
versus  nexi  sunt,  unaque  perpetuitate  numeri  cohaerent; 
in  stropha  autem  non  est  necessarium,  ut  nexi  sint,  sed  et 
nexi  et  non  nexi^  et  seminexi  et  partim  nexi^  partim  non 
nexi^  partim  seminexi  esse  possunt.  —  Et  stropha  omnis 
et  systema  omne  integra  voce  finiendum  est:  sed,  q\xi  syste- 
mate  continentur  versus,  non  opus  est,  ut  integra  voce 
finiantur;  qui  stropha  continentur,  tum  demum,  si  non  nexi 
sunt,  cum  ipsa  voce  finiri  debent. 

Stropharum  genera  sunt  quattuor:  pHmnrn  et  antiquis- 
simum  genv-s  stropharum  ex  duobus  versibus  constabat,  uno 
longiore,  altero  breviore,  qui  appellati  sunt  epodi\  secun- 
dum  genw*  stropharum  breve  est  et  fere  ex  quattuor  versi- 
bus, numero  similibus,  compositum.  (Ceteris  stropharum 
generibus   Horatius  non  est  usus.) 

Antiquissim'i  lyricorum  poetarum  et  xara  atlxovy  id  est, 
eodem  versu  semper  repetito  sine  strophis  carmina  faciebant, 
et  pluribus  versibus  in  strophas  coniunctis,  sed  iis  aut 
idem  aut  simile  metrum  habentibus.  Aliae  harum  stropha- 
rum plane  ex  eiusdem  versus  repetitione  constant,  ita  ut, 
si  metrum  dumtaxat  spectetur,  'Kaiä  oxLxov  composita  videri 
possint  carmina.  Aliae  strophae  ex  eodem  numero  per 
systema  continuato  constant,  ita,  ut  tota  stropha  unum  sit 
systema,  quod  £^  ofioiiov  vocant  metrici.    Sic  Ilorat.  III  \2, 
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Aliae  atrophae  ex  versibus  non  nexis^  numerum  habentibiis 
eundem,  sed  roagnitudine  vel  forma  diversis  fiebant,  ut  C. 
IV  3.  Aliae,  eaque  frequentissima  ratio  fuisse  videtur,  ex 
quaternis  versibus  componebantur,  ut  fftropha  Sapphica  et 
Alcaica.  Horatius  in  carminibus  lyricis  omnibus  euru  ver- 
suum  nunierum  adhibuit,  ut  etiam  carmina  quae  Aaca  aci'xoy 
et  quae  yiaTa  diavi%iav  compoaita  sunt,  in  strophas  qnnt^r- 
norum  versuum  distribui  possent.  Quam  legem  vel  a  Lach- 
manno  vel  a  Meinekio  inventam  Orellloque  prohatam  multi 
postea,  in  bis  Th.  Bergk,  repudiaverunt. 

I.  Stropha  Asclepiadea  (prima)^  ^oyomokos;  vevQaanxog, 
venu  Asclepiadeo  minore  (n^  16.)  «juater  repotito. 

I    1. 

lU  30. 
IV  8. 

De  tertio  horum  carminum  vide  Excursum  ad  versum  19. 

II.  Stropha  Asclepiadea  prima  (ifectinda)^  diynoXog  Tetqd- 
cvi%oq^  ex  vereu  Olyconeo  (n"  15.)  et  verm  Asclepiaden 
(n*  16.)  alternatim  se  cxcipientibus  composita,  ita  ut  bina 
paria  una  stropha  coniungantur: 

'       r     I     '  v> 

I  3.  13.  19.  36. 

III  9.  15.   19.  24.  25.  28. 

IV  1.  3. 

III.  Stropha  Asclepiadea  eecunda  (tertia)^  diiuokog  xexQd- 
onxog^  constaus  ternis  veraibus  Aeclepiadeie  minorihm  (n^  16.), 
quoB  subsequitur  verms  Glyconeus  {w^  I5.j. 


'-^11  ^  V.        »       «  \         J, 


sy       w       _       v^       2 


t  I  \  t  m 

—        —        j       — .         W         V      '      — 

I 

»  »         I         »  , 

^  ^  I J.  . 

1  6.  15.  24.  aS. 
11  12. 


.••       <^       w       _       ^      -^ 

JL         S/  w         -.         v/         i£ 


VJ  —  V 
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m   10.    16. 
IV   5.    12. 

IV.  Stropha  Asdepiadea  tertia  (quai'taj^  rflTUoXog  tetQd" 
atixog.  CoDstat  ex  Asdepiadea  vereu  minore  (n^  16.)  bis 
posito,  vereu  Pherecrateo  (n®  14.)  et  Glyconeo  (n®  15). 


yj     f     ^ 


..       v^       ^/       _       «^       ^ 


J.       J.       I       1       V       .,       -       ü 


t         t 


—        .^       — 


I  5.   14.  21.  23. 

III  7.  13. 

IV  13. 

V.  Stropha  Asdepiadea  (quinia)^  povoKuolog  tetoa- 
otixog  (cfr.  Excui*6uni  supra  luemoratuin),  versutn  Asdepiadeum 
maiorem  (n®  17.)  usque  repeteus: 

I  11.  18. 
IV  10. 

VI.  Stropha  Sapphica^  dUwlog  %etqao%i%og,  Constat 
versu  Sapphico  minore  (n^  22.)  ter  repetito,  et  versu  Adonio 
(n«  0.) 


\j   ^   \j    — 


\j    -j   —   \j   —   ^ 


\j    —    '^ 


12.  10.  12.  20,  22.  25.  30.  32.  38. 
II  2.  4.  6.  8.  10.   16. 

III  8.  11.  14.   18.  20.  22.  27. 

IV  2.  6.  11. 
üarmen  sacoulare. 

VII.  Stropha  Sapphica  uaior;  diTUoXog  tix((ao%i%og,  Coii- 
tiuetur  verm  Aristophanico  (ii<^  12.)  et  versu  Sapphico  maiore 
(n*  13.). 


'j  \j    — 


1  b. 


»  » 


[JI  IlORATll  MKTUA   LYRIOA 

VIII.  Sfropha  Alcaica.  TQiyuolog  retQdaixog.  Binos  ex- 
liibet  i^ersvs  AlcaicoH  hendecasyUabos  (n**  23.)»  verituni  Akai- 
cum  enneasyllabum  (n**  24.),  postremo  vermin  Alcaicum  der a- 
gyllabum  (n®  11.): 


»  t 

—       -V         —         —         _vy«^  —         -j  — 


r  I 

—       'j       ____       \j  KJ        —       \j       — 


t.^         -~         \J         —         —  _  V^-_v/ 


_v^\^  VV—  \^  —  V> 


I  9.  H).   17.  26.  27.  29.  31.  34.  35.  37. 
II   1.  8.  0.  7.  9.   11.  13.   14.  15.   17.   19.  20. 

III  1.  2.  3.  4..  5.  6.  17.  21.  23.  26.  29. 

IV  4.  9.   14.  15. 

IX.  tkropha  Archilochia  prima  y  dlxotXoQ  tetQfiarixoc:; 
heo'ametro  ductylico  catalectiro  (ii^  lü.)  subiectus  est  rerftvM 
Archilochius  viinor  (n"  7.): 


\J    -J        _.••.»       —       IIV/\^         —        V  Kt         —        ■.'<.•         — 


r  _ 

—      ^      '^      —     \j      \^      '^ 


IV.  7. 
X.  Stnypha  Archilochia  secunda^  dixiokog  diorixog.     Ue- 
xamet)^ni   dactylicum    catalecficii m   (n'^   10.)    sequitur    ven<m 
iambelegus  (n®  21.): 


—      f  _      r  _  •  w 

x^      —      \^      —      \/      —      vy\_«l      —      v^v>—       v.'w      — 


Epod.  13. 
XI.  Stropha   Archilochia  tertia^  dlxofXo^  Aiaiiyoc.     Ver- 
Hui  cleiiiauiho  (ii"  20.)  praemittitur  «fwa/riwc  iatubiitis  (ii"  o.): 

,  -  II  . 


_   f 


Kpod.  11. 
XII.   Strfkphd    Archilochia    quaria.    dixotkui:  rer^frfrr/pfoc:, 
coiiiposita  ex  versti  Archilochio    maiore  (n*^  19.)  et  tmuetro 
iambico  catalectico  (n**  4.).     Biua  paria  couiuiiguntur: 

I  . ,. 


.  .  .^  '  _ 


\j  \j  —  \j  i^ 


__   f  —   »  •   — 

\^      ■^     \^      —      w     —      V     —     ^     —     v/ 
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I  4. 
Xlll.  Sfropha  Alcmania,  dixutlog  diar^x^g^     Uexametm 
ilactylico   ratalectico  (n^   10.)  subiectus  üst  fetramefei'  davty- 
licus  catalecticuH  (n**  8.)- 

—      \J  \J     —      V»V»      —  \J  \J      ^      \J   \j      —       \j   \j       —       vy 

-  -  -  -  (~) 


I  7.  28.     Epod.   12. 
XIV.   Metrum    iambu'uw.    iiovoyaoXov    /loi'dcTTtxor,    sena- 
rium  ianibicum  (n**  5.)  usque  repetens: 


—       r  ,    _  r  _       » 

^  —  \J  —  '         \.#        ll  ^  ^_•  —  V/  


Epod,  17. 
XV.  Stropha   iambica^   dinwkog  diaiixog^  iu  qua  versux 
iambicus  senanufs  et  quaternarius  (n®   5.   et   3.j  alterna  vice 
80  excipinnt: 


_       r  _       » 

^      —      «^      ^      vy      — 


Epod.  1— 10. 
XVI.     Stropha    pythiambica    prima ^    dixwkog    diacixo^, 
IJejpametru/n  dactylicum  catalecticum  (n^  10.),    qui  etiam   v, 
Pythiu9  vocatur,  excipit  versus  iambicus  quaternarivs  {n^S.): 

—      v/Vi'      —      vvy'—  v/v*       —      v/o      —       \/«-»      —      v/ 

-     -     -    -    (-) 


v/      —      vy      —       vJ       —      \j 


Kpod.  14.   15. 
XVII.   Strapha   l^ytkiamhica   necvnda^   diKiokog   diojiyog. 
Ilexametro  dactylico  cataleviicv  (\\^  10.)  subiectus  est  v^sus 
HenariuH,  qui  constat  ex  puris  iambis  (ii*'  5.  *. 

'   w 


•J     »;         _ 


'  t        W    '  ' 

v/      —      ^      —         vjll—      w/      —      \^^         ••— 

Epod.  16. 
XVIII.      Stropha    irodiaica,   dUiokug  riiQdatixog.     Con- 
stat ex  dimetro  troc/iaiot,  catalectico  lU^  2.)  et  frimetro  iavt' 
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Inco  cataleciico  (ii^  4.\  ita  ut    bina  paria  uiia  siroplia  con- 
iuugaiitur: 


--      v/      —      v/      —       V»      — 


_        f  ~        t  t       — 

W        —        V        —        \J       —        \u        —         \^       —        \J 


II  18. 

XIX,    Syst^ma  ionicum  a  minore^    vide  u®  18. 

III  18. 


C.    OBSERVATIONES  QUAEDAM  METRICAE. 

I.  Breves  syllabas  exeuntes  sequente  vocali  Horatius 
11011  producit,  uisi  quae  in  -t  exeiint.  Non  recte  igitur  Orel- 
lius,  Üillenburger  alii  retinuerunt  sat.  I  3,  7  usque  ad  mala 
cxtaret:  'lo  Bacche'  modo  summa]  recte  plerique  post  Lach- 
mannuni  (ad  Lucret.  pg.  75)  vel  ex  codicibus  mutaverant 
Bacchae  vel  ex  coniectura  Baccheu,  Nee  magis  probaudum 
quod  maior  editorum  pars  scribit  s,  II  3,  1:  Sic  raro  «cn- 
biSy  ut  toto  non  quater  anno.  At  c.  I  3,  36  perrupit  Ache- 
ronta  Herculeus  labor\  I  13,  G  certa  sede  manet^  umoi-  et  in 
ffenuft;  11  6,  14  angulus  ridet^  übt  non  Ilymetto;  III  16,  26 
quam  n  quidquid  arat  impiger  Apulus;  Hl  24  si  figit  ada^ 
mantinos;  sat.  I  4,  82  qui  non  defendit  alio  culpante^  so- 
lut08\  I  5,  90  caUidus  ut  soleat  umeris  poriare  viator\  I  9, 
21  cum  gravius  dorso  subiit  onus^  incipit  ille;  II  1,  82  ai 
mala  condiderit  in  quem  quis  carminaj  ius  est]  II  2,  47 
(ralloni  praeconis  erat  acipenM&t^e  viensa;  II  3,  1H7  ne  quis 
humasae  velit  Aiacem^  Airida  ^  vetwt  cwf*?  II  3,  260  e*rclu8us 
qui  distaf  agit  ubi  secum  eat  an  non.  Ceteris  locis  videtur 
cmendatio  adhibenda:  c.  II  13,  16  caeca  timet  aliunde  fota 
cum  Lachnianuo  scrib.  timetve;  c.  III  5,  17  m'  non  peinret 
immiserabilis  cum  eodem  corrigeudum  periren, 

II.  Breves  syllabas  in  vocalem  exeuntes  Horatius  no 
tum  quidem  producit,  cum  vocabulum  proximum  a  duobus 
consonis  incipit;  scribit  igitur  sat.  I  10,  72  saepe  stilum  ver- 
las; I  2,  30  in  fomice  stantem;  ib.  71  veiatumque  stola;  3, 
44  fastidire   strabonem;  6,  35  praemia  scribae  al.     Inde  se- 
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quitur  Bentlei  emendatioiiem  a.  p.  60  folia  privos  reicien- 
dam  6886;  c.  III  23,  18  non  sumpttiosa  blandior  hostia  abla- 
tivos  6886  sumptuosa  h. 

III.  IHatu  pl6ruiiique  abstinuit  Horatius  (cf.  Lachmann 
ad  Lucr6t.  pg.  99.  131.)  Utitur  hi8  locis:  Sat.  II  2,  28  cocto 
num  adest  honor  idem?  sat.  I  2,  38  *SV  me  amas;  epod.  5, 
100  Esquilinae  alites;  ib.  13,  3  Threicio  Aquilone  sonant;  c. 
I  28,  24  ossibus  et  capUi  inhumato,  1)6  coteris  locis  omnibus 
vehement6r  dubitandum  est;  c.  II  20,  13  Daedaleo  ocior 
(Bentley  tutior);  c.  III  14,  11  male  ominatis  (Bentley  inomi- 
natisj;  sat.  I  1,  108  nemo  ut  avarus.  A  plerisque  nunc  r6- 
ceptnin  est  ex  ))onis  codicibiis  c.  II  3,  11  quid  obliquo  la- 
borat;  sitne  autem  a.  p.  (Jö  lectio  codicum  slerilisve  diu 
pal  US  aptaque  remis  cum  nonnullis  ita  mutanda:  slerilisve 
palus  diu  aptaque  remis  valde  nobis  videtur  incertnm  esse. 


D.  SYLLABÜS  ODARUM,  ADIECTO  METRO,  CÜI 

QUAEQUE  CONVENIT. 


Jh.  Carm. 

Metr. 

Lib.  Carm. 

Metr. 

J.      l.    .    .    . 

...     I. 

20.    .    .    . 

.    .    .    VI. 

2.    .    .    . 

...    VI. 

21.    .     .    . 

.    .    .     IV. 

3.    .    .     . 

...    iL 

22.     .    .    . 

.    .    .    VI. 

4.    .    .    . 

.    .    .     XII. 

23.    .     .    . 

.    .    .    IV. 

m 

;».... 

...     IV. 

24     .         . 

.    .    .    III. 

6.     .     .     . 

.    .    .     UI. 

25.    .    .     . 

.    .    .    VI. 

7.     .     .     . 

.    .    .    Xlll. 

2C.    .     . 

.   .   .   viir. 

8.    .    .    . 

.    .    .    VII. 

27.     .    .    . 

.    .    .    VIII. 

9.    .    .    . 

.    .    .     VIII. 

28.     .     .     . 

.  .  .  xin. 

10.     .     .     . 

.    .    .    VI. 

20.     .     .     . 

.    .    .    VIII. 

11.    .    .    . 

...    V. 

30.     .     .     . 

.    .    .    VI. 

12.    .    .     . 

...    VI. 

31. 

.    .    VIII. 

13.    .    .    . 

...    11. 

32.         .     . 

.    .    VI. 

14.    .     .    . 

...     IV. 

33.    .    .    . 

.  .  III. 

15.    .    .     . 

.    .         III. 

i/4.       . 

.    .    .    VIII. 

16 

.    .    .    VIII. 

36.    .    .     . 

.    .    .    VIII. 

17.    .     .     . 

.    .    .    VIII. 

36.    .    .     . 

.    .    IL 

18.    .    .    . 

...    V. 

37.    .    .    . 

.    .    .    VIII. 

19.    .    .    . 

...    II. 

38.    .    .    . 

.    .    .    VI. 

LVI 
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Lib.  Oann. 

Metr. 

11.      1.    .         . 

VIM. 

•J.     .    .    . 

.     .         VI. 

:\.    .    .    . 

.     VIII. 

4.    .    .    . 

.     VI. 

5.     .     .     . 

.    VIII. 

♦; 

VI 

mm 

VIII. 

8.     .     .     . 

VI 

il.     .     .     . 

Vlil. 

hl    .    .    . 

VI. 

11.    . 

VIII 

1-2.     .     .     . 

.  .  .   III. 

13.     .     .     . 

.     .     .     VllI. 

14.     .     .     . 

.     .     .     Vill. 

15.     .     .     . 

.     .     .     VIII. 

1«.     .     .     . 

.     .     .     VI. 

17.     .    .     . 

.   .   .   vm. 

18.     .     .     . 

.    .    .    will. 

19.     .     .     . 

.    .    .    VIII. 

20.     .     .     . 

.     .     .     VIII. 

III.      1.     .     .     . 

.     .    .    VIII. 

*«•         •         •         • 

.    .     .     VIII. 

n.   .   .   . 

.    .    .    VIII. 

4.    .    .    . 

.    .    .     VIII. 

5.    .    .    . 

.    .    .    VIII.       ' 

6.    .    .    . 

.    .    .    VIII. 

7.    .    .    . 

.    .    .     IV. 

8.     .     .     . 

.    .    .    VI. 

0.    .    .    . 

.    .   .    II. 

10.    .     .    . 

.  .   .   III. 

11.    .     .     . 

.     .     .    VI. 

12.    .    . 

.     .     .    XIX. 

13.    .    .    . 

.    .    .    IV. 

14.     .     .     . 

.    VI. 

15.     .     .    . 

.    .    .    11. 

16.     .    .    . 

.   .  .  III. 

17.    .    .    . 

.    .    .    VIII. 

18.    .    .    . 

.    .    .    VI. 

lAh.  Oann.  Metr. 

19 II. 

)iO VI. 

2\ VIII. 

^) VIII. 

24 II. 

•25 II. 

•J«;  VIII. 

L>7 VI. 

28 II. 

29 VIII. 

:]i) I. 

IV.       1 II. 

2 VI. 

t>.     .  .         •  11. 

4 VIII. 

5 III. 

♦; VI. 

7 IX. 

8.     ......  I . 

9 VIII. 

10 V. 

11 VI. 

12 III. 

13.     .....  IV. 

14 VIII. 

15 VIII. 

Carmen  5*aeculare :  .    .  VI. 

Epod.  1—10 XV. 

11 XI. 

12 XIII. 

13 X. 

U XVI. 

15 XVI. 

16 XVII. 

17 XIV. 


Q.  HORATII FLACCI 


CARMINUM 


LIBER  PRIMUS. 


CARMEN  I. 

Maecenas  atavis  edite  regibus, 

0  et  praesidium  et  dulce  decus  meum, 

I.    Inscriptio  volgaris  et  cod.  Tc:  Ad  Marccnatmi.  Omittunt  BbS. 


I.    Vide  Excursum  I. 

1.  Maecenas]  C.  Maecenaf^,  natiis 
drdter  a.  u.  c.  685. ;  decessit  paullo 
ante  Horatii  mortem  a.  746.  Vide 
supra  p^.  XXVI  sq.  Pulcherrima 
eiusemgies,  atque  unica,  qiiae  fidem 
mereatur,  reperta  est  in  Carseo- 
lonim  parietmis.  V.  Di  im  bfisia 
cohssaie  m  manito  di  Mecen/i^e 
itcopertn  e  possetUito  dal  Car.  Pictro 
Monnij  iUustraxwiie  dei  Signori 
P.  E.  dei  Viscontif  L<?o;>o////)  Cicofj- 
^tara,  M.  ^{iss^rini,  R^oitl-Horhette. 
18S r.  cf.  R e rn o u  1 1 i ,  Iconog.  R^)m. 
I  pg.  237  f*q.  -  atnris-regihti*]<r,OTXe 
maioribii?  Ciliiiis,  qui  olim  Liicu- 
mone»  'priücii)es)  JOtrusci  fiienint.» 
—  Graniis  cognationis  Kuperioris 
(Digest.  88,  10,  1.)  hi  sunt:  paier 
nrus,  pnKin/A,  nhaniSj  ntantHj  tri- 
fants.  Subst.  atanis  non  adiectivi 
vice  fungitnr,  sed  rcgihus  ferc  id 
niio<l  regiis.  (Jonf.  c.  1  86,  8  nusto- 
drs  d**i.  V.  14,  16  fcüntlnr  mnnra. 
ut  Liv.  IX  18  cjrrrritus  firo.  Colum. 
1.  Prooem.  19:  rrtercs  'Uli  Sahini 
Qttiritrn  nfariquf  Romani.  ^—  Liv. 
X  3:  Arreiini,  uhi  Cilninw  gcwia 
pratpfitnts  diritiarum  inridin  prfli 
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annis  coeptmn  cet.  o.  III  29,  1: 
Tyrrhena  regwnprogfinies.  Cfr.  Sat. 
I  6,  3.  Propert.  III  9,  1 :  MarccfMs 
eqiies  Etnisco  dr  sangitine  reg  um. 
Ele^a  in  obitum  Maecenatis  13: 
Regis  eras  genus  Etnt.9ciy  tu  Cae- 
sar is  afmi  Dcriera.  Roynana/'.  tu 
riffil  nrhis  cras.  Martial.  XII  4: 
MaecciiaJi  atapis  regihtts  ortus  cques, 
Hac*  autem  illustri  ^prosapia*  inter- 
dum  non  sine  comi  ioco  delectatus 
esse  videtur  magnanimus  ille  poe- 
tarum  fautor.  —  Nimis  fortasse 
urgens  regum  vocabuliim  Niebuh - 
riiia  H.  R.  ed.  Isler  1  pg.  104,  e 
gent<;  Cilnia  Arretii  reges  mterduni 
crentos  esse  coliegit. 

2.  0  rf]  solito  in  hac  interi.  hiatu, 
ut  Verg.  Aen.  10,  48:  0  pater,  o 
hnntiinnn  cet.  Exempla  Horatiana 
sunt:  o  eyo  a.  p.  301,  o  prr  sat.  II 
3,  265.  o  imitnforrK  epist.  I  19,  19. 
0  utin<im  carni.  1  85,  88.  IV  5,  37. 
—  prncsidiutti  rt-dcms]  Praesi- 
diinii  adversus  inalevolos,  ac  tutela 
in  dubiis  rebus;  tum  quod  donato 
Sabino  largus  Maeccnas  in  eimi 
fuerat:  di^f^us  autem,  quod  Horatio 
perquam  honorifica  erat  talis  viri 
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Sunt  qiios  (urriculo  pulverem  Olympicum 
Collegisse  iuvat  nietaque  fervidis 

Evitata  rotis  palmaque  nobilis 


ainicitia.  £8t  auteui  veluti  ex  for- 
inularum  sermone.  »Sali.  lug.  19. 
de  coloDÜs  Phoenicuin:  pars  ori- 
ginilus  suis  praesidioj  nlme  decori 
ftiere.  Simihter  epiftt.  I  1,  103: 
rvrum  tut^  vicarum.  C.  II  17, 
4:  0  mearutit  yraude  dccus  colu- 
iHcnque  verum,  Verg.  Georpcon  II 
4():  0  decusy  o  f'at/iae  viertto  pars 
vtaxlma  nostrar,  Maeceuas. 

3.    Sunt  quos  -  -  iuvat]  Hanc  oou- 
8triictionem  Uoratius  atque  omnino 
Hrriptores  accuratiores   praeferunt, 
ubi,   ut  mox  v.  19.  I  7,  5.   öat.  I 
4,  24.  II  1,  1,  rem  certaiii  ac  projK? 
(|uotidio  in  ociili)8  incurrere  Holitiini 
signiiicant.    Alibi  (Epit^t.  I   1,  77. 
Ts  4.  18,53.  2,  lÄJ.  cet.)  ubi  i:io- 
i^trixioi  loquitur,  Horatius  quoque 
utitur  (H)niunetivo.     Rariux  anteni 
haec  constructio  apud  poetas  opti- 
U108  4|uo8que  i(U*<)  reperitm-,  quiKl, 
ut  pur  est,    res  i*ertas   aU\\n},  evi- 
dentes pro|X)noro  nialunt  quam  du- 
bias  et  obscuras.  Xe<iue  vero  ne^ari 
|»otC8t,  dubiis  in  locis  coutroversuun 
uon  tarn  subtilibu?*  interpretis  cu- 
iusque  disputiUionibu.s  quam  prae- 
hlantiorum   rmlii'um  consensu  dis- 
trahi  debere.  (Joul*.  Drager  syntax. 
lat.  V4)l.  IT-  pg.  r)04  sq.  —  CettTum 
noli  oblivisici,  etiamtunc  a  (Traecis 
(»pulontis  et  Asiae  miuoris  regulis 
c  »raeeae  stirpis  eelebratii  esse  oTym- 
I»ia;   etsi   fortassc  i)otius  cogitavit 
de  victoribuK  a  Pinnaro  eollaudatis. 
Ibid.    cinrictdn]    «curnr^    potius 
(juiun  <in  stadio,  in  spatio  eursus 
(Hympiei    (ut  est  apud  Cic.  Cat. 
27 :    Athktac  st  tu  currictdo  exer- 
crntes) ;  illa  vero  signifieatione  iam 
Cic.    pro  Mur.  57    et  Taclt.   Ann. 
XIV  14:  (/umh'igarffiii  vurriculitm 
usur)»aiir  vi  Tic.  de  Harusp.   resp. 
21:    U'ns(n\  elf  m'f'idd.  ('nrrltnh(in 


auteui   ita  usurpatuui  non  minus 
poeticum  vocabulum  esse  arbitror, 
quam    Gr.    a^/nuj    oxrffia^    Sitpoovy 
quibus   omnibuB   utitur  PindaniB. 
öurricuio    spatii    sensu    ijiilHxov 
aliquod    requisisset    —    Nostram 
intcrpretationem,   admodum   prae- 
fracte  a  ßosscha  reiectam,  firmat 
e.  IV  3,  4.  (illum)  noti  equus  m- 
piger    Curru    ducet   Achatoo    Vic- 
torem,  magisque  etiam  Ovid.  Trist. 
IV  8,  36 :  Nee  proctd  a  metiSy  quas 
jHiene  tenere  viaebary  Cnrrieulo  gra- 
vis e^t  facta  ruiiia  mvo.    Cum  aliis 
de  Cursor  um  ecrtamine  tu  interpre- 
tari  noli :  nimium  enim  ac  turgidum 
tum    foret   pulverem    voUigere.    — 
Olympieum]  Hancformam  praebent 
libri.       Cuninghamiud     substituit 
Olgmpium,  —  Quid,  si  iiise  poeta, 
quod  facile  fieri  j>oterat,  illos  Grae- 
cormn  ludos  aliquando  8})ei!tarat? 
quorum    ima^o    superest    in   vase 
picto  apud  Millingen  Cohill  Tab.  1. 
Kfliisam  autem  victorum  et  hiä  fa- 
ventium  laetitiam  egr^e  describit 
Dio  Chrysost.  IX,  vol.  f pg.  155 Ddf. 
4.  Cnlleghst']  id  est,  «rirpidJssinio 
cursu  Stadium  emensos  exeitare  at- 
(pie  ita   Victoria    potiri.»     Perfec- 
tum  est  logicum,  lere  idem  aicni- 
ticat,   quod  eoücHum  habere  \   fre- 
quens  est  apud  Horatium  is  infini- 
tivi   i)erfecti    usus:   c.  III  4,  51: 
fratrt'squc  teudentea  imposuisse; 
8at.  I  2,  28:    sunt  qui  nolint  te- 
tig ts  sc:    ib.  II  3,    187:    ne   (juis 
httmasfte    vvlH ;    epist.    I    17,    5: 
qu4xl  eures  proprium  fecisse;   a. 
p.  98  si  curai  cor  tettgisse;    ib. 
168:  commisisse  caxet;  ib.  455: 
resaiuun  tetigissr  rarcnt  fugimä- 
<////•  poi'tam.     Scriptores  sujKM'iores 
rarius  eo    perfe<'to  utiuitur,    Cato 
r.  r.  5,  4:  ntquifl  rmissn  rvlit  i?*- 
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Terrarum  dominos  evehit  ad  deos; 
Hunc,  si  niobilium  turba  Quiritium 

ii.  eeehit  omnes  Codices ;  evefiere  Bentl.  coiii.  -     7.  vioblliuin  plerique 
ctMÜct».  etiam  Blaod.    lu  B.  nobilium  supencr.  m.y  ttobilwm  paud. 


3n:ie9Ue  (lomino,  ueuquiä  dominum 
relatissetelü;  Lucr.  III  68;  dum 
tf  e  effug  isse  volunt  lange  longeque 
remo$se;  Verg.  Aen.  VI  78:  mag- 
Hum  si  peetore  possit  excussisse 
dewn,  Äd  usum  loauendi  cfir.  sat. 
I  4,  30:  pulvis  collectus  h^binef 
«per  aerem  sparous  at^ue  con^lo- 
iiieratua.»  Simonides  in  Epinicio 
irg.  16  Bgk :  Kofia  «Y*  .taoa  Too/or 
iiernMvnnos  ao&f^,  —  metaque\  pro 
hia:  ^  <{Uos  ntvlu  cet.^,  ut  (*arni. 
»*aee.  26.  —  ferMin]  «vertigine  ipsa 
ralentibuB».  Sriioi..  Vorg.  Cleorg. 
III 167":  volat  ri  ffirridtta  axis.  Aen. 
XI  li^:  Frenaque  fercenfisffue  rotas. 

&  Eriiata]  In  eo  praecipiio  hu- 
rigarum  a»  ccrnebatur,  ut  ciuain 
ftfoxinie  circuni  metani  ciirKuni  Hec- 
ti>reDt  nee  tauieii]  in  eani  inipin- 
gerent  Metac  perite  evitatae  iina- 
gin^n  habes  apud  Millingen  Oohill 
T.  9. —/w/wa]  Pansanias  VIII 4«: 
*V  fup  'OXvfiTtiq  xorivov  no  n- 
k£vh  diSorai  oji^aros  xni  iv  JbX- 
folQ  8df>vtjif  iv  Icd'ft^  dt  rrtrtv 
xai  iv  Aßfiiq  aikiva'  oi  Öt  a^fa- 
scfi  ^irtHoe  i'x*^^^  ^^  noAÄoi 
oxif>avor'  is  Öi  xifV  Be^tay  tan  xni 
:iavxaxov  T€fJ  vixutvxi  tarit'h'iifvoi: 
Hoifi^,  Pindar.  Dithyr.  frg.  53,  13 
Bffk«:  ^Jip  ' A^eiq  Aifu'q  uatTiv 
ov  kav&avei  fpoiptxos  i'ovo^,  l*raetor 
coTonain  Olynipiat»  ex  (»leastri  ra- 
niusculis  uexani,  qua  caput  i'edi- 
niiebat  victor,  imlmani  aextr»  *re- 
Mtabat  vel  equi  iubac  -illi^bat. 
«Palma  autem  a  Theseo  pnmuni 
victoras  ornatos  ense  tradit  Plut 
Thes.  21.  De  Romanis  cfr.  Liv.  X 
47 :  (a.  u.  c.  464.)  palmae  tum  j/ri- 
»tum  iranskUo  e  Oraecia  viorc  ri- 
ctcribus  datae.  Vide  I^  Fried  Länder, 
Koni.  .Sittengeschichte,  11^  pg.  4o().) 

6.  t^rehit]  ^'on  est  idem  ac  v.  3(). 


»• 


me  LHs  miscetä  superis,  sed  ex  coii- 
suetudine  Latina,  ad  oaelwn  evehere 
(luven.  1  38.),  etiam  in  prosa  ora- 
tione  tollere  ad  astraj  ad  eaelufitt 
(Cic.  de  or.  III 104.  ad  Att  II 25, 
1  cf.  ad  c.  III  3,  10.)  «efficere,  ut, 
cum  omniuni  laudibus  extolluitur 
atque  felices  praedicentur,  ipsi  quo- 
que  maiores  spiritus  sumant.^  0fr. 
Lucian.  Anacn.  10:  'Ooas  rdv  vi- 
xfjaavra  (in  ludis  publicis)  iaoifeoi^ 
vofii^ofievot:  Ovid.  ex  Ponto  I  ;>, 
36:  litrranim  dominos  quain  eolis 
ipse  deos,  c.  IV  2,  17:  qnos  Eleu 
aomumrediwit  jtalma  caelestis.  Fal- 
sa est  interj>rctatio:  »<victore»,  ho- 
mines  plerumque  Im-upletes,  utpote 
innoTQOfpoitnai^  iiiterdiim  reges, 
adeoaue  terrai'uiii  veluti  dominos, 
extollit  ad  deos.»  8od  hain;  avri- 
ifhan  reeentioruui  linguarum  Ro- 
manensiiim  poi^i  di^nior  quam  au- 
tiqua,etsihandigiioi*«»aLucanoVIII 
20S.  rrqes  utique  vwari  terrarum 
dominos.  —  Haec  igitur  de  Gniecis, 
quibus  vict4)ria01ynipicanon  minus 
erat  hoiiorifica  quam  triumphus  Ro- 
manis. (Cic.  pro  Fl acco  31 :  0/ywi- 
pionicv-n  rss*-  rsl  npml  Oravcos 
projte  maitts  vi  yhriosinsj  quam 
Rnnmc  triumphasse,  Tuscul.  II 41 : 
(h'dt'i-if*  Olyinpiornm  rietoria  r4)n' 
sid^tns  illc  nntiquHü  lidviur.)  lam 
transit  ad  ix)pulan^  suos. 

7.  Ihtnc]  lioniuiciii  auibitiohimi, 
iiimn.  qui  divitiis  acquirendis  ma- 
gis  oiHTHiii  dat,  nt  «olebant  eques- 
trift  plorumquc  «»rdinis  nc^>tiatores. 
—  mohilium]  <mo4lo  huic,  modo 
illi  honorcH  largicntium .  miütos 
repulsa  notjuitinm.  Epist.  1  19,34: 
rmtüsat'  pUh/s  atiffnuila.  De  tro- 
mitionnn  tur))if«  hiculentos  liabes 
locos  apud  (.'iceronem  pro  Miirena 
35:   Qwx/  r/if/u  l'rHtnH,  qm'm  Ettri- 


HOUATII  CAUMINTM 

Certat  tergeminis  ti^llere  honuribus: 
Illuin,  si  proprio  condidit  horreo. 


pam  tot  tnntiia,  fatffns  tatn  rarins 
habei'p  piifatis  agUafionrs  fliirtiuntt^ 
fjfdantns  jtertnrlKitioitf's  rt  qiinnios 
nestiis  /lafH't  ratio  cof/iitiorK/nY  pro 
Plancio  9 :  Non  est  mim  ro/miinm 
in  vol<fo^  von  rat  in,  not}  disfrinien, 
tton  düigontia.  —  Aniici  ii.  (*.  1^1. 
Tiberii  lussii  prinmm  e  rnmpn  cn- 
miiia  ad  patres  traust  ata  saut: 
tm-nt  ad  eani  diem  etsi  potissinta 
arbitrio  pritteipis,  qufiedajn  tamjen 
stiidtis  tribuum.  fiefnint.  Tac.  Ann. 
I  15. 

8.  terf/emiti is]  Hribus  maictribus 
iiiagistratibuH ,  ae(iilitate  cunili, 
praetura,  consulatu.  qui  finis  erat 
honorum.  Terf/pmiifus  enii»  nihil 
aliud  quam  triptex  sijriiificat.  ut 
apud  Liv.  VI  7:  trigemin/ie  rirto- 
rmc  triplierni  triumphum;  «pud 
Prteu<lotibuMnni  FII  4,  SH:  Tenjemi- 
nunt  ('erlH^ri  eapttt ;  Statu  i!?ilvar. 
12,  181:  sepfe/mp'iitina  -  -  Noifia. 
Vetg.  Aen.  Vi  287:  eeniunnje.}uitms 
Briareas,  non  vconties  duplex-,  ut 
volt  Servius,  s<h1  « centinianus^,  vel 
«centiceps.>  QiukI  auteni  in  con- 
trariani  sententiani  aflerunt  Mar- 
tialis  III4f>,  S:  .1/  tiln'  ferf/rmiffUfH 
tniiffiet  nie  sophns.  ])n)i)rie  non  est 
nisi  ter  reitet it ton.  Aniptissimis 
Hlmplieiter  signiücare  nequit.  Qui 
deplausu  theatrali  interpretatisunt, 
verlMinnn  ipHonun  nullaui  rationein 
habuernT)f.  -  hnnnrihas]Vwi^\x  sexto, 
iiti  J^.m''  '•  >:  id  f/Krtnqtte  -  -/>'"- 
r?  .  nf//  h(n/or*'  ext af erat.  Tac. 
Ann.  1  .*>:  Ctaiidinm  Marreltan/. 
panfi/ieata  et  eurali  nrdiliUite  -  - 
iVf.  Atjrippam  (lejninntis  eonsidati- 
ims  exUdit.  Älii,  ut  Luhker,  pro 
<lativo  accipiunt,  ut  sit  ad  liom»- 
res.»  Nos,  qunni\  is  ixirtn  n<tii  u.'^iis 
Hit  V.  efl'rrrf,  rpiod  nielrnin  respue- 
bat,  8ed  lionionyiuo  tnll*re,  Sal- 
lui^tii  Taciticpie  jmctoritatein  setjui 
niaiuinnis. 

1<.  A  ««enatcirio  ordiiie  tniiisit  ««1 


eciuites  vel  negotiatore»*  vel  latifun- 
diorinn  poej*e88ore8 ,  deinde  ad  ho- 
Inine^s  rusticanos,  poätoa  ad  mer- 
catores,  postremo  ad  eos,  qui  nect 
honorum  cupidi  neque  ulli  quaeatni 
addicti,  suo  quisque  studio  indul- 
gent.  —  f'rapriinn  granarium  oppo- 
nitur  {>artini  publice,  partim  mer- 
cede  conducto.  Fuit,  qui  sine  uUa 
causa  reprehenderet  numenini  ain- 
gularem,  non  sentiens  quam  ingni- 
tum  fuisset  pmpriis  -  horrcis  ante 
fjihijeis  areiit,  —  In  vv.  Quuiquf'd 
cet.  facile  apnosca^  iTttQßoXiiv  po^- 
ticain  pro  his:  Omne  ft'umeutuin, 
quod  eflferunt  eiuf*  latifundia  Afri- 
cana.v  C.  III  IG,  2f>:  si  madnuid 
arat  impiger  Aptdns,  OecuUare 
}ffeis  die/rer  frarreis.  Sat.  II  3,  87: 
Fmmenti  qaantant  mrtit  Afrira. 
Han(*  provinciam  oninium  unacum 
Sicilin  et  Aegypto  longo  fertiliasi- 
niam  memorat  Claudianu»  de  hello 
Oild.  55:  Lihya  et  Xilas-doniinani. 
pfpfn'fn  t>ellotnretnque  senatum  Chft- 
sif)ns  a est i eis  ahmt  et  fnyrrca  eom- 
ptrnt.  Seneca  ep.  89:  Quotisqve 
pnfs  fhissessionnm  prapagahitis? 
Afp'r  nni  donnno,  qn».  jtajmhtm  ce- 
pit,  angnsfns  oat. 

10.  rerrifnr]  Post  triturationem 
scopis  ex  Hrea  sub  dio  collocata 
c'olngitur  et  vanno  purgatur,  ut 
nunc  quoqiie  Italorum  mos  est. 
Verritnr  autein  eimpliciter  hoc  opus 
rusticuin  significat  sine  ulla  cupi- 
ditatis  notione,  quam  alii  ei  v.  ol)- 
truserunt. 

lani  simplicisshna  ratio  est,  ut 
in  tota  hac  clausula  sie  vv.  con- 
struamus:  hnnr  et  ilinni  ianit ;  qua 
d<*  ri'  nemo,  ut  <)|)inor,  dubitassel, 
nisi  int^rpretes  i]>si  iicM'io  quas 
difhr'ultates  niovisseut  alii  alit^T 
iu!ip:i*nt4's:  /)  i'tirat  luint-  --  itlnm, 
ut  iios;  j*)  prehit  ad  d^'fis  haue,  — 
ititnn;  .'i)  hnne-itlnm  itumqnam 
tlinthretts;     -/)    nohilis.       Terrnrufn 


LIB.  I.     0.  I. 


Quidquid  de  Libycis  verritur  areis. 
Gaudentem  patrios  ändere  sarculo 
Agros  Attalicis  ci)ndicionibus 
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domitios  (de  HomaiiiH  falso  expli- 
canten)  ecehit  ad  deoSf  item  ßmnc  — 
tMtim.  Copiose  et  in  plerisque  recte 
tmmiis  de  hoc  loco  disputavit  Lam- 
üinus  ad  Lucret.  IV  1162.  —  Con- 
iecturam  suam  nobHia  -  -  (rehere 
Bentleius  coiiimendat  bis  iinprimis 
f^imilia  constnictionisGraecaeexeni- 
]jlis  Horatianis:  C.  I  12,  26:  su- 
jterare  tiobiletn  pugnin;  ib.  37,  10: 
impotffM  Hverare.    C  III   12,  11: 

cativt    iaeuiari erie^r  excipere. 

C  IV  12, 19:  donare  Inrffun  -  -  eiu- 
rre  effieajc  cet.  Nemo  recepit. 

11.  Gtiiidetdeni]  «Non  est,  ut  qui- 
flam  (^ensuerunt,  pictura  rusticani, 
rehiis  suis  apatre  Hibi  relictiscon- 
tenti  et  in  praeiliolo  8uo  tranquille 
«legentis,  sed  rustici  laboribus  op- 
pressi,  cui  a^per  et  parum  fertius 
ager,  auem  a  patre  accepit,  non 
|)er  beliicas  expeditione»  vel  nego- 
tiationem  latifnndiis  aiixit,  non  sine 
jierumna  sarculo  siihigendus  est.» 
EiCHSTADiirs  Affert  Fcn  Amile- 
iiim  Florid.  II  15,  50.  de  Samo 
iiisula:  Ager  frumrntn  piyerj  aratro 
irn'ttts,  feeitndior  olireto,  nee  rini- 
tnri  nee  olitori  sealpitur.  liurntio 
omnis  in-  »arcid^  et  ftnretdo;  quo- 
ntm  prarenfn  mofiis  fnwtuoxa  in- 
itula  est  quam  frttgifera.  —  Alterius 
iecnionis  seimfere  (juae  sit  auctori- 
tas,  non  liquet;  nam  cortani  codicis 
alicuius  nemodum  monstravit;  sed 
ntrumque  verbum  nonniimqiiam 
ronfonditur,  ut  Ovid.  Trist.  V  2, 
♦i2.  De  aratro  '4|uidem  v.  seimlere 
imjuenter  usurpatum  esse  denion- 
Htrant  haec  exempla:  Plaut.  Trin. 
W2i\ :  Olim  terra  qnant  proseinditur, 
In  quiiicto  qnoqne  sidfo  tHoriuntur 
f^tre«.  Accius  Oenom.  v.  495  Rib. 
de  aratoribus :  Tl  rondentdt*  terrds 
ferro  fuinidas  Prosei fidant  glebaa. 
Verg.  (Je.  I  399;  qnotannis  Terque 
qwiterqne  solum  fteindendum.  Ibid. 
III  160.     Seneca  Troad.   1021.    V. 


findere  quidem  eadem  de  re  usur- 
pat  Pseudotibullus  1113,12:  Arva- 
oue  si  findant  piiujuia  mille  boves, 
Verg.  ecl.  4.  33:  teUuH  in  findere 
suleos.  AptiiiH  tarnen  est  hoc  v. 
de  rastris  et  snrculis,  ut  sit,  quod 
dixit  Vergiliu«  Ge.  I  94:  rastris 
ylelms  qni  f rangt f  inertes. 

12.  Aitalieis  eontfieionifrn^]  Pul- 
ehri  amore  ducti  Per^ami  reges, 
imprimis  AttahiH  II.  Pniladelphns, 
permagnis  protiis  euiere  solebant 
libros,  Signa,  tabulas  pictas,  quibus 
regiam  suani  splendidissime  exor- 
narent.  8ic  Aristidis  Thcbani pictot 
ris  unani  fabulum  eentum  taleniiif 
res  Attahis  (IL  a.  Chr.  159-138.1 
licitHS  est.  Plin.  n.  h.  VII 126.  Cfr. 
libri  dearficiis,  nuper  Pergami  oftos- 
sis  a  Conzen,  Urhchs,  Brunn  aliis- 
que  scripti.  Kj»t  igitur:  —  ^Ne 
tantis  quidem  pecuniae  summis- 
quantas  Attali  illi  artificibus  offe- 
rebant,  strAiuuni  agri  aviti  culto- 
rem  eo  adducas,  ut  luercator  fiat. 
(Ad  usum  HUtem  loqucndi  cfr.  Ois- 
ad  Q.  Fr.  1  1,  2,  b:  ///  mdla  con- 
dieio  peenniae  1e  -  -  ab  santnui  in- 
tegritate  deditxerit.) 

13.  dimoreas]   Hoc  certe  signifi- 

oat:  «esfficias,  utpriore  vitae  genere 

omisso  aliud    longe    diversum  eli- 

gat>;  non  hoc   dunitaxat:    <^faciafl. 

ut  desinat  j)ristino  studio  vacare, 

nullo  alio  suscejito.     lam  perpetua 

inter  Granimaticoe   est  controver- 

sia,  utra  forma  dimorere,  an  demo- 

rere  illi  significationi  aptior  sit,  nee 

facile  oa  lis  dirimi  |)otest,  cum  hie 

atcpie    V.  IV   5,    14,   item    Plaut. 

Pers.  .-$74.    Cic.  pro  Sestio  101,  pro 

Plancio  53  et  niultis  aliis  locis  va 

rient  libri ;  cf.  Kibb.  proleg.  Vergil 

pg.  401.  Pro  V.  demorere  n.  1.  acri 

ter  depugiiant   lalm   X.  Jahrb.  V 

24.  j).  434.,   Bernhardv  Ann.  Hai 

1837.  N.202.,  1  )illoiiburger,  Unge 

V.  K.  p.  397;  no?  rodicum  maio- 
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Numquam  dimoveas,  ut  trabe  Cypria 
Myrtoum  pavidus  nauta  secet  mare. 
Luctantem  Icariis  fluctibiis  Africum 
Mercator  metuens  otium  et  oppidi 
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13.  (iimoveas  Codices  paeue  omnes,  etiam  Bl.,  ed.  Bentl.  Mein.  Haupt  1. 
L.  Müller,    denwveas  Bn.,  ed.  liambin.  Haupt  2.  3.  Vahlen,  Keller. 


rem  partein  sequiniur,  contra  scri- 
bendum  est  gradu^  statu  demovere 
militem,  hostcm,  ubi  nihil  reteret, 
quo  demotus  sit.  —  Oypria]  Pro 
<iualibet  na  vi  uiercatoria;  verum 
poeta  res  singuladni  proponere  so- 
let,  ut  species  certa  ac  clara  nohis 
ante  oculos  versetur.  Idem  valet 
de  vv.  Myiioum,  Icarlis,  Africvm, 

14.  Myrtüum]  Pausanias  VIII 14, 
12:  dgySfievor  an 6  Evßoine  xai 
7ia^  ^EXevrjv  d^i^firjr  rrjaav  xad'rj' 
y.ov  eis  ro  Aiyalov,  a  Myrto  insula 
sub  Euboea.  —  jtavidiis]  »ut  fiat 
i'u7fo(fOi  periculis  semper  exposi- 
tus»,  unae  pavidus^  timidua  ((!. 
I  14,  14.)  frequens  nautanim  ini- 
nJeror.  Ovid.  Trist.  I  4,  11:  AV 
i>Ua  coHfeasys  (/e/idunt  paihre  ti- 
morem.  Miro  quideni  casu  accidit, 
ut,  quemadmoduni  c.  I  27,  3. 
vereci^uJum  et  i/frereeufidum.  sie  h. 
1.  metrum  admittat  etiam  impapi- 
du8y  quo  Hofmnn  Peerlkamp  cor- 
rexit  Horatium,  non  librarios.  At 
pro  diverso  poetae  consilio  nautae 
sunt  mox  paridij  mox  awla^ej* 
(Bat  I  1,  :iO.)  et  recte  Eichsta- 
dius:  «Ne  mercatorum  sors  iiimi» 
invidenda  existimetur,  Horatius 
rursusegre^o  antithetonim,  quibus 
ftumma  pencula  indicantur  et  ipsa 
audentioris  hominis  stultitia  nota- 
tur,  delectu  cavit.  Qui  substitui 
voluerunt  impavidnsj  autithetoruiii 
vim  et  ix)etae  sensu m  non  i)erce- 
perunt.»  —  nccfd]  Honi.  Od.  /  174: 
Tts'Xayos  ftt'aov  rtuvetr. 

15.  Icarium  marc  inter  ^>aniuiu  et 
Icariam  insulam.  Alii  ab  Icüro, 
Daedali  filio.  Menioratur  iani  lliad. 


B  144.  —  Africum]  iSeneca Quaest. 
nat.  V  16:  Ah  oreident^  hibemo 
Afrietis  fun'buudus  et  mens,  apud 
Graeeiift  /*V'  dicäur.  (Italis  libeeeio, 
nobis    West' Südwest.) 

16.  oppidi-rura]  lunge  oppidi  sui 
otium  et  ruruj  id  est,  «tractum  ru- 
ris  circa  oppidum  siti.»  —  Cfr.  Öe- 
neca  de  Benef.  I  1,  10:  BeUa  r^iefi 
et  finufragi  )/iartu  repetimus,  — 
«Mediis  in  periculis  et  ubi  denique 
incolumis  in  patriam  re^'ertit,  optat 
iuterdum,  ut  trauquille  sibi  pro- 
prium agrum  colere  liceat ;  sed  per- 
petua  impatientia  actus  celeriter 
propositum  mutat  ac  nave  refecta 
rursus  ancoram  solvit.^  Minime 
ergo  otiosum  aut  falsum  v.  rura. 
Acidalii  ttifa  Bentleius  in  Curis 
noviss.  firmare  frustra  studuit  loco 
Ovid.  Trist.  IV  10,  39:  Et  petety 
Aoniae  snadebäni  tufn  sorores  Otia 
iudicio  seiiiper  amafa  meo.  Tu  cfr. 
Lucan.  1419:  rura  yctnetü.  Sil. 
Ital.  IV  227 :  nchulosi  rura  Ca-sini. 
VIII 431 :  seopidosae  niraNunuinae. 
18.  Qftassaji]  «^conquassatas,  lace- 
ras.*  —  paujMiriem]  «vitam  sine 
(luaestu  continuo  atque  abundante.« 
Panperim  auteni  voc.  aliquoties 
utitur  de  vita  rustica.  C.  I  12, 
4*3.  8at.  I  G,  74.  Non  igitur  in- 
opiam  neque  vero  egestatem,  sed 
mediocrem  vitae  condicionem  de- 
signat.  Ceterum  in  lyricis  carmi- 
i  nibus  liac  forma  sem|>er  (excepto 
1  uno  loco  quem  propterea  multi 
I  spurium  esse  arbitrantur  c.  I  12, 
I  43)  usus  est:  I  18,  5.  III  2,  1.  16, 
!  37.  IV  9,  49.  In  ceteris  libris  habet 
.  etiam  paupprtairm ,    quam    vel  au- 
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Laudat  rura  sui;  mox  reficit  ratis 
Qnassas,  indocilis  pauperiem  pati. 
Est  qui  nee  veteris  pocula  Massici 
Nee  partem  solido  demere  de  die 

Spernit,  nunc  viridi  membra  siib  arbuto 

17.  rtira]  Codices,  tuta  Acidalius,  prob.  Bentl.  wra  O.  Keller. 
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^acem  (epist.  II 2,  51),  vel  contrac- 
tam   (epist.  I  5,  20)  dicit.  —  in- 

^fociltS'pcUi]  a9i8axrog  tpenetr.     Cc- 

teram  simäis  est  Pindan  locus  a 
8exto  Empir.  Hypoth.  Pyrrh.  I  20 
«d.  Bk.  servatus,  frg.  206  Bgk.: 
'vffJUtffTo^Ait'  fiev  riv  ei.^nivoiaiv 
Jtn:xüfif  Tifita  xai  aTiwavoi,  rovs  d* 
«V  7f olvxpi'Oots  &aÄafiot£  ßiord' 
TdoTtirat  et  xal  rig  in  olSu  aXtov 
«-a*  &o4  2ök  dmareißofr,  Libanius 
Opp.  4,  p.  168:  'O  gisv^  i^4  rov 
dwa^ix^ai  XsveiVj  xai  raXX*  avrtf 
fitx^'  r^  Se  ro  x^areiv  iv /laxf^^Q 
/idya^  xal  rafv  akkcjv  oiSeie  k6yog' 
4f  ftiv  im&vfiei  nav  ix  yijg  xa^ntöv 
xai  tfy^ixTei  xriv  d'akarTnV  rif  Si 
TO  nleiv  T,Stov  tov  ne^i  rrfv  yrjv 
raXatiKaqeiv  £re^os  rjrxfov  XQ^f^' 
rorv^  xal  ra  koma  yilttfg'  rtp  8e 
nia  cnov9^  axitpavov  i^  *Okvfiniag 
kaßttlv^  xai  Tiae  avrtp  XQ^^^^^  ^^ 
rt^g  rov  xorirov  i^exat^oiro,  wav- 
kos,  (lacobs  Lectt  Venus,  p.  371.) 
ComDaranda  item  Propert  Eleg. 
ad  Maecen.  (III 9),  impnmis  vv.  17. 
^q.:  Est  quibus  E&ae  concurrit 
jMuma  quadrigae;  Est  qiiilms  in 
**der€S  gloria  natu  pedes.  Hie  satus 
/td  pacem,  hie  castrensibits  utilis 
ftnnis  cet. 

19—24.  Massumm  vinum  in  Mas- 
sicis  Campaniae  montibus  natum. 
PliD.XIV64:  Ceriant  Massica  atque 
a  monie  Oauro  Puteolos  Baiasqtie 
jjrospeetantia.  Genfer  ad  c.  I  20, 
10.  —  Solidum  diem  vocabant  ma- 
iorem  diei  partem,  per  quam  ho- 
mines  strenui  atque  industrii  va- 
cant  n^otiis,  ouibus  tandeni  perac- 
tis    Genio    inüulgere    licet.     Ben. 


ep.  83:  kodier utia  dies  solidus  est, 
nemo  rx  iUo  mihi  quidquam  eri- 
puit,  Similiter  luvenal.  11,  205 
solidam  horam  dicit  ncgotiis  dican- 
dam.  lam  demimus  de  die  solido 
horas  eas,  quibus  ante  legitimum 
cenae  tempus  aut  potamus  aut, 
ut  h.  1.,  Italico  niore  meridiamur. 
Hoc  enim  significat  verbum  stratus, 
Alii  cxplicant  de  com|K>tatione,  ad 
quam  si^niiicandam  sufficit  v.  19., 
alii  cogitarunt  de  conviviis  tem- 
pestivis,  quac  tarnen  donii,  non  sub 
dio,  celebrabantur.  Varro  RR.  I 
2,  5.  ed.  Keil,  acstivom  diem  dif- 
findere  insiticio  somno  meridie,  — 
viridi]  Frondes  eins  cum  non  sint 
deciduae.  Do  arbuto  et  grato  foli- 
orum  colore  {heWjrün)  v.  Voss,  ad 
Verg.  ecl.  3,  82.  et  7,  46.  Non 
igitur,  ut  nonnemo  ratus  est,  viridi 
otiosum  est  tjtiO'tTor, 

22.  lenc]  -ad  fontem  leniter  et 
srate  munuurantem.>  Suas  in  Sa- 
bino  rusticationes  describit,  quando 
nihil  aliud  a^bat,  nlsi  ut  Genio 
indulgeret,  liber  etiam  a  poeticis 
curis.  Ad  fontes  autom  erant  Nym- 
pharum  ipsiusque  fontis  sacella. 
Seneca  ep.  41 :  Maynaruin  flumi- 
num  r.apUa  rencraniur,  -  -  roluvtur 
aquaruni  calcntium  foutes, 

23.  Ovid.  Metam.  I  98:  .Vom 
tuha  (peditum,  sono  gravi)  directi, 
non  aeris  coniua  ßexi,  lituus  equi- 
tum,  sono  acuto.  Significat  pug- 
nae  initium,  ubi  classicum  camtur. 

25.  26.  Detestata]  irn&rjixcägy  ut 
Cic.  de  leg.  II 28:  detestataqtte  om- 
nia  eivsmodi  repudianda  Stint,  Phi- 
lipp. I  5.  exseeratiis  item  passive. 
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Stratus,  nunc  ad  aquae  lene  caput  sacrae. 
Multos  castra  iuvant  et  lituo  tubae 
Pennixtus  sonitus  bellaque  matribus 

Detestata.  Manet  sub  love  frigide 
Venator  tenerae  coniugis  inmemor. 
Seu  visa  est  eatulis  cerva  tidelibus, 
Seil  nipit  teretes  Marsus  aper  piagas. 

25.  Detestata  cod.   uiieiic  onines,  Drlnitanda  Luctftt.  Plac.   ad  Stat. 
Theb.  III  377.,  imiici  rarisini  deteriores. 


Epod.  16,  8:  parratibitsutie  abomi- 
natus  HannitHtt.  —  Maue(]  per- 
iioctat.»  Sic  Cic.  pro  Milone  46: 
dtx-it  Causinais  Ctodiuin  iilo  die 
in  Albano  atatiAurinn  fuisse.  ad 
Att.  V  16 :  hl  taberaanilo  mauere. 
—  sitb  lore']  vaub  dio.-  Ennius  Sat. 
41  (ed.  L.  Müller):  Ist ie  est  is  fori 
jHtter  quem  (h'co,  (tiiem  Graefi  ro- 
cant  Aerem.  V.  III  10,  7:  andis 
iit  tjlaciet  7iires  puro  numine  Ivp- 
piter.  Epod.  18,  2:  mvesque  dMu- 
cifut  lovem.  Ovid.  Fast.  III  327: 
Salt  lore  pars  darat,  jpauci  tento- 
rt'a  ponttnt.  Sat.  II  3,  234:  Tu 
flirr  lAteana  df/rmis  ocreatusy  ut 
ayrani  Cenetn  eyo.  Liv.  V  6:  le- 
ftamii  Studium  nc  roltiptas  /tomines 
jter  nires  et  prninas  in  montes  sil- 
rasffue  rapit,  —  tenerae]  4uvenis>, 
p<^tiu8  quam    amoris  pleuae». 

2H.  rnpit]  Si  perruptis  pla^is 
evas^erit.»  Nemo  lam  explicabit: 
*8i  irruperit  in  piagas.»  Marso- 
runi  autom  regio  saltuosa  apris 
ai)undabat  maxime  circa  lacum  Fu- 
cinum  ob  eamque  causam  ibi  ve- 
iiaiuli  Studium  florebat.  cf.  c.  III 
12,  11  epist.  I  6,  57.  18,  55.  — 
teretes"]  ex  funiculis  complicjitis 
et  contortis  comicxae.' 

2JK  30.  Me]  Ne  ter  U\c\n  dixisse 
videatur  Horatius,  accurate  dis^tin- 
gueiidae  sunt  tres  sententiae  vv.  2i». 
30.  36.  nimirum  ita,  remotis  ima- 
ginibus:  (29.)  «Me  vero  plus  quam 
alia  omnia  dclcctnnt  studia  poi-tica. 


quibus  dum  vaco,  summum  felici> 
tatem  adeptus,  inter  deos  versari 
mihi  videor;  (30.)  ac  praesertim 
ubi  solus  loca  amoena  perambulo, 
lyrica  ciurmina  meditans,  plebi  lonj^e 
superiorem  nie  esse  sentio.  (36.) 
Quods)  tu  qiKHjue,  qui  idoneus  es 
huius  facultatis  iudex,  poetaruni 
lyricorum  hoc  nomine  vere  digno- 
rum  numero  me  adscribes,  ego, 
liomanae  fidieen  lyrae,  gloriae  »ein- 
piternae  certus  ero.  Ad  formam 
orationis  confer  c.  I  31,  15:  Me 
pascnnt  olirae,  me  eichorea  leres- 
que  mafrae.  —  dcntantm]  Tib.  I 
4,  Gl:  Pieridas,  pueril  dotios  et 
amate  [HÜitaSy  ubi  Dissen:  <^lJoctus 
Latine  dicitur  omnino  suae  quisque 
artis  peritus,  ut  Horat.  I  2*.),  9. 
Ovid.  Met.  III  U^H.,  plane  ut  Graece 
(jotfof.  Persae|)e  vero  ita  dicitur 
is,  qui  poi'seos  et  musices  est  pe- 
ritus  cet.  Sic  doetus  llesioa^ts 
Cic.  (^at.  54,  doetus  Catullus  Pseu- 
dotibullus  III  6,  41.  et  üotftarni 
ix)etas  vocat  Pindanis  Isthm.  5. 
36  Bgk.  —  hed^rac]  pr.  Baccho  sa- 
crae, cuius  instinctu  perciti  poctae 
hederaccas  Coronas  sumunt.  Verg. 
eclog.  7,  28:  Pastorrs  liedera  eres- 
veutem  ornate  poi'tam.  ecl.  8,  13: 
haue  sine  tewpora  rircum  Inter 
rietriers  hederam  tibi  serperc  Um- 
ras.  Stat.  Öilv.  I  2,  284:  enthea 
riffis  atf/ue  hedrris  red  im  ita  cohors. 
(Mythicam  rationem  tradit  Ond. 
Fast.  III  7<»H.,  <|uia  ^t/siades  ui/m- 
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Me  doctaram  hederae  praemia  trontium 
Dis  miscent  superis,  me  gelidum  nemus  30 

Nyinpharumque  leves  cum  Satyris  chori 
Socernunt  populo,  si  neque  tibias 

Kuterpe  cohibet  nee  Polyhymnia 

2J».  J/e  Codices  oninei»,  Te  üarius,  Brouckhusius?,  F.  A.  Wolf.  —  32. 
Saeer  nune  popido  B.  (Sed  talia  in  posterum  iam  non  enotabo,  quippe 
<|uae  ad  rem  propositaiu  nihil  faciaut.)  —  33.  necfpde  (mc)  S.  —  ^^4;* 
hymnia  «ic  babent  cod.  Bland.  vetustisKimi.  Crnquius.  jyohjymnm  B^ 
jtolywina  b,  jiohjtraiia  BTc.  poNhinwia  d. 


phatj  pueruhi  qttrie/Tnfr  iwrerra, 
Hanc  frondcm  eunin  opimsucre  amitt,) 
Scripeimus  tmlrroe,  multi  (MKÜces 
h.  1.  ederae:  sed  ceteris  loci»  (v, 
I  25,  17.  30,  20.  IV  11,  4.  epo<l. 
1«%  ö.  epist.  I  3,  25)  mugin  tirma- 
tur  het/erae,  auoil  etiatn  O.  Ribbeck 
Vergilio  viiidicavit  proleg.  pg.  421. 
422.  —  praemia]  «onianienta,  qui- 
bus  ab  auovaoie  aUjue  idioti»  ve- 
hiti  diätinguuntur.v  tfuperia]  ilaud 
iiimis  hoc  ur^endum,  quasi  vero 
opponantur  inferiB. 

31.  Nymi^arum  habitum  optime 
•lescribit  Longus  I  p.  5.  Siiu.  (p. 
«»:  To  nav  ox^f*n  )(ooeia  tjy  oqxov' 
ut'vcor,)  et  sie  comparent  in  artifi- 
«•um  operibu8.  -  Satyr ia\  In  Pia- 
toni» epigr.  22Bgk.  Satyrus,  tun  dV, 
iuquic,  laU  '\vfi(pataii>  ou^uio^. 
Hmc  festive  OWd.  Fast.  111409: 
Aoijßcion  intontiunt,  Satyris  Xym- 
jtfia^ue  creafuM,  —  Lerrs  autem 
cfiori  sunt  facile  et  venuste  in  sal- 
tatione  se  moventes,  agiles.  Philo- 
}*tr.    Imagg.  I   22:    ^ajxQiov    tjSv 

32.  ^  Dum  in  amoena  alic^ua  soli- 
tudine  poeticis  studiis  vaco,  longc- 
(|ue  remotus  sum  a  volgo  niolesto 
atque  rudi  {odi  profamwi  eolyus), 
beatissimum  me  reputo.»  Sic  Val. 
Flaoc.  I  10:  Eripe  me  populis  et 
hnbenti  nulnla  terrae ^  Sandte  pnter! 
AusoniuH  epiüt.  25,  90:  Mr  iityn 
Burdigalaej  trino  me  fumina  oit4\- 
tu  SeeerfiUfit  tnrhis  jßfrptilarihtts.  — 


si]  m( nieste  et  per  particulas  con- 
dicionis  et  per  negationem  loqui- 
tur:  Si  Musae  re  vera  mihi  favent 
et  pulchra  carniina  donant.^  Est 
autem  illud  si^  quod  prope  accedit 
ad  vim  particc.  siqnidem,  cum. 
Lehrs  in  part.  si  hanc  vim  iiiesse 
negans  scripsit  dum, 

itö.  Euter pc,  rj  evqe  Trji^  avAr^ziier/r^ 
Schol.  ad  Hesiodi  Theog.  77.,  tibia 
canens  adest  poetae  meiico,  item- 
que  Folyhymnia,  ftid-coy  praecipue 
gnara,  lyrae  etiam  inventrix.  Vide 
PUturc  ErcoL  II.  T.  7 :  110. IT  \LMA 
MT0Or^,  Coufer  öchol.  Apollon. 
ßhod.  III 1.  Alibi  Terjwichore,  Era- 
to,  Clio  (C.  I  12,  2.),  aliis  histo- 
riac  Musa,  Calliope  (0.  III  4,  2), 
Melpomone  (C.  IV  3,  1.)  lyrids 
adsunt  --  I.'bi  non  favent,  tibias 
cohibfft,  tibia  canere  recusat  Eu- 
terpe,  Polyhymnia  fidibus  tendere, 
deinde  plectro  pulsare  Ixtrlnton, 
lyram  maiorem  neptachordem. 

34.  Lcsboum]  rindarus  apud 
Athen.  14.  frg.  102  Bgk,  rör  ßaq- 
ßiTov*  Tov  iin  TioTtavbooi  7t  od^  6 
Aeoßiog  evoev  JJotoTos  tv  OeiTivoiat 
AvSuh'  'I'tUMor  nrxi^O'oyyov  iy/r^^ 
käs  dxovüiv  7irjxTt'Öo£.  Hoc  tarnen 
loco  Horatium  de  Terpandro  cogi- 
tasse  vlx  crediderim ,  sed  de  omni 
Lesbiorum  poesi  melica,  Alcaei 
imprimis  et  bapphus,  quae  (frg.  92 
BgK.)  de  jx)j»ularibus  .«^uis:  rr*(J^o- 
;fo»',  ('jf!  6t  noiSo^  o  .fbcßtoi  al- 
/.odfinoiutt'. 
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Lesboum  refugit  tendere  barbiton. 
Quodsi  me  lyricis  vatibus  inseres, 
Sublimi  feriam  sidera  vertice. 


35 


35.  itiseres  BT,  duo  Blandinü,  AOR;  inseris  bScd.  f^pl  Leid. 
Graevianus  al.  SMimi  cod.  et  ed.  paene  omnea,  Suhlimis  S.,  ed.  solus 
Fea  e  cod.  Ach.  StAtii. 


35.  Qiiodsi]  Karo  a  poetis  haec 
particula  usurpatur;  reperitur  ta- 
rnen etiam  Carm.  [124, 13],  III  1,41. 
ep.  2,  39.  cet.  —  Tki  post  quodsi^- 
quod  nonnulli  requirebant,  neces- 
sarium  noii  est,  cum  nulla  fiat  op- 
|K)sitio  vel  inter  Maecenatem  et 
Horatium,  vel  inter  Maecenatem 
ot  Horatii  iniquos.  —  lyricis]  Gic. 
<Jrat.  183:  .Ivoixol  qui  a  Graecis 
4ifpellantur.  Usitatius  tiinc  ftuBsc 
videtur  apud  Latinos  mHici.  — 
inseres]  «tectis  ac  probatis  meis 
]>oeniatis.  Futurum  firmatum  op- 
timorum  et  antiquissimomm  cod. 
iiuctoritate  sane  aptiuH  videtur  fa- 
i-iliusque  corruptiim  est  quam  prae- 
.sens.  Perquam  apte  autem  in  hac 
i)oematum  veluti  dedicatione  ad 
Maecenatem  redit,  atque  inanis  est 
i-oniectura  Quod  (barbiton)  si  -  - 
insprit. 


36.  SMimi]  «in  aethera  sublato.» 
—  feriam]  «Ad  sidera  usque  me 
attollam,  immortali  gloria  fhiar.» 
Prorsus  sie  Sapph.  frg.  37.  tpavtff 
(T'  ov  Soxtttoifi  o^nt^co  Svce  Ttax^' 
ait\  Soph.  O.  C.  381 :  .too?  m^tt- 
vor  flißan']  «dictum  Ut  iw^nr^  1TT17- 

oiiov   x/.to^  Eurip.  Bacch.  970.  et 

,   yjjoc       mionvoiiry.f?:       f^fi?      apud 

I  Aristoph.    Nub.    459.-    Dindorp. 

Prop.  1  8,  43:  yitfir  mihi  summa 

lieet  cofffiftffere  sidera  plantis.  Ovid. 

I  ex  Ponto  115,57:    /////>  (principi) 

'  tu    nnn    plarras    rt    rrrfie^    sidera 

tfnujas  cet.     (Comica  contra  sunt: 

Theoer.  5,  144:    ^'V    nvnaror  vniur 

nlnmni.  Cic  ad  Att.  11  \:digito 
j  f'xielunt  putant  aUhtyerc  principe» 
I  ci\ntatij<.)    Piversam  utique  habent 

haec  sententiam  ab  illis:  dis  mis- 
I  reut  super is,  quam  supra  expli- 
I  cavimus. 


KX€1  KHIN  1. 

Horatius  tres  (non,  ut  alii  opimnitur,  duos)  priores  carminum  libros 
Maecenati  suo  inscripturus  inter  varia  niortalium  studia  sese  ceteris 
Omnibus  relictis  poesis  lyricae  laudem  uiiice  appetere  ac  felicissimum 
fore,  ubi  carmina  pua  elegant!  amici  iudicio  comprobentur,  eo  modo 
tietendit,  qui  aequalibus,  cum  praeter  paucii  illa  Catulli  conata  et  epo- 
don  libnim  satis  interdum  vinilentuni,  nihil  tale  umquam  vidissent, 
raaximopere  placere  del>ebat.  Haec  autem,  quibus  potissimum  delecten- 
tur  homines,  enumerat:  gloriam  ex  victoria  Olympica  partam,  honores, 
latifundia;  alius  utique  aviti  agri  culturae,  etiam  ojicrosae,  libentius 
vacat;  mercatorem  lucri  cupiditas  vel  in  manifesta  pericula  rapit;  alius 
rursus  tranquillo  vitae  fructu  laetatnr  (icnioque  indulget;  ille  bellicosi 
ardoris  plenus  rei  militari  unice  intcntus  est;  hie  venationibus  maximo 
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oblectatur.  Cfr.  Pindari  fragm.  20B  ed.  Bergk:  *u4ekkon6S<av  niv  nv* 
evf^aivoiCtr  innan'  Tifua  xni  OTifpavoi,  rovg  9*  tv  TtokvxQi^oig  S'ala- 
fi4ng  ßiOTo.  Tdqrjterai  8e  xai  rij*  iTi"  olSfA  aXtov  vnt  d'oq  2'eäs  Staarai- 
ßofr.  Cuius  loci  memor  fuisse  utique  videtur,  sed  leni  quadam  ae  fa- 
dli  Bi^onfBiq  U8U8  significat,  quam  inanet»  ac  fallaces  sint  oinnes  hae 
Titae  rationes  praeter  eas,  quae  ad  veri  pulcbrique  speciem  {iBiav)  per- 
tineant,  quaiiique  parvi  illas  aestitnet  prae  studio  illo,  quo  ipse  incensus 
alt.  (Similes  locos  invenies  «at  I  1,  1.  Verg.  Georg.  II  475—512., 
quocum  dicere  poterat:  Me  vero  primum  dulcei<  ante  oiunia  MiumCf 
Quorum  sttcra  fero  ingenti  jßerciissus  amai-e,  Aceipiavt!)  — 

Quo  tempore  autem  hi  tres  libri  editi  sint  ab  Horatio,  alii  aliter 
opinantur.  Sagaciter  et  magnam  partem  recte  Bentleius  praef.  pg. 
XXV  posuerat:  *Priiiium  Horatii  opus  statuo  Sernumum  iiliruni  pri- 
mum, quem  triennio  perfecit  intra  annos  aetatis  XXVI,  XXVII,  XXVIII ; 
poatea  seeundum  triennio  itidem,  annis  XXXI,  XXXII,  XXXIII; 
deinde  Epodos  biennio  XXXIV  et  XXXV;  tum  rarmmnm  librum 
primum  triennio  XXXVI,  XXXVII,  XXXVIII;  seouvfium  biennio 
XL,  XLI;  tertiumque  pariter  biennio  XLII,  XLIII:  inde  cpwttflnrum 
primum  biennio  XLVI,  XLVII;  tum  carminum  llh.  quartum  et  sa^- 
eulare  triennio  XLIX,  L,  LI.  Postremo  art^m  poein^am  et  ejnsfulaf-um 
libntfn  alferum  annis  incertis.'  Aliquanto  ret!tius  CarolvH  LaeJwMnnfifi 
aono  1886  in  recensione  Tibulli  a  Ludolpho  Bissen  editi  (opuse.  pbilol. 
pg.  154  sq.)  statuit  carminum  liV)ro8  tres  inter  initium  anni  73()  et 
hiemem  anni  782  editos  esse;  neminem  enim  ulium  carmen  posteriori 
tempori  tributurum  esse  nisi  qui  Vergilium  c.  I  .3  appellatum  Maro- 
nem  Aeneidos  scriptorem  esse  velit  Parthorumque  commemorationeni  ad 
annum  784  potius  quam  ad  annos  724.  725  referendani  esse  existimet. 
Lachmanni  rationes  re  diligcnter  explorata  C  Frauke  in  Fustis 
Horatianis  a.  1839  editis  copiose  explicavit  et  illustravit  eiusquc  in 
argumentis  plerique  acquieverunt,  dum  anno  1877  Guileimus  Christ 
Monacensis  Fastorum  Horatianorum  epicrisin  scripsit  eaque  demou- 
strare  studuit  'carminum  libros  tres  coniunctos  anni  735  vemo  tempore, 
vel  potius  anno  734  editos  esse,  epistularum  librum  primum  ix>st  car- 
mina  iam  divolgata  anno  735  vel  736  foras  cmissum  esse.'  Cuius  ar- 
gumenta quum  parum  probabilia  vidercntur,  Adolfus  Kiessling  in 
disquisition.  pbilol.  1881  ad  Ijacbmanni  placita  ita  redeundum  esse  pro- 
fessus  est,  ut  carminum  libros  tres  aestate  anni  731  editos  esse  arbi- 
traretur.  Id  nobis  unice  venim  videtur,  itaque  carminum  horum  maior 
pars  inter  annos  723  et  731  i.  e.  aetatis  a.  34—42  ab  Horatio  videtur 
composita  esse.  Nee  multum  ab  ea  ratione  disccnlunt  Tb.  Plüss  in 
HoroxsludieHj  Lipt^iae  1882  et  A.  W.  Verrall  in  St u dies  in  the  fjdes 
of  Hora4'€,  London  1884. 
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EXCVRfSVIS  II. 

Harii  et  Brouckhusii  coniecturam  v.  29  Te,  quam  fortasse  per  io 
cum,  sed  ingeniöse  defendit  F.  A.  Wolfius  (Liter.  Anal.  II.  p.  261.), 
a  multis,  imprimis  a  Lübkero,  operose  refutatam ,  iam  ab  omnibus  ex- 
plosam  esse  arbitror.  Eius  auctores  non  satis  peispexisse  videntur- 
tbrma  orationiB  cum  fiat  antithetica,  ad  aummam  tarnen  nihil  aliud  illft 
(lid  nisi:  «Tu  et  ego  sumus  i)Oetae,  et  summus  quidem  tu,  ego  te 
longe  minor  atque  mediocris»  (nam  cum  Fea  omnino  interpretari  ne- 
quimus:  «Tu  totus  es  in  coronandis  tibique  devinciendis  poetis:  illi 
vero  grati  animi  ergo  te  inter  deos  beneficos  in  Rub  carminibus  prae- 
dicant»).  Illam  autem  i)oeticae  facultatis  laudem  Maecenas,  etsi  inter- 
dum  animi  causa  versiculos  fundebat ,  uumquam  certe  affeota^^t.  Prae- 
terea  ridicula,  immo  abiectissima  fuisset  udulatio,  si  eum  Horatius 
magnorum  poetarum  numero  ultro  uggregasset.  Neque  alibi  Horatius, 
Vergilius,  Propertius  carminum  patroni  sui  mentionem  tecerunt.  Imrao 
oius  orationem  discinctani,  soliäam,  difflucntcniy  involutnm,  errantcm  et. 
ficentme  pleimm  notat  Seneca  epist.  114.  Nee  satis  recte  Doering:  «8i 
Horatius  v.  29.  ad  Maecenatem  convertere  voluisset  orationem,  baec 
fere  ei  cxprimenda  fuisset  sententia:  «Te  iuvat  rerum  public4irum  esse 
curatorem  et  administrum;:'  num  potentine  studmm  ille  callide  oeculens' 
honoribus  civilibus  semper  abstinuit.  -  Eichstadius  in  Parad.  H.  r\^ 
p.  13.  ac  Grotefendius  in  Athen.  3  p.  86.  v.  35.  QuotUi  cct.  deleto, 
totum  locum  sie  constituerunt :  Mp  -  -  sccvrmmt  populo.  Si  ncqw:  lihlaH 
Eut^rpe  cohihet  nee  Polyhyinnia  Lvsboum  rcfugit  tenücre  harbifon,  Sub- 
fi'nii  fermvt  sf'dcra  rertiec.  Sed  omisso  versu  35  gratuito  aniovetur 
praecipua  totius  earminis  sententia,  quae  est:  ^^Te  iudice  lyrieis  poetis 
quale.s  fuerunt  novem  illi  Oraeeorum,  adnumerari  ante  oninia  cupio.» 

Ceterum  non  per  iocum,  seil  serio  F.  A.  Wolfium  defendisse  illud 
1e  V.  29  Godofredus  Hermann us  narrat  in  dissertatione  de  hoc 
earmine  a.  1842  edita  (opusc.  vol.  VIII  pg.  395—401).  Qui  quum 
defendisset  volgatam  lectionem  nie  allatis  locis  simillunis  (e.  I  31. 
15.  I  7,  14)  haerere  se  ait  in  linc  earminis.  'Oportebat  enim  aut  qti/xl 
si  hi  mpy  aut  tu  si  mr.  Quamquam  etiam  si  corrigeretur  hoc  Vitium, 
tamen  nihil  proficeremus.  Manet  enim  aliud  mülto  gravius,  quo  .factum 
est  ut  totum  Carmen  ineptum  sit  atque  absurdum.  Nam  quid  illa 
.•^ibi  volunt:  MaecetMn  —  deeti^  meum.  Quorsuni  ista  tam  gravis  —  ap- 
pellatio?  Exspectamus  magnum  quid  et  insigne,  quodque  dignum  tam 
honorifice  invocato  patrono  sit,  secuturum.  Quid  vero  infert  hie  qui 
tanto  hiatu  os  apeniit?  Rem  tritissimam ,  onmibus  notam.  -—  Itaque 
recisis  et  primis  duobus  et  duobus  postremis  earminis  versibus  non 
solum  strophas  plena  sententia  conelusas,  ni.si   prope  finem,  quo  loeo 
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aUcrior  et  coocitatior  sermo  illani  aequabilitatem  neglegi  patitur,  sed 
etiam  totuni  Carmen  apte  pulchreque  compoeitum  habemuB.  Quo  circa 
vix  dubitari  potest,  quin  versuB  1.  2.  35.  36  ab  aliquo  conficti  sint. 
qui  Carmen  illud,  quod  primum  esset,  pairono  Horatii  Maecenati 
dicandum  fuisse  putaverit/  Probata  est  baec  sententia  paucis,  ex 
editoribus  uni  Nauckio.  Omnia  enim  bene  cohaerere  supra  demon- 
»tratum  videtur. 


KxcarNni»  III. 

Si  qui«  <*um  Peerlkanipi<i  iniretur,  cur  Horatius  in  variis  boniinum 
Htudii8(v.3.»q.)recen8endi8prinio  locri  ludoruni  Olympicoruni  mentionem 
feoerit,  cum  cetera  exempla  ex  consuetudine  vitae  Romanae  petita  sint, 
ei  re^pondendiun  est  jKietam  nihil  aliud  egisse,  nitd  ut  expressam  eiu» 
gloriae  vel  famae  iuiagineni  oculis  subiceret,  quam  non  sine  irrisione 
qoadam  opixMituni.'ai  erat  suae  operae  in  arte  poetica  collocatae.  — 
Exemplum  autem  e  Graecia  sumptuni  est  maxime  propter  Pindaruni, 
«le  quo  vide  c.  IV  2;  pcrsimilis  locus  est  apud  Sextum  Empiricum 
Hypotyp.  Pyrrh.  I  80  sq.  Bk.  Vide  praeterea  Vergil.  Georg.  ITI  49. 
l^pert.  IV  S. 
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CARMEN  U. 

lam  satis  terris  nivis  atqae  dirae 
Grandinis  misit  pater  et  rubente 
Dextera  sacras  iaculatus  arcis 

Terruit  urbem, 
Terruit  gentis,  grave  ne  rediret 

II.  iDScr.  volg.  Ad  Caesureiii.  --  Ad  divum  Augustum  B.  —  Ad 
Augustum  bSc.  (In  T  prior  inscriptio  evanuit;  recentior  est  AD  AUO, 
—  1.  terris]  tetrae  Dan.  Heinnius.  —  2.  ruhenie  Codices  ad  unum  omnes, 
editores  plerique. 

Carm.  II.    Vide  Excursum  I.  patet   attribütuiu  dirae    posteriori 

I.  nivis]   No6  Germani  recorde-  |  additum.    Hac  tigura  colfocationis 

inur  necesse  est  in  Italia  meridia-  i  quam  grauimatici  vocaiit  dno  xot- 

na  nivemprodigii  instar  esse.  Etiam  rovy  Horatius  saepius  utitur,  sed 

Mediolam  memini  prima  nive  de-  ita   ut    commune    attributum    in 

iddente  anno  MDCCCVII,  quo  ibi  praecipuis  versus  locis  ponat,  vel 
üutius  degi,  universam  plebeculam 


extremo   versu  ut   hoc   loco  et  c 

:dto    ululatu    exclamare:    nevica!  \  II  13)  18  Miles  .sagitfas  et  celerem 

nenifta!  —  Rcprehcndit  Dan.  Hein-  i  fugam  Parthi,   catenas  Parthits  et 

sius    aiyfiariufidv    et    repctitionem  \  Itahim    Robvr  —    timet,    c.    II  6, 

s3rD.  is  coniecitque:  lam  tetrae  ni-  \  21.    Ilh  te  mecum  locus  et  beatae 

ris.    Sed  saejie  inevitabile  fuit  vi-  Postidani  arces,    vel  initio,   ut  c. 

tium  istud  maiore  iure  in  Euripide  '  I  5,  5   heu    quotiens   fidein  Muta- 

reprehensum.      Cfr.    c.    I    12,   5:  ;  fosque    deos    flebit.   Sat.    I  3,  129 

itmbrosis     Helicoivi^    oris.      C.   II  ;  qua7tms  tacet  Hermogenes,  caniar 

18,14:  satis  beatus  unicis  Sabinis.  \  tarnen  aique  Optiinus  est  modu- 

V.  III    7,   8:    Multis   insomnis  la-  ,  latoi'. 

rriffiis.     c.   III    11,    13:    Tu  potes  |       2.  Pater]  vDirom  natt^r  atq;uc  ho- 

tigris    comitesque    silras    Dticere.  \  minum   rex.»  —  ruhenie]  u  reper- 

Addit  HP.  Verg.  Aeu.  III  13G:  co-  ,  cusso    fulmiuum    ruborc.      (Pmd. 

ftubiis  arvisqite  novis.     Cic.  Phil.  ■  Olymp.  9,  G:  Jia-fpott^ixoaTeooTtar. 

I  5:  ei0n  sui  svnilibits  sei'vis  tec-  i  Ol.  10,  ÖÜ:  .iiiKtäiafiov  ßiko^'O^- 

tis    ne    iemplis    urhis.    —    dirae]  atxTvTiov   Jios.)     Fonnam    autem 

•funewtissima    quueque    j)ortenden-  ,  mhentc   h.  1.  praeter  cxxiit^es  con- 

•tis»,    ut   Verg.  Georg,   l  488:  diri  \  ürmant  Marius  Victorinus  p.  161 

rofnetae.   Quoniam  autem  nix  non  |  Keil  et  Caesius  ßassus  ib.  pg.  266. 

minus   dira   est  (vide  Propert.  IV  j  —   Iupj)iter   I?\ilpurator ,    räucta 

13,  54:  W071S  laiiriaero  connisstts  dcxtra   tülmen  vibrans,  ut  est  in 

rertice   diras     Gafliea.   Paniasns  monumentis    antiqms,    hie    nobia 

sparsit  inarmanlves,)  ad  utrum-  ante  oculos  ponitur.    ♦Onnie»  ma- 

que  substantivum  referendum  esse  nubisie    (fulmina)  albae   et   nigrae 
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Saociilum  Pyrrhae  nova  monstra  questae, 
Omne  cum  Proteus  pecus  egit  altos 
Visere  montis, 

Piscium  et  summa  geuus  haesit  ulmo, 
Nota  quae  sedes  fuerat  columbis, 
Et  superiecto  pavidae  natarunt 
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8.  mi/ntis  Codices  paeiie  oiUDeä,  trw/Ues  pauci  in  corr.  —  10.  Colum- 
bia cod.,  palumhis  Porphyrionis  codex  Monac.  —  11.  super  ifieto  T., 
Graev.,  Ti^f, 


Palladia  tssse  dicuiitur,  loviä  ru- 
brae  et  »anguiDeae.»  Ackon  Nanni 
dane-ex  antic^uo  interprete. 

3.  laeulart  cum  aeousat.  rei, 
quaeferitnr,  rarius  reperies,  attamen 
f.  III  12,  11:  mculari  cerros, 
Ovid.  Am.  111  3,  36:  luppiier  tpse 
xuos  lucos  iacuiatur  et  arees,  tein- 
pia  praesertim  in  Capitolio  condita. 
de.  de  divin.  1  IJ):  Pater  altito- 
tums  -  -  CapUolinM  iniceü  acdibim 
igfHs. 

4.  Vv.  ter reAldi  eadeni  constnictio 
convenitf  quae  vv.  mcluendi,  Ex- 
plica:  cTerniit  ita,  ut  tinierent,  ue 
cet>  Tac.  Hist.  II  63:  terriiii^  tie 
ftffectaret.  Psendotibull.  IV  1,  1: 
me  cognita  rirttu}  Terret,  ni  infir- 
mae  valeatU  nuhsisiere  n'res. 

5.  gentia]  cimperio  Romano  ^xxh- 
iüctas,  quotquot  de  liis  prodigiis 
audJerant^  i^orsus  vana  est  ne- 
öcio  cuius  coni.  meniia. 

6.  Pyrrha,  Epimethei  et  Pando- 
rae  filia,  Deucalionis  uxor.  Ovid. 
Met.  I  2ti0.  Similiter  Vaier.  Fla^jc. 
VI  390.  homine«  appellat  Pyrrhae 
'j0nus.  £iu8  imago  cum  Pandora 
et  Deiicaiione  est  in  vase  Nolano. 
Ann.  deU'  inst,  ardi.  IV.  p.  80.  — 
nota  monstra^  «Res  nee  vi^tas  ante 
aeque  auditad,  terrorisque  j)lenas» : 
permixtionem  terrae,  ut  ait  Sali. 
lu£.  41  extr.  Sic  Catuilus  Epith. 
PeT  15:  Äcqttoreae  monstnu/i  (Argo 
navem)  Nereide»  admirafäes. 

7.  Proteus]    Hom.    Od.    A   ;J8G. 


Verg.  Georg.  iV  395:  iumania 
Neptuni  ArmefUa  et  turpis  paseit 
sitb  gurgiie  phocas,  —  Omne  peeus 
dictum  est  ut  Sat.  1  5.  2.  omne 
olusj  «onmis  generis  beluas  mari- 
nas.»  Sic  ut  in  Livii  Andronici 
V.  5.  ed.  Rib.:  Lascicoin  Nerei  «»- 
mum peeiiSy  Pacuv.  v.  408  ed.  Rib.: 
Nerei  reparidintstrum  invurcicer- 
ricttm  pceuft.  —  erfit  visere  i.  e.  ut 
viäcret.  Saepe  infinitivo  id  quod 
nroixisitum  est  significatur:  c.  III 
8,  11  ampliorae  fumum  bittere  in- 
stitutae,  i.  v.  qU2ie  instituta  est  ut 
biberet;  c.  I  26,  2  trtstitiam  et 
f/ietus  tradnm  protercis  portare 
reniis. 

9.  haesit  tdmo,  ut  Ov.  Metam.  I 
290  hie  summa  pisccm  deprendit 
in  idnut. 

10.  Qui  palutnhis  correxerunt, 
metuerant,  ne  iKxitii  errorem  com- 
misis^et  colnvibas  in  silvis  nidifi- 
cantcs  memorans.  Sed  columba 
nomen  est  generis  coinplecteiiö  etiam 
palunÜMiSy  ut  apud  Suet.  Oct.  64: 
palt)ia  frcquentatmtiir  eolmnbarum 
nidis. 

11.  sapcriecfo]  <^comnia  iam  te- 
gente  ,  —  non  vero  «superiecto 
damiuis  ,  ut  nonnemo  calumniatos 
est,  quo  suspectiorom  redderet  hunc 
locum.  —  dammae,]  Volgo  expli- 
cant  DamJtirstih.  flaini,  dämme, 
dains;  Voüs  ad  Ver^.  Ge.  III  539. 
Ucmsen,  camosri,  chamoisy  et  sie 
Forcellinus:  vcapra  silvestris.»    W. 
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Aequore  dammae. 
Vidimus  flavum  Tiberim  retortis 
Litore  Etrusco  violenter  iindis 
Ire  deiectum  monumenta  regis 

Templaque  Vestae. 
Iliae  dum  se  nimium  quiTenti 
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12.   dammae   optimi   cod.    Hör.    aliorunique.    —    iibfiim    rtUiortis 
ßaruM  T.    —  14.  Litore  optinü  tarn   Hor.  quaui   alioruin  Codices.   — 
15.  deMum  cod.  paene  onines  disiecfnm  Cuninghaniins  ox  Mss.  (?) 


E.  Weber  ad  luv.  p.  536.  avd-o/.of- 
nns  iBlumen/nige)^  Ant ihnen  ». 
Gaxellen,  idque  re  vera  pluribiis 
testimoniis  satis  probabile  reddidit. 
Verg.  Georg.  11 1  539:  timidi  dam- 
mae cerciqtie  fngaces.  —  lam  Ar- 
•chilochus  talia  ad  lovis  maximi 
voluntatem  refert  fr^.  74,  G  sq.  wiy- 
^bIs  i'9^  iuüßv  BiaoQoytf  &avua^tTio, 
(iriS*  orar  öekrploi  &rj^ee dvra^tlxfftov' 
rai  vofiov  ivdkiovxai  atptv  d'aktxGaijg 
«J;if«e«^rt  xvftara  (pikno  vTiei^ov 
yävrjrni^  rolai  ^'  ifjSi  ijv  o^s.  Verum 
Apud  lyricum  minus  saue  habent 
reprehensionis  quam  apud  Ovidium 
(Met.  I  296.)  et  Noonum  VI  229. 
qui  locum  de  diluvio  luulto  ctiam 
iuxuriosius  tractarunt.  Iniuria  igi- 
tur  permulti,  Guyetus,  Buttmannus, 
Peerlkamp,  Meineke,  L.  Müller, 
M.  Haupt  hanc  stropham  eicieu- 
dani  esse  censuerunt.  —  Similis 
autem  imaginum  profusio  est  in 
«pod.  16,  27.  Ceterum  in  hac 
luxuriantis  (pnvxaaiu^  effusione 
noli  cogitare  cum  Lübkero  de  ne- 
«cio  qua  fiooweiq,  quae  figura  hoc 
Carmen  plane  dedecuisset.  Prae- 
eunte  lacobsio  Weberus :  «Eleganti 
imaginum  gradatione  inundationem 
describit.  Primuin  pliocae,  olim 
apricari  tantuiu  in  litore  solitae, 
nunc  ipsos  montes  obtegunt;  dein- 
de  pisces,  in  terra  ne  spirare  (jui- 
dem  valentes,  iam  etiam  supra 
terrani  in  eminentibus  ex  aquaar- 
l)oribu8  haerent;  denique  dammae, 


I 


riomicilia  sua  cum  phocis  permu- 
tantes, in  aequore  natant.> 

13.  flamm]  ««emper  fere  harena 
luto^a  mixtum.»  Verg.  Aen.  V II 31 : 
Tihprimts  Vorticiht^s  rajn'dis  et 
muJfa  ftarftA  haretfa.  —  Tiberis 
exundationes  semper  in  prodigiis 
habitae.  Cfr.  Tacit.  Ann.  1  76. 
Memorabilis  autem  haec  Horatio 
ideo  Visa  est,  quod,  ut  tradit  Pli- 
nius  n.  h.  III  55:  hie  amnis  mts- 
quam  magis  aqtiis  ^tiam  in  urbe 
stagnantibus  rotes  tniellegitur  po* 
tiua  ac  monitorj  aucin  semper  reli- 
giosNii  reriiis  quam  saevus.  —  rc- 
forfis  riofnnfer]  <  Contra  fluminis 
naturam  a  man  retrorsum  pulsi8.>' 
V.  rrforti.s  vetat  de  Tiberis  ripji 
dextra  explicare;  quamquam  litNs 
pro  ripa  est  Aen.  III  389.  VIII  83. 
et  alibi.  —  Opinio  haec  erat  esUpie 
etiamnunc  popelli  Roniani,  Tiberis 
eluviones  ex  eo  oriri,  quod  maii- 
norum  fluctuum  vi  a  litore  maris 
Etrusci  sive  ab  ostio  eins  aquae 
repellantur. 

15.  deif'f'lnm  ^ex  fundamentis  la- 
befactatum  et  dirutum^*  (non.  dis- 
iectumj  destructum.  Cvuningh.).  — 
monnmeittn  rrgis]  Rcgiam  Nimiae 
Pompili  ((juac  plerumque  absolute 
(licitur  J(ogia)  et  templum  Vestae 
item  a  Numa  conditum  in  octava 
regione  ad  radices  niontis  Palatini, 
ty  T(o  lura^v  rov  Knntroj).iov  ri 
xni  TOv  IJakariov  Dion.  Hai.  II 
66.     Ürgia  autem  ita  iuiicta  erat 


LIB.  I.     C.  U. 


17 


lactat  ultorem,  vagus  et  sinistra 
Labitur  ripa  love  9011  probante  u- 

xorius  amnis. 
Audiet  civis  acuisse  ferrum, 
Quo  graves  Persae  melius  perirent, 
Audiet  pugnas  vitio  parentum 

Rara  iuventus. 
Quem  vocet  divum  populus  ruentis 


20 


25 


18.  uUorem  cod.  plerique,  uUorum  T.  relorttm  ntf^p  Leid.  Graev. 
paucique  alii.  —  21.  civis  codicum  maior  et  melior  pars.  —  acuisse  ferrum 
Codices  omnee,  rapuisse  ferrum  Jeep,  Madvig,  ceddissc  ferro  L.  Müller, 
iaeuisse  ferro  Th.  Bergk,  Aem.  Baehrens.  —  Post  hunc  v.  deficit  cod. 
d  QBque  ad  carm.  16,  3. 


aedi  Veetae,  ut  eius  quasi  atrium 
effioeret  Liv.  XXVI  26:  cUrium  re- 
otum,  et  continuo  asdes  Vestae, 
FlatajTch.  Numa  14 : '  ESeiuaro  nlvi- 
clor  rav  r^e  '  Ecrins  Uqov  ttip  xa- 
kovfitt'ny  'Prjyiar.  Ovid.  Fast.  VI 
263:  nie  locus  exiauus,  qui  susti- 
net  atria  Vestae,  Tunc  erat  intonsi 
regia  magna  Numae.  Trist.  III  1, 
30:  regia  parva  Numae.  Servius 
ad  Aen.  V II 153 :  Templum  Vestae 
non  fuH  augurio  eonsceratumf  ue 
iiiue  eoiweniret  semaiits,  ubi  erant 
Virgines;  nam  haec  fuernt  regia 
Nwnae  Pompilii,  Festus:  JRottm- 
da/m  (xedem  Vestae  Numa  conse- 
cravit  cet. 

17.  lliae]  Porphyrion:  «^Ilia  auc- 
tore  Ennio  in  amnem  Tiberim  iussu 
Amulii  r^is  praecipitata.  Antea 
eoim  Anieni  matrimonio  iunct»  est  j 
atque   hie    lo^uitor,    c|uasi  Tiben 

r»tiiis  nupsent.»  Servius  ad  Aen. 
273:  cHanc,  ut  quidam  dicunt, 
niam  sibi  Anien  fecit  uxorem,  ut 
alii,  inter  quos  Horatius,  Tiberis.' 
Sequitur  Horatius  hoc  loco  et  alibi 
{c.  III  9,  8)  famani  antiquiorem. 
Servius  l.  1.  *Naevius  et  Ennius 
Aeneae  ex  filia  nepotem  Komulum 
conditorem  urbis  tradunt.'  Hac 
ex  fama  Ilia  est  luli,  gentis  Juliae 

HOUAT.  ED.  UAIOU   IV.    VOL.   1. 


auctoris,  soror.  Postea  fama  mutata 
est,  qua  de  re  conf.  Prelleri  et 
Jordiud  mythol.  Rom.  II  344  sq. 
Ex  poetis  Claudianus  Horatium 
secutus  scribit  in  Olybrii  et  Pro- 
bini consul.  225:  Tiberis  Palla 
graves  uvieros  velat,  quam  ne^erat 
uxor  Ilia.  —  Junge  nimium  que- 
renii  de  Caesaris  caede  et  bello- 
rum  civilium  sceleribus  atque  cala- 
mitatibus;  non  nimimn  iaefat  nee 
nimium  ultorem;  illud  et  rectum 
est  et  Simplex,  haec  ab  ipsa  Ter- 
borum  positione  respuuntnr. 

18.  ragus]  A  solitb  meatu  aber- 
rans  sinistram  ripam,  quae  Romam 
attingebat,  inundat. 

19.  loFc]  «summo  custodo  et  ae- 
dium  suarum  et  totius  urbis  Eo- 
mae,  quique  in  sempiternum  al)  ea 
excidium  arcet.^  —  ffxon'Ns]  Verg. 
Aen.  IV  266:  pulchrarnqnc  vxorius 
iirb^m  EjcstruiH.  Iluofufod'^ti  Ta- 
citus  Ann.  XI  18:  lisori  dcrutctns. 
XVI  C^:awnrhixx)i'isoh}ioxins. Egre- 
gia  autem  vv.  17 — 20  e«t  Tzooaio- 
TioTioita.  —  Otorum  disscH-ta  ver- 
sus paenultiini  vox  ultima  etiam 
c.  I  25,  11.  II  16,  7.  qua  quidem 
licentia  in  tortio  quartoque  11  bris 
Hör.  absütinuit.  Viae  supra  de  me- 
tris  pg.  XLVIII. 
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Imperi  rebus?  prece  qua  fatigent 
Virgines  sanctae  minus  audientem 

Carmina  Vestam? 
Cui  dabit  partis  scelus  expiandi 

29.  partis  cod.  plerique.  —  expiandutn  ST. 


21.  Äudief]  Futuro  tempore  cog- 
noscent;  nam  quo  tempore  hoc 
Carmen  compositum  est  (vide  ex- 
cursum),  vix  bella  civilia  confecta 
erant  clausumque  lanum  templum, 
anod  factum  esse  undecimo  lanuarii 
oie  a.  725  Mommsen  in  Mon.  Ancvr. 
ed.  2.  pg.50  opinatur.  Proxima  verba 
editores  paene  omnes,  in  bis  etiam 
Orellius  et  Adolfus  Kiefsling,  ita 
interpretati  sunt,  ut  cogitatione  ad- 
dendum  esse  censerent:  adcersus 
ewes  i.  e.  Mla  cives  int  er  se  ges- 
sisse.  Quod  fieri  non  posse  ne- 
gantes  alii  emendationem  proposu- 
erunt.  Qua  desperata  alii,  in  his 
M.  Haupt  ed.  2.  3.  versus  21—24 
inclusenmt.  AugUHtus  Reifferscheid 
versus  audiet'perirent  non  ad  bella 
civilia,  sed  ad  Caesarem  interemp- 
timi  referenda  esse  censet;  prima- 
riuni  sceluH  enim  non  fuisse  bella, 
sed  necem  Caesaris,  quam  respiciat 
poeta  V.  43  sq.  patiens  vocan  Cae- 
sar is  ultor.  —  fßraves  Persae]  Quam 
aegre  seniper  tulcrint  Romani  suo 
imperio  nuuu^unni  subiectos  fuisse 
Parthos,  satis  invidiose  declarat 
Lucanus  X  49:  cedemus  in  ortus 
Arsacidum  domhio;  non  fcljx  Par- 
tkia  Crasain:  Exiynar  .sevnra  fuit 
prorincia  PrUor.  —  yrares]  Sic 
Theocrit.  id.  17, 19.  Alexander  M. 
appellatur  JlhoaaKJt  ßaovi  Oeoi 
aio?.oiuroaie.  —  Pocnai*  igitur,  quas 
pro  Caesaris  ncce  dejK?nderint  Ko- 
mani,  non  vero  calamitatuni  futura- 
nim  i>ortenta  at^iue  indicianieniorat. 

25.  rocrf]  Ut  succurrat  imperi 
rcbuiij  imperio,  casu  tCTtio,  non,  ut 
nonnulli  voluerunt,  ablat.  absoluto. 

2(i.  prnrr]  Numerus  sinjrularis 
apud  soriiitores   ranis  (Cic.  de  in- 


I  vent  I  22,  ad  Attic.  XI  15,  2.  Tac. 
annal.  XII  19.  —  solo  ablativo), 
Horatio  usitatiussimus  est:  c.  I  21, 

16.  35,  5.  HI  27, 11.  IV  5,  33.  epod. 

17,  43.  sat.  II  6,  13.  epist.  I  9, 
2.  13,  18.  14,  14.  II  1 ,  1^.  II 173. 
a.  p.  395.  —  fatigent]  «assiduis  pre- 
cibus  exorent.»  Stat.  Theb.  II  244: 
Superos  in  vota  fatigant  Inachidae. 
Liv.  XXIII  36:  fatigatus  Cam%pa- 
norum  precibus  -  -  (himas  redit, 

27.  sanetae]  Quia  perpetuam  ca- 
stimoniam  servare  ciebebant.  Ci- 
cero pro  Fonteio  46:  Virgo  Vestth' 
liSf  quae  pro  vobis  liberisque  vestria 
tot  annos  in  dis  immortalibtts  pta- 
catidis  ocaupaia  est.  —  minus  au- 
dientem] Ciun  irata  tunc  esset  in 
Romanos  suos.  Apud  Ovidium 
Fast.  III  699.  Vesta:  Ne  dubitoy 
mens  ille  fuity  m^eus  ille  sacerdas; 
Sa<^rilegae  t^lis  me  petiere  ma/nus: 
de  Caesare,  pontifice  maximo.  Fe»- 
ta^n  h.  1.  memorat,  quia  numen 
erat  tutelare  rei  publicae  Romanae. 
Verg.  Georg.  I  499:  Vestaqtie  ma- 
tery  quae  Tusciim  Tibervm  et  Ro- 
mana  Palatia  servas! 

28.  Carmifia]  «varias,  quibus,  in 
precando  utebantur,  formuias  plu- 
res  per  dies  repetitas»,  vel,  si  ma- 
vis,  4dem  carmen  idcntidem,  ut 
fiebat,  recitatum.» 

29.  partis]  «vices  s.  munus.»  — 
scelus]  <et  necem  Caesaris  et  bella 
domestica  iiide  orta.»  Scelus  autem 
t6  dyoi^  ut  Verg.  Ecl.  4,  13:  sce- 
leris reMigia  nostriy  de  reliquüs 
belli  civilis.  P^jwd.  7,  1.  Quo, 
quo   scelesti    ruitis?   —    expiandi] 

'  Non  tarn  puniendo,  quam  remo- 
■  vendo  scelera  atquo  pacem  resti- 
j  tuendo ;  qua  in  pcri>etuum  stabilita 
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luppiter?  Tandem  venias  precamur 
Nube  candentis  umeros  amictus 

Augur  Apollo; 
Sive  tu  mavis,  Erycina  ridens, 
Quam  locus  circum  volat  et  Cupido; 
Sive  neglectum  genus  et  nepotes 


30 


35 


31.  candentis  cod.  plerique,  candenti  S  paudque  •  alii.  («In  nullo 
melioris  notae  cod.  candenti  est  visum.»  Bbntl.)  —  umeros  optimi 
Codices  Horatii  alionimque  scriptorum. 


conctam  dvitatem  piaculo  liberari 
certam  erat. 

32.  Augur]  Augur  Apollo  eüam 
V«g.  Aen.  iV  376.,  id  est,  vates, 
qui  oracnla  fündit.  Pro  veste  au- 
tem  umeros  candidos,  nitentes,  opa- 
ca  nube  obvdat,  ne  a  mortalibus 
cmspiciatur,  dum  inter  eos  versa- 
tnr.  iliad.  E  186:  ve^tirj  sUvfMsyoi 
iSuovg.  Candentis  sunt  Homeri 
(Öd.  A  127)  et  Sqphoclis  in  fr.  403 
Dind.  faiSifioi  mfioi,  11.  O.  308: 
siiuvoe  tauoüv  vetpekrjv,  Nec  vero 
ooDstr.  nube  C4Mndetitis,  quod  ex- 
I^cabant  «lucida  nube  refulgentis.» 
—  Non  sine  causa  primum  memo- 
ratur  ApoUo,  quia  Apollinis  filius 
a  nonnullis  ezistimabatur  Augustus 
(Snet.  Oct.  94  )  et  in  porticu  templi 
Apollinis  Palatini  Au^usti  statua 
erat  cum  omnibus  Apcminis  Citha- 
roedi  insi^bus  (Propert.  11  31,  5. 
Senr.  ad  Verg.  Ecl.  4,  10.),  atque 
in  cena  secretiore  BioSexad'ho}  pro 
Apolline  omari  solebat  (Suet.  Oct. 
70.),  quemadmodum  iam  Sulla  fa- 
miHare  numen  habuerat  Afiollinem 
(Stat.  Silv.  V  3,  293.)  Deinde  ad 
partes  vocat  Venerem,  tamquam 
genetricem  et  Aeneadmn  (Lucret.  I 
1.)  et  j^entis  luliae  per  lulum,  Ae- 
neae  fi^um ;  tum  Hartem ,  ^nito- 
rem  Quirini  (et  Marti  Ultori  necis 
Oaesaris  templum  dedicanit  Au- 
gostus,  qui  adulescentulus  iam,  ^ivo 
etaamtum  Cicerone,  Caesaris  ultio- 
nem  sibi  raaxime  cordi  e^se  ambi- 
tioni  Huae  praetenderat.    Cfr.  Cic. 


Philipp.  XIV  4:  vicit  dolorem  ali- 
quem  domestieufn  patriae  cariiaie) : 
postremum  Mercunum  (de  quo  suo 
loco)  Augusti  forma  induta  inter 
Romanos  versautem.  —  Iam  ad 
singula. 

^.  Erycina]  ab  Eryce,  Siciliae 
monte,  ubi  celebratissimam  aedem 
habebat,  eodemque  Erycinae  nomine 
Romae  quoque  ad  portam  Colli- 
nam.  Liv.  XXIII  9.  XL  34.  lUam 
iam  ab  Aenea  conditam  finxit  Verg. 
Aen.  V  759:  Tum  vicina  astrts 
Eryeino  in  vertice  sedes  Fundatur 
Veneri  Idaliae.  —  ridens]  ftXo/i- 
fisiÜrjS'  Sappho  fr.  1, 13.:  w  ndxai^af 
MtiSiaaaia    dd'araTqf  TtQoafÖTtqj, 

34.  Jocus]  Kwfioe  hie  in  Veneris 
comitatu,  cum  poetae  ei  fere  ad- 
iungant*£^(>ö>Trt,  AvrBQona^  llod'ov. 
*'Ifi€^ov,  Xdoirns'  ataue  huiusmodi 
Genii  etiam  in  artiucum  operibus 
frequenter  Venerem  circumvolitant. 
Seite  Aug.  Reifferscheid  ad  h.  L 
*in  nummis  rei  publicjie  liberae 
Venus  saepe  conspicitur  biga  yecta 
et  Cupido  post  eam  volans;  apprime 
huc  faciunt  nummi  gentis  luliae, 
ut  nummi  S.  lulii  Caesaris;  atque 
adeo  in  L.  lulii  Caesaris  nummis 
Venerem  circumvolari  videmus  a 
duobus  Araoribus,  quoriun  alterum 
Horatio  auctore  Jocuni,  alterum 
Cupidinem  noniinare  licet\  —  Etiam 
apud  Plautuni  Bacch.  113:  Amor, 
VoluptaSy  VerwSy  Venustas,  Oau- 
dium.  locus,  Ludiis,  (jua«i  numina 
memorantur.  ApucI  Philostr  Imagg. 
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Respicis,  auctor 
Heu  nimis  longo  satiate  ludo, 
Quem  iuvat  clamor  galeaeque  leves, 
Acer  et  Mauri  peditis  cruentum 

Voltus  in  hostem: 
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39   Mauri  cod.  onmes,  Marsl  auctore  T.  Fabro  Bentl.  Haupt  Vtihlen 
L.  Müller  Ad.  Kiefsling. 


I  25.    Silenus  Baccho  addiicit  jor 

rk).ona  xal  rov  Kdiftor,  ika^orra- 
Xto  xai  ^vfiTtoTixa/TaTto  daifiovs.  — 
eircum  volat]  divise  scribo  propter 
caeeuram,  ut  c.  II  16,  33.  m  fine 
▼.:  circum  MugiurU  vaccae 

36.  Resjncis]  inißXtntn.  Sic  For- 
ttma  respiciens  Sophocl.  Philoct. 
1040:  if-toir  tnoyioi,  Plaut.  Bacch. 
687:  Deu4t  respi^iet  nos  cUiqui^. 
Verg.  Aen.  I  603:  si  qua  pios  rc- 
spectatU  numina 

37.  38.  Heu\  indignationis.  Cfr. 
Hand  Turs.  II 1  p  67.  et  68.  — 
satiate]  Cum  Homero  sit  nod^oi 
dxoQT/TOi;,  aro^  nokeftoto.  —  ludo] 
bellicc),  quo  eaudet  Mars.  —  Quem 
mp€U]  Admodum  »cite  haec  oppo- 
Duntur  illig  Quam  locus  — ;  sie 
enim  neutrum  otiosum  est,  immo 
alterum  alterum  necessario  requirit. 
Supple  autem  cogitatione  id  quod 
poeta  addere  nee  debebat  ne  pot- 
erat:  «Quem  quidem  alius  iuvat 
clamor.»  Profecit  hinc  SiLius  IX 
554.  Horatii  tarnen  simplicitatem 
ezaggerans :  Martern  quamquam  li- 
tm^ue  tubaeque  Volneraque  et  san- 
guis  ei  clamor  et  arma  iurarent. 
—  iere.s  f/aie/te  Horatio  sunt  poli- 
tae,  splendenteö.  Nimis  artificio^e 
Statins  Theb.  II  740.  usurpavit 
pro  detritirt,  telorum,  puta,  et  gla- 
dionun  ictibus 

39.  MoNri]  Ho<-  ipsum  forta>!ise 
aliquando  viderat  in  bello  civili 
poeta:  Romanus  coufosso  Mauri 
equo,  hunc  jyeditem  reddiderat ;  bar- 
baruä  tniculeuto  voltu  et  ira  aestu- 
ans   hostem    invadit  et    volnerat; 


cruetUus  enim  est  «eruore  oblitus.» 
Qui  ntfä'Avfpov  vel  tabulam  aliquam 
pictam  nie  obversatam  esse  Hora- 
tio existimanint ,  non  sine  causa 
Öuet.  in  Ner.  41  appellare  pote- 
rant:  Nent  in  üificre  cum  anmh- 
tapset  tfisculpftim  monumento  tnili- 
tem  Oailum  ab  equite  Romano 
oppresmmi  iralii  crinibttSj  ad  eam 
ffpeciem  exiluä.  Saepe  autem  ter- 
nbiles  erant  Mauri  in  proelüs.  Cfr. 
Aelian.  Hist.  an.  XI V  5:  fiai  Si 
MavQOvowi  xal  utydkoi  xai  tivSo^ 
xor  ÖQcooi  (urer  coüus),  App.  B. 
C.  I  50:  aiiriörrmr  rejv  ar^axcäv 
PakaTii^  firifQ  utyti^tt  ri^'n  *Paf^ 
finifov  ii  H^X't*'f  ''^^  ^  avTOV 
vnoara^  Mar^oiaioi  niij^  ßoaxt^S 
ixTiiieif,    ixnknyivTt^    oi    i'W/aTa* 

nvri'xa  ^'t/tvyoy.  De  quo  1.  vide 
Gutftavum  Schwab  in  Museo  Bhe- 
nano  vol.  3,  4.  p.  483.  Ovid.  Fast. 
VI  243 :  et  leto  cofisulis  omnes  M- 
toniti  Mauras  pertvmuere  tnatvus. 
Verg.  Aen.  I  339  Sed  fines  Libvoi, 
geJim  intractahile  bello;  ib.  IV  10 
Oaetulae  nrbesy  <je:iius  ifisuperabüe 
belhi.  Sirailiter  apud  Livium  VH 
8  queruntitr  equites  Komani,  quod 
fte^/ue  ex  equis  pepuliaaent  host-enn 
nequr  jfcdifea  qHidqtiam  numienti 
facerrnt.  Ovid.Metam.XlV  3<i4.  A- 
cu^  equi  terifa  relinquit  ISpcnique  se- 
fjucNs  ranam  sUro  pedcs  rrrat  in  alta. 
Multi  malunt  Marsi  (cfr.  c.  II  20, 
18.  Verg.  Georg  11  167:  genus 
acrc  virum,  Marsos;  et  proverbiuni 
ab  Appiano  memoratum  B.  C.  1 
46:  ovTe  xard  Mdoavtr  ovit  /<Ve»' 
MfunTtor  yeviat'hii  i^oinußor).     Sed 
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Sive  mutata  iuTenein  figura 
Ales  in  terris  imitaris,  almae 
Filius  Maiae,  patiens  vocari 

Caesaris  oltor: 
Serus  in  caelum  redeas  diuque 


45 


44.  altor  Paldamns  deceptus  ab  E«tr6  H.  Pr,  p.  ^7. 


Marsorum  otiosum  prorsuB  esset 
iTiid'sTop  peditisy  quod  in  Mauro, 
ex  equo  dedecto,  Hecus  est. 

41—44.  iurenetn]  triginta  quat- 
taor  annorum.  —  mutata]  tldog 
äßtsitpai.  —  Ales]  CogitaDdum  de 
Mercoiii  talaribus  atque  alis  in  pe- 
taao.  Mimm  permuiti»  est  visum, 
cor  ultimae  partes  Augnsti  dei  for- 
ma Romanis  commendandi  man- 
datae  sint  Mereuiio,  cum  ille  Apol- 
lini  potius  se  assimUasset,  qui  prop- 
tefea  primo  loeo  memoratur.  Sed 
Mercuiius  est  et  tixaxriTft  at^ue 
d^ufvrtog  et  koyiosj  prosperitatis  igi- 
tmr  anctor  simiüque  scelerum  ex- 
piator,  ditwidentium  nmciliator  et 
pacificator,  interprea  hominumque 
divcmque  (Aen.  X  175),  pactfer 
Ovid.  Met  XIV  291.  öubtiü  ijgi- 
tur,  innocente  tamen  laude  potius 
quam  adolatione  hoc  dicit:  «Tu 
nobis  non  solum  es  alter  Apollo, 
sed  etiam  Mercurius,  conciliator  ac 
p«diicator,  et  mitiores  iam  mores 
civilis  belli  ferociae  substituis.»  — 
Filhis]  Notandus  nominativus  pro 
▼ocativo,  qua  de  re  Priscianus  Vil 
22  (pg.  HOd  ed.  Hertz):  'est  quan- 
do  nominativo  in  tui  termiiiante  pro 
vocativo  sive  metri  sive  euphouiae 
causa  utuntur,  Vergil.  Aen.  Vlli 
77  flumita  regnator  uquarum,  Lu- 
can.  Pharsal.  II  116  aetjeuer  o  po- 
jndus.^  Haud  raro  apiid  Livium: 
1  24,  7  audi,  lupviiery  attdiy  pater 
patrate  vopuli  Äwant'y  avdi  tu  jto- 
pulus  Albanus;  id.  Vlli  9,4.  Ovid. 
Fast.  IV  731  «,  petr.  poptdus.  — 
Maiae]  Maiae  filio  coronam  porri- 


gentis  imannem  praebet  Gerhard 
Va^etuf,  I.T.XIXI.  Idibu»  Malis 
Romae  mercatores.  Mercurio  eius- 
que  matri  Maiae  sacra  faciebant. 
Exstat  inscriptio,  in  qua  Tibeiiiis 
appellatur  Mercurius  Augustus, 
Juvia,  eins  mater,  Maia  Augusta. 
Pompejis  Augusti  cultus  cum  Mer- 
curii  cultu  ooniunctus  erat.  -  (kte- 
sarin  tätor]  'A^yetforrj],  Caesaris 
figura  terras  inviBenti,*hoc  appo- 
Site  tribui  poterat,  quod  Octavia- 
nus  identidem  prae  se  ferebat,  ut 
initio  monumenti  Ancyrani(Momm- 
sen  ed.  2.)  I  8^10  pg.  4:  Poptäus 
autem  eodem  anno  (711)  me  con- 
auleniy  cum  consul  uterque  ceeidis- 
setf  et  trium  virum  rei  publi^ae 
conatituendue  creavU.  Qiii  parefi^ 
tem  meum  interfecerantf  eos  inex- 
ilium  expuli  iudiciis  legitimis 
ultus  eorum  facinua  et  posiea 
bellum  inferentis  rei  pid)Ucae  riei 
bis  a^'e,  Vide  Excurs.  I.  Ceterum 
nota  Caesaris  nomen  omni  iiiid'i^ 
T(a  destitutum;  etenim  quemad- 
modum  Horatius,  ita  Vergilius 
quoque  et  Ovidius  satis  mc^leste 
ubique  de  lulio  Caesare  loquuntur. 
Videlicet  metuebant,  ne  laudes  eiu» 
nimis  magnificae  Augusti  splendori 
oflicerent. 

45.  Ovid.  Met.  XV  868:  Tarda 
sä  üla  dies  et  nostro  serior  aevOy 
Qua  Caput  amustmn^  quem  tempe- 
raty  orbe  relicto,  Äccedat  caelo. 
Qua  cautione  autem  poetae  Augusti 
ä.-toi)'ffoati\  id  est,  mortem  eo  vi- 
vo teti(jeriftf,  demon.«<tratuni  est  ad 
c.  Ili  3,  11. 
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Laetus  intersis  popolo  Quirini, 
Neve  te  nostris  viüis  iniquam 

Ocior  aura 
Tollat.    Hie  magnos  potius  triumphos, 
Hie  ames  dici  pater  atque  princeps. 
Neu  sinas  Medos  equitare  inultos 

Te  duee,  Caesar. 


50 


46.  (yhnrini  cod.  paene  omnes,    Quiritio  cum  paucis  cod.  Lambini 
Cuningh. 


.46.  populo  Quirini]  Sic  (non,  ut 
h&bent  pauci  Codices  Quirino)  poe- 
tae  imitAbantur  soUemnem  formu- 
lam :  popuhis  Romanus  Quirüium, 
Ovid.  Fast.  I  69 :  Dexter  ades  jpa- 
iribtisque  tui^  poptUoqtte  Quinni, 
iitemque  Met.  XV  572  et  756. 

47 — 49.  iniquum  «iratum.»  — 
Ocior]  quam  nobis  in  optatis  est. 
Verg.  Gfeorg.  I  500:  Hunc  saltem 
everso  itwenem  succwrrere  saeclo  Ne 
prohibete.  —  Tollat]  «in  caelum  eve- 
nat.»  —  triumphos]  Ex  universa 
sententia  eliciendum  v.  aga^,  Lo- 
quitur  de  triumjphis,  qui  tunc*  ex- 
ispectabantur.  (^uinto  autem  con- 
ttulatu  a.  d.  VIII.  VII.  VI.  Idus 
Sextilis  tres  ent,  de  Pannonüs  et 
Delmads;  ex  Macedonia  et  Actio; 
ex  A^ypto  de  regina  Cleopatra. 
Vide  Mommsen  ad  Monum.  Ancyr. 
pg   10. 

50.  PcUer  quidem  patriae  demum 
a.  u.  c.  752  publice  appellatus  est; 
Princeps  contra  in  sexto  consulatu 
a.   726.    (quo   in   nummis   vocatur 

LIBERTATIS    P.    R.    VINDKX,     vidc 


Mommsen  1.  1.  ng.  144  sqq.),  Au- 
gustus  a.  727.  Ovid.  Fast  II  142: 
Vis  tibi  (Bomulo)  grata  fuit;  fh- 
rent  sub  Caesare  l^es:  Tu  domini 
nonien,  principis  ille  tenet.  Tac. 
Ann.  1 1 :  Ouncta  discordiis  civiU- 
bus  fessa  nomine  principis  sub  im- 
perium  accepit.  Utrumque  igitur 
nomen  et  pairis  patriae  et  prin^ 
dpis  cogitatione  veluti  praecepit 
poeta.  —  Ceterum  oratio  in  nis 
ita  temperata  est,  ut  mire  utrique 
et  Mercurio  et  Augusto  conveniat. 
51.  Medos]  Partnis  eo  tempore, 
quo  hoc  Carmen  compositum  esse 
arbitramur,  bellum  inferere  non  iam 
cogitabat  Octay.,  sed  omnia  sc  ad 
finem  perducturum  esse  professus 
erat,  quae  C.  Julius  inchooasset. 
atque  hoc  quoque  a  poeta  praedpi 

g)terat,  uti  devictos  lam  eos  fingit 
ropertius  II  10,  12:  Iam  negat 
Euphrates  equitem  post  terga  tueri 
PartJiorum.  Omnis  seil,  illorum 
vis  in  equitatu  erat,  quo  saepe  in- 
cursiones  in  Svriam  mciebant. 
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EXCVRSUS  I. 

Ad  C.  II. 

Coin  plerique  hoc  cannen  refene  soliti  essent  vel  ad  a.  u.  c.  727. 
vel  ad  a.  732.  maxime  propter  Hberis  inundatlones  bis  anniB  a  Dione 
Cassio  53,  16  et  20.  54,  1.  memoratas,  Franke  in  Fastis  Horatianis  p. 
136—147.  tenuia  rectioris  sententiae  vestigia  apud  T.  Fabrum  et  Dade- 
limn  aocuratius  persecutus,  sagadssime  demonstravit  compositum  po- 
thia  esse  ineunte  a.  725  ante  tres  Caesaris  Octaviani  triumphos  a.  d. 
VIII.  YII.  VI.  IduB  Sextiles  actoe,  eumque,  etsi  dubitationibus  non- 
niilliB  propofiitis,  imitatus  est  Lübker.  Contra  Weber  Horaa  p.  183.  re- 
fert  ad  proxima  ante  pugnam  Actiacam  tempora,  ad  ver  a.  u.  723. 
Verum  omnia  eo  ducunt,  ut  hie  Caesarem  iam  victorcm  agnoscere  de- 
beamus.  Jam  ex  Frankii  disputatione  capita  quaedam  excerpere  iuvat. 
lON^emini»,  inquit,  «sententiarum  seriem  et  nexum  accurate  pensitanti 
dubiom  eiit,  quin  hoc  cannen  in  honorem  Caesaris  Octaviani  factum 
dt,  qui  bellis  dvilibus  modo  ad  finem  perductis  labentem  civitatem 
erexerit  atque  instantem  ruinam  et  pemiciem  tamquam  deus  tutelaris 
(atque  orbis  terrarum  pacificator)  averterit.»  (Imprimis  autem  Horatio 
oomparandtun  esse  perquam  simiiem  Vergilii  locum  Gc.  I  466,  monet 
p.  142.)  —  Magnopere  autem  erravit  Acron,  si,  ut  eius  verba  signifi- 
care  videntur,  hoc  Carmen  rettulit  ad  proxima  post  Cacsari»  interitum 
tempora:  C.  CaesaHs  mortem  significat,  quo  in  senatu  occiso  plurimae 
tempestates,  nives  et  grandines  fuerunt,  quo  tempore  et  inwuiattone  li- 
heris  dieüur  Roma  laborasse,  quod  propter  Caesarem  hi  honorem  Au- 
gusti  Caesaris,  ultoris  eius,  volt  factum^  videri.  Nam  de  ipso  et  Very, 
(£cL  5,  26.):  Exstinctum  Nymphae  crudeli  funere  Daphnin  Flebant, 
ti  alibi  (Ge.  I  467):  lilo  etiam  exstincto  miseratus  Caesare  Romam. 
Haec  enim  omnia,  id  est,  fulmina,  grandines,  diluvii  metum  intelligi 
voU  vindicta/m  Caesaris  fuisse.  Et  Comm.  Cruq.:  Eanc  öden  scribit 
in  honorem  et  grcUiaan  Äugusti  ultoris,  —  «Iuvat  vero  rationeui  expis< 
caii,  qua  ductus  Horatius  Octavianum  (sub  Mercurii  figura)  ipsis  verbis 
dixerit  Caesaris  ultorem.  Quid  enim?  Octavianus  ipse  sc  uon  domi- 
nadonis  cupiditate  bdla  gessisse  summumque  imperium  sibi  compa- 
raase,  sed  ut  caedem  patris  tUcisceretur  et  perniciem  a  civitate  aver- 
teret,  publice  afißrmavit  nescio  dicamne  an  simulavit  in  oratione,  quam 
imperium  depodturus  a.  u.  c.  726.  in  senatn  habuit.  Audi  modo  eum 
dicentem  apud  Dionem  Cass.  53,4:  *^A/.'  afirjfAi  rrjv  «(>/r}i'  anaaav^^^ 
iva  ii  aiTüfV  TÖfv  i'qyatv  xaiaftd&rjTe  roid^,  oti  ovS*  az^  «(*/^*  dWrV' 
CThiai  tivoi  iTitd'i'/irjaa,  «A/*  ovtcjs  tio  re  nar^i  Öeivca^  atfayivTi  ti/iiq}» 
(f^Cai   xal  Tr}v  noßuv   in   iteyaiaßv  y.ay.öiv   i^ekiad'ai  ^d't'/.riGa.     Cfr,  Lib, 
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53,  9.»  Adde  Ovid.  Fast  III  709:  Hoc  opus,  haee  piefds,  haec  prima 
dtmenia  fverunt  Caesarts  ulcisci  tusia  per  arma  pcUreni,  (Consulen- 
dus  etiam  Biccio  M,  F.  jR.  p.  56w  et  113.,  ubi  in  Dummis  P.  Clodii  est 
Mars  ultor,  nudus,  galeatus,  dextra  hastam,  sinistra  gladium  cum  balteo 
^tenens.)  —  «Nequit  cannen  scriptum  esse  post  a.  727.,  quo  Augustua 
mperium  iaiii  sumpserat  et  ita  confimiaverat,  ut  de  rtientis  imperi  re- 
bus (y.  25.)  et  de  scelerum  ejcpiatione  (v.  29.)  nequaquam  posset  mentio 
fieri.»  (multo  etiam  minus  a.  732.) 

Addo  illa  Augusti  verfoa,  quae  ex  Monumenti  Ancyrani  initio  ex- 
scripsi  ad  y.  44.  item  Sueton.  Octay.  10:  Nihü  co?ivenientni8  duxü  quam 
necem  ammetdi  vindicare  tueriquc  acta,  Hinc  verbis  v.  45.  Caesaria 
ultar  significatur  inter  omnia  piacula  in  bello  civil!  commissa  maxime 
diram  esse  Oaesaris  interfectionem.  Cfr.  ibid.  29.  Et  perquam  apte 
poeta  eum  Gaesaris  ultorem  illo  ipso  tempore  praedicayit,  quo  paullo 
ante  (a.  724.  fere  medio)  teste  Velleio  II  87 :  UlUmus  -  -  ex  interfecto- 
ribus  Caesaris,  Parmefusis  Cassius  morte  ftoefws  dedüy  ut  dederat  pru 
mus  Trebonius;  eoUato  Vaierio  Max.  I  7,  7.  V.  Weichert  de  L.  Vario 
cet.  p.  248.  —  (Ad  dira  illa  portenta  v.  I  cfr.  etiam  lob  38,  22:  Num- 
quid  (inquit  Dominus)  inqressus  e^  thesauros  nivis,  aut  thesauros 
grandinis  aspexisti?  quae  praeparavi  in  tetnpus  kostis,  in  diem  pug^ 
nae  et  belli.) 

Ouilelmus  Christ  in  £picrisi  Fastorum  Horat.  pg.  13  cum  Masso- 
nio  ad  diluvium  Tibeiis  et  portenta  terribilia  anno  731  exeunte  et  732 
ineunte  facta  et  a  Cassio  Dione  53,  33  et  54,  1  relata  confiigiendum 
esse  censuit;  tamque  certam  et  exploratam  rem  esse  putat,  ut  post  Mas- 
sonium  exstitisse  miretur,  qui  rei  patefactae  iterum  nebulaiu  offunde- 
rent.  Sed  ut  alia  omittamus,  illo  tempore  nee  ultionem  viginti  annis 
ante  sumptam  nee  triumphos  quinque  anms  ante  actos  memorare  po- 
terat.  In  contrariam  sententiam  discessit  Th.  Plüss.  Is  maxime 
propter  Vergilii  locum  simillimum,  Greorg.  1464—514  hoc  Carmen  scrip- 
tum esse  censet  anno  fere  717.  Sed  Boratium  tantam  salutis  spem  in 
Octaviano  illo  tempore  posuisse  incredibile  videtur.  Adolfus  Kiefs- 
lingin  disquisit.  philologicis  pg.  93  de  anno  726  exeunte  cogitavit,  quo 
in  senatu  atque  inter  principes  de  restituenda  vel  libertate  vel  unius 
potestate  agebatur.  Nobis  \idetur  in  C.  Frankii  rationibus  acquiescen- 
dum  esse. 


Ad  V.  39. 


Alii   simplicius  de  veris  peditibus  Mauris    accepere,    quibus  ultro 
fuggero   locos  Caesaris  B.  G.   II  10,  ubi  memorat  equitcUum   et   levis 
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armaturae  Numidas,  Incerti  scriptoris  Paneg.  Max.  et  Conßt.  8: 
feroeissimos  Mattretaniae  populos;  Corippi  lohanneid  II  114:  Ifarac 
(Afer)  -  -  Hie  pedea  tnsignis  elipeo  telisque  restdtat,  Atque  hanc  ra- 
tionem  yidetur  praeferre  Regel,  docte  disputans  de  lugurtha)  de  luba 
poBt  aoerriniam  contentionem  Thapd  devicto.  Verum  sie  quoque  pe- 
ditis  inid'erov  vel  temere  delectum  est  vel  potius  sine  eallida  iunctura 
proTBUB  TtaQadoSor,  utmiuque  saue  contra  Horatii  moreni.  £x  notstra 
contra  sententia  est  Mauri  po8t  equi  generosi  dominoque  carissimi  mor- 
tem immoderato  furore  acccnsi  cum  Bomano  illius  interfectore  acerrime 
depugnantis  prorsus  ^regia  pictura.  Atque  ut  Ovidium  1.  1.  dicere 
decuit:  equique  eeler  fumantia  terga  relinquü  Spennque  seqtiens  vanam 
süta  pedes  errat  in  alta,  sie  mira  haec  brevitas  Mauri  pedüis  lyricae 
artis  magisterium  erat,  quod  pontiilabat,  ut  equi  amissionem  lector  ipee 
sibi  cogitatione  suppleret. 

Quod  autem  ad  T.  Fabri  coni.  Marsi  attinet,  cum  nacti  interea 
rimus  editionem  EMuardi  Zurckii,  Harlemi  1696.,  aceuratiora  iam  de  illa 
referre  poesumus.  Hominis  scholastici  consilium  fuit  Daderianae  curae 
in  adulescentalorum  usum  quasi  compendium  aliquod  elaborare;  Codices 
inapexit  nullos.  Iam  cum  apud  auctorem  suum,  soceri  mire  immemo- 
rem,  haec  repperisset:  7/  fatU  tUcessairetnent  lire  Marsi,  comme  dans 
ies  vieiUes  editions  —  in  quibus,  non  didt  neque  ut  opinor  dicere  po- 
toisset  —  ipse  confidenter  scripsit:  «Fide  antiq.  codd.  reposui  Marsi 
jMTo  Mauri.^ 
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CARMEN  III. 

Sic  te  diva  potens  Cypri, 
Sic  fratres  Helenae,  lucida  sidera, 

III.  Inscr.  volg.  Äd  navem,  qua  vehebcUur  Virgüius  Athenas  pro^ 
ficiscena.  —  Ad  iiavem  Vergüii  (sie)  Athenas  profectwri  b.  —  Ad  navem 
tn  qua  Virgüius  Athenas  rehebatur  S.  —  Ad  navem  qua  Virgilius  nO' 
vigaverat  Athenas  c.  —  Duplicem  inscriptionem  hancee  exhibet  T.: 
Ad  navem  qua  uirgilius  athenas  nauigauit.  Nauem  prosequüur  qua 
uirgüius  athenis  (sie)  uehiBbatur. 


III.  Posteaquam  piimo  cannine 
Maecenati  patrono  totum  carminum 
Yolumen  dedicavit  Horatduß  altero- 
qne  Octavianum  CaeBarem  pacis 
et  salutds  restitutorem  saiutavit,  cui 
tertiuä  locus  debebatur  nisi  Vergi- 
Ho,  poetarum  prindm  eidemque 
amico  suavissimo  ?  Qui  cum  in 
Graeciam  profecturus  esset,  disce- 
dentem  euni  votis  pro  felici  in  Atti- 
cam  appulsu  prosequitur.  Vide 
excurs.  I.  Simile  est  Callimachi 
illud  fr.  114.  ed.  O.  S.:    «  raZi,  « 

TO  uovov  ffh.yyos  tuiv  ro  ykvxi  räi 
^oas  "^'ioTtaim^  Ttori  ri  Zaroi  Ix- 
vevftai  Aiuit^oaxoTto).  —  Usus  hie 
partic.  sie  in  votis  predbus  obtes- 
tationibus  ita  proprie  expLicandus : 
«uti  nos  a  te  noc  vel  üiud  exopta- 
mus,  sie,  ubi  nostras  preces  exau- 
dieris,  hoc  vel  illud,  quod  tu  vis, 
tibi  contingat.»  Aristaenet.  II  13: 
Ovrojs  iktcji  Birj  aoi  '  A(f(>oÖii:f]. 
Ovid  Fast.  IV  525:  Sie  tibi,  quam 
raptam  quere?'is,  sit  filia  (Proser- 
pina) sospes,  Surge,  Martialis  V  6, 
3:  sie  te  serior  et  beata  finiat  se- 
nectus-admittas,  —  Alibi:  «uti  hoc 
nos  fecimus,  ita  tu  illud  praestes.» 
Prop.  1 18, 11 :  Sie  mihi  te  referaSy 
levis  ut  fuyn  altera  nostro  Limitie 
formosos  intiUit  uüa  pedes, — Venus 
aatem ,  potens    Gypri  (c.  I  30,  1 : 


regina  Oypri,  et  sie  c.  I  6,  10: 
lyrae  Musa  potens;  c.  I  5,  15:  po- 
tenti  maris  deo,  Kvtvoov  ueStovaa^ 
hie  invocatur  non  tarn  ut  ex  man 
'  Avadvofikvri  (Musaeus  v.  248:  Kv- 
7t^i6  nnoGTtoQOi  tart  d'aXdaaije  xai 
xQaTBBi  7t6pToio)y  quam  ut  Tlovria^ 
Aifievia,  Einkota  Cnidüs.  Paus.  I 
1,  3.  c.  III  26,  3:  Venm  marina, 
Solon  fr.  19  ßgk.:-^vTa^  t>«  {vr 
%n]i  d'ori  xXeivTJi  a^ip  tn^uov  *ÄaHi]S^ 
ndfiTtoi  KvTiQis  loGTtiparoe.  Gae- 
tulicus  in  AnthoL  Palat  1.  p.  88: 

^Ayxtakoti  ^fjyfilroi  tjiiffxoJte,  — 
Jtanovi^  xai  S'akdfAvj^i^y  KvTtQi,  xal 
riiovurv.  Lucian.  Amor.  11:  riqd(»-a 
zfi  yfi  7tQoariVbj[if'i}fjL£v  avrtjg  o2jna& 
•vrjs  ktsov  ktnaQa  yakrjvri  TtOfiTtoüXO- 
kov<TT]i  TO  axd^b. 

2.  fratres  Helenae]  Simpliciter 
jfe^tf^d^et,  Castorem  et  Pollucem, 
nautis  optatos  Tyndaridas  (Propert. 
1 17. 18),  neque  cogitavit  de  nesdo 
cuius  poetae  Alexandrini  commento, 
quod  nobis  servavit  Stat.  Theb. 
Vil  791:  Non  aliter  caeeo  noetumi 
turbine  eori  Seit  per-üiira  ratis, 
eum  iam  damnata  sororis  Jane 
Therapnaei  fvgerunt  carbasa  fra- 
tres, JPlin.  n.  h.  II  101:  Vidi  noc- 
tumis  militum  vigiliis  inhaerere 
pilis  pro  vallo  fulgore?n  effigie  ea, 
et  antetmvis  navigantium  cUiisque 
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Ventonimque  regat  pater 
Obstrictis  aliis  praeter  lapyga, 

Navis,  quae  tibi  creditum  5 

Debes  Vergilinm,  finibus  Atticis 
Beddas  incolumem'  prBcor 

3.  pater  regat  T.  —  6.  Vergüium  perpauci  Codices,  velut  Porphy- 
rionis  Monaoensis,  Kelleri  cod.  R.  Conf.  BitBchl  opusc.  II  779  sq.  — 
Vergüium]  Quintüium  Franke  F.  H.  p.  67.  —  7.  incolumem  S. 


fHwimn  partibus  eeu  cocali  quodam 
sano  insistunt  iU  volucres  sedeni 
ex  sede  nuttarUes  —  gemhiae  salu- 
iarea  et  prosperi  cursfts  nuntiaej 
auartan  adventu  fugari  diram  il- 
lam  ac  minacem  appeUatatnque 
Selenatn  fenmt,  et  oh  id  Poüuci 
et  Outori  id  numen  adsignant.  — 
htüida  Mera]  Hygin.  Poet.  Astron. 
II  22:  Qemino8  eamplures  astrologi 
Qutorem  et  Poüucem  esse  dixerunt. 
Aodpiendum  aatem  de  flammulis 
electiicis  poet  nimbos  ac  procellas 
in  ^  navium  malis  elucescentibus, 
qoibnB  Castonim  praesentiam  sig- 
nificari  putabant  antiqui,  quasque 
nunc  remigee  Itali  solent  appellare 
ü  füoco  ai  Samt'  Elmo,  mire  ab 
Häena  detorto  voeabulo.  Eurip. 
Hden.  14d&.  Ludanus  Navig.  9: 
'S^pttaxtv  6  vavxXr^^i  nva  Kaunoov 
doTt^a  JiOüxovQor»^  rov  Srtooi^  äTti- 
»a&ieai  t^  xa^xV^^V  ^^^  xartv- 
&vrat,  Triv  vax>v.  cf.  c.  I  12,  27  sq. 
—    Vennstam     eorura    iniaginem 

f»niebet  speculum  !£tni8cum  apud 
n^iirami  Galt,  Om.  III.  p.  203. 
In  nrnnmis  supra  utriusQue  caput 
stdla  expressa  est  Viae  Mitseo 
Borbanico  IX.  T.  36.  (Sine  cauHa 
et  contra  vett.  Grammaticoram 
aoctoritatem  Cuninghamius  vole- 
bat  fulgida, 

3.  Ventamm-pater]  Aeolus,  quem 

Hom.  Od.  X  21.  VOcat  rauir^v  avi~ 

4.  Obstrictis]'  «incatenatin  atque 
re(eDti«i  in  antro  illo;  Verg.  Aen.  1 


52 :  vasto  rex  Aeolus  afUro  Lucta/n- 
tes  ventos  tempestaiesque  sonoras 
Bnperio  preniit  ac  vinelis  et  cor- 
cere  frenat,»  Homericam  Aeoli 
iniaginem  v.  Od.  x  1.  (Od.  £  383. 
Minerva  ventos  constringit)  — 
laoyga]  Öeüius  n.  a.  II  22,  2:  Le- 
gebatur  tune  in  catmine  kUino 
^iapyx'  ventus  quaesitumque  est 
quis  hie  ventvs  et  quibus  ex  locis 
spiraret.  —  ib.  21:  ex  'laTtvyia^ 
tpsius  oras  profieiscentem  quusi 
Äpuli  eodem,  quo  ipsi  sunt,  nomitie 
^iapygem'  dicunt.  Euni  esse  pro- 
pemodum  caurum  exisiimo;  noftn 
et  est  oecidentalis  et  videtur  exad- 
versum  eurutn  flare.  Itaqtte  Ver- 
güius  (Aen.  Vlil  770)  Gleoimtravn 
e  navali  proelio  in  Aegyptum  fu- 
gientem  tapygf'  ferri  ait,  Veiet. 
de  re  milit.  IV  38:  Occidcnttuem 
cardineni  ietiet  Zrphyrus,  id  est 
subvespertinus ;  ituic  a  dextera  iun- 
gitur  lips  sive  afrious,  a  sinistra 
iapyx  sive  favonius. 

5.  Cid  aUquid  creditum  e«t,  is 
debet  de])08itura  et,  si  probua  est, 
reddit,  restituit  die  et  loco  consti- 
tuto.  Cfr.  Stat.  Silv.  111  2.  Pro- 
pemptici  Maelio  Celeri  5:  Grande 
tue  ra/ru^nque  damus,  Septuney  pro- 
funde Depositum, 

6.  Porphyrio,  «Ambiguum^ ,  in- 
quit,  «utrum  debes  finibus  Atticis 
an  finibus  Atticis  reddas.^  Hinc 
factum  est,  ut  alii  interpuneerent 
post  Vergiliuih,  alii  post  Atticis. 
Aliteretiam  Jahn:  Dettes  Vergilium 
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Et  serves  animae  dimidium  meae. 

Uli  robur  et  aes  triplex 
Circa  pectus  erat,  qui  fragilem  truci 

Commisit  pelago  ratem 
Primus,  nee  timuit  praecipitem  Africam 

Decertantem  Aquilonibus 
Nee  tristis  Hyadas  nee  rabiem  Noti, 


10 


finibus  Attiris:  Rcdda^  —  qua  qui- 
dem  ratione  ^ntentiae  niniis  uis- 
oerpi  videntur,  praesertini  cum  sie 
ad  V.  reddas  vix  aliud  suppleas 
quain  «nobis».  Credituinj  dehesj 
reddas  vocabula  nunt  de  pecuiiia 
in  faenus  data. 

8.  Et  serces]  Una  eadenique  actio 
»iguiücatur  w.  reddas  utcnluweni 
et  ef  serces .  —  dimidium]  Meleager 
Anth.  Pal.  II  464:    Xoroi- -  attiov 

9.  rohur]  «durities»,  mgniticatione 
tropice  deducta  a  primaria  v.  ro- 
btpris  (d"(»i't:  ny^ia)j  ita  tanieu,  iit 
propria  non  i)ror8ii«  evanescat. 
l.<ectore8  eniiii  Lutini  hie  cogitabaiit 
priniuni  de  quenai  ».  clupeo  e  quer- 
iieia  asseribus  coiifecto,  deinceps 
de  animi  duritie.  Nam  hanc,  noo 
Qiöftr,iy  priinani  sign.  e«»e  demon- 
Htrant  vv.  robt>i'cuSyrobtirneu8 ,  ro- 
hfisfeus  (^V)l'iV<»^•),  rohorefmn  et  Ita- 
lorum  vv.  rorerc,  rorercto.  Sinii- 
liter  Cic.  Acad.  iV  201,  (trnkyr,aini 
criniine  sapienteiu  liberann :  Sapiens 
non  est  e  saxu  sctdptus  auf.  e  ro- 
bore  dolnius.  Alii  rectiu^<  videntur 
ezplicare:  robiir  et  aes  triplex  est 
clipeus  rol)oreu8  et  iorica  ex  trij)- 
lici  aeris  lamina  confecta.  Simi- 
liter  Horat.  c.  Ili  16,  1.  2  turris 
aenea  robustaeque  fores:  utroque 
loco  isignificiitur  iirmitas  custo- 
diae;  qua  qui  nimis  fretu8  est  et 
ab  omni  periculo  securus,  iiimia 
temeritate  abreptus  res  maxime 
arduas  consequi  studet,  ut  e^t  apud 
Bophocl.  Antig.    332  sqq.:    TKokkd 


Trt  Sfirn,  y.ovÖir  avt^fttorror  Sta^o^ 
Tfoor  Ttt^t.  TOVTO  xni  TioÄtot'  TTf^av 
:T6t'rov  ^euu^iio  vöxtp  X^9^^  *^^ 
ImitatUH  nostrum  locum  8eneca 
scripsit  Medeae  v.  301  s^.:  Audax 
nimium  (jui  freta  pritnus  Rate 
tarn  frayili  perfida-  rttpit  eet.  — 
Navieatio  autem  quomodo  paulkr 
tini  aDJhominibuH  in  venia  sit,  el€«[an- 
ter  exponit  MaxiniusTyr.  Dis».  Xl  1 2. 

10—13.  truci]  «cproc«lloso  et  peri- 
cula  nünitanti.^  Catull.  4,  9:  tru^ 
Cef  nee  Pontiettm-  sinum.  —  praeti'- 
piteni]  <necopinato  xarar/i^orrn^ 
Ventorum  ^Ttithror  haud  adeo  ra- 
mm apud  T)oeta8.  Ovid.  Met.  |[ 
184:  acta  Praecipiti  pinus  Borea, 
—  Afrieum]  c.  i  1,  15.  —  decer- 
tantem] «iu;riter  luctantem  cum 
aquilonibus.»  c.  I  9.  11.  pentos  de- 
proeliantis  didt.  Vv.  certandi,  lue- 
tandi  apud  poetas  haud  raro,  ap. 
Hör.  Hemper  constniuutur  com 
dativo.   Cf.  ad  o.  II  2,  18. 

14.  nifadns\  Ovid.  Fast.  V.  1(55: 
Ora  mi'Cant  Tawri  septem  radian- 
tia  flammis.  Xarifa  quas  Hyadas 
Oraecus  ab  imbre  {i'eir)  rocaf,  Cic. 
de  d.  n.  11  111:  Lot  int  imperite, 
quasi  a  suibus  essenf.  Sueulae.  — 
tristis]  ortu  et  occasu  puo  tempee- 
tates  exdtare  creilitas.  Cfr.  Voss 
ad  Aratum  172.  Verg.  Aen.  III 
516:  pluriasque  Ifuadas.  Georg. 
111  279.  Auster:  ptuvio  conti' istat 
frigore  caelum.  Pancrates  in  Anal. 
Brunclc.  T.  l  p.  259:  "SJÄtatr  Ai- 
ytioi  Öiä  xifimo^  ay^ioi  apitsie 
.  iixp  ' t^7ttt;(itidryf     Tiiai     6to/iura$s. 
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Quo  non  ^biter  Hadriae 
Maior,  tollere  seu  ponere  volt  freta. 

Quem  Mortis  timuit  gradum. 
Qui  siccis  oculis  monstra  natantia. 


15 


18.  sirets  Codices  omnes,  reetis  Bentl.  coni.,  fiocis  Cuningh.  dubit«nter. 


15.  «^Qui  maximuft  est  doniinator 
Hadriae,  sive,  procella  excitata, 
attollere  fluctus  sive  cessans  pla- 
care  volt:»  Inverso  ordine  apud 
Hom.  Od.  X  22:  i^u^  Ttavtufvnt 
ij9*  6^vvfiBv  ov  X  id'iA.rjatv,  (Hodria 
aatem  leetior  est  seriptura  quam 
Adria,  cum  in  nummis  legatur 
HAT.)  Mon.  Ancyr.  V  12.  32. 

16.  ponere]  Propert.  III  15,  31  : 
magnos  cum  ponunt  aequara  mo- 
tu$,  Eurus  in  adcersos  desinä  ire 
Ncios.  c  III  3,  5.  Auster  Dtsx  in- 
<iuieti  Uirbidus  Hadritie.  —  tollere 
9eu  ponere  voU  i.  e.  sine  foUere 
eive  p,  t.  f.  Est  liceutia  poetica, 
ut  priua  sive  omittatur.  Ck>nfer 
tatb  II  8,  16.  ÄlbanuiUy  Maeoenas, 
sive  Falemum  te  magis  apposüis 
dekekU,  kabemus  iärumque,  Num- 
q|iiam  apud  Horatium  sive  idem 
sigmficat  quod  vel,  aut;  vide  ad 
c.  I  6,  19;  sat.  II  1,  59. 

17.  gradum^  ingressum,  adven- 
tom,  AnsckirUt,  Lucan.  II  lOO: 
quantoque  gradu  Mors  saeva  eu- 
eurrit.  Mors  h.  1.,  ut  Euripidis  in 
Aloestide  Bdraroe,  Öalfiovos  perso- 
nam  Indult,  qui  velut  bellator  «in- 
genti  grado»  (liv.  II  10.)  incedit. 
Eadem  imagine   Soph.   Oed.  Tyr. 

28:  dr  (f  6  Ttv^ooo^  t^eot!  ^ixrjU'tti 
iXavrit  .'Jotftos  i'xO'^oro^  7t6/.ei. 
(Verg.  Aen.  XI  197:  Mulla  ftonm 
circa  inaetantur  c-orpora  Morti.) 
Ne(]ue  vero  Orientalibuiei  poetis  in- 
solita  est  imago.  Cfr.  Schultensii 
Hamnsa  p.  413:  Ast  ef/Oj  efiarrtsi 
diu  superstes  sim^  Novi  occursu- 
ram  mihi  euspidern  Mortis,  quae 
eortisea  fuhnituU.  —  Morti»  cum 
eladlo  destricto  eradiim  totamquc 
lonuam   monstrabit  monumentuiu 


Etruscum  apud  Ingtiirauu  GalL 
Om.  III.  T.  60.  V.  Excureum. 

18.  Apud  vetere»  saepe  fletus  iis 
tribuitur,  ^uibus  uos  vel  alia  per- 
turbati  anuni  signa  vel  Silentium 
ac  stuporem  tribueremus.  Propert. 
iil  7,  55.  naufragus:  Flens  tarnen 
eoctrernis  dedit  huee  mandcUa  que- 
relis,  Ovid.  Metam.  XI  589.  item 
de  naufragis:  No7t  tenet  hie  la^en'- 
nuis,  stupet  hie.  Fast  III  596: 
laetaiur  tumidas  exstä  Fhoenissa 
per  undas,  umidaque  opposita 
lumina  veste  tegit.  Curtius  V  5: 
Desperatio  ingens,  adeo  ut  vix  la- 
orimis  döstvierent,  incesserat.  Fuc- 
runt,  qui  coUato  Euripidis  Or.  383 : 
Seivor  ^i  )^vaasii  ^fiftatotv  ^rj^ali 
xogaii;^  et  Suida  in  V.  ^Ariwtgt, 
avo6  fjv  vno  rav  tpojSov,  explica- 
rent  de  hominis  impii  insano  stu- 
pore.  Verum  a,  w.  ///*'  robur  cet., 
magisque  etiam  a  vv.  Quem  mor- 
tis cet.  impietatis  atque  insaniae 
reprehensio  longe  abest.  Nam 
%nuUum  mortis  gradum  finiere» 
summae  est  fortituäinis,  quam,  etsi 
secreto  horrore  perfusi,  admirari 
tame^  debemuH.  In  se(}q.  demum 
progrediente  cogitatione  impietatem 
vocat  eandem  illam  audaciam,  quam 
antea  propter  admirationein  vix 
animo  con(^ei)erat.  Sirois  oculis 
est  igitur  Aeschyli  Ir^ept.  c.  Theb. 

698:   ^/,ooi^  ax/Mpaioti:  oinntar  nCC 

audebimus  corrigere  jioötiun  scri- 
bendo:  rectis  \eT  fixis  vel  inrictis 
vel  etiam,  quo<l  PratHÜcovii  erat 
sonuiiuni,  atxxol^,  faMiih'osis.  Ce- 
tenmi  lacrimas  ab  antiquis  copio- 
sius  efTundi  solitas  esse,  inultis 
scriptorum  loci»  denionstratur,  ve- 
lut, ut  Homerum  omittaniiis,  Eurip. 
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Qui  Tidit  mare  turbidum  et 
Infamis  scopulos  Acroceraunia? 

Neqmquam  deus  abscidit 


^ 


19.  turbidum  Blandinii,  AOM  aliique,  Bentl.,  Haupt,  Vahlen,  L, 
Müller,  turgidum  Graev.,  Voss.,  bR  itfxp  alii,  Orelli.  —  20.  Äerocerau- 
niae  c'Rti^iv  al.  alta  Cerauma  Lnctat  Plac.  ad  Stat.  Theb.  VI  155. 


Helena  950  sq.  xairoi  h'yovatv^cae 
7f o6s  dr8^6e  evyevovs  ^r  ^vfäupo^aiat, 
Saxov  ar^  6<Fd'aXft^v  ßaXeiv.  Cal- 
lim.  epigr.  58  Wil.  TU,  Siros  cj 
vavrjyi;  Aeovrixos  iv&äds  vex^or 
ev^e  o*  irr*  niyiakov  —  Sax^aag 
inixTtQOV  eöv  ßiov.  ov8i  ya^  avroe 
ijavxov.  Et  Caesar  b.  g.  I  39  mi- 
Utes  suos  de  incredibih  Germano- 
nun  virtute  certiores  factos  inter- 
dum  lacrimas  tenere  non  potuisse 
narrat.  Seneca  Herc.  [Oet]  1264 
sqq. :  0  malum  simüe  Herculi  !  wuie 
isie  fleitis?  unde  in  hns  Jacrimae 
geruis?  invictus  olim  voUus  et  nutn- 
quam  malis  lacrimas  suis  praebere 
consuetus  (pudet)  iam  flere  didicit, 
quis  dies  fletum  Htt'ctdisy  quae 
terra vidit ?  siccus  aerumna-s  tuli, 

19.  turbidum]  recte  Codices  me- 
liores  exhibent;  turgidum,  enim,  ut 
fldii  malunt,  mare  non  dicebatur 
neque  undae  turgent,  sed  tumidum 
aut  turbidum.  oonf.  c.  lil  3,  5. 

20.  Infamis]  övaojvvtton,  propter 
multa  quae  ibi  finnt  naufragia. 
Sic  liv.  XXI  31:  infames  frigore 
Alpes,  Val.  Flacc.  II  622 :  Pariiim 
infa/mje  fragosis  vadis,  Tac.  Hist. 
II  93:  infamürtjis  Vaticani  locis 
(propter  aerem  pestilentem).  — 
Contra  eos,  qui  praetulerant  alta 
Ceraunia,  Bentleius  monuit:  «Non 
sane  tolerari  hie  potuit  duplex  epi- 
theton  infamis  et  alta.  Hoc  enun 
illius  vim  infringeret.»  (Opposuit 
quidem  lohnson  Lucani  II I  652: 
seopuhsa  Ceraunia  naniac  Stnnma 
tifnent.)  Adiuuge  longe  robustiorem 
et,  ut  ita  dicam,  terribiliorem  esse 
sonum  V.  Acroceraunia  quam  w. 
aUa   Gera  an  in,    ctsi   cetcri    poetae 


addito  epitheto  Ceraunia  plemm- 
que  usurpant  Verg.  G^rg.  1332: 
Atä  Ätho  atä  Bhodopen  aut  aüa 
Ceraunia  telo  Deieit.  Apad  Prop. 
I  8,  19.  olim:  per  saeva  Ceraunia, 
nunc:  praeveeta  Ceraunia.  Idem 
1116,3:  saax)-Cerauno,  Ovid.  Am. 

I  9,  19:  uiolenta  Ceraunia.  Ovi- 
dius  tarnen  R.  A.  738:  Bae  tibi 
sint  Syrt^s,  haec  Aeroeeraunia  vita. 
Hie  autem  nomen  xvqiov  minime 
dedecet  elocutionem  poeticam,  com 
aupositio  infames  seopuhs  satis 
illud  oniet.  Statu  vero  Scholiaata 
locum  memoriter  videtur  attulisse 
ad  Theb.  V^I  155.;  alibi  idem  ser- 
vat  librorum  lectionem.  Nomen 
ipsum  inde  ductum,  quod  propter 
altitudinem  crebro  de  caelo  tangun- 
tiur.  Promunturium  est  Epiri,  ho- 
die  il  monte  della  Chimera. 

21.  22.  Nequiquam]  «Quid,  quod 
primus  ille  nauta  etiam  deorum 
inunortalium  voluntati  restitit?» 
Scribimus  Nequiquatn  non  solum 
codicum  Horatianorum  auctorita- 
tem  secuti  (vide  c.  I  15,3.  16.  sat. 

II  7,  27.  epist.  I  3,  32),  sed  etiam 
ceterorum  scriptorum;  conf.  Neue 
Formenlehre  der  lat.  Sprache  II* 
pg.  642  sq.  Keller  et  Holder  prae- 
ferunt  nequicqnam. —  denis]  In  re- 
bus ad  xoauoyoviav  spectantibus 
saei)e  deus  infinite  pro  Jove.  Ovid. 
Met.  I  21:  Hann  deus  H  melior 
liteni  natura  dircmü.  —  «Frustra 
igitur  deus  discrevit  inter  se  orbis 
terranim  partes  Oeeano  dissoci^- 
bili.  activa  significatione ,  ♦qui  eas 
dissociaret»,  ut  laueret.  I  11:  qeni- 
tahilis  avra  Favoniy  OWd.  Met. 
XIII  857 :  peneirahilr  fidmen.  Quod 
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Pradens  Oceano  dissociabili 
Terras,  si  tarnen  inpiae 
Non  tangenda  rates  transiliunt  vada. 

Audax  omnia  perpeti  25 

Gens  humana  mit  per  vetitum  nefas. 
Audax  lapeti  genus 

22.  dissoeiabili  Codices  dissoeiahiUs  Bentl.  conL,  quam  fecerat  iam 
GualterioB,  dissoeiabile  Cuningh.  coni.  firmata  a  cod.  Leid.  prob. 
Oudend.  ad  Apul.  Met  V  p.  369.  —  27.  Ätrox  Bothius. 


BebkiuB  interpretatus     est  *Ocea- 
niim  auixTovj  quocumsocietas  nuUa 
oontrahipoesit:  minus  aptum  prop- 
terea  indetar,  quod  ^ui  Oceano  se 
crednnty  reapse  soaetatem  quan- 
dam  com  eo    ineunt     Nee  vero 
explicare  possumus  cum   Ouwen- 
sio:   «terras    abscidit  ab   Oceano; 
mare  et  terram   diversa  esse  ele- 
menta  deus  voluit,  antiqua  eorum 
sodetate,  cum  adhuc  unum  chaos 
emexkt,  dlssoluta,  unde  Ovid.  Met. 
I  22:  Nam  caelo  terras  et   terris 
abscidit  undas ;  dissociabüis  autem 
idem  est,  quod  dissociatus,*  Quam 
in  interpretationem  inddit  maxime 
psopter  y.  abscidit,  cum  ei,  nostra 
si  yera  esset,  disddii  requiri  vide- 
letor.   Sed  cum  v.  disciait  et  prop- 
ter  metrum  et  propter  egre^um 
illud  i:tid'eTov  dtssociabüi  uti  non 
posset,  scripsit  o^^ci^i/,  non  terram 
a  man,  sed   unam   partem   orbis 
terrarum  ab  altera.    Regel  sie  in- 
teipretatur:    «Cuius    remota   inter 
86  Bodaii  neaueunt  litora.»  —  Quod- 
si  cum  Bentieio  legas  dissociabüisy 
huius  voc.  unica  interpretatio  erit: 
«dissodatas ,   dissaeptas» ,   epitheto 
satis  otioso.     Negue  vero  Ouden- 
dorpii  ad  Apuleii  Met.  V  p.  359. 
probamus  dtssociahile,  id  est,  «dis- 
sodabiliter.»      Comparari    quidem 
Doterat   ex   parte    verg.  Aen.  XII 
338:  miseraSile  caesis  Uostibus  in- 
Sultans,  sed  recipere  vetat  consue- 
tudo  Horatiana,  quae  etsi  admittit 


dulce  ridere,  turbidum  laetari  cet., 
dissoeiabile  abscindere  numquam 
amplexa  esset  Conf.  ad.  c.  1  ^,  23. 
23.  24.  inpiae  per  adiectivi  pro- 
lepsin  poeticam';  nam  propter  id 
ipsum,  quod  transiliunt  vada,  in- 
piae  fiunt.  Cfr.  Koch  ad  Luciani 
Char.  p.  55.  —  transüitmi]  «rapide 
cursu  traiciunt»  Propert.  1  17,  13: 
A  pereaty  quicumqye  rates  et  vda 
paravit  Pri?niis  et.  im?ito  giirgite 
fecit  iter! 

25.  amnia  perpeti^  yevos  8eiv6v 
Ttavra  rkrjvat^  omnia,  etiam  ma- 
xima  pericula  subire;  in  quo  ipso 
inest  notio  omnia  fademi,  quae 
cniciatum  creare  possint. 

26.  Gens'\  Philosophus  aliquis 
scholasticus  excogitasse  videtur 
lect.codicum  Torren tii :  Mens  huma- 
na. Ruit  autem  per  Petitum  nefas 
brevdter  ac  novo  dictum  est  pro: 
^ruit  per  vetituni  atque  adeo  nefas 
committere  audet»  Nimis  argute 
Bosscha:  «J^efa-s  est,  quod  non  li- 
cet, quod  naturae  impulsu  non  li- 
cere  sentit  homo,  v.  c.  latrodnari, 
caedem  committere:  vetitum  nefas, 
cui  natura  se  multis  et  ma^nis  im- 
pedinientirt  oppoauit,  quod  homo 
committere  non  potest  nisi  ruptis 
ac  revolsis  bis  inipediuiontis.>  Adeo 
vero  in  hoc  haesenint,  ut  Ouden- 
dorp  proponeret  per  vetitum  in  ne- 
fas, Duhamel  per  retitum  et  nefas, 
auod  ipsum  in  suspectissimo  suo  co- 
oicc  Sorbonae  repperisse  se  aitValart 
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Ignem  fraude  mala  gentibus  intulit. 

Post  ignem  aetheria  domo 
Subduetum  macies  et  nova  febrinm 

Terris  incubuit  cohors, 
Semotique  prius  tarda  necessitas 

Leti  corripuit  gradimi. 
Expertus  vacuum  Daedalus  aera 
Pennis  non  homini  datis; 
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35.  Pennis  codicum  maior  pars,  Pinuis  BlandiDÜ,  AOR.  prob.  O. 
Keller,  L.  Müller  alii. 


27.  Audax  consulto  repetitur,  ut 
notio  primaria;  id  quod  non  agno- 
vit,  qui  proposuit  atrox.  Est  igi- 
tur:  «Audax,  rursus  dico,  Prome- 
theufi  ille,  audaciae  et  fraudulentae 
BoUertiae  mortalium  quasi  species 
et  symboluin.»  —  lapeti  fiiiiis  Pro- 
metneus.   Hesiod.    "Eoy.  50:  Zer^ 

Kovyje  dt  nv^ ,  to  uiv  avrii:  trs 
TtaXi  ^laiterolo  "Ex/.ey/  aviyownoiai 
Jioi  Ttd^a  fir^ioevros  ^Ev  xoiÄtp  volq- 
d^xiy  Xa&ojv  Jia  reoTrtxf'oaiivov. — 

yenus]  Sic  Catull.  61,  2.  Hymenae- 
um  üraniue  geniis  appellat. 

28-30.  fraude  mala]  xaxfj  rt'xvf]' 
Dictum  est  ut  dolus  malus.  —  ae- 
theria domo]  Eurip.  Melanippae 
aofrig  fr.  491  ed.  Nauck.  'Ofirvfii 
S*  ieodr  aid'eQ*,  oixrjaiv  Jios.  — 
Subductum]  «subreptum,  furto  ab- 
latum  in  ferula.« 

30.  macies]  €0d'iüig  et  febres 
(febres  maciem  afferentes)  ante 
ignotae  tamquam  sceleris  commissi 
poenae  humano  generi  ineuhttenmt, 
inboxriivnv.  (Lucret.  Vi  1143:  mor- 
bus Incubuit-populo  Pandionis.) 
lam  apud  Hesiod.  'E^y.  102.  e  Pan- 
dorae  dolio  patefacto:  Xovaot  §* 
ard'ocJTtoiatv  tw  r.Htor  nS^  IttI 
rvxTi  AxTOfiaToi  fO^TdffTi  xaxa 
O'rrjroXai  ftoovaai.  Cuius  tamcn 
fabulae  poetae  Latini,  qui  quidem 
exstant,   nusquam   mentionem   fa- 


ciunt.  Senius  ad  Verg.  Elcl.  6, 
42 :  Ob  Promeihei  furtum  iraii  dii 
duo  mala  inimiserunt  tern'Sf  febres 
et  morbus,  sicut  et  Sappho  et  Hesto- 
dtis  tnemorantj  -  -  quod  tangit  eiiam 
Horafivs. 

32.  Semoti  -  -  tarda]  Cumolat 
homonyma,  quo  fortius  signifieet 
diutius  vixisse  homines  ante  ta- 
nestum  I^methei  donum  quam 
postea.  Necessitas  fatalis  lett  ac- 
celeravit  gradum,  rursus  Homeri 
MoiQas  9'arnToio  persona  indnta, 
et  argutatur,  qui  de  Necessitate 
leti  hoc  negat,  de  Leto  necessario 
conoedere  cogitur  a  Vergilio  Aen. 
VI  277:  Letumque  Labosque.  Le^ 
tum  et  Mors  quo  modo  differant, 
docet  Lessingius  Op.  vol.  VIII  pg. 
235  L.-M.  —  Ceterum  Galiani  et 
Bosscha  falso,  ut  reor,  constniunt: 
necessitas  corripuit  gradum  LeH, 

34.  Verg.  Aen.  VI  14:  Daedahis, 
ut  fama  est,  fugiens  Mhwia  regna, 
Praepetibus  petni  is  ausus  äc  credere 
caclo.  Ov.  Met.  VIII  183.  —  va- 
cuum]   Pind.    Ol.   16:    t^ijfiag  Si* 

aid'boOy: 

36.  pcrrupit]  Optimus  versus, 
ut  qui  strepitu  verborum  tumul- 
tuantem  et  per  vim  ad  inferos  ir- 
rumpentem  Herculem  nobis  ante 
oculos  adducat.»  Landinüs.  Ul- 
tima v.  pen'upü  longa  in  arsi,  nee 
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Perrupit  Achcronta  Herculens  labor. 

Nil  mortalibus  aidai  est; 
Caelum  ipsnm  petimüs  stultitia,  n^que 

Per  nostrum  patimur  scelus 
Iracunda  lovem  ponere  fnlmina. 


40 


36.  Perrupit  cod.  paene  omnes,  Perrupüqite  Codices  panci,  in  his 
Bern,  b  et  Dessaniensis.  —  37.  ardui  est  Blandinii,  AO  bSTc  alÜ, 
arduum  est  BM  alii. 


opus  fhlcro  perrupttque;  qua  de 
piodnctione  conferantur  quae  ad 
c  I  13y  6  diBsemimus.  —  Ache- 
ronta]  ut  Cerberum  ex  Orco  extra- 
heret,  qua  occasione  usus  simul 
«micnm  Theseum  liberavit.  Cfr. 
ad  c.  IV  7, 28.  —  Heretdeus  lahof] 
«Hercules,  qui  omnes  labores  for- 
titer  exanclavit.»  Haud  cogitandum 

de  Graeco  modo  ßirj  HQaxkr,eir}. 

37.  Lectionem  codicum  vetusti- 
omni  et  meliorum  (etiam  Frane- 
querani  Bosii)  ardui  est  retinui  et 
I^opter  x^iGBios  diplomaticae  ratio- 
nes  et  quia  Horatius  a  vol^ari 
consuetuoine  consulto  recessisse 
ndetnr :  alioqui  sane  usitatius  esset : 
^%ü  mortaltaus  arduum  est*,  vel 
flÖDe  dativo:  «nil  ardui  est  hoc  vel 
iUud  facere»  Numquam  tarnen 
oblivipoemur,      ipsum      Horatium 


scripsisse  vel  arduist  vel  ardtmmsi, 
quae  sane  facile  confundi  poterant 
a  librariis. 

?IÄ.stuUüia\  quia  aSvvaxov,  Pin- 
dar.  Pyth.  10,  ^ :  o  ;ifff Ax£o»  oi^a- 

rOS  OV  TtOT    fiftßnToe  nvTcf. 

40.  iracunda]  Pindarus  quoque 
Nem.  6.  90.  lovi.  tribuit  fyx^*  t^" 
y.oTov.  —  pmiere]  ut  saepenumero 
apud  Ciceronem  et  Livium  ponere 
arma.  Conf.  c.  III  2,  19.  4,  60. 
De  re  vide  c.  I  12,  59.  Iracundor 
autem  per  ivnUnyriv  vocat  fulmina, 
ut  c.  1  15,  33  iracunda  classis 
Achiüei,  lam  Homerus  IL  Z  528 
xoru^on  ari^anad'nt  dXtvd'toor  iv 
fieyd^oiffi.  Apud  Horat.  c.  1 18, 7 
modtei  niunera  Liberi;  c.  III 1,  42 
purpurarum  siliere  clarior-tisus ; 
epod.  16, 60  labor iosa  cohors  Ulixei; 
epod.  10, 14  inpiam  Ai<ir.is  raiem. 


fli  \j  Ä« 


EXC 

Vergilius  poeta  'anno  aetatis  quinquagesimo  secundo  impo«iturus 
Aeneidi  summam  manum  statuit  in  Graeciam  et  in  Asiani  secedere  triennio- 
que  continuo  nihil  amplius  quam  emendare,  ut  reliqua  vita  tantum  philo- 
sof^iiae  vacaret:  sed  cum  ingressus  iter  Athenis  occurrisset 'Auguste  ab 
Oriente  Bomam  revertenti  destinaretque  non  ahsistere  atque  etiam  unji 
redire,  dum  Megara  cognoscit,  languorem  nactus  est  eumque  non  inter- 
missa  navigatione  auxit  ita,  ut  gravier  aliquante  Brundisium  appelleret, 
ubi  diebns  paucis  obiit  XI  kal.  Octobr.  Cn.  Sentio  Q.  Lucretio  coss.' 
(a.  u.  735).    Haec  narrat  in  vita  Vergilii  C.  Suetonius  (ap.  Reiftersch. 

Horat.  £D.  maior  IV.  vol.  I.  3 
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pg.  62  sq.)*  Inde  permulti  ab  Horatio  ipso  ülo  anno  hoc  cannen 
scriptum  esse  arbitrati  sunt  Cui  opinioni  cum  ceterorum  carminum 
rationes  adversari  viderentur,  primus  C.  Lachmannus  (v.  supra  pag. 
11)  hoc  tertio  carmine  de  Vergilio  poeta  cogitandum  esse  negavit,  eique 
obsecutus  ut  in  ceteris  fere  rebus  C.  Franke  in  fastis  Horatianis  pg.  67 
apud  Horatium  v.  8  non  Vergiltum,  sed  QuitUilium,  (cuius  de  obitu 
agitur  c  I  24)  scribendum  esse  coniedt  At  de  illo  non  scripsisset^ 
quamvis  carum  haberet,  serves  animae  dimidium  meae;  ueque  Uli  car- 
mini  praedpuum  locum  (vide  supra  pg.  26)  assignavisset,  ut  taceamus 
de  temeritate  conidendi  prorsus  improbabili.  Nihil  igitur  restat  nisi 
ut  Vergilium  in  Graeciam  secedere  iam  aliquot  annis  ante  voluisae 
statuamus  eamque  sententiam  L.  Müller,  O.  Keller  (epilegom.  pg.  19) 
aliique  probaverunt. 

Erant  qui  totius  carminis  duas  esse  partes  parum  inter  se  oohae- 
rentes  (v.  1—8.  9—40)  statuerent;  sed  illi  non  perspexerunt,  Horatio 
hominum  audaciam  damnandam  videri,  quod  propter  iilam  maris  temp- 
tandi  temeritatem  amici  dilectissimi  salus  in  discrimen  vocaretur.  Nee 
magis  audiendi  sunt  ^Meineke,  Lehrs)  qui  Peerlcampio  auctore  v.  17  -20 
eiecenmt. 


LIB.  L     C.  Ul. 


35 


CARMEN  IV. 

Solvitur  acris  hiems  grata  vice  veris  et  Pavoni, 

rV.  Idbct.  volg.  (AS.)     Ad  Sestium  de  remo  tempore. 


IV.  Tempus,  quo  hoc  carmeD 
compositum  sit,  exploratum  non 
est  Weber  refert  ad  a.  715.,  quia 
E^podonim  formis  posterioriDus 
temporibus  iam  usus  non  sit,  alii 
ad  a.  718.»  Grotefend  ad  a.  725, 
non  nnlli,  ut  Walckenaer,  Ad.Kiess- 
ling  ad  a.  731.,  propter  Sestii  con- 
suuitum.  Inscriptum  est  L.  Sestio, 
ouem  Augustus  consulem  sibi  suf- 

6cit  a.  731.  yiovxiov  avd'^  eavrov 
^tjifrtor  dvt^eiXerOj  aei  re  rqf  B^ot- 
T4p  avOTtovStiaai^a  xnl  iv  Ttaai 
,r0i»*  no/Juoig  avaxQaxtvaavTa  xai 
fri  xai  Tore  xnl  juvT^uovevoi^ra  av- 
TOv  xnl  eixorne  ^y^ovxn  xnl  inni- 
vovi  Tfoioiuivov.  Dio  Cass.  LI  II 32. 
(quam  animi   nobilitatem   in  Au- 

Fistopraedicat etiam  Ovidius  Trist. 
5,  39.  40.  II  43:  7%/  venmm  parti 
imperatae  saepe  deäisti,  Non  con- 
eessurus  quam  tibi  vietor  erai.) 
Exstat  eins  nummus  un&  amici  me- 
moriam  conservans  apud  Riccio  M.F. 
H,  p.  212:  L.  SESTJYS.  PRO,  Q.  \\ 
Q.  CAEPIO.  BRVTVS,  PRO, 
COS.  Cum  viro  illo  generoso  ami- 
citiam  contraxerat  Horatius,  cum 
tribunus  militum  Bruto  duee  erat. 
Male  cod.  nonnulli  in  Inscriptione 
et  Porphyrie  ei  Publii  praenomen 
patemum  tribuunt,  quod  iis  ex 
Tullii  Sestiana  notius  erat.  (Utrum 
autem  imitatus  sit  Alcaei  illud : 
U^oi  avd'ifioevTOs  dTinl'ov  i^yofit- 
vo&o,  (frg.  45  Bgk.)  an  aliud,  pror- 
SOB  inoertum  manet) 

1.  ISohitur]  Hunc  versum  asyn- 
artetum  ex  tetrametro  dactylico  et 
ithyphallico  constantem  invenit  Ar- 
dmochus,  fragm.  100  Bgk. :  arxid" 


fftrnt  yuQ  r}iSr,\  idem  prorsus  nostri 
cärminis  metro  usus  frgm.  103: 
Toioi^-'n^  ftXaTTjjTOi  i'^foi  imdlxa^ 
Sfnv  hKiöd'eii  J/okktfv'  knr*  n^f/ii*' 
oufinrunf  l'xtvf.ij  Kkt^'njlix  OTi^picav 
artiiÄdi:  (fgerm! —  Pseudotibull.  111 
5,  4 :  Olim  se  purpureo  vere  remittit 
hieniif.  Contra  rtira  gelu  claudit 
hienis  Verg.  Georg.  II  317.  Hör.  c. 
IV  12, 1:  veris  comites  -  -  animae 
Thraeiae,  —  Ver  autem  apud  Ro- 
manos incipiebat  IV  ia.  Febr. 
Ovid.  Fast.  II  149.  vel  VII  id. 
Febr.  Vid.  ad  v.  11. 

2.  lambum  ex  prima  sede  (ut 
c.  II  18,  8.)  expulsuri  frustra  cor- 
rexerunt  due^inttjne,  item  torquent- 
que,  iruduntqiie  (Oudend.)  Libro- 
rum  scripturam  firmat  Marius  Vic- 
torinus  p.  117.  Keil  et  trahere  recte 
de  navibus  dici  evineit  etiam  No- 
nius  p.  234.  Merc.:  classis  trahere 
in  salum ;  ^in  mare»  autem  addere, 
quod  h.  1.  nonnemo  desideravit, 
nihil  attinebat;  ^uo  enim  alio  tra> 
herentur?  Öcribit  Veeetius  de  re 
mil.  V  9.  ex  die  III  id.  Novembr. 
usque  in  diem  VI  id.  Mart.  maria 
claudi.  XatalM  vrro,  inquit,  ut 
ita  dicamj  luivigatlonis  sollemni 
rertamine  publicoque  spectacido 
ftmltarum  yentiuyn  relebratur.'^  Gra- 
tissima  igitur  haec  imago,  ab  H. 
Peerlcampio  acriter  reprehensa,  de- 
bebat  esse  etiam  Horatio,  ut  post- 
modum  Paulo  Hileiitiario,  eius  et 
Propertii  interdum  imitatori,  Anth. 
Pal.  II.  p.  284.:  "y^tm  di  Öor^ari- 
otoir  tntoAiaxi'f^at  xi  /.i'vöooi^  'O/- 
X«.  «rr'  Tj't'ot'iov  ts  ßvd'öv  tAxouivT], 
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Trahantque  siccas  machinae  carinas, 
Ac  neque  iam  stabulis  gaudet  pecus  ant  arator  igni. 
Nee  prata  canis  albicant  pruinis. 

Iam  Cytherea  choros  ducit  Venus  inminente  luna, 

lunctaeque  Njmphis  Gratiae  decentes 
Altemo  terram  quatiunt  pede,  dum  gravis  Cyclopum 


Tunc  machinis,  id  est,  phalangis, 
cylindris  fiinium  ope  nave»  in  mare 
deducebantur.  Caesar  B.  C.  II 10: 
hoc  opus  omne  -  -  niachinatione 
navali  phalangis  suhieetis  ad 
turrivi  -  cuifnoveiü, 

3.  4.  ne^iue  -  -  aiU  -  -  nee]  ut  c. 
11  9,  1.  A<w  -  -  out  -  -  neo,  —  (Jana 
poetis  et  pruina  et  nix.  Sat.  II  5, 
41.  Verg.  Ge.  II  386.  0\'id.  Her. 
V  16. 

5.  Lucret  V  737:  It  Ver  et  Ve- 
nus et  Veris  praenuntius  ante  Pen- 
natus  graditur  Zephyrus  vestigia 
propter.  TibuU.  II  3,  3  item  de 
tempore  verno:  Ipsa  Vemis  laetos 
iam  nunc  migravit  in  agros.  — 
Venus  Oythcrea  sie  iunctim  raris- 
sime  invenitur  (Amob.  V  24.),  et 
inter  Graeoos  apud  recentiores  dum- 
taxat,  ut  apud  Musaeum  v.  32:  aü' 

aUi  Kr9'tQtiav  i/.aaxofn'/f^  ^AtfQobi- 

rriv.  Simile  tamenestinHymnoHo- 
merico  in  Venerem  1 :  l'oya  nolvxQi- 
aov  ^AffgobitTfi  KvjtQiSoi,  Theogn. 
1386:  KiTiQoytvbs  Kv&tQtia  8o).o- 
nkoxe.  (Ovid.  Her.  7,  59:  maiei- 
Amoruin  Nuda  Oytlieriads  edita 
fertur  aquis.)  Gerte  nihil  erat 
causae,  quod  Oudendorpius  laesa 
metrica  lege  coniceret  Oytherea 
choros  diieit  netnori  inminefite 
luna.  —  inminente]  ^desuper,  me- 
dio  ex  caelo  lueente,»  non  'coriente.> 
Noctu  remotis  moitalibus  arbitris 
terra  grata  est  caelestibus.  Stat 
Silv.  II,  95:  siib  nocte  silerUiy 
Cum  superis  terrena  plaoetit,  — 
choros  ducit]  de  saltatione  ad  artis 
r^ulas  composita,  ut  Verg.  Aen. 
I  499 :  Exercet  Diana  cfioros ;  non : 
ludibunda  huc  et  illuc  salit. 


6.  lunctae]  Eurip.  Hippel.  1147: 
avi^vyiai  Xri^trss.  Seneca  de  Benef. 
I  3:  tres  OrcUiae  sorores  numibus 
implexisj  r idenies ,  iuvenes  et  vir- 
gines,  sokUaque  ac  pellucida  veste, 
Suidas  II  1603  BOTnhardy:^  7^«» 

Evf^oovttj.  —  decentes]  aß^ni  Xa- 
^treg,  Sappho  fragm.  €0.  Bgk.  He- 
sied.  Theog.  907:  T^tls  et  o*  (lovi) 
EÜqijvout}  XtioiTm  reut  xa'lMna- 
^/Otv,  ^Qxearov  xovgrj^  7ro/.ijJ(»«TO»' 
ei8oi  ir'xovüft,  'AyXatriv  re  xai  JEv- 
w^oaviTjr  0akhy$f  t  i^ftreinQv,  Sunt 
iffitur  «amabiles»,  ut  c  1  18,  6: 
&iens  Venus.  (Ceteruni  cfr.  Bo- 
scheri  lexicon  mythologicum  s.  v. 

XfiffiTts. 

7.  quatiunt]  «Saltant  numeroBe 
nunc  noc,  nunc  illo  pede  terrani 
pulsantes.»  Pro  quatere  alibi  pd- 
lere,  pulsare^  (widere  terrani.  Sil. 
III  347:  pedis  aUemo  percussa  ver- 
bere  teUus.  Similes  loa  sunt  Hymn. 
in  Apoll.  Pyth.  194:  AinaQ  iümko- 
y.auoi  X(t{tiTES  xai  ivtp^ovts  QQai, 
'A^fio^ir,  S"'  "Hßr]  rt  dioi  &vydTf^o 
t'  AtpQobiTri  *0(>;|f€VfV  dkkrikotv  ini 
xa^Tffo  jif^toas  i'xovaai^  et  fri^m. 
Tü}r  Kv7i(tiütr  apud  Athen.  Xy  p. 
682:  'H  Si  avr  dntfiTto/.oiai  tfikoft- 
fibibrja  ^Aw^o^iir,  Jf/.i^afutf}  ffretpa- 
vov^  evioOem,  dvii'ta  yair^Sj  *Av  x£- 
^n/.aTatr  i'd'etTo  O'tai  /.tnaoox^- 
oefivoi,  Nvßi^at  xai  Xd(}iit^  afta  Ö€ 
Xdfvarj  ''A^(io8iti^  ^  Kakov  dtiÖovcai 
xar  oqoi  7to/.vmÖdxov  '[Siji.  —  gra- 
vis] laooriosas.  «(am  appropinquat 
tempus  aestivum;  eo  enim  inmi- 
nente in  Aetna  monte  Volcanus 
procudit  fulmina  lovi,  quae  in  ae- 
state  mittat.»  Sc  hol.  apud  Vanderb. 
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Volcanus  ardens  urit  officinas. 

Nunc  decet  ant  viridi  nitidum  caput  inpedire  myrto 

Aut  flore,  terrae  quem  ferant  solutae; 
Nunc  et  in  umbrosis  Fauno  decet  inmolare  lucis, 

8,  urit  Codices  plerique,  vistt  AOMR  Bentley,  0.  Keller. 


10 


£andein  interpretationem  propo- 
siiit  etiam  Olareanus:  <>Cur  nie 
Volcani  fiat  mentio,  nnllus  com- 
mentatorum  explicat.  Ego  ideo 
puto  eius  meminisse  poetam  sub 
vemi  temporis  descriptionem ,  ut 
lovi  fulmina  paret  ad  aestatem, 
qui  hieme,  more  hiemantium  miU- 
tum,  in  Olympo  suo  iDclusus  cum 
ceteris  dis  e^egie  potarit.^  —  Cy- 
clopum]  Distdn^uendi  TQor/).o8vTnt, 
coclites  Homen  (Polyphemus)  ab 
Hesiodi  (Theog.  140.)  Cyclopibus, 
Gaeli  et  Terrae  filiis  i'Aoyrjg,  ^re- 
^oTtrje,  B^oyxrii),  qoi  lam  apud 
Apolloniom  Argon.  I  728.  lovi 
fulmina  cudunt,  et  a  Cyclopibus 
Thracüs,  Cyclopiorum  murorum  in 
Aigolide  cet.  conditoribus. 

£  Volcanua]  Eius  efBgiem  vide 
in  Gerhard  mU.  Btldw.  T.  LXXXI 
3:  Im  Angesiefä  ist  die  derbe  Tüch- 
tigkeit des  erfaitrenen  Feuerbezwin- 
gers  rmt  geschickter  Künstlerhand 
ausgedrüekt,  —  ardens]  ut  Clau- 
dian.  c.  XLIV  (ed.  Jeep)  3:  ar- 
dentis  antra  deij  Statius  Silv.  111 
1,  133:  flamyneus  Mulciber,  Sifi:Tv- 
(>Otf.  aid'unr  Suidas:  Aid'n'loeii  if'eog 
6    *'Hifaiaxoi     an    ;|fa/.x£tf.       Eun- 

dem  Lucianus  de  Sacrif.  6.  vocat 

rrtyiT^y  xnl  arttvd'rjotov  arriTikfon' 
ola  9rj  xautveiTj^v.  Est  igitur 
«flammis  relucen8.>  —  urit]  igne 
a  se  accenso,  ut  ferveant  ferri  mas- 
sae  et  flammis  coUuceat  tota  offi- 
dna.  Proxime  accedit  Eurip.  Troad. 
308 :  yöJ»  f^Q^ »  *J'^ß(^" »  ff)J'/io  -  - 
Aaft7rda$  ToiT  Uqov,  «facibns  hoc 
templom  collastro.:>  Hippol.  1279: 

(y^f)  Ttir  "AkiOi  tiid'ouivav    Seoxe- 

raij  «lumine  suo  ac  splendore  col- 
Instratam.»   Propert.  11  1,  54:  sire 


Colcliis  Colchiaciif  urat  aJena  facis. 
Audadora  etiam   haec :   Find.  Ol. 

9,     21  :      ffOMV    Ttn/UV    fMakk^ffli    A.T<- 

tfleyotv  fioiäaTg.  Eurip.  Phoen.  24: 
"A^r^e  nlftn  Saiov  (fktyei.    Cum  non- 

nulli  offenderent  in  homonymis 
ardens  tiritj  correxcrunt  iam  anti- 
qui  librarii ,  neque  prorsus  infeli- 
citer,  risit  (c.  fll  28,  14:  V&ius 
Paphon  iunctis  visit  oloribus. 
ApoUon.  Rhod.  III  41  de  Volcano: 

«//*   6   ni-v  etil  j^aXxtvh'tt  xui  nxfio- 

rai  ^oi  ßeßrjy.f.i),  lulius  Caesar 
Scaliger  urget,  Ouningh.  (ina^aat 
vel  vexaty  Wadius  versat,  fere  ut 
Seneca  Hippol.  190:  Et  gut  fnrtn- 
tes  setnper  Aefnaeis  iugis  Versat 
caminos,  Quae  tarnen  omnia  lan§ 
guidiora  sunt  ^uam  urit  —  Egre- 
giam  Volcani  m  oificina  sua  Tne- 
tidi  Achillis  scutum  porrigentis 
ima^em  invenies  in  Miiseo  Bor- 
bonteo  X.  T.  18.  De  Clarac  Mus. 
de  Sculjjt,  T.  84. 

9.  nitidmn]  unguentis  delibutum. 
—  inpedire]  Stat.  Silv.  IV  3,  ß8: 
Orinem  moUibiis  impeditus  ulcis 
Voltumids;  c.  I  7,  23:  vincire,  re- 
dimire  Corona,  quae  est  veluti  vin- 
culum,  impedimentum  capitis. 

10.  Verg.   Georg.  I  44:   Zrphyro 
jnäris  sc  glaeha  rcsolrit. 

11.  Fauno]  Cfr.  ad  c.  117.  Dionys. 

Halic.  1  31:  <P(urnr  lon  in^r/r'/utör 
rtra  'PtouaXoi  bniitoivn-  ^mim-t 
xfti  loÖnlt!  yeoaiooi.aii'.  Ovid.  Fast. 
II  193:  laibus  (Febr.)  ayrestis  fn- 
mant  altaria  Fauni.  (Et  Fatmalia 
non.  Decembr.  Porphyr,  ad  c.  III 
18, 10.)  Ver  auteni  Komani  inchoa- 
bant  iam  a.  d.  VII.  id.  Febr.  teste 
Varrone  RR.  1  28.,  quo  die  Favo- 
nius  spirare  incipit.     Columella  II 
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Seu  poscat  agna  sive  malit  haedo. 

Pallida  Mors  aequo  pulsat  pede  pauperum  tabemas 

Regumque  turris.    0  beate  Sesti, 
Yitae  summa  brevis  spem  nos  vetat  incohare  longam. 


15 


12.  agna  ccxi.  fere  omnes,  agnam  duo  cod.  Bland.,  Dessauiensis, 
Porphyr,  cod.  Monacensis,  Marii  Victorini  III  12,  16  (pg.  136  Kei)) 
codex  PariBinufi,  eiuBdem  cod.  Palatinas  habet  agna.  —  15.  ineohairr 
acripeimuBy  ut  Augustus  in  Mon.  Aucyr.  IV  15,  vid.  Momms.  ed.  altera 
pg.  194.  Conf.  Brambach  orthogr.  pg.  293;  Codices  Horatii  habent 
inehoare. 


2, 15.  —  inniolare]  et  cum  accusa- 
tivo  construitur  (boveni  inm,  Cic. 
de  deor.  nat.  III  88.  inferias  inm. 
Aen.  X  519.)  et  cum  ablativo.  (qui- 
bus  hoatiis  intnolandum  sit  Cic. 
de  leg.  II  29.  Liv.  XLI  14:  imm- 
lantwus  lovi  singtäis  bubus.  Verg. 
EcL  3,  77  facere  ntiUa.)  Sed  ex 
pontificum  sermone,  qualem  cog- 
noscimus  ex  Tabulis  fratrum  arva- 
lium,  legitima  haec  erant:  inmo' 
lare  bovem  cet.,  facere  ture  et  Tino 
Conf.  Acta  Arvalia  ed.  Henzen, 
pg.  73  sq.  Ablativum  h.  I.  agnoscit 
lam  Ser\iu8  ad  Verg.  Ecl.  3,  77. 
—  lucis]  qualis  erat  Fauni  lucus, 
templum  oraculumquc  ad  foutem 
Albuneae  in  agro  Tiburtino.  Cfr. 
Interprett.  ad  verg.  Aen.  VII  82. 
13.  Pallida]  ({\x\2i  exsanguis,  non: 
«pallidos  reddens.'  —  neqiw  pede] 
in  pedestri  oratione:  pauperes  et 
divites  aeque  abripit.  —  pede  pid- 
8af\  Recentiores  in  hac  imagine 
offensi,  <üulsare  minus  recte  de 
accessu  aici«  contendentes ,  eam 
amovere  conati  sunt,  sed  proprie 
accipiendum  ex  solito  antiquorum 
more.     Callimachi  Hymn.    Apoll. 

3:  Kai  8rj7iov  ra  i^iWt^»«  xaXt^ 
7to8i  0oXßoi  aoaaaei,  Plaut.  Most. 
463:  pulsaiido  pedibus  paene  eon- 

Öigi  hasce  ambas  (fores).  Ovid. 
eroid.  21,  46:  Per sepf tone  nos- 
tras  pulsat  aeerba  fores.  —  taber- 
nas]    humiles    tenuiorum    habita- 


tiones  in  oppidis,  ruri  tuguria,  ca- 
sas.  —  aequo  -  -  Regumque]  Cfr. 
III  1, 13  aequa  lege  necessitas  sor- 
titur  insignia  et  inios;  c.  II  18, 
32  aequa  tdlus  pauperi  recludüur 
regunique  pueris;  c.  111  4,  48  di- 
vosque  mortalisqtte  tuniias  imperio 
regit  unus  aequo;  nuUo  tarnen  loco 
aequus-et  vel  aequus-que  idem  est 
qutxi  aequus-atque,  qua  in  re  erra- 
vit  Hand  Tursell.  I  pg.  191. 

14.  turris]  locupletium  aedes  ex- 
celsiores.  —  beate]  particiinum,  i. 
e.  quamvis  fortuna  tibi  multa  con- 
cesserit,  tarnen  cet. 

15.  summa]  quia  ex  singulis  die- 
bus  conficitur  breve  vitae  spatium. 

-  spcm  -  -  longam']  Tac.  Ann.  XIII 
37:  omissa  spe  longinqtm  et  sera, 

—  iiuiohare]  »emper  significat  ita 
aliquid  incipere,  ut  non  finiatur. 
Seneca  Ep.  101:  0  quanta  demen- 
tia est  spes  Imigas  inrohantium! 
Simon ides  fragni.  39  Bgk.  \4v3'^dh- 
Tttttt^  o'Uyov  fiiv  xcfoTO»,  anQi-xroi 
8i  tte/^fSot^ts,  .4icavi  8i  Ttav^f/J  Tto- 
ros  flfiffi  Tiovoi'  'O  8^  nffvxTOS  ouuii 
iniXQHtnTfti  xfnraxoi'  Ktivov  ya(f 
i'aov  ),nj(ot'  o'i  t'  ayad'oi  oam  re 
xnxoi. 

16.  lam]  de  re  suo  tempore  pro 
certo  futura  ideoque  confidenter 
exspectanda,  ut  Tibull.  II,  70: 
lam  reniet  tetiehris  mors  adoperta 
Caput.  Hand  Turs.  lU  p.  12S.  — 
premei   nox]   Verg.  Aen.    VI  828: 
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lam  te  premet  nox  fkbolaeqae  Manes 

Et  domus  exilis  Plutonia  quo  simul  mearis, 
Nee  regna  vini  sortiere  talis 

16.  fabuiaeque  manea  Codices  plerique,  fcUndaeque  et  manes  0B8 
aliique  pauci;  fabulam  aiqm  manes  H.  Peerlkamp,  frivolaeque  moles 
ÜBener,  arbiterque  Minos  coli,  c  IV  7,  21  sq.  W.  Paul. 


oniimae  dum  nocte  premtnUur,  As- 
depiades  Anal.  ßr.  I  p.  213:  fierd 

toi  x^'f^ov  ovMf'ri  Ttov/Lvr,  JSx^tku^ 
t^v  aax^nv  vxxr  avanavaofMsd'a, 
—  f(wi4lae\  Non  est  genitivus  sin^., 
«ed  nom.  pkir.,  Manes  fabulosi,  id 
est,  inanes.'Xalliniach.  Epi]^.  14, 
3:  Ti  8i  UlotTütv;  Mv&os,  Et  fa- 
inäas  Manes  hinc  sumpsit  lulius 
Agathemerns  in  Antbol.  Lat.  Burm. 
II  p.  473 :  Angar  haud  miserae  pa- 
tore  mortis j  Quae  ad  domus  trahet 
ifwidas  Ävemi,  Fahulas  Manes  übt 
rex  eoercet.  Pere.  5,  152:  cinis  et 
manes  et  falnUa  fies.  Ex  hac  im- 
{>rimi8  imitatione  Persii,  qui  Hora- 
tianam  appositionem  dissolvit,  pa- 
tety  non  explicandum  esse:  «de 
quibus  multae  fabulae  narrantur», 
ut  est  sane  c.  I  22.  7:  fahulosus 
Bifdaspes,  Seneca  Troad.  403.  de 
Oico:  Rumores  vacui  verbaque  ma- 
fUay  Et  par  soUicito  fabula  somnio. 
Ex  V.  autem  premet,  «tenebris  suis 
urgebit,»  eliciendum :  «circumda- 
bont,  circumvolitabunt  te  manes» 
«t  ad  VY.  domus  exilis:  «te  teget.» 
17.  Epist  I  6,  45:  Exilis  domus 
est,  übt  non  et  7Nulta  superstmt, 
paupercula  et  angusta,  sive,  ut 
Bentleius:  «egens  et  inops,  sine 
supellectile  et  penu;»  in  Orco  au- 
tem omnia,  ut  umbras  ipsas,  «exilia, 
vana,  inania.  tristia«  sibi  fingebant, 
ut  Hom.  Od.  X  512:  'AtSeo}  86fiov 
tv^taevra,  Verg.  Aen.  VI  269 
Terque  donios  Dttis  vaeuas  et  ina- 
nia regna.  Alii  inde  a  Rutgersio 
V.  L.  p.  240.  minus  ante  cogitant 
de  ipso  sepulcro,  quod  Ditis  aetenia 
domus  appellatur  in  Anthol.  I^t. 


II  p.  268,  itemque  domus  aetenia 
in  örellii  Inscrintt.  Lat^  1174. 4525., 
domus  certa  4850.,  IS'vteToe  96fios 
Anyte  Ep.  20.,  ^Pe^ffsforrje  &dla' 
flog  Welcker  Ep.  p.  7.  Totam  ad 
sententiam  cfr.   Ecclesiastic.   XIV 

16:  Jos  xai  laße  xai  aTtdrijaov 
XTjr  ywxrjv  aov,  ort  ovx  icnv  iv 
*'*^J&Sov  tffixrjaai  ^P^'^f^* 

18.  regna  vint\  «Tum  non  iam 
rex,  magister  conviviorum,  av^no- 
aiaQxoi,  eris>,  qui  talorum  iactu 
venereo  creabatur.  Plaut.  Stich. 
696 :  SA.  Nos  volo  ludere  inter  nos. 
Strategum  te  facio  huio  convivio 
Stratege  noster,  cur  hie  cesscU  ean- 
tharus?  Vide,  quot  eyathos  hibimus. 
St.  Toty  quot  digiti  sunt  tibi  in 
manu.  Mos  autem  iste  a  Graecis 
receptus  erat.  Plato  Symp.  210.  E. : 
do^ovra  aiQOvfjtai,  rrjs  Ttoffeatg  iuav" 
rov.  Cf.  c'  U  7,  25:  Quem  Venus 
arbürum  dicet  bibendi?  Verg.  Copa 
37:  Pone  merum  et  talos;  pereant, 
qui  erastina  curant!  Mors  aurem 
veüenSf  Vivite,  ait,  venio. 

20.  fnox]  Ubi  pueritiam  excesse- 
rit.  —  tepeiunt]  Timidiorem  nuigis- 
q\ie  verecundum  virginum  amorem 
significat,  dum  iuvenes  amore  in- 
censi  ccUeni.  Sic  de  Violantillae 
amore  Venus  apud  Stat.  Silv.  I  2, 
139:  ipsam  iam  cedere  sensi  Inqtte 
vicem  fepuisse  mro.  «Graeci  ivd'd).- 
TteaSai  l'^cttri.^  DoEB.  Lyddas 
etiam  anud  Bionem  4,  10  nomen 
pueri  deiicati.     Comparant  Theog- 

nid.  973:  Ch)8sli  nr&Q(a7Xon\  ov 
TtQCÖT  [noTv  ßgk.*]  ^Tti  yatn  xa- 
Iv^'H  "Ei  T  "Eosßos  xaraßfj.  ifo)- 
ftara     JleQUtffovr^i     Tt^Titrai     oire 
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Nec  tenerom  Lycidan  mirabere,  quo  calet  iaventus 

Nunc  omnis  et  mox  virgines  tepebunt.  20 

19.  Lyeidan  'Gkxlex  inter  optimoe  Beginensis  com  duobus  Torrentii^ 
Bentl.,  ex  Kelleri  codicibus  E  et  Argentoratenflis  (D),  ceteri  vel  Lud- 
dam  vel  Lieidam  vel  Lyeidam, 

Iv^i  ov^  avkfjTfj^Oi  axovofv,  Ovre      ikafqa  Potvaxa  xai  x€^a?,ijr  dr^e^ 
Juorvaov  S(o^  iaaeiQOfievog.  Tavr       uüoi  Tr^o^eQto. 
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Quis  multa  gracilis  te  puer  in  rosa 
Perfusus  liquidis  urget  odoribus 
Grato,  Pyrrha,  sub  antro? 
Cui  flavam  religas  comam, 

V.  Inscr.  volg.  Ad  Pyrrham.  —  Ad  nieretrieem  S.  Om.  T. 


V.  De  tempore  nihil  constat,  nisi 
^uod  metram  annos  fere  723—731 
indicat.  «^Quia  nunc,  o  Pyrrha, 
quae  totienfi  me  decepisti,  te  miitur 
aperatque  (sed  ille  quoque  frostra) 
te  semper  fidam  fore?»  Non  male 
Acron :  cPeroontatur  Pynrham,  qiia- 
cam  olim  conBueverat,  quo  ama- 
tore  Dcme  fmatur,  et  munditias 
eius  et  blanditias  laudat,  sed  cum 
quadam  adhuc  amantis  invidia.» 
Qui  sublatis  inteirogationibus  Qui 
fitulta  legunt  clauBulamque  eonti- 
nuant  usque  ad  v.  fcUlads,  non 
animadverterunt  Ion»)  hoc  ambitu 
omnia  multo  languidiora  fieri. 

1.  grcmltsj  terea  ac  tener;  sie 
apud  Lucreüum  iV  1166  amatores 

iaj[^6r   i^wfiivtof    et    QaBivrjr   lau- 

dant.  Italorum  est  sveUo.  —  in 
ro«d\  Non  de  coronis  cogitandum, 
(ut  cum  dicunt  potare  in  rosa, 
Cic  de  fin.  li  65  et  esse  in  rosa 
Tuscid.  V  73.),  sed  de  lecto  rosa- 
rum  cumulo  strato,  id  quod  potis- 
simuin  demonstrat  v.  mtdta,  quod 
de  accrvo  rectum  est,  de  oorona 
acceptum  prope  ridiculum  foret. 
immo  sunt  Ephippi  apud  Athen. 
II  30  (pg.  48  c).  QoS67ivon  arQOh- 
uaxn  et  ad  totum  locum  cfr.  Ari- 
stoph.  fr.  116  Dind.  poet.  scen.  pg. 
1^:  *Oarti  er  rjbxoauoi-i  2ro(6uaai 

Martial.  VIII  87,  2:  lAber  in  oe- 
tema  vtvere  digne  rosa,  Seneca 
Ep.  36,  9:  in  rosa  iacere,    Lucius 


ed.  P.  L.  Courier  p.  20.  Palaestra 
cum  Lucio  concubitura  rair  otqü}- 
fxnxityt'  Qoda  noXkd  xnjetJttTtnarOy 
T«  uiy  ovTM  yvtivd  xad'*  nirti^  rd 
9i  Xe).vfttrnj   rd.di  aT6(pdvois  orft- 

nsTtkeyfitva.  De  rosacei  cubilis 
voluptate  Philostratus  Ep.   32.  p. 

15.  Boissonade:  otav  Üe  Tira'rj  (17 
Koitri)  QoSa,  nrnyxT]  ndatt  xni  dv- 
d'Qco^ote  xal  &soU  ny^vTivtiv  rjSiiOi* 
fj  ydo  tviaSia  Btivi]  ndaav  r^avxicLV 
i^oixiani.  Smindvrides  Sybarita 
apud  Aelian.  V.  H.   IX  24:  fpil- 

Xot?  Qoöiov  dvn7te(T(ov  xnl  xomij- 
ö'eii  ^71*  nvToiv  i^nviatr;  J.iytov 
*i.^),vxxnivai  ix  T^i  evvr^i  ivfir.* 

2.  urget]  «Unguentis  delibutus 
arte  te  amplectitur.*  Meleager  Ep. 
V  8:  &ktßois  8'  Ev8t]uov  rix&ov 
vnd  ;f/a«r^i.  Asclepiades  Anth. 
Pal.  II  153:  nooad'e  fiot  'Ao^^td- 
8rja  tO'XißeTo,  «olim  amplexibus 
eum  fovi.»  Atque  ut  supra  ioei- 
8t  IV,  sie  Pomponius  Bonon.  99,  P. 
C.  pg.  240  ed.  R.  Nescio  quis 
molam  quasi  asinics  urget  uxorem 
iuam.  Manifesto  non  convivium 
plurium  iuveuum,  cui  adhibita  sit 
Pyrrha,  significat,  sed  est  «solus 
cum  sola»,  ut  ait  Terentius,  id  quod 
prodit  e  v,  fmitur, 

3.  sub  antrö]  crypta,  unde  grotta, 
Sic  solent  etiamnunc  Itali  beatiorcs, 
praecipue  ad  lacum  Larium,  in 
antris  vel  a  natura  cavatis  vel  arte 
factis  vini  apothecas  habere  in  üs- 
que  potare  atque  amoribus  frui. 
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Simplex  munditiis?  Heu  quotiens  fidem 
Mutatosque  deos  flebit  et  aspera 
Nigris  aequora  ventis 
Emirabitar  insolens, 

Qui  nunc  te  fruitur  credulus  aurea; 
Qui  semper  vacuam ,  semper  amabilem 


10 


5.  quotiens  scripsimus  semper,  ut  totiens  similia,  cum  optdmis 
Horatii  aliorumque  codicibus.  —  8.  Eniirabiiur  cod.  paene  omnee;  Ut 
tnirabitur  malebat  Bentl. ,  Demirabüur  alii  plures,  Heu  mirabitur 
Anonymus. 


4.  Cu%\  Paulus  Sil.  AnthoL  Pal. 
I.  p.  151:  Ei'iii  xivi  Tikt^eis  Sri 
ßoatQvxov;  «Cuius  in  gratiam  pe- 
ctis  crines  et  in  nodum  religas, 
contenta  simpüci  naturalique  or- 
natu?»  V.  mundüiae  etiam  in  pro- 
aa  orat.  persaepe  num.  plur.  usur- 
patur  significatque  elegantiam  in 
nabitu  cuituque,  remoto  nimio  or- 
natu.  Ovid.  Fast.  II  764:  Forma 
placet  '  '  Quimte  aderat  fuäla  fac- 
ttis  ab  arte  deear.  Ad  dativ.  cui 
comparant  Tibull.  IV  6,  3:  Tota 
tibi  est  Iwdie,  tibi  se  laetissima 
compsit.  —  flavum]  Capilli  flavi 
propter  ipsam  raritatem  ab  Italis 
pro  pulchrioribus  habebantur. 

5.  fidem]  <^uam  tu  fallis,  et  deos 
in  amore  sibi  adversos  iam  factos, 
quos  propitios  credidcrat,  ac  pro- 
eellas  <^uasi  amoris,  id  est,  rixas  a 
te  concitatas  ilie  flebit.»  Has  con- 
tentiones  comparat  tempestatibus 
nigris  f  caelum  obscurantibus ,  ut 
£pod.  10,  5:  niye9'  Eurtis,  Verg. 
Geor^.  II  278:  nigerrimus  Auster, 
De  VI  V.  fides  conf.  Vergil.  Aen. 
1 1  309 :  manifest a  fides  Danaumque 
patescunt  invidiae ;  sed  rectius  for- 
tasse  ad  voc.  fidem  referendum  est 
7mäatos,  ut  sit  fnuiatam  fidetn  fnu- 
tatosque  deosy  de  qua  fiffura  coUoc. 
vide  ad  c.  1  2,  1.  —  Mutatosque] 
«non  iam  ipsi  in  amore  propitios, 
quia  Pyrrha  pristinam  fidem  mu- 
tavit,  id  est,  fregit. 


8.  Emirabitur]  vocabulum  ab 
Horatio  novatum,  idem  quod 
Graec.  tx&avftd^etr.  Firmatur  non 
solum  codicum  auctoritate,  aed 
affert  etiam  Donatus  ad  Terentü 
£un.  V  8,  8  (V.  1038).  Praeterea 
habet  Lactant.  Piaeid.  pg.  251 
Munck.,  falso  alii  afferunt  ApuL 
Met  IV  16,  ubi  e  cod.  rectius  edi- 
tur  miratus  bestiae  magnitudinem ; 
si^ificat  autem:  penitus,  funditus 
mirari,  vel  crebro,  voce  et  geatu 
aidmirationem  prodere.  Eiusdem 
generis  sunt  elaudare  apud  Festum 
(Ciceronis  dilattdare),  emonere  de 
ad  Fam.  I  7,  9.,  emutare  Manil. 
V  149.  prorsus  mutare,  everbereire 
Vergü.  Aen.  XII  866.  Hör.  prae- 
terea  habet  c.  II 14, 11  eiuwigcmda, 
epist.  11  1,  201  evcUuere.  Alibi 
talia  vv.  ad  suum  usum  metricum 
creabant  poetae,  ut  Ovid.  Rem. 
Am.  130:  aolor  -  -  emoderandus,  — 
insolens]  prima  signif.,  «antea  in- 
suetus  tam  celeris  immutationis; 
nee  ipse  satis  intell^t,  quomodo 
tam  mutabilis  esse  possit  puelhL» 
Cic.  de  or.  I  207:  quorum  non  ig- 
nanis  et  insolens  cet.  Sali.  Cat.  3: 
insolens  malarum  artium,  (Ar- 
gute sane  Bentl.:  «Atqui  si  totiens 
emirabitur,  quomodo,  quaeso,  tn- 
solens?  Gerte  non  nisi  prima  vice 
insol&ns  erit»  Sed  ita  inteliegen- 
dum:  «prius  insolens,  nondum  pu- 
ellae  perfidiam  expertus.») 
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Sperat,  nescius  anrae 

Fallacis.    Miseri,  quibus 

Intetnptata  nites!  Me  tabula  sacer 
Yotiva  paries  indicat  uvida 
Snspendisse  potenti 
Vestimenta  maris  deo. 


1,5 


13.  intefnptata  optimi  Codices,  ut  tempto  similia.  —  14.  uvifla  cod. 
|derique,  humida  pauci  Parisini  (^ryr  Kellen). 


9.  aurea]  comnibiu  rebus  perfecta 
et  formosissima.» 

10.  vaeuam]  «ab  aliis  amatoribus 
sibk^ue  unice  deditam»  ut  carmine 
proxuno  v.  19.  —  aurae  fallaeis] 
«▼afrae  levitatis  atque  inconstan- 
tiae,  quae  te  semper  impellit  ad 
afinm  rureuaque  alium  irretiendum.» 
Sic  aura  popularis,  favor,  qui  levis 
aurae  instar  semper  mutatur.  Cic. 
Verr.  I  35:  sibi  auram  posse  ali- 
quatn  afflare  -  -  roluntaiis  eorum, 
Ond.  Am.  11  9,  33:  ineerta  Oupi- 
dinis  aura. 

13.  bUemptaia']  <^nondum  specta- 
ta  satisque  coimita.»  —  nites]  «pul- 
ch»  etUab£G8  Tideri«;> - Semet 
ipsum  veluti  naufragum  ex  flucti- 
biiB,  Pyrrhae  amorem  vix  taiidem 
eraaisse  festivo  cum  ioco  didt. 
«E^y  quem  tu  misere  decepisti, 
ita  ut  spei  meae  te  firuendi  veluti 
naufragium  fecerim,  tibi  amorem 
ia  perpetuum  renuntiavi;  non  ta- 
rnen ita,  ut  tibi  iratus  sim.«  Sole- 
bant  autem  naufragi  in  Neptun! 
jxaX  alius  dei  marini  delubro  (sacer 
paries)  tabulam  votivam  una  cum 


vestimentis,  in  quibus  erant  ser- 
vati,  suspendere.  Verg.  Aen.  XII 
766:  Forte  sacer  Fautw  foliis  ole- 
iMter  amaris  Hie  steter <Uy  nautis 
olim  venerabüe  lianum;  Servati  ex 
undis  tibi  figere  wma  solebant  Lau- 
renti  divö  et  totas  suspendere  vestes. 
Diodorus  in  Anthologia  Pal.  1.  p. 
266:  Ka^nd'iijv  ort  wxroe  aAa 
ar^eyjavTOi  drjrov  ylniknnt  Ba^- 
Qftiri  xkaffO'iv  iatlSe  xi^aiy  Kv^aro 
xTJ^n  ^xryiov,  BoitariEy  aoi  juCj  Kd- 
ßtiot  JiaTtora^  xetfie^ir^s  dviftua 
vavTißUrjSy  ^A^fjaaiv  ayion  zoSe  Ao>- 
Ttiov  iv  71  QOTivAatoti  Jioyhvr,i'  dkt- 
xote  d'  dvtQi  xal  :ttvirjv. 

14.  uvida"]  Olini  umida  ex  solita 
utriusque  vocabuli  confuäione,  de 
qua  accuratissime  disputavit  Wag- 
ner ad  Verg.  Ge.  I  418. 

16.  deus  potens  fnarisy  ut  c.  1 
3,  1:  Diva  potens  Cy])ri.  —  Inter 
multas  Ne^timi  ima^nes,  quae  su- 
persunt  (vide  vel  Milliu  mythoL 
OcUterie),  impriinis  memorabile 
mihi  semper  visum  est  caput  eins 
herbis  marinis  redimitum  in  Müller 
Detikm.  I.  4.  N.  431. 


EXCIIRSVS. 

Quinto  hoc  carmine  Horatius  posteaquam  superioribus  principes  rei 
publicae  patronos  amicosque  suo8  celebravit,  quantum  valeret  in  genere 
amatorio,  Alcaei  iQconxd  aemulatus,  declarare  voluit.  De  amoribus  autem 
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Horat.  Gull.  Teufiel  egit  in  Annal.  philol.  Supplement.  VI  3  indioem- 
que  hunc  proposuit:  L  Barine  c.  II  8,  5.  II  Chloe  c  I  23.  3,  9,  6.  m. 
Omara  c.  IV  1,  3.  13,  21.  Epp.  I  14  et  33.  7,  28.  IV.  Qlyeera  c.  I 
19,  5.  (30,  3.)  III  19,  28.  V.  Inachia  Epod.  11,  6.  12,  14.  VI.  Lalage 
c.  I  22,  10.  23.  II  5,  16.  VII.  Licymnia  c.  II  12,  13.  VIH.  Lyee 
c.  III  10.  IV  13,  20.  IX.  Lyde  c.  U  11,  22.  3,  28.  2  et  9.  (III  11).  X. 
Jjydia  c.  I  (8.),  13.  (25.)  III  9.  XI.  Myriale  c  I  38,  14.  XII.  Neaera 
Epod.  15.  c.  III  14,  21.  XIII.  Phryne  Epod.  14.  extr.  XIV.  PhyUis 
c.  rV  11,  31.  XV.  Pyrrha  c.  I  5.  XVI.  Anonyma  prima  Sat,  I  5, 
82.  XVII.  Änonyma  altera  Epod.  12.  XVIII.  Liyurinus  c.  IV  1, 
3i\.  IV  10,  5.  Verum  ezcepta  bona  Oinara  plerique  hi  amores  ficti  vi- 
dentur;  atque  omnino  de  iis  valet,  quod  de  suis  libere  fatetur  divinus 
Areostus  (sie  Latine  se  appellabat  ipse)  carm.  Lib.  I  8,  1:  Est  mea 
nunc  Olycerttj  mea  nunc  est  cura  Lycoris;  Lyda  modo  meus  est,  est 
modo  PhyUis  amor;  Primas  Qlaura  faees  renovat,  movet  Bybla  reeen~ 
tes,  Mox  eessura  igni  OUmra  rel  Hybla  novo.  Nee  fnihi  dwerso  neque 
eodem  tempore  saepe  Centtim  vesano  sunt  in  amore  satis.  Eodem  per- 
tinet  Lessingii  commentatio  quae  inscribitur:  Bettungen  des  Horax. 
Ed.  Lachm.-M.  IV  pg.  22:  Genug  dass  jedem,  der  die  Oden  gegen  em^ 
ander  halten  will,  die  Borax  an  einerlei  Frauenzimmer,  detn  Namen 
nach,  geschrieben  xu  Jiaben  scheinet,  Widersprüche  in  die  Augen  fallen 
werden,  die  sogleich  das  Erdichtete  der  Gegenstände  verrathen.  Mehr 
braucht  es  nicht,  aus  allen  seifien  Lydien,  Neären,  Chloen,  Leuconoen, 
Glyceren,  und  tcie  sie  alle  heissen,   Wesen  der  Einbildung  ut  machen. 
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Scriberis  Vario  fortis  et  hostium 

VI.  Inscr.  volg.  et  S.  (om.  praenomine)  Ad  M.  Vipsanium  Agrip- 
pam.  —  Adhquüur  Vipsanium  Agrippam  T. 


VI.  HoratLus,  ut  aliis  suae  aeta- 
tis  illnstribus  viris,  quibus  notu8 
marä  quam  familiaxis  erat,  Muna- 
tio  l^luico,  Aainio  Pollioni,  lulio 
Antonio,  sie  M.  Vipsanio  Agrippae, 
strenuo  Augusti  aKuninistro,  postea 
miero,  ducta  in  matrimonium  lu- 
ua,^  viio  belli  quam  pads  artibus 
poäori,  unom  Carmen  dedicat,  si- 
mol  AugUBto  gratificaturus.  Cfr. 
Vdi.  Pat.  II  79:  M.  Agrippa,  vir 
virtutis  fiohilüsimae,  labore  vigilia 
perieulo  inviettis  parendique  (sed 
uni)  scierUissivms,  aliis  safte  im- 
peratidi  cupidus  et  per  omnia  äp- 
tra  dikUiones  posüu-s  canstdtüqtie 
facta  eoniungens.  Non  tarnen  omni 
milchri  sensu  destitutus  erat.  Plin. 
XXXV  26:  -  -  etsi  vir  rtisticitati 
propiar  quam  deiieiis.  Eocsiat (certe) 
eius  orcUio  magnifica  et  maximo 
civium  digna  de  tabulis  onmibus 
signisque  publicandis,  Eius  sta- 
tnam  vide  apud  Visconti  Monum, 
Borgh.  T.  39,  i.  et  Bemoulli  Icotiogr. 
Born.  252.  (Frandsen  Agrippa. 
Altona  1836.)  Magna  cum  arte 
significat  se  ad  paneg^rica  epici 
generis  carmina  compononda  mi- 
nus idoneum  esse,  a  quo  genere 
toto  abhorrebat  et  generosa  eius 
indoles  et  iudicium  poeticum.  De 
temiK>re  nihil  exploratum,  nisi  quod 
brevi  tempore  post  triumphos  Au- 
gusti currules  (a.  725  actoe)  com- 
positum videtur. 

1.  Scriberis]  «Carmine  (panegy- 
rico)  celebrabere ;  nemo  melius  tuas 
lauaes  praedicare  potest,  quam  Va- 
rius,  quem  huic  muneri  aliquando 


satis  facturum  puto.»  Non  respue- 
bat  V.  seribere  hac  significatione 
poesis  Latina,  ut  ÜEicit  nostra.  Cfr. 
V.  14.  —  Vario]  'L.  Varius  et  epici 
carminis  et  tragoediarum  et  elegi- 
orum  auctor,  Vernlii  contubema- 
lis.'  Porphyrion.  Horat.  sat.  I  10, 
,  43  forte  gw?«  acer  ut  nemo  Va4-ius 
,  ducit.  Natus  est  Varius  pauds 
annis  ante  Vernlium,  scripsit  lan- 
des  C.  Julii  Caesaris,  de  Morte 
(Maciob.  satumal.  VI  1, 39;  2, 19), 
postea  Panegyricum  Caesaris.  Ce- 
leberrimam  autem  tragoediam  com- 
posuit,  de  qua  exstat  didascalia 
naec:  *L.  Varius  cognomento  Ru- 
fus  Thyesten  tragoediam  magna 
cura  absolutam  post  Actiacam  vic- 
toriam  Augusti  ludis  eius  (L  e.  a. 
u.  725)  in  scena  edidit.  pro  qua 
fabula  sestertium  deciens  accepit^ 
Horatium  Maeceuati  commendavit 
(sat.  I  6,  55),  Vergilio  superstes 
fuit  eiusque  Aeneidem  cum  Plotio 
Tucca  iussu  Augusti  edidit.  Con- 
fer  Hör.  sat.  I  5,  &.  93. 9,23. 118, 21. 
63.  epist.  II  1,  247.  a.  p.  55.  Mar- 
tial.  VlII  14,  7.  56,  21.  XII  4,  1. 
Mortuus  est  ante  a.  744.,  quo  Ho- 
ratius  scripsit  £pp.  II  1.  (v.  245.) 
Paucissimi  versus  supersunt  ex 
Thyeste,  quae  inter  optimas  Lati- 
narum  tragoediarum  habebatur 
(Quintil.  X  1,  98:  Varri  Thyestes 
ouilibet  Oraeconfm  cmnparari  pot- 
est),  duodecim  ex  carmine  de  morte, 
in  his  duo  acerbissimi  in  M.  An- 
tonium:  Vendtd it  hie  LnHum  po- 
pulis  agrosque  viritim  Eripuit; 
fixit  leges  pretio  atquc  reftxii;  duo 
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Victor  Maeonii  carminis  alite, 

Quam  rem  cumque  ferox  navibus  aut  equis 


2.  alite  Codices  omnes,  ctlüi  auctore  Passeratio  Fea,  L.  Müller  alii, 
aemulo  lonesius  prob.  L.  Müller  in  lect.  Horat.  pg.  6di.  —  Qiiam  rem 
cod.  paene  omnes;  Qua  rem  perpauci  cod.,  Muretus,  BenÜey,  Haupt  (ed. 
2.  3),  def.  O.  Keller  in  epilog.  pg.  28. 


ex  Panegyrico  in  Caesarem  Octa- 
vianum,  si  fides  Scholiastis  ad  epist. 
I  16,  27. 

2.  Maeonttis  didtur  Homerus  a 
Maeonia,    prisoo   Lydiae    nomine, 
quia  plerique  enm  gmvma  ortum 
patabant;  aübi  etiam  maeonides  a 
tfoeone,  mvthico  eins  patre,  qui 
ab  alüs  Melesigenes  nominatur.  — 
alite]  Codices,   quod    vituperat  L. 
Müller,    'quoniam     ablatiyi    sine 
praepositione  a  coniuncti  passivis, 
quando  de  animantibus  agitur,  ex- 
oepto   ubi   ea    instrumenti    plane 
yitae  expertis  vice  funguntur  exemp- 
la  satis  certa  non  suppetunt.    Vi- 
detur  altius  laterevitium,  ((uoniam 
ales  (i.  e.  cygnus)  Maeonii  carmi^ 
nis  satis  mirifice  et  sine  exemplo 
apte  dicitur.   Et  omnia  quidem  in 
aperto  erunt   posita,   si   scripseris 
aemulo   pro   cuitif   ut  tarnen  non 
audeam    coniectandi   talem   licea- 
tiam  in  Horatii  libris  commendare.' 
At  verissime  Scaligero  Castigg.  in 
Propert.  p.  207.   ed.  Genev.   1607. 
est   ablativus    absolutus    sive,    ut 
nunc    accuratius    dieunt,    instru- 
menti:   «Cum   Varius   sit   insigni« 
poeta  epicus :  qui  locus  male  vulgo 
magistrorum    coneeptus.»      Atque 
sie  prorsus  interpretandi  sunt  alii 
duo,  in  quibus  haerere  solent  gram- 
matici.  epist.  I  1,  94:  curaiu.^  in- 
aeqttali  ton^ore,  id  est:  «cum  inae- 

?ualis  esset  tonsor  meus ; »  et  epist. 
19,  13:  Exiguoque  togae  simtUet 
texiore  Catofieniy  ^cum  huiusmodi 
textore  utatur.»  Nemo  contra 
haesit  in  Epod.  16,  66.  Piis  se- 
cunda  vafe  me  datur  fuga.  Nee 
ad  alteram  explicationem  ah  alite 
in   Horatio    firmandam    sufßciunt 


exempla  ex  Ovidio  Her.  12,  16L 
Met.  1  747.  VI  1  50  et  luvenale  1, 
13.  petita.  Alii  scribunt  älüi^  usita- 
tiore  oonstructione,  ut  Verg.  Aen. 
1  326:  Nulla  tuarum  attdita  mihi 
neqtie  visa  sorof^ftm.  Propert  III 
7,  62:  In  me  eaeruleo  fiiscina 
sumpta  deo  est,  Quae  quidem  con- 
iectura  multis  placuit  aique  etiam- 
nunc  placet.  Sed  praeterquam  quod 
nimis  facilis  est,  haud  satis  eiua 
fautores  attendunt  ad  id,  quod 
etiam  in  alteram  ablativi  explica- 
tionem cadit,  sie  Horatium  neque 
amice  nee  urbane  Vario  nececmta- 
tem  et  <}uasi  onus  Agrippam  cele- 
brandi  impositurum  misse.  —  Ipse 
autem  Varius  ales  dicitur  s.  cyg- 
nus Homericus,  praestans  poeta 
epicus,  ut  Theoer.  7,  47:  Motuav 
oovixes  (ironice  tamen)  et  in  In- 
script.  apud  Fleet^vood  p.  196:  Al- 
cibiades  Byzacius  o^tg  aoi86TaTos. 
Alii  minus  apposite  alite  explica- 
runt:  «volatu,  impetu,  insünctu 
poetico,  Homeri  au8picii8.:9  —  Oe- 
terura  non  minus  liberalis  Horatio 
Propertius  in  Ponticum  I  7,  3: 
Atqttej  ita  sim  felixy  prinio  con- 
tendiü  Hopiero,  et  II  34,  66.  de 
Aeneide:  Neseio  quid  maius  nas- 
citur  Iliade. 

3.  Quam  rcvi  ntmque']  Non  in- 
solita  TUTjaei  etiam  in  prosa  orat 
Cic.  pro  Sest.  68:  qtiod  iudicium 
cumque  auhieiat;  Horatio  usitatis- 
sima:  c.  I  7,  26  quo  nos  cumque 
fcret  meh'or  fortuna  parente;  9, 14 
quem  fnrs  dierum  ctmif/ue  dabit; 
16,  2  quem,  crifninosis  cumque 
rolfs  modum  pones  iambis;  27,  14 
quae  ie  cumque  domat  Venus;  sat. 
I  9,  33  garrulus  hunc  quando  con- 
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Miles  te  duce  gesserit 

Nos,  Agrippa,  neque  haec  dicere^  nee  gravem  5 

Pelidae  stomachum  cedere  nescii, 
Nee  cursus  daplieis  per  mare  Ulixei, 
Nee  saeyam  Pelopis  domum 

7.  duplieis  codicum  maior  pars,  duplices  vel  dupliceia  omnes  Cru- 
qaü  (in  bis  Bland,  antiquissimus),  Codices  Prisciani  I  9,  58.  VI  18,  92^ 
8bpr.,  AO,  Dessauiensis,  LipsienBis  paucique  alii,  reduch  malebat  Bentley. 


9umet  eumque;  II  5,  51  qui  testa- 
nteniuni  tradet  tibi  eumque  legefi- 
dum,  epbt  I  1,  15  quo  me  eum- 
que rapit  tempestcui,  Confer.  ad 
c  I  32, 15.  Bauer  ad  Sanctii  Min. 
I  p.  222:  Est  (per  attractionem) : 
«Scribetur  res  omnis,  quam  mües 
te  duce  gesserit»  —  Quamquam 
bac  interpretatione  aliquatenus 
quidem  explanatur  insolita  nobis 
Uermanis  attractio,  baud  satis  ip- 
(dns  Agrippae  persona  respicitur. 
Est  igitur :  «Praedicaberis  et  tu  ipse 
et  praeclarae  res  tuae  terra  mari- 
que  eestae  ope  exercituum  quibus 
praeraisti.»  Ci^m  miles  sit  ferox, 
lortis,  bellicosus,  babeatque  ducem 
Agiippam  victorem,  mimmeveren- 
dum  erat,  ne  Horatii  aequales  v. 
auameum^  eodem  modo  ac  Bent- 
leius  acciperent,  «sive  egregiam 
siYe  mediocrem  sive  etiam  male 
piocedentem.»  Ubi  lect.  qua  e 
scripturae  compendio  ortam  rece- 
pens,  prorsus  otiosum  fit  navibus 
aut  equis.  (Mari  ad  Liparas  de- 
vidt  Sex.  Pompeium  Cn.  F.,  pro 
▼ictoria  ab  Augusto  Corona  rostrata 
dcmatus;  tum  egregia  fiiit  eins 
opera  in  pugna  Actiaca;  terra  se- 
cundus  BomanorumBlienum  trans- 
gressus  est.  Hinc  in  nummo  Cor- 
nelii  Cossi  (Müller  Denkni,  I.  N. 
843.)  est  Agrippae  caput  cum  co- 
rona  et  navali  et  mu»li.) 

5.  6.  8tom€iekuni\  ft^nry  iram 
implacabilem.  Pervieax  Achilles 
epod.  17,  14;  iracundusj  inexara- 


bilis,  aeer  idem  art.  poet.  121. 
Nemini  cedens  Apollini  ^uoque 
minitatur  Hom.  11.  X  20:  17  a'  ««^ 
TianlfifiVy  et  not  Bivnfiii  ye  Tia^eirj. 
—  gravem  autem  (iram)  Graeds, 
pemidosam.  —  eedere  nescii]  Sic 
Verg.  Aen.  XII  527:  neaeia  vinei 
Pectora, 

7.  duplicis]  ex  Graeco  usu.  Rbes. 
393:  Ol  SiTikovi  Tittpvx  ///i7(».  — 
Atque  Eurip.  Troad.  286.  ei  tribuit 
8i7€Tvxov  yii^aaav.  Dion.  Hai. 
Rhet.  XI  6:  "Elkr,v  Htxrakos  StTf- 
Xov^  xai  TtotxO.oi.  Glossae  Isidori: 
Artificetn  diwlicem,  dolositm.  Cfir. 
Bubnk.  ad  Timaei  Lex.  p.  87.  Ca- 
tu  11  6<5,  51  nam  mihi  quae  dederit 
duplex  Arethuiiia  citram  j  scitis. 
Est  igitur  pro  rario,  ut  Ulixem 
vocat  Statins  Achill.  II  172.,  sub- 
dolo,  versuto.  Proxime  ad  sign!- 
ficationem  v.  duplex  huic  loco  unice 
aptam  accedit  Plaut.  Trucul.  781: 
Nc  duplicia  haheaiis  UnguaSf  ne 
ego  bilinguin  ros  rtecem.  Ovid. 
Am.  I  12,  27.  de  diptychis  ama- 
toriis,  quibus  deceptus  erat:  Frgo 
ego  roH  rehf^  duplicis  pro  fwmine 
setisi.  Noli  contra  iuugere  duplieis 
(duplices)  cttrtiiis,  erroreö.  Bentleius 
recte  quidem  post  alios  explicavit, 
verum  mox  novandi  studio  ductus^ 
maluit  rcditeis,  —  Tlixem  scrip- 
tores  et  poetae  Latini  omnes  (sed 
Odysseam)  dixerunt,  ut  Siculi  Oi- 
ki^f]a.  Confer  Ritschi  opusc.  II  pg. 
491;  genetivum  Ulixei  Horat. 
epod.  IG,  60.  17,  16.    Achillei  c.  I 
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Conamur,  tenues  grandia,  dum  pudor 
Inbellisqoe  lyrae  musa  potens  vetat 
Laudes  egregii  Caesaris  et  tuas 
Culpa  deterere  ingeni. 

Quis  Martern  tunica  tectum  adamantina 
Digne  scripserit,  aut  pulvere  Troico 
Nigrum  Merionen,  aut  ope  Palladis 


10 


15 


14.  Troio  auctore  N.  Heinaio  Fea.  —  15.  Meriorwn  AR^,  cf.  ad 
c.  I  15,  26,  Merionem  plerique  codiöes. 


15,  34;  epod.  17,  14.     8ed   ülixi 
dixit  epist.  I  6,  63.  7,  40. 

8.  PÜopis  domum\  ex  ciiius  £aci- 
noribus  argumentorum  tragioorum 
longa  series  ducebatur  usque  ad 
Oresteas.  «OeDomaus  enim  a  ^- 
nero  Pelope,  Thyestae  liberi  ab  eius 
fratre  Atreo,  Atreus  ab  Aegistho, 
Agamemnon  a  Clvtaemnestra,  haec 
et  AegisthuB  adulter  ab  Oreste  oc- 
cisi  sunt,  Orestes  ipse  a  Furiis  agi- 
tatus.»  DoEBiNO.  —  Videtur  au- 
tem  bis  verbis  ipsius  Varii  tragoe- 
diam  Thyestem  significare  Cete- 
rum  de  Cyclicorura  JSioaron  nolim 
eqnidem  fiic  cogitare,  ut  fecenint 
aui.  Hoc  potius  si^ificat  ad  tra- 
gicum  genus  non  minus  nervorum 
sublimitatis<]ue  quam  ad  carmina 
epica  requin. 

9.  grafidtä]  «argumenta  epica  et 
tragica  nostris  viribus  superiora.» 

10.  Inbellis]  «otio  tantum  et  amo- 
ribus  aptae.»  —  li^rae  Musa  potens] 
c.  I  8,  1 :  diva  potens  Oypri. 

12.  Tralatio  ametailo,  quod  usu 
deterituTy  extenuatur  ac  splendore 
privatur. 

13.  Ollis]  Sententiarum  iunctura 
haec  est:  «Non  est  autem  cuius- 
yis  Martern  ipsum  et  praeclaros 
illos  heroas  Homericos,  quibus  pa- 
res  vos  estis,  dignum  in  modum 
celebrare;  id  qu(ä  tarnen  praesta- 
bit  Varius  mens.»  —  Martern]  De 
Martis    imaginibus    antiquis    vide 


Raoul-Rochette  Mon.  ined,  p.  51. 
seqq.  Homero  est  /a^weod'eJ^^ 
Ex  altere  voc.  Homerico  yahcoxi- 
rofr  ttmica  substituitur  Komano- 
rüm  loricae;  quamquam  iunieam 
pro  loriea  usurpans,  minime,  ut 
nonnulli  opinati  sunt,  improprie 
locutus  est,  siquidem  Yarro  L.  L. 
V  24.  hricam  ex  anulis  coniectam 
vocat  ferream  tunicam.  Adatnas. 
proprie  poeticum  ferri  et  chalybis, 
postea  lapidis  pretiosi  nomen,  yel 
propter  gratum  sonum  a  poetis 
usurpatur  pro  ferro,  aere,  Verg. 
Aen.  VI  5w:  Porta  adrersa  ingens 
solidoqtte  adaviante  colwnnae.  Pro- 
pert.  111  11,  9:  Colchis  flagrantes 
adamantina  stib  iuga  tauros  Egit. 
Claudian.  Ck)n8.  Olybr.  et  Prob. 
99:  Mavors  adamante  coruscat, 
Etiam  in  prosa  oratione  usurpatur 
plenimque  tropice.  Plato  Gorg. 
o09.  A.  atStjoalt:  xai  aSafiavrirois 
Xoyois.  Aescnines  contra  Ctes.  p. 
478.  R. 

14.  Hoc  dicit:  «Caesarem  et  te 
recte  versibus  celebrare  band  mi- 
nus difficile  est  quam  Homeri  deos 
atque  heroas.» 

15.  Nigrum]  «squalentem  et  pul- 
vere coopertum.»  Val.  Fiacc.  i  13: 
Solynio  nigrantefu  pulvere  fraireni, 
—  Merionen]  idomenei  aurigam; 
&otf  firniavTog  'AQrfC  est  Hom.  IL 
N  528.  Qui  mirati  sunt  hunc 
potissimum  inter  Achillem  et  Dio- 
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Tydiden  superis  pareni? 

Nos  convivia,  nos  proelia  virginum 
Sectis  in  iuvenes  unguibus  acrium 
Cantamus  vacni,  me  quid  urimar, 
Non  praeter  solitum  leves. 


20 


18.  Sectis]  Strictis  Bentl.  coni.    Hamacher  reeth.  —  19.  quid  cod. 
fere  omnes,  quod  Lambini  'plures  libri.' 


medem  memorari,  non  cogitanint 
nomen  sonorum  consulto  delectum 
€886  a  po§ta.  Sed  confbr  etiam  eins 
auatt  doi^siar  iL  S  &d.  —  TV" 
aidenil  Minenra  adiutiioe  Diomedee 
daiuavi  Ja  OS  (II.  ^884.)  Venerem 
et  Martern  volneravit  II.  ^  335. 
Ex  posteriore  fabula  Pindar.  Nem. 
10,  7:  JiOfifiBea  dfißQorov  iavd'd 
nora    PXavxt^tg    ij'ijxe    d'eor.    — 

llfoinekius  Peerlcampio  obeecutus 
hanc  stropham  (v.  13—16)  damna- 
Yit:  'canoris  nugia  qoi  delectantur, 
habebont  qua  animum  oblectent 
hanc  stropham';  probaverunt  eam 
sententiam  Haupt  in  ed.  2.  3  et 
L.  Müller.  Interpretantur  illi,  ye- 
lut  Haai>t  (opusc.  III  50):  'quis 
digne  acripeent  Martem  oet,  quoe 
Homeras  scripeit?  quis  Homero 
par  esse  posset?  nemo  —  ergo  ne 
Varius  quidem :  id  quod  absurdum 
est  Bectius  Ad.  Kielsling  (dis- 
quis.  ]^oL  pg.  97)  respondendum 
esse  oenset:  quis  ainie  scripserit? 
non  ^;o,  sed  alter  Momerus,  i.  e. 
Varius. 

17.  18.  proelia]  «faciles  et  ple- 
rumque  fictas  rixas  inter  aman- 
teSj»  anales  slgnificat  Propert.  III 
8, 5:  i^  vero  nosiros  aiukix  invade 
eapälos,  Et  mea  formosis  ungui- 
bus cra  nota;  et  Ovid.  Am.  I  5, 
15:  cum^  ita  pugnarett  tafnquam 
quae  mneere  tioüet,  —  Sectis] 
ut  pueUas  mundas  decet;  sie  ta- 
rnen inermes  ac  minime  formidan- 
dae   acriter  unguibus    minitantur 


inter  pocula  et  ioculares  rixas.  Ad 
totum  autem  carminis  consilium 
aptissimus  est  iocosus  hie  exitns$ 
Bentleii  contra  coni.  strictis  ne- 
acio  quid  habet  ftiriale  et  a^greste. 
Verum  ipse  in  Curis  novissimis 
librorum  lecüonem  ingeniöse  suo 
somnio  praetulissevidetur.  Museum 
crit.  Cantabr.  1814. 1  p.  194 :  «Ordo 
SHt».  inquit,  ^acrium  tn  iuvenes  un- 
guibus sectis:  quam  volgatam  lec- 
tionem  emendationi  nostrae  ijrae- 
ferunt  omnes,  ut  narrat  Mossius.» 
Addit  editor:  «At  Tib.  Hemster* 
husius,  teste  Wagnero,  Bentleii 
natoQd'cafia  adolescentibus  in  ex- 
emplum  certae  critices  proponere 
solebat.»  Ceterum  iunge  iTtrytttum 
in  iuvenes  acrium  sectis  (tamen) 
unguibus,  non  ut  nonnulli,  sectis 
in  iuifefies, 

19.  €Oanianius  dum  vacui  su- 
mus,  vel  si  quo  amore  flagramus 
ex  consuetudine  nostra  leves  et  in- 
constantes.»  Onfer  c.  I  15,  25: 
urgent  impavidi  te-Teucerj  te  Sthe^ 
lenus  sciens  pugnae,  sive  opus  est 
imperitwre  equis,  non  auriga  piaer  ; 
c.  III  27,  61  potes'laedere  couum, 
sive  te  rupes-deleotant,  age  tc  pro- 
ceüae  creae  veloci.  Terent.  And. 
190  postulo  sive  aequomsl  te  oro, 
Alia  ratio  eiusdem  particulae  est 
c.  I  3,  16  ubi  vide;  alia  denique 
sat.  II  1,  57.  Ceterum  iocose  Hör. 
aflfectata  hac  lentate  cavet,  ne 
Agrippa  grandia  ac  seria  ab  homine 
anioriDUü  unice  dedito  exspectet. 
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CARMEN  VU. 

Laudabunt  alli  claram  Rhodon  aut  Mytilenen 

Aut  Epheson  bimarisve  Corinthi 
Moenia  yel  Baccho  Thebas  vel  Apolline  Delphos 

VII.  Inscr.  volg.  Ad  L,  Munatütm  Plancum  cansularem,  —  Ad 
Numatium  PUmcum  pr.  S.  (corr.  Munatium  et  ante  v.  15.  Ad  Ptat^ 
eum,)  T.  omisit.  —  1.  Myiilemen  paud  ood.  meliores,  ut  in  nummk^ 
iBBcript.,  Bcriptoribiu  Graeds  plerumque  scribitur;  Miiüenem  AO^^ 
alii  ood.  Kelleri.  —  2.  JEpheson  ood.  Bersmanni,  lipsienBes  duo,  paudque 
Paiisini  Kelleri,  Ephesum  maior  pars  oodicum. 


VII.  De  L.  Munatii  Pland  vita 
oonsule  Drumann  Oesckiehte  Roms, 
IV.  p.  207.  ConBol  Munatius  fuit 
a.  n.c712.  ooloniasque  Lugudonnm 
et  AttguBtam  Bauracoram  dediudt 
Primum  Oaesarem  secutus,  post 
dus  interitum  (a.  u.  c.  710.)  per 
aliquod  tempus  Ciceroni  atque  Om- 
nibus, qui  liberam  rem  publicam 
restitaere  volebant,  favit;  deinde 
Ck^vianum,  Dostea  Antonium,  a. 
722.  rursus  Octavianum  secutus 
est,  morbo  prodüoTy  ut  ait  Vell.  II 
88.  Propter  hanc  inconstantiam 
Omnibus  (ipsi  quoque  Octaviano, 
sed  secreto)  odio  erat.  Sed  cum 
a.  727  setitenüa  sua  et  auetoritate 
efiecisset,  ut  ex  senatus  decreto 
Octaviano  inderetur  nomen  Au- 
guato,  honoratus  est  censura  a.  u. 
c.  782.  et  praefectura  urbis.  Scrip- 
tum Carmen  est  posteaauam  Ho- 
ratius  Vergilii  Aeneid.  1  195  sqq. 
cognovit  i.  e.  prozimo  post  a.  u. 
726  tempore. 

I.  Latidabunt]  «^Laudent  per  me 
licet.»  —  claram]  cum  propter  si- 
tum  amoenum,  navium  copiam  et 
quaestuosam  mercaturam ,  tum  a 
Komanis  freauentatam  propter  elo- 
quentiae  studia.  —  Myttlenc,  Lesbi 


urbs  et  tuättra  et  situ  et  deserip^ 
tiane  aedifiöiarum  et  pulokrüudttm 
in  jjrimis  nohüis;  agri  tueundi  et 
fertiles,  Cic.  de  lege  agr.  II 40.  — 
Mytilenen  scripsimus  cum  nnmmia 
MTTlyiHNAlQN.  Cfir.  Eckhel.  D. 
N.  II.  p.  803.    Vol^  Mityhnen. 

2.  Epheson]  quae  item  magnificia 
laudibus  cdeorari  poterat.  Antip. 
Sid.  A.  Pal.  n.  i>.  266:  ^omv- ßa- 
aiketnv  *1(ovmv  rav  So^  nai  Mov" 
aai6  alTivrarar  "EtjpBOov,  —  bimo^ 
ris]  8i9'aXd<F<F0Vy  mter  mare  Ae- 
gaeum  et  lonium  sitae.  Sic  Euriiv 
Troad.  v.  1097:  iino^ov  xoqvfiv 
"fa^fiiov.  Ovid.  Her.  12, 27.  Bpky- 
ren  bimarem  vocat.  Qraedae  dedu- 
appellat  Corinthum  Florus  II  16. 
atque  el^antissime  Dio  Chr.  87.. 

S».  522 :    Tov  Tte^inarov  r^  ^EJM' 
oi.    Restituta   iam  erat  Colonia 
Laus  Itdia    Oorinthns   a  C.  Iidio- 
Caesare.  ^^ 

4.  TiftTiriy  vallis  alroenissima  in- 
ter  Ossam  et  Olvmpum,  quam  Pe- 
neus  perfluit.     Eunp.  Troad.  214; 

T«r  llr^vtiov  OBftvav  x^Q^^^  ^V" 
nXS*  Olkvfinov  xaXXiarav,  oXß^ 
ßqid'eiv    fpafiav   tjxovir*    iv&akei    t 

svxfXQTieiq,  Eleganter  eam  descri- 
bit  Aelianus  V.  H.  III  1. 
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Insignis  aut  Thessala  Tempe. 

Sunt,  qaibus  unum  opus  est  intactae  Palladis  urbem 

Carmine  perpetno  celebrare  et 
Undique  decerptam  fronti  praeponere  olivam; 

Plorimus  in  Iimonis  honorem 


6u  urbem  cod.  paene  omnes,  arces  duo  PariBini,  Lambini  aliquot, 
1UM1S  Benmanni,  Beginensis  Bentki,  rec  Bentley.  —  6.  eeUbrarey  h^ 
d§qm  Bouhier  (1715),  ronusque  Sduradenis  (1776).  Beoepit  Mitschor- 
lidL  —  7.  deeerptae  frondi  Eraamus.  —  8.  honorem  ood.  omnea,  ed. 
pleriqne,  honore  Oudendbrp  rec.  Peerlkamp,  Meineke,  Haupt  ed.  2.  3. 
L.  MfiUer. 


5 — 7.  «Snnt,  inquit,  qui  condant 
de  Athenarum  laudibus  carmen 
papehmmy  a  prima  nrbis  origine 
ad  sna  tempora  deductum  et  ui- 
&m^  Atticoe  non  sine  arte  inter 
ae  oQuiieclena^  nti  verpetuum  car^ 
man  eat   Ondii   Metamorphoseon 

ri  (I  4).  Librorum  antem  lec- 
ngnificat  1)  aervata  imagine: 
«eorona  oleagina.  ex  Palladis  igitur 
ailwre  neza,  unaique  of^ev  Sr,  nore, 
ex  omnibna  Atticae  locis,  Athenis 
inia,  Elrasine,  Bhamnunte,  Ra- 
no  campo,  Marathone,  cet  decerp- 
ta  ca^t  ledhnire» ;  2)  sine  imagine : 
<z  amgaÜH  fiibnlis  atque  historiis 
Attida,  qnae  poeticum  omatum 
redpinnty  apte  tractatis  gloriam 
Mi  panure.»  unum  opus]  in  pr.  or. 
«nraecipaam  Stadium.»  —  intaetae] 
ü&ixrov,  Ttapd'eviav,  intcffroe  c.  III 
4,  70l  Qnod  Codices  aliquot  habent 
ftreem,  alü  arces  (ut  Ovid.  Met. 
VlI  399:  PaUadias  arces)  y  inde 
oftiimg|lktar,  quod  saec  IX.  et 
X.  i^^^Mi|tera  a  aperte  scribe- 
batar^HfP urAem  et  arbem  vix 
dirtingafll.  ~  Uinc  fadlis  fuit  cor- 
reetio  Qßreemy  qnam  praefert  Mark- 
laDd  ad  8Ut  SfW.  I  4,  91.  Sed 
lectio  virhtm,  quae  simplid  huius 
canninia  initio  melius  convenit, 
satis  firmatur  ab  optimis  codidbus. 
—  Haesemnt  multi  in  v.  praepo- 
nere.   Attamen  xvgüos  dictum  est, 


cum  Corona  semper  sit  prae  fronte, 
Ac  similiter  Valerius  Flaccus  III 
436:  glttucasque  comis  praetexere 
frofides  hnperat.  Seneca  Med.  70: 
Praecingere  roseo  tempora  vmeiUo. 
Cfr.  etiam  Lucret  I  927  sq.  Vide 
Excursum  ad  h.  1. 

8.  «Plurimi  (multi),  dum  Inno- 
nem  honorare  volunt,  praedicant 
Argos  iTTTTiof,  InnoBoToy  ('JJ^ag 
diotin  t%o7r^£7t6e  Pind.  Nem.  9,  3.) 
atque  Mycenas  noXvx^covi  II.  H 
180.  Sophocl.  Electr.  9.»  Argos 
autem  illum  honorem  optimos  equoa 
nutriendi  servavit  usque  ad  Hora- 
tii  aetatem.  Strabo  IX  p.  ;<88 :  icTl 

8e  xal  ro  yivos  r(ov  tTCTKov  a^iorov 
xo  *^QxnOi>c6v  xad'ttTte^  xal  t6 
*^oyokix6r     xni     ro     *Km8nvQix6v.. 

Mycenas  tunc  eversas  memorat 
propter  priscam  gloriam  atque  opu- 
lentiam.  Inter  alia  testimonia 
Unger  p.  373.  affert  Lucian.  CJon- 

templ.  &:  Mvxrjvm  Ttakai  fiiv  ^aar 
svdftifiores,    vrr    Öt    red'v^xnai,    et 

Mundum  Munatium  Anth.  Pal.  II 
p.  36 :  '7/  TtoXvx^vaog  iyto  ro 
naXai  nokia  —  Slr,X6ßoroi  xßtjuat 
xai  ßovrouog  Üvd'a  Mvxrjvq,  Twv 
in^    tuol    ueydXiov     oxvofi      l'^ovcn 

li6vov.  -  Öonfer  H.  Schliemann 
Mykenae^  a.  1877.  —  Hoc  igitur 
dicit:  «Singulae  fere  Graeciae  re- 
giones  suos  invenerunt  laurlat^)res,. 
sive  iyxftuta  earum  composuerunt 
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Aptum  dicet  equis  Argos  dltisque  Mycenas. 

Me  nee  tarn  patiens  Lacedaemon  10 

Nee  tarn  Larisae  percussit  campus  opimae, 

Quam  domus  Albaneae  resonantis 

9.  dicet  bT,  ArgentorateDsiB,  Graeyianus,  Voesiaoas,  LddensiB, 
Parisini  /jry»,  Servius  ad  Verg.  Aen.  I  24.  XI  246  ed.  Thilo.  d4cü  co- 
dicnm  maior  pars,  in  Mb  AOR,  Sc.  —  10.  Me  nee  Codices,  Me  nequ^ 
Bentiey,  Haupt,  Vahlen,  Ad.  Kieisling.  —  11.  Larisae  scr.  com  num* 
mis  et  inscriptionibus  optimisque  tarn  Horatii  (CRL  Ottonis  Kellen) 
quam  aÜorum  scriptorum  et  I^adnoram  et  Chraecornm  oodidbus. 


sive  iv  7ino68oj  eanim  meminerunt; 
^o  iam  Tiburis  amoenitatem  prae- 
dicabo.»  —  plurimits]  ut  Verg.  Ge. 
11  182:  trctctu  suraens  oleaster  eo- 
dem  Plurimits f  ia  est,  «plurimi 
oleastri.>  Gratius  29:  ut  omneni 
CancipicU  tergoy  si  quisqtiam  est 
phirimus,  ftostem.  Val.  Flacc.  VI 
223:  Semidea  genetrice  Tages  t  aii 
plurimu  silvis  Percigilat  matema 
soror,  luven-  3,  2;{2:  Plurhmis 
hie  aeger  nwritur  vigüa^ndo.  Cum 
autem  recte  dicatur  muUum  esse 
in  aliqua  re,  Oudeudorp  correxit: 
Murimtts  in  lunonis  honore  multis- 
que  eam  emendationem  probavit. 
Bed  nuUum  eiusmodi  consuetudinis 
exemplum  attulit,  ac,  ne  subiectum 
deficeret,  lan^dissime  supplen- 
dum  foret,  «abquis.»  Nee  duoitan- 
dum,  ut  fecit  ille,  de  Latinitate 
constructionis  in  honoretn,  Quintil. 
I  1,  6:  in  sexus  hofwrem.  Id.  XI 
2,  12:  in  honorem  victon'ae,  Pro- 
pSert.  IV  6, 13:  Caesaris  in  no7fien 
aucuntur  earmina.  Liv.  II  27: 
auod  facile  apparebai  non  tarn  ad 
ttofioreffn  eius  factum  cet. 

9.  dicet]  Auctoritate  codicum 
fere  par  est  lectio  dicii;  sed  prae- 
ferimus^  futurum,  et  quod  permulta 
de  Argis  earmina  vix  exstiterint, 
etsi  Pausanias  I  13,  8:  oito)  xni 
6  Tiov  inixotQÜor  ^^yr,7r;i  .Itixiai 
C^^yiXos)  ifv  i'jitatr  ei^r^y.ev^  et  Quia 

grata  variatio  Jjavdahnnt,  sunt 
qiiibns  est,  dicet.   Hoc  volt:  <Fieri 


etiam  potest,  ut  unus  et  alter  Ar- 
gos celebrare  malit.» 

10. 11.  nee  tarn]  Sic  Codices;  Bent- 
leius  tacite  scripsit  neque  tam^  Lu- 
cretiuA  quidem  (Lachm.  comment 
pg.  187)  in  primo  et  secundo  pede 
semper  scnpsit  neque,  idemqae 
apuQ  Horatium  aliosque  poetas  ob- 
servavimus.  Itaque  naud  sdo  an 
etiam  in  tetrametro  idem  sit  reiM>- 
nendum,  non  solum  propter  vark- 
tatem  de  qua  Benüey  ad  c.  III 11, 
43;  (ut  Lucretius,  variare  solet  110- 
que-fiee,  nee  -  neque),  Sed  propter 
praecedens  v.  düesque  vitaaae  vide- 
tur  h.  1.  exitum  neque,  —  paÜen»} 
f]    arexrixT^    xal    xa^e^ovca,      As- 

pasius  ad  Arist  Eth.  IV  7:   Aa- 

xtovt^    iyxQdT€uir    riva   xal   xo^«- 
Qtar     iTVayyekXofJitvoi.       ^otientta 

est  rerum  durarum  ac  difficilium 
atque    asperarum   voluntana  per- 

rsio.»  Bboukh.  ad  üb.  lu  2, 
Cfr.  ünger  p.  383.,  aui  addit 
Com.  Nep.  Ale.  11:  eunaem  apud 
Laeedaemonios ,  quorwn  martbus 
summa  virtus  in  patientia  po- 
ncbatur,  sie  duriiiae  se  dedisse,  ui 
parsimofiia  vietus  atque  euUus  om^ 
nes  Lacedaemonios  vineeret,  Quin- 
til. III  7,  24:  Minus  Laeedaemone 
studia  quam  Äthenis  honoris  mere" 
huntur;  plus  patientia,  fortitudo. 
Eodem  sensu  Diogeni  patientiam 
tribuit  Epp.  I  17,  25.  Noli  vero 
runi  Ugero  interpretari  nimi/tm 
fnigalilalf^u :  laus  est,  non  vitupe- 
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Et  praeceps  Anio  ac  Tibarni  lucus  et  uda 
Mobilibus  pomaria  rivis. 

13.  Ei-ac^  ood.  fere  omnes.  —  Tibumi  Codices  optimi,  in  his 
Blandimiy  Priscianus  VI  3,  16;  deteriores  habent  Tiburti  vel  Tiburtim, 
—  14.  pomaria  plerique,  pomeHa  T,  Qraevianus ,  Vossianus,  aliique. 


ratio.  —  «Lacedaemon  tempore 
Horatii  non  erat  patiens,  sed  dis- 
Bolutis  moriboB.  Et  comparatio 
est  inepta:  Larisa  me  percusait 
fertilitate,  Tibur  silvis,  Lacedaemon 
patientia.  Lege  spatiisy  longis  de- 
ambulationibaa.»  Oudexdobp.  Ma- 
giB  etiam  mire  Praedicow :  paseens, 
Non  meminerant  praedican  solitam 
Lacedaemonioram  |>a<ien^tam;  est: 
«Lacedaemon  illa  tarn  celebrata 
propter  severissimam  suam  disci-, 
plinam  ac  leges  Lycurgij»  Propter' 
To  ^ortXr  tlvai  bwatov^  Lacedae- 
moDioa  laudat  Critiafl  (fr.  2,  27 
B^),  et  ai^üficanter,  auctore  Flu- 
taidio  AgesiL  1 ,  Simonides  dixit 
Spartam  Bafiaalfiß^oxav,  Ouden- 
dorpium  satis  refellit  Cic.  Tuscul. 
V  77.  Plut  Lyc.  18.:  x««  töw/  v%v 

iw^ßt^v  7to/J.ot>i  iTii  lov  ßoiiov  xrj^ 
'Ö^^iag  ito^xauev  aTiod'yi^axorTae 
rolg  Ttltiyalg.  Max.  Tyr.  29,  2. 
Dio  ChrysoBt  Or.  25.  p.  250.  R. : 
jivxov^av  xeXfvaarros  i'rt  vvp  /ua- 
cxtyavvtai  j<taxeSaift6rioi  xni  ^v- 
^fXavCi  xai  yvutn}XBvovoi  xai  dkka 
noiXd  xai  /a/£?rcc  Bo^avra  av  iri- 
po««  tivt'xoviftv.  —  perciissit]  «La- 
xiaa, Thmaliae  urbs,  admiratione 
atque  amore  me  permovit.»  —  api- 
mae]  Homeri  est  .<idgiaa  ipißoVM^, 
IL  J9  841. 

12.  domus  de  antro  Nymphariim 
etiam  Propert.  I  20,  34:  Orata 
domus  Nympkis  umida  Tkyniasin. 
—  AUmnea,  Bibylla  s.  Nvmpha 
▼atJcinans,  guae  Tiburi  ut  dea  co- 
lebatur.  C3r.  Aen.  VlI  82—84: 
kteosque  sub  aUa  Constdit  Älbunea, 
nemorum  quae  maxima  sacro  Fönte 
tonat  aaevamoue  exhaiat  opaca 
meMtim,  —  Ek  volgari  opinione 
fli  Vergiiii  et  Horatii  loci  refenin- 


tur  ad  aquas  sulfureas  cum  insulis 
natantibus,  hodie  Acqtte  Älbule  die- 
tas.  Teste  Nibbyo  (Viaggio  I.  p. 
1C9.)  nemoris  vestigia  circum  eas 
etiamnunc  supersunt;  sed  quomo- 
do  V.  sonare  de  stagnantibus  his 
lacubus  aptum  fiierit,  iiodie  certe 
non  perspidtur.  Fea  interpretatur 
«de  templo  paullo  ante  hanc  öden 
&L.  Caelio  exstructo,  cuius  adhuc 
exstant  insignes  reliquiae  forma 
rotunda.»  Sed  poeta,  ut  in  seqq., 
hie  memorat  situm  huius  fontis 
naturalem.  Praeterea  de  Nibbyi 
sententia  (Viagaio  I  p.  158.)  temp- 
lum,  de  quo  loquitur  Fea,  a  L. 
Celiio  (non  Caelio)  vel  exstructum 
vel  restitutum  (manca  est  enim 
inscriptio)  Vestae  potius  dedicatum 
erat  quam  Albuneae  sive  Sibyllae 
Tiburtinae  (Lactant.  Inst.  1  6). 
Jdem  p.  164.  domum  Albmieae  ean- 
dem  tuisse  opiuatur,  quae  nunc 
dicitur  Orotta  (crypta)  ai  Netttmo, 
cuius  opinioni  accedit  locuples 
auctor,  Walckenaer  I  p.  347. 

13.  Anio]  h.  Teverone,  oi  ix  7x6- 
Ac£r>K    TißvQtai'    xad""    v^r^kov   tioXvs 

fx/filr««  axoTiiÄov.  Dionys.  Haue 
V  37  ed.  K.  Stat.  Silv.  I  5,  25: 
praeceps  Anien.  Propert.  111  16, 
4:  Et  cadit  in  patutos  Nympha 
Aniena  locus  (le  cascutelle  di  Ti- 
voli), maxime  ubi  nunc  est  Ponte 
Lupo,  Cfr.  Walckenaer  1.  1.  — 
Tibumi  Itiais]  prope  Tibur,  ut 
recte  Acren,  diversus  sane  a  ne- 
more  iuxta  Albuneae  antrum.  Stat. 
Silv.  1  3,  74:  lila  reeidmt  Tibur- 
nus  in  umbra.  Tiburnus  (Verg. 
QuidemAen.VlI  671 :  Pratrü  Tiburti 
aictam  cognomine  genteni,  ut  habet 
etiam  Wagner  et  in  Horatio  Codi- 
ces aliq.,  ila  tarnen,  ut  videantur 
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Albus  ut  obscuro  deterget  nubila  caelo 
Saepe  notos  neque  parturit  imbris 

Perpetuo,  sie  tu  sapiens  finire  memento 

Tristitiam  vitaeque  labores 
MoUi,  Plance,  mero,  sen  te  fulgentia  signis 


15 


15.  Novum  binc  carmeD  iDCohant  bST,  Ayfxpht  Graevianus,  Vob- 
«ianusy  Leidensis  paudque  alii.  —  deterget  cod.  optimi,  deiergit  yC 
Einsidlensis  paucique.  —  16.  fieque  cod.  maior  pars,  nee  Ty  Argento- 
ratensis,  Graevianus,  Vossianus  prob.  L.  Müller.  —  17.  Perpehio  ins 
Blandinii,  STc,  y^^f%  Leidensis,  Graevianus,  K^neosia  aliique,  per- 
petuos  AOb,  Dessauiensis ,  Argentoratensis ,  Einsidlensis,  Servins  ad 
Vergil.  Georg.  I  460. 


librarii  Horatium  ad  VergUium 
accommodasse ,  nam  meliores  Ti- 
humi:  Amphiarai  filius  vel  nepos, 
cum  Catilto  et  Cot&  fabulosus 
Tiburis  oonditor.   Cfr.  ad  c.  I  18,  2. 

14.  Mobüibus]  »vagis,  discurren- 
übuB  rivis  irrigiia.»  Propert.  IV  7, 
81 :  Ramosis  Anio  qua  'pomifer  in- 
cubat  arvis.  Ovid.  Am.  III  6,  47: 
Nee  tc  praetereo,  qui  per  cava  setxa 
roltUans  Tiburis  Argei  spumifer 
4irva  rigas. 

Defensa  est  a  non  nullis  ea  ra- 
tio, quam  sequuutur  quid  am  Co- 
dices, ut  duo  diversa  smt  carmina 
w.  1—14.  et  15-32.  Verum  aper- 
tissima  est  sententiarum  inter  vv. 
14  et  15.  connexio:  «^Ante  omnes 
regiones  mihi  placet  Tibur;  ergo 
tu  quoque  in  amoenissimo  Tibur- 
tino  tuo  tristitiam,  quae  nunc  te 
angit,  depellere  poteris,  quemad- 
m^um  fatis  longe  tristionbus  ac- 
tus constantiam  hilaremque  ani- 
mum  servare  sibi  potuit  Teucer 
ille  tragicus.»  Dissecto  carmine, 
ut  Uli  volunt,  nihil  ieiunius  atque 
Horatio  indigiiius  excogitari  pote- 
rat,  quam  vv.  1 — 14;  omni  enim 
consiho  destitutum  esset  tale  oda- 
rion.  Sane  longe  aliud :  Poseimur, 
et:  0  fons  Bandusiae. 

15.  Albus]  Sic  c.  111  21,  19:  Ai- 


rbus lapgx.  Verg.  Ge.  1  460:  da- 
rt€s  A^uilo,  c.  III  7,  1:  cand^di 
Favonti,  Nonnulli  sie  erplicabant 
etiam  tiQytarrir  Notov  H  A  306, 
Quod  tamen  potius  rapidum  signi- 
ncat.  —  deterget]  antiquior  forma 
pro  detergit,  ut  c.  I  28,  19:  flfefi- 
se7itur. 

17.  Perpetua]  Propter  optimorum 
codicum  auctoritatem  sie  scripsi- 
mus  nee  placet  si^atismus  tm- 
bris  perpetuos:  stc;  ac  facilejpcr- 
petuos  onri  poterat  vel  ex  accom- 
modatione  aa  prox.  v.  imbris  j  vel 
ex  sequentis  voc.  littera  initiali.  — 

Herod.  11  25:  b  re  rorog  xni  6 
Äty;,  firiuior  ttoXIov  tmv  navriov 
vfT(üT(tToi.  —  Nota  in  hoc  v.  et 
v.  2y.  caesuram  diversam  ab  ea, 
qua  in  ceteris  usus  est. 

19.  Molli]  «miti,  leni,«  sed  noir^- 
TtxojTt^or  tTiid'tTov  V.  wi^ro ,  ut 
Graeid    oJrop  firtkttxov   axir^Qui  op- 

ponebant.  Et  sie  Verg.  Ge.  1  34l : 
nwUissima  mna,  luven.  I  69:  moUe 
Calenum.  Rectius  alii  pro  impera- 
tivo  v.  mollire  habuerunt.  —  signie] 
In  signis  militaribus  cohortium 
erant  sex,  octo  laminae  argenteae 
(Plin.  XXXIII  58)  partim  quadra- 
tae,  partim  rotundae :  quibus  signis 
aquiiisque  legionum  apud  praeto- 
rium   humo   inüxis   castra   ^fidge- 
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Castra  tenent  seü  densa  tenebit  20 

llburis  umbra  toi.    Teuoer  Salamina  patremque 

Cum  fugeret,  tarnen  uda  Lyaeo 
Tempora  popolea  fertor  yinxisse  Corona, 

Sic  tristis  affifttüs  amicos: 

H^uo  nos  cumque  feret  melior  fortuna  parente,         25 

Ibimus,  0  socii  comitesque. 
Nil  desperandum  Teucro  duce  et  auspice  Teucro; 

27.  auspiee  Teucro  Argent,  Leid,  n^j  aliique  prob.  L.  Müller, 
Vahlen;  cf.  O.  Ribbeck,  röm.  tragoed.  pg.  231.  ctuspicc:  Teuoro  poet 
Wadeam  O.  Keller;  auspice  Teucri  AOMR/  duo  Bentlei  paucique  alü 
piob.  Peerlkamp.  alüs;  ctuspice  Phoebo  Bentley,  Meineke,  Haupt 


bantj»  Tac.  Hist  III  82:  fulgentia 
per  eoües  vexiüa. 

20.  Castra  teneni]  «rursu»  ali- 
qiiando,  ut  aDtea  »aepe.>  Ovid. 
Trist.  III  4,  47:  Proxima  sideri- 
but  telkis  Bkynumthidos  ursae  Me 
lernet.  Haminem  müitarem  (Ball. 
Gat.  45.)  Plancum  esse  significat, 
aed  et  honeste  et  prudenter  om- 
nem  adulationis  s^edem  devitat. 

21.  Tümris]  pr.  villae  tiiae  Tibur- 
tinae.  —  Teucer]  Verg.  Aen  I  619: 
J^iqjue  equidem  Teucrum  memini 
Siaana  venire ,  Finibus  expulsum 
patriisy  nova  regna  petentem  Äuxi- 
lio  Bdi.  Vellei.  Pat.  1  1:  Teucer 
non  reeepius  a  pcUre  Telamone  ob 
segnüiem  tum  vindicatae  fratris 
(Aiacis)  iniuriae  Oyprum  appulsus 
eognominem  patriae  suae  Salamina 
eonstituit.  TeLamonis  filins  erat 
nothus  ex  Hesiona,  Troiana  captiva. 
Condidonem  autem  fratribus  pater 
imposuerat,  ut  ne  alter  sine  altero 
domum  rediret. 

22.  Cum  fugere£\  Cläre  demon- 
atrant  haec  w.  Teucrum  ita  allo- 
qni  oomites  eo  ipso  temporis  puncto, 
com  ancoram  a  litore  Salaminio 
flolTeret  Alii  frustra  appellantes 
▼.  d2:   Oras  ingens  iterainmus  ae- 


quor:  *cvan.  ad  litus  alicubi  appu- 
usset,  ibi  ut  pemoctaret.» 

22.  23.  uda  Lyaeo]  «calida,  ex- 
hilarata  vino»,  ut  Ovid.  Amor.  I 
6,  37:  modic94m  drcwfti  inea  tem^ 
pora  pinum  Meemn  est.  Cfr.  Dissen. 
ad  Hb.  I  2,  3:  muUo  perfuaum 
tempora  BacchOf  «iamiam  ebriiua^ 
—  papidea^  Theoer.  2,  121:  x^arl 
d*  i/oH'  Xfvxavj  'H^axÄt'oe  UßOP 
i'^os.  Verg.  Aen.  VIII  276:  Ber- 
oulea  bicolor-populus  umbra.  Ovid. 
Her.  9,  64:  Aptior  (quam  mitra) 
Bereuieaepopulusalbaeomae,  Her- 
culi  autem  vago  (c.  III  3,  9.)  po- 
tissimum  libat,  quia  ille  quoque, 
aerumnosis  migjrationibus  continuo 
susceptis ,  plunmos  labores  exan- 
ciarat.  Kegel:  «ei  sacrificavit  ut 
duci  itineris.  Cfr.  Xenoph.  Anab. 
IV  8,  25.  VI  2,  9.  &ioiuyt^  Si 
avr€p  T(p  rjvifiopi  'H^axltl,*  Quam- 
quam  dubitari  potest,  num  Hercu- 
les aptus  sit  dux  etiam  navigatio- 
nis.  —  fertur]  v.  usitatum  de  rebus 
antiqua  aliqua  Ttaoaffoaei  traditis, 
ut  Verg.  Aen.  1  15. 

25.  parente]  iracundo  ac  saevo, 
qui  eum  apua  Pacuvium  sie  incre- 
pat:  Pratrem  segregave  abs  te  au- 
su's  aut  sine  uio  Salaminam  in^ 


66 


HORATU  CABMINUM 


Certus  enim  promisit  Apollo 

Ambiguam  tellure  nova  Salamina  foturam. 

0  fortes  peioraque  passi 
Mecam  saepe  viri,  nunc  vino  pellite  curas; 

Gras  ingens  iterabimns  aequor. 


30 


gredi,  Neque  ptxtemum  aapectum  es 
veritua?  (Cic.  de  or.  II  193.  Her- 
manni  Opusc.  VII  p.  384.  Ribb. 
fiff.  327  id.  tragoed.  rom.  pg.  281. 
Telamon  eum  necis  fraternae  inai- 
mulasse  dicitur  aPausaoia  (1 28,12.) 
27.  28.  (mspice  Teucro]  De  Graeco 
heroe  Bomanorum  more  loquitur, 
ut  et  Curtius  VI  3  de  Alexandro: 
quorum  (üia  ductu  meo,  oUia  im- 
perio  auspicioque  perdomui;  et  de 
Amphitruone  Plautiis  Amphitr. 
196:  (fessii  rem  puhlicam  auetu 
imperto  ausptcio  suo,  Suet.  Oct.  21 : 
domuü  a/utem  partim  duetu,  jpar- 
tim  ausptciis  suis  (Jantabrtam. 
Ck>n8nle8  Romani  bellum  gerentee 
erant  cum  imperio  (duee),  habe- 
bant  auspida  (auspiee).  —  Lectio 
autem  nomiullis  probata  auspiee 
Teucriy  id  est,  Phoebo,  non  male 
inventa  est.  sed  improbanda  ut 
Wadii  et  Lessingii  mterpunctio : 
Teucro  duee  et  auspiee*  Teucro  eer^ 
ius  eni/tn  promisü  Apollo  cet.  Feae 
lect,  Teueri  probans  HPeerlkamp 
sie  explicat:  *:ducibu8  Teucro  et 
Apolline,  auspiee  Teueri.»  —  Cer- 
tus] atpevSi^^,  verax  ac  fide  dignus. 


Eurip.  .Helen.  146.  Tencer:  avfi- 
n^o^ivfiaov^  (og  Tvyof  fiavrevuaTatVy 
oTtri  veofe  axeikaif*  av  ovqiov  nte" 
oov  is  yr^v  äraXiar  Kin^ov^  ov  fi 
i&hajiiafv  oixsTv  *A7t6kk(ov^  öfOfia 
vTjaianixor  ^aXafiivn  ^duevov  Ttji 
ixtl  X^Q*"*^  Ttdr^ag, 

29.  Ambiguam]  alteram  conditum 
in  Salamina  in  insula  Cypro,  ut, 
cum  Salaminis  quis  meminerit, 
amhiguum  futurum  Bit.  de  qua 
^atur.  .  Manil.  V  50.  Lucan.  III 
1§3.  Seneca  Troad  844.  huic  am- 
bigua  veram  8alamina  opponunt. 

m  Hom.  Od.  fi  208:  <J  filoi, 
ox'  Y^Q  ^^  '^'  xttXttW'  aSnrjftovig  «i- 

fiev  X.  T.  L  Verg.  Aen.  I  198:  O 
sociif  neque  enifn  ignari  sumus 
ernte  maforum ,  0  passi  graviora^ 
dabit  deus  his  quoque  finem.  CSc. 
TuBC.  V  108:  Ad  omnem  rtüionem 
Teueri  vox  accommodari  potest: 
Pairia  estj  ubicumque  est  bene, 

31.  32.  Tib.  [  5,  57:  Sa^Mi  ego 
temjitavi  curas  depellere  vino.  —  «te- 
rabimus  aequor]  «Rursum  naviga- 
bimuB,  ut  cum  Troiam  olim  pro^ 
fecti  inde  in  patriam  revertimuB.» 


EXCIJBSIJS 

ad.  vv.  5—7. 

Utrum  vv.  earmine  perpetuo  HoratiuB  certum  aliquod  poema,  v.  c. 
ut  Merkel  Prolus.  ad  Ov.  Ibin  p.  870.  ratus  est,  Euphorionis  Moxpo- 
nlav  rj  "Araxja  slgnificarit  necne,  equidem  admodum  incertum  arbi- 
tror;  plures  enim  erant  Atthides,  veiut  Hegesinoi  Pausan.  IX  29,  1.; 
de  cyclico  certe  earmine  nemo,  ut  opinor,  iam  cogitabit.    Illud  autem 
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mihi  videre  videor,  in  ▼▼.  ipsiB  earmme  perpetuo  lenem  inesse  ei^ta- 
wMlatr  nqnidein  totam  hoc  goDUs  poetae  pbioere  yix  potnit  —  Qnod 
Tero  ad  benignam  copiam  Atticamm  fabularum  attinet,  cfr.  Ladanom 
de  Salt  40.,  ubi  pantomimum  nosse  debere  alt»  oaa  nt^l  *A&fjvä6  -  - 

Kai  oXofs  T^v  *AtTtKriv  nacav  fivd'o)Ayyiav'  Cldus  com  satiS  multa  capita 
memoraBsety  ita  pergit:  raxfvn  ftiv  rmv  ^Ad'ijvaifap  oXfya  naw  Stiy^ 
ftaroe  fvexa    ix    noXkSv   nor    ncL^cdeXsluftt'vofv    StijXd'ov,     Quid ,    quod 

Heliodonis  Atheniensis  teste  Athenaeo  VI  229.  E.  XV  libros  consrip- 
ait  ne^  T$ß  *Ad^vrjatv  SixqortolBOJi  — ? 

Mea  quidem  interpretatio  pauds  verbis  immutatis  nonnullisque  ad- 
ditis  eadem  est,  quam  proposuit  Bentleius,  recte  oomparato  Lucretiano 
illo  1  927:  iuvat  integros  accedere  fontts  Ätque  haurire;  iuvatque  fwvos 
deeerpere  flares,  Insiffnemque  meo  capiti  petere  inde  eoronam;  nobisque 
aooedit  R^el.  lam  aliorum  videamus  opiniones.  1)  «Neutiquam  vero 
probanda  est  Baxteri  explicatio,  quam  lahnius  (Ann.  phiL  et  paed.  II. 
3.  p.  295.)  in  fidem  atque  clientelam  suam  recepit:  Palladis  urbem 
molti  oelebrant  canninibus  et  in  honorem  eius  fronti  suae  praefigunt 
ooronam  oleaginam,  non  in  ipsa  urbe  Athens!«  decerptam,  sed  ubicum- 
que  versantur.»  Regel.  2)  <Non  tam  poetarum  studia  diversa  praedi- 
care  videtur  Flaccus,  quam  hominum  iudida  de  locis  quibusdam  cele- 
brioribas  indicare.»  Gesnerus.  Verum  manifesto  neuter  horum  w. 
e€urmine  perpetuo  propriam  vim  ac  significationem  expendit.  Prorsus 
autem  rddenda  est  interpretatio  a  non  nullis  commendata,  ut  tindiqtte 
deeerpta  olwa  sit  «prorsus  iam  foliis  spoliata,  der  vom  historischen 
lAede  sehof^ganx  enihlätterte  Ochtreiy.,  qua  imago  magis  ingrata  roagisve 
putida  excogitari  non  poterat 

Alii  locum  sanissimum  coniecturis  vexarunt,  ingeniosis  quidem  sed 
aupervacaneis.  Erasmus,  teste  Glareano,  proposuit:  Undique  decerptae 
frondi  praeponere  olivam;  id  quod  multis  olim  placuit  ac  nuper  rursus 
ftntores  nonnuUos  invenit.  Ipse  quidem,  ut  ait  eius  discipulus,  sie 
ezplicabat:  «Omnibus  arboribus  praeponere  solent  olivam,  arborem 
Athenienaibus  gratam,  quasi  diceret,  quidam  otium  litterarium,  quod 
Athenis  est,  omnibus  voluptatibus  anteferre  non  dubitant.»  Alii  vero 
sane  longe  aptius  eandem  coniecturam  sie  explanavenmt:  «Ceterarum 
omnium  orbium  laudibus  Athenarum  praeconium  praeferunt>  Galii 
coni  fonii  probatam  Boettigero  AmaUhea  II.  p.  310.  satis  refutavit 
Bentldoa.  Aliter  Bouhierius  (1715.)  rursusque  Schraderus  Emendd, 
Leoyard.  1776.  p.  75:  ceUbrare  Indeque  decerptam  fronti  praeponere 
olivam;  quod,  etsi  adeo  receptum  a  Mitscberlichio,  mihi  pedestrem 
arationem  redolere  semper  visum  est,  nee  aliis  poetarum  Latinorum 
lods  suspidonem  suam  firmare  potuit  Schraderus  nisi  quinque  Avieni 
in  Descr.  orb.,  quem  utique  versificatorem  in  Horatio  versans  ne  me- 
morare  quidem  debebat. 
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Praeter  Hormtii  Carmen  hoc  etiam  servatnm  est  apiid  Oaietam 
Plaaci  moiramentnin  (Mommaen  IRN  4069.  Wilmann  exem|^  1113) 
eins  sepulchro  inaculptum: 

L.  MVNAT.  L.  F.  L.  N.  L.  PRON 

PLANCV8.  008.  CENS.  DiP.  ITER.  VII.  VIR 

EPVL.  TRIVMPH.  EX.  RAETIS.  AEDEM.  SATVRNI 

FEOIT.  DE.  MANIBI8  AGR08.  DIVISIT.  IN  ITA  I JA 

BENEVENTI.  IN  GALLIA.  OOLONIAS.  DEDVXTT 

LVGVDVNVM.  ET.  RAVRIOAM 
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CARMEN  VIII. 

Lydia,  die,  per  omnis 
Te  deos  oro,  Sybarin  cur  properes  amando 

Perdere,  cur  apricum 
Oderit  campum,  patiens  pulveris  atque  solis. 

VIII.  Inscr.  volg.  Ad  Ijydiam,  —  Ad  Ijydiam  meretricem  S.  Orn. 
T.  —  2.  Te  deos  oro  Leid.,  Lipe.  l^tp  paucique  alii,  Atilius  Fortuna- 
tianuB  pg.  300  K.  Hoc  deos  rere  ABOB  Argen t.,  Marias  Victorinus 
II  e,  10,  Caeaius  Bassus  9,  15  (pg.  270),  Diomedes  III  pg.  506  K.  Hoc  , 
deos  oro  yn  Einsidlensis  Dessauiensis.  —  properes  cod.  paenc  omnes 
profptfras  pauci  cod.,  Diomedes,  Victorinus,  Fortunatianus,  haud  improb. 
BentL  —  Sybarm  Btt^^,  Sybarim  B80/.  Argent.  Dessauiensis  multi- 
que  alii. 


VIII.  Qraecis  nominibus  imagi- 
nem  iuvenis  Bomani  amore  per- 
diü  suaviter  et  iocose  depiogit.  De 
▼eris  pertonis  vix  oogitandum.  In- 
nocentem  autem  ac  festivum  io- 
cum  in  toto  hoc  carmine  ut  agno- 
scas,  auctor  tibi  sum,  neve  cum 
nupero  interprete  Germanico  ad- 
venus  Sybarin ,  innocentissimum 
adolescentulum  horribiles  ezdtes 
tragoedias.  (Tempus,  quo  Carmen 
compositum  sit,  mcertum  est;  re- 
ferunt  quidam  ad  a.  u.  c.  727.)  — 
De  metro  aliae  sunt  alionun  sen- 
tentiae.  Caesius  Bassus  pg.  270,  3 
Keil  (Grammat.  Latin,  vol.  VI) 
baec  habet:  'quod  metron  et  ipse 
Horatius  ignorando  quäle  esset  la- 
boriosa  observatione  semel  omnino 
faoere  conatus  est  —  primum  com- 
ma  ex  choriambo  et  antibacchio 
compositum  est,  Lydia  die  per  o^n- 
ms,  Secundum  colon,  quod  est 
longios,  tres  habet  choriambos  et 
unum  antibacchium,  scilicet  clau- 
sulae  gratia,  quod  metron  Alcaeus 
sie  orainavit,  homo  in  musids 
exerdtatissimus.       [Cuius     metri 


exemplum  exstat  Sapph.   frg.  60 

Bgk.  JevTt  VW  dß^ai  Xa^ueg, 
xa/Mxof/oi  re  Molaai ;  sed  ibi  non  • 
nulli  cod.  habent  t'iv^  ut  Hora- 
tianus  versus  efficiatur;  alterum 
exemplum  est  Anacreontis  frg.  28 
*Aaniba  ^ixpm  nornfiov  xaXXi^oov 
71  a^^  ox^ns,  quod  Christius  Metrik' 
pg.  475  huc  refert]  At  Horatius 
primum  choriambuni  durissimum 
ledt  pro  iambo  spondeum  infuld- 
endo  sie  Iioo  deos  vere  Sybarim, 
nam  si  secutus  esset  Alcaeum,  sie 
ordinasset  hoc  dea  rere.  Similiter 
Atiiius  Fortunatianus  VIII  (pg. 
300  ed.  Keil),  Marius  Victorinus 
IV  3  (pg.  165  K).  Sed  quod  prior 
versus  emcitur  ex  versu  Sapphico 
omissa  dipodia  trochaica,  alter  ex 
eodem  versu  choriambo  uno  post 
illam  dipodiam  trochaicam  adiecto, 
multi  hoc  metrum  nominaverunt 
Sapphicum  malus.  Gonstat  primum 
versiun  apud  Sappho  frg.  61.  //«(»- 
d'tvov  ddv^ußrov  mventum  esse  ab 
Atilio  1.  1. 

2.  Sybarin]  Per  hoc  ipsuni  nomeu 
möllern  et  delicatum  adulescentu- 
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Cur  neque  militaris 
Inter  aequalis  equitat,  Gallica  nee  lupatis 

Temperat  ora  frenis? 
Cur  timet  flavam  Tiberim  tangere?  Cur  olivum 

Sanguine  viperino 
Cautius  vitat  neque  iam  livida  gestat  armis 
Bracchia,  saepe  disco, 
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6  et  7.  equitai  -  -  Temperat  pauci  Codices  (T;';r)  Bentley,  Haupt, 
Yahlen,  L.  Müller,  equitet  -  Temperet  ceteri. 


lum  significat  —  properes]  Con- 
'  iunctivum  ab  Horatio  praelatum 
puto  propter  v.  oderit;  etei  Pris- 
cianus  XVIil  d4  (II  pg.  249  ed.  H.) 
oderit  ftiarjaoi  dpa,  quamwis  idem 
8Ü  indicativi  ftäurum.  In  seq^. 
indicativos  usurpavit,  ne  nimis 
longa  et  languidior  fieret  clausula 
^uattuor  verbis  ex  v.  die  penden- 
tibus.  —  anumdo]  «dum  eum  amo- 
re  irretitum  tenes.» 

4.  eampum]  Martium,  soll  ^uam 
maxime  e3qx>situni.  —  Mira  mter- 
cedit  similitudo  Horatio  et  Philo- 
Strato  Epist.  27.  ed.  Kays.  p.  358. 
Meipaxu^,  -  -  Ov/  Xnnov  dvaßai- 
re&i,  o\x  eis  nakaiarpnr  nTtatTtig, 
avx  Tjkiqf  Sidtas  atavrov  (propter 
amorem,  ut  Sybaris).  —  pattens] 
«C^ui  olim  (V.  11—12.)  campi  Mar- 
tii  pulverem  tarn  facile  tolerabat, 
atque  etiamnunc  hos  labores  defu- 
gere  haud  debet.»  Plures  minus 
apte  proposuerunt  impatiensj  quasi 
vero  haec  esset  causa,  cur  eam- 
pum devitaret. 

5.  militaris]  «Ut  decet  iuvenem 
robustum  ac  militiae  aptum.»  At 
rectius  coniungitur  muttaris  inter 
aequalis. 

6.  efuitat]  Cogitandum  de  quo- 
tidiams  equitationis  exercitationi- 
buB,  non  de  Troiae  ludo  equestri, 
quamquam  firequentissime  eum  ex- 
hibuit  Augustus.  Suet.  Oct.  43.  — 
De  bis  exercitationibus  cfr.  Statii 


Silv.  V  2,  113:  Ipse  e^ö  te  nuper 
Tiberino  in  litore  vidi  -  -  Tenden- 
tem  curstis  vexantemque  üia  nuda 
Calee  ferods  equi.  —  GalHcani 
equi  ferodores.  et  Gkillia  olim  Bo- 
manis  exercitibus  e<|U08  ministra* 
bat  Tac.  Ann.  II  o.  —  lup<Uis\ 
lupinis  dentibus  similia  frena  fer- 
rea.  ^ivxos  t6  iv  roU  yaXiPois 
üiStiQiov  Hesych.  Ovid.  'fest.  IV 
6,  3:  Tempore  paret  eqtfus  lentis 
animosiis  habents  Et  piaddo  duros 
accipit  ore  lupos. 

7.  Temperat]  «moderatur,  regit» 
^IJa&rjrtxdrTspa  fit  oratio,  si  per 
interrogationem  proferatur,  quam 
si  Ljdiam  narrare  haec  sibi  iobeat 
equitet  -  -  temperet »  Bentl. 

8.  «Cur  natatione  Tiberina,  qua 
plerumque  utebantur  post  alias 
^^vftvaaiagf  abstinet?»  —  olivum] 
idem  quod  oleum,  cf.  sat  I  6, 123. 
«Cur  abstinet  luctÄ?»  ante  quam 
oleo  perfricabantur.  «Hoc  iam  ma- 
gis  timet,  quam  sanguinem  Wpe- 
rinum  (Epod.  3,  6:  cruor  vi])eri' 
nusjj  praesentissimum  veneniim.» 
«an^e  peius»  in  soluta  oratione 
dixisset. 

10.  arma  hie  sunt  ipse  discus 
plumbeus  vel  ferreus  et  iaculum, 
quorum  gravi  pondere  \iolentoque 
usu  livume  vibices  in  bracchiis  ori- 
untur.  —  Contra  Latinitatem  qui- 
dam  livitla  nuper  interpretatus  est 
«pallida  natura  atque  enervata.»  — 
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Saepe  trans  finem  iaculo  nobilis  expedito? 

Quid  latet,  ut  roarinae 
Filium  dicunt  Thetidis  sub  lacrimosa  Troiae 

Funera,  ne  virilis 
Cultus  in  caedem  et  Lycias  proriperet  catervas? 

15.  Funera]  Tempora  codex  Vanderburgii. 


15 


UU  -  Bracehia]  ut  Ovid.  Met  V 
:  ara  gerercy  id  est,  «habere.» 
11.  «Cur  ahetinet  a  disco  vi- 
bnmdo,  a  iacnlando?»  de  düco 
c<m£  sat  II  2,  13.  a.  p.  380.  Mar- 
tüL  XIV  1G4  —  nohilis]  «saepe 
antea  celebratus  propter  roour,  quo 
iacolum  ultra  scopum  constitatum 
▼alidia  lacertis  eapediebat,  emitte- 
baL>  8ic  onmes  fere  Bomanorum 
ezerdtatioues  praeter  pilam,  quae 
luBui  potius  inserviebat,  enumerat 
Cl  Marquardt  a.  B.  privat,  ed.  2. 

PK«  119  SQ. 

la  Qmd  kUet]  apud  te?  His 
haiec  immisoet  Acaron  Namiii :  «üoc 
iilXinvTfayre^ov  in  rivalem  didtj» 
et  initio:  «in  Lydiam  didt  volgans 
fbrmae  mulierem  et  sibi  aliquando 
cQectam.»  Sed  est  potius  moUis- 
ami  iam  hominis  et  mulierculae 
iDi  pfoiBUB  obnoxii  iocosa  derisio, 
live  in  vivis  is  umquam  fuit  sive 
Don  fuit 

14.  Cfr.  Welcker  Or.  Tragoedim 
I.  p.  193.  Thetis,  ne  periret  Achil- 
les Troiam  oppngnaturuSj  eum 
apud  Lfoomedem,  Scyri  msulae 
resem,  m  thalamo  veste  puellari 
inantum  oocultarat,  ubi  Dddamiae, 
ttfpB  filiae,  amore  captus  estj  mox, 
com  Ulixes  mercatoris  habitu  in- 
ter  alias  merces  arma  puellis  pro- 
posuisset,  ille  his  cupide  arreptis 
detectus  est  FabuLun  ignorat 
Homerus,  qui  tantum  IL   T  326. 


Achilli  haec  tribuit:  ^i  rovy  os  2kv» 

m^    fAot    ^vi    iQbipkTai    tpiKo^    vi6e, 

Fundus  dus  fuit  in  Cyprüs  et  Ili- 
ade  parva.  Schol.  ad  L  L  vol.  IV 
222  IMf.  Eandem  tractavit  8o- 
phocles  iv  JSxvQiaiSy  in  qua  fiäbula 
Ulixes:  ^v  8*  uj  ro  Xa/nTt^oy  yc59 
dnoüßewvs  vevorg,  frr/vfitf,  d^iarov 
TtoToog  ^EIXtjV(ov  yevw,:;  Item  Bion 

in  Epithalatok)  Aciullis  et  Ddda- 
miae,  Idyll.  2,  15.  Mein,  yidv&are 
8*    dv    xüf^aie   AvxofiriSlai    /iovvos 

tStOaüxero,  xal  x^qI  Xevxq  nao&B' 
vixov  xoQOv  (al.  xonov)  tl^ev.  Vide 
etiam  Statium  in  Achilldde  II  44 
seqq.  Cfr.  Boulez  ad  Ptolemaeum 
Heph.  p.  59.  (ThetiB  elegantissime 
expressa  est  in  Millinsen  Mon. 
Tao.  X.  p.  13.)  —  8ub  tacrimo8d\ 
pauUo  ante  Graecorum  expeditio- 
nem  in  Troiam,  exddio  iam  tunc 
a  düs  damnatam.  Mira  autem 
interpolatio  lacrimosa  tempora  pro 
lacrimosa  funera  in  Codices  aiiq. 
irrepdt 

lo.  «Ne  virilis  vestitus  ipse  Achil- 
lem  incitaret  ad  expeditionem  a 
i  Graecis  regibus  indictam  una  cum 
iis  alacriter  susdpiendam.» 

16.  Lyell  Troianorum  sodi  dud- 
bus  Sarpedone  et  Glauco.  Est  au- 
tem: «in  caedem,  quam  facturae 
sunt  Lydae  catervae.»  Cfr.  Dissen 
ad  Find.  II  p.  595. 
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Yides,  ut  alta  stet  mve  candidum 
Soracte,  nee  iam  sustineant  onus 

IX.    Inscr.  Yolg.  Ad  Thaliarchum.    Om.  ST.   —   1.  candidus  Mal- 
liuB  Theodorus  p.  539.   Gaisf.  p.  591  K. 


XI.  De  huitu  carmiDis  argomen- 
to  ita  dispiitat  Dillenburger:  «A 
lacobrio  (Opp.  T.  V.  p.  878.)  ito 
ego  diBsentio,  ut  non  credam  pArari 
a  po^  cenam.  sed  iam  accnmben- 
tes  videam  sodales  üve  apud  Ho- 
rathun  edve  apud  alinm  ex  amicLs. 
Magistnim  igitur  conviyü  {d'allap' 

Xov^  avfinoaiaQXf^)  allocutua  poe- 
ta  admonet,  ut  quibus  rebus  in 
tanto  firigore,  quo  omnis  renim 
natura  contracta  rigeat,  maxime 
opus  esse  videatur,  üs  maiorem 
curam  adhibeat,  scilioet  igne,  quo 
extrinsecus,  et  vino,  ^uo  intrinse- 
GUS  calor  possit  äugen,  deinde  ut 
cetera  divis  permittat.»  Alüs 
Thalia/tckus  nomen  videtur  fictum 
adulescentis  formosi  (ut  Xanthias 
ille  Phoceus),  quem  aid  laetum  vi- 
tae  usum  ezhortetur.  Quod  Ober- 
Ifni  Codices  puerum  hunc  spedosum 
libertum  fuisse  tradunt^  id  unice 
propter  Graecam  eius  appellatio- 
nem  esse  factom  videtur.  »agadter 
propter  metrum  Ujsj  -  v/  )  nee  tsir 
men  magis  probaoiliter  Franc.  Rit- 
ter hunc  Tnaliarefnim  esse  Ptöcu- 
leium,  de  quo  ad  c.  II  2.  Nihil 
autem  in  ii)so  carmine  inest,  quod 
nos  cum  interpretibus  nonnullis 
statuere  cogat,  eius  quasi  scenam 
in  adulescentis  villa,  non  in  urbe 
Borna  a  poeta  coUocatam  esse« 
Tempus,  quo  hoc  carmen  compo- 
suit,  incertum  est.  Ceterum  prae- 
missis  octo  metris  diversL^  hoc 
demum    loco   Alcaicam    stropham 


groposuit  poeta,  qua  per  tdom 
brum  omnium  saepiasmie  usoniB 
erat  Atque  edam  imitatus  est 
Alcaeum  (apud  Athen.  X  p.  480. 
ed.  Bergk«  fr.  84.)  "Tei  ui^  6  Zw 
ix  ^  oQav<o  fityas  Xtifionfy  fCtnA" 
yaaiv  8*  v9ax<ov  ^6ai,  KdßfiaXla 
rov  /e/'/iö»'^,  ini  fiiv  ri&eis  IRo^ 
iv  9t  xi^aig  olvov  d^ttBdc9Q  JIÄ- 
liX^offj  nvrd^  dfifl  xSpcq  Mak- 
d'axov  du^i\Tid'rj]  yvSyaAXotf,    Qoa 

ex  imitatione  ipsa  equidem  oouigo 
totum  argumentum  esse  fictidum 
ac  liberae  farrnaias  ludunu 

1.  stef]  Per  aestatem  in  caelo 
Italico  montes  longinquiores  qotti 
per  nebulam  ac  vaporem  appwcnt, 
lormis  obscuratis  ac  prope  exte- 
nnatis;  hieme  vero  stcuüy  id  est, 
nive  cum  rigeant,  toti  nivd  sint, 
clare  conspiduntur.  Stare  autem 
saepe  de  re  horrida  aut  risida. 
Exempla  Vergiliana  coUegit  Wag- 
ner ad  Eclog.  7,  53.  Stant  et 
iuniperi  et  castaneae  kirstUae.  De 
monte  ut  hie  positum  est  Aen.  VI 
471:  Quam  st  dura  süex  aut  stet 
Marpesia  cautes.  XII  407:  statptd* 
vere  caelum,  riget  pulvere  sive  ple- 
num  est  pulvere  quasi  immobili 
nee  rursus  desidente.  Audadua 
etiam,  ut  solet,  Lucanus  II  108: 
Stat  cruor  in  templis, 

2.  Soracte  mons  MM.  pedes  a1- 
tus  in  finibuB  Fdiscorum,  in  quo 
Apollo  colebatur  (Aen.  XI  785: 
Sumfne  deum,  sanrti  custos  Sora- 
ctis  Apollo)  ultra  XXIV.  mil.  pass. 
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Silyae  laborantes  geluqae 
Flomina  oimstiteriiit  acuto. 

Dissolre  frigns  ligna  snper  foco 
Large  reponens  atqne  benignios 
Deprome  qnadrimnm  Sabina, 
0  Thaliarche,  merum  diota. 

Pennitte  divis  cetera;  qui  simnl 


ab  Urbe,  sed  ex  ea,  (in  qua,  non 
mri,  Boena  carminis  fingitor)  fädle 
oonspiciendtu.  hodie  Monte  Tresto, 
Td,  ut  am  yolunt,  Monte  di  S.  Sü- 
9niro,  Td  Monte  di  S.  Oretie,  *Sa 
finne  üoiSe  et  etngulüre  frappe 
m  regardsy  quand  on  eort  de  ia 
9%0e  fmr  une  des  deux  portee  du 
Moni»    Walckenaer  I.  p.  448. 

a.  taborantee]  «nntantes  atqne 
Bmt  inflectentes  snb  niTis  onere.» 
c  II  9,  6:  Äquilonibus  querceta 
Ofwyam  laborant,  —  geluque]  Li- 
vhu  V  18:  Ineipms  annus  (a.  n. 
365.)  kieme  geltda  ae  nivoaa  fuity 
adeo  ut  vtae  daueae,  Tiberis  mna- 
viffabüis  fuerit, 

4.  aeuto]  Find.  Pyth.  1, 39:  /«o- 
^o«  6ieiai ,  quae  frieore  suo  velnt 
b&cbX  et  pungit.  \etf,  Ge.  I  93: 
Boreae  fenetrabiie  frtgus,  Glade 
igitar  aoBttkta  flumrna  conum  mo- 
FBii  yidoitiir. 

5—6.  Dissoke]  xaßßaXXs,  pelle. 
—  foeo]  (otins  domus  oommunifl, 
ad  quem,  sarmentiB  et  lignis  large 
impodtis,  quicumqne  convivanim 
algebat,  acoedens  calfacere  se  po- 
tent ;  qai  mos  etiamniinc  servatur 
in  Italia.  —  bemffnüaf]  seil,  eolito, 
larghiB,  eopoeiiis.  Est  oompara- 
throi  eopiae  neqne  opponitnr  po^i- 
ti?o  large,  ut  opinatos  est  Sa- 
nadon. 

7.  Deprome]  non  tarn  «ex  apo- 
theca,  cdla  vinaria»  auam  «ex  ipea 
diota  haorito.»  —  quaartmum^  satis 
iffitar  vetus  ac  dolce,  quam  vis  Sa- 
mnum  dnmtaxat.    c  1  20,  1:  vile 


Sabinum  et  plttmbeum  Martiali  X 
49, 5.  Btmo  oontentus  est  in  sacri- 
ficio  Veneri  oblato  c.  1  17;  homa 
yina  Mbit  Alfii  agricola  Epod.  2, 
47.  Ali!  Sahina  minus  recte  in- 
terpretantnr  de  vase  taatummodo 
fictiU,  aualia  ex  ea  regione  Bo- 
mam  aavehi  solita  sint.  —  diota] 
Plat.  EUpp.  mai.  p.  288.  D:  rm 
'ica).mv   xvT^Wf    elai    rives    8torroty 

Tciv  if  x^^^  x^9^^^^'  Moeris 
p.  44:  dfupoQta,  tov  Sionov  arafi- 
vov.  Ex  latinis  scriptoribus  pri- 
mus  Horatius  ac  paene  solus  eo 
nomine  usus  est;  Isidor.  etym. 
XVI 26, 13:  amphora  vocatur,  quod 
binc  et  inde  levatur;  baec  Qnieoe 
a  figura  sui  diota  dicitur.  quod 
eins  ansäe  geminatae  videantnr 
aures  imitari.  Cf.  Hultsch,  soipt. 
metrolog.  11  p.  120,  4.  Ali!  minus 
recte  «vas,  quo  vinum  e  cacfis 
baustum  in  minores  cyatbos  de- 
fnndebatur;»  sed  baec  potius  est 
trulla  vinaria. 

9  —  12.  cetera]  «rdiqua  omnia, 
quae  aut  antea  sollicitos  nou  ba- 
ouerunt,  aut  quia  futura  et  incerta 
sunt,  nunc  oerte  nibil  ad  nos  atti- 
nent  nee  laetitiae  nostrae  conve- 
niunt.»    Arcbilocbi  frgm.  56  Bgk: 

ToTs  d'eoii  rid'ei  ra  ndvra.  TbeOfiXL 
1047 :  Nvv  utv  nivovrei  rs^cofted'a 
ftala  Xt'yovreff'  *'Oaaa  o  ^niv^ 
^üiai^    rnvra '  tf'eoia»    fuXti.       Cf. 

epod.  13,  7.  —  Gratissima  iam 
imago  tranquillitatis  a  düs  restitutae 
ac  temporis  vemi  opponitur  frigori 
et    procellae    nimc   saevienti.    — 
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Stravere  Tentoe  aeqaore  fervido 
Deproeliantis ,  nee  cnpressi 
Nee  veteres  agitantur  onü. 

Quid  dt  füturnm  oras ,  fage  quaerere  et 
Quem  Fors  diemm  cnmque  dabit,  lucro 
Appone,  nee  duleis  amores 
Sperne  puer  neque  tu  ehoreas, 


10 


14.    Fors  omnes  fere  Codices  Horatii  et  scholiorum ,  aora  Fea  com 
paucis  cod.,  Haupt,  Vahlen. 


Strwerf^  in  prosa  orat.  «sedavere, 
tranquillayerej»  —  Deproeliantis] 
«Qui  in  turbido  mari  aoerrime  inter 
se  luctantor.»  —  nee  cupresai]  li* 
beute  animo  immoratur  in  gratis- 
aima  iraagine  plenae  rerum  tran- 
quillitatis  a  dU  post  fiigora  et 
proc^las  restitutae.  Cupressi  aui- 
aem  in  It^ia  ad  pedes  usque  L^, 
et  amplius  increscunt,  metaa  imi- 
tatae  Ovid.  Met  X  106.  Atque, 
ut  credas  eiiam  poetis,  Verg.  Aen. 
III  680:  coniferae  oyparisai  -  -  lueus 
Dianae.  Theoer.  18,  29:  dvtS^afte 
xda/uoi  -  -  xfinqf  xi>7id^taaoa.  — 
omi]  Voss  ad  Ge.  II  71.  Ldnnaei 
fraxini  orni.  Omis  et  cupressis 
sepulcra  omantur,  propterea  c.  II 
14,  28  inviaae  dicuntur  cupresai, 
Hom.  11.  Z  419:  ne^i  8e  nre/Uai 
ifjpv^Bvaav  vvfifpnt  o^taridSeg.  Hoc 
igitur  dielt  poeta:  Deonun  iussu 
nutuque  maximos  tumultus  exd- 
pit  aftLssimum  silentium,  quäle  est 
ad  sepulcra. 

13.  14.  eraa]  Comparant  Phile- 
taeri  illud  7Y  öel  yng  otnra  d'viftov^ 
Ixeret'OJn  Ttouh',  IJArjr  fjSdio£  ^tjv 
rov  ßiov  xad"^  rjfiignv^  —  EU  avgtat' 
8e  firjdi  fpgovTÜ^eiv  o  ri  'Earai. 
Com.  Gr.  voL  II  pg.  232  ed.  Kock. 
—  f^9c]  in  prosa  orat.:  «Omitte, 
noli  de  rebus  futuris  consulere 
astrolo^os.»  —  Fora  huic  loco  unice 
convenit.  Wagner  ad  Verg.  Ed. 
9,  5:  Fors  omnia  vei'sat,  alu  aora; 


«Sors  eventuB  est,  non  ipsa  vis 
&ti;  quaie  non  est  TAtinum  sora 
veracU,  Contra  Fora  significat  cae- 
cam  quandam  vim,  res  hiimanan 
temere  ac  nullo  consilio  regent^n^ 
nuUa  tarnen  adiuncta  aut  ULedeiidi 
aut  iuvandi  notione,  quare  nullnm 
usquam  huic  nomicd  adidtur  epi- 
theton.  Non  sunt  igitur  huic  plane 
Synonyma  Fortuna  et  FaHinh>  — 
oumque]    de  tmesi   confer    ad    c. 

I  6,  3. 

15.  Appone]  in  jpr.  or.:  «In  lucro 
pone.»  Cic.  ad  Fam.  IX  17:  De 
itioro  prope  in  quadriermium  vivi- 
mua. 

16.  piwr]  «diun  adulesceotia 
frueris.»  —  tu]  In  hoc  voc.  ofien- 
dit  lulius  Caesar  Scaliger,  quad 
pleonasmus  esset;  sed  est  sermonis 
familiaris  ac  benevolentiae;  inter- 
dum  etlam  vim  exhortaiionis  äuget 
in  membro  altero.  Sic  Graed  av 
yt.  Plato  Gorg.  p.  527.  D:  ^ae&t^ 
Ttvri.  aov  xnrnwoavTiOai  —  xai  vai 
fia  JUi  av  ye  xtadocov  Ttdra^at,  xtJL, 

Tibull.  I  1,  37 :  Ädaitia  divi,  nee 
voa  da  paupere  menaa  Dona  nee  e 
puria  apemite  fietilibua.     Lucan. 

II  627:  nee  Pharnacia  arma  reUn- 
qiMa  Adnwfieo,  nee  tu  poptdoa  uJtra^ 
que  voaantea  Armenia.  luven.  VI 
172:  Paree,  preear,  Paean,  et  tf4 
depone  aagütaa;  et  Horatius  ipee 
epist.  I  2,  63:  -Swwc  frenia,  hu/ne 
tu  fiompesce  catena. 
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Donec  virenti  canities  abest 
Morosa.    Nunc  et  campus  et  areae 
Lenesque  sub  noctem  susarri 
Gonposita  repetantor  hora,  20 

Nnnc  et  latentia  proditor  iatimo 
Gratus  pnellae  risos  ab  aagulo 
Pignusque  dereptom  lacertis 
Aut  digito  male  pertinaci. 

23.  derqtium  cod.  plerique,  in  his  Blandinii  duo,  äireptum  ÖTbcorr., 
/ibr,  Leid.  Deat.  alii  pauci. 


17.  viretUi]  ikseoiA.  Theoer.  27, 

66:  x^^^^^*^'^^^^^**''  Epod. 
18,  4:  ditmq%»  mrent  genua,  sicque 
iriridU  Meneohu,  Manait  hie  tropus 
Itaü«  In  la  verde  etä,  non  ifcem 
notns. 

18.  Moroaus  contrarius  eet  tnori- 
^tro,  k,  qm  alüa  morem  gerere  aut 
obMqni  non  volt.  —  Nutte]  «Ut 
4X)ovenit  aetati,  qna  nunc  es .  adu- 
iesoens.»  Bufinus  in  Anth.  Pal.  I. 

p.    104:    Z»ijs    av^^mnots    okiyo^ 

mrifavoi  re  ^ptXav^eegj  aon  yv 
vwhus,  —  areae]  loca  publica,  in 
qnibos  oonyeniebat  iuYentus,  prae- 
aertim  drca  templa,  uteratRomae 
junea  Volcani,  area  Gonoordiae. 

19.  sub  noetem]  cper  crepuscu- 
lunu»  Opponuntur  naec  ludis  et 
«xerdtationibus  diumis  in  Campo 
Martio.  —  susurri]  Soena  haec  est: 
Amator  ad  ianuam  semiapertam 
aadcae  hora  constituta  susurrat, 
anhmissa  voce  eam  appeUat;  puella 
nihil  respondens  intra  domum,  quo 
hidifioetar  adulescentem ,  sese  oc- 
«oltat;  mox  autem  ex  angulo,  ubi 
latet,  cachinno  sublato  se  prodit; 
amator  intro  se  praedpitaus  armil- 
lam  Tel  anolum,  mgnus  amoris, 
deripere  studet  pueUae  nimis  per- 
tinaci ac  relnctanti  et  opinione  for- 
^us  diutiusque  realsten ti. 


20.  repetantur]  «crebro  quaeran- 
tur.»  Ex  V.  repetantur  cog;itatione 
elidenda  alia  risus  proditoris  et 
piffnoria  derepti  ma^  propria : 
«Nunc  hl  quoque  soliti  amantium 
iod  Yos  delectare  posaunt»  Nolim 
enim  supplere  eet  ad  v.  gratua  riaus 
gratumque  pigtms  cum  alüs  inter- 
pretibus. 

24.  male  pertinaci]  augetur  per- 
tinadae  vis  adiecto  v.  mm,  ut  sat. 
1  4,  66  nuUe  raueus;  3,  32  male 
laoDue;  Sulpic.  Tibull.  IV  10,  2 
maie  itumta.  Confer  Prudent. 
Cathem.  14  male  pertinaa  vincendi 
Studium  subiacuit  Casibus  asperis. 
Orelli,  Ad.  Kielsling  aliique  exi- 
stimant  fnale  TÜn  adiectivi  minuere, 
ut  m€Ue  sanus  (epist  1 19,  3)  fere 
idem  sit  quod  insanus;  hoc  loco 
igitur  pertinadam  simulatam  esse 
volunt  Sed  confer  Woelfflinum 
de  oomparatione  (p.  15)  disseren* 
tem.  —  Ceterum  de  simili  iooo 
libull.  I  9,  44.  Et  latuü  clausas 
post  adoperta  foris,  Maximian a 
eleg.  l  67  (poet  min.  ed.  Baehrens 
vol.  V.  pff.  3l9)  Et  modo  subridens 
latebras  fitgitiva  petebat,  non  tarnen 
effugiis  tota  latere  volens,  sed  magis 
ex  aliqua  cupiebat  parte  videriy 
laetior  hoc  potius,  quod  male  tecta 
fuit. 
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Mercuri,  facunde  nepos  Atlantis, 
Qui  feros  cnltus  hominum  recentum 
Voce  formasti  catas  et  decorae 

X.  Inscr.  volg.  et  S;  Ad  Mereurium,  Om.  T.  —  2.  eoeius  Withofiiu. 


X.  «Hymnus  est  in  Mereurium 
ab Alcaeolvrioo poeta.»  Pobphtb. 
Pausan.  Vll  20 :  ßovai  ya^  x**^^^^ 
ftdhara  'AXhuios  i^kaaer  iv  vftvqp 
Tt}  eis  'E^ufjv  y^dufae,  c^e  6  *  B(ffirjq 
ßox'i  vwiXovto  Tov  Anökiatros.  Ini- 
tium  fortasse  Mt  fragm.  5.  Bergk : 
Xai^e ,  KvXldras  6  utSetSy  tri  yd^ 
uot  d'vfiog  vfivrjv.  ^oli  tamen  ar- 
Ditrari  cum  G.  F.  Grotefendio,  qui 
in  Graecum  (»nvertit  (Nov.  Act 
Soc.  Lat  Lipeiae  1806.  p.  223.), 
mfidam  hanc  esse  Horatii  versionem.» 
—  Nonnus  XXVI  283:  rttinmre^ov 
vie'a  Mains  ^  rXcaaaiji  rjyefiovfjn^ 
aoftji  i&ivToqa  won^s.  Mercurii 
autem  Xoyiov  venerem  propter 
Adonidifi  interitum  consolantis  pul- 
chra  imago  est  in  Musei  Boroon. 
Vol.  I.  T.  32.  Aliud  prorsus  egre- 
gium  Mercurii  piscatoris  simula- 
crum  V.  Vol.  III.  T.  41.  et  42. 
(Tempus,  quo  hoc  carmen  com- 
positum sit,  omuino  definiri  nequit) 

1.  facunde]  Hie  koyiog  (Orph. 
Hymn.  27,  4:  ISyov  7tqotrr^ijg\  v. 
3  so.  dycavios.  MartiaJ  VII  74,  1 
Cyuenes  cadique  decus,  facunde 
minister y  aurea  cui  torio  virga  dror 
cone  viret.  —  nepos  ÄtUmtis]  per 
Maiam.  Poetica  ratio  iubet  v. 
facunde.  iungi  cum  v.  nepos,  non, 
ut  alii  fecerunt,  cum  v.  Mercuri. 
Ovid.  Fast.  V  663.  loco  perquam 
simili:  Cläre  nepos  Atlantis j  ades, 
quem  montibus  olim  Edidit  Arcc^ 
aus  Pleias  una  (Bentl.  uda)  lovi. 


2.  OuUus  cum  significet  <»nnem 
prope  extemam  vivendi  rationem 
et,  ut  h.  1.,  mores,  apud  poetas 
certe  redpere  potest  epitheta  huhia 
modi,  ut  feruSf  €uper,  agrtstis,  — 
hominum  recentum]  De  statu  pri- 
morum  hominum  c£r.  8at  13,100: 
muium  ei  turpe  peeus. 

3.  Voce]  iE^fiijveiq  excoluisti 
homineH  rüdes,  eoe  docens  distinc- 
te  ac  diludde  suas  oogitationea 
exprimere.»  Ovid.  Fast  V  665: 
Paeis  et  armarum  superis  imisque 
deorum  Arbiter,  alato  qui  pede  car^ 
pis  Her;  La>ete  lyrae  pulsu,  nitida 
quoqtte  laete  palaestra,  Quo  didieit 
cuUe  lingua  favente  loqui;  ubi  de- 
scribit  Mercurii  diem  festum  Id. 
Maus  celebrari  solitum.  (Noli  tamen 
credere  nupero  cuidam  interpr^ 
hymnum  hunc  in  illius  diei  usum 
publicum  compositum  esse.  Immo 
mera  fuit  lyricae  facultatis  et  exer- 
dtatio  et  opus.)  Alii  acdpiunt  de 
musica,  sed  quod  hac  arte  insti- 
tutum  est  ^enus  humanum,  Apol- 
lini et  Musis  potius  deberi  videtur. 
—  caius]  Varro  LL.  VII 46:  cata^ 
acuta;  hoc  enim  verbo  dicunt  Sot- 
bini;  quare  catus  Aeliu'  Sexf 
tus  non,  ut  aiunt,  sapiens,  sei 
acutus,  Catus  inseritur  per  paren- 
thesin, nee  iungi  potest  catus  voce 
et  more,  —  decorae]  «quae  decus 
et  ev«|^a*'  addit  iuvenibus.»  Hinc 
'Eonrje  ^üAe&koi  Anth.  Pal,  IL 
p.  495. 
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More  palaestrae, 

Te  canam,  magni  lovis  et  deoram 
Nuntium  corvaeque  Ijrae  parentem, 
Callidum  quidqoid  plaouit  iocoso 
Gondere  farto. 

Te,  boTes  olim  nisi  reddidUses 
Per  doldm  amotas,  puerom  minaci 
Voce  dum  terret,  viduus  pharetra 


10 


4.  More]  «instltutioDe,  lege  exer- 
dtatkmiiiiL»  Find.  Ol.  6,  69:  re- 
&uf^  äid'Xw.  et  iWd.  79:  C^f*V«) 

Lncan.  IV  618:  firfudü  membra 
iiquore  Hotpesj  (H^mpiaeae  tervato 
mar^  pak^rhrtMe.  —  palaestrae] 
Hinc  flaXalCTQn  xora  nooaoKto- 
ctouar  fiHa  est  Mercurii  Philo- 
Strato  Imm.  11  92. 

6.  NunHum]  StaKTo^ov.  Homer. 

Od.  5^29  *E^fula^  üi)  ya^  avrs  rd 
t'  äkXa  neo  ayyBXos  iaai.  Verg. 
Aen.  IV  S56:  interpres  divom.  — 
k/rae]  ex  teetudine  factae  et  chor- 
OSB  intentae  parentem,  inventorem. 
Sic  parens  philosaphiae  Bocrates 
Gfeeroniy  et  Flatoni  in  Sympos. 
177.  D.  nttTf^Q  Tov  Xoyov,  auctor 
termoniB.  0fr.  Pansan.  VlII  17,  4. 
Pbiloetr.  Imagg.  I  10:  7^  Xvone 
ro  aofiOfia  n^ahos  *EQfi^s  jrjjfa- 
ir&ai  ktyerai  xeQaxotv  Svoiv  xai 
^vyov  xai  /^Avo;,  xal  Sovvai  üb- 
ra  tov  *j47t6XXaf  xal  ras  Movaas 
^A&upiovi  t4>  0r}ßaiip  t6  Bcoqov. 

7.  ioeoto]  «iod  causa  sie  patrato, 
ut  H  ipai,  quo6  spoliasti,  ridere 
debeant»  Philoetr.  Imagg.  I  26. 
de  Mercurii  furtis:  ovri  nov  ravra 

«rvf^  SJatg  xal  nai^ofv.  Sic  in 
Flioronide  apud  Etymol.  M.  p.  339 : 
*S^tiav  8i  narrj^  *Eqiovviov  cavo- 
^aa  aiToC  Uapras  yao  fidxa^de 
T«  &eovS  &rrjravs  t^  av&Qioitovi 
Kt'^ict     x/,e7iT  oairrjCt     t      ^xaivx- 


ro  rexvjttTfratg,    Hlpponax  (fr.  1,S 

Bergk^  ps.  460)  ad  Mercurium: 
^atgäh    eraJoa,      In    EuT.    Rheai 

V.     217.     YOCatur     frjlrpctay     dvai. 

(Nota  sunt  Mercurii  enitheta  Bo- 
hos  et  xXwtp.)  Temponbus  autem 
heroids  furandi  ac  peierandi  poitia 
pro  calHda  sollertia  in  laudibus 
mgenii  habebatur,  nt  Homericus 
ille  Autolycus  Od.  t  395:  dv- 
d'Qconovs  ixixaOTO  KXeTtTOffvt^  9* 
o^xc^  T*'*  d'eos  8t  Ol  «tTOb'  l'dioxev 
'EQfitias. 

9.  olim'\  Ad  omnes  has  tres 
actiones  aeque  pertinet  hac  con- 
structione:  «Olim  (eodem  die,  quo 
natus  es,  statim  poHt  lyram  a  te 
inventam;  v.  Hom.  Hymn.  Merc. 
20)  dum  Apollo  te  puerum  minaci 
yoce  terret,  asseverans  te  a  se  pu- 
nitum  in,  nisi  quinquaginta  boves 
per  dolum  amotas  reddidisses, 
subrisit,   cum  se   a  te  spoliatum 

Shiuretra  videret.»  In  Hymno  oui- 
em  Homerico  non  furatur  pna- 
retram,  sed  tamen  Apollo  Nöfitos 
V.  514:  (ftiSia^  inqnit,  ui^  uoi  aiia 
xlsipr^g  xid'agiv  xai  xa/uTTvAa  TO$a. 
Schot  ad  Iliad.  O  266:  'E^fi^  6 
Jtoi  xai  Maiai  r^s  'Arkavros  evqf 
/.voat'f  xai  rovi  *A7i6)J^otvoi  ßoas 
xXixffai  eig^ih]  vTto  rov  &eov  8id 
Xfji  fiavTixrjs'  aTteiXovvroe  de  toZ 
^yinokküH'Oi ,  i'xltxf'LV  axrrov  xai  rd 
ini  rdfv  (Ofitüv  T<J{«*  futSniaas  8i 
6  ^sos  ^Mxtv  airq*  trjv  fiavnxrjv 
^nßdov,   df'  Tji  xai  XQvaodimrm  o 

5* 
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HOBÄTn  CABIUNÜM 


Risit  Apollo. 

Quin  et  Atridas  duce  te  superbos 
Ilio  dives  Priamus  relicto 
Thessalosque  ignis  et  iniqna  Troiae 
Castra  iefellit. 

Tu  pias  laetis  animas  reponis 
Sedibus  virgaque  levem  ooeroes 


15 


*E(ffi^»  jt^oatjyoQtvd'Tj.  LuciaD.  Deor. 
D.  7«  et  maxime  Philoetr.  1.  L  Gf. 
Boficher  Lexicon  mythoL  8.  v. 

11.  12.  viduus]  apud  poctas  oro 
«{Miyato,  spoliato.»  Verg.  Cime. 
V.  373:  lactia  viduas  a  lumine 
Phoebi;  mnfmB  ut  Graecum  ^cv^^y 
Hom.  IL  Z  409  (^vd^o/idxv)  h  Ta;^ « 
Xi^  <^«*^  ^<rofiat'  T«/«  ya^  as  xa- 
raiciaviovaiv  ^Axaioi,  —  Ri8U\ 
MXaoBy  aor.  qul  vocatur  tragicus. 
Irhilostr.   L  1.:  o  ^(oy^afpos  oiaxsl 

Tov  ^A7t6k).(o  xal  noui  x^iooiTcL^ 
fAefUTOfirai  Si  6  yiXiüi,  oloe  ifpi^a- 
v(Ov  T(^  Tt^occoTtta  d'vfiov  ixviy.(oai]s 

13-16.  Atq^ue  idem  deus  tutor 
est  hominum  umoxioniin,  ut  Piia- 
muB  ab  eo  custoditus  noctu  ad 
Achillem  perrexit,  ut  Hectoris  cor- 
pus redimeret  II.  ß  334.  (Pria- 
mum  AcfaiUi  supplicem  vide  in 
Gerhard  Vofeng.  iJl.  T.  CXCVII. 
ac  pulcherrimam  senis  imaginem 
ibidT T.  CLXXXIX.) - Trodivüis 
imd'eTqf  Scalicer  pater  malebat 
«maestum,  inielicem»,  haud  ani- 
madvertens  illo  aignificari  Priamum 
pretiosissima  dona  secum  portasse. 
iL  £2  232:  XQ^^^^  ^^  arrjaas  Sixa 
Ttdrra  Takavra  x.  r.  L  —  svmerhos] 
fiBya/.fJTOQae,  fieya&vfiovs  Homero. 
—  llio-relieto  libri,  non  reliciOf  ut 
saue  est  c.  IV  9.  8  Bios  vexaia; 
epod.  14, 14  accendü  obsessam  Eion. 
Oeteris  lods  (c.  III  3,  18.  19,  4. 
IV  4,  53.  epod.  10,  13)  Codices 
ut  nostro  loco  praebent  neutrum 
Ilion,  Quamqnam  igitur  Lacbmann 


(opusc  pg.  83;  femininum  omnibua 
lods  Horatiaiiis  restitui  volt,  tameo 
cum  Meinekio  'in  re  inoerta  libn» 
sequendos  esse'  censemus,  cum 
praeserüm  Versus  suae  aetatis 
usum  propter  Ihum  oj^pidum  TtoBr 
dis  secutus  semper  scnpserit  Bium, 
—  ignia  oet.]  excubiarum  Myr- 
midonum  et  hostilia  Graeoorum 
castra. 

17-19.  repofiis]  «Idem  u^K>te  yv^ 
fOTtofiTtos pias-animas  deducis,  ubi 
m  perpetuum  tranquille  habitatu- 
rae  sunt  —  virga]  Virgam  madi- 
cam  {potentem  Ovid.  Fast  V  447.) 
ei  donavit  Apollo.  Hymn.  Merc. 
530:  öXßov  xal  nXovrov  Btoüta  ?M- 
^ixalkia  ^dßStyp,  X^tHTe/jTf,  x^iTtd^ 
TijXor,  dxrj^iov,  J  a«  tpvXa^Biy  naa^ 
Tat  inixQaivoxyc*    oXfioi%  iTtdotv^  Te 

xni  k'^ukv.  Memoratur  etiam  Iliad. 

i2343:  tÜ^To  Si  ^dßSov,^r^  r  av- 
8q(ov  ofiuara  d'dXyti  ojr  id'BMt^ 
TOV»  ^'  avTt  xai  iTtrioortai  dysi^ei, 

Statins  Theb.  I  306.-^  Tum  ehoctrae 
virgam  inseruit,  qua  pellere  dkdces 
Aut  suadere  Herum  somnas,  qua 
nigra  subire  Tartara  et  exsofwuea 
aninutre  as8uei>erat  umbras.  Haec 
i^tur,  ut  ita  dicamus,  Homerica 
vurga  trifolio  tantum  omata  est; 
Mercurii  caduceus  {xrj^vxeiov)  po- 
steriore tempore  et  alis  et  serpen- 
tibus  inter  se  nexis  symbolum 
factum  Cit  pads  et  commercii  in- 
ter £anu8  himianum.  Martial.  VII 
74 :  CyÜenes  caelique  decus,  facunds 
minister  f  Äurea  cui  tario  virga 
dracone  riret,   Cfr.  Böttiger  Amol- 
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Anrea  tarbam,  snperis  deorum 
Oratus  et  imis. 


20 


tkea  I.  p.  105.  sqq.  Pindarus  autem 
Oioo  mbiüt  hanc  viivam  Olsrmp. 
9,  38:  ov^  'u^as  dKiv^av  l^£ 
^ßior,  ß^6Tea  C4&fuiS^  4  ^f^^^" 
y%$    xoiXav  n^os   dyvUiV   d'vaüxSv- 

TW.  Cfr.  ad  c.  I  24,  16.  — 
lecem  -  -  iurbam\  eCBoiXa  xafiomov, 
—  eoifreesi  proprie  de  pastore,  qui 


gregem  prae  se  agens  id  nmiil 
speetat,  ne  dissipeDtnry  sed  uno 
agmine  procedant  pecora. 

90.  imü]  (in  piosa  orat.  inferii) 
quia  et  in  caeio  et  in  Oroo  yena- 
tör.  Clandian.  Rapt  PhM.  I 
89:  comfnune  profunats  et  »uperis 
ntwien. 
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HOBAtU  CARMINTJH 


CARMEN  XI. 

Tu  ne  qoaesieris  (scire  neftts)  quem  mihi,  quem  tibi 
Pinem  di  dederint,  Leaconoe,  nee  Babylonios 

XI.  Inscr.  Yolg.  Ad  Leucanoen,  —  Ad  L.  stiadeins  omiäendam 
fnathematicen  S.  Om.  T.  —  1.  quaesieris  aeire,  nefas  multi  Codices  et 
ante  Bentl.  edit.  plerique. 


XI.  Leueonoe  (al.  Leueothoe)  no- 
men  fictum  grati  soni.  Obversaba- 
tur  poetae  imago  puellae  supersti- 
tiosae,  saepe  mathematicos  con- 
aulentls,  a  qua  stultitia  eam  ad 
laetum  vitae  usum  avocat.  Tunc 
nondum  legp  latae  eraiit,  quibus 
severiBsime  interdictum  erat  astro- 
legis,  ne  artes  suas  ezercerent;  qui- 
bus legibus  aliquotiens  ex  Italia  ex- 
pulsi  sunt.  Suet.  Vesp.  14.  Tacit. 
Hist.  1  22 :  genus  hominum  tnfidum, 
speranttlnts  faUacc,  quod  in  civücUe 
nostra  et  vetabitur  semper  et  retine- 
hitur,  Tempus  carmlnis  incertum 
est;  nonnulii  referunt  ad  a.  u.  c. 
728. 

1.  «Tu,  tarn  cara  mihi  (id  quod 
inest  in  w.  queTn  mihi,  quem  tibi), 
tarn  florens  adulescentula  noli  scru- 
tari>  cet.,  quae  superstitio  tunc 
vigebat.  Sic  Tacit.  Ann.  III  22: 
quaesitum  per  Chaldaeos  in  donmni 
Caesarü,  Cfr.  ibid.  XII  52.  Sido- 
nius  Apollinaris  VIII  15  (pg.  432 
ed.  Baret).  lUidd  sane  tum  solum 
ctäpabile  in  Lampridio  fuit  sed 
perempiorium  (nefas),  qiu>d  mcUhe- 
maticos  qumdarn  de  vitae  sucie 
fine  cofistduü,  —  Ipsa  versus  con- 
structio  iubet  nos  innrere  non  quae- 
sieris scire y  sed  sctrc  nefas,  ut 
Epod.  9,  14:  nefas  videre;  Lucan. 
I  126:  quis  iustius  induit  arma 
Scire  nefas,  Statins  Theb.  III  562: 
qidd  crastina  volveret  aetas,  Scire 
nefas  homini.  [nefas,  vetitum  a  dis 


et  a  natura.)  Quaesieris  autem  ab- 
solute, ut  c.  19,  13.  Propert  II 
27,  1:  At  vos  incertam,  mortales, 
funer  is  hör  am  Quaeritis,  et  qua 
sit  mors  aditura  via  Quiaeritis  et 
caelo  Phoenicum  inventa  sereno 
Quae  sit  Stella  homini  commoda 
quaeque  mala  cet.  —  Vv.  quae- 
rere,  scmtari,  axoxa^eaO'ai,  pro- 
pria  astrologorum,  auos  Philofftra- 
tus  V  Sopn.  p.  480.  appellat  uv 

gioie  aOTB^mv  croxn^o/jtevovg  tov 
orros. 

2.  3.  Finem]  vitae  decursum  us- 
que  ad  obitum.  —  «iVec  positum 
vides  praecedente  part.  ne,  ubi  neu 
exspectes.»  Regel.  Beperitur  sane 
Omnibus  in  libris  apud  Ck>nielium 
Nepotem  Pausan.  4,  6 :  ne  enuntia- 
ret  nee  se  proderet.  H.  l.  nee  B, 
T.  n.  est  quasi  epexegesis  w.  ne 
qtuzesierisy  quod  aliter  fieri  non  po- 
terat  nisi  consultis  mathematicorum 
numeris.  —  BcUfylonios-numeros^ 
Cbaldaeorum  (astrologorum),  qui 
multis  computationibus  factis  ex 
tabuUs  genethiiacis  atque  epheme- 
ridibus  de  siderum  statu  et  oppo- 
sitione,  hominum  qui  eos  consule- 
bant,  yivßüiv  et  horoscopum,  atque 
per  hunc  vitae  vicissitudines  de- 
nniebant.  Lucan.  I  636:  de  Figulo 
astrologo  loquens :  numerisque  mo- 
ventibus  astra,  luv.  6,  576:  nu- 
meri  Thrasyüi,  mathematici;  y/i?- 
fiBai  vocant  Graed;  ratümes  Chal- 
daicas    Cic.    de    divin   II   98.   — 
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Temptaris  nomeros.    üt  melras,  qnldquid  erit,  patil 

Seu  plnris  hiemes  sea  tribuit  Inppiter  ultimam, 

Quae  nunc  oppositis  debilitat  pumicibus  mare  5 

3.  Tomptaris  optimi  cod.,  y.  ad  c  I  5,  13.    Brambach  orthogr.  pg. 
249.  —  5.  Qui  Codices  Blandinü,  Graevianua,  Voesianiu  paudque  alii. 


7S9f»|>tom  «aolüdte  exploraris.»  Cfr. 
€.  1  28,  5.  —  üt  meUus]  cQuaoto 
sathiB  est  etiam  mala  päd,  ubi  ad- 
▼enerint,  quam  lis  ante  explorandis 
maestitiaiii  perpetuam  tibi  praepa- 
rare!»  Salmas.  ad  Tert  de  Famo 
p.  322.  oomparaTit  dfs  noXX^ 
afuivop, 

4»  5.  Exdpit  protasin :  Seu  j^luris 
-  -  miore  Tyrrnenumy  apodosis  «o- 
pioM,  Ck>ntrapleri<)ue  puncto  diBtin- 
gaunt  ante  ▼.  aaptas;  ut  nuper  mr- 
sns  fedt  Regel  ^am^»  inqoit, 
«TT.  quidquid  erü  accuratiore  egent 
«xplicatione,  oaae  seqq.  Seu -seu 
sanidtur.»  Mihi  Tero  huic  opi- 
nioni  maxime  Tersus  6.  caesura 
adrersaii  videtur.  —  hiemes]  an- 
noBj  aorvata  tarnen  primitiva  si- 
gnificatione  statim  praesentis  anni 
tempos  hibemmn  depingit;  quae 
lüenQui  mmc  debilüat  undas,  emdt, 
nt  fragantor  ad  pumices,  non  tarn 
Tffoprie  dictos,  qnam,  ut  est  apud 
PHn.  XXX  VI  Ibi :  appeUantur  qui- 
dem  üa  (pumices)  et  eroea  soom; 
Vag.  Aen.  V  214:  eolumba,  cui 
domuB  ei  dulces  kUebroso  in  pumiee 
nidi,  (iterumque  XII  587.),  vesco 
saU  saxa  peresa  (Lucret.  I  326)  et 
propterea  piunidbus  nativis  similia. 
Hidonius  Apoll,  carm.  10,  27;  Ex- 
tertor  non  eompta  silex,  sed  pro- 
mmet  aUe  Aiper  ab  assiduo  tym- 
pharum  verbare  pumex.  —  oppo- 
siiui]  «man  obiectis  in  extremo 
litore  fluetifrago  (Lucret.  I  305).» 
N<di  cum  aliis  cogitare  de  molibus 
arte  fiictis  ex  pumiee  et  pulvere 
Puteolano  (Vitruv.  II  6.  et  V  6.) 
Lectio  paucorum  codicum  Qui 
(inppiter)  Tel  ideo  reicienda  est, 
quia  hinus  sententiae  nulla  omnino 


foret  iunctura  cum  reliquo  cannine; 
mngi  contra  debebat  terribilis  huiua 
niemis,  dusdem  fortasse  ultimae, 
impetns  atque  insania.  Debilität 
autem  est  «coUidit,»  dum  undae  ad 
pumices  illos  sese  infHngunt,  non 
«tranquillat,  coercet,»  ut  quidam 
expHcaTerunt. 

6.  sapias]  «Omitte  illam  stultam 
soUidtudinem  et,  ut  sapientem  de- 
cet,  fixiere  vita.»  Imperativ!  habet 
Tim,  nee  dictum  est,  ut  Tolt  Pri- 
sdanus  XVI II  89,  pro  si  sapicts, 
Tel  potius  in  oratione  directa  si 
sapis,  si  sapieSf  ut  est  Ovid.  Am. 
1 4, 29 :  Quod  tibi  miseuerit,  sapicu, 
bibat  ipse  iubeto.  —  liques]  Per 
colum  nivarium,  vd  per  sacculum 
linteum  colabant  dve  saccabant 
vina,  quo  dempta  faece  et  flore 
liquidiora  fierent.  Martial.  11  40, 
5.  XIV  103:  Setinos,  moneo,  nostra 
nive  f ränge  trientes:  Pauperiore 
mero  tingere  lina  potes. 

6.  cBeputans  tecum,  quam  breve 
vitae  Sit  spatium,  certum  terminum 
siste  nimiae  spei  de  futuro  tem- 
pore (spei  longaej  ut  c.  1  4, 15.)  et 
vive  in  praesentia.  lam  dum  do- 
ctrinam  nanc  tibi  trado,  fugit  irre- 
parabile  tempus,  quod  laetitiae  de- 
dicare  potuissemus.»  Neoptolemus 
ap.  Diod.  Sic.  XVI  92:  afpavro^ 
nqoohßa  Max^de  d(pai^ov/Jtevos  ik- 
niSae  d'avdrqf  IloXvfiox^os  *'j4i9ag. 
£x  US  est  lods  (ut  fere  c.  I  6, 1.) 
ubi  ablativus  absolutus  et  instru- 
mentalis  invicem  se  penetrant  et 
quasi  miscent;  potest  enim  resolvi 
vel  ccum  breve  sit  vitae  spatium», 
ut  Liv.  IV  41:  orans  ne  se,  brevi 
reliquo  vitae  spatio,  tarn  tristem 
nuntium    ferre    ad    Cineinnatum 
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Tyrrhenum:  sajMas,  vina  liqoes  et  spatio  bre?i 
Spem  longam  reseoes.    Dum  loqnimur  fogerit  mvida 
Aetas:  carpe  diem  quam  minimum  credula  postero. 


7.  diffugü  G.  Fabridus. 

pcUereniur;  vel  «propter  brevespa- 
tium^  —  reseees]  «proreus  ei  re- 
DontieB»,  ut  apud  Uic  ad  Att  I 
18|  2:  reseeanaae  libidinis, 

7.  8.  Dum  loquifnur]  Adeo  saeive 
haec  fonnula  apud  Latinofi  reperi- 
tur  (v.  ezempla  ab  Hofinann  Peerl- 
kamp  oollecta:  Ov.  Pont  IV 3. 58. 
Am.  I  11  y  15:  Dum  loquor,  hora 
fugii.  Petron.  99.  Auson.  Bos.  38.), 
«t  prope  proverbialia  fuiaee  videa- 
tur  hac  ügpuficatione:  «hoc  ipeo 
temporig  puncto  atque  loDge  dtius, 
quam  tu  arbitreris.»  —  fugerü]  fu- 
turum exactum.  Sic  Lucret  III 914 : 
hrevü  hie  est  fruetus  homuUü ;  lam 
fuerit,  nequepost  umqua$n  revo- 
eare  lieebit,  (Pendus  5,  153:  hoc, 
quod  loquoTf  mde  est)  —  hwida 
antem  est  aetaa,  quatenus  diutur- 
nae  voluptatis  usuram  dene^it. 
*Carpe  intur  diem  (non  tarn  ut  flo- 
rem  velTnictum  maturum,  quam 
ut  didmus  osculoy  eibum,  viam  ear- 
ptre  cum  celeritatis  notione}  nee 
nde  sequenti.»  Epist.  1 4, 13 :  Om- 
nem  crede  diem  tibi  diluxisse  su- 
premum,  Martial  VII 47, 11 :  Vite 


vekU  rapto  fugüivaque  gaudia 
earpe.  Ataue  hoc  usu  iam  Lud- 
lius  XXTa  51  LM.  Hiemem  unam 
quamque  earpam.  —  Cum  c  IX. 
et  hoc  Carmen  quasi  rvnos  dt  ac 
spedes  tot  similium,  auibus  poeta 
ad  laetimi  sed  simul  sapientem 
temperatumque  vitae  usum  noe  ez- 
hortatur,  indicatiB  saltem  duobus 
dmilibus  Eurip.  Alceet.  782.  Nauck. 
et  Palladae  Anthol.  PaL  II.  p.  339. 
Bubicere  orientalia  quoque  sapien- 
tiae  speciinen  iuvat.    Ecdedastic. 

14,  14:  Mrj  (i^ere^^ar^s  dno  aya- 
dijs   mii'^ai,    xni    uf^ig    inid'vuiae 

rapha  Reiskii  p.  25:  Heusj  tu,  qui 
me  vituperas,  quod  adaim  vowp- 
taiibus,  an  tu  immortalem  me 
praestcibis?  Faium  si  peUere  non 
potes,  sine  modo  praeveniam  eo, 
quod  manus  mea  posaidet.  -  -  Sine 
me  Caput  tnero  implerty  dum  vivo, 
metu,  ne  nimia  parum  vivue  infe- 
ram.  Vir  nobilts  adhiic  vivus  rtgai 
86 ;  er 08  co^nosccs,  quis  nostrum 
mortuus  sittat. 


LIB;  LCD. 
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CARM£N  XII. 

Quem  Tirum  aut  heroa  lyra  vel  acri 
Tibia  snmis  celebrare,  Clio, 
Quem  denm?  Cuius  recinet  iocosa 
Nomen  imago 

Aut  in  umbrosis  Heliconis  oris, 


XII.  Jnaer,  volg.  De  Äugusto,  —  De  laudünu  Deorum  vel  hominum 
S.  —  2.  sumis  '  reeinet  optimi  Codices  et  edit.  poat  Bentleimn  f«re 
onmes;  sumea  Bland,  yetustissimus^  Graevianus,  Vossiaiius,  Leidensis, 
e  If^p,  —  3.  reeinet  cod.  pleriqne  in  his  Bland,  vetust.,  recinit  Scbcorr. 
yifyf,  Graevianus,  Voesianus,  lips.,  pauci  alii. 


Xll  Augustum  insertum  deo- 
rum, heroum  et  simunorum  du- 
dun  Bomanorum  ordini  tamouam 
orbia  terrarum  dominum  praeoicat 
Pertinet  hoc  Carmen  aa  nuptias 
Maro^y  Octaviae  filii  cum  lulia, 
anica  Augusti  filia  a.  730  celebra- 
taa.    Vide  excursum. 

1.  Quem  virum  aut  h,  cet.]  Pin- 
dar.  Olymp.  2,  1:  'Am^iifo^fityyti 

f  dvB^a  xtXadriüOfiev;  Antiphon  1 

§  27     OVT£     d'BOi'S     Oid"^    fjofOaS     OXT 

dvd'^tATtovs  Öeiaaaa,  Inverso  or- 
diue  Horatius  ut  Isoer.  Euag.  §39: 
oi/dBii  ovre  d'tnjros  ovd'  r/itii^eos 
ovt'  a&avaros.  —  aeri]  ktyr^a*  80- 

ni  acutL  Theoon.  761.  Bergk:  fo^ 
fuy^  3*  nv  tp^iyyoid''  Uqov  jut'ioe 
ifii  xai  ail69.   find.  Isthm.  5, 27 : 

yB€<nr  iv  aiXdtr  re  Troftwtaf'ois  ö/to- 
»ciak  ftvfUov  xaovov.  Nonn.  VIII 
377:  IJijxTiSog  ov  /<rrca»>U/i;i;/fO^,ov 
X^oi  avloi,  finitheUm  iicri  laudat 
Quinülianufi  Yill  2,  9.  ut  proprie 
ddehmiy  id  ett,  quo  nihil  tnveniri 
pouü  aignifieammu,  —  Graecorum 


carmina  epica  comitabatur  lyrch  Bo* 
mauorum  laudationes  tibia;  quae- 
rit  igitur  poeta:  ^utrum  Graecum 
an  Komanum  carmen  edere  tibi 
proposuisti?' 

2.  9wni»  celebrare]  In  pr.  or. 
«suscipis  celebrandum.»  —  Clio 
plerisque  Musa  historiae,  sed  ex 
nominis  notatione  etiam,  ut  hie, 
elogiorum. 

3.  4.  Guius  reeinet]  Manifesta 
est  haec  nirsus  interrogatio,  atque 
necessarium  futurum,  quod  tem- 
pus  inest  etiam  in  vv.  sumis  eele- 
hrare  (mox)  Clio,  Nihil  enim  lan- 
guidius  minusque  poedcum  exco- 
gitari  potuit,  quam  quod  non 
nulli  commendaverunt:  cuius  (pron. 
relativ.)  recinit  (sic)  -  -  »n  naemo 
(sine  interrogatione).  Ad  triplic^n 
interrogationem  verum  sed  cela- 
tum  responsum  est:  «celebrabo 
Augustum,»  apud  Pindarum,  «The- 
ronem.»  —  Latini  cum  carerent  vo- 
cabulo,  quod  xtoion  responderet 
Graecorum  »7/ot.  eam  vocis  imagi- 
nem  (Vere.  Ge.  IV  50.)  et  imam" 

-nem  siropliciter  appellabant.    Oic 
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Aat  super  Pindo  gelidove  in  Haemo? 
Unde  vocalem  temere  inseoatae 
Orphea  silvae, 

Arte  materna  rapidos  morantem 
Fluminom  lapsus  celeresque  ventos,  10 

Blandam  et  auritas  fidibos  canoris 
Ducere  querous. 

Quid  prius  dioam  solitis  parentis 

13.  Quid  prius?  Dieam  solitis  Parentem  ex  Acrone  Fea.  —  parentis 
optimi  Codices,  in  bis  Blandin.  antiq.,  Bbpr.  T  AOB  alii,  parentum 
deteriores. 


Tusc.  III  3  laus  bonorum  virtuti 
resonat  tamquam  imago  gloriae. 
locosa  autem .  quia  viatores  quasi 
Gonsulto  ludincatur,  unde  auribus 
acddat,  ignorantee. 

5.  6.  ßdicon  Boeotiae,  Pindus 
Thessaliae,  Maemus  Thraciae  mon- 
tesy  Musarom  sedes.  ExTbrada  au- 
tem prisci  i  Ili  vates  sacriyOrpbeiis,  Li- 
nus, MusaeuSyTbamyris,  prodierant. 

7.  8.  vocalem  temere]  «canora  vo- 
ce praeditum  (chordae  vocaies  Ti- 
buil.  II  5,  3)  promiscue,  sine  or- 
dine,  ipsae,  cur  sectarentur  can- 
torem,  vix  sibi  consciae.»  Apollon. 

Rhod.  126:  AvraQ  tov  y  irt7tot>- 
Civ  oLTti^kas  ov^eat  nix^n^  d'e'A$ai 
aoiSdtov    ifOTiTj    TtornfiSr    re    Qt'e- 

d'^a.     <Prjyol  6    ay^taSeg «ff  6 

y  iniTC^o  d'BAyofteraii  wo^ftiyyi  xa- 
Tiiyaye  Iluqirj&ev.  Ctr.  etiam  Si- 
monid.  fr.  40  ßgk.  Tov  xai  anei- 
^f'ffioi  TrordffTo  oovi&ei  vnio  xe- 
^aXaSy  dva  8'  ix^veg  opd'oi  Kva- 
viovi^vÖarosak/.ovTo  xnMLavr  doi8a 
Philostr.  iuu.  Imagg.  ^.  10.  Kays. : 
div^^a  nvaanaans  ronf  ^tJ^afv.  — 
navxa  ivftßaXdrra  rovi  Ttro^d'ovg 
oior  X^^^^  Tte^l  TOV  *0^in  Sarif- 
9c§r,  Cfr.  Dio  Chrysost  Or.  78.  p. 
420.  R.  Riemer  Oöthe  I.  p.  480: 
Orpheus  auf  einer  aUen  Paste,  die 


Oöthe  besass,  scheu  sich  aJbwendendf 
vor  dem  Andränge  aller  der  Stemmt 
Holx'  und  Fleischkörper,  die  sieh 
um  Um  versammeln,  fEius  ima- 
fiinem  vide  in  Mnseo  Gregoriano 
Tab.  LX.  atque  eundem  apud  in- 
feros  Gerbanl  anl.  Büdw,  Naehn 
trag.  T.  IV.) 

9—12.  De  Orpheo  conf.  c.  I  24^ 
13  sq.  III  11.  13.  —  malema]  arte 
canendi  a  Caliiope  matre  donatua.» 
—  Blandum]  «tarn  blande  canen- 
tem,  ut  duceret  quercus  attente 
ausculantes.»  —  V.  auriius  etiam 
apud  Plautum  hac  significatione 
reperitur.  Asin.  Prol.  4:  face  nunc 
iam  tu,  praeco,  omnem  auriiufn 
poplum,  Plerumque  vero  de  lepo- 
ribus  cet.  usurpatur.  —  quercus] 
Post  Silvas  totas  singulare  nunc 
arborum  genus  memorat,  et  qui- 
dem  omnium  durissimum.  Hora- 
tium,  non  librarios  correxit  H. 
Peerlkamp,  dueere  cauies  propo- 
nens,  ut  Stat.  Theb.  VIII  233: 
duras  [animantem  Amphiana  eau" 
tes.  Nee  vero  ita  rara  haec  oom- 
positio  apud  antiquos,   ut  generi 

Fraetereasubiungatur  species:  epist. 
12,  7:  Si  "  -  herhis  Vivis  et  Ur- 
tica, Ovid.  Met.  XVI  26:  et  fiores 
miüe  colarum  liliaque.   Sed  tarnen 
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Laadibus,  qui  res  hominam  ac  deorum, 
Qui  mare  ac  terms  variisque  mandnm 
Temperat  horis? 

XJnde  nil  maias  generatur  ipso, 


15 


16.  ae  AB,  pleriqae  cod.  Bentlei,  et  deteriores  —  terram  c,  in  quo 
T.  1&  luqiie  9d  c.  15,  9.  ezdasa  sunt  folia  aliquot 


nonnulli,  in  his  L.  Müller,  hanc 
atropham  (v.  9—12)  deoerunt;  in- 
terpoUtorem  obeervarae  illud  Ver- 
£^  (Aen.  VI  120)  de  eodem  Or- 
pheo:  Ihreieia  frdus  cühara  fidi^ 
Inuaue  eanoris. 

lo.  «Ante  omnes  igitur  solitü 
Imtdünu,  ut  fit  in  in  re  divina, 
rite  oelebrabo  lovem  parentenu, 
ut  c.  11 19, 21.  Verg.  Ge.  1 328.  Lu- 
can.  lY  110:  magne  parena  tnundi. 
Senec  epist.  107, 11 :  due  oparens 
eeMque  dommator  poli.  (Falsam 
lect  pcfrenhim  ezpiicabant:  cQui 
ex  antiquo  more  maiorum  nostro- 
rom  ante  ceteroa  deoa  invocari  ao- 
leL»)  Aliauanto  plua  eat  ^uam 
aolita  illa  rarmula  Alcmania  trgm. 
2  B^k.  iyanya.  9  aeicoftni  ix  Jufs 
ofyofuva.  Pindari  Nem.  5,  25: 
(filiaa^  n^wrufrov  ftsr  vfivf}aav 
Jtos  a^jfo^Mfff«  CBfivav  Sixw  Uri~ 
Uu  Tc.  Arati  ac.  1  et  Verg.  £cl. 
3^  eO:  Ab  Io9e  prineipium:  quia 
kmdibus,  id  eat,  hymno,  ineat 
aigomentum,  aumma  lovia  poten- 
tia,  aobiung^ntur  autem  aiii  dei. 
Landes  vero  ut  libuUua  13,  31 : 
tun  <laidi)  dieere  kwdes  Insignts 
iMrfra  debeai  m  Pharia. 

15u  Eiadem  prope  verbia  Verg. 
Aen.  I  230:  o  gut  res  hommum- 
que  deumaue  Aetemis  regis  impe- 
rüs  et  futmine  terres,  Conier  Ho- 
rat.  c  III  4,  45  aq.  —  mundum] 
caelum  cum  aideribua.  Deaignatur 
autem  per  mare,  terraa  et  caelum 
univena  renun  natura.  CatuU. 
64^  205:  Quo  tune  et  telius  atque 
korrvia  eatUremuenmt  Aeqtsara  am' 
emssitque  mieantda  sidera  mundus. 


16.  horis]  £x  usu  poetico  pro 
anni  temporibua  variisy  aeae  invi- 
cem  excipientibua  ac  natura  aua 
diatinctia.  (Ära  Poet.  302:  sttb  vemi 
temporis  horam.)  De  Horia  dea* 
bua,  omnium  viciaaitudinum  prae- 
aidibua,  quae  Parcis  et  conaoden- 
tur  et  opponantur,  nolim  h.  L  in- 
telligere  cum  Lehraio,  de  Horis 
(opuac.  pg.  83.)  Affert  Pauaan.  I 
40:  (M^aria)  t/7r«(»  rijs  xetpakrjgrov 
J$6s  biaiv  ii^ai  xal  Molf^av  S^Xa 
Sa  Ttäai  rrjv  iiBTiQCJfiivrjv  fiovtp  oi 
nsi&ßad'ni^  xal  rde  t»^ae  top  &e6v 
rovxov  ve'fisiv  sie  ro  Stov.  —  Tem* 
percU]  «ordinat  atque  moderatur.» 
Ovid.  Faat  IV  91:  lUa  (Venua) 
quidem  totum  dignissima  tempercd 
orbem.  8eneca  epist.  73:  Salt  Lu- 
naeque  plurimum  debeo  temperan- 
tique  annu7n  deo  obligcUus  stmi, 

17.  ünde]  Non  «quare»;  aed  <ex 
quo.  (ut  c  1  28, 28 :  unde  potest,  tibi 
defluat  aequo  Ab  love.  Sat.  I  6, 
12:  Lae^inuSf  Valeri  (/emts,  tmde 
Superbus  Tarquinius  regno  pulsus 
fugit.  Sat.  U  6,  21:  lafio-Unde, 
id  eat,  «a  quo.»  Verg.  Aen.  VI II 
71 :  Ntfmphae,  genus  amnibus  unde 
eet.  i!itiam  in  proaa  or.  Ball.  lug. 
14:  unde  mininie  deeuü,  vita  erep^ 
ta  est  Cic.  de  or.  I  67:  iUe  ipse^ 
unde  co^ovü,)  ex  quo  igitur,  qui 
eat  optimua  maximuH,  nihil  ipao 
potentius  j^eneratur,  cum  omnea 
oii  ei  aint  inferioren.»  Poeticae  ra- 
tioni  prorsus  contraria  eat  altera 
interpretatio:  «quia  ipae  maximua 
eat,  nihil  maiu»  eo  oritur.»  —  ge* 
fieraiur]  De  Minenae  ortu  ex  le- 
vis, poatquam  Mctidem  devoraaaet. 
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Neo  viget  quioquam  aimile  sut  secandam: 
Proximos  ilH  tarnen  occoparit 

Pallas  hoDoreB, 
Froeliis  audax.    Neque  te  sUebo, 

19.  oeeupamt  codkM  omnes,  occwpahil  cum  Bob.  Stepbsno  Fm.  — 
'iU.  21.  Paiüu  komm*,  Proelii»  audax,  Ntque  BeoU.  Becnti  stuit  edi- 
VircM  pleriqoe.    Orelli  paudque  alii  Prodii*  audax  neque. 


«ipite  di.  Ü«riiard  Vatengem,  T. 
\—4.  ObstetriciuiD  autem  hoc  mn- 
iiufi  Ab  aliis  tribuebatur  Volcano, 
Äometbeo  ab  aliia  (Earip.  Ion. 
46b.),  ab  aliU  ntrique. 

18-20.  Nee  p^  Ex  v.  Vnde 
Bupple  A^ee  ei  vigtt,  nt  Cic.  Verr. 
IV  9:  Maneipium  quo  et  <mme* 
titimur  et  noti  (=  nec  id)  praebg- 
liir  a  populo,  riget  autem,  id  est, 
'äoret  hoDon  et  potentia.>  Gon- 
feiatur  Aeechyl.  Ägam.  IBO  sq. 
Ztis  uaTK  jkit'  iariv  oitc  t'xio 
yoninxnaai  —  nx^'  Jiot.  —  Cum 

nnllDH  d  sit  vel  seetmdut  (id  eat, 
I>arvo  atque  adeo  minimo  iater- 
vallo  ab  eo  diatane),  sed  longe 
düut  reteronun  potentia  a  summo 
iov{s  imperiu,  Pallas  tarnen,  sa- 
pientiae  dea,  proxima,  longo  atd 
proxiiiia  ialervallo  (Verg.  Aen.  V 
320)  ad  iUum  acoedit-  Difleran- 
tiam  inter  vt.  »eeundue  et  pram- 
mti^  dooetit  ac.  Brut.  178:  äm/nu 
gn/nmis  (oratoribns)  L.  Philipptt» 
pfoximut  aceedebat,  »ed  longo  i'n- 
terridh  tarnen  proximiis  Verg.  1.  I. 

Saintil.  X  1,  m.  Nonins  p.  524. 
erc.:  iVoximtMn  dieebant  veleret 
noa  giitiim  adhaeren*  et  adiwnetttm, 
rmaii   etiam    lonqe    remotwn,     «i 

tlMuui  exatüiatet.  —  De  Hinerrae 
dignitate  cfr.  Hosiod.  Theog.  896: 

^laor  fxof<"ty  ntTtpi  fitvoi  aal  tnl- 

S^ora    ßov^v.     Oallimach.     Lw. 
all.  \iW:    /t^vq  Ztis  Tay  9vjm- 

nirr«  ^ioM»B,.   Philardi.  9h 
II  p.  ÜI7.  0.1  ii  ii  'A»w^ 


Tni  töv  JTilijaio»'  all  TOv  Jiit  TÖ- 
Itttv  i'jiovna.  Stn^^^t^  8i  i  lUv- 
ingoi  ktyfi'  ^»'g  ^vitntat  Sri  «- 
^ittrvov  äyx'oti'  Tmit-r,.  Alütidca 
in  ■a»t,,^  p.  13:  Dind.:  T™  Ttir- 
Tiai-  itjaiovoyot  Kifi  ßaatÜoi  Tttiis 
iari  fiötti  Sri  fiSvm:  -  -  ftävt;  fltftal- 
•ot  yvifiia  loS  nnr^dc.  Ib.  n.  14; 
'Earii'  ai-SiaiHOt  Tip  naT(>J  Mof  9T^>~ 
TM»'  ytmaivimr^itt    tiai  jn    nfftaßtln 

piix  *Btei)j;vi*:   Atque  ftwucoter 

at'rvaoi  enuit  lup[8t«r  «t  UllMm, 

velut  in  Piraeeo.  Pana.  1  1,  8. 
(Aliis  lunoert  proiiinalovj;  H<HI> 
nus  Vll[  166:   -V.;if[i  'AVifO/o«», 

Jiöf  7ignnö9^nvi  fifftl  -  -  Ilti^»- 
fiBi,    oTtf    i^foiai    «iTii    Kgoviauvt 

Ai-äamii.  Aliis  Parcae;  Enilp. 
PeW  Pr.  2;  KÄin'  «  Afoip«.,  JA 
niTt  n-npn  Öpöviw  äyrärtnai  9iAr 
i^iniynt.)  In  HoratU  autem  -nt- 
Ins  nihil  ioMt,  quod  ncw  CM^ta» 
inbeat  vel  de  Melid«  (Hadod. 
Tbcig.  88li  ,\|h>|].mI.  !  ;(,  G:  /-C;- 
iir«t    .V   X,.-     1/.;.r..\  ■    -'    ■ 

Ulli  nvtifl-  ynmfirHjr  fy- 

TtiiHit  pnn  tiirm 


r,  /,)  vol  de  Tlietide 
XI  221,    Fulgent  !" 

Joerm    mm    Tketid» 
minbfre    dinmt. 


LIB.  l.    C.  XII. 

Liber,  et  saeviB  ioiinioa  vii^o 
BeluU,  nee  te,  metaende  certu 
Fhoebe  sagitta. 

Dicam  et  Alciden  puerosque  Ledae. 
Uunc  eqiiig,  illnm  superare  pupis 
Xobilem;  quorum  simul  alba  nauUs 
Stella  refulsit, 

Deflnit  saxis  agitatus  umor. 
ä8.  rffuUjrl  (e  OhiMuin  A)  Fea.  [Sitkra  fulgent  '2  cod.  Fe«e|. 


aX  21,  Pailat  Aonww,  I'roeliü  ; 
«HMlax]  ita  cum  Beutleio  verb& 
diatüigueoda  aimt,  primnm  ne  Pal- 
1m  attributo  careat,  deinde  quod  ' 
Liber  parum  recte  didtur  pr(>elii8  i 
andax;  qui  qnamquam  ufonetM  | 
MMnoe  fertur,  tomeo  naeia  erat 
meiUiuque  beUi  (c.  II  19,  36-28);  [ 
deoiaue  parUcula  neque  alt«ri  vo-  . 
cabulo  Motponl  DOn  poMat  Pallas 
antMn  Vergfio  Aen.  XI  483  armi- 
potaw,  prataei  beUi,  aliü  est  belli- 
poteoB,  belliswa.  —  Cetenim  in 
nmuendia  «uÄa  poeta  initium  fadt 
a  dda  ^pibdims,  pemt  ad  deos 
Palatinos:  eodem  ordioe  utitiir 
(Scero  Verr.  V  ISO  aqq.  InKenioea 
«t  igitUT  Ottonia  Jahiui  conlectuni  . 
pio  liibero,  quo  facile  h.  1.  care- 
moa,  epiüieton  vel  nomen  Dianas 
nquirentis,  vdut  si  per  metrum 
liceret   Leioia  saeris   cet.     Proriiin 

j  Mftfafrm    qui    mnlunt    Bacchum. 

[  ■fftirunt    eiiu    expeditionem    lodi- 
n  Met.  IV  21!:  r>t«M /lÄi 
d  uarpie  Orcotor  extfemo  i 
r  Inrlia  Oange.     0' 
R  1  Jb«o  patra '.  St  j. 

'       "     Tl.       MflCKlt. 


Atqufl  Val  Flacu.  V  497:  juoteM« 
aiäe  »eeuti.  Inde  nee  iiinkieem  Bae- 
irhum  nee  Peraea  re^. 

22.  Diana  venatnz,  itr^^oieriroi, 
iaxiaifa.  Theogn.  11 :  'AfTf/ii  9i)- 
e<Kfinj.  De  Venatrice  Diana  ('^;'do- 
lioif)  cfr.  pBuaan.  I  19,  7.  et  in- 
■{Mce  Müller  Daüan.  II  1,  156. 
seqq.  Diana  leonem  per  caudam 
dacenH  Gerhanl  Vasengem.  T.  26. 
Eadem  tarnen  ex  altera  p«ite  etiam 
capreolorum  cerrammque  nuteix  et 
amica,  ioexnHor^öjoi,  in  MHUer 
Z>mitn.IlN.166..ßMeA«rLexJnytliol. 

2S.  Apollo  xf.vTÖioios,  ii^ßoioi. 
—  earfo]  <nami)uain  fallente^ 

2B.  lam  pergit  ad  Aeroa«  Her- 
calem,  Alcad  nepoteni,et  JCÜvtdmj 

9'   {TTTtäSaHoy  xal  «vf  dynSiv  Ilo- 

/.«iiixia.   (D.  7  887.  et  Od.  .1800. 

Ov.  fast.  V  700:  Ti/ndaridaf  fratre», 
hie  eqitee,  Ute  pugit.  Öat  U  1,26.J 
Venunstimam  Ledae  cum  crnw 
imagioem  videtiis  in  InKbiraou  rfjjf 
(Ji».  III  p.  202.  Stasmua  ia  <>• 
--'--■--  -ijnd  C.O.Müll«*QpÄ 


\- 
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HOKATn  CARMINUM. 


Concidunt  venti  fagiuntqoe  nubes,  30 

Et  minax  —  quod  sie  voluere  —  ponto 
Unda  recombit. 

Romulum  post  hos  priusy  an  quietum 

31.  quod  sie  paud  Codices  (Turic,  corr.  cod.  Divaei,  Vaticanag 
olim  3260,  ArgentoratenBis,  B),  quia  sie  codicum  maior  pan,  in  hia 
Blandinii,  qui  sie  B.  qttom  sie  coni  Kreaasler,  rec  Haupt  1.  2.  3.  cum 
sie  vel  nofn  sie  alii,  sie  di,  Muretus,  Heinsius,  Bentley  prob.  L.  Müller. 


I  7,  13:  albus  Notus,   Ovid.  Trist. 
III  5,  56:  nüido  -  -  Lucifer  albus 

rHymn.  Hom.  in  Dioecuros 
navem  periclitantem  servaturi 
iiaTtivrjs  itpavrjaav  Savi^fiOiv  nre- 
oyyeeai  Si  ni9'6^os  dtSarree*  Theocr. 
22,  17:  Ir^iU'  ^fiTtas  vfuU  yB  xai 
ix  ßvd'ov  iXxtre  v&a£  Avroustv 
ravTautiv  6'Cofuvois  d'aveetfd'ni. 
Alxpa  ^  aTioXrjYOVT  ävefio&j  XiTta^a 
8i  vakdva  *^itt  Ttilayos'  veiptkai  Bi 
8uoQa/iov  aXXvSie  dXXat.  Cf.  c.  IV 
8,  31  sq.  Aliter  int^retatus  est 
Doederleinius  Lectt  Horat  XIV. : 
«quorum  simulac  Stella  ita  nautis 
refülget,  ut  proeperam  navigationem 
portendat»  Id  vero  semper  fit,  ut 
opinor,  ubi  Castores  apparent,  ut 
nautae  prospere  iam  se  navigaturos 
confidant ;  sed  poetam  potius  decet, 
quid,  dum  apparent,  efficiant,  id 
est,  sudum,  nobis  ante  oculos 
ponere. 

28.  29.  «Quorum  splendens  dum 
oritur  sidu«,  tempestates  sedat»  — 
Defluit]  «relabitur  a  saxis  litori  pro- 
ximis  Bpuma  maris  turbati.» 

30.  Concidunt  venti]  «placantur», 
ut  Verg.  Aen.  1 154 :  eunctus  pektgi 
cecidit  fraaor. 

31.  ^^wd  sie  voluere]  «propter  id 
unum,  quod  Castoribus  ita  piacuit;» 
quo  ioquendi  modo  magnam  eorum 
potentiam  graviter  exprimit.  Sin- 
oera  haec  lectio  partim  glossematis, 
c^uia  y.  mtod  pro  pronomine  rela- 
tivo  habebant,  vane  corrupta  est, 
novissime  in  qua,  «ubicumque  tem- 
pestatem   sedare    voluerunt.»      L. 


MfiUer  volgatam  lectionem  (quod 
vel  cum  sie  voluere)  inepte  rawo- 
koyeiv  arbitratos  cum  Bentido  prae- 
fect  sie  di  voluere^  qua  formula 
cum  similibus  (ut  est  apud  8er- 
vium  ad  VergiL  Aen.  IIl!^2)  utun- 
tur  poetae,  quotiescumque  ratio 
vel  iudicium  non  apnar6t|  cf.  c  I 
33,  10  sie  Visum  Venen;  muUa 
exempla  collegit  Cuningh.  Ani- 
madvv.  p.  d5.  —  porUö\  in  pedestri 
serm.  «in  pontum.»  Sic  Aen.  V 
451:  it  clamor  caelo;  contra  Aeo. 
IV  665:  it  clamor  ad  alta  airia. 
Eos  dumtaxat  deos  memorat, 
qui  ex  love  geniti  sunt,  non  lu- 
nonem  neque  Neptunum;  et  es 
ilUs  numina  tantum  benefica,  ^ua- 
propter  Mars  silenüo  praetemutti- 
tur.  His  consociat  r^s  ac  duoes 
Romanos,  quasi  dubitans,  quos  in 
tanta  virorum  summorum  copia 
nominare,  quos  omittere  debcAt; 
dis  autem  et  Romanorum  r^boa 
Bummisque  dudbus  adiungit  Cae- 
sarem.  Ac  primum  quidem  quat- 
tuor  affert  nomina,  primum  Bo- 
muli  illius  qui  quam<)uam  urbem 
condidit  tamen  flagitio  suo  effedt 
ut  inmerentis  flueret  in  terram 
Remi  sacer  nepotibus  eruor  (epod. 
7,  20),  deinde  Numae  Pompilü, 
qui  quamquam  scelere  abstinult, 
tamen  res  memorabiles  non  gesdt» 
tum  Tarquinii  Superbi,  qui  quam- 
quam res  bene  gessit,  tamen  liber- 
tatem  oppressit,  denique  Catonem 
Uticensem,  qui  quamquam  volun- 
taria  morte  glonam   adeptus  est. 
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Pompili  regnum  mem(»:emy  an  saperbos 
Tarqnini  fascis,  dubito,  an  Catonis 
Nobile  letum. 

Regulam  et  Scauros  animaeque  magnae 
Prudigum  Paullum-superante  Poeno 


35 


35.  atme  Ourti  malebat  Bentl,  an  eatenis  nobilüaitim  Hamacher. 


tarnen  libertatis  spede  prava  ductus 
est  Hi  i^tar  omnes  sintne  me- 
morand%  vaide  dubium  videtur. 
—  Bomuliu  et  Numa  duo  demc&ps 
rßges,  aliua  alia  viay  üU  beüo,  nie 
paee  ewitatem  auxeruntf  liv.  I  21. 
84.  superbos]  «magnificoa  et  ter- 
xonm  incutieoteB»,  utpote  qui  po- 
testatis  in  ^itam  necemoue  homi- 
nnm  insignia  essent  (Btat  SUv. 
V  2,  166:  cinfftque  sujjerbia  fcaei- 
lm8.)  Quod  Tarquinius  IMacus 
ex  TarquinÜB  Romam  intulisse 
fertor  msces  Dionys.  Hai  III  62. 
(Strabo  Y  2.  Flonia  I  5,  6.),  multi 
nmic  ab  Hör.  wpiificari  putant; 
huic  interpretatiom  adversatur  epi- 
theton  superbus.  Confer  Cic.  Pnil. 
III  9:  Tarquinitts  -  -  tum  crudelis, 
non  inwtns,  aed  8uperbu8  habiius 
est  et  dietuB,  -  -  N%hü  kumile  de 
Tarquinio,  nihil  sordidum  aec€' 
pimus.   Non  nemo  de  utroque  Tar- 

Sninio  accepit,  provocans  ad  Verg. 
Len.  VI  8i8:    Vis  et  Tarquinios 
reges  -  -  videre? 

35.  Catonis]  Neque  hie  nee  c. 
II  ly  24.  Horatius  audacior  fuit 
Ver^o  Aen.  VIII  670:  Seeretos- 
am  pias,  hie  dantem  iura  Catonem; 
Manilio  I  794:  Et  Cato  Fortunae 
Victor,  ubi  iongitar  cum  Agrippa 
et  Gaesare;  eodem  IV  87:  invietum 
dsvieta  rnorte  Catonem;  Valerie 
Max.  II 10,  8:  Perfecta  cirtus  effe- 
eif,  ut  quisquie  egregium  et  sanctum 
virum  dvemque  significare  vetitj 
sub  nomine  Catonis  aignificet. 
Seneca  de  Tranq.  an.  15:  (Mto,  vir- 
tutum  vica  imago.  Quid,  quod 
AngUBtus  ipse  Öatonem  serio  lau- 


davit?  Macrob.  Sat.  II  4.  Ac 
vel  Bub  Domitiano  Martialis  I  8. 
scribere  auaus  est:  nutgtii  Tkraseae 
eonsummaiique  Catonis  Dogmata 
cet  Huc  aocedit  quod,  ut  supra 
diximus,  hos  quattuor  viros  cunc- 
tanter  nominat,  non  omat,  ut  pro- 
ximoe,  insigni  laudatione.  Inde 
patet  inutUes  esse  eorum  conatus 
qui  vel  verba  Horatii  corrisere 
studuerunt  vel  totum  locum  vitu- 
peraverunt. 

36.  Nobile  letum]  Adeo,  ut  ex 
mortis  loco  cognomen  Utioensis  ei 
in  perpetuum  manserit.  Cic.  ad 
Fam.  iX  18:  Poinpeius,  Scipio, 
Äfranitts  in  bello  civüi  foede  perie- 
runt,  ai  CcUo  praeelare. 

37.  Proxinüs  versibus  eos  affert, 
^ui  vel  pro  patria  mortem  oppe- 
tiverunt  vel  egregia  virtute  de  re 
publica  beiie  meruerunt.  —  De  M. 
Atilio  Regtäo  v.  c.  III  5.  —  Scau- 
ros] Valerius  Maximus  V  8,  4: 
3f.  ScauruSf  luvten  ac  deeus  patriae, 
cum  apud  Äthesim  fhmien  impetu 
Cimbrormn  Romani  equites  ptäsi 
deserto  CattUo  urbem  pavidi  repe- 
terenty  consternationis  eomm  par^ 
ticipi  filio  suo  misit  qui  diceret 
libentius  se  in  ade  eius  interfecti 
ossibns  occursurwn,  quam  ipsufm 
tarn  defonnis  fugae  reum  risurum. 
—  quo  nuntio  accepto  iuvenis 
coactus  est  fortius  adversus  semet 
ipsum  gkuho  uti  qua/m  adversus 
nostes  fuerat,  Confer  Aurel.  Victor 
de  vir.  ill.  72.  Front,  strateg.  IV 
1,  13.  C.  Neumanni  bist.  Kom. 
(1881)  pg.  374.  Hos  Scauros  pri- 
mus    Fr.    ßücheler  demonstravit/ 
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UORATII  GARMIKUM 


Gratus  insigni  referam  camena 

Fabriciamqoe.  40 

Hunc  et  incomptis  Curium  capillis 
ütilem  bello  tnlit  et  Gamillüm 

41.  incomptis  cod.  omnes,  ServiuB,  Charisius,  itUonsis  Quinülianus 
IX  3,  18. 


tum  Ad.  Kieüsling;  superioreB  inter- 

Sretes  omnes  prave  cogitavenint 
e  M.  Aemilio  Scauro  illo,  (joi 
consnl  a.  n.  c.  638.,  censor,  pnn- 
oep0  senatus,  de  qao  Cic.  pro 
Fontdo  24:  Eeqtiem  hominem  vidi- 
mus,  eequem  vere  eommemorare 
poastimus  parem  consüioj  gravitate, 
eonstofUiaf  eeteris  rirttäilms,  hono- 
ris ingenii  rerum  gestartun  oma- 
mentis  M.  Aemilio  Scauro  fuisse? 
At  ille  non  solum  bellica  laude 
caruit,  sed  etiam  bello  lugurthino 
(Sallust.  lug.  15)  ienominiam 
meruit;  minus  etiam  niiuB  eius 
ouem  Cicero  defendit  praedicatione 
aiffDus  erat. 

38.  Prodigum^  L.  Aemilius  Paul- 
lus  in  Cannensi  pngna  pro  re  pu- 
blica vitam  eeneroeissime  edidit. 
(Ovid.  Am.  Ül  9,  64:  Sanguinis 
aißue  aninKte  prodige  Oalle  Htae. 
Cic.  ad  Fam.  i  4,  3:  si  vitam  pro 
tua  dignitate  profundam.)  —  Patd- 
han]  »cripturam  per  duplex  1  Ho- 
ratii  temporibus  usitatam  docent 
inscriptiones. 

39.  Orahui]  «Grato  animo  memo- 
rabo  insi^a  omnium  illorum,  quos 
nominavi,  de  patria  merita  carmine 
sublimi  ac  talibus  viris  digno.» 
Cod.  Vanderb.  Öraccos  ifis,,  unde 
H.  Peerlkamp:  Qraechum  et  ins, 
Ceterum  iniuna  Peerlcampius  v.  33 
—48  damnavit;  certe  Qumtilianus 
(mst.  IX  3,  18)  laudat  et  apud 
jBorafium  iUud:  Fabriciumque 
hunr  —  capillis. 

40.  C.  Fabricius  Lusdnus,  Pyrrhi 
Tictor,  et  M.'  Curius  Dentatus,  auri 


Samnitium  integerrimus  contmap- 
tor. 

41.  Cum  prisd  Romani  baibati 
essent  atque  intonsi,  a.  n.  c.  454. 
coeperunt  tonderi  et  comi.  Ptin. 
Vif  211.  Apud  Quinta.  1.  1.  m- 
tonsis  est  awaXua  fivfjfiovuc&v^  quod 
h.  1.  redpienaum  immeiito  non- 
nullis  yisiun  est.  Sed  cfr.  8er- 
vium  ad  Aen.  XII  100:  OalcmU- 
strata  coma  etiam  viiuperationi  est, 
Unde  contra  ad  Icmaem  est  posi- 
tum  ab  Horatioy  incomptis  Curium 
capillis. 

42.  UtHem  bello]  «praeclarum  in 
bello  ducem  produxit»  Prop.  III 9, 
19 :  Hie  satus  adpacem,  hie  «wfrwi- 
sibus  utilis  armts.  OvhL  Fast.  III 
173 :  (Mars)  deus  utilis  armis.  Con- 
trarium:  Ontias  et  Äleibiadea  ei- 
vitatibus  suis  non  boni  {y(»naxoi). 
Cic.  de  or.  III  139.  —  M.  Furius 
Ca/iniUuSf  urbem  Romam  a  Gallia 
captam  liberavisse  fertur. 

43.  Saeva]  dura,  multas  mole- 
stias  afferens  parens,  sed  herracae 
virtutis  sevenorisque  disciplinae 
Plutarch.  xar«  nkovrov,  apud  Stob. 
95,  17:  'A^Htailnos  rifr  neviav 
IvTtQtiv  iiiv  ^yer  tlvai,  Scne^ 
xai  rrjr  ^Id'axrjv,  nyad'rjt'  Si  xov- ^ 
QOT^Oifov^  i&i^ovaav  ai^vtipai  X§- 
Tdrr^Ti  xni  xa^e^iq  xal  xad'Slov 
yvuvaOiat'  a^errje  i'ftTt^axror.  Si- 
militer  Epp.  I  18,  54.  mdlititrm 
appelLat  saevam,  et  supenracaneae 
omnino  sunt  coniecturae,  Bentl^ 
altera  Sancta,  altera  Withofii  Casia, 
—  paupertas]  patrimonii  mediocri- 
tas,  distinguenda  ab  egestate,  ino- 
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Saeva  paupertas  et  avitus  apto 
Cum  lare  fundus. 

Crescit  occulto  velut  arbor  aevu 
Fama  Marcelli;  micat  inter  omnis 


45 


43.  Saneta  -  -  arto  malebat  Bentl.  —  apto  codiceö,  arto  ed.  MedioL 
1477.,  Bentley,  Meineke,  Haupt  1.  2.  3  (Vahlen  apto^  L.  Müller,  an>o 
Nie  Heinsius.  —  46.  Marcelli  Codices,  Marceliis  Peerlkamp,  Meineke, 
Haupt  1.  2.  3  (Vahlen  Mareelli),  L.  Müller,  Ad.  Kiefsling.    otmiis  B. 


pia,  mendicitate.  —  aritus]  here- 
ditate  acceptua,  neque  auetus  nee 
imminutus.  —  Äptus  lar  est  domus 
aimplidtate  sua  mediocri  fundo 
eonveniens.  Bentleii  arto  sine  causa 
lepetit  patmertaiis  notionem. 

45.  oceuUö]  «Sensim  in  dies  cre- 
fldt,  sie,  ut  nemo  arborum  (quer- 
camn  puta  et  £Eigorum)  incremen ta 
per  singulos  annos  animadvertat, 
at,  ubi  adultae  sunt,  earum  fdti- 
tndinem  admiremur.»  Pindar.  Nem. 
89  40:  av^erai  Ö'  doerai,  /^Uo- 
^€us  ii^aaig  tos  ore  Sivb^Bov  qaaei, 
uln  tarnen  rapidum  incrementum 
noontillanim  arborum  exprimit,  ut 
Verg.  ed.  10,  73:  OallOy  cuius  amor 
tani%tmfn>ih%  crescit  in  horas,  Quan- 
tum vere  novo  viridis  se  subidt 
atmu.  Cfr.  etiam.  Hom.  11.  ^  56. 
Tbetis  de  Adiille:  o  S'  aviSf^afiev 
H^e'i  Icotr  Tdv  fiiv  iyto  d'^ttpana, 
jWTOf  ca9  yow^  aXca^^  xrA.  Ovid. 
Met  X  519 :  Labitur  occuUe  faUit- 
que  voiätilis  aeteu. 
^  46.  MarceUi]  interpretantur  ple- 
nqae  unice  de  Octaviae  filio,  con- 
inge  luliae  Augusti,  qui  annos  na- 
tofl  XVlll  vel  XIX  (ut  Propertius 
IV  17^  15:  Occidit,  et  tnisero  stete- 
rat  vtgesimus  cmnus)  Baus  mor- 
taoB  est  a.  u.  c.  731  medio.  VeU. 
II  93.  Die  Oaas.  53,  30.  Servius 
ad  Aen.  VI  862.^Quoniam  autem 
nimiam  adolatioius  spedem  habere 
▼idetur  oommemoratio  adulescentis, 
cariasimi  qnidem  Au^usto,  qui  eum 
snocessorem  sibi  desUnarat,  multis 
ntique  pnusertim  modestiae  atque 
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abstinentiae  dotibus  laudati,  sed 
nondum  propriis  rebus  gestis  illu- 
stris ,  neaum  ullam  famam  adepti, 
(^uamvis  per  Augusti  indulgentiam 
iam  aedilis  et  pontifex  factus  esset, 
Orelli  aliique  cogitaverunt  de  M. 
Claudio  Marcello  quinquiens  con- 
sule  et  Syracusarum  expugnatore. 
Huius  praedicatio  utique  etiam 
Marcello  adulescenti  huiusque 
amantissimo  avunculo  summopere 
placere  debebat.  Longe  alius  gene- 
ns  est  splendidus  ille  locus,  quo 
Vergilius  detiet  praematuram  M!ar- 
celli  mortem  Aen.  VI  861.  Sed 
huic  interpretationi  adversatur, 
quod  illius  qui  Hannibalem  primus 
vidt  fama  inepte  dicitur  occuÜo 
aevo  crescere,  quoniam  ab  omnibus 
laudatus  est.  Peerlkampius  igitur 
ut  eam  difücultatem  evitaret  pro- 
posuit  Marceüis  multisque  proba- 
vit.  Sed  ne  sie  quidem  omnis 
offensio  sublata  est:  nonne  Mar- 
cellorum  eloria  splendidissima  erat? 
Sed  adiueBcentulus  ille  gentem 
suam  cum  Julia  coniuncturus  recte 
dicitur  crescere:  acauiescamus  igi- 
tur in  lectione  codicum  omnium 
et  in  interpretatione  Porphyrionis 
et  Pseudoacronis,  qiiorum  uterque 
Octaviae  filium  signiücari  didt.  — 
inter  omnis]  Ad  iyni^  v.  seq.  re- 
ferri  nequit,  sed  hoc  volt:  ü^iter 
omnis  duces  Romanos  eminet, 
excellit  divus  iulius»,  qua  sententia 
nihil  detrahitur  Augusto,  orbis  ter- 
rarum  rectori,  Caesaris  filio  adop- 
tivo,  quem  ita  irradiabat  lidii  siae- 
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lulium  sidus  velut  inter  ignis 
Luna  minores. 

Gentis  humanae  pater  atque  cnstos 
Orte  Satarno,  tibi  cura  magni 
Caesaris  fatis  data:  tu  secundo 
Caesare  regnes. 

nie,  seu  Parthos  Latio  inminentis 
Egerit  iusto  domitos  triumpho, 


50 


47.  Itüium  sidu8\  octaviam  eaesarts  supra  versum  ab  ead.  m.  T. 


rts  splendor,  ut  cum  pater  proxime 
significaretur,  ipse  quoque  eius 
laudum  particeps  fieret.  (Sic  Dru- 
8Uß  et  Germanicus  Ovidio  Trist. 
VI  167:  8idi48  iuFenile.) 

47.  lulium  sidtis  minus  recte  de 
Marcello,  qui  numquam  in  gentem 
luliam  adoptatus  est  ab  Auguste, 
interpretati  sunt  Sanadonus  et  la- 
nus.  Verum  lulium  Caesarem 
prorsus  praeterire  et  propter  Augu- 
stum  et  propter  ipsam  poeticam 
rationem  minus  aptum  fuisset. 
Parentis  autem  splendor  una  iilium 
Augustum  illustrat  omnescjue  con- 
sanguinitate  cum  eo  conmnctos, 
inter  quos  tum  ipse  eminebat.  De 
Augusto  solo  interpretatus  est 
Ouwens ;  rectius  alii  ae  tota  gente 
lulia.  De  Stella  crinita,  quae 
noctes  Septem  post  Caesaris  caedem 
iiilsit,  quamque  Caesaris  animam 
fuisse  in  caelum  evolantem  fere- 
bant  (locus  primarius  est  Piin.  n. 
h.  II  93  sq.  tum  Festus  in  Stelln. 
Servius  ad  Aen.  VI  790.  Verg. 
ecl.  9,  47:  Ecce  Dtonaei  proces- 
sit  Caesaris  astrum.)^  vv.  omnes 
et  tw^er  iqnes  Luna  minores  nos 
interpretan  vix  sinunt,  etsi  eius 
ostenti  diutumum  post  tempus 
meminit  Ovidiua  Met.  XV  749: 
Caesari»  res  gestae  eum  In  sidus 
verfere  novum  stellatnmip  comantem, 
—  Ceterum  memoraDile  est  Divi 


lulii  ciaram  certam^ue  mentionem 
nusquam  ab  Horaüo  factam  esse 
praeterquam  Od.  I  2,  44 :  Oaesari» 
uUor  sine  uUo  imd'trfpy  nuUam  a 
Propertio,  tribus  locis  dumtaxat  a 
Vergilio  (Ecl.  9,  47.  Ge.  I  466. 
Aen.  VI  19().),  quasi  timuissent^ 
ne  illo  magnifice  celebrato  Augustl 
laudibus  officerent  easque  obscu- 
rarent.  Ac  pariter  lulium  sub  Au- 
^stum  deprimit  Ovidius  Met  XV 
750:  neque  enim  de  Caesaris  actis 
UUum  maius  opus,  quam  quod 
pater  exstitit  huius.  —  tnter  ignis"] 
Sappbo  fragm.  3.  Br^k:  'Aarsoee 
uiv  tifitpi  xaXav  atAavt'ni'  At\ff 
dnoxQVTfrotat  (paevvov  tl8o^^  'On~ 
Tioia  nArj&oian  italiarn  /Af^TTf}  Fav 
\ini  Tialaap]  \4p/vota»  Quintus 
Smym.  I  35:  SJf  8  6r  ar  oioa- 
vov  tv^vv  iv  äarodai  Sta  itekqvri 
^ExTiotTiei  j  tr  Ttävreaatv  dQtXriif.o^ 
yeyaiht.  In  toto  hoc  loco  verum 
vidit  iam  Gesnerus,  quem  in  ple- 
risque  secuti  sumus. 

51.  «A  fatis  (tiua^tn'rtj)  tibi  cu- 
stodia Caesaris  commissa  est:  tu 
ita  regas  mundum,  optamus,  ut 
post  te  ille  secundus  sit  orbis  ter- 
rarum  rector.»  Ovid.  Met.  XV  858 : 
luppiter  arces  Temperat  aethereas 
et  mundi  regna  tnfomiis:  Terra 
snb  Augusto:  pafer  est  et  rector 
uierque,  Archelaus  in  Anth.  Pal. 
II.   p.   661.     Alexandro   M.   haec 
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Sive  subiectos  Orientis  orae  55 

Seras  et  Indos, 

Te  minor  latum  reget  aequus  orbem; 
Tu  gravi  curni  quaties  Olympum, 

55.  Sive  stänectos  Codices,  Seu  superiectos  M.  Haupt  ed.  2.  3.  Conf. 
Hauptii  opuscula  III  56.  —  oris  Aldus.  —  57.  lahim  Rybö,  laetum 
BMOT.  —  reget  cod.  fere  omnes,  regat  S  cum  paucis  deterioribus. 


verba  tribuit:  Par  in  iftoi  ri^efiat, 
Zevy  üv  ^  'OXvuTCov  l'j^e. 

54.  «Triumphans  ante  se  egerit 
captiTOBj»  lustus  autem  triumphus 
ex  formaiamm  sennone  «legitimus, 
m^tus,  quod  bellum  confectum, 
fines  imperii  propagati,  certus  qui* 
dam  hostium  numerus  vel  caesus 
▼d  captus  est,  quibus  de  rebus 
▼ide  Marquardt,  admin.  Roman. 
11^  pg.  5k^;  simillter  iustus  exer- 
eüu8  est  'Omnibus  numeris  abso- 
latus.'»  Cfr.  Markland  ad  ötat. 
Silv.  I  4,  84.  Quare  noiim  expli- 
caie:  «quo  yindicentur  iniuriae  ab 
üf  imperio  Bomano  illatae.» 

55.  56.  oras\  Sic  Codices  fere 
omnes;  recte  Bentleius  ob  xaxo- 
fwviui'  reprehendit  Aldinum  illud 
oris  incertae  auctoritatis ,  collato 
c  I  26,  4.  —  Seros]  subiacentes, 
faabitantes  ad  oltimas  Orientis  oras; 
inoolebant  autem  Buchariam  mi- 
noiem.  Vid.  ad.  c.  III  29,  27.  — 
Indos-]  Vid.  ad  c.  IV  14,  42. 

57.  Te  minor]  «semper  agnoscens 
se  tibi  inferiorem  esse  tuamaue 
tatelam  sibi  necessariam.»  c.  III 
6,  5:  Romane,  dis  te  minorem  quod 
geris,  imjperas,  —  Ipse  lyd'otaiaa- 
uoi  poeticns  efficit,  in  me  saltem, 
ut  adniationem  vix  aut  omnino 
non  persentiscamns  neque  ab  ea 
abhorreamus.  His  ac  talibus  tamen 
vettiti  praelusitPlinianisillisPaneg. 
4:  Äa«p«  ego  mecum  P.  C.  tamtus 
agitartf  qualem  qtiantumq'ue.  esse 
oportereif  miins  dicione  nutuque 
maria  terrae,  pax  bella  regerentur, 


cum  intereä  fingenti  formantique 
mihi  principem,  qtteni  aequata  dis 
immortalifma  potestas  deeerety  num- 
qua^n  voto  salietn  concipere  sue- 
cfjrrit  similem  huiCy  quem  vider- 
mus.  —  latum]  ^va^tum»,  immen- 
sum;  aptius  h.  1.  i:tid-ETot>  quam 
iaetunij  qmxl  explicant:  «eo  ipso 
laetum,  quod  tu  eum  regis  ac 
gubemas  ^  —  aequus]  Non  tam 
«propitius»,  ut  dicitur  lore  aequo, 
quam  «iustus  simul  atque  clemens.» 

58.  gravis  curnis  est  lovis,  ubi 
fulminat  et  tonat.  Contra  per  su- 
dum :  luppiter  ipse  levi  vectus  per 
inania  curru.    Tibull.  IV  1,  130. 

59.  partim]  pro  negatione  gra- 
viore n.  1.  habet  Hand  Tura.  IV 
p.  400.  —  castis]  religionis  voca- 
Dulum:  castnm  Cereris  pro  sacro 
Festus  in  v.  Minuitur.  Luci  parum 
casti  sunt  ab  impiis  fK)lluti  ac  pro- 
fanati  incestu  et  homicidiis.  Teste 
Acrone  ex  librorum  auguralium 
doctrina  luci  soli  poUuti  de  caelo 
tan^bantur.  Tales  autem  luci 
expiabantur  a  Fratribus  Arvalibus. 
Cfr.  Marini  Atti  Tav.  43.  p.  CLX  VII : 
Quod  ci  tempcstatis  ictu  fulminis 
arbores  sacrt  luci  Deae  Fhue  aitac- 
tae  arduerint,  -  -  vius  rei  causa 
lustntm  missum  suoretnurilibus 
mnioribus.  Cf.  Henzen,  Acta  Ar- 
valia  Dg.  145.  —  Operae  pretium 
est  videre,  quomodo  similem  sen- 
tentiam  expresserit  mediae  aetatis 
poeta  Galfridus  de  Wineralf  Pöe^ 
triam  suani  mmim  Innocentio  III. 
iuscrilxfns:  Son  deus  es  nee  hämo, 
sed  neuter  ctf,  inter  utrumque,  Qtiem 
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Tu  param  casus  inimica  mittes. 
Fulmina  lacis. 


60 


deu8  elegif  soeiwn.    Soctaliier  egü 
Tteum    partittis    nmndum.      Sihi 


noluit  ttnus  Omnia,  sed  roluit  tibi 
tet-ras  et  sibi  ceielum. 


EXCVRSVS 

Ad  C.  XII. 

Ingeniosius  quam  verius  interpretes  multi,  in  quibus  etiam  G.  Bern- 
hardy,  hist  litt.  Rom.  pg.  42  n.  20,  cum  v.  13  legerent  parenium  L  e. 
maiorum,  arbitrati  sunt,  Horatium  antiquissimis  illis  Romanorum  Can- 
tids  popularibus  suae  aetati  convenientius  hoc  Carmen  subetituere 
voluisse.  Etenim  nimis  ille  abhorrebat  a  toto  horridi  iüius  Satumii 
versus  genere,  et  omni  cum  prisca  poesi  Latina  aemulatione  constanter 
sese  abstinuit.  Atque  sane  mos  ille  pcUrum  iamdudum  obeoleverat 
neque  eum  renovare  quidquam  attinebat.  Adde,  quod  ex  nativa  ac 
prope  necessaria  popularis  poesis  indole.  qualem  eam  no^imu8  e  Grae- 
corum  Seouls,  ex  Arabum  Hamasa,  ex  canücis  (Romanees)  Hispano> 
mm,  Anglorum,  Gallorum,  Danorum,  Slavorum,  Neograecorum  mani- 
festo  apparet  eiusmodi  rgayovSia  siugulorum  heroum  singulis  fere 
facinoribus  variisve  vitae  casibus  vel  praedicandis  vel  deplorandis  de- 
stinata  esse,  sive  praecesserint  has  epicolyricas  cantilenas  epica  carmina, 
ut  antiquus  ille  Hispanorum  Mio  Cid  Ruy  Diax  el  Ccumpeador^  siTe 
haec  illas  subsecuta  sint,  ut  in  Nibelungiade  nostra  factum  videtur. 
Quocirca,  nisl  omnis  analogia  prorsus  nos  fallit,  etiam  carmina  illa 
vetera  Romanorum,  quonim  meminere  Cato,  Varro,  Cicero,  Horatius 
c  IV  15,  29.  (ubi  locos  ipsos  menlora^imus) ,  huiuscemodi  fuisse  con- 
sentaneum  est  Nullo  igitur  modo  cimi  illin  comparari  potest  hoc 
Carmen,  in  quo,  exordium  sane  a  Pindaro  mutuatus,  mox  vero  pro- 
prium impetum  secutus,  nova  prorsus  inventioue  Romanis  commendave 
Gaesarem  clareque  docere  studet  eorum  salutem  ac  bonum  publicum 
unice  in  illo  niti,  potius  quam,  ut  alii  volunt,  rectam  dominandi  viam 
ipsi  demonstrare;  tan  tum  enim  qui  sibi  arrogasset?  Principem  igitur 
cum  dis  immortalibus ,  cum  heroibus,  cum  Romanorum  clarissimis 
quibusque  consociat.  —  Aliam  viam  ingressus  J.  Bernays  (in  museo 
Rhenano  vol.  XI  pg.  627  vel  opusc.  II  301)  Carmen  ita  disposuit^  ut 
primis  strophis  (v.  1—12)  poeta  musam  roget,  proximis  (v.  13— iSO) 
musa  respondeat;  cui  dispositioni  cum  v.  39  v.  graius  repugnet,  stro- 
pham  decimam  ab  aliis  etiam  alias  ob  causas  damnatam  esse  eiciendam. 
Versu  igitur  13  paretäis  proprie  significare  lovem  Musarum  patrem. 
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Maxime  nobis  probatur  Guilelmi  Chris tii  ratio.  Is  in  re 
metrica  Graecorom  et  Romanorum  §  T2A  (pg.  654*)  nostrum  Carmen 
com  PSndarico  (olymp.  2)  comparandum  esse  censet,  et  ut  illud  proce- 
dat per  quinque  strophas  antistrophas  epodos,  ita  Horatium  temas 
8tropba8  sententiarum  nexu  inter  se  ooniunctas  quinquies  composuisse. 
Simili  compositione  epodica  iam  usum  esse  Catullum  in  c.  LXV. 
et  c  LXII,  Horatium  autem  st  1.  2.  3  allocutum  esse  musam,  st  4. 
5.  6  celebrare  deos^  st  7.  8.  9  heroas  (v.  35  cum  Bentleio  legit  anne 
Ourti)  st  10.  11.  12  viros  egregie  de  re  publica  meritos,  st.  13.  14.  15 
ei»logum  fieri  in  Augusto  praedicando.  Hanc  interpretationem  si 
sequimur  haud  inepta  eorum  etiam  opinio  videtur,  qui  Horatii  carmen 
I  32:  Poscimur,  si  quid  vaeui  sub  umbra  lusimus  cet.  ad  hoc  duode- 
cimum  pertinere  et  vel  Augusti  vel  Maecenatis  hortatu  ad  nuptias  luliae 
com  Marcello  prosequendas  scriptum  esse  arbitrantur. 


86 


HORATII  CARMINUM 


CARMEN  XIII. 

Cum  tu,  Lydia,  Telephi 
Cervicem  roseam,  cerea  Telephi 

Laudas  bracchia,  vae  meum 
Fervens  difficili  bile  turnet  iecur. 

Tum  nee  mens  mihi  nee  color  5 

Certa  sede  manet,  umor  et  in  genas 

XIII.  Inscr.  volg.  Ad  Lydiam,  —  Ad  T^ydiam  de  Teleplio  S.  Om. 
T.  —  2.  cerea  Codices  omnes,  la^tca  Flavius  Caper  de  orthographia  pg. 
98  K.  prob.  Bentleio,  Meineke,  Haupt,  Vjüilen,  L.  Müller,  Ad.  Kiefe- 
ling.  —  5.  Tum  pauci  Codices  (Graeviaiuis  I^eidensis,  Ty  alii),  Tunc 
optimi  cod.  (ABOR  alii  multi)  prob.  Bentleio.  —  6.  manet  B  paudque 
alü  prob.  Bentleio,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Eckstein; 
manent  Codices  plerique,  quos  secuti  sunt  Orelli,  O.  Keller,  Schütz  aüL 


XIII.    Poetica  rfavinoia  fiugit  a 

{mella,  quam  aniabat,  sibi  prae- 
atum  esse  adolescenteni  rivalem, 
qua  de  re  <rjAoTi7ttu  agitatus  ve- 
hementer queritur,  Lydiam  monet, 
ne  Telepho  nimis  fidat,  et  sortem 
suam  deplorans  fideles  amantes  l'e- 
lices  praedicat.  Compositionis  tem- 
pus  incertum  est. 

2.  roseam]  «pulchre  rubicundam.« 
Ver^.  Aen.  l  402:  Venus  roaea 
cervice  refulsü.  Aen.  II  5iK^:  rosco- 
que  haer  insupcr  addidit  ore.  — 
cered^  non  tarn  vmollia,  flexibilia 
veluti  cera,»  quam  Candida,  ut 
cera  alba*  Conf.  Ovid.  a  a.  III  199 
Scitis  et  inducfa  camhrem  qtiacrere 
cera,  id.  epist.  ex  Pont,  i  10,  28 
membvaque  sunt  cera  pallidiora 
fwva;  (contra  H.  Peerlkamp:  «tam 
puichra,  quam  solent  esse  in  ima- 
ginibus  cereis^;  affert  P^nnodium  in 
vita  Epiphanii  p.  3G1 :  frofiJH  crrefie 
piächrittidints) ;    imagine    quidem 


recentiorum  liuguarum  indoli  minus 
apta,  unde  interpretes  in  ea  hae- 
serunt;  acriter  poetam  reprehendit 
Scaliger  pater;  Bentleius  recepit 
lectionem  Oapri  lactea,  (Stat  Suv. 
II  1,  50:  heu  lactea  coüa  hraechia- 
que.  Cui)idinis  c^rvtees  lacfeas 
praedicat  Apul.  Met.  V  22.)  Si- 
milis  (irTif^tan;  in  Pseudotib.  III 
1,  30:  Candor  erat,  quaJem  prae- 
fert  Latonia  Ijunaj  Et  color  in 
nireo  corpore  purpuretis  —  Telephi] 
Amatoris  nomen  identidem  in  ore 
haben tem  Lydiam  hac  iteratione 
describit. 

3.  4.  vae]  Ad  usum  huius  interi. 
absolutum  wnf.  Vergilianum  illud 
ecl.  9,  28:  Manfva.  rae  miserae 
1117)1  ium  ricina  Crcmoncue!  Senten- 
tiam  extenuavit  Dan.  Heinsius 
coiüciens  nae  meum.  —  Fervens] 
Aristoteles  de  anim.  I  11:  oQyri ji 

iarii':  6  itlr  yito  oot^tr  rirTi/.v- 
Ttr-atci^  -  -  6  oi  ^iair  tov  7ie{)i  xn^- 


LiB.  I.   c.  xm. 
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Partim  labitar,  arguens 
Quam  lentis  penitus  macerer  ignibus. 

Uror,  seu  tibi  candidos 


Star  aXuaroi  rj  d'e^fiov.  —  difficüt] 

«morosa  et  truculenta»  (Corn.  Nep. 
Att.  5:  Q,  Caecilius  -  -  diffieiUtnia 
natura,  cuius  sie  asperücUem  verv- 
tu9  est  cet.),  ut  contra  facüis  idem 
fere  interdum  significat  ac  «^mitis, 
comis».  —  iecur]  sedes  pertur- 
bationum  aDimi,  ut  sat.  I  9,  66: 
nieum  iecur  urere  bilis,  Hom.  II. 
/    646:      oiSdverni     x^aSif]     X^^'V- 

Alibi  sedes  est  vebementi8  ainoris. 
c.  IV  1,  12:  Si  torrere  iecur  quae- 
ris  idoneum. 

6.  7.  nee  mens  —  nee  color  — 
nianet^  ita  scripsimus  cum  anti- 
quissimo  codice  Bernensi;  ceteri 
babent  vurnetU.  Öed  scriptoruiu 
Jatinorum  usus  (de  quo  iam  Bent- 
ley  ad  h.  1.  recte  docet:  ubi  sin- 
gularia  duo  coniun^antur ,  cum 
utriuBvis  numeri  verbo  congruere, 
ubi  disiungantur ,  singularem  re- 
quin,  vide  Kühner ,  gram.  lat. 
n  pg.  34,  C.  F.  W.  Müller  ad 
Cic.  Laelium  pg.  78)  efflagitat 
singularem;  videntur  metri  causa 
mane^it  correxisse  librarii  non  repu- 
tantes  ab  Horatio  syllabas  iu  -^ 
desinentes  breves  non  numquam 
produci :  c.  I  3,  36  perrupit  Ache- 
ronta  Hereuleus  lahor;  II  6,  14 
anyulus  ridet,   uhi  non   Hymetto ; 

II  13,  16  caeca  timet  aliunde  faiay 
nisi  corri^endum  est  cum  Lach- 
manno  ttmetye;  III  5,  17  si  non 
periret  immiserahUis ,  sed  rectius 
cum  eodem  Lach  man  no  emendan- 
dum  est  perires;  III  16,  26  quam 
si  quidquid  arat  impiger  Apuliis; 

III  24,  5  si  figit  adamaniincs ;  sat. 
14,^  qui  uon  defendit  alio  cul- 
pante,  sotutos;  l  5,  90  callidus  ut 
soieat  umeris  portare  riatur;  I  5 
21  cum  gravius  dorso  .^ubiit  onns; 
il  1,  81  si  mala  condiderit  in  quem 
quis  carmina,  ius  est;  II  2,  47 
Oatloni  praeconis  erat  acipensere 


niensa;  3,  187  ne  quis  huniasse 
celit  Aiacem;  ib.  260  exclusus  qui 
distat,  agü  uhi  secum,  Ceterum 
non  nianet  =  non  sibi  constat, 
sed  identidem  mutatur.  ApoUon. 
Rhod.  III  297:  (oUoi'Eoioi)  ana- 
kai  Si  fiBTtTOOJTtr.To  Ttaoeidg  ^E^ 
xXoor^    dk),OT     i'on'd'o^y    dxrjStt7}(Tt 

vooirO.  —  wnor  -  -  Furtim]  «secretae 
Iacrimu1ae.->  —  arguens]  Asclepiad. 
in  Anth.  Pal.  II.  p.  492:  eoäv 
aQreifitvov  rjftlr  rjraaaer  ir  Ttol/.rj 
Nixny6()T;r  7Too7t6<Jii. 

8.  lentis]  «per  diutumum  tempus 
occulte  me  consumentibus.»  Tibull. 
I  4,  81:  Heu  lieu  quam  Maratkus 
lento  me  torquet  amore!  0\id.  a,  a. 
III  573:  Ignifnis  hie  lefdis  uretur 
ut  umida  taeda.  —  macerer]  Pro- 
prie  linum  aqua  maeeratnr  y  ita 
moUitur,  ut  tela  cellulosa  patre- 
facta  filatim  solvi  facile  possit. 
Hinc  significat  consumerc.    I  tram- 

?ue  siraificationeni  conservarunt 
tali.  Cfr.  Plaut.  Gas.  II  8,  9: 
iUorum  me  alter  cruciatf  alter 
mncerat. 

9.  Uror]  Non  significat:  «Doleo 
tc  male  mulcatam  aXelepho;'»  sed 
*^r,ÄoT 1 71  iu  excrucior  certis  ex  no- 
tis  animadvertens  te  {>ost  rixam  in 
eins  potestate  fuisse;^  nam  eius- 
modi  rixas  plerumque  sequitur  am- 

Elexus  et  gratiae  reconciliatio.  In 
is  Omnibus  meminisse  debemus 
quanto  vehementiores  nobis  sint 
populi  meridiani.  Atque  nimis 
profecto  delicati  sunt  interpretes, 
qui  de  verberatione  puellae  nos 
cogitare  vetant.  Tibull.  1  10,  55 : 
(puella)  Flet  teneras  subtu^a  genas ; 
sed  Victor  et  ipse  Flet  sibi  donentes 
tarn  ralui^se  manus.  Propert.  II 
15,  19:  Quin  etiam,  si  me  ulterius 
procexerä  irOj  Ostendea  mairi  hrac' 
chia-  laesa  tuae. 
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Turparunt  umeros  inmodicae  mero 

Rixae,  sive  puer  furens 
Inpressit  memorem  dente  labris  notam. 

Non,  si  me  satis  audias, 
Speres  perpetuum  dulcia  barbare 

Laedentem  oscula,  quae  Venus 
Quinta  parte  sui  nect^is  imbuit. 

Felices  ter  et  amplius 
Quos  inrupta  tenet  copula  nee  malis 

16.  Quanta '- imbuit !    Bamirez  de  Prado,  Mtdta  Paldamus. 


10 


15 


10 — 13.  Turparunt]  maculis  livi- 
dis,  ex  verberibufi  ortis.  —  inmo- 
dicae niero  Rixae]  «per  largiorem 
compotationem  inter  vos  excitatae 
et  ultra  modum  progressae.»  — 
niemorem]  ita,  ut  morsiuncularum 
notae  impressae  maDeant.  Tib.  I 
6,  14:  livor,  Quefn  fadt  impresso 
mtäua  dente  Vetius.  Ovid.  Amor. 
I  8,  98:  Factaque  iascüis  lirida 
colla  notis.  —  Son  -  -  JSpcres]  ut 
Sat.  II  5,  91:  Non  etiam  sileas, 
Epist.  1 18,  72:  Nott  aneilla  tuum 
iecur  ulceret;  a.  p.  460:  Non  sä 
qui  tollere  c-uret. 

14.  15.  perpetuum]  «constantem 
ac  fidum  atnatorem.»  —  oscula  pro 
labellis  ipsis,  quibus  tu  eum  oscu- 
laris.  Catull.  99, 2:  Sariolum  dulci 
dtdcius  ambi'osia. 

15.  16.  Duae  iJotissimum  sunt 
huius  loci  interpretationes ,  inter 
qua8  fiuctuare  possinius:  1)  «Quae 
savia  Venus  mellita  reddit.»  Pro 
his  tropice:  *^quae  parte  sui  necta- 
ris  imhuify  certe  Graecum  aliquod 
exemplum  secutus  dixit.  lam  war*" 
deiinienda    erat    praeeunte    loyco 

fr.  33  Bgk,    qui  mel   iraxor  uhoo^ 

riji  nfiß(*oaif(^  dixit,  pariterque  ille, 
cuius  sententiam  servavit  Scbol. 
Plnd.  ad  Pyth.  9,  113:  to  uUi 
TTJi  ad'arfxatfts  Öixaror  ttt^oi  (^r,if'r^- 
cnr  ttrai.  Similiter  igitur  quintam^ 


satis  amplam  partem  Venerei  nec- 
taris,  immo  duplam  mellis  duloe- 
dinem,  in  basiis  inesse  dicit;  quae 
sane  saepe  cum  melle  comparantur. 
Meleager  Anth.  Pal.   II  492:  fi- 

fpvxrjs  f/*^v  TitTTMxn  uiki.  2)  Doctior 
tarnen  est  altera  ratio,  quam  se- 
quimur  cum  Wyttenbachio  ad 
Eunap.  p.  120.  et  Webero:  Quinta, 
id  est,  absolutissima.  Transfert 
ad  amantium  oscula  t6  Tiiaztrov 
6r,    TTjr    TtfnTtxr.r    ovainv    Pytha- 

goreorum,  qui  est  aether.»  (Cfr. 
Meursii     Denarius    Pythagoricus. 

60pp.  edit.  Flor.  1744.  Vol.  IV 
46.  Boeckh  Philolatis  p.  161.) 
anc  denominationem  renovarunt 
saec.XVI.  quintae  essentiac  (Quin- 
tessenxj  nomine  utentes  de  sucis 
odoratis  ac  medicamentis  subtiliori- 
bus.  (Cfr.  etiam  Boettiger  Sahina 
I.  p.  183.) 

17.  Felices  ter]  roionaxaofi,  r(tis-' 
o/.ßioi^  alibi  terque  qtiaterque, 

18.  inrupta-copula]  lliad.  O  19: 
btotiov  ft^QT^xrov.  h.  1.  pepetuum 
et  certissimum  amoris  vinculum. 
Ceterum  v.  inrvptus  videtur  nunc 

esse  nTTa^  /.tyniitrov. 

20.  Proprie  solvitur  amor,  h.  1. 
ipse  soli  morti  cedens  et  ab  ea  fini- 
tus  amantes  separat,  numquam  an- 
tea   divolsus ,    violenter  oistractus 


ÜB.  L   G.  xm. 


8d 


Divolsus  querimoniis 
Snprema  citius  solvet  amor  die. 


20 


19.  Divolsos  malebat  Bentl.  (Sic  ism  Muretus.) 


pravis  auerimoniis  et  iurgiis.  Est 
quasi  omsset:  «inter  quob  nnm- 
quam  ante  mortem  diaciaiam  amo- 
na  ex  altercationibus  oritiir.9  8i- 
milis  locationiB  conformatio  est 
c  m  34,  69:  Oum  periura  pairis 
fides  Oonsortem  soenim  faUat  et 
kospüem.  DwoUus  autem  melius 
reapondet  v.  inruptaj  quam  divol- 
908,  qnod  praeterea  auctoritate  de- 
atitatum  est  —  Suprema  citüa] 
iarior  constnictio  pro :  «ettttis  quam 


suprema  die,*  Gfr.  Fimhaber  in 
Zimmermann  Z&Uschr.  1840.  p.  12. 
(Weissenbomius:  ccitius  quam  su- 
prema dies  solvit.»  Verum  gratio- 
rem  sententiam  praebet  altera  ra- 
tio.) Non  recte  reerlkamp  propo- 
suit  Suprema  haud  eü%t4S,  cum 
y.  nee  perüneat  ad  y.  solvet,  non 
ad  y.  dtvolsus.  Idem  ex  uno  cod. 
Paris,  praefert  solvit;  sed  futurum 
longe  aptius  est  ad  significandum 
amorem  quam  maxime  diutumum. 
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CARMEN  XIV. 

O  navis,  referent  in  mare  te  novi 
Fluctus!    0  quid  agis!    Fortiter  occupa 


XIV.  Inscr.  volg.  Ad  rem  publieam;  alii  de  Bnäo  reparante 
bellum  eivile.  —  1.  referent  Codices  paene  omnes,  referunt  aliq.  cod. 
Feae  prob.  Gresner-Bothe. 


XIV.  Alle^oricA  est  comparatio 
rei  publlcae  intestinis  turbis  exa- 
gitatae  cum  nave  in  procella  j>eri- 
clitante.  Agnoscit  allegoriam  iam 
Quintilianus  VIII  6.  44.  ex  vetere, 
ut  opinior,  fama  ad  eum  usque 
propagata:  'y/X/.7jyooin,  quam  tn- 
versioiietn  üUerpretantur ,  aliiid 
verbü  j  aliud  .sensu  ästend itj  eiiam 
interim  contrarium.,  Prina.  ut  O 
Davis  -  -  Portum  totusque  iUe,  Ho- 
ratii  locus,  quo  nnvem  j/ro  re  pu- 
blica, fluctuum  tenipestatcs  pro  bd- 
li^s  civilibu-s,  portum  pro  pace  oique 
concordia  aicit.  (Qua  in  re  id 
maxime  cavendum,  ne  singulas 
imajdnis  partes  curiose  rimantes 
similitudinem  nimis  ur^eamus,  ut 
hie  in  singtdis  ad  rem  significatam 
referendis  mirifice  nugantur  veteres 
interpretes,  in  primis  Antonius 
Mancinellus  (a.  1492;  v.  c. :  ccleri 
Afrif'o]  id  est,  saevo  proelio.  An- 
iennfw  id  est,  exercitus.  sitie  funi- 
bus]  in  est,  sine  rectore  et  militi- 
bus.  carinae]  id  est,  acies  et 
tumiae.  Verba  sunt  Hottingeri 
Opuscc.  phil.  p.  2G5.  Simili  ra- 
tione  Alcaeus  maris  vel  rei  publicae 
tuniultus  describit  frgm.  18  Bgk: 
WfXi/v>//</  T(or  (i i'f-'fKüi'  (TTaau"  ro 
fiii-  yao  i-'t'xHr  xiun  xv/JvÖeraiy  ro 
ü^f:'t^th.i'  auiifi  8'ay  t6  (tf.aaov  rat 
(fO^]iihi^a  (jiv  ftEknü'q^  ;|f6i//ft>fY 
fio/\ft7 i-Tt~  iityd/.t'j  iid/.n'  neo  uii-' 
ynn  (hr/.ip^  irnoTXt-'i^ar  t^tt,  /.altjfOi 
^V    77 iU'    ^uiÜr/.or    rör    xai    /.nxiÖef 


ftf!ya?.ai  xnr  avro.  jfoAftiffft  ^  *(/" 
xv^ai,  Videtur  carmen  anno  725 
scriptum  esse,  q|uo  Octavianus  belle 
civili  confecto  unperium  positunis 
pristinamque  libertatem  restituta- 
rus  erat;  vide  Excursum. 

1.  Praestat  sine  interrogatione 
haec  efFerri:  0  uavi^  -  -  jMrtumf 
<Xacera  navis,  quam  ex  litore  con- 
spicio  periclitantem ,  vael  tempe- 
statum  vi  rursus  in  altum  mare 
abripiere.»  —  referent  firmat  Dio- 
medes  p.  521  Keil. 

2.  Iam  seauitur  interrogatio: 
«Ecquid  te  fiet?^  —  Fortiter  oceupa] 
«Omnibus  viribus  nitere,  ut  in  por- 
tum quam  ocissime  inveharis,  in 
eoque  tuto  te  recondas.»  Hoc  enim, 
non  c-remanere  in  portu»  siguificat 
v.  occuparCy  ut  ej).  I  6,  32:  c^ive, 
nc  portus  occupet  altera  sicque  Sta- 
tins Silv.  I  2,  2()J3 :  prendisti  por- 
tus. Rem  conficiunt  ipsae  imagines ; 
nam  in  tali  statu  ex  portu  evehi 
ultimae  fuisset  insaniae.  Contra 
dolere  poterat  periculum  navis  con- 
quassatae,  quae  in  jDortus  con- 
spectu  a  novis  fluctibus  in\ita  in 
mare  altum  abripiebatur. 

3.  4.  ut]  Alii  explicant:  ^ut 
7iudum  Sit  r.  /.,  miro  zeugmate  ex 
V.  genmnt  v.  sit  elicientes;  ego 
haec  omnia  ad  v.  gernant  refero, 
id  quod  mihi  longe  zionjixojTfQOP 
videtur.  Nee  quisquam,  puto,  iam 
oflendet  in  zeugmate:  v^de8  ut  -  - 
gcmant.    Callimachus  h.  in  Apoll. 
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Portum!   Nonne  vides  ut 
Nudam  remigio  latus 

Et  malus  celeri  saucius  Africo  5 

Antennaeque  gemant  ac  sine  funibus 
Vl\  durare  carinae 

4.  latus?  Et  disting.  censnit  Bentl.  —  6.  geniant-possint  Codices 
paene  omnes ;  gemmU  -  -  posaunt ,  ex  perpaucis  cod.  ed.  Fea,  L.  Müller. 
—  6.  oö]  iam  ex  Flor.  1482  Fea. 


4 :  Ovx  o{faqi;  inivtvaev  6  Jr^kioi 
tjSt-  T«  ^oirt^  * E^an it'Tfi,  6  de  xvx- 
rog  iv  fjt'^i  xaÄay  aiiBsi.  —  Nudutn 
remigio]  «Omnibus  remis  detersis, 
fractis ,  nudatum  est  latus  » 

5.  6.  Antennaeque]  Plinius  ep. 
IX  26:  StridwU  funes,  curvaiur 
arbor,  gubemaeula  gemunt.  Uter- 
que  scriptor  non  sme  arte  miscet 
oeniendi  et  audiendi  sensus,  qua 
in  figora  immerito  haesit  Beut- 
feius  ad  c.  II  1,  21.  et  III  10,  5. 
Contra  eum  egregie  disputant  lac. 
Grimm  in  Haupt  Zeitachr.  VI.  I. 
p.  1,  et  LobecK  Verb,  graec.  et 
iVbm.  verb.  TechnoL  p.  339  s^q. 
£tiam  Lubker  multa  m  h.  1.  sine 
nlla  causa  vituperat.  De  seqq.* 
idem  copiose  disputat  in  Uora- 
tianis  p.  7.,  ipse  quoque  ad  con- 
ionctivofl  propendens.  —  gemant 
"  -  possint]  Ck>niunctivos  recepimus 
[>ro])ter  auctoritatem  codicum  aii- 
tiquiss.  Sic  c.  I  9,  1 :  VUles ,  ui 
aUa  stet  pet.  sat  II  2,  76:  Vid^'n, 
ut  desttrgat.  Tibull.  III ,  26 :  mden^ 
ut  "  significet.  Propert.  II  34,  55: 
Ädspice  me,  ut  regtietn.  Rectissime 
tamen  de  re  prorsus  certa,  quam 
86  videre  n^are  prorsus  nequeat 
iB,  qui  appdlatur,  ponitur  indi- 
cativus:  Verg.  Ecl.  5,  7:  Ädspice  - 
ut  sparsit.  Id.  Ecl.  4,  52:  Ad- 
miee  -  laetantur  ut  omnia  (sie  cod. 
Komanus,  plures  cum  Kibbeckio 
kustentur).  Verg.  Aen.  Vi  7«0: 
Vitien,  ut  geminae  staut  ve/tiee 
eristae  Et  pater  ipse  suo  superum 


iam  sigfuU  hofiore!  (sie  cod.  et  ed. 
plerique).  Quodsi  legas  gemunty 
nihilominus  de  qua  re  nonnulli 
dubitarunt)  peudet  a.  v.  vides, 
Videmus  malum  infractum,  simul- 

äue  audimus  gemitum,  continuum 
iius  et  antennarum  inder  se  colli- 
dentium  fragorem.  —  VolnercUa/ni 
fiavetn  dixit  etiani  Livius  XXXVII 
24.  et  Graeci  mli  TQavuartad'Bi- 
—  Imitatus  est  Horatium  Clau- 


aa 


dian.  de  VI.  cons.  Honor.  132  sqq. 
Qualis  pircUica  ptippis  -  -  mduata- 
que  caesis  Rerntgibus,  scissis  relo- 
ruvi  debilis  alisj  Orba  gubemaclis, 
antennis  saucia  fractis  Ludibrium 
pelagi  teuto  ia-ctatur  et  nnda,  — 
sine  funibus]  seil,  pice  illitis,  qui- 
bus  cingunt  carinam  et  latera,  ut 
iuncturae  contiueautur,  quemad- 
modum  est  Act.  Apost.  27,  10: 
i7io^iüri''vtTtg  lo  7T/.oJoy.  Sunt 
igitur   TU  vno^iouara  tiov  lotijQiov 

apud  Plat.  de  rep.  X  616  C.  col- 
latf)  Apollonio  Rhod.  1  367:  M^a 
Ö'  —  " E^oiüuv  TiauTiounoi'  tvar^t- 
(ptl    f^'t'tiothi'  üTiloi   Tbirautvoi  ixa- 

Tt^ihr.  Alii  explicant  de  ruden- 
tibus,  qui  ipsi  quoque  iam  rupti 
sint;  alii  de  remulco.  De  retina- 
culis,  Tieiaiinai,  qui  interpretati 
sunt,  non  cogitarunt  hie  de  alto 
mari,  in  quo  nee  retinaculis  neque 
ancoris  nautae  uti  possunt,  non 
de  portu  agi;  quamquam  per  se 
funts  recte  dicitur  de  retinaculis. 
Propert  18, 11:  Ncc  tibi  Ti/rrhetia 
so/ratur  funia  nreim.    Id.  III  7, 19: 
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Possint  imperiosius 

Aequor?    Non  tibi  sunt  integra  lintea, 
Non  di,  quos  iterum  pressa  voces  malo.  10 

Quamvis  Pontica  pinus, 
Silvae  filia  nobilis, 

lactes  et  genus  et  nomen  inutile; 

10.  preusa  N.  Heinsius  prob.  Peerlcampio  et  H.  Schütz.  —  l^.gemis 
imUile  nomen  (omisso  altero  et)  T. 


Nafn  tibi  noetumis  ad  saxa  liguia 
proceilis  Omnia  detriio  rinetUa 
fune  cadunt.  (Cfr.  Boeckh.  ItL 
d.  Ott,  Seetc.  p.  136.) 

7.  durare]  «perferre,  siwtinere. 
Verg.  Aen.  vi II  577:  qtiemvis 
durare  lahorern.  Val.  Flacc.  VIII 
338.  Stat.  Silv.  V  2,  153:  Dura- 
bis quascumque  ri€is.*  Bentl.  — 
carinae]  Omnes  hae  imafines  ad 
unam  navem  manifesto  reieruntur, 
neque  inter  huius  antennas  et  linteu 
plures  earinas,  (id  est,  ut  voluit 
nonnemo:  «quaecumque  aliae  naves 
praeter  te  funibus  carent:»)  inter- 
poni  poterant.  Necessario  igitur 
statuendum  advereus  volgarem  con- 
suetudinera,  exemplo  fortasse  ali- 
cuius  antiquioris  poetae,  plurali 
numero  usiim  esse  Horatium,  ut 
saepe  limina,  tecta  de  una  domo. 
Legebatur  olim  apud.  (/ic.  de  orat. 
II  i  180:  Quid  tarn  in  navigio  ne- 
cessarinni  quam  lateray  quafn  cari- 
nae.y  quam  prora,  quam  puppis  cet. 
Sed  nunc  ex  codicum  auctoritate 
editur  cavemae,  id  est,  teste  Ser- 
vio  ad  Aen.  II  19.,  fustes  curvi 
navium  (die  Rippen)  y  quibus  ex- 
trinsecua  tabulae  affiguntur;  Verg. 
Ecl.  6,  75.  Dulichius  rotes  de 
una  Ulixis  nave  dixit,  Aen.  II  53. 
cavernae  pro  una  caverna;  arae 
imprimis  crebro  pro  ara  una.  Aen. 
II  202.  III  63.  Graeca  huius  usus 
exempla  multa  collegit  Lobeck  ad 
Soph.  Aiac.  231.) 


8.  imperiositis]^  «nimis  imperio* 
sum,  saevum,  cums  caeco  imperio 
iam  parere  debes  uec  resistere 
potes.» 

10.  dt]  Recte  plerique  interpre- 
tantur  de  tutela  navium.  Ovid. 
Her.  16, 112:  Accipif  et  pictos  pup- 
pis adunca  deos.  Pers.  6,30:  iaiet 
ipse  in  litore  et  una  Ingentes  de 
puppe  dei.  Altera  explicatio  haec 
est:  <Nec  iam  di  tibi  favent  (uni- 
versi,  non  solum  marini  et  Casto- 
res):  frustra  ergo  eos  invocaveris^ 
Prior  monente  Haimio  ideo  prae- 
Stare  videtur,  quia  in  praecedd. 
reliquae  na^ns  partes  enumerantor. 
—  pressa]  *Cum  rursus  periculum 
te  ur^bit.»  Placuit  nonnullis  Nie. 
Heinsii  coni.  prensa  (in  cod. 
Franeq.  est  pssa  cum  lineola,  id 
est  pressa) \  sed  ut  recte  dicitur 
navis  preiisa  deprekensa  vel  ab- 
solute (c.  II  16,  2.)  vel  deprekensa 
tempeMate^  procelUiy  sie  mmus  ap- 
posite  dicamus  prehensatn  inato, 
Ovid.  Fast.  IV  300:  Srdit  limoso 
pressa  carina  rado,  ubi  HeiusiuB 
item  voluit  prensa. 

11.  Pontfca]  Quia  in  Ponto  i)rae- 
stantis  materiae  magna  erat  copia. 
Catull.  4,  9:  trueemre  Ponficum 
sinum,  Tibi  istc  ]M>st  phaselns  aniea 
fuit  Co}iuita  Silva, 

12.  /f/<V/]  Ad  Orientalium  genua 
dicendi  accedit ;  verum  etiam  Pind. 

Olymp.     10,    2:    ovoariior    iSanov 
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Nil  pictis  timidus  navita  puppibus  15 

Fidit.    Tu  nisi  ventis 
Debes  ludibrium,  cave. 

Nuper  sollicitum  quae  mihi  taedium, 
Nunc  desiderium  curaque  non  levis, 

14.   tumidus  y  et  Galaei  cod.  bonae  notae  apud.  Bentl.,  idem  oon- 
iecerat  lulins  Caesar  ßcaliger. 


A>]  euotae  et  ab  omnibus  oele- 
bratae;»  melius  enini,  praeeunte 
Marklando  ad  Stat.  Silv.  IV  2, 
61.  iungitur  cum  v.  süvae  auam 
cum  V.  ^lia,  —  Quamvis  -  -  lactes 
"  -  inutile]  Etiam  in  bis  turbas 
nonnulli  concitarunt,  quamquam 
constructio  e»t  facillima:  ^Quam^ 
vis  tu,  utpote  quae  sis  pinus  Pon- 
tica  adeoque  füia  süvae  nobüis, 
iactes  genus  tuum:  (monendum 
hoc  erat  propter  Peerlcamp.,  qui 
distiimt:  ^Quamvis,  Pontica  pinus, 
Süvae  ßlia  nobüis  Iactes,  id  est: 
4e  iactes  filiam  cet.>):  iactes  et 
nomen,  quae  nihil  omnino  te  iu- 
Tant;»  In  t.  iactes  sane  lenis  est 
leprdieiisio ,  nequaquam  tamen 
quasi  delicti,  propter  quod  com- 
miasum  deorum  pace  et  auxilio  in- 
digna  facta  sit.  Incredibile  prope 
est,  propter  hoc,  puto,  yerourn, 
8caligero  placuisse  iumidus  ;  quam- 
quam idem  repertum  est  in  non- 
nulHs  codicibus. 

^13. 14.  nanien]  xv^iiug,  «antiq[uam 
reä  publicae  gloriam.»  —  ptctis] 
Pupjpes  intrinsecus  et  extrinsecus 
yanis  ooloribus  pinsebantur.  lam 
apud  Homemm  IL  B  637:  rrjee 
fuXxaTtd^fpi,  Et  pietus  solitum  est 
nmyium  hiid'eroi'  apud  Vergilium. 
(Aen.  VII 431.  VIIIÖS.)  Ovid.  Fast. 
rV  275:  picta  eoloribus  ustis  -  - 
pyppis,  quod  explicat  Plin.  n.  h. 
äXXV  149.  ßenecaep.  76:  iVaws 
bona  dioftnr  non  quae  pretiosis 
eoloribus  pieta  rsfy  nee  cutus  tiitela 
ebore   eneiata   est,    sed  stabilis   H 


firma,  Dempta  imagine:  «Vana 
virium  specie  nemo  confidit» 

16.  Deoes]  Ut  owhaxdreiv  yi'lcjzaf 
SUr^v,  Eurip.  Helen.  67:  fjiri  f<o« 
-  -  aiaxt'tTjv  6f/.f;.  In  prosa  orat. 
«cave,  ne  debeas*;  hie  autem  mis- 
cet  dua«  construetionos :  illam,  et 
«nisi  mavis  perire,  cave.»  Aliis  for- 
tasse  magis  placebit  Dillenburgeri 
ratio ,  qui  cum  edit.  vet. ,  eüam 
Aldinis,  utra^ue  virgjila  deleta: 
«Est  ruraus»,  mquit,  «illud  poetae 
artiücium,  quo  idem  nomen  inter 
duo  verba  coUocatum  utriusque 
obiectum  est  ^uod  vocant:  Cave 
ludibrium,  nisi  debes  ludibrium. 
Dicimus  enim  Latine  cave  canem. 
similia.  Cfr.  sat.  I  4,  85.»  Nolui 
tamen  oblitterare  meam,  utraque 
ut  deuuo  ab  aliis  expendatur. 

17-20.  taedium]  «Post  cladem 
Philippensem  aegntudo  cum  satie- 
täte  militiae  ac  rerum  dvilium  me 
ceperat»  (multa  enim  perverse  et 
imperite  in  partibus  Brutinis  gesta 
erant),  «nunc,  cum  salus  tua  denuo 
agitur,  magnam  mihi  curam  inids 
ac  desiden/uflnj»  De  illo  taedio 
saepius  ipse  Horatius  in  epodis 
scnpserat,  velut  cum  ad  ipsam 
urbem  bellum  exarsisset,  epod.  16, 
1  aUera  iam  teritur  beüis  eivüi- 
aus  aetas;  epod.  7, 1  quo,  quo  «cc- 
lesti  ruüis?  Desiderio  autem  patria 
Horatio  esse  coeperat.  cum  anno 
722  Octaviano  rei  publicae  salus 
tradita  esset,  cf.  epod.  1 ,  3  sqq. 
Similiter  Inacho  lo  filia  non  re- 
perta    luctus    erai    lecior;     Ovid. 
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Interfusa  nitcntis 

Vites  aequora  Cycladas. 


20 


20.   Oycladas  optimi  Codices,    Cydades  Graevianus  Vossianus  Lei- 
densis  /f  y  alii  pauci. 


Metam.  I  655.  —  non  fem]  per 
soUtaiu  kiTorrjra  «^avissima»  — 
«Ne  naufragiam  facias,  vita  mare, 

fuod  fluctuat  inter  OyeladaSy  (Schol. 
*lat.  p.  913.  ed.  Orell.:  (ftn  t6 
rriv  JrfXov  xvxXovv  ctvtm  xa?.ovt'rftt), 
insnlas  marmore  nitentea,*  (C.  III 
28,14:  FtUgeTüü  Oycladas,  Dionys. 


Perieg.  530:  i'iiaoi  S'  iitir,i  27t o- 

QfiSes  :xeQi7iafnpav6o}üiv ^  olov  oV 
dt'efpikoio   8t    Yjigos  eidexai  äüioa.) 

Sic  Faros  Ovid.  Met  VII  465. 
martfwrea,  Vergilio  Aen.  III  126. 
nivea  dicitur.  Sine  imagine :  «Bello 
civili,  patda,  finem  impone,  ne  per- 
vertans.» 


Ad  C.  XIV. 

Variae  sunt  interpretum  de  hoc  carmine  sentendae.  Porphyrio  ita 
explicat :  'In  hac  ode  ad  Marciim  Brutum  loquitur,  qui  apud  Philippoa 
Macedoniae  urbem  ab  Augusto  fusus  videbatur  rursus  instruere  se  ad 
pugnam.  merito  autem  poeta  per  allegoriam  metnere  se  pro  eo  testatur, 
quoniam  sub  ipso  militaverat,  qui  tarnen  ex  proelio  Philippico  fatigatus 
reoeptus  ab  Augusto  veniani  ab  eo  meruit.'  Addit  Pseudo- Acren :  'on> 
tiuB  tarnen  est  quod  Sextum  Pompeium,  fUium  Pompei,  moneat,  qui, 
posteaquam  foedus  cum  triumviris  fecit,  bellum  civile  denuo  reparare 
Yoluit'.  Sed  hae  opiniones,  quamquam  multis  etiamnunc  probantur, 
propterea  reiciendae  sunt,  quod  Lesbiis  numeris  Horatius  illo  tempore 
non  iam  animum  attenderat,  nedum  artificiosam  hanc  stropham  asel»- 
piadeam  componeret:  neque  ullum  carmen  librorum  I.  II.  III  ante 
annum  723  scriptum  esse  certis  argumentis  demonstrari  potest  Itaque 
alii,  in  bis  Walckenaer  (histoire  de  la  vie  et  des  po^ies  d'Horace  I 
pg.  351)  probantibus  Orellio,  Kiefslingio  aliisque  de  bello  Actiaco  cogi- 
taverunt.  At  Horatius  cum  optimo  quoque  vehementer  illud  bellum 
probabat,  nuUo  modo  igitur  poterat  uavem  vetare  portu  exire.  Veram 
rationem  nobis  Laevinus  Torren tius  videtur  inüsse,  qui  ad  hoc 
Carmen  (edit.  1606)  adnotavit:  ^Carminis  titulum  Äd  rein  puhlicann 
quam  Ad  BnUum  vel  Bnäi  nncem  esse  malim.  Brutus  certe  nullo 
bello  navali  conflixit  et  exiguuui  fuit  intervallum  a  Ca-ssii  morte  ad  id 
tempus  quo  restaurato  proelio  et  ipse  periit.'  Tum  Dionis  Cassii  looo 
LH  16  allato  'mihi  jiersuasi,  inquit,  ut  post  Antonium  quoque  devictum 
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odani  hanc  scriptam  esse  existimein  credanique  pulcherrima  Maecenatis 
sui  comparatioDe  navis  cum  re  publica  adductum  eandem  sententiam 
venibuB  ezprimere  voluisse'.  Dio  Cassius  euim  haec  narrat:  Kairo t 
vaS  KeUaa^os  ßovkevcafAtvov  rd  ts  onhi  xnrat^iü&ai  xai  rd  n^ayuafa 
tJ  t«  ye^ovaiif  xai  t^  Srifu^  init^ixpat  — .  iTiotijaaro  Si  tt/v  Sidytua^w 
fuewd  re  rov  '/iy^in^ov  Mai  ftnd  rov  Mntxrjvovy  toi'tois  yd^  ndvra  t« 
dno^^i^a  dvexaivov.  —  Mattcrivai  dt  [c.  16]  Std  javray  ifff^^  ^  noXts 
^fuSrj  eiaiuff  ohids  fitydltj  xai  nXri^i  ox^v  TtartoSuTtox  x^^^  xvflt^ 
VT^ov,  7io)jMg  ^Srj  yevede  iv  xlv8(ot'i  7t o/Mo  ^£()outA'T;  atiXevei  t«  xai 
«TT*«  Stv^o  xdxelaey  xad'aTte^  dve^fidriaroi  ovott,  ut]t  otf  ;f «««Jo/ieViy»' 
fr  avrr^  ne^UdrjSt  o^qs  yd^  we  vnt^nvrkoii  ioii^  iirjrf.  tibqi  i-'oua  Tte- 
Qi^ay^ai  idcr^f  aad'^d  yd^  iari  xai  oiStvn  fri  Xi^^vov  dmax^lv 
dvn^aerai. 

OrelliuB  in  ed.  lU  ita  iudicaverat:  Tensitatis  interpretum  sen- 
tentiis  (quas  opiniones  coUegit  diiudicavitque  Luebker)  id  luera- 
mur,  ut  ex  incertis  incertiores  etiam  fiamiis.  Illud  inaxime  pro- 
babile  nunc  mihi  videtur,  ut  cum  Walckenaerio  I.  p.  351.  ad  initia 
belli  Actdaci  a.  u.  c.  723.  referatur.  Quamquam  tota  quaestio  indubi- 
tata  ratione  numquam  definiri  potent,  quia  nihil  prorsus  in  hoc  car- 
mine  inest,  quod  certas  personas  ac  tempora  clare  certeque  signiiicet: 
etenim  aequo  fere  iure  ad  omnes  ilhts  tiirbas  civiles  {>o8t  pugnain 
Philipensem  usque  ad  stabilitum  Octaviaiii  principatum  referri  oinnia 
possunt.  Forma  igitur  totius  carniinis  imaginumque  praentantia 
magis  respicienda  est  quam  argumentum  aliquod  historieuni  vix 
extricandum.' 

Ceterum  antiquissima  est  comparatio  rci  publicae  cum  navi  et  bel- 
lorum  cum  procellis.  Archiloch.  frgm.  54  Bgk.:  r/.nvy .  ooa.  Sad'i^ 
ydQ  rjÖrj  xtftaaiv  xa^daasrat  Hovroi^  uutpi  6'  dxon  rvotior  öo&or  IVjt«- 
rai  rtfog^  ^Vf^  /fM/ßJrog  xixdi^ti  S'  t^  flflTtTÜj,:  (foßoi.  Aeschyl.  S. 
adv.  Th.  1:  Kddfiov  TtoXTrai,  XQ^i  ^'*/'^"'  ^«  xniuin^  "Oohk  (fvkdüatt 
n^yo^  iv  Tt^ftrt]  noAeotg^  Otnxa  rctui&i'^  ß/.if/aofc  ut;  xotiioir  hTtvoj, 
Theogn.  671:  OiWx«  vvv  ^e^ofieüd'a  xnf)^  iarin  /.f.ixd  ßa).6vr£i  Mjf/Uov 
ix  Ttovrof  vvxra  8&d  SvofpB^t"  ^Ai'T/.th'  8'  orx  tß'f'/.orai»'  i7ts^ßdl?,et 
8i  itdkaaaa  ^Aii^ord^iov  rüixif^"  rj  ua).n  rta  ;f«/.t,T//v  ^ot^erai^  61  i'^ 
8otci.  Kvße^v^i^v  utr  inavaar  'Eatf'/.ov,  om  ^r^.axtjr  tlx^v  imora- 
ft^nos.  Plato  Polit.  302.  A. :  Tlolkni  uiv  Tioltn  niore  xai  xad'dne^ 
nkoia    xarn8i6ti£va    8i6kki>vrnt    xai    8to/.o)Xa<Jt    xai    Lit    ^lokoriTat   xrk. 

Polybius  VI  44.  Atheniensium  civitatem  nimis  utique  verbose  con- 
fert  toi»  (t8tün6Toii  oxdftai.  Cic.  ad  Att.  VIT  13,  2.  Alcaei  Carmen 
autem,  quod  p.  90  attulimus,  servavit  Heraclides  Pont.  Allegor.  Homer. 

C  5  ed.  Mehler:  Ev  IxuroU  8e  xai  rov  Mx^rt/.t^t^alov  ue/.o:xoiöv  fror'jaouf.y 
nAkf/yo^oitTa,    r«»    ydo   rv^amxdi  raoaxds  t^iaoi    /f///f^iV^';  TioOffixaKfi 
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««cTffffTY^fcaTi  &aXiicai]s  ^AavrtTijfAt  xtL  Tis  oim  eiv  tv&vs  ix  rijs 
9t^aT^8XOvarfe  nt^l  rov  novrov  eiuaclag  dvB^mv  TtXwt^OfUpon^  &aXocr€iov 
elvai  vo/iiasu  (p6ßov;  aXX  oix  oZtok.  Mv^ikos  yaQ  6  SrfXovfuvSe  imi 
Mal   rv^awinfj  xard   MvriXfjvaiofv   dysi^o/zevr^   avcracte,     AlcaeUB  igitOT 

lem  pnblicam  deecribit  discordiis  bellisque  yezatam,  Horatias  monet 
rem  publicam,  ne  bellomm  pericula  quibus  perfimcta  sit,  itenun  snbest. 
Videtur  antem  nofitnun  Carmen  in  eadem  cadere  tempora  rei  publicae, 
quibus  c.  I  2  compositum  est  Vide  Adolfi  Kielslingii  disquidt 
phüog.  pg.  93. 


LIB.  L     C.  XV. 
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CARMEN  XV. 

Pastor  cum  traheret  per  freta  navibus 
Idaeis  Helenen  perfidus  hospitam, 
Ingrato  celeres  obniit  otio 


XV.  Inscr.  Volg.  Nerei  vaticiniuin  de  excidio  Troiae.  —  Ad  Ale- 
xandrum  Paridem  S.  Gm.  T.  —  2.  IMenam  Cruquii  tre«,  (in  bis  Bland, 
antdq.),  pauci  Parisini;  ceteri  paene  omnes  Helenni. 


XV.    Vide  Exciirsum. 

1.  Pastor]  Paris,  expositus  in  Ida 
monte  educatusque  a  pastoribus, 
ipse  aliquando  pastor.  Bion  2,  10 
Mein.:  "A^nnttf.  rav  ' Ekivnr  Ttod"' 
6  ßoxy.oXoi,  av8  S*  tg  'l8ay  Oivtori] 
xaxor  n/.yos.  verg.  Aen.  VII  363: 
At  non  sie  Phrygius  peneirai  Lace- 
daetnona  pastor  Ijedaeamque  Hele- 
nani  Troiancts  tejoit  ad  urbes.  Pa- 
storem  monstrant  Paridem  aliauot 
monumenta  antiqua,  velut  Mil- 
lingen  l-ned,  M.  1 17.  (Ceterum  de 
Paride  consule  omnino  O.  lahnii 
opusculum:  Paris  und  Oefwne. 
ÖreifsiraM  1844.  Gerhard  Vasem. 
IIL  p.  56.  seqq.  C.  Robert,  Bild 
und  iied,  pg.  d4.  233  sq.  —  traheret] 
utique  Helena  ipsa  consentiente. 
c.  IV  9,  13.  Cfr.  Hom.  Od.  y  261. 
Baptum  ipsum  Helenae  quadri^s 
a  Paride  avectae  vide  apud  Wm- 
ckelm.  Monum.  ined,  N.  117.  Böt- 
tiger kl,  Schriften  II.  p.  191.  — 
Frequens  est  traßiere  de  feminis 
raptis  verbum,  ut  l'Axew.  Tac.  Ann. 
II  13 :  viüitetn  tracturum  cotiiuges. 
—  nat^ibus]  plures  enim  habebat. 
Hom.  IL  r  443:  otf  at  noorror 
^  faxeSmuoros  t^  igartt7'TJg  "En/.eor 
a^n^ng  iv   norronogotCi  ittaair. 

2.  Helenen]  «In  lambis,  Sermo- 
nibos  et  Epistob's  Latinis  declina- 
tionibus  libentius  utitur  Horatiiis, 
in  Carminibus  Oraecis.»  Bentl.  ad 
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Epod.  17,  17.  Hoc  quidem  loco, 
etsi  Blandinins  antiquissimus  habet 
Helenavij  tarnen  cum  maiore  parte 
codicum  ffraeca  forma  praeferenda 
est,  ut  mäerpe  c.  I  1,  33;  Leuco- 
fwe  I  11,  2;  Dindi/ffiene  I  16,  5; 
Chloe  I  23,  1.  III  9,  9. 19.  Men'o- 
nen  I  6,  15.  15,  26.  Circen  I  17, 
20.  Penelopen  ibidem  et  III  10,  11. 
multaque  alia;  contra  Helenam  sat. 
I  3,  107;  Penelopam  sat.  II  5,  76. 
Cf.  accuratam  de  hac  re  disqui- 
sitionem  H.  Schützil  in  excursu 
vol.  I.  —  hospitam]  Quam  vel  hoc 
nomine  corrumpere  secumque  du- 
cere  non  debuit.  Eurip.  Troad. 
865.     Menelaus  de  Paride: 


ifivh  Jofitor  öduaoTn  ^tvaTfari]^ 
//f'ff^To.  c.  III  3,  26:  famostts 
hdspes.  Propert.  II  34,  7:  Hos])ps 
in  nospitium  Menelao  venit  adnUcr. 
3.  Iftgraiö]  molcsto  ipsis  ventis 
semper  inquietis,  non  Paridi  atque 
Helenae.  —  obruit]  «De  improviso 
vento«  otio  oppressit,  eos  sopiit, 
coercuit,  ut  etiam  inviti  Paris  et 
Helena  funestum  hoc  vaticinium 
operiri  cogerentur.»  —  Eandeni 
potestatem  ventos  in  terrae  gre- 
mium  includendi  Nereo  tribnit  Or- 
pheus  Hymn.    23,  5:  "0»-  yj.ortti^ 

Ji]Oxi  U(tot'  ßnifoor.  i]n'xa  TTi-oia» 
^Er  tiv/ioi^  xtvi^uotatv  t/.ai  rouf'~ 
t'ft^  n7loyJ.fiht^. 

5.  i^freus]  Ponti  et  Telliiris  filius, 

7 
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Ventos,  ut  caneret  fera 

Nereus  fata:  *Mala  ducis  avi  domiim, 
Quam  multo  repet^t  Graecia  milite, 
Coniurata  tuas  rumpere  nuptias 
Et  regnum  Priami  vetus. 

Eheu,  quantus  equis,  quantus  adest  viris 
Sudor!  quanta  moves  funera  Dardanae 
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9.  Ehm  GraevianuB  Vossianus  Leidensis  Lipsiensis  yf\p  alii  paud, 
plerique  cod.  et  optimi  habent  Hetiy  heu. 


Doridis  coniiix,  pater  Nereidum. 
Hesiod.  Theog.  23S :  Ar;«*«  r  autv- 

öt'a  xai  d/.rj&i'a  yeivaro  Ilot^oiy 
n^iaßitaTOv  TtniÖwir  aurdo  xa- 
kioiai  /iooiTu,  Oiiexn  iTjue^Tr;s 
re  xni  rJTiios'  oiSi  ^tfiiaritot'  ^It]- 
d'irni,  n)j.n  Si'xata  xai  fJTtin  Ür^itn 

olbtv.  Eiuß  iniagines  reperies  in 
Gerhard  Vaseng.  J.  T.  VIII.,  ubi 
Tritoni  insidens  tridentem  gestat, 
soluö  praeter  Neptunum  inter  deos 
marinoa.  T.  CXU.  CXXII.,  in  qua 
vocatiir  «/.<o^•  yt'oior  ex  Hom.  IL 
y  141.  T.  C:^LVII.  III.  T. 
CLXXIX.  —  Mala-an\  Find.  Nem. 

9,    44:     aiaiat'     oi      xnr^    oori^ior, 

infaustis  auspiciis.  c.  III  3,  6:  alüe 
lugubi'i.  P^pod.  10,  1 :  mala  alite. 
Contra  Catull.  Gl,  20:  bofia  alite. 
Propert.  Hl  10,  11:  felnibus  edita 
(nata)  pennis  Cynthia. 

7.  Coniurata]  Copiose  hanc  con- 
iurationem  exponit  Eiirip.  Iphig. 
in  Aul.  50.  seqq.  Schol.  Venet.  ad 

IL  B  339:  rr')»'  t'i  'ElkäSoi  u(^n- 
ariov  i.7xi  fiinqtjTeiay  jj]^' Ekirfj'S  7ta- 
oSyriot^  bin  t6  ytro£  xai  ro  xdü.oi^' 
Tirüd^eto^  6  TTnTf^o  nvrijt  (fv).aOü6- 
ntt'Oi.  ur,  TtOTt  i'ift  aiToJv  txooxol- 
*'rtg  Tors  (i/.?.ovs  t/\f'Qovs  7toi/]ariT(ii, 
xou'oy  aiTvji'  ikaßtr  o{>xor,  tj  fti^r 
T<p  /.Tprotif-'ri^  T7;r  TtalSa  dÖixovfAtpup 
Titoi  avTffV  üipoboa  Ttarrag  iTia- 
iivrtJt:  JiGTiff}  MeralnijJ  airrjv 
txbibotai'  xai  fitr  ov  tto/.v  ägna- 
a&iifJt^i      «tT/^s     vTTü     \f/.a^fh  Soor 


ixoiiioi't.anr  Tf,  aToaxeia  Sin  roig 
ytrotityin  ^  oitxovi.  'larooei  ^xr.ai- 
XOQOi.  —  Alteram  coniurationem 
significat  Dido  apud  Verg.  Aen. 
IV  425:  Nmi  ego  cum  Datiais 
Troianam  exscmdere  gentem  AtUide 
iura  vi.  (Constructio  eadem  etiam 
in  prosa  or.  Sali.  Cat.  52.  couiuravere 
patriam  incauiere.    Liv.  XXII  38.) 

8.  Ex  verbo  rumpere  (dissolvere, 
dirimere  nuptias  iliicitas)  elicien- 
dum  «evertere»  regnum.  Seneca 
tarnen  Herc.  für.  79 :  Titanas  ausos 
rumpere  imperium  lovi^. 

9.  Elwu^  sie  scripsimus  cum 
paucis  codicibus;  maior  et  melier 
pars  habet  //<??/,  heu  eosque  secuti 
sunt  Orelli,  Keller,  Schütz  aiiique. 
At  recte  Peerlcanipius  dcmonstrat 
eheu  poetarum  esse,  lieu  heu  ora- 
torum:  cf  Hör.  c.  1  35,  11.  II  14, 
1.  111  2,  9.  11,  42.  epod.  15,  23. 
sat.  1  3,  66  II  G,  23.  —  virü  Sudor] 
Honi.  IL  B  388:  lÖfjtoati  nir  rtv 
TtKauon'  -  -   ido(6ati    St  rtv  tTiTtos. 

*Imitatus  est  Statius  Theb.  111  210: 
Quantus  ccjuis  quaniu^ipte  viris  in 
jjftlrere  rranato  Sudorf»  Bentl. 

10.  «Quantam  cladem  praeparas 
Troianis!»  Sic.  c.  IV  1,  2:  bella 
moves.  Plaut.  Amphitr.  190:  mtdta 
Thebano  poplo  acerba  obiecit  funera» 
—  Dardana  gens  pro  DardaniOy 
ut  carni.  saec.  47:   Bomula  gens, 

11.  aegvla]  Apud  Homerum  aiyig 
est  lovis  ciipeus,  quo  utitur  inter- 
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Genti!  lam  galeam  Pallas  et  aegida 
Currusque  et  rabiem  parat. 

Nequiquam  Veneris  praesidio  ferox 
Pectes  caesariem  grataque  feminis 
Inbelli  cithara  carmina  divides; 


15 


dum  etiam  Minerva,  II.  E  738. 
eamque  edgnificationem  retinuit  6e- 
neca  Herc.  ftir.  905:  bdiiger a  Pal- 
las, ctiiiis  in  laera  ciet  Aegis  feroees 
ort  s<txifico  mifias.  Posteriore  tem- 
pore est  Minervae  lorica,  ut  hie, 
de  qua  locus  exstat  primarius  in 
Eunp.  Jone  v.  9%.,  Ovid.  Met  VI 
78:  ubi  dea  sibi  dat  clipeumy  ha- 
statn, galeam;  defendüur  aegidepec- 
tu8,    Maxim.  Tyr.   14,  6:  'Airr^var 

cnr.  lovi  tribuit  Verg  Aen.  VUl 
354.  ac  mox  Minervae  et  quidem 
cum  Grorgone  ibid.  435.  Cfr.  Mar- 
tial.  VII  1.  Thorax  item  est,  non 
clipeus,  in  antiquissimis  artis  operi- 
bus  apud  Millingen  Utted.  Mon. 
J.  T.  1.  et  Winckelmanni  Mon.  ined. 
L  p.  18.  in  Minerva  Albana.  Op- 
time  expressa  est  aegis  in  Miner- 
vae statua  Mus,  Barlnm.  IV.  T.  7., 
in  Museo  Gregor,  T.  X.  et  in  vase 
Vulciniensi  BoUet,  üelV  In^t.  arclieol, 
1838.  p.  9.,  ubi  ima^o  est  Minervae 
Musicae,  cum  galea  et  aegide. 
Raro  autem  aegis  (thorax)  ab  arti- 
iidbus  ita  expressa  est,  ut,  quem- 
sidmodum  fere  apud  poetas,  in 
eins  medio  sit  Medusae  sive  Gor- 
gonis  Caput,  et  quidem  stellis 
c'ircumdatum ,  uti  apud  Gerhard 
Kutisttcerke  1.  T.  8.  Aegida  cum 
luna  et  stellis  offert  Gerhard  Viiseng, 
III.  T.  CCXVIII.  Genfer  etiam 
Dictionnaire  des  antiquit^^s  par 
Daremberg  et  Saglio  1  pg.  93  sqq. 
12.  Ctirrus]  Cic.  de  d.  n.  iil  59: 
Minervam  Kouiav  quadn'f/arum  in- 
veräricem  ferunt,  —  rabwm]  «sum- 
mum  irae  fiirorisque  bellici  gra- 
dum.»  Hinc  Val.  Flacc.  V  ()*27. 
au:<us  est  dicere  rabklain  Palhida. 
iungitur  hie   notio  nbstracta  cum 


concretis,  ut  c.  I  35,  33:  dcatri- 
cum  et  sceleris.  Greneris  huius  an- 
tiquissimum  est  exemplum  apud. 
Hom.    II.  J  447:    :^iv  o'    i]3aXov 

bQwv.  Adde  Hesiod.  Sc.  Herc. 
132:  Herculis  sagittae  llQÖad'tv 
iiir    d'avnxov   r    tl/ov  xai  Önx^vat 

fivoor.  £t  similes  iuncturas  amat 
Tacitus.  A.  I  68:  ira  et  dies.  XIII 
15:  nox  et  lascivia  cet.  Ariosto 
Hatira  V  226:  Tiäto  di  polve  e  di 
paura  Iriatuo.  Nimius  est  in  hac 
ceteroquin  elegantissima  figura  Ovi- 
dius,  veluti  Met.  II  146:  cotisüiisj 
non  fmrribuüy  utere  nostris.  Ibid. 
312:  pariterque  animaque  rotistque 
Expiuit  aurigam. 

13.  Venus  inde  ex  pulohritüdinis 
illo  iudicio,  quod  Paris  secundum 
eam  tulerat,  ei  favebat.  Hector 
Paridi  II.  /''54:  (>vx  d^'  toi  xonia- 
uTj  xtif'apib,  rd  Tt  fiioo  'AfOüSirrik', 
*7y  Tt  xöur. .  t6  Tt  tlÖo^j  ot'  it^ 
xorii^at  uiyeif^^. 

14.  caesariem]  Si  coliigere  lic^t 
ex  voc.  Italico  inde  ducto  xa'X/x^ra^ 
proprie  significat  non  crines  gene- 
ratim,  sed  crines  verticis.  Est  fere 
poetarum.  —  feininis]  Contemptim: 
«feminae,  non  bellatores,  cantu 
deiectantur*  Mire  noniiulli  iunxe- 
runt  unice  cum  v.  dirides,  ut  esset : 
«^modo  hanc,  modo  illam  cantu 
oblectabis^ ;  frustni  aj)pellantes  An- 
thol.  Lat.  i  9.  p.  4:  Cygneas  geni- 
tor  geatans  post  fiUnnna  pennas 
IJulcia  diffundit  carmina  virginv- 
biia;  quod  prorsus  diversum  est; 
iungendum  enim :  diffundit  carmina 
diäcia  virginifms.     Vide  mox. 

15.  InUlli]  ut  c.  I  6,  10:  in- 
hfUisqne  h/ntr  Mnsa  pofen.'s,  id  est, 
-pari    et    otio    aptae,    non    hello»; 
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Nequiquam  thalamo  gravis 

Hastas  et  calami  spicula  Cnosii 
Vitabis  strepitumque  et  celerem  sequi 
Aiacem;  tarnen,  heu,  serus  adulteros 

17.  Cnosii  R  pr.  m.     Onosti  cod.  plerique. 


iiec  vero  opponitur  bellicosae  Achil- 
lis  citharae  Iliad.  / 186.  —  divides] 
usu  admodum  gingulari  sie  expli- 
cando:  «Cantus  Yocalis  et  citharae 
8oni  inter  se  coniuncti  totam  effi- 
ciunt  s^mphoniam,  iam  aingulatim 
spectatis  nis  partibus,  aoinrjr  di- 
ridit  citharae  cantus,  doiÖij  citha- 
rae sonos,  id  est,  altera  utra 
dimidia  totius  symphoniae  pars 
est.»  Ad.  V.  dividere  corapara  Pro- 
pert.  II  1 ,  9 :  Stve  lyrae  canneii 
digitis  permssit  eburnis.  Sed  pleni 
commentarii  instar  est  illud  Luciani 

Imagg.  14:  txy.niooj  rf^  aoüti  xnl 
If'aati  iitniitfitTQyjati'nt  lo  aniin  y.ni 
iivvt'jbov  thai  r^r  y.iiydQnr  y.ni 
duo/oüvtrh'  ri^  y).onjr,  t6  nXijyTQOt: 
IJicet  hic  qudque  duplicem  statuere 
constr.  V.  fmniiiis  grata  et  divides 
feminis,  alio  tarnen  sensu  atque 
ilio,  nuem  supra  reiecimus:  «lyrani 
pulsat)is  simulque  cantabis,  ita  ut 
cum  Helena  omnas  tuae  sorores 
atque  fratnim  mulieres  dulcem 
Honum  i^ercipiant.»  Minus  accurate 
explicant  aut:  «altemabis  carmina 
voce  assa  cantata  sonitu  citharae>; 
aut:  «carmina  voce  assa  cantata 
sonitu  citharae»;  aut:  «carmina 
numeris  sius  dimetieris»;  etenini 
tarn  late  non  patet  verbi  diridpfc 
significatio. 

16.  thalamo]  Kursus  contemptim 
de  homine  efFeminato  illic  cum 
adultera  se  abscondente.  Venus 
Paridem    Iliad.    r  B81:     ixfiÄvwf. 

V  ao  vtpt  TinAÄr,  Kao  0  tia  tv 
trnAafiot  tv(oof-iy  arjo/etTi.  —  fffd- 
vis]  «ponderosas;»  hoc  magis  poe- 
ticum  est  quam,  ut  alii  exponunt, 
«exiliosas,  mortem  aflerentos.* 
Becordare    Homeri    /;'/<»^    /V(»i/>/. 


fn'ya,    aiißaoor    et   Iliad.    X   318: 

17.  calami]  HarundoCretensis,  ex 
oua  sagittas  faciebant,  perquam  erat 
dura,  nodis  longe  inter  se  distanti- 
bus.  Non  tarnen  h.  l.  coj^tandum 
de  idomeneo,  qui  non  fiiit  sagitta- 
rius.  —  spicula]  apud  poetas  sagit- 
tae.  Verg.  ecl.  10,  59 :  libet  Partho 
torqtiere  Cydofiia  comu  SpictUa, 
—  In  numeris  est  A^vVßJi'/ßA,  unde 
praestare  videtur  scriptura  Cnosii; 
al.  Onosii.  Illam  praetulit  etiam 
Hertzberg  ad  Prop.  II  12,  10;  ita 

I  21,  8.  Codices  Horatiani  habent 
Oragi  pro  Cragi. 

18.  celerem  se//ml  II.  B  527: 
'(JCkrjog  rn/vg    Tut^^     Imprimls  au- 

tem  hic  eius  mentio  quaarat  post  v. 
hastas  j  etenini  Homerus  ibid.  v.  530: 
tyx^'V  ^  t>iiy,n*jTo.  Alü  de  Aiace 
maiore,  Telamonis  filio,  interpre- 
tantur;  qui  sane  apud  Homerum 
est  potius  statarius  oeilator,  prae- 
sertim  ubi  lenüssime  e  pugna  re- 
cedens  cum  asino  comparatur  y1 
558. 

19.  tarnen]  «Etsi  Veneris  prae- 
sidio  fretus  diu  mortem  vitabis, 
tamen  aliquando  (decem  post  an- 
nos),  adulter,  occides.»  serus] 
Adiectiva  temporalia  saepe  pro  ad- 
verbiis.     Hom.  II.   A  4z4:  ;ir«'^*>off 

IßT}.  B  2:  trÜor  Tinviix^Oi.  £pod. 
16,  51 :  resperfinus  ursus.  c.  1  2, 
45  serus  in  raelutn  redeas:   epist. 

II  1,  161:  Serus  enim  Graecis  nd- 
7tiovtt  acumina  chartis.  Verg.  eclog. 
1,  28:  Liberias  j  quae  sera,  tamen 
respexit  inertetn,  Tib.  I  94:  Sera, 
tarnen  taritis  pftena  venif  pcdihus. 
Propert.    Ill    15,  35:  Sera,   tamen 
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Crinis  pulvere  collines.  20 

Non  Laertiaden,  exitium  taae 
Genti,  non  Pylium  Nestora  resplcis? 
Urgent  inpavidi  te  Salaniinius 
Teucer,  te  Sthenelus  sciens 

20.  Cfrinia  Bland,  antiq.,  AOM,  ArgentorateDsls,  Leidensis  aliique, 
Culius  Graevianus  VossianuA  Lipeiensis  c  /.t^i/-.  —  21.  exttmm  pleri- 
que  Codices,  exeidium  Graevianus,  Vossianus,  lapsiensiB,  Gothanus,  y  "" 
22.  Genti  tres  Blandinii  in  eisque  Blandinius  antiquissimu»,  Graevianus 
OR;ytf,  Qeniia  Argentoratensis ,  Einsidlensis,  Leidensis,  Lapeiensis 
A>ISTbc  alii.  —  24.  Teucer,  te  tres  Blandinii  in  eisque  Bl.  antiq., 
EinsidlensiSy  Leidensis,  Lipsiensis,  AORc/f*/-;  Teucer  et  Argentoratensis 
Graevianus  STb/  prubante  Orellio;  Teuarquc  et  cum  uno  codice  eoque 
recentissimo  Bentley. 


fietas  (rediit);  quamvis  sero.  Alii 
lungunt;  tarnen,  heu  serus,  ^i- 
anando  tarnen  moriere,  sed,  quod 
oolendum  est,»  sero ;>  quae  auidem 
nimia  acerbitas  atque  icacunuia  deo 
perqnam  indigna  videtur;  nee  vero 
est  nuseratio,  quam  Paris  non 
merebatur,  sed  potius  luctuosa  ex- 
damatio,  funestum  Paridi  interi- 
tmn  minitans;  in  prcsa  or.  ^vae 
tibi!» 

20.  Crints]  Haec  lectio  prae- 
ferenda  est  alten  cuUus^  et  propter 
locum  Homericum  ad  v.  13.  ex- 
scriptum  et  propter  codicum  anti- 
quiss.   auctoritatem.     Biuiiliter  II. 

//  795:  fiiat^d^fCav  bi  t-'iHiom  ai'unri 

xai  xovu;ai.  Pind.  Nem.  1,  104: 
vatSiuav  yaia  nBtfvoa Klient  xounr. 

De   Xireo   Quintus   Hm.   VI   376: 

^evtxo  S*  fiykftov  tlÖo^  tut  t-i- 
if'akitaax  xofAt^at.  Verg.  Aen.  II 
277.  de  Hectore :  cmicretos  sanyuine 
crineüy  XII  99:  Da  stemere  corpu^s, 
Semiriri  Phrygin  et  foedare  in  pul- 
vere crines.  Praeterea  perquam  in- 
gratus  teretioribuK  auribus  accidit 
triplex  ululantis  litterae  u  souuh. 
Ce^rum  Ctdtiis  refertur  ad  illa  Eu- 
rip.  Iphig.  in  Aul.  73 :  (Unm^j  nv- 

t^T^^ö»    uiv    tiunnor  <7to/./  ,    /(*»  ff«** 


Tt    J.auTfffo»,     ßftoßnut'j    yi.iSrju an. 

(Paridis  venenata  sagitta  a  Philoc- 
teta  percussi  lugubrem  interitum 
vide  apud  Parthenium  Narr.  4.  et 
Quintum  Smyrnaeum  X  223.) 

21.  exitium]  Sic  optimi  Codices, 
al.  exeidium,  quod  et  minorem 
habet  fidem  a  libris  et  minus  aptum 
videtur,  cum  de  urbium  potius  ever- 
sione  quam  de  populonim  inter 
necione  usurpari  soleat.  —  Genti \ 
exquisitius  quam  gentis,  Sic  Eurip. 
Troad.  811:  Hercules  /f(*o»  fiaro- 

jfi«»/  t^fJkt  yniirt^^    /noHf-'ifot'Ti  tfutfor, 

Tragicus  apud  Gic  de  divin.  I  42 
(ine.  poet  16  Rib.):  Kum  (l*»ri- 
dem)  esse  exitium  Troiae,  pestent 
Pergamo.  Plaut.  Bacch.  1054:  {(tre 
tne  eritium  Pergamo.  Silius  V  4W: 
Exitium  trepidis  -  -  Siehaeus  erat. 
Tacitus  Ann.  I  3:  siihsidia  dtmii- 
nationi.  I  24:  rcrtor  iuveni.  iJ  60: 
dona  teniplis.  II  64:  eausas  hello. 
C'f.  Roth  ad  Tac,  Agr.  p.  151.  Al- 
teram lectionem  defendunt  locis 
Ovid.  Met.  X 1 1 1 50<J :  Exitium  Troiaf> 
nostrique  orbaior  Achilles.  Senec. 
Herc.  für.  35«  Megara  de  Lyco: 
Quidnam  iste,  nostri  gener is  exi- 
tium ac  liiesj  novi  parat  f  .Se<i 
meliores    ('(xbces     praehent    <lati- 
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Pugnae,  sive  opus  est  imperitare  equis,  25 

Non  auriga  piger.    Merionen  quoque 
Xosces.    Ecce  furit  te  reperire  atrox 
Tydides  melior  patre: 

Quem  tu,  cervusuti  vallis  in  altera 
Visum  parte  lupum  graminis  immemor,  30 

Sublimi  fugies  mollis  anhelitu, 
Xon  hoc  pollicitus  tuae. 

26.  Merionen  Leidcii^is,  Monacen^is,  ^y^]  Merionem  ceteri. 


vum:  Bentleius  quidem  praetulit 
^entis;  «praecesserat  enim  genti  v. 
11.»  —  Contra  Latinitatem  Fea 
Num  -  num  -  'f  Neque  enim  h.  l. 
respondenduni  est:  «Non  respicio.* 

—  *Non  respicü  eos,  qui  tibi 
iamiam  fugienti  instant?» 

24.  TeuceTy  te]  anapböra  Horatio 
usitatissinia,  velut  c.  I  35,  5  te 
pauper  ambit  colmiu^,  te-te-te-; 

II  19, 17  tu  fectis  amnis,  tu  marc; 

III  21,  13  tu-  admoves  -  retegis  -, 
tu  spem  redticü.    Ma^nam  exem- 

Sloniin  copiam  coliegit  Eg^ers, 
e  ordine  et  figuris  verborum  Horat. 
(Lovanii  1877)  pg  88  sq.  Nonnulli 
€x  codicibus  deterioribus  receperunt 
Teucer  et,  qua  lectione  lex  metrica 
violatur ;  conf.  ad  v.  36.  —  StJtene- 
his\  Oapanei  filius,  auriga  Diomedis. 

—  sciens]  «scitus  pugnandis^  explicat 
Quintil.  1X3,10.  II.  A'549:  //«/^.  el 
ei86re  Ttaar^S'  Od.  i  49:  t^tarn- 
fiBVOi  fttv  «y  i7t7tci/v  ^At^-Öodai  fitio- 
vaad'ai^    xni  oxe  x^  Tiei^ör  iovra. 

26.  Merumen]  Hom.  II.  0  263: 
OTidußv  ^Ibo/ierijos,  MrjQiorr^^,  nrd- 
XavTOi^Ervakii^  dvd^airf  ovrir.  Eurip. 
Iphig.  Aul.  210:  Mrjoiotriv,  "AoFiOi 
ot^ov,  d'avun  ßQOToiaiv. 

27.  furit  te  reperire]  Sic  seil. 
iungendum,  non  afrox  reperire. 
IL  i\  182:  fieftnvji  oltio  Ttv/ea 
8vaai.     Euripid.    Phoeniss.    1247: 

ucLQyMVT    i.7^  d)J,r]koiaii>  iivni  böow  ■ 

Theocrit  in   Adonide  30:    Fvuvov  l 


Tov  tlyt  nTjQor  'Efinivofiav  ^iknca^^ 
in  quibus  v.  furere  summum  cu- 
piendi  gradum  exprimit.  —  atrax] 
dyoior  aixurjTTjr  eum  vocat  Hector 
IL'  Z  97. 

28.  melior,  fortior,  pa4re]  IL  J 
405.  Sthenelus:  r^ueU  roiTtart^afv 
uiy  nueirortg  evyciied^  tlvai.  — 
Egregiam  Diomedis  imaginem  in- 
venies  in  g^mma  (cammeo)  Wore- 
levana  apud  Inghirami  Gaü.  Gm, 
LT.  73. 

29-31.  <\Ji  cenus  pascuo  celeri- 
ter  relicto  fiigit,  ubi  vel  in  opposita 
vallis  parte  (sibi  e  regione)  lupum 
conspexit. »  Vergilius  ecL  8,  2: 
immenior  herhartim  -  -  iuvenca.  — 
Sublimi]  <Qui  in  praecipiti  ftiga 
anhelat  in  altum  erecta  cervice  et 
ore  sublato  ad  spiritum  captan- 
dum.»  Stat.  Theb.  XI  239:  Awti- 
titis  exanimi  suspefisus  pectora 
cursu.  At  rectius  Meineke:  *an- 
helitum  sublimem  vocavit  poeta 
ex  natura  rei;  qui  enim  praecipiti 
cursu  feruntur,  eorum  spiritus  non 
ex  pulmomibus  duci,  sed  in  ipsa 
quasi  lingua  vagari  videtur.  Hinc 
graviter  anhelantes  ro  nvevfi  ana 
^Xtiv  dicuntur'a  Sosicrate  Comic, 
frg.  IV  pg.  591  et  ooO-oTiroia  labo- 
rantibus  nt'tvfda  fitxtroQov  tribuitur 
ab  Hipi)ocrate.  Confer  ad  Menan- 
dri  reliq.  pg.  12.'  —  moÜis]  ngna- 
vus,>  non,  ut  alii  volunt,  <^ur3U 
exhaustus ,  defatigatus. 
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Iracunda  diem  proferet  Hie 
Matronisque  Phrygum  classis  Achillei: 
Post  certas  hiemes  uret  Achaicus 
Ignis  Iliacas  domos/ 


35 


36.  Ächaius  e  cod.  Fea.  —  36.  lliaceis  Codices  ut  videtur  ad  unum 
omnesy  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen ;  alii  emendaverunt  Per- 
gameaa  Glareanus,  Pullmann,  L.  Müller,  O.  Keller;  alii  vel  Dardanias 
vel  barbaricas. 


32.  tuae]  Amaro  probro:  «longe 
alia  fadnora  pollicitus  eras  adulte- 
rae  tuae.:>  IL  r  430: 17  fiiv  8ij  n^iv  y 
«r/€*  ^A^rfCflAov  M£Vs/.dov  J5'J  re  ßir; 
xai   X^Q^*^   ^^*^  ^yX^^'  f^^iooi  elvai. 

Tuae  autem,  ut  apud  OWd.  remed. 
am.  492:  Frigidior  glacie  fac  vide- 
are  tuae,  573:  üt  posses  odiose 
tuamj  Pari,  futiera  frairum  De- 
bueras  octdis  sustinuisse  tuis. 

33.  Hac  quidem  stropha,  sine 
causa  a  non  nuUis  reprehensa,  ni- 
hil profecto  aptius  neque  efficacius 
ad  Carmen  concludenaum  invenire 

B»terat.  R^miniscitur  autem  poeta 
omerici  iUius  Iliad.  Z  448:  "Etr- 
cerai  fjfAo^y  or  av  'Hor  oKfo'^r^ 
'iXios  i^  xai  Il^iafiOi  xai  Xaos 
iHfifiekito  IJ^iauoio.  «Ira  quidem 
Achillis  propter  Briseidem  ab  Aga- 
memnone  sioi  ereptam  in  causa  erit, 
ut  retardetur  auquantum  Troiae 
dies  fatalis,  ultimus;  verumtamen 
poet  annorum  numerum  a  fato 
destinatum  comburetur.»  —  Ira- 
eunda  -  -  elassü  Achillei  satis  poe- 
tice  didtur,  quasi  eins  omnes  mi- 
lites  eadem  ducis  ira  incensi  fuis- 
«ent.  —  proferet]  «diflTeret».  Etiam 
hoc  notandum  erat,  quia  nuper 
perum  recte  quidam  explicavit: 
«XJltrix  Achillei  classis,  irata  Troiae, 
eam  evertet»;  verum  proferre  non 
€886  «afferre»  vel  «inferre»  nemo 
ignorat 

34.  36.  Achillei]  ut  Ulixeiy  vide 


ad  c.  I  6,  7.  —  Post  certas]  «inde 
ab  Helenae  raptu,  quo  scelere  tu 
te  polluisti.»  Denas  nialebat  Mark- 
landus  (ad  Stat.  p.  349.)  At  vide 
sapientiam  poetae.  Nam  denas  si 
scripsisset,  novem  saltem  per  annos 
securi  vixisaent  adulteri;  sie  vero 
cum  dicit:  «poet  annos  iam  nunc 
a  fato  praefinitos,  quorum  tamen 
numerum  vos  non  nostis,»  vel  an- 
tequam  ad  litus  Troianum  appelle- 
rent,  perpetuis  sollicitudinibus  ac 
timoribus  eos  agitari  necesse  erat. 
—  Sed  ülud  quoque  äuget  carmi- 
nis  praestantissimi  pulchritudinem, 
quoa,  qui  fuerit  triste  hoc  vaüd- 
nium  audientium  sensus,  prorsus 
tacetur. 

36.  Ignis  Iliacas]  Sic  habent 
Codices.  Atqui  versus  glyconei  ut 
asclepiadei  basis  semper  est  apud 
Horatium  spondeus,  nuUo  loco 
praeter  hunc  trochaeus,  neque  quid- 
quam  proüciunt  qui  ultimam  sylla- 
bam  voc.  ignis  natura  longam  esse 
dicunt ;  hoc  quidem  pertinet  ad  voc. 
pulvis,  sanguis  (Lacnm.  ad  Lucret. 
pg.  59).  lüde  nonnuUi  emenda- 
verunt; sed  recte  Lachmannus  (in 
epist.  ad  C.  Frankium,  fast.  Hör. 
pg.  238):  'mihi  certe  hoc  inter 
prima  quae  poeta  temptarit  fuisse 
ex  illo  versu  Wdetur  apparere  ianis 
Hictcas  domos ;  talia  enim  nondum 
perfectae  artis  documenta  Horatius 
delere  noluit.' 
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Hac  ode  Bacchylidem  imitatur;  nam  ut  ille  Cassandram  fadt  ra- 
ticinari  fiitura  belli  Troiani,  ita  hie  Proteum.  Pobphyb.  Nihil  autem 
praeter  vaticinli  formam  commune  fiiisse  carmini  Bacchylideo  cum  Ho- 
ratiano  confitendum  est,  si  tarnen  illius  pars  re  v^ra  fuit  frgm.  29  Bgk.^: 

^SJ  TQittti  n(tf^tftÄoi,  Zei's  ivnfieSojt'y  oi  iinavTa  St^xerai^  Ovx  airios 
d'vaTols  usydkcn'  a/fcVtw^  äA/*  tv  fitat^  xeirai  x#/ti»'  IJaciv  avd'ptoTiourt 
JiKa^f  ooinv^   ttyvav,   Evvouia^  dx6).ov9'ov  xai  Tttrvräs  SifiiSogr  'OXßiafv 

TialSü  vi^  siQorres  aivoixor.  —  Ceterum  Nereo  (cuius  nomen  ducium  est  ab 
adi.  vr}o6is^  rn^og,  fluidus,  umidus)  vaticinandi  partes  a  poeta  datae  suot^ 
quatenus  antiquissimus  habitus  est  inter  deos  maris,  quibus  omnina 
vaticinandi  peritiam  peetae  attribuebant ,  veluti  Proteo  Hom.  Od.  S 
384.  et  Verg.  Ge.  IV  387.»  Glauco  Eurip.  Orest.  364;  Ntjoiw^  n^o^f^^ 
r'^Mvxoi.  et  Apoll.  Arg.  I  1310:  Tolciv  Si  P/mvxos  ßovxirii  dXoe  i^B^ 
tpadrd'rjf    ^itj^os    d'eioto  TroÄv^^dSiKOV  vnofprj^r,:.   (o»;   uavTBverni  ndvra 

tpat/.a  apud  Öchol.  Plat.  p.  938,  ed.  Or.,  prorsus  ut  hie  Nereus.)  Adde 
de  hoc  deo  Hesiod.  Theog.  233.    Apoll.  Arg.  IV  771 :  ivi  nomo  Aiyaiqf^ 

Tod'i    7tt(j    re   Öofwi    Ar/o^Ob'   i'aaiv.      Dictum    huius  nkiOiO  ytootTOS,    ex 

Cyclico,  ut  arbitror,  aliquo  poeta  petitum,  memorat  Pind.  Pyth.  9, 
94.  —  SSingularem  Nerei  equo  marino  vecti  imaginem  praebet  Ger- 
hard Vasengem.  T.  8.  Idem  Peleum,  Thetidem  dum  rapit,  intuens^ 
senex  calvus,  barbatus,  scipioneui  manu  tenens,  est  apud  Raoul-Rochette 
Mon.  ined.  I.  T.  2.  —  Mera  est  autem  haec  cfnrxnain  lyriea,  ex  Graeco 
aliquo  carmine  ducta;  neutiquam  vero  allegoria  de  Antonio  et  Cleo- 
patra, ut  arbitratu»  est  SchoUasta  apud  Vanderbourg.  I.  p.  334.  Lan- 
dinus  aliique  raulti,  neque  per  ullam  dilogiam  in  transversum  actus 
egregium  hoc  siSt/Mov  composuit.  Quid,  quod  amabat  huiusmodi,  ut 
ita  dicam,  picturas  mythologicas,  ut.  sunt  Hypermnestra  111 11  et  Europa 
(III  27.)*'  iu  quibus  nulla  sane  est  allegoria.  —  Compositionis  tempus 
deiiniri  non  potest;  metrura  ea  tempora  significat,  quibus  Horatius 
antiquissimis  lyricis  Graecorum  operam  dare  coepit.  Ceterum  Lucianus 
Müller  in  proleg.  Horat.  *Videnda  sunt  quae  Otto  Jahn  de  hoc  car- 
mine disseruit  Hermae  vol.  III  pg.  184  sqq.,  qui  mihi  quidem  persuasit 
neque  allegoriam  contineri  illo  et  videri  Horatium  iudicio  nondum  satis 
subacto  usum  ex  ampliore  Bacchylidis  poemate  excerpsisse  proprioque 
instaurasse  opusculo  vaticinium  Nerei.  Quod  cum  inter  prima  lyrici  ge- 
neris  compositum  esse  ab  auctore  plerisque  adsentiar,  dubito  aliquando 
an  statuam  eum  variandi  studio  abreptüm  pro  eis  quae  apud  Bacehy- 
lidem  invenerat  minus  congrua  substituisse  nomina'. 
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0  matre  pulchra  Alia  pulchrior, 
Quem  criminosis  cumque  voles  modum 

XVI.  Inscr.  volg.  Palinodia.  --  Äd  Tyndaridem  S.  —  Ad  Tiiida- 
rideti  faeiens  iamborum  potest.  T.  —  PcUitwdia  Gratidiae  ad  Tytidaridefu 
amicam  Codices  duo  Torrentii. 


XVI.  Amicam  Archilochii^  iam- 
bis  a  ee  offensam,  erratum  confes- 
8118,  recondliare  sibi  studet.  Quod 
scholiastae  Tyndaridem  illam  fuisse 
dicunt  habentque  Codices  nonnulli 
ad  !^fndartdem  f  id  vero  etsi  pro- 
bat Walckenaer,  precario  sumptum 
est  e  carmine  sequente ;  minus  etiam 
probabile  Commeutatoris  Cruq. 
commentum,  Gratidiam  s.  Cani- 
diam  sagam  si^ificari.  'Quod 
autem  Acron  dicit:  Ha^tc  öden  in 
satisfactionem  facü  amicae  sitae  -  -, 
hnüatus  Siesichorum  cet.:  Hora- 
tium  idem  fecisse,  quod  antea  feco- 
rat  Stesichorus,  narrat;  minime 
didt  illum  Himereosis  f>oetae  pa- 
Imodiam  imitatione  exprimere  vo- 
loisse*  (ut  acceperutit  nonnulii 
interpretes).  EsTBß  Hör.  Pr.  p.  33. 
Beete  Peerlkamp:  Imitatio  m  eo 
est,  quod,  ut  Stesichorus,  sie  Ho- 
radus  scripsit  palinodiani  et  oppro- 
bria  reeantavit.  Ita  ergo  dumtaxat 
intellegendimi  celebratissimum  pa- 
linodiae  exemplum  fuisse  illud,  quo 
Stesichorus  HeleDae  eriminoso  car- 
mine laesae  deprecatus  est.  V.  ad 
epod.  7,  42.  Nam  utriusque  .t«- 
untßSiae  toto  genere  atque  argu- 
mento  spectato,  quovis  pignore 
oontendere  licet,  ex  Stesicboro  ni- 
hil prorsus  mutuari  potuisse  Hora- 
tium.    Temi)us  incertum  e»t. 

2.  3.  criminosis]  i'ßfßiarrjoni  Inn- 

ßoti  Archilochi  vocat  Melea^er  Ep. 
119, 7.  Hör.  art.  p.  79:  Archilochum 


proprio  rabies  armacit  iambo. 
CatuU.  36,  5.  Criminosissimum 
iibrum  dixit  etiam  Suet.  Caes.  75. 
Ceterum  cum  totum  argumentum 
fictum  esse  videatur,  hos  iambos 
contumeliosos  numquam  ab  Horatio 
scriptos  esse  consentaneum  est. 
Frustra  certe  eos  quaeres  in  Epo- 
dis;  quamquam  Grotefeud  refert  ad 
Epod.  15.,  Franke  ad  Epod.  17. 
(V.  42.)  Est  inter  multas  eas  res, 
quas  nunc  prorsus  ignoramus,  quae- 
(^ue  ad  ipius  carminis  intellegen- 
tiam  nihil  attinent.  —  modum\ 
Sive  tictum  est  argumentum  seu 
verum,  hoc  dicit:  modwn ,  «iinem 
impone  meis  in  te  carminibus.» 
Nam  quibus  rebus  modus  ponitur, 
ut  irae,  luctui,  amori,  desiderio  (c. 
1  24,  1.),  eae  simul  finiuutur. 
Hanc  rationem  volgareni  «felici 
audacia»  transtulit  etiam  ad  car- 
mina.  Cic.  Verr.  II  2, 118:  modum 
et  finem  facere.  Est  igitur:  «Dele 
illos,  ut  vole«,  sive  cremando  sive 
in  mare  deiciendo.*  luvat  memo- 
rare  mirificam  Hofm.  Peerlkampii 
coni. :  Qtaus  criminosis  cumque 
voles  modis  Poenas  parahis  cet. 
Talia  enim  magis  etiam  exhilarent 
lectorem  necesse  est  iocoso  in  car- 
mine cuiusmodi  lioc  est;  in  serio 
huiusmodi  hariolationes  habendae 
non  sunt.  —  iamlns]  Sic  pro  poe- 
matis  iambicis  Quintil.  X  1,  9: 
scriptores  iamborum. 
4.    Bcuiriano]    Haec  forma  pro 
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Pones  iambis,  sive  flamma 
Sive  mari  übet  Hadriano. 

Xon  Dindymene,  non  adytis  quatit  5 

Mentem  sacerdotum  incola  Pythius, 
Non  Liber  aeque,  non  acuta 

5.  Dindy^mene  —  v.  7  Liber  aeque  Codices  et  editiones  fere  omnes, 
Liber  aeque  —  Dindymene  Sanadone  auctore  M.  Haupt  ed.  1.  2.  3. 
(volgatam  restituit  Vahlen).  adyti  Hemsterhusius,  prob.  Peerlcampio. 
—  Mentis  Dorvillius. 


prie  de  incolis  Hadriae  oppidi  usur- 
patur.  Hadriaticum  autem  mare 
non  nominat  tamquam  ceteris  im- 
petuosias,  sed  ut  c.  I  1,  14.  15. 
Myrtoum  et  Icarium;  c.  I  26,  15. 
Creticum,  ex  poetarum  more,  ut 
certi  alicuius  maris  ima^nem  nobis 
ante  oculos  ponat.  (Cfr.  Tibull.  I 
9,  49:  nia  velim  rapida  Volcanus 
carmina  flatmma  Torreat  et  liquida 
deleat  amnis  aqua.) 

5.  Dindymene]  Cybele  s.  Bhea 
a  Dindymo,  Phrygiae  monte  prope 
Pessinuntem,  ubi  potissimum  cole- 
batur.  -  Non  adytis]  Caesar  b.  c. 
III  105:  Pergami  in  occuUis  ac 
remotis  templi,  quo  praeter  sa^cer- 
dotes  adire  fas  non  est,  qiuze  Oraeci 
advra  appeUant^  tympana  sonue- 
runt. 

6.  Apollo,  adyti  Delphici  et 
Deliaci  incola,  divino  afflatu  con- 
citat  iTto^rjTiov  suorum  mentem. 
Sic  CatuU.  epith.  Pel.  229:  Minerva 
incola  Itont.  In  Horatio  nimis 
audacter  alii  interpretati  esse  mihi 
videntur:  «incola  mentis  sacerdo- 
tum»; et,  si  apud  Senecam  Med. 
383.  legimus  recepto  maenas  insa- 
nit  deOf  hoc  multo  minus  tumidum 
est  in  poeta  ceteroqui  luxuriante 
quam  aetts  incola  mentis  apud 
Horatium :  nam ,  cum  c.  III 1^  3, 
Aquilones  re^ionis  septentrionalis 
incolas  dicit,  id  quoque  ad  spatium 
quod  dicimus  corporeum  refertur. 
Tumorem  igitur  istum  relinquamus 


Eumenio  Paneg.  Constant  17 :  quan- 
tus  illos  caelestis  Spiritus  intramt 
habitator!  ^ec  tarnen  propterea  leg. 
adyti  j  quae  ratio  pedestn  sermoni 
foret  aptior.  Est  vero:  ^Pkythius 
(quod  nominis  pr.  vicem  sustinet, 
ut  Ounthius  c.  I  21,  2),  qui  inco- 
lit  adyta,  in  bis  quatit  cet.»  Conf. 
Plutarchi  de  defectu  oraculonim  c. 
9  (pg.  414  *)  tvr^d'ii  iaxiv  otea&ai 
ror  x^eov  avror  —  tvSvofiEVOi'  f.i* 
Trt  GMunxa  rcor  TtQO^nrjrch'  vTto- 
fd'f'yyead'ni.  —  Ad  seqq.  cfr.  Clau- 
dian.  Rapt.  Pros.  I  206:  Corybas 
non  imptuit  ensem;  Non  huxus  non 
aera  sonant. 

7.  «Non  aequo  furore  stimulan- 
tur  Galli  Cybeles,  Bacchae  Liberi, 
Pythia  ac  Sibylla  Apollinis  instin^ 
ctu,  nee  pari  mentis  tumultu  a^tati 
Corybantes«,  Cybeles  ministn,  in 
choreis  suis  cymbala  iteratis  icti- 
bus  pulsant,  ut  ira  abrepti  nos 
exa^tari  ac  fiirere  solemus,  onmia 
terncula  spernentes  »  Ita  si  locum 
interpretamur ,  ut  post  nos  fedt 
etiam  Regel  et  Lübker,  miattuor 
vehementissimi ,  utpote  fanatici, 
furoris  exempla  proponuntur.  Bent- 
lei  vero  coniectura  si  geminant.  id 
est,  «cum  geminant»,  poeticam  loci 
vim  admcäum  debilitat.  Priore 
autem  loco,  ne  bis  idem  dicatur, 
Dindymenes  sacerdotes  intellege 
Gallos,  quorum  insanias  cottioie 
Komae  videbat  Horatius,  ut  Fa- 
naticorum  ex  aede  Bellonae  Pul- 
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Sic  geminant  Corybantes  aera. 

Tristes  ut  irae,  quas  neque  Noricus 

Deterret  ensis  nee  mare  naufragiim 

Nee  saevus  ignis  nee  tremendo 


10 


8.  Sic  Codices  paene  omnes,  Si  Kelleri  unus  codex  Parisinus  lOBlO 
{n)  pr.,  ez  coniectura  scripsit  Bentley  probantibus  Fea,  Peerlkampi 
Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling. 


vinensis  (CIL  VI  2234.  2235)  Lu- 
can.  I  561:  crinemque  rotantes 
Sangumeum  -  -  Oalli,  Corybantes 
e  poetis  dumtaxat  noverat  et  ex 
Platonis  lone  p.  533.  £:  ciane^  ol 
HO^ßayrioprree  ovx  i'fi^oveg  ovres 
6iOXO%vTai,  ovTM  xai  ol  fiekonoioi. 
I/e  Corybantibus  v.  Lobeck  A^laoph. 
p.  514  et  546.  Ceterum  Attis  apud 
Gatoll.  c.  63,  19:  simul  itSy  se- 
auwiiin  Pkrygicmi  ad  domum  Cy- 
Sebea,  Phrygiaadnemoradecte,  Übt 
eymbakan  aonat  vooc,  tän  tympatia 
reboant  oet  Nonnus  Vlll  387:  Kv 
A^j^aSos  6^/ara  *Peifjg  Kvfißaka  /«A- 
xB^üna.  Markland  ad  btat.  Silv. 
V  2, 131  minus  apte  aera  de  clipeis 
exnosoit,  ut  est  apud  Nonnum  IX 
1to5  :  T^oxaloi  Ko^ßavres  -  -  ^i^ea 
MTVJtiaoxov,  dfioißaitjai  da  findig 
l^cjtÜfag  ixoovaavTO  xvßiaxrjx^qi 
ctH^q^.  Ovid.  Fast  IV  209:  (prope 
lovem  infiuitem)  Pars  clipeos  sudi- 
bu8,  gaieaa  pars  tundit  manes :  Hoe 
Ourites  habenif  hoc  Carybantea  ojms ; 
verum  statim  v.  211 :  priscique  imi- 
iamma  facti  Aera  deae  comites 
mmcaque  terga  maverU:  Oymbaia 
pro  gaieis,  pro  scutis  iympana  pul- 
smU.  Cfr.  Philostr.  Ep.  15.  p.  6. 
Boisson.  Voc.  autem  aera  simpli- 
citer  clipeos  significare  yix  potest. 
Hyperbolicam  autem  el^toveiav  qui 
in  noc  loco  agnoscere  non  potue- 
nmt,  suis  intei^retationibus  misere 
eam  vexarunt.  —  geminant]  Com- 
parat  Bentl.  Lucr.  II  635:  Oum 
pueri  eircwn  puemm  pemice  Chorea 
Amuüi  in  numemm  pulsarent  aeri- 
bus  aera.    Cyl)elen  cum  Corybante 


vide  in  Gerhard  afU.  Büdtv.  T. 
XXII. 

9.  10.  Tristes  ut  irae]  «vehemen- 
tia  ac  furore  suo  pemiciem  affe- 
rentes», ut  Verg.  Aen.  II  337:  tri- 
stis  Erinys,  V.  irae  propter  seqq. 
imagines  sensibus  subiectas  sane 
accedit  ad  nQoaomonoUav  ^  sed 
cum  irae  ipsae  hie  corpus  non  in- 
duant,  ut  apud  Statium  Theb.  II 
287:  Ductus  et  Irae;  IV  661:  Ira 
Fworqitej  noiuimus  scribere  Irae, 

—  Noricum  ferrum  quod  erat  prae- 
stantissimum,  rursus,  ut  mare  Ha- 
drianumj  poetice  pro  quovis  ferro. 

—  Deterr^  a  violentis  facinoribus. 

—  f latt/ro^^m]  ouod  naves  firangit, 
ut  Verg.  Aen.  lll  553 :  navifragum 
Scylacmm.  Tibull.  II  4, 10:  xVaw- 
fraga  -  -  unda  maris.  Ov.  Met.  XI V  6. 

11.  ignis]  non  de  fulmine  acci- 
piendum,  sed  dictum  est  ut  epist.  l 
1,  46:  per  niare,  pauperiem  fu- 
giens,  per  saoca,  ]>er  ignis.  Sat.  I 
1,39:  uftiis,  marej  ferrum,  Sat.  II 
3,  54:  ti»^  ignis,  Ut  rupis  fluviosque 
in  campo  obstare  queraiur. 

12.  ^Zti-a  xnratßatfjs  [firttfidxrrje) 
per  tonitruum  fragorem  in  terras 
irruens,  impetuose  descendens.»  Cfr. 
epod.  13,  2:  imbres  Nivesqtie  de- 
ckicunt  lovcni. 

13-_16.  'Oße).it,ti  hos  vy.  H.  Peerl- 
kamp,  quem  non  tamen  sine  qua- 
dam  cautione  sequi  tu  r  Lübker,  miro 
acumine  significans  hunc  fiv&or 
Christianum  prodere  versificatorem. 
Construunt  nonnulli:  ^Prorfieifieus 
coactus  (necessitate)  fertur  addere 
cet.  et  (atque)  apposuissc*:  ut  est 
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luppiter  ipse  ruens  tumultu. 

Fertur  Prometheus  addere  principi 
Limo  coactus  parüculam  undique 
Desectam  et  insani  leonis 

Vim  stomacho  adposuisse  nostro. 


15 


14.  coaetam  malebat  Bentleius. 


c.  III  20,  11:  pos wisse  fertur  et 
recreare.  Propert.  Hl  14,  19:  In- 
ter  quos  (fratres)  Helene  nudis  capere 
arma  papiüis  Fertur  nee  fratres 
ertümisse  deos.  Sed  praestat  sie: 
^Prometheus  addere  coaeti4s  cet., 
ferhir  et  (etdam,  ut  epist.  I  10,  4.) 
adposuisse  cet  —  addere  -  -  coactus] 
Cum  in  reliqua  animalia  vel  ipse 
vel  Epimetlieus  consum  pisset  cre- 
andi  elementa,  necesse  nabuit  un- 
dique,  id  est,  ex  omnibus  anima- 
lium  generibus  denuo  partieulam 
hanc  vel  iilam  sumere,  quo  homo 
perfectus  evaderet  et  exemplari, 
quod  fictori  ante  oculos  versaba- 
tur,  responderet.  —  Fabula  de  ho- 
minibus  a  Prometheo  ex  limo  et 
aqua  creatis,  Homero  et  Hesiodo 
ignota,  priinum  significatur  ab 
Erinna  Anthol.  Pal.  f.  p.  301.  Ep. 
352.  (Luciaii.  Prometn.  3:  l'w- 
tLoya^ero  avno  xni  tj  AiJ'rjra  t/iTi- 
viovaa    rov    .irjÄov    xt/.)       Horatü 

vero  dvü'(i(07ioyotia  procul  dubio  e 
Graeco  aliquo  poeta,  non  tarnen  c 
Stesichoro,  ut  ratus  est  Gesnerus, 
repetita  hodie  apud  neminem  anti- 
quorum  scriptorum  exstat;  proxime 
tamen  accedit  Protagorae  fiv^'o^ 
de  Prometheo  in  cognomine  dialogo 
Platonico  p.  320.  Addit  Schol. 
Cruq.  ex  antiquiore  aliquo,  ut 
opinor,  interprete:  «Sic  timorem 
depromosit  a  lepore ,  a  volpe  astu- 
tiam.»  Ne<jue  magnopere  abhorret 
Carmen  Simonidis  Amorgini  de 
mulieribus  variorum  animaiium  in- 
dolem  referentibus.  Advocat  qui- 
dem  lanius  Fulgent.  Mythoi.  11 1  7. 
Sed  quae  ibi  leguntur:  etiam  Ti- 


berianus  (fictum,  ut  videtur,  scrip- 
toris  nomen)  in  Profnetheo  ait  deos 
singula  sua  homini  tribuisse;  huc 
non  faciunt.  Differt  etiam  locus 
Phüemonis  Fragm.  incert.  3.  p.  392. 
Mein. :  7Y  nod"  6  Ilooutjd'evg,  ov 
At'yova^  riuae  Tikaam  Kai  taXXa 
Ttavxa  ^t^aj  rois  futr  d'r^oiois  'E^(Oj[ 
ixäaxia  xard  yf.voi  iiinv  wvaiv; 
'jinatnti  oi  )J.ovris  eiaiv  dAxifio*^ 
JeiAoi  ndkir  /^«f  .T«rrcg  iiciv 
Oi  kayoi.  (Kx  i'ax  dktoTiri^  rj  iasv 
aiQfov  Tf^  (f^aet^  7/  d'  aviNxaazog, 
äAJ.'  tär  T^iOfivfßiui  ^Akomexni  rig 
ai>vnynyri^  uiny  tfniair  ' ATia^aTiacate 
oU'txni  TooTior  3"^  l'rn'  *  I/uuh'  ^ 
oon  xai  rd  aioiiax'  tari  toi'  d^id"- 
fjiov  Kaif^  tv6p\  ToaovTovi  lau  xai 

rooTtoi^  ibelv.  Ceterum  Prometiiei 
et  Psyches  vicissitudines  reeque  ge- 
stas,  etiam  hominis  creationem, 
ingeniöse  expressas  >idebi»  in  aar- 
cophago  apud  Müller  Denkm.  I. 
N..  40§.  Atque  Prometheus  homi- 
nem  fingens,  quem  papilione  ori 
admoto  in  vitam  vocat  Minerva, 
est  in  Viscontii  Mu^s.  Pio-Clem, 
IV.  34.  Alia  eiusdem  imago  Gter- 
hard  ant.  BUdir.  T.  LXI.  —  pritv- 
dpi  Limo]  «ex  quo  prinium  homi- 
nem  finxit.»    Sophocl.  in  Pandora 

fr.  432:  y.ni  nnonor  noxor  (Huschk. 
rto/öf)   7tf,/.üv  doyd^tiv  /tooTr:  COn- 

ferantur  (juae  G.  Dindorf  in  ed. 
Oxon.  a.  1860  ad  hune  locum  ad- 
notavit. 

15.  iihsani  leotiis  Vim]  «iracun- 
dam  saevitiam  ,  non,  ut  Peerl- 
campius  opinatur,   «r«:)bur   leonis.» 

16.  stomacho]  Aliis  cor  (Theogn. 

156:     btthor    rot     ztÄt-'tf'ii    o^irr/^17 
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Irae  Thyesten  exitio  gravi 
Stravere  et  altis  orbibus  ultimae 
Stetere  causae,  cur  perirent 
Funditus  inprimeretque  muris 

Hostile  aratrum  exercitus  insolens. 
Compesce  mentem:  me  quoque  pectoris 
Temptavit  in  dulci  iuventa 
Fenor  et  in  celeres  iambos 


20 


Koabiri'  mox  V.  22:  pectoris  ferpor:) 
flJiis  iecur,  h.  1.  stomachus  sedes 
irae,  ut  c.  I  6,  6:  gravem  Pdidae 
stoftuiehuin;  \xnAe  stomachari,  Ce- 
t^rum  haec  stropha  callidam  con- 
tinet  irae,  in  quam  proniperat  Uo- 
ratius,  excusationem ,  quippe  quae 
humanae  naturae  congenita  et  in- 
aita  sit. 

17.  Irae  inter  Thyestem  et  Atre- 
um ,  qui  fratri  filios  epulandos  ap- 
poeuit.  Kursus  autem  faeile  in- 
telleges  hyperbolanini  harum  luuo- 
veiav, 

17 — 19.  exiti4)  gravi]  Dio  Chry- 
aoet.  Or.  66.  p.  700  Einp. :  on  btd 

j^^vaoiv  TtQofiaTov  nrdarntov  ai- 
tftßq  ytriOttai  rrjÄtxavrijv  oixi'av 
Tffv    Ilt'/.OTfos^    Ol   zonytoSoi    tjaatr. 

I>einde  enarrat  Pelopidarum  faci- 
Dora  omnia.  —  tUtimae]  «ab  ultimo 
initio  repetitae,  et  propterea  prae- 
cipuae.»  Bimiliter  Cic.  de  invent. 
Il  5:  ab  tUtimo  prinaijno  htiitts 
praeeeptionis.  Philo  Legat,  ad 
(iraium  30:  x^»  drorrnro}  xai  tiqu'}- 
rfjr  nlxiar.  —  Stetere]  «exstitere.» 
Verg.  Aen.  VII  553:  stanl  belli 
eausae, 

24.  aratrtifn]  Modestinus  Fand. 
VII.  Tit.  9.  L.  21.  ait  Karthagini 
eversae  aratrum  impressum  esse, 
notante  Lamb.  Isidor.  Origg.  15, 
2:  (rbs  arairo  conditury  arairo 
rertitur,  Vetnstissimum  autem  est 
eversionis  symbolum  etiam  apud 
Orientales   leremiae   26,  8:    2'to)r 

i'tf     fiyooi:    n^orotftO'f.ntTat.        Hie- 


rouym.  in  Zachar.  c.  8:  Aratum 
templuvi  Hierosolymitanum  in  igno- 
miniain  gerttw  opprcssae.  Pronert, 
III  9,  41:  Moenia  —  Gravt  Ae/>- 
tunia  pressit  arairo  Virtor  Palla- 
diae  Ivjneus  artis  efjitus.  —  ara- 
trum exercitus]  Lae&a  est  versus 
alcaici  caesura  vel  diaeresis  leri- 
tima,  excusata  aliquatenus  vocabulo 
composito  ex-arcso.  Confer  expo- 
sit.  metricam  pc.  XLVIII  —  inso- 
lens h.  1.  non  iaem  significat  quod 
supra  I  5,  8,  setl  id  (luod  arrogans 
vel  superbus,  ut  epod.  KJ,  14. 

22.  Co7n]>esr-c  mentem]  «Coerce, 
rege  animum ,  ff-iiwr,  niros.* 
Theogn.  855:  iVi/f  röor. 

23.  Temptavit]  temptamiir,  uti 
morbo  (epist.  I  6,28:  si  lattis  aut 
renes  mortm  tetnptantur.)^  sie  h.  1. 
animi  perturbatione.  —  in  dtüri 
iuventa]  (Umi  haec  quoque  vv.  vel  in- 
feliciter  temptata(w<</i*Ä:*,  ficu  dvlci) 
vel  reprehensa  fucrint,  monendum 
hoc  simpliciter  dicere  voluisse  poe- 
tam :  «in  iuventa,  cuius  grata  recor- 
datio  etiamnunc  animum  meum 
mulcet  atque  exhilarat.^  Subtilioris 
utique,  sed  vix  verioris,  interpreta- 
tionis  auctor  exstitit  Dillenburger: 
«in  iuventa,  cjuae  sua  dulceaine 
tam  obstrictos  tenet  hondncs,  ut 
omnium  aliarum  rerum  securi  om- 
nia sibi  licere  puteut  »uaeque  in- 
dulgeant  tementati.'  Cfr.  c.  III 
14,  z7 :  Non  ego  hoc  fcrrem  calidus 
iuventa  Consnlr  Pi/nteo. 

24.  ceteres  iambos]  Cum  ^TTitJt-- 
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Misit  furentem.    Nunc  ego  mitibus 
Mutare  quaero  tristia,  dum  mihi 
Fias  recantatis  amica 
Opprobriis  animumque  reddas. 


25 


Tor  simplidter  omans  h.  1.  tarn 
otiosum  sity  quam  rectum  est  in 
definitione  a.  p.  251:  iambus,  pes 
eituSf  hie  exphcandum  duco  «oon- 
citatos  (Cic.  de  or.  II  88:  oraiione 
cderi  et  eoncüaia.),  impetuosoe, 
acerboe»,  et  hie  quidem,  ut  per 
se  intellegitur,  propter  iram.  Sie 
epist.  1 18,  89:  oderunt  -  -  sedahim 
celeres. 


25.  Misit]  «incitavit  ad  iamboe 
com^nendoB.»  —  ^Nunc  studeo 
trisUa^  nimis  amara  atque  aspera, 
relinquere,  mitia  vero  persequi  et 
amplectL» 

26.  «Dummodo  mecum  te  recon- 
cilies,  benevolentiam  tuam  mihi 
restituaH,  retraetads  iam  a  me  op- 
probriis.» 
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CARMEN  XVII. 

Velox  amoenum  saepe  Lucretilem 
Mutat  Lycaeo  Faunus  et  igneam 
Defendit  aestatem  capellis 
Usque  meis  pluviosque  ventos. 

Inpune  tutum  per  nemus  arbutos  5 

XVII.  Inscr.  volg.    Ad  Tt/ndartdem,  —  Ad  eandem  meretricem  ST. 
5.  totum  cum  codd.  Lambini  Bentl.  (ceteri  omnee  tutum.) 


XVII.  Amicam  in  Sabinum  suum 
iavitat.  Tempus,  guo  compositum 
sit  Carmen,  definiri  nequit;  refe- 
runt  autem  alii  ad  a.  u.  c.  725., 
alii  ad  a.  727. 

1.  Faufius,  Latinorum  priscorum 
deus  silvestris,  oracula  fundens, 
Horatio  idera  fere  est  atque  Grae- 
corum  Pan,  ut  Ovid.  fast.  II  424: 
Faunus  in  Areadia  templa  Lycoetis 
habet.  Cfr.  imprimis  Gerhard  dd 
dio  Fcumo  e  de  sum  seguaci.  Na- 
poii  1825.,  qui  p.  27.  apposite  affert 
w.  Rutil  ii  1  230:  Hoc  Inui  Castrtmi 
fama  fuisse  ptüat;  -  -  Seu  Pan  Tyr- 
rhenis  muiavit  Maenala  silvisj 
Site  ainua  pcUrios  tneola  Faunus 
intf.  Voss  ad  Verg.  ecl.  6,  27. 
Preller -lordan,  m3rtnol.  Roman.  I 
379  sqq.  Itaque  ex  Lycaeo  (Schol. 
ad  Theoer.  1, 123:  6oo^  rij^  'A(txa- 

8iai  xAtjiyiv  aTio  ^tvxdoi'Oi  tov 
UeÄaoyovj   tv    (ff   fiatTiiov  Tlnros.) 

saepe  migrat  in  Lucretilem,  Sabi- 
nomm  montem,  villae  Horatianae 
vicinum,  partem  hodierni  Monte 
Germaro.  Pan  autem  oQußarrjs^ 
ffumtiüogus,  Eurip.  apud  Dion. 
Hai.  de  compos.  p.  426.  Seh.  os 

ifißartviis.  Ovid.  fast.  II  285.  de 
eodem:  Ipse  deus  velox  ducurrei'e 
gaudet  in  altis  Montibus.  Et  Nicias 


Ep.   6    Anthol.  T.  1.  p.  181.    Ed. 

Lips.  de  Pane  ftiurro  'Ev&dSe  Ma^ 
vaoüjv  xltrvr  dnoTtookiTiiör.  Pul- 
cherrima  Fauni  imago  est  in  Museo 
B&rbon.    Vol.  VIltT   20. 

2.  Ex  nostrariim  linguarum  ra- 
tione  -fnutamus  eum  tantummodo 
locum,  quem  relinquimus,  cum  eo, 
quo  pronciscimur;  Latini  de  utro- 
que  V.  mutare  usurpant,  quippe 
quod  sit  proprie  niovitnre,  Ita- 
que recte  Horat.  c.  IV  7,  3  mtäat 
terra  mces,  c.  III  1,  47  cur  valle 
permutem  Sab  Ina  divitias  opero- 
siones.  Et  Prisciamus  XVIII  188 
(vol.  II  pg.  296  H.)  docet:  *8allu- 
stius  in  lugurthino  53,  8  pro  metu 
repente  gauaium  miäatur  i.  e.  metus 
gaudio  mutatuH  est.  Horatius: 
saepe  Lucretilem  mtäat  Lycaeo  pro 
*Lycaeum  mutat  Lucretili.*  6fr. 
Ovid.  fast.  IV  803:  Muiantesque 
domum  tectis  agrestibus.  Vide  ad 
c.  II  16,  19. 

3.  Defendit]  «propulsat,  arcet,»  ut 
Verg.  ecl.  7,  47 :  solstitium  pecori 
defetulite.  Reperitur  hie  usus  etiam 
in  pedestri  oratione.  Cic.  Cat.  53: 
nimios  solis  defefidit  ardores.  pro 
S.  Roscio  1 :  iniuriam  ptäant  opor- 
tere  defendi.  Cfr.  Tac.  Agr.  30. 
Sic  duvvhiv  cet. 

4.  Usque  apud  ix)etas  pro  v.  sem- 
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Quaerunt  latentis  et  thyma  deviae 
Olentis  uxores  mariti. 
Nee  viridis  metuunt  colubras 

Nee  Martialis  haediliae  lupos. 

9.  haediliae  Bücheier  prob.  Vahlen,  Kiessling;  haednleac  ex  coni. 
Bentl.  Haediliae  BRb^r,  Cniquii  omnes  duobus  BlandiDÜs  excepds, 
prob.  Orelli,  Meineke,  L.  Müller,  Haupt,  Lehrs,  Eckstein  alii,  Ilae- 
dilia  AOSTed. 


«er,  proprie  usque  ad  terminum 
infinitum  lam  semper  et  saepe  pu- 
gnare  ratus  H.  Peerlkamp  propo- 
suit  ipse.  Ounies  ante  eum  lectores 
cogitando  suppleverant:  m^que 
(semper),  cum  adest.» 

5.  b.  «Cum  Fauni  praesentia  tutum 
sit  nemus,  inpuiie ,  sine  uilo  peri- 
culo,  iliud  pervagantur  deviae,  sae- 
pe, ut  solent,  a  tramitibus  deer- 
rantes,  caprae.»  —  Inpune  tutum] 
Haec  cumulatio  summam  gregis 
securitatem  exprimit.  Pedestrem 
orationem  redolet  totum  fienius.  To- 
tuvi  quidem  praetulit  Bentleius, 
quia  nil  miruiu  ^it  impune  a  ca- 
pelliß  arbutos  (juaeri,  si  tutum  sit. 
i?ed  nil  frequentius  poetis,  quam 
rationem  verbi  vel  adverbii  red- 
dere  tali  tTnih'rqj,  —  arhutos- la- 
tentis] iiiter  alias  arbores  picei  ge- 
neri«,  cupressos,  taxos,  quas  caprae 
respuunt,  disiiersas.  Verg.  Ge.  Hl 
300:  inheo  fiotideutia  capris  Ar- 
huia  suffi('(yre.  Ceterum  eadem 
etiamnunc  facies  est  nemoris  amoe- 
nissimi,  arbutis,  lauris,  lavendula, 
thymo  consiti. 

7.  8.   uxM'es]   Theoer.  8,  49:   o» 

joayt,     Tftv     kny.ili'     aiynr     artQ. 

Leonidas   Tar.   Ep.   61,  1:    ^|«Xo^ 

fxzKoyo)!-  niyo^  Tioan.  Verg.  ecl. 
7,  7:  Vir  f/regis  ipse  caper,  Ovid. 
fast.  I  334:  lani/^erae  contuge-ovis, 
Martialis  epi^.  Hl  93, 11:  et  iüud 
oleas,  quoa  viri  capellamm,  —  In 
V.  Olentis  recentiores  interpretes 
fere  oft'eudunt;  ex  Horatii  vero 
iudicio,   in  quo  facile  acquiescere 


possumus,  nihil  habebat  inepti  aut 
molesti.  Seil,  est  verbum  medium 
omnes  et  gratos  et  foetidos  odores 
significans.  —  viridis]  Haud  in- 
solitum  venenatorum  animalium 
tTticnTor.  Olaudian.  in  Bufinum 
1,  290:  Lemaeamque  virens  obsede- 
rat  hijdra  paludem. 

9.  Martialis]  Ut  ceteri  di  suum 
quisque  habent  inter  animalia  fa- 
mulum,  ministrum,  sie  Mars  lu- 
pum.  Verg.  Aen.  IX  566:  Martins 
-  -  lupus.  —  nee  Martialis  haediliae] 
*Et  hie  metuunt  audiendum,  quia 
sie  se  habet  sensus  nee  coluSras 
7netuunt  haediliae  nee  lupos,\  Por- 
phyrion. Ita  firmatur  Bentlei  con- 
lectura  haediäeac  proponentis,  cum 
dicit*ut  ab  equo  equuieus,  ab  hinno 
hinnuleus ,  ita  ab  naedo  haeduleu». 
Et  potuit  quidem  hie  dixisse  lute- 
dulet  lupos ;  sed  maluit  genus 
femininum,  ut  paulo  ante  coltdfras 
et  uxores  ol.  mar.^  Paulo  rectius 
Franciscus  Bücheier  (in  coniectaiieia 
a.  1878  editis)  ne  una  quidem  litte- 
nila  mutata  haediliae  cum  Por- 
phyrione  reposuit  *cum  ab  haedis 
tam  recte  lutediliae  declinatae  sint, 
quam  a  porcis  porciliae.*  Plerique 
in  his  Orelli,  leeunt  Haediliae  et 
explicant  cum  glossa  codicis  Ber- 
nensis  antiquissimi  Haediliae  mon- 
tis  Ivpos.  At  postea  v.  11  üstica 
memoratur  quem  scholiastae  mon- 
tem  in  Sabinis  dicunt;  inde  aber- 
ravit  qui  ad  voc.  haediliae  adscripait 
mons.  Neque  audiendi  sunt  qui 
(Orelli.  O.  Keller)  vituperant  quod 
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Utcomque  dulci,  Tyndari,  fistula 
Yalles  et  Usticae  cubantis 
Levia  personuere  saxa. 

Di  me  tuentur,  dis  pietas  mea 
Et  musa  cordi  est.    Hie  tibi  copia 
Manabit  ad  plenum  benigne 


10 


15 


14.  Hie  ArgentoratenslB,  Acronis  codex  optimus  A  (PariainuB  7900} 
in  lemmate,  T  prob.  Bentley  eumque  secuti  sunt  plerique  editores. 
JSine  ceteri  Codices,  scholiastae,  editiones  ante  Bentleium  omues,  Kelleri 
treu,  Schützii  altera. 


idem  genus  bis  deinceps  comme- 
jDoratar;  apte  enim  praeter  capras 
matres  etiam  suboles  eorum  lasci- 
Tiens  affertar,  itaaue  capellae  v.  3 
4ippellatae  iam  aistribuimtur  bi- 
fuiam. 

IQ.  Üicumque]  qnandocumque, 
simal  ac  Fanni  fistulä,  ^v^ty/i  cet. 
Verg.  ed.  2,  82:  Pan  primus  eala- 
fmos  eera  eaniungere  plures  Insiüuit. 
£iiTip.  Iph.  Taur.  1062:  ^v^ttafv 
^  6  Mt/^odiras  KaXa/wg  ov^eiov 
Ilaros  xta.  —  Tyndaris  autem  quasi 
«altera  Helena»,  nomen  utique 
fictom. 

11.  üaiicae]  'Ustica  mons  in  Sa- 
l)iiii8  est,  quem  cubantem  suaviter 
dbdt  ad  resupinam  regionem  dus 
adtendens.'  Porphyrion.  —  (mban- 
tu]  Theoer.  13.  4Ö:  rmivt^  iv  x^^^^'J- 
Xjucret  IV  517:  cfubaniia  tecta. 

12.  Levia]  Non  tarn  aquarum 
cnnu  attrita  et  levigata,  quam 
Datora  XeJa,  ut  sunt  rupes  calca- 
reae.  Scaliger  suo  exemplari  ad- 
BCripsit:  haan8eg  TttTpai.  (Aesch. 
Suppl.  794.) 

14.  Hie  requiritur  et  propter  tri- 
plicem  dvtttpoQav  et  quia  accura- 
tins  significat,  «in  ipso  Sabino  bis 
naturae  muneribus  usuram  esse 
Tyndaridem.»  De  anaphora  autem 
Yide  supra  ad  c.  15,  24.  Multi 
hincy  c|uod  significat  «ex  agro  illo 
etiam  in  Urbe  eam  donis  ilfis  quo- 
modocumque  frui  posse.» 

HOKAT.  ED.  MAIOR  IV.  VOL.  I. 


15.  adplenumj  afiatim,  ubertim. 
Verg.  Gre.  II  243 :  ager  -  -  dtdces- 
que  - "  undae  Ad  plenum  caleentur, 
Consulto  in  bis  accumulavit  plera- 
que  abundantiae  verba:  Jiic  opu- 
tarUa  ruris  honorum  copia  tibi  (in 
gremium  tuum)  manabit  ad  ple- 
num (ex)   benigno   (larffo)   coniu,^ 

16.  Ruris  lumorum]  Sunt  fiores, 
poma,  fruges,  denique  omnia,  qui- 
DUS  rus  fumestatuTf  ornatur.  Sat.  II 
5,  12:  dulcia  poma  Et  quoscumque 
feret  cultus  tibi  fundtts  /lonores. 
Sil.  Ital.  m  487:  Xullum  ver  us- 
quam  nuüique  aestatü  honorea. 
Stat.  Theb.  X  783:  veris  /lonor. 
Etiam  de  firondibus;  epod.  11,  9: 
Silvis  honorem  deeutit.  —  comu] 
«Oomu  Fortunae,  quod  Hercules 
detractum»  (in  luctando  abruptum) 
«Acheloo  Victor  dicitur  donasse 
Fortunae,  idque  etiam  volgo  eoniu 
copiae  didtur.»  Porphyrion.  Sidon. 
Carm.  11,  110:  patulo  (ut  hie 
benigno)  Fortunae  copia  comu. 
(Graecis  xf!on^  ^Aunkd'Eitti,  de  quo 
cfr.  Eustath.  ad  Dionys.  431.  Ond. 
Met.  IX  85.    Fast.  V  115. 

17 — 19.  red-ucta  ccdle]  «convalle 
longe  in  montes  recedente  ac  prop- 
terea  secreta,  sinuosa,  Hexuosa.» 
Sic  etiam  eix)d.  2,  11.  N'erjr.  Ge. 
IV  420.  Aen.  IX  703.  Aen.  VIII 
598 :  luciini  undiquc  collea  Lic/usere 
cavi.  «Verba  cum  re  conipo?<ita 
saepe  signiftcant  id,  quod  cursum 
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Runs  bonorum  opulenta  cornu. 

Hie  in  reducta  valle  caniculae 
Vitabis  aestus  et  fide  Teia 
Dices  laborantis  in  uno 

Penelopen  vitreamque  Circen. 

Hie  innoeentis  poeula  Lesbii 
Duees  sub  umbra,  nee  Semeleius 
Cum  Harte  confundet  Thyoneus 
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suum  mutat,  a  recto  itinere  de- 
üecüt;  »icreftt^uSfredtietus.*  Wag- 
ner ad  Ge.  II 163.  De  totius  süvae 
huius  tracta  cum  fructü  coDSules 
Eichholzium  apud  Feam  -  Bothe 
p.  182.  —  fide]  «lyra  Teia,  a  Teo, 
loniae  urbe;  est  igitur:  «camÜDi- 
bu8  et  modis,  qui  Aoacreonteis 
sint  similes.»  Fuerunt  (Acron  ad 
c.  IV  9,  9.),  qui  cogitarent  de  ali- 
c^uo  tunc  noto  camiine  Anacreon- 
tis  vel  Anacreontico,  quo  celebratae 
essent  Penelope  et  Circe  lahorantes 
arnore  l'^otn  Ttovovaatj  amore  fla- 
grantes in  uno  eodemque  Ulixe. 
Nee  vero  explicanduni  de  ipsa, 
üuae  numquam  videtur  fuisse,  Tyn- 
aaride  poetria,  ut  narrant  inter- 
pretes;  sed  mera  videtur  (fnvrnain 
poetica.  Ad  variam  lectionem  non- 
nulloriim  codicum  Disccs  Ouden- 
dorpius  putabat  pertincre  glossain 
Coimn.  Cruq. :  «Repromittit  amicae 
in  agello  suo  se  lyricum  cannen 
decantaturuin.» 

2().  i'itrranf]  qnippo  quac  nyni- 
pha  mariua,  certe  msulam  habi- 
tans,  ab  aqiiae  colore  vakho»^  cae- 
nileo,  ut  c.  IV  2,  3 :  ritreo  -  -  ponto. 
Sic  certe  accepit  iani  Stat.  Silv.  1 
3,  85:  litrea  iitJja  Oirfca  et  1  5, 
15:  Itc.  deae  arides^  Uquidosqm 
adrerfifc  rolfifs  Et  ritreinn  fenen's 
crinetn  ndimifc  cort/Htbis.  ^Neque 
oblivisoenda  Thctis,  Achillis  matcr 

I]  M,  \h.    ctaudiaii.  K.  Pros.  2.  .5.3: 
soror  vitrei  lifiamina  potat   f.'U'iis 


(h.  1.  Thetjis).  Qui  explicant: 
«nitentera,  candidam  ac  propterea 
formosam.»  comparant  Rufini  illud 
Anthol.  ralat.  i.  p.  97:  ofiftara 
uiv  ^^vaeta  xai  vaÄoeaau  Ttapsii^. 
Minime  autem  interpretari  possu- 
mus:  «fra^lem  (in  amore),  inndam.» 
Comparatio  baec  aliquante  magis 
oostrarum  linguanun  indoU  re- 
pugnat,  quam  w.  roseus,  ebumeus, 
niannoreusy  niveus,  a  poetis  tropica 
usurpata.  liecordare  vitrum  tunc 
rarius  et  pretioaius  fuiBse  quam 
nunc  est.  Penelopae  maerentis 
imago  est  in  Raoul-Rochette  Mon, 
i^iecL  1.  T.  32,  1. 

21.  innoceiüis]  «lenis  et  caput 
minime  laedentis,»  quod  ideo  per 
aestatem  potabant.  Prep.  I  14,  2. 
At'aßior  oivaQtor  vocaWt  Alexis 
comicus  apud  Athen.  I  22.  et  Eu- 
bulus  ibidem  At-'aßtov  yi\fot'Ta  ve- 

üTnooarayrj.      Est  nTVOff&tyua  Ari- 

stotelis  apud  Gell.  XI 11 5:  Rhodium 
et  Lc^biiivi  oppido  bamim,  sed  rjÖiiov 
d    .U'aßio^.    liongus  Past.  IV^  10: 

rjr  LV  TOI»  Öowoi^  xal  avifoofiiai 
olvo^    .Itaßiui^    Tiot^rjvai  xft/,Xtaroc 

22.  23.  Drnys]  Propert.  II  9,  21: 
midto  duxisti^  poeula  risu;  item- 
que  cum  voluptatis  noticne  1  4, 13: 
et  qnae  Gattdia  sub  iavlta  dunere 
rcstc  Übet.  Apul.  Met.  10,  5:  po- 
ctduyn  -  rontiiuto  perduxit  haustu, 
er)od.  14,  4:  Poeula  -  si  traxcrtm, 
Eurip.  in  Cycl.  417:  i'aTiaaiv  r 
auiOTti'  t.).y.\fja,:.    Etiam  in   pn^a 
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Proelia,  nee  metues  protervum 

Suspecta  Cyrum,  ne  male  dispari 
Incontinentis  iniciat  maniis 
Et  scindat  haerentem  coronam 
Crinibus  inmeritamque  vestem. 

25.  nee  BT,  Argent.,  Graevianus,  ceteri  ne. 


25. 


orat.  Cic.  Tusc.  1,  96:  venenum 
obducere.  —  «Nee  a  poculis,  rixis 
incalescentibns ,  ad  ferrum  et  san- 
guinem  venietur.»  lunguntur  duo 
uf^gofrxuixn  ^  quod  imitatus  est 
poeta  Anthol.  Dat.  1,  21:  Setneleie 
Mcche  -  -  laete  Thyoneu.  ApoUod. 
3, 3:  o  JiowQos  dvayaytav  i^  'Aiöov 
Tfiv  fAfjti^a  xai  Tt^oaayoQBiüaa  Ovoj' 
p^v,    uiT    avTfjs  eis  oi^avov  dvfjX- 

&er,  Semele  a  ßaccho  in  Olym- 
pajn  ducta.est  in  speculo  Etrusco 
apud  Müller  De^ikm.  I.  N.  308.  Cfr. 
\v  elcker  Semele  -  Thyone.  N.  Rti. 
Mus.  I.  p.  432.  —  Ut  dicunt  mts- 
eere  prcilia,  sie  h.  1.  cAmfundere, 
et  Ttaooiviar  confert  proeiio  inter 
Bacchum  et  Martern  orto. 

24.  nee  metues]  «Hie  mecnm  de- 
sens  tuta  eris  a  Cyro,  importuno 
illo  aniatore,  qui  in  IJrbe  te  perse- 
qui  seiet»  Cyrus,  frequens  servo- 
mm  et  liberänoruni  nomen ,  re- 
currit  c.  1  33,  0. 

25.  Suspecta]  «Cyro,  suspicaiiti 
alium  a  te  amari.*  Pro  suspicaci 
apud  posteriores  tantum  aliquotiens 
reperitur.  —  jnale  dispari]  Sat.  1 
3,  31:  male  laxus  calceus.  ib.  45 
male  part^us;  4,  6G  rauci  male; 
Tibull.  iV  10,  2 :  male  inepta,  ubi, 
ut  b.  1.,  est  honionynium  vv.  <val(le, 
admodum,»  cum  vocabulo  in<n*atao 
qualitatis.  FjüI  igitur  «nimiuni 
uispari ,  viribus  longe  inferiori  ; 
non:  ^in  aniore  non  consentienti.» 
Confer  ad  c.  1  9,  24. 

2ö.  Inf^ontinentis]  non  tarn  do 
iibidine,  quam  de  iracundia  et 
ctaooii'ia  accipiendum.   Cfr.  Tibull. 


I  10,  5G:  dementts  manus.  Aga- 
thias  in  Anthol.  Pal.  I.  p.  147. 
218,    3:     UoXtucjv    td    'PoSdr&r}e 

anro   -    -    Mdari^ev    oniSirr^i    axpsa 

i^filiTtorfS.     Paulus   ^il.  in  Antb. 

Pal.  1.  p.  158:  V^  Tiakdfirj  TiniToXfie, 
av  Tov  Tifty/ovaeor  trlrjs  ^An^l^ 
(Hoa^nf/ttTj  ß6(JT()v)(ov  ave^vffnt.  — 
inicta4  manus]  <intentet  manus;» 
ut  Ovid.  Am.  I  4,  40:  iniciamque 
manus.  Pulsatio  amicarum,  ut 
supra  c.  I  13,  9.,  a  moribus  iuve- 
num  Komanorum  minime  abnorre- 
bat.  Proper t.  II  5,  21:  Nee  tibi 
permro  srtndam  de  carpore  vestem^ 
Nee  mea  jyraecltisas  freyerit  ira 
foreSy  Nee  ttfn  cmiexos  iratus  car- 
pere  crinex,  Nee  duris  ausim  laedere 
pollicihus.  Ovid.  Am.  17,3:  Nam 
furor  in  dominam  temeraria  brac- 
chia  7novit;  Flet  7nea  vesana  laesa 
puella  munu.  -  -  Ergo  ego  dige- 
stos  poiui  laniare  capillos?  Lu- 
cian.    Dial.   mer.  8.  init.:   ooxn  Öi 

f^rjTt  t^oaTtiah.  noTt  rj  Tttou'Ksioiv 
7j  rd  ifidrin  Ttfoito/iuf^',  (riTciii 
ioaarrj^   ty.tlvoi:  harii'; 

27.  hanrenfem]  impxsitam  et  fa- 
sciola,  ne  decidat,  alli^'^aUim. 

2S.  rvsUm]  TibuU.  TlO,  Ol :  SU 
satis  e  int  inbris  trmiern  di.sfiindere 
testen.     In ftn ritain  autoiii  ut  Sat. 

II  iJ,  7:  parier  imn(^ritns.  Prop. 
II  4,  3:  Et  sd^-^pe  intncrritos  r-or- 
ruinpaa  dentihus  nnf/ues.  FM  crjro: 
«Quae  nihil  coininisit ,  rur  discin- 
derotur.v 
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CARMEN  XVIII. 

NuUam,  Vare,  sacra  vite  prius  seTeris  arborem 
Circa  mite  solum  Tiburis  et  moenia  Catili. 


XVII.    Inscr.  volg.    Ad  Quinctilium  Varum.  —  Ad  Vanun  Quine- 
tütttm  S.  —  Alloquitur  Varttm  Quintüittm  de  vüihus  summam 
vmd  sed  cum  tnodo  voluptatem  T. 


XVUI.  Alcaei  Carmen,  cuius  pri- 
mufi    versus  superest   (fragm.  44. 

Bgk:  Mrj8ir  aXlo  ^pvrevcr^g  7t qo- 
TBQor  bivS^iov  aunhktü')^  imitatUS 
eiusque  vel  metrum  servans,  novus 
tarnen  in  co  est,  quod  Yanim  ap- 
pdlat  Tlburisque  meminit;  rebus 
igitur  praesentibus  et  Romanis  an- 
tiquum  Graecum  exemplar  popu- 
larium  suorum  mentibus  veluti  ap- 
propinquat.  Quis  Varus  hie  fiient, 
non  satis  constat.  Apparet  non 
posse  intellegi  P.  QuifUüium  Va- 
rum,  a.  741.  consulem,  qui  a.  763. 
in  Germania  periit;  nee  / .  Alfenum 
Varum  ICtum  clarissimum,  cos. 
suff.  a.  u.  c.  715.  neque  huius  filiiun 
eiusdem  nominis ,  cos.  suff.  a.  u.  c. 
755.  Neque  videtur  Q,  Atius  Vanis, 

fui  a  Caes.  B.  G.  VIII  28.  et  B.  C. 
II  37.  commemoratur.  Non  nulli 
L.  Varum  intellerunt,  quem  Quin- 
til.  VI  3,  78.  phuosophum  Epicu- 
reum  et  C.  lulii  Caesaris  amicum 
appellat.  Bed  viz  dubium  est,  quin 
appelletur  in  Quintüiunf  9}>6"^ 
äcnol.  Horat.  et  Serv.  ad  verg. 
ecl.  5,  20.  Varum  appellant.  Fuit 
is  Vergilii  et  Horatii  amicus,  et 
acutus  severusque  carminum  iudex 
(A.  P.  438.),  quem  a.  730.  mortuum 
Horat.  c.  I  24.  deflet.  Eum  hoc 
carmine  ad  dona  Bacchi  capieuda 
ita  adhortatur,  ut  Ktatim  moneat 
(juautum  intemperantia  noc^at,  qua 
in  re  nostrum  carmen  diflert   ab 


aitero  (III  21),  quod  solas  Liberi 
laudes  praedicat. 

1.  Sacra  vite]  Sic  iam  £nniu8  in 
Athamante  (tragoed.  fr.  149  Vahlen, 
130  sq.  ed.  L.  Müller)  his  erat  in 
ore  Bromius,  his  Baeekus  paterj 
lUift  Lyaeus,  vitis  invenior  sacrae, 
propter  vini  libationes  in  re  divina 
mcienda.  —  Serere  de  Vitium  plan- 
tatione  verbum  proprium.  —  arbo- 
rem] Plin.  n.  h.  XIV  9:  Vites  iure 
apud  priscos  magnitudine  quoque 
inter  arbores  numerabantur, 

2.  Tiburis]  Quo  te  bis  deeimus 
ducit  ab  Uroe  lapis,  Mart  IV  57, 
4.  —  Catili]  Licentia  usus  est  Ho- 
ratius,  nam  Verg.  Aen.  VII  672. 
et  Siiio  VIII  364.  eet  Qüiüus.  8o- 
linus  1  2,  7 :  Tibwy  sieut  Oato  faeü 
testimonium,  a  Catiüo  Areade, 
praefecto  classic  Euandrij  sicut 
Sextiusy  ab  Argiva  iuventtäe.  Gc^ 
tillus  enirriy  Amphiarai  füius,  post 
prodigialem  pairi^  apud  Thebas 
intentum  Oeclei  avi  iussu,  cum 
omni  fetu  ver  sacrtim  missus  tres 
liberos  in  Italia  ^rocreavit,  IHbur- 
tum,  Coram,  Catillumy  qui  deptdsis 
ex  oppido  Siciliae  vetcribus  Stcanis 
a  nomine  Tiburti  fratris  natu 
7naximi  urbem  vocavenint.  Tibur 
igitur  et  moenia  Catili  est:  «Tibur, 
quod  oppidum  Catillus  condidit.» 
Cfr.  Heynii  Excursum  VIII.  ad. 
Vergil.  Aen.  VII.  —  Alii  distinguere 
malebaut,  ut,  cum  Senius  ad  Aen. 
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Siccis  omnia  nam  dnra  dens  proposuit,  neqne 
Mordaces  aliter  diflfagiunt  sollicitudines. 

Qttis  post  vina  graTem  militiam  aot  panperiem  crepat?        5 
Quis  non  te  potius,  Bacche  pater,  teque,  decens  Venus? 
Ac  ne  quis  modici  transUiat  munera  Liberi, 

5.  erepai  Codices  plerique,  in  his  BlandiniuR  antiquissimus,  ABR, 
inerepat  Graevianus,  Vo6»ianu8  cdyv^  —  7.  Ar  Codices  plerique,  in  hia 
AB,  Ät  Lipsiensis,  Parisin.  10310,  Örelli. 


VII  672.  fnanteni  Catiiii  [iuxta 
Tibw]  memoret,  is  hie  quoque 
sigiiitK^aretur ,  sed  hoc  vetat  v. 
moenia.  Videtnr  igitur  in  Tiburis 
solo  fertili  et  aeris  temperie  «-ato 
ftuiduni  habuisse  Varua.  Eins 
vUlae  parietinas  repperisse  sibi 
viaiu  est  Fea  proi>e  Tibur  in  re- 
0one  a  Quüüilto  etiamnunc  nomen 
Qumtiplfolo  gerente. 

3.  Stei>i8]  sobriis,  abstemüs.  Eti- 
am  apud  Gic.  Acad.  11  88  vino- 
leHtis  (madidis,  umidis)  opponun- 
tor  sieei,  —  thtra]  «deus  omnia, 
quae  sied  siiscipiunt,  operosa,  in- 
gnita,  nimib  dinidlia  reddere  solet» 
etiain  ea,  quae  per  se  molesta  non 
snnO  (c.  in  21,  13:  Tu  (vinum) 
lene  tormentum  ingenio  admoves 
plerumque  (ktro,) 

4.  mordaees]  Saxf'&vMoi,  d'vfiO' 
ßoooi  fitXeSaivBs,  quae  et  animum 
rodnnt  et  corpus  enecant,  ut  Pau- 
his   Sil.  Anüi.  Pal.  1  165:    i'nlo 

atptn  yriffdaxet  ^^ovriSt  yvioß6p(^, 
c.  11  11,  18:  edaces  curae,  Verg. 
Aen.  II  261:  quando  haee  ie  eura 
remordet,  —  aitter]  nisi  large  hausto 
vino,  ut  ratio  ipsa  ^uemvis  non 
prorsus  hebetem  ingenio  statim  edo- 
cet,  etsi  in  his  quoque  nonnuUi 
mire  tricati  sunt,  ita  ut  suppleve- 
lint  eüam:  «quodsi  vites  non  plan- 
taa,  haud  dififugiunt  sollicitudine».» 
De  re  conf.  Eurip.  Bacch.  278  sqq. 

6  Jt'eutXf^g  yovoi  ßo'VQvo^  vyQot' 
Tfwa*  r^^e  xeiar^rt'yxaro  d'ti^Tolis,  o 
Ttavti    Tffvg    TfxÄatTTiOffoVt!     ßooToi'i 


/vjr?;»*,  otar  TiÄijod'aßCiv  dunOutv 
Qorfi  -  ov8^  tat*  nkko  ifa^uaxov  no» 
vtov. 

5.  crepcU]  Tturayilf  ut  in  wo- 
verbio  apud  Plat.  Euthyd.  p.  z93. 

D.  xnÄn  Öt^  TtnrnycJs.  sat.  li  3,  3S 
8t  quid  Stertinius  veri  erepai.  epist. 
1  7,  84:  vineta  erepat  mera.  a.  p. 
247  immunda  crepent  ignominiosa- 
que  dicta.  Est  igitur:  C|uis  bene 
potus  militiae  ajoLt  paupertatis  iii- 
commoda  in  ore  habet  ac  propterea 
queritur?  Ex  v.  autein  erepat  ad 
seq.  vers.  quivis  cogitatione  suppie- 
bit:  'cBacchum  et  decentem  {xn^ita- 
aav,  amabilemi  Venerem  in  ore 
habet  atque  assiduis  laudibus  pn«e- 
dicat.»  Male  multi  de  zeugmate 
cogitaverunt  cum  v.  crepare  idem 
esse  dicerent  quod  increpare, 

6.  Bacche  pater]  Miscuit  hoc  loco 
Horatius  ut  multis  aliis  Graecorum 
de  Baccho  opinionem  cum  Ita- 
lorum :  Graeci  enim  Bacchum  adu- 
lescentulum  fineunt,  cf.  Röscher^ 
Lexicon  mythoTogiae  Graecae  s. 
V.  Itali  Liberum  patrem  dicunt^ 
qua  de  re  Preller  -  lord  an  myth. 
Kom.  JI  pg.  47. 

7.  Ac  ne\  Ita  cum  codicibus 
scripsimus.  Prior  enim  sententia 
quae  est  de  potationis  commodi» 
'restringitur  alia  addita,  quae  aequa 
ratione  consideranda  propterea  est, 
quod  praecedentem  illam  magis 
constitiiit  et  distingnit.*  (Hand 
Tursell.  I.  pg.  480).  Confer.  epist. 
1  1,  13.  I  19,  26.    i:pp.  II  1,  208. 
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Centaurea  monet  cum  Lapithis  rixa  super  mero 

Debellata,  monet  Sithoniis  non  levis  Euius, 
Cum  fas  atque  nefas  exiguo  fine  libidinum 
Discernunt  avidi.     Non  ego  te,  candide  Bassareu, 


10 


9.  etihyu-H  T.  —  11.  bdsse  reu  T. 


Ovid.  Rem.  Am.  465:  Ac  ne  forte 
putcs  nova  rne  tibi  condere  iura. 
äcnsus  est  idtur:  'ut  auisque  inter 
procula  ^audet  iucunda  vita,  ita 
monet  nxa  -  ne  quis  cet.'  Male 
nonnulli  ex  paucis  cxxl.  recei)erunt: 
At  ne,  quod  nee  latinum  est  neque 
ad  hunc  locum  quadrat.  —  modici] 
cmodum  amantis,  verecundi^  ut 
vocatur  c.  I  27,  3.  —  transHiat] 
«aviditati  oedeiiH  omnem  in  bibendo 
«xcedat  modum.» 

8.  Pugna  orta  inter  Lapitha»  et 
Centauros  in  nuptÜH  Pirithoi,  re- 
gis  Lapitharum,  cum  Hippodamia. 
(Euryius  HimxHlavien,  oUii  qtwni 
quisque  prolKirani  aut  poteravi, 
rapiu7ä.  Ov.  Met.  XII  224.)  Cen- 
taurorum  vero  magna  strages  edita. 
Hom.  Od.  f  295  sqq.  Phidiae  autcm 
Kerratooftttxin  in  Parthenonis  me- 
topis  aliaque  artificum  opera  ean- 
dem  expnmentin  Horatii  aetate 
omnium  oculis  obversabantur.  Vide 
Millingen  Goyhai.T.Sbet40.  Inghi- 
rami  (rfdl.  om.  ll.l.  125.  —  super 
tnero]  nonnulli  nihil  aliud  aigni- 
ficare  ix)a8c  putant  nisi  (fc  mero, 
propter  menim;  non  tarn  de  uxori- 
Dus  raptatis  quam  de  vino  a  Cen- 
taurJÄ  Hvide  appetito  certatum  esvse, 
tamqnam  suum  ad  propowitum 
aptius  finxisse  Horatium.  Quod 
cum  incredibile  videretur,  Ouden- 
dorpius  coniecit  si4j)er  yneruw,  hinter 
compotationeni.'  (Flor.  IV  2:  sujm' 
pocula.  Curtius  VIII  4:  auiyrr  vi- 
num.  luvenal  15,  14:  svjyer  rtje- 
naw  mirravii.)',  quam  ipsam  signi- 
ücationeni  codicum  lectioni  docte 
vindicare  studet  J.  G.  Steiner  Otmm. 
Horat.  Spce.  scc.  p.  ItJ  8q.  At  sujM'f 
propria  vi  locum  significat,  id  quod 


Vergilius  eumque  secutus  Horatius 
novaverunt,  quomm  hie  habet  super 
foco  c.  I  9,  5,  super  Pindo  c.  I  12, 
6,  sujjer  cervice  c.  111 1, 17;  VergiL 
eclog.  1,  80  requtescere  noctem 
frofuie  super  viriäi;  georg.  111  263 
moritura  super  cruden  funere  vtrgo ; 
Aen.  Vi  203  genima  super  arwre 
sidunt. 

9.  Dehellata]  «annis  diiudicata.» 
—  SitJiüfiiis]  populufi  Thradcus  ad 
Salmydessum  tl.  Thracum  autem 
compotationes  caedibus  finiri  sole- 
baut  (c.  1  27,  2),  quas  poenas  a 
Baccho  iis  nmi  ievi,  inimiti,  irato, 
impositas  ense  volt.  —  Ettius  ab 
acclamatione  tvol,  tvnv, 

10. 11.  exiguo  fine]  <iJlo  pertenui 
discrimine ,  quod  inter  fas  et  nefas 
atatuere,  Hervare  solent  libidines, 
quae  saepenumero  prorsus  confun- 
dunt  ac  miscent  utrumque.»  Avidi 
autem  absolute  ut  saepe;  c.  l  28, 
18:  avtdurn  marc.  c.  Ifl  4,  58: 
avuluH  (pugnaet  V'oleanus,  Sat.  II 
8,  151:  aridus  here^,  Noli  iungere 
avidi  libidinum,  id  quod  mirum  in 
modum  languet. 

11.  candide]  Ovid.  Fast.  III  772: 
Candide  Bacclie.  l^seudotib.  III  6, 
1 :  Candide  Liber  ade^.  Sic  etiam 
j  epod.  .-3,  9.  eandidum  dueem  vocat 
lasonem.  Est  «pulchritudine  splen- 
dens,  torniosuS'>,  non  «simplex  et 
aijertus.*  Cfr.  Verg.  (ie.  11  392.  de 
Baccho :  FA  quoeumque  deus  circuvi 
raptä  rgit  honest  um.  —  Bassareu] 
ßanaaoii^  l>ollis  volpiua,  a  ßnaanon, 
quae  ihracibus  volpes.  Alibi  Bac- 
chae,  quae  itidem  B aa a ti on i  (Orph, 
Hymn.  44,  2.),  gestaut  vf.ßoibai. 
Macrob.  Sat.  i  18:  Liberi  pafris 
sitnulacra    partim    pverili   aetate. 
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Invitum  quatiam,  nee  yariis  obsita  frondibus 
Sab  divum  rapiam.    Saeva  tene  cum  Bereoyntio 
Cornu  tympana,  quae  subsequitur  caecus  amor  sui, 

13.  dium  Glareanufi.  —  15.  ExioUens  Graev.,  Voss.,  Leid.,  fip;  AttoU 
4ens  perpaud  Parisini,  Senr.  ad  Vergil.  Aen.  IX  683.  Glareanus  et 
Cuningfaamius. 


partim  iuvenUi  fingunt,  praeierea 
wirbata  specie,  sentit  quoque,  uti 
Oraeei  etus,  quem  Bassarea,  item 
-quem  Brisen  appeUant,  et  tU  in 
Oampania  Neapolifani  celebrant 
Hebona  cognomitiantes. 

12.  quatiam]  xit^ato,  ov  aov 
dxovTos  ßaaan^ao}.  In  orgiis 
proprie  thyrsi  quatiuntur  et  per 
oaochicam  pompam  tumultuosam 
et  cum  saltatione  coniunctam  cistis 
circiunlatis  saera  commoventur 
(Verg.  Aen.  IV  301:  qualis  com- 
motis  excita  sacris  Thyas  cet.)  Est 
igitur:  «Non  iuvito  te,  leges  tuas 
sacrataa  violans,  orgia  tua  celebrabo, 
nee  sacrilego  conatu  arcana  tua  in 
cistis  mysticis  reposita  et  variis 
{yroixiXots)  omnis  generis  frondibus, 
pampinis  majdme  atque  hedera, 
inTotuta,  ex  iis  promam  et  sub  di- 
vum, caelum  apertum,  in  profa- 
norum  etiam  conspectum  protra- 
ham»;  quod  in  orgiis  ac  mysterüs 
celebrandis  inexpiabile  erat  scelus, 
ut   Penthei  apud  Theoer.  26,  13: 

cvv     T*     iraoa^B    finviioSso:    ooyia 

Bdxxov,  Catullus  c.  64  (epitnal. 
Pelei  et  Thetid.)  254  sqa .  Quae  tum 
aiaeres  passim  lympnata  mente 
furdfont  Eulwe  baccnantes,  eulioe 
capita  inflectentes.  Uarutn  pars 
teeta  quatiebarU  cuspide  thyrsoSy 
Pars  e  divolso  iact<want  membra 
iuvenco,  Pars  sese  tortis  serpenti- 
bus  inemgebanty  Pars  obscura  cavis 
celebrahant  orgia  cistis^  Orgia  quae 
frtuira  Gupimtt  audire  profani, 
Piangebant  ali€te  proceris  tympana 
patmis  Äut  tereti  tenues  tinnitus 
aere  ciebant,  MuUis  raucisotios 
efflabant  cornua  bombos  Barbara- 


?us  korribüi  stridebat  tibia  eantu. 
mago  cistae  Bacchicae  frondibus 
obsitae  est  in  Musei  ßorbonici  Vol. 
VII.  T.  36.  Plenas  formidme  cistas 
tales  Tocat  Valer.  Flacc.  II  267. 
Inerat  in  his  praecipue  8oax(av, 
d^yiav  Jioviaov  BaaaaQOv  -  -  Qoial 

-  xal  fifjxtoves  xxL  Clemens  Alex. 
Protr.  p.  19.  Item  <ptikXoi  velatus. 
Milün  Oal.  Myth.  64,  243.  Darem- 
ber^  et  Saglio,  Dictionnaire  des 
antiquit^,  vol.  I.  pg.  628  sqq. 

13.  Si(b  divum]  AI.  sub  dium,  Sed 
etiam  in  Cic.  Verr.  II  1,  51.  cum 
codicibus  scribendum  est  sub  divo, 

—  Saeva]  propter  terribilem  sonum. 
Verg.  Aen  IX  648:  saeva  sonor  ibus 
arma.  —  tene]  «Sed  tu  quoque, 
Liber,  contine,  cohibe,  tempera 
comuum  strepitum»  cet.,  id  est, 
«noli  nimis  mentem  nostram  con- 
citare,  ne  in  furorem  acti  eos  in 
errores  incidamus,  quos  statim 
enumerat,  (pdavrinv,  gloriam,  iac- 
tantiam,  dmaiiav,*  —  Berecyntio] 
A  ßerecynto,  Phrygiae  monte,  ubi 
Cj'beles  sacra  eodem  quo  Bacchi 
orgia  furore  peragi  solebant.  Cor- 
nua  in  Bacchanalibus  habet  etiam 
Catull.  1.  1.  id.  c.  6.i,  19  sq.  si7nul 
iie,  scquimini  Phrygiam  aadomum 
OybebeSy  Phrygia  ad  neniora  deae, 
Ubi  eymbahnn  sonat  voXy  tibi  tym- 
pana reboant.  Lucian.  Dial.  Deor. 
12:  o  8e  av/.fl  T<u  xioaxi.  Ovid. 
Fast.  IV  181 :  Protinu^s  inflexo  Be- 
reeyntia  tibia  cornu  Flabit.  Met. 
jll  533:  aduneo  tibia  cornu.  Sed 
Horatius  vix  tibiam  simpliciter 
corrm  vocasset,  ut  fecit  sane  luve- 
nalis  2, 90 :  yemit  hie  tibicina  cornu, 

15.   Vakuum]  «caput  inane,   va- 
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Et  tollen 8  vacuum  plus  nimio  gloria  vertioem 
Arcanique  fides  prodiga,  perlucidior  vitaro. 


IS 


num.»  Lo^uitur  de  vana  hominum 
Tolgarium  lactantia,  qui  frustrade 
suis  laudibus  gloriantur:  «oliosum, 
qui  nullodum  labore  gloriam  me- 
mit»  significare  vix  potest:  Dam 
quod  oontrarium  videtur  apud  Ovid. 
ront.  11  7  77:  Susttneaa  ut  onus, 
nikmkmt  vertice  pleno  eety  Ät  fleeti 
fiertfoe  si  paiiare,  cadetf  id  Horatü 
vacuo  vertioi  minime  opp(Miitar, 
Gum  sienifkoet  «^vertioem  omuibos 
stde  viiu)iis  contendentem,  utonus 
sttstiDeat.»  —  plus  nimio]  vneQnyuv. 
Est  iam  apud  Plautum  Mil.  glor. 
587  Baoch.  122.  Erat  etiam  ser- 
monis  cotidiani.  Antonius  ad  Cic. 
eg,  ad  Att  X  8  A:  nimio  plus  te 
(uligo.  Explica:  «nimium  est;  quid 
autem  dico?  plus  etiam  quam 
nimium.» 
16.    Recordari    iuvat    proverbii 


apud.    SchoL    Plat.   p.    960.    ed. 

Orellii :  T6  iv  rp  xa^iq  tov  vrj^ov* 
roQ   hü  rfj  ylcMnrri  wov  ftt&vovrog. 

«Ebrietas  'efficit,  'ut  axcana  fidei 
nostrae  commissa  prodiffamus,  im- 
prudenter  prodamus  et  cum  mimo 
quoque  communicemus.«  Fides 
piius,  ante  vina,  servata.  cum 
efiutit  arcaoa,  fides  esse  desinit. 
c  111  24,  59:  fides  neriura  sciL 
facta.  —  perkuiiaior]  Vino  suocum- 
bentes  pectus  sie  aperimus,  uty. 
quaecumque  in  eo  latent^  convirsr 
nun  ocuiis  patefiant.  Qnom.Brunck. 
p.  284:  itdxoTiTqov  ei'Sovi  X"^^^ 
ieT\  oIpos  8i  rot.  Diaeresls  quod 
neglecta  est,  vocabulo  oomposito 
perlucidior  excusatur,  ut  c.  u  12^ 
25:  dum  flagrantia  detorquet  ad 
oscula.   Vid.  prolegom.  XLVI. 
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CARMEN  XIX. 

Mater  saeva  cupidinum 
Thebanaeque  inbet  me  Semelae  puer 
Et  lasciva  Licentia 

XIX.  Idsct.  volg.  De  Olycera,  —  Äff  puenon  suum  de  Glyrera  BS. 
—  Äd  ptterum  suum  de  Glicerae  amote  T.  —  2.  inbet  cod.  plerique 
mbefti  qtdnque  Craquii,  B  Leid.  /..  —  Semelae  cod.  plerique  SemeUs  ex 
porpmicis  reo.  Bentley,  Orelli,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Kiessling.  — 
3.  Libentia  malebat  Bentl. 


XIX.  Fioitos  cum  crederet  amo- 
ree,  amore  Glycerae  denuo  captuui 
86  profitetur.  Compositum  videtur 
hoc  carmeo  a.  729  vel  730 

1—3.  saeva]  «imperiosa,  cui  ne- 
mo resistere  potest;^  summam 
enim  violentiam  in  miseroe  aman- 
tes  ezeroet.  Hunc  versiculum  hoc 
ipanm  carmen  sifpificaturus  con- 
Bulto  repetiit  Od.  IV  1,  5.  —  Horat. 
sua  repetivit  sat.  I  4,  92  ex  atkt. 
I  2,  2f  et  epiat.  I  1,  56  ex  sat.  I 
6,  74.  Quos  praeterea  versus  repe- 
thos  Codices  tmerunt,  hos  eiciendos 
censemus,  velut  c.  IV  8, 33  paucis 
mutatiA  repetitum  ex  c.  111  25,  20. 
—  Cupidinum]  Becendores  poetae, 
amorum  varietatem  respicientes, 
mnltos  Cupidines  Veneris  comitatui 
adiunpint.  Cfr.  Stat.  Silv.  I  2, 
ßl :  Hie  puer  e  iurba  roluerum,  cui 
phirimus  ignis  Ore  tnanuque  levi 
numquam  frustraia  sagitta.  Clau- 
dian.  de  Nupt  Hon.  72:  Mille 
pharetraii  luaunt  in  maraine  fra- 
tres,  Ore  pares,  similes  habiiu.  yetis 
mollis  J^ionim.  Hos  Syrnphae 
pariuntf  illum  Vefius  aurea  solum 
Edidit     Philostr.  Jmagg.  1,  6:  el 

Ifi  Tikrd'os  ^Egdytcot.',   itr  O'/tviincn' 
Ntutfivv   ynQ    Or;    Tzaiofi  oirot  yiy- 


yorxai. 


Venus  a  duobus  Cupidi- 
nibus  per  aerem  sublata  est  in 
elegantissimo  vase  picto  apud  Mil- 
lingen  Mon.  I.  T.  13.  —  lubet]  In 
plerisque  codicibus  singularis.  «Et 
amat  Horatius  in  eiusmodi  con- 
structione  singularem  numerum. 
Vide  ad  C.  I  24,  8.»  Bentl.  — 
Semelae]  ita  scripsimus  propter 
OKlicum  auctoritatem;  omnino  Ho- 
ratius genetins  Graecorum  in  —  e» 
videtur  abstinuisse,  cum  dicat  He- 
lenae  c.  I  3,  2,  epod.  17,  42;  Cir- 
cae  epist.  1  2,  23;  Penelopae  epist. 
I  2,  28.  Confer  Neue.  Formen- 
lehre der  lat.  spr.  I*  pg.  60.  Orelli 
cum  aliis  Senieles  scnpsit,  quod  in 
lyricis  Horatius  Graeca  servare 
soleret  (cf.  ad  c.  1  15,  2)  et  quod 
xaxo(fojyia  Thebanae  -  Semelae  vi- 
tanda  esset.  (Semelen  et  Bacchum 
inter  se  colloqueutes  v.  Mon,  delV 
Inst.  1.  56.  A.)  Bacchus  autem 
saepe  Veneris  et  Amoris  comes  ac 
sodalis.  Anacr.  fragm.  2.  Ber^k. 
ad   Bacchum:    (hra^^    (L    Sattd/.r^i 

aiuTxnitovair.  Bufinus  in  Anthol. 
Pal.  I.  p.  109.  Bacchum  'E^coroi 
SoTjd'or  vocat.  —  Licentia]  Est 
'Tio/.    (lea.     Cic.    de   leg.    H   42: 
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Finitis  animum  reddere  amoribus. 

ürit  me  Glycerae  nitor 
Splendentis  Pario  marmore  purius; 

ürit  grata  pretervitas 
Et  Yoltus  nimium  lubricus  adspici. 

In  me  tota  ruens  Venus 
Cyprum  deseruit,  nee  patitur  Scythas 


10 


^^oTtixcjs:  (a  Clodio)  in  meorum 
Larium  sedibus  exaedificatum  tem- 
flum  Licentiae,  Non  oiuisit  eam 
in  Veneria  comitatu  Claudianus  1. 
1.  78:  mülo  cctnstricta  Licentia 
nodo.  (Bentleii  suspicio  Ltbentia 
nemiui  probata  est:  et  merito. 
Plauti  enim  et  Gellii  loci,  quos 
aifert,  satis  monstrant  apud  Ho- 
ratium  antiquiori  huic  vocabulo 
locum  non  esbe,) 

4.  Ftnüis]  Satis  iocose,  cum 
aetate  non  ita  provectus  esset, 
semel,  ut  ait,  sibi  proposuerat 
renuntiare  amori,  in  quem  statim 
relabitur.  Alcman  frgm.  36  Bgk: 
*'Eoos  ff£  öaiTt  Klttqi^Ob  Sxnrt 
P/.vxv»  xmeißioy  xa^biav  i'nivtt.  — 

animum  reddey-e]  «denuo  dedere 
me  araori,  quem  iam  excussum 
arbitrabar.» 

5—7.  Glycerae]  Eodeni'  nomine 
utitur  c.  J  30,  3.  idemque  tribuit 
Tibuili  amicae  c.  1  33.  2.  —  Pario] 
Haud  iufrequens  comparatio.  Po- 
sidippus  Anthol.  Pal.  I.  p.  139: 
Ex  TQixos  (t^ot  TTodoti'  U^ör  i^«- 
/Os,  olfi  T£  /.vySov  F/AXTTTtjr.  Ovid. 
Fast.  IV  135:  Aurea  mai'^JKyreo 
redimieida  solmte  coUo.  Antho]. 
Lat.  Burm.  3,  171:  Caballina- 
quavivis  facie  mieet  rubetäi  Et 
vibret  Parium  nitens  colorem  cet. 
ai'ata  proteroitas]  ciocosa  petu- 
lantia»,  quae  tantum  abest,  ut 
ofiendat,  ut  alliciat  amatorem.  E^t 
Graecorum  htuioia.  Asclepiades 
£pigr.    17:    'H     '/.ainorj    n     i'roome 


8.  9.  lubrimis  adspici]  a^ie^os 
ßktTitad'ni.  Eadem  constr.  Verg. 
Aen.  VI  49:  maiorque  videri. 
«Veluti  in  via  lubrica  pes  labitur, 
ita  in  eins  voltu  propter  nimias 
illecebras  oculi  tuto  ngi  vix  pos- 
sunt;  sed  in  eo  aspiciendo  propter 
hoc  ipsum  periculum  est,  ne  amoris 
igne  fiaffres.»  Pro  iy^^,  moili, 
lascivo ,  naberi  nequit  vel  propter 
additum  v.  adspictj  quod  minima 
otiosimi  est.  —  ntens]  Eurip.  Hip- 
poi.   443:    /Lt.Tois    yfio  ov  fOOfrtoVf 

11%'    7t O ).).¥]    Qll. 

10—12.  Aicman  frgm.  21  Bgk: 
KvTioov  lutoTnr  /.tTTotaa  xni  Uatpov 

Tte^töovrnv.  —  «Amore  abreptus 
et  \eueri8  veluti  praeda  nequeo 
carmine  dicere  Scythas  incursio- 
nes  sem|)er  in  nos  facientes  et 
sem|>er  repulsos,  nee  Parthos  eo 
ipso  animusos,  quod  callida  füga 
hostem  eludunt  denuoque  aggre- 
diuntur*;  tum  Tinofi  Trooadoxiav 
nee  quae  nihil  attinent  ad  me 
amorescjue  meos,  quasi  cetera  omnia 
merae  smt  nugae.  —  Scythas]  ti^tti 
accolae  a  poetis  et  imprimis  ab 
Horatio  tum  maxime  commemo- 
rantur ,  cum  de  gravissimis  et  per- 
tinaci^simis  Romanorum  hostibus 
dicendum  est,  ita  ut  Scytharum, 
Massagetarum,  Gelonorum,  Thra- 
cum  ßacorumque  nomina  pariter 
atque  Medorum,  Persarum  Par- 
thorumque  apud  Horatium  vere 
d'eri.xn  haben  queant.  Ita  in  hoc 
carmine  non  ob  singulare  aliquod 
factum    Scvthanmi    facta    mentio 
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Et  versis  animosnm  eqnis 
Parthum  dicere  nee  quae  nihil  attinent. 

Hie  viviun  mihi  eaespitem,  hie 
Verbenas,  pueri,  ponite  turaque 
Bimi  eum  patera  meri: 


15 


11.   Äversis   tres   Bland,  prob.  Cruquio.  —  (Vv.  11,  12,  13  et  15 
desunt  in  B.)  —  12.  attinet  unus  Bland,  in  litura. 


est,  sed  quod  noti  et  sat  odiosi 
hostes  essent»  Fbanke.  Confer. 
c  11  11,  1  Quid  heüicosus  Ccm- 
tabear  ei  Seyihes  -  cogüet,  remittas 
auaerere,  Alibi  (c.  111  24,  9  sqq.) 
DC^hae.  quippe  qui  a  luxu  et  mol- 
litie  valde  remoti  sint,  Romanis 
int^ritatiB  quasi  exemplum  pro- 
ponuntur.  —  versis -equis]  Verg. 
QeoiK.  111  31:  Fidentemque  fuga 
Partkum  versisque  sagittis,  Versis 
equis  omnino  significat  «ab  hoste 
aTereis»  (Ovid.  a,  a.  III  786:  Ut 
celer  oversis  utere  Parthus  equis.), 
non  «ad  hostem  conversis.»  —  qtuie 
nihil  attinent]  Sic  absolute  etiam 
Oomificius  ad  Her.  I  1, 1:  ea  con- 
quisienmtf  quae  nihil  attinebanL 

13.  vivurn-caespitem]  virentem  et 
nuDC  ipsum  dolabra  recisum  ab 
humi  superficie,*  ex  quo  saepe  tem- 

r^rarias  stmebant  aras.  Stat.  Siiv. 
4,  130:  saepe  deis  -  -  Caespes  et 
eooiguo  placuerunt  farra  salino. 
(Ceterum  ex  codicibus  Horatianis 
paud ,  in  his  A/,  habent  caespitem 
ut  Codices  Vergilii,  etiam  acta 
Arval.  pg.  27.  ed.  Henzen,  nee  pauci 
tittili;  aBi  scribunt  cespüem), 

14.  c.  IV  11,  7:  ara  castis  vineta 
verbenis.  Contra  Verg.  Aen.  XII 
118:  In  medioque  focos  et  dis  com- 
munibus  aras  Gramineas:  alii 
fontemque  ignemque  ferebant,  VekUi 
limo  et  verbena  tempora  vincti, 
Verbenae,  pontiücum  sermone  sag- 
mina,  herbae  purae  ex  loco  sancto 


arcessitae,  ut  ait  Festus.  Verg. 
eci.  8,  65:  Verbenasque  adole  pin- 
gues  et  masctUa  tura!  Verbena 
heisst  alles  Grün,  sowohl  Lavb  als 
Kraut  f  das  xu  heiligem  Gebrauch 
und  'x/ur  Arxnei  diente,  tmd  begriff 
aucfi  das  kräftige  Eisenkraut  (ver- 
benaca).  Voss.  Cf.  Grimm  Gesch. 
d.  Spr.  I;  p.  124.  —  turaque] 
Haec  scriptura  confirmatur  Omni- 
bus paene  codicibus  et  hoc  loco  et 
cetens :  c.  1  30,  3.  36,  1.  III  8,  2. 
23,  3.  IV  1,  22.  2,  52.  sat.  I  5,  99. 
epist.  1  14,  23.  11  1,  269.  Inscrip- 
tiones  autem  ipae  quooue  scri- 
bunt tus,  velut  in  Guil.  Wilmann- 
sii  exemplis  n.  297,  et  semper 
in  actis  fratrum  Arval.  Icgitur  ture 
et  vino  facere,  vid.  Henzen  11. 
12  al. 

15.  16.  meri]  quod  solum  in  sa- 
cris  adhiheri  licebat,  non  spureum, 
(ex  pontificum  formula)  «CM^  aqua 
admtxta  est,  defnäumvc*  Festus 
in  Spur  cum.  Plin.  n.  h.  XIV  119: 
Prolibare  dis  nefa^t^im  habetur 
vina  praeter  impiäatae  vitis  ftil- 
mine  tactae;  -  -  item  Graeca,  quo- 
niayn  aquani  habeant.  —  veniet] 
Non  Glycera,  ut  mire  explicant 
Scholiastae,  sed:  «Post  rem  divi- 
num rite  factam  Venus  quasi  iitt^ 
(pnvijs  mihi  ac  propitia  huc  ad- 
veniet.»  Anacr.  frgm.  2,  6  Bgk. 
ad  Bacchuui:  av  ö  sx^uerrj^  ^E/.S* 
TjfiXv,  Stat.  Silv.  III 1,  39:  Placa- 
tus  mitisque  veni  {HeTcnlea}.  Cete- 
rum  parum    recte   Schol.   «Venus 
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Mactata  veniet  leoMr  iMstia. 


non  placatur  sanguiiiej»  Confer 
TacitUÄ  Hist  II  3:  Paphtae  Ve- 
neri  hostiae,  ut  quisque  vovü,  eed 
mares  deliguntur.  Sanguüiem  arae 
offundert  vetiium;  preeihus  et  igne 
piaro  altaria  adoleniur,  Mactamn* 
tar  ergo  utiqae  Veneri  hostiae:  sed 
sanguine  earum  non  cruentabatur 


ara.  Atoue  utHoratdus,  Martialia 
IX  91 1  16.  Venerem  alloc[ait;iir: 
Et  cum  iure  meroque  victtmaque 
Libdur  tibi  candidae  ad  aras  Seeta 
plurima  quadra  de  placenta.  Yoc 
hostia  vero  niunquam  significat  id 
quod  merum,  ut  quidam  voluit. 


LIB.  I.     C.  XX. 
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CARMEN  XX. 

Vile  potabis  modicis  Sabinum 
Cantharis,  Graeca  qnod  ego  ipse  testa 

XX.   Inscr.  volg.     Äd  Maecenatetn,  —   Maecenaiem  ad  cenam  in^ 
9üat  S.  Om.  T.  —  1.  Vile]  Dulee  Medenbach  Wakker. 


XX.  Maecenatem  suum,  qui  pro> 
zime  86  ad  Sabinum  Horataanum 
▼iQtanim  esse  scripserat,  poeta  ad 
oonnvium  minime  samptaoeam  in- 
▼itat.  Si  yeneris,  inquit,  primum 
vinom  potabis  vUe  illud  quidem, 
aed  gratum  tdbi ;  tum  bibes  meliora 
onaMam.  Faleraa  autem  Tel  For- 
miana  mihi  non  suppeditant.  Car- 
men hoc  nonnollis  (quinque  vel 
sex)  annis  scriptum  est  posteaqnam 
Maeoenas  in  morbum  inddit  (724), 
L  e.  anno  729  vel  730.  —  Multis 
hoc  cannen  spurium  videtur.  Hofin. 
Peerlcampius  quidem  omatum  elo- 
cntionis  et  eleffantiam,  igenii  Tim 
et  ubertatem  aesiderat,  pergitque: 
*jugo  pro  carmine  scholaatico  habeo. 
-Thema  fuit:  Horaiius  Maecenatem 
inTitans,  metro  Sapphico,"  pro- 
baTitque  sententiam  suam  C.  L^r- 
sio,  cum  praesertim  Tina  in  pne- 
dio  8abino  non  nasci  Horatius 
ipae  testaretur  (epist.  I  14,  23  an- 
gulus  iste  ferei  piper  et  tus  odus 
%wa),  Addidit  Ad.  Eiesslingius 
(disquisit.  {^ol.  pg.  74)  theatrum 
Pompei  (T.  3)  longius  a  Tiberi 
atgue  a  Vaticano  monte  remotum 
fuiase,  quam  unde  laudes  reddi 
possent  (t.  5  sqq):  at^ui  Neronis 
aetate,  ut  est  apud  Pünium,  n.  h. 
XXXVII  19,  theatrum  peeiäiare 
erat  frans  Tiberim  in  Jwrtia,  quod 
a  poptUo  ifnpleri  canetite  se  dum 
P&mpeiano  praeludit  etiam  Neroni 
satis  erat ;  ergo  qui  Carmen  nostnim 
compOBuisset,   hiüus  theatri  illum 


memorem  fuisse.  Sed  argumenta 
haec  nos  non  permoTerunt,  ut  pau- 
cis  Tersibus  eisque  minus  speciosis 
neque  satis  politis  Horatium  amico 
scnpflisse  non  crederemus. 

1.  VUe^  Modeste  simul  et  iocose 
loquitur  de  Sabino  nequaquam 
comparando  cum  Caecubo  cet.  t. 
9.  Erat  autem  olvoi  navTcov  xov- 
yore^og^  teste  Oaleno  apud  Athe- 
naeum  1,  p.  27  b:  «tto  ärdtv  enrd 
intT'^Seios  nivead'ai,  /M*V^»  nevra- 
xaidena  idemque,  ut  Memeke  mon- 
straTit,  de  sal.  Tictu,  toI.  XV  pg. 

648  Lips.  xarn  riiv  *Iralictv  6 
aroros  aaßlvosy  ov  xai  SiSociai 
Toie  Ttv^eroig;  itaque  non  sine  ra- 
tione  Horatius  commendat  Maece- 
nati,  qui  cum  fere  quartana  labo- 
raret,  prae  ceteris  Tinis  hoc  genere 
delectari  debebat.  Quadrimum  pro- 
batur  c  l  9,  7. 

2.  Cantharis]  poculi  genus  erat 
ansatum,  sie  nominatum,  ut  aie- 
bant,  a  figulo  iuTcntore.  Cfr. 
Athen.  XI  p.  474  d :  or«  xal  atnö 
Kav&aQOv   xsQaftt'eas  cjvofiaad'fj  xo 

ixncofia  frjtji  fPiXerai^os,  (Lenor- 
mant  le  heros  Caniharus,  Ann. 
deir  Inst.  4.  p.  311.)  Verg.  Ed. 
6,  17:  attrita  pendebat  carttharus 
ansa,  Huiuscemodi  poculis  maio- 
ribus  in  laetis  occasionibus  uteban- 
tur.  Plin.  n.  h.  XXXIII  150:  C. 
Marius  post  victoria/m  cantharis 
potasse  Liberi  pairis  ejcemplo  tra- 
ditur.  Macrob.  Sat.  V  21:  6'cy- 
phus  Hercfdis  pocidum  est,  ita  ut 
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Conditum  levi,  datus  in  theatro 
Cum  tibi  plausus, 

Care  Maecenas  eques,  ut  paterni  5 

Fluminis  ripae  simul  et  iocosa 
Redderet  laudes  tibi  Vaticani 
Montis  imago. 

3.  levi  plerique  cod.,  elevi  R/yrjpy/.  —  5.  Care  cod.  et  schol.  Cläre 
ex  UDO  codice  regiae  societatis  Londinensis  Bentley,  prob.  Meineke, 
Haupt;  Vahlen,  Lehrs,  L.  Müller. 


Liberi  patris  cantharus.  Hinc 
saepissime  conspiduntur  in  vasis 
Bacchicis.  Cfr.  Gerhard  Vsgmlde. 
1.  T.  47.  E.  Saglio  Dictionnaire 
des  Antiqüit^  I  pg.  873.  —  Qraeca 
-  -  testa]  amphora  vino  Graeco  prius 
imbuta,  quo  aliquando  melius  fie- 
ret  ßabinum.  Otiosum  videtur  de 
vase  Cumano  vel  Samio  interpre- 
tan,  quippe  quod  nihil  ad  rem  fa- 
ciflt.  —  ego  ipse]  «non  j)er  puerum 
aliquem  meum,  sed  summa  cum 
cura,  quia  tibi  destlnaram.»  Hac 
amicitiae  demonstratione  augetur 
pretium  doni  per  se  exigui.  Sic 
Bufinus  in  Anth.  Pal.  i.  p.  105: 
Uifinnj  aoi^  'PoSoxiiia,  töÖf  art- 
^os,  firü'eai  xnXoTg  Ainoi  vfp 
T]fitTtoat.i  Ttkt^äfJitro^  Tiakafini». 

3.  4.  levi]  Oblinere  solebant  cor- 
ticem  in  collo  aiuphorurum  pice 
et  gypso.  c.  III  8,  9;  Hie  dies  - - 
Corticefm  adstricturn  piee  diinovebit 
Aniphorac.  *ifjetn  igitur  ego,  sum- 
ma laetitia  elatus,  cum  plausu  ex- 
ceptus  esscs  in  theatro*  j  (ut  c.  II 
17,  25.,  qui  plausus  idem  esse 
videtur  cum  co,  quem  hie  memo- 
rat;  nam  per  utriusque  carminis 
tempus  uticjue  hoc  statui  licet:) 
«iam  tuuc  hoc  vinum  tibi  tacite 
pollicitus,  ubi  aliquando  mens  con- 
viva  esse  vel  los.» 

5.  Care]  in  tali  (nlario  familiaris 
ac  ])landa  alloculio  unioe  apta,  ut 
c.  II  2<),  7:  Dilecte  Matcfnas^  epod. 


1,  2:  Amiee  Maecenas;  non  clare, 
ut  conieeit  Lamb.  ad  c.  II  20, 
7.  recepitque  ex  uno  c.  Bent- 
leius.  Hoc  enim  ipso  molesto  epi- 
theto  Maeoenatis  prudentem  laesis- 
set  modestiam.  Neque  appellari 
debebat  pro  lect.  (^re  c.  JJI  16, 
20:  Maecenas j  equitwn  decus;  par- 
tim, quia  totum  illud  carmen  sobli- 
mioris  est  indolis,  partim  quia  de 
vocari  poterat  quivis  fere  eques 
Komanus  illustris.  —  Sqties]  «qoi 
equestri  ordine  contentus,  num- 
quam  inhiasti  honoribus,  quibus 
tamen,  si  cuperes,  te  libenter  ex- 
tolleret  Caesar.»  Hac  enim  mode- 
stia  usus  et  liberius  vivebat  homo 
mollitiei  studens  atque  inanem  fa- 
stum,  quem  honores  ei  imposuia- 
sent,  devitans,  et  magis  populärem 
se  praebebat  aliorumoue  procerum 
invidiam  minus  excitaoat.  Propert. 
III  9,  1 :  Maecenas  eques  Etruseo 
de  satiguinr  rcgum,  Intra  fortu- 
nam  qui  cupis  esse  ttiam.  Vellei. 
II  88:  vixit  angusti  claii  fine  con- 
tcntus.  —  paterni]  Tiberis  ab  Etru- 
ria  urbem  infinit.  Tuscutu  alveum 
vocat  c.  III  7,  28.  Lydius  Tihris 
est  Vcrgilio  Aen.  II  781.  Vide 
de  Maecenate  prologom.  XXVII  sq. 
7.  Vaticani]  Echo  ad  laniculum, 
collis  Vaticani  partem,  quae  e  re- 
gione  erat  thoatri  Pornpei  lapidei 
m  Canipo  Florae,  medio  mter 
utrumque  Tiberi. 
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Caecubum  et  prelo  donütam  Caleno 
Tum  bibes  uvam:  mea  nee  Falernae  10 

Temperant  vites  neque  Formiani 
Pocula  colles. 

9.  Caeeubam  ex  cod.  Lambini  Fea.  —  10.  Tu  cod.  omnes,  Tum 
Porphyrion  ad  sat.  II  2»  48.  Doederlein  ex  coni.  prob.  Lacbniann,  Mei- 
neke,  L.  Müller,  Haupt.  (Vahlen  Tu  bibes)  —  bibes  cod.  plerique^^i^ 
perpand,  bibas  O.  Keller,  liques  G.  KriSger,  mores  Bücheier,  ptdes  Eckstein. 


8.  imago]  ut  c.  1  12,  3:  iocosa 
imaao,  neutro  loco  addito  vociSf 
nt  Verg.  Ge.  IV  50:  vocisque  off'ensa 
resuitat  imaao,  Montis  %mago 
est,  quae  velut  in  monte  sedem 
habeat  et  inde  vocem  reddat.  Se- 
neca  Troad.  109 :  habitansque  cavis 
tnontüms  Echo.  Bosscha.  Atque 
omnino.  quidquid  contra  disputat 
H.  Peerlkamp,  rectissime  sie  dici- 
tur  Bonus  repercussus  a  monte,  ut 
Auson.  Epist.  24,9:  Respondent  et 
saxa  fiomtni  et  percussus  ah  antris 
Sermo  redit,  redii  et  nemorum  roca- 
lis  imago.  Fa/t<;anii an tepeDultiinaDi 
corripuit  Horatius,  non  qnod  id 
nomen  a  vaticiniis  repeteret  (Gel- 
lins  n.  a.  XVI  17),  sed  quia  vulgo 
ita  dicebant:  postea  Martialis  (I 
19,  2.  VI  92,  3.  X  45,  5.  XII  48, 
14)  et  luvenaljs  (6,  34:3)  eandem 
syilabam  extendenint.  (Lnchmann 
ad  Lucret.  pg.  37.; 

9.  prelo]  Hac  scriptum,  non 
prael.f  Wagner  Verg.  Ge.  II  242. 
—  domitavi]  in  prosa  orat.  <pres- 
sani.^ 

10.  Tum  bibes]  Haec  lectio  quam 
Porphyrio  tuetur  aptissima  est  ad 
sententiarum  ordinem :  sumpto  Sa- 
bino  \Tno  non  pretioso  illo  quideni, 
sed  proprio  nomine  nobin  cnrissimo 
bibes  (sie  babent  optimi  Codices) 
Caecubum  et  Calenum,  genero^iiora 
ac  mitiora;  Falema  aiitem  —  cf. 
c.  I  27,  10.  II  3.  b.  6,  19.  11,  19. 
III  1,  43.  epod.  4,  1:5.  sat.  I  10, 
24.  II  2,  15.  3,  115.  4,  'Ib.  8,  16. 
epist  I  14,  34.  19,  91  —  et  For- 
miana  omnium  nobilis^inia  eadcni- 


que  fortissima  et  acerrima,  quod 
non  habeo,  tibi  non  apponam.  — 
Caecubus  ojger  Latii  iuxta  Fondoa 
ad  viam  Appiam.  --  Ccdes  Cam- 
paniae  oppidum,  hodie  Calvi;  ager 
Falemus  item  in  Campania  ad 
radices  Massici  montis;  Formiae 
Laüi  municipium  in  Auruncia 
prope  Caietam,  hodie  Mola  di 
Gaeta 

11.  Temperant]  *producunt  vi- 
num,  quod  meis  in  poculis  cum 
aqua  temperctur^  misceatur.»  — 
Interpunctioni  a  Bothio  excogita- 
tae,  r*/€  poiabis  -  -  imago?  «ut 
quaerat  Horatius,  an  contentua 
Maecenas  «it  futurus  vino  vili  Sa- 
bino;  sed  statim  secum  reputans 
plane  indignum  hoc  esse  Maecenate> 
addit:  Caecubum  et  Calenum  apud 
me  bibes;  curabo,  ut  ea  vina  ad- 
sint,  cum  veuie«;  nam  hie  quidem 
non  cre8cunt:>  —  huic,  inquam^ 
interpunctioni  repugnat  tota  clau- 
Kulae  contbrmatio  magisque  etiam 
sententia,  quae  tum  sie  procederet: 
«Vile  Sabinum  ineum  vix  potabis: 
dabo  tibi  aliquanto  melius,  sed 
medii  tarnen  generis,  Caecubum 
et  Calenum,  miippo  cui  negata 
siut  optima,  Fafernum  et  For- 
mianum:*  cum  tarnen  manifewto 
uni  vino  Sabino  oppouantur  quat- 
tuor  loii^e  generoHiora.  Nee  magis 
et  famiharitateni  et  iocum  spirare 
totam  liano  exeusationem  ^  ide  -  - 
colles  perspexit  is,  qui  proposuit 
dulce  pro  vile,  —  Totius  tameri 
loci  difTieultaieni  oritiei  frustra. 
eoniecturif?  tollere   cunati  sunt. 
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CARMEN  XXL 

Dianam  tenerae  dicite  vii^ines, 
Intonsum,  pueri,  dicite  Cynthium 

XXI.    Inscr.  volg.     In  Dianam  et  Äpollinem.  —  Ad  chorum  virgi^ 
•num  S.  —  Landes  ad  chorum  virginum  ad  puerum  (immo  ac  pueromm)  T. 


XXI.  Exhortatur  puerorum  ac 
virginum  chorum  ad  celebrandos 
riteque  placandos  Äpollinem  et 
Dianam.  De  simplicissimi  autem 
huius  carminis  ar^mento,  forma 
«c  tempore  diTersissimae  exstant 
interpretum  sententiae.  lamdudom 
explosae  sunt  opiniones  Scholiasta- 
rum,  esse  tamquam  prooemium 
carminis  saeculans ,  et  Dubameliii 
<mi  in  eo  vidit  Carmen  auoißalav; 
«bsurda  enim  esset  ista  cantan- 
tium  allocutio  ad  semet  ipsos  Vos 
-  -  Vo8.  Neaue  vero  assentiri  pos- 
sumus  Bentteio  in  Praefat.  pag. 
paenult. :  «Hoc  Carmen  aut  ad  iMa- 
nae  aut  ad  Apollinis  festum  spe- 
ist, qiiorum  illud  idib.  Aug.,  hoc 
pridie  con.  lulias  usque  ad  Y.  idus 
singulis  annis  celebrabatur.»  Ete- 
nim  totum  carminis  ar^mentum 
mirifice  respondet  antiquissimo  cul- 
tui  Eomano,  ex  quo  a.  u.  c.  355. 
leettstemto  tune  primum  in  urbe 
Bomana  facto  X  Viri  Sac.  Fac,  per 
dies  VIU.  Äpollinem  Latotiam^e 
et  Dianam  y  Jaerciäen^,  Mercurium 
atque  Neptunum  stratis  leetis  pla- 
cavere.  Liv.  V  13.  Nostris  autem 
temporibus  duae  potissimum  in- 
valuerunt  sententiae,  altera  Kirch- 
ner! et  Walckenaerii,  referri  Carmen 
ad  calamitates  ann.  731  et  732, 
Frankii  altera,  qui  ita  disputat  p. 
163:  «Mihi  persuasissimiim  est  de- 
cantatum  esse  in  prima  celebra- 
tione  ludorum  Actiaconim  quin- 
qiiennaliinn    a.    u.   c.    726.    eoque 


trahit  locum  Comment.  Cruq.  qui 
temere  hinc  in  Scholia  ad  Carmen 
saeculare  videtur  esse  translatus:» 
cetera  vide  apud  ipeum.  Huic  acri- 
ter  oblocutus  est  Lübker.  Equi- 
dem ,  utpote  in  re  pforsus  incerta, 
definire  nihil  ausim;  hoc  unum 
addam ,  in  pompa  ludorum  soUem- 
ni  vel  m  supplicatione  decanta- 
tum  esse  probabile  mihi  non  vi- 
deri;  nam  si  hunc  ad  finem  com- 
positum e&set|  condnuisset  maiore 
poeta  plectro  et  Caesarem  et  deoe, 
qvLOs  pie  veneratur.  Videtur  po- 
tius  racultatis  po^ticae  liberum 
exercitium  ex  Graeco  exemplo  ex- 
pressum.  cui  sane  occasionem  de- 
disse  viaetur  extraordinarium  fdi- 

?uod  soUemne,  velut  illud  anni 
26.  Quod  autem  inchoatum  tan- 
tum  atque  mancum  esse  Carmen 
Lübker  opinatus  est  et  C.  Lehrs 
unani  de  Diana  stropham  in  ex- 
tremo  carmine  desiderari  oenset, 
neutra  sententia  nobis  probatur. 

1.  Dta?iam]  «ut  apud  v  erg.  Aen. 
I  499 :  Exercet  Diana  choros,  Dia- 
nas syllaba  prima  producta  est, 
cum  corripi  debeat»  Diomed.  pg. 
442  K.  Ceterum  Boratius  magna 
licentia  in  hoc  nomine  usus  est; 
brevis  est  ptima  syllaba  bis  loois: 
c.  III  4,  71.  c.  saec.  1.  75.  epod. 
6,  51.  17,  3.  a  p.  16.  454;  longa 
praeter  nostrum  locum  bis:  c.  II 
12,  20.  IV  7,  26.  c.  saec.  70  Ita- 
que  in  eodem  carmine  saeculari 
vocalis  i  modo  langa  est  modo  bre- 
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Latonamque  supremo 
Dilectam  penitus  lovi. 

Vos  laetam  fluviis  et  nemorum  coma,  5 

5.  co7na  AB,  Leidensis  Graevianus  Vossianuä  aliique;  cotnam  Blau- 
dinii,  Argentoratensis,  BOT  tp\p  aliique,  rec.  Bentley. 


▼is.  £x  ceteris  poetiB  produxit 
CatuUus  84, 1.  3;  comi>uit  Proper- 
tios  et  Ovidius,  Horatii  liceutiam 
aecutus  est  Statius.  —  dicite]  8ic 
8aq>e  Laüni,  ubi  recentiores  liu- 
ffuae  requirunt  canere,  praedicarej 
Umtdibus  extoUere. 

2.  Intansum]  dxeoaexofirjv,  Epod. 
15,  9.  TlbuU.  1  4,  37 :  Solis  aetema 
est  Phoebo  Baechoque  iuventa:  Nafn 
äeeet  inicnaus  crinis  tUrumque 
deum.  Id.  II  5,  121:  Ännue:  sie 
tibi  situ  intonai,  Phoebe,  capiüi! 

—  Oynthus,  Deli  mons. 

3.  Hymu.  Homer.  Apoll.  14: 
Xai^e  fiaxai^'  cu  yirjroif  inei  rtxse 
dykaa  rtxva.  Ovid.  Metam.  Vi 
160:  Et  date  Latonae  LaUmigenia- 
que  duohus  Cum  prece  iura  pia. 
tiol  et  Luua  mortalibus  ao)Tr,ote^ 
dXäiixaxoi,  Latouae  imago  est  iu 
Gerhard  cmt,  Bildw.  I.  T.  14..  alia 
in  Müller  Denhn,  1.  N.  46.  atque 
poicberrima  Apollinis  et  Dianae 
^yyiAovy  quo  nomine  Syracusis 
colebatur,  cum  caduceo  et  patera 
in  Annali  dell*  Inst.  arcL  V.  p.  172. 

—  aupremo]  Ex  formularum  usu 
Find.  Nem.  1,  90:  Ji6s  vxpioTov 
Tt^ofdrav.  Terent.  Adelph.  196: 
jFro  9upreme  luppiter!  Athenis  in 
arce  erat  JUn  ßiouo^ ' Tnajov.  Paus. 
l  26,  5. 

4.  penitus]  «xiy^oiV"*,  intimis  sen- 
sibus.» 

5.  Dianam,  quae  fluviis  delecta- 
tur  et  nemoribus.  Catull.  34,  5: 
O  LatoniOy  maximi  Magfia  proge- 
nies  lovis ,  Quam  maier  prope  ue- 
liam  Deposivü  olivam,  Mantwm 
damitia  ut  fores  SUcarumque  viren- 
tium  iSaltuufnqtie  rerafifh'tanttu 
Ammumqtie   sanantum.      Orpheus 

HoKAT.  KD.  MAlOll  IV.  VOL.   l. 


Hymn.  31,  4:   ^   Jt   dtatatrtt^  J/- 

d'ove  v^rtt/«ras  tixoiOQtinvi  'Hif 
OQta  axioevra  vaTtr^ai  re  ar^r  qQf-'ra 
Ttpnete.  Atque  Diana  erat  numen 
etiam  fluviatue.    Pind.  Pyth.  2,  6: 

^Oorvyiav,  TtOTa/niag  iSos  ^j^uxiinÖtH, 
Hmc  'Aoyeftts  Uorafiia  in  nummid 
Siculis  (Müller  Denkm,  1.  N.  201.) 
et  hfivaTii  Paus.  IV  4,  2  Diana 
Ephesia  in  nummis  Cenciirium  et 
Caystrum  fluvios  pro  pedibus  ha- 
bet decumbentes.  Streber  Nu- 
mism.  Gr.  p.  143.  —  conta\  Hom. 

11.  P  ^11.  Od.  y  195:  nnixowa 
xofirjr  xnvvipvXkov  tlnirjs-  Soph. 
Antig.   419:    q^oßr^v  v/.7]i    Tredtados. 

Eurip.  Ale.  172:  TTro^t^ußr  uvooi'- 
vcjv  (poßrjr.  Catull.  4, 10:  istey  post 
phaselus,  antea  fuit  Comata  suva; 
nam  Oytorio  in  tugo  Loquente  saepe 
sibilum  edidit  coma :  frequens  apud 
antiquos  de  arboribus  tropus  etiam 
in  prosa  oratione.    Lucian.  Amor. 

12.  Se'vSoft  rnig  xofiais  BvxP'n/.t'diV 
ut^oi  Tto^^oj  ßQvovxn.  Achill.  Tat. 
2.  p.  44.    lacobs.   de   floribus:    al 

roh'    ktiiiuyvffrtf   xouni.      Atque   for- 

tasse  uimis  etiam  explicata  imagine 
Ovid.  Met.  X  103:  succincta  co- 
mos  -  -  pinus.  Figura  haec  ne 
uostratibus  quidem  poetis  displi- 
cuit,  ut  docet  Grimmioruin  lexicon 
s.  V.  haar.  Cfr.  Sadi  Rosarium 
Gentii  p.  2.1:  Viridi  folioi-um 
tuni/M  aniictue  erant  arborea.  — 
I^ectionem  crrma  niagnopere  com- 
mendat  ipsa  constructionis  facilitas 
laetam  fluviis  et  coma.  Qui  comam 
praeferunt ,  explicant :  <■  I  )iaiiam 
canite  et  nemora  Algidi  cet.>  Sed 
falsam  hnnc  lectioncm  patot  ortam 
essiC  ex  ])rnva  acc(>rnrno<lntione  ad 
V.  hivtatu. 
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Quaecumque  aut  gelido  prominet  Algido, 
Nigris  aut  Erymanthi 
Silvis  aut  viridis  Cragi; 

Vos  Tempe  totidem  toUite  laudibus 
Natalemque,  mares,  Delun  ApoUinis, 
Insignemque  pharetra 
Fraternaque  umerum  lyra. 


10 


6.  «^Quod  neiinis  (pars  silvae 
amoenior  cum  pascuis^  prwninet, 
eet  in  iugo  ali^uo  editiore  mon- 
tium,  quo«  nommat,  et  propterea 
late  conspicitur.»  Ad  usum  w. 
Silva  et  nemus  cfr.  Verg.  Aen.  I 
164:  tutn  silvis  scena  coruseis  De^ 
super  horrentique  cUrum  nemus  im- 
mtnet  umbra.  Ovid.  Met.  1  568: 
Est  nemus  Haernofiiae  (Tempe), 
praerupta  quod  undiqne  claudii 
Suva.  Id.  A.  A.  lU  689:  Säva 
nemus  nan  alta  facit.  —  AlgiikiSy 
moDs  Latii  iuter  Tusculum  et 
montem  Albanum,  circiter  XX 
M.  P.  a  Koma  distans ,  quem 
Diana  ienet  (carm.  saec.  69.),  hodie 
Monte  PorxiOy  Conipatri  et  liocca 
Priora.   Nivalem  vocat  c.  11123,9. 

7.  Ni'grisj  umbrosis.  c.  IV  4, 
58 :  niyrae  feracl  frondis  in  Algido, 
c.  IV  12, 11:  nigri  tolles  Ärcadiae. 
Ovid.  Fast.  111  295:  Lucus  Aveniino 
suberat  niyei'  üicis  uviltra.  Verg. 
Aeu.  1  165;  atrum  nemus,  —  Ery- 
manthusj  mouB  Ärcadiae,  ubi  D. 
venatur.  Hom.  Od.  :  1(J2:  (f'n;  lY 
'ÄoTt-ui^    tlai    y.ar'   oigto^  ioytuioa^ 

'Egiuar&oi'.  Hodie  OU/nos,  aliis 
Dimitxana, 

8.  Cragits,  Lyciae  mens,  in  quo 

i^eiov    riyoiiov    drroa,        Stephanus 

in  V.  Hoüie  Yedi  Bourou?i,  id  est, 
Septem  capita;  octo  vertices  ei  tri- 
buit  Strabo  XIV  p.  665.  —  Viri- 
dis consulto  videtur  oppo/ii  nigris 
Erymanthi  silvis  propter  diversum 
arb<:)rum  genus,  qmbus  uterque 
mons   obsitus   erat,   Cragus  quer- 


cubu&,  fagis  cet. ,  ille  abietibufly 
pinis. 

9.  Tempe,  amoenissima  convallis 
inter  Olympum  et  Ossam.  Aeliaa. 
V.  H.  3,  1:  trxavd'n  rot  ^nai 
Tialdßi  ^ferra/.oti'  xai  rov  W;ro>U 
ktavn  ror  JJvd'tov  xnd'rjgaad'ai 
xnxd  Tiftoorayita  ruv  Jioi^  otc  t6v 
bgdxovxn  xnieio^tvasf  ixt  tfvkaT- 
rotnn  ro^i  Je'ß^tfovi^  rr^g  T^»-  ^/ot- 
atji  To  uayjeXov.  Quod  nonnulli 
Tempe  Musarum  sedem  vocant» 
nititur  falsa  lectione  CatuUi  64, 287. 

10.  mores]    Soph.    Trach.    207: 

iv    bb    xoivot   doaivcw  iTot  xkayya, 

Manifesto  v.  5.  alloquitur  cirgines; 
hie  se  ad  pueros  convertit,  adeo- 
que  operam  lusit,  qui  pro  mares 
proposuit  sacram,  —  Delos  prisoo 
nomine  Ortygia,  quod  idem  erat 
gemellorum  uutricis.  Vide  inaigne 
monumentum  Latonae  cum  liberia 
ac  nutrice  in  Annali  delV  Inst, 
arch.  1829.  p.  395. 

11.  Insignefn]  Construe  Latulaie 
Apollinem  insignem  umernm  (aecu- 
sativo  Graeco),  non  vero:  umerum 
insignem  ApoUinis.  Cfr.  P*ind. 
Pytn.  9,  26 :  fr^ft^ftrofti  -  -  'AtcoAt' 
/.(or.  Callim.  hymn.  in  Apoll.  18  sq.: 
€Vf/t,tifl    y.ffi    TTÖyTOr',    lirt  ykeiovaiv 

>        v'    «      •*  'IX,  *  '  !• 

aotooi  7;   y.iifrfofr  rj  ro^a. 

12.  Fraierna]  quam  a  fratre  Mer- 
curio,  illius  luven tore,  dono  acce- 

Sit;  ex  reconditiore  vero  fabula 
[ercurio  lyram  eripuit  Apollo.  Pau- 
sau.  IX  30,  1 :  'AttoÄXcov  /«/xovß 
tativ  ii'  '^EkixoiVi  y.al  ^Eouiji:  fia- 
yuutvot  Tttoi  rijs  /.voai. 

13.  Ne  nullae  Dianae  in  aver- 
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Hic  bellum  lacrimosum,  hie  miseram  famem 
Pestemque  a  populo  et  principe  Caesare  in 
Persas  atque  Britannos 
Vestra  motus  aget  prece. 


15 


13.  Hic  bellum  plerique  cod.  Hine  bellum  Bjrpr.  Haee  bellum  male- 
bat Duhamel  rursusque  Bentl.  —  14.  a  populo  j  principe  Joe.  Scaliger 
ac  rureus  Medenbach  Wakker.  (Sic  iam  editio  Petri  van  Os,  Zwollis, 
in  4to,  ad  annum  1500  relata.  Vid.  Kirchn.  Nov.  Quaestt.  Horat.  p. 
57.)  in  om.  AORT  Argentoratensis.  Caesare  In  Persas  pauei.  —  16.  a^it  B. 


runcandis  maus  partes  eftsent,  Du- 
hamel et  Bentleius  probante  F.  A. 
Wolfio  voluerunt  Haee  bellum.  Sed 
nee  Diana  hic  ullam  vim  exereet 
et  praestat  drafo^n  hic  -  -  hic,  «ille 
Augusti  custos  Apollo.^  —  iacri- 
mosum]  Hom.  IL  E  737:  ii  nou- 
nov  ^n-novÖBvra.  Anacreon  fragm. 
31  Bgk. :  daxotoeaaar  r  t^iÄr^aer 
"*//"**'»  amavit  lacrimabile  bellum 
Verg.  Aen.  VII  604.  —  miseram\ 
Cic.  ad  Att.  V  21 :  famem ,  qua 
nihil  miserius  est.  Cic.  Phil.  I  13 
si  qui  aecidisset  gravior  rei  puhli- 
cae  casus,  si  bellum,  si  morlms, 
si  fames,  facile  possem  defendere. 
Pariter  autem  Graeci  coniungere 
ftolent  ).ui6%'  öfioi  xai  J.otiiot-'.  He- 
»iod.  ^5?/«  X.  Tl.  243.  Apollo  et 
Diana  iTnxot^ian'  ('Jimv  cognomine 
colebantur  in  templo  Bassensi  apud 
jPhigaliam.  Stackeiberg  Tempel  des 
Apollo  T.  7—9.  Müller  Detthn.  l 
N.   123.    Pausan.  VllI  41,  8:   ro 

di    ofoua    lor  ^ETXixnv^iov   t'/ti^fio 
Tfo     'AnoÜ.covi    i^TTtxororfif/m    tnl 

VUÜVJ    f.OlflOJOtl. 

14.  et  principe]  Scaliger  deleii- 
dum  censuit  Hf  ut  sit  non  tarn 
<dum  Caesar  e^t  princeps-,  quam: 
♦proptcrea  quod   princeps  est  Cae- 


sar»; suntque  similia  epist.  II  1, 
256:  Et  ff/rmidaiam  Partnis  te  prin- 
cipe Bomam.  c.  III  14, 15:  tenente 
Caesare  terras.  c.  IV  15,  17:  cu- 
Stade  verum  Caesare.  Sed  codiciun 
lectio  teneriorem  praebet  sensum, 
quia  Caesar  ita  cum  populo  Ro- 
mano artissime  coniungitur.  «Fre- 
quens  usus  est  Horatu,  ut  parti- 
culis  ei  et  que  miiversis  rerum  ge- 
neribus  singulae  partes  vel  res  sub- 
iciantur  c.  i  3,  9  i  4,  1.  1  8, 16. 
I   17,  6.   li  2,  21.  cet.»    Djl!.ew- 

BUKüKR. 

15.  Person]  Parthos.  —-  Britan- 
nos] c.  I  35,  29:  Serves  iturum 
Caesar em  in  Ultimos  Orbis  Britan^ 
nos.  (a.  u.  c.  727.)  Utrumque  po- 
pulum  ut  hostes  imperii  Romani, 
non  ut  remotum  dumtaxat  hic  quo- 
que  designare  videtur.  Philippus 
in  Anth.  Pal.  I.  p.  246:  Zi]roi  xai 
Ar}To%t     xfriooaxoTit.    to^öti    xoioijj 

/'/«/t»- ,  Soxtjov  Ti,v  nrvytorjv 
f(t  t'^rtttoof  ty.  Haaü.roi:  Eaff/.o- 
TU  cur  Ti^uxpati  f*/**'-*  TTitoßootunf. 
2Loi  ya^  vTito  f^ajuotr  nrudr  Aißa- 
yoio    *i*i/.i7T:;xO'i    Pt^tti^    xa/./.ilh-xoru 

XUTlOOl'    6o6lOl'üUOP. 
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CARÄIEN  XXII. 


Integer  vitae  scelerisque  purus 
Non  eget  Mauris  iaculis  neque  arcu 
Nee  venenatis  gravida  sagittis, 
Fusce,  pharetra, 

Sive  per  Syrtis  iter  aestuosas  5 

Sive  facturus  per  inhospitalem 

XXII.  Inscr.  volg.  Ad  ÄrisWum  Ftmcum.  —  Ad  Fuscum  ST.  — 
2.  Mauris  plerique  Codices,  in  bis  quattuor  Blaiidinii.  Mmiri  unus  Pul- 
manni  paucique  alü. 


XXII.  Securitateui  poetae  nul- 
lioB  culpae  sibi  conscii  et  a  dis  vel 
inter  maxima  pericula  l)enignc  cu- 
Btoditi  praedicat.  Eadem  est  sen- 
tentia  atque  c.  I  17,  13:  Di  ine 
tuentuTj  aispietaa  mea  Et  Musa 
cordi  est.  Tempus,  quo  cannen 
compositiun  sit,  definiri  nequit. 
Vid.  Ezcursum. 

1.  Integer  vitae]  Frequenter  sie 
construunt  poetae.  Sat.  II  3,  220: 
hUeger  est  animi,  Verg.  Aen.  IX 
253.  Ovid.  Met.  IX  441:  irUeger 
aevi.  —  scelerisque  purus]  Sic  x«- 
d'a^de  adtxiae.  Contra  ex  usu 
prosae  orat.  Sat.  II  3,  213 :  purum 
vitio  cor. 

2.  3.  Mauris]  Mauretanicis ,  ut 
c.  111  10,  18:  Mauris  "  anguibuSy 
et  c.  I  1,  28:  Marsus  aper  pro 
Marsico.  Pedestrem  orat.  refert 
lectio  Mauri,  ut  Ovid.  Fast.  V 
680:  Persequitv/r  Partita  signa  re- 
tentu   manu,  alii   scribunt  Parthi. 

fravida\i)\en&.  Cirni  abl.  item  Ov. 
'ast.  Iv  633:  gravidae  semine 
terrae;  cum  genit.  Sil.  II  220: 
Meüis  apcs  yraridae.  —  «-De  Mau- 
roruni  arniis  viel.   Bell.   Afr.  c.  7. 


Strab.  17,  3.  p.  482.  Herodian. 
1,  15.»  ScHKOETEB  QuoesU.  EO' 
ratt.  Saarbr.  1847.    p.  6. 

4.  Fiisce]  Intimos  animi  sensus 
hac  simplici  allocutione  cum  ca- 
rissimo  amico  communieat,  de  quo 
vide  Sat.  l  9,  61.  Epp.  I  10. 

5.  Syrtis -aestuosas]  Explico  de 
ora  litorali  arenosa  SyrtibuB  vicina, 
per  Quam  aditus  erat  in  nemus  ac 
templum  lovis  Ammonis,  ut  Verg. 
Aen.  V  51:  Hurte  (diem)  ego  Oae- 
tulis  ageretn  si  Syrtibus  exsul, 
Eadem  significatione  pro  fervida 
aestnosam  Galabria/in  dicit  c.  I  31, 
5.,  aestuosant  viant  Cic.  ad  Att.  \' 
14,  1.  Catull.  7,  4:  Oyrmis  Ora- 
dum  lovis  inter  aestitcsi  Et  Batti 
veteris  sacrum  sepulcrum.  Id.  46, 
5:  Nicaeaeque  ager  über  aesttwsae. 
Alii  appellantes  c.  II  6,  3:  Bar- 
baras Syrtis  y  ubi  Maura  semper 
Aestimt  unda ,  interpretantur  de 
fluctibus  reciprocis ,  aestuantibua, 
tumultuantibus. 

6.  7.  Caucasum   Aeschyl.  Prom. 

20.  nTtar&Qürjiov  Ttdyov  VOCat. 

7.  H.  fahuIosvs-HydaspßSf  nomen 
corrui)tiuii  ex  Indien  1 7/f/^7r/ temis- 
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Caucasum  vel  quae  loca  fabulosus 
Lambit  Hydaspes. 

Xamque  me  silva  lupus  in  Sabina, 
Dnm  meam  canto  Lalagen  et  ultra 
Terminum  curis  vagor  expeditis, 
Fugit  inermem, 

Quäle  portentiim  neque  militaris 


10 


11.  expeditis  Codices  plerique  cum  quattuor  Blandiniis,  expeddius 
bcorr.  d  paucique  alii  prob,  ßentley.  13.  militaris  codiceK  et  ed.  omnes, 
Martialis  Heimsoeth  ad  Aeschyl.  pg.  105. 


sa»  (cf.  I^ss.  ind.  Alt.  I.  41.  n.  2.), 
est  Indiae  fluvius  (hod.  Bdiiit),  us- 
que  ad  quem  Alexander  M.  pene- 
trarat.  De  eo  multa  fahtUosa  a 
poetis  narrabantur,  veluti  auriferum 
^emmiferum^ue  esse,  praesertim 
m  DionysiacLs;  et  tota  India  por- 
tentorum  plena.   c.  III  4,  9:  falni' 

losae pcUu7nbes.   Tac.  Germ.  3 : 

UUxiH  famUoso  errore.  Curtius  III 
2:  Marsyas  anmis,  fabulosis  Orae- 
coruin  carminibua  tuclitus.  Notio 
clariy  incliti,  quam  hie  nonnulli 
a^oscunt ,  non  est  nisi  secundaria. 
>iam  Plin.  n.  h.  V  5:  montem 
Äfricae  vel  fabtäosissimum  Atlan- 
teni,  item  proprie  explicari  debet, 
de  quo  multae  fabulae  sunt  inter 
homines.  —  Lambit]  praeterlabitur 
et  plucide  alluit.»  Stat.  Theb.  IV 
51 :  ffuoa  pigra  cado  iMtigia  tncerUi 
iMmf/it. 

9.  silvä]  prope  Sabinum  suum. 
c.  III  16,  29.  de  eadem:  silva^fue 
iugernm  Paucorum. 

10.  Lalagen]  Livia  Lalaye  reperta 
est  in  columbario  Liviae  Augustae 
apud  Bianchini  X.  139,  quam  non- 
nulli sine  uUa  causa  pro  Horatiana 
habuerunt.  Frequens  hoc  liberti- 
namm  nomen  a  /.tö.nyioK  —  canto 
Jjaku/en  «id  est  Carmen  in  Lala- 
gen nomine  amicam  compositum, 
sie   et   liber   Lucilii    XVI    Collyra 


inscribitur    eo    quod    de    Collyra 
amica  scriptus  sit.»    Porphyr. 

1 1 .  Termtnum  |  ^  Dum  tractu  amoe- 
no  ac  voluptario  somniisque  meis 
poeticis  captus  ultra  terminum 
agelli  mei  Babini,  intra  quem  ter- 
minum fera  nuUa  timenda  erat, 
securus  in  nemus  evagor.»  —  curis- 
expeditis]  in  pedestri  oratione  cvria 
expedäuSy  ut  habent  Codices  non- 
nulli. Hoc  praetulerunt  Bentl.  et 
H.  Peerlkamp.  At  cfr.  Catull.  31, 
7;  O  quid  solufis  est  beaiius  curis/ 
Nee  obstat  homoeoteleuton .  cuius 
exempla  sunt  c.  II  12,  1:  longa 
ferae  bella  NumantiaCf  II  16,  38: 
Spiritum  (Jraiae  tenuern  CAirnenae; 
item  II  17,  1.  II  6,  4.  III  21,  5. 
III  22,  7.  Kpod.  17,  35.  Permira 
autem  est  Mohri  et  Bosschae  inter- 
pretatio  iungentium  ultra  terminttm 
expeditis t  id  est,  mimium,  plus 
aequo  expeditis.« 

13.  portenfum]  tt^'/.owoi'.  uf-'yfc 
'/QTjua  ifr;o6i\    Eurip.  Hippol.  1214: 

Kvu    t^tih^'/ii:  Tnvotn'y  äyoiov  Tfoae, 

—  niitüaris]  -^quae  mibte?«  generat 
Htrenuos  ac  forte8.> 

14.  Dauriias]  terra,  pars  Apuliae 
circa  Garganum  montem.  («Daunia 
Apulia  appellatur  a  Dauno  lUyri- 
cae  gentis  claro  viro,  qui  eam 
propter  doinesticam  Heditionem  ex- 
cedens  patria  rK'cupavit>    Festus. 


Id4 
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Daunias  latis  alit  aesculetis, 
Nee  lubae  tellus  generat,  leonum 
Arida  nutrix. 

Pone  me  pigris  tibi  nulla  campis 
Arbor  aestiva  recreatur  aura, 
Quod  latus  mundi  nebulae  malusque 
luppiter  urget; 


15 


20 


14.  Daunias]  Blandinii,  Argentoratensis ,  Vossianus,  Graevianus, 
Lipsiensis,  ABORT^py/  aliique,  Daunia  Leidensis  h).n  paucique  Bentlei, 
Daunia  in  Pulmanni  cod.  B.  aliique  deteriores  prob.  Bentleio.  — 
18.  aura  Codices  Horatii  omnes,  reereetur  nmbra  Marius  Victorinus  a. 
gr.  IV  1  (pg.  157  Keil). 


Posteä  Diomedis  socer  factus  est.) 
Sic  semi^aece  iim^a(^fa«,  CaspiaSf 
Amaxomas  securis,  Pelias  hasta, 
Nasamonias  Harpe  apud  poetaa. 
Adde  Önosias,  tiäcor  eria  Ovid.  A. 
A.  1  556.    Itali4i  ora  Epp.  ex  Pont. 

II  3,  84.  Parthis  Manil.  IV  803. 
fnarmore  picta  Xomas  Mart.  Vlll 
55,  8.  Oceanincy  Neptunincy  Tibe- 
rimdes.  (Ovid.  Fast.  U  597.)  No- 
tanda  est  propter  nescio  quod 
perversum  acumen  Clerkii  coniec- 
tura:  Daunüis  latis  agit  aescuktis, 
id  est,  «Apuli  venantur.»  8ed 
meram  interpolationem  esse  patet. 
Codicum  aliquot  lectio,  Daunia  in 
kUis,  ingrata  est  vel  propter  iotads- 
muiD  i  i;  neque  in  ma^is  neces- 
sarium,  quam  c.  1  23,  2.  ante  v. 
moniibus.  Memorablle  est  quod 
Grustavus  Linker  ad  hunc  locum 
^notat,  'omnes  eos  locos,  in  quibus 
Dauni  vel  Dauniae  mentio  fit, 
juanum  interpolatoiis  prae  se  ferre 
Vergilium  imitantis,  cf.  II  1,  34 

III  30,  11.  IV  6,  27.  14,  26.'  At 
ab  ipo  Horatio  diligenter  lecta 
«me  Ver^lii  carmina  multis  locis 
monstravimus ,  vide  ad  c.  I  7,  25 
aq^.  —  latis]  «amplum  regionis 
illius  tractum  occupantibus.»  — 
aesetdetis]  Aesculeium  nomen  era^ 
loci  urbis  Romae  (Varro  L.  L.  V 


152.)^,  adeo  Ut  pro  a:r«|  Uyouivt^^ 
ut  volunt,  h.  1.  haben  nequeat: 
quercetumy  roboretum  sane  freguen- 
tius.  AesculuSf  tfr,y6s  i.  q.  Winter- 
eiche. Voss,  ad  Georg.  11  16.  — 
Iitbae  teüus]  vel  Numidia  vel  Mau- 
retania.    \id.  excursum. 

16.  Arida  nuirix]  data  opera 
componit,  quae  contraria  videantur, 
confer  ad  c.  I  34,  2.  —  nutrix] 
Hom.  IL  O  47:  'Mi?»«  -  -  firixt^a 
d^r}Q€or,  Epigr.  Anth.  Pal.  I.  p.  201: 
MrjxtQ  taij,  yf^*^  <PovyuoVj  f^oiTt- 
Ttion  keovxüjv. 

17.  Pone  me  cet.]  Vetenim  de 
quinque  zonis  opinionem  ad  ele- 
gantissimam  earum  descriptiouem 
apud  Verg.  Georg.  I  233.  docte  et 
accurate  exposuit  Vossius.  Adde 
Tibull.  IV  1,  151.  Ovid.  Met.  145 
seqq.  pi{fis\  «^doyolg^  nihil  pro- 
ducentibus,  adeo  ut  ne  arbores 
quidem  ibi  proveniant,  quae  r«- 
creariy  revirescere,  possint  afüatu 
tepidarum  primae  aestatis  aura- 
rum.»  Lucret.  V  746:  bruma  nives 
affei't  pigrumqiie  rigorem,  Ond. 
Am.  1 11  6,  94:  pigra  hiems.  Hör. 
c.  IV  7, 12:  Bruma 'iners,  —  aura] 
Catull.  62,41:  (flos)  Quem  mtdcent 
aurae.  Marii  Victorini  recreatur 
umbra  est  Offtihia  uvriftoviKoi'. 

19.  20.  1<itus\  mundi  piagam,  cui 
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Pone  sub  curra  nimium  propinqui 
Solls,  in  terra  domibus  negata: 
Dulce  ridentem  Lalagen  amabo, 
Dulce  loquentem. 


maku  luppüer,  caelum  triste  atque 
insalubre,  graviter  incubat 

^.  domums  negaia]  inhabitabili 
proptar  zonae  torridae  aestum. 

^.  DtUee  ridentem^  Sic  iam  Oa- 
toli.  51,  5:  Dulce  ridentem]  (Les- 
biam),  id.  61,  215  dtdce  rideat, 
Graeco  modo,  ut  Odysä.  |  466: 
«TTiiAo«/  ytUam.     Sappho    fragm. 


2t  4  adv 


(F€'tVBioni.     2,  5:  yth 


ifAeoobv.  Pindar.  Wth.  2,  20:  ^(»a- 
ittia*  aotpakiff,  Adde  Verff.  Aen. 
X  272:  cometae  Sanguineilugubre 
mbeni,  Claudiao.  Bell.  Gild.  365: 
servile  gemens,  et  mirum  illud 
Statu  TTieb.  I  330:  molle  sedens 
in  plana  Cithaeron, 


Propter  prima  huius  carminis  verba  Integer  väae  scelerisque  punfs 
cet  plerique  interpretes  opinati  sunt  commendari  vitae  sanctitatem. 
Velut  P.  Gualt.  Chabot  (a.  1615):  *Haec  ode  videtur  scripta  in  senten- 
tiam  Biantis ,  qui  rogatUS  ri  av  «i'i/  x«t«  t6v  ßiov  a<poßo%\  elntv-  o^O'r; 
awtiSrjaii,  quid  esset  impavidum,  respondit;  recta  conscientia,  1.  e.  in- 
tegritas  vitae  et  innocentia.  Itaque  sumit  rovro  rad'ev  hominem  nul- 
lius mali  COnscium  navraxov  y^e  atpoßov  yiyvead'ai,  xav  avroi  flr^  ävo' 

TtXog  xal  aTTohuoi;  satis  enim  Uli  esse  praesidii  in  vitae  innocentia  ad- 
versus  omnem  vim  Fortunae'.  Et  ex  recentioribus  Dillenburger  (ed. 
YII*  a.  1881)  haec  suo  in  hoc  Carmen  commentario  praemisit:  'Habemus 
perpetuam  Horatii  doctrinam  de  integritate  morum  ac  veris  vitae  gau- 
düs.'  Eandem  sententiam  secutus  est  Fr.  Ferd.  Flemming  qui  nostra 
aetate  hoc  Carmen  musids  notis  excepit ,  cum  graves  severosque  modos 
proponeret.  Et  tamen  iam  Porphyrie  scripsit:  'ad  Aristium  Fusciun 
haec  scribuntur,  quibus  indicat  innocentiam  semper  et  ubique  tutam 
esse;  cuius  rei  testimonium  ipse  acceperit  tunc,  cum  in  Sabinis  in 
agello  suo  spatiantem  se  lupus  inmensae  magnitudinis  fiigerit.  et  haec 
dubito  utrum  ioculariter  dicantur  an  vero,  quoniam  lupi  dicuntur 
solere  singnlares  homines  invadere.'  Accedit  quod  ad  Aristium 
Fuscum  hoc  Carmen  scriptum  est,  hominem  magis  iocb  et  salibus  quam 
gravitati  fiaventem,  cf.  sat.  I  9,  61  sqq.  Tum  Lalage  amica  praedi- 
catur,  id  quod  minus  aptum  est  severitati.  Nee  praetereundum  est, 
qnod  cum  festiva  quadam  irrisione  lubae  tellus  commemoratur.  luba 
enim,  eins  lubae  Numidarum  regis,  qui  ad  Thapsum  \ictus  est,  filius 
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a  C  lulio  Caesare  victore  Bomam  deportatus  ibique  educatus  est  studiis- 
que  litterarum  deditus  aliquam  doctrinam  sibi  comparavit  —  unde 
noXvfiad-taTaroä  appellator  apud  Athenaeam  III  25  (ed.  Mein.);  et  apud 
Plutarchum  v.  Sertor.  9  6  Ttarrcav  iaro^Mciraroe.  —  Verl  simile  est 
adulescentulum  illum  Horatio  innotuisse  et  cum  anno  u.  c.  729  Octa- 
vianus  adempto  r^no  patemo  Mauretaniae  agriB  vastissimis  eum  dona- 
bisset  —  vide  de  bis  rebus  Tac.  annal.  IV  5:  Mauros  luba  rex  acee- 
perat  donum  poptUi  Ramani.  Dio  Cassius  III  26:  reSr  ftiv  ^lovßq  rrje  re 
Pa^ov/.iaß  rivd  avm.  rijs  Ttnr^t^ag  Ä^x^s^  intins^  de  tov  taw  ^Pto^ 
fiaitav  xocfiov  oi  nkeiovs  avTMV  dgeyey^d^aro  ^  xai  rn  rot,  Box^ov  tov 
re  Boyoiov  ^(oxev.  Praeterea  conf.  Marquardti  Administr.  Born.  I' 
pg.  466  —  facile  fieri  poterat  ut  ea  res  non  sine  irrisione  praedicaretur. 
In  Africam  cum  revertisset  luba  Mauretaniae  regnum  Ptolemaeo  filio 
reliquit.  His  rebus  reputaüs  nobis  videtur  Horatius  Fusco  amico  festivo 
carmine  demonstrare  voluisse,  nee  molestias  se  nee  pericula  timere, 
immo  Lalagae,  puellae  dilectae,  prorsus  se  deditum  esse. 
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Vitas  inuleo  me  similis,  Chloe, 
Quaerenti  pavidam  montibus  aviis 
Matrem  non  sine  vano 
Auranim  et  siluae  metu. 


XXIII.  Inscr.  volg.  Ad  Chloen,  —  Ad  (Moen  qitam  ad  mcUrimo- 
nium  hortatur  ST.  —  1.  Vitas  duo  Codices  Parisini  (7973.  8213),  ex- 
positio  metrica  cod.  y.  Vitat  ceteri  Codices  omnes,  scholia,  gramma- 
tici  (Diomedes,  Servius)  excepto  Commentatore  Cruquiano,  qul  bis 
habet  Vitas  — .  inideo  optimi  Codices  (ABORT,  omnes  Cruquii  al.), 
hinnuleo  vel  hinuleo  deteriores  Codices,  quos  Oreliius  aliique  secuti  sunt. 


XXIII.  Tempus  huius  carminis 
definiri  non  potest.  Miro  casu,  ut 
Lalages,  sie  etiam  huius  nominis 
tre«  repeitae  sunt  inter  Liviae 
libertas  {Livta  Chloe)  in  eins  co- 
lombario  a.  1727.    Romae  detecto. 

1.  inuleo]  haud  infrequens  com- 
paratio.  Prov.  5,  18:  iaetare  cum 
mutiere  adoleacentiae  ttuie;  cerva 
carissima  et  gratissimus  hinnulus. 
Anacreon  fr.  52.  Brgk. :  'Ayuruir 
ohi  TB  vtßqov  rBOitrjÄi'a  Fnladr^rov 
oar  iv  vÄrjs  xe^oiaar-i  'Artokti- 
(fifti^  vTto  uriTooi  iTiTOfiifr^.  Rhianus 
Anth.  Pal.  11.  p.  496:  '^iyaiians 
rot'  ytß^ov  aniaKtaa^  puerum  ania- 
tum.  Sunt  autem  inulei  eervarum, 
damniarum,  caprearum  puIli. 

2.  pavidarn]  Ad  cen^ae  indolem 
universam  pertiuet;  non  quod  ea 
inulei  sui  pericula  timeant. 

3.  4.  cano]^  «»ine  ulla  causa  me- 
tuit  inuleus  aurarum  per  siivam 
sonorem,  (Verg.  Ge.  III  199.)>  — 
siiuae]  trisyll.  ut  epod.  13,  2.  Sic 
CatuU.  66^  38:  dissoluo. 

5.  6.  Veris  adventiis  eo  signifi- 
catiu",  quod  Favonii,  veris  comites 
c.  IV  Iz,  1.)  flatu  mhorrescunfj  se 


attollunt  et  tremunt  folia  novella. 
Volgaris  esset  constructio:  «folia 
inhorrescunt,  varie  agitantur  auris 
vemis.»  Foliis  est  casus  sextus. 
Plato  in  Anthol.  Pal.  II.  p.  628: 
'Tii'iKOfiov  TTnofi  rdrSf  xaO'i^eo 
^(ini^eaaar  <t*Qiaaovaav  Txvxivo'is 
x(üvov  iTio  ^BifiQoii.  In  coni.  illa 
vepris  inhormit  Ad  ventum  haud 
eleganter  sese  continuo  excipiunt 
aurae  et  ventus,  vepris  et  rubus, 
id  quod  in  sincera  liororum  lectione 
reprehendi  non  potest,  et  optime 
per  eam  ipsani  explicatur  aurarum 
metuSy  ac  nova  imago  eaaue  gra- 
tissima  veris  adventus  accedit.  Dif- 
Hcultates  autem  a  nonnuliis  ex  hi- 
storia  cervorum  naturali  motae  in 
poeta  respici  non  debent.  (Doe- 
ringius  quidem  coni.  vepris  —  Ad 
vefitum  maxime  propterea  proba- 
vit,  «quod»,  inquit,  «inulei  non  sub 
veris  adventu,  sed  sub  eins  fine, 
mense  lunio  demum  matres  suas 
seaui  solent  cet.»  Sed  recte  avum 
remtat  Regel  haec  opponens:  «cervi 
anniculi  non  primo  tantum,  quo 
nascuntur,  mense  matrem  sequun- 
tur,   sed  amant  et  quaerunt  eius 
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Nam  seu  mobilibus  veris  inhorruit  5 

Adventus  foliis  seu  viridis  rubum 
Dimovere  lacertae, 
Et  corde  et  genibos  tremit. 

Atqui  non  ego  te  tigris  ut  aspera 
Gaetolusve  leo  frangere  persequor;  10 

Tandem  desine  matrem 
Tempestiva  sequi  viro. 

5.  veris-advetttus  Codices  omnes ;  pro  reris  Muretüs  e  codicibus  (qui 
quales  sint  neBciturI)  et  Scaliger  scr.  ritis,  Oogavius  et  BenÜeiuB  coaie- 
cerunt  vepris  prob.  Haupt,  Valden,  Ad.  KiessLiiig.  —  6.  Ad  ventum 
Muretus,  Beutleius,  prob.  Haupt,  Vahlen,  A.  Kiessling.  O.  Keller  iu 
ed.  altera  et  tertia  vepris  inhoruü  Ad  ventos,  in  ed.  pr.  Ad  rentum 
acripeerat. 


societatem,  ut  recte  monuit  lauius, 
per  duoB  et  tres  annoe.  Cfr.  Oken 
ycOuraesehtchte  VII.  T.  1289.») 

7 — 9.  Dimovere]  «rapide  perlap- 
aae  sunt  ruboa.»  Verg.  ecl.  2,  9: 
Nunc  viridis  etiatn  occiutant  spinela 
laeertos,  —  tigris  ut  aspera]  c.  III 
2,  10:  asperum  Tactu  teonetn. 

10.  Verg.  Aen.  V  351:  tergum 
Gaettdi  immane  leonis  —  frangere] 
Ferae  primum  cervices  cervorum 
frangunty  deinde  eos  laoerant.  Hom. 


II.  J  113:  'ßj  8i  U(ov  Mfoio  Tft' 

yeitii  nJTtia  rt^xva  'Pijidttog  ^vviaSt 
Knftrov  xQart^oiffiv  oSovaiv.  Val. 
Flacc.  II  458:  implevit  getnitu  cum 
taurus  acerbo  Avia,  frangentem 
morsu  super  aUa  leonem  Terga  fe- 
rens. 

12.  Tempestiva -viro]  viri  potens. 
ScHOL.  Verg.  Aen.  VII  53:  lofn 
niatura  virOy  plenis  iam  nuhüis 
annis. 
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CARMEN  XXIV. 

Quis  desiderio  sit  pudor  aut  modus 
Tarn  cari  capitis?    Praecii)€  lugubris 
Cantus,  Melpomene,  cui  liqoidam  pater 
Vocem  cum  cithara  dedit. 


XXIV.  Inscr.  volg.  Äd  Virgilium,  —  Ad  Marmieni  VirgiUum  S, 
Äiioquitur  Virgilium  T.  —  5.  Quintilium  Codices  paene  omnes,  ed. 
poet  ßentleium  plerique. 


^  XXIV.  De  ijMO  ^uintilio  Varo 
▼ide  ad  c.  I  18.  Hieron^us  in 
Chrop.  ad  Ol.  189,  1 :  Quvwtüius, 
Virgiliiet  HorcUii  jfamüiaris,  mori- 
tur:  ^immo  occidiiur*  adscriptum 
«t  in  Cod.  Ravenn.  Quod  si  verum 
met,  poStam  uno  saltem  verbo 
id  significaturum  fuisse  probabile 
est;  Bed  corrector  Ravennas  hunc 
Honitii  amiciun  videtur  confudisse 
cum  Varo  a  Grermanis  perempto. 
—  Carmen  compositum  est  a.  u. 
c  730. 

1.  Pedestris  orationis  constructio 
haec  foret:  cQuis  desiderii  sit  pu- 
dor, quis  desiderio  modus?»  ut 
Accius  apud  Charis.  I  pg.  91  K., 
fr.  657  Rio. :  Quinam  Tantalidartim 
iniemeciotn  (non  inierneeioni^ ,  ut 
▼olt  H.  Peerlk.)  modus  sit?  lam 
utramque  contraxit,  ut  Martialis 
Vlll  64,  15:  Sit  tandem  pudor  et 
modus  rapinis, 

2.  l^aecipe]  «Doce  me  canere 
modos,  dum  tu  eos  praeis,  prae- 
cmis.^  —  lugubris  cocucum  est  an- 
täquior  scriptura  accus,  plur.«  i^on :. 
Mdpomene  lugubris  j  ut  nonnuUi 
Toluerunt. 

8.  4.  Mdpomene  alibi  tragoediae, 
iiic  d'^votj  naeniae,  Musa.  Schol. 

Apollonii  ad  III  1:   .i^ytrat-iv^r^xt- 


6d    tf>ruisi    fifjdir    dta^toeir    ei    filar 
inntoMiTni  tcäv  MavcoDV  T#r  ntiaai 
yn^    iTTjfnaiveg    Std    utar    kiyei    de 
ovTofS'      näaai    6*    sicatovctj    fiiai 
ore  rot-voua  id^u/s.     Pul  eher  rima  • 
Melpomenes  ex  tragico  furore  sese 
colhgentis  imago  est  in  Museo  Pio^ 
Gl   N.   191.   1.  26.   —   liquidam^ 
Vocem]  «suaviter  fluentem,  puram 
et    claram.»      Liquidam   animam  > 
Ubiae  dixerat  iam  Varro;  Hostiü»^ " 
apud  Macrob.  Sat.  VI  3:  vocesque 
itquatae.    Ovid.  Am.   I  13,  8:    Ei 
liquidum  tetmi  gutture  eantai  <wis. 
—    Quibus    argumentis   usub    Q. 
Peerlkamp  primam  8tro{)ham  vo-- ' 
d'tiag    insimularit,     apud  'ipsum 
videre  operae  pretium  est. 

5.  Ergo]  Est  admirationis  cum 
maerore  coniunctae  exclamatio : 
«Fierine  potest,  ut»  cet.,  ut  sat.  H 
5,  101:  Ergo  nunc  Dama  sodalis 
Nusquam  est !  Prop.  III  7, 1 :  Ergo 
sollicitae  tu  causa  j  pecunia,  vitae 
es!  III  23, 1 :  Ergo  tam  doctae  nohis 
periere  tabellae!  Ovid.  Trist.  III  2, 
1 :  Ergo  erat  in  fatis  Scythiuni 
quoque  visere  nostris!  quae  sunt 
ipsarum  elegiarum  exordia;  atque 
utinam  eodem  modo  v.  5.  incepisset 
hoc  Carmen  Horatius  omissa  prae- 
cedente  stropha,  non  prorsus  sine 
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Ergo  Quintilium  perpetuiis  sopor 
Urget!  cui  Pudor  et  lustitiae  soror, 
Incorrupta  Fides,  nudaque  Veritas 

« 

Quando  nllum  inveniet  parem? 

Multis  ille  bonis  flebilis  occidit, 
Xulli  flebilior  quam  tibi,  Vergili. 


10 


8.  inveniet  Codices,  ut  videtur,  omnes ;  editiones  non  nullae  «cripse- 
rant  inrenient,  10.  Vergili  Bc/.rryy/,  maior  pars  Virgili:  conf.  ad  carm. 
I  3,  ß. 


causa  optarunt  Hofman  Peerlkamp 
aliique. 

6.  Urget]  Vere.  Aen.  X  745:  Uli 
dura  qiiies  ocuEds  et  ferreu^  urget 
Somnus,     Moschus  /  110:  "Afi^tt^ 

-  'ÜTtTTore  Ttgarn  d'drfOfieg,  nvaxooi 
ir  )[ii'ovi  xoika  tX8ofiti  av  ftnla 
ftaxQov    aTBQfiok'a    vrjyQerov   vnvov. 

—  Pudor]  Oalumniatus  est  H.  P. 
V.  1.  V.  pudor  propter  repetitum 
iam  idem  vocabulum;  verum  hie 
est  71  ooaoKt 071  otta  prorsus  diverea. 
Ex  Romanorum  enim  usu  virtutes, 
comite«  quae  fuerant  Quintilii, 
numinuni  personas  induunt.  PreU 
ler-Iordan  Myth.  Rom.  II  260  sq^. 
Sic  AiÖws  (lea  iam  Hesiodo  O.  et 
D.  200.,  Pindaro  Nem.  9,36.  eius-' 
que  ara  erat  Athenis.  Pausan.  I 
17,  1.  Euripid.  fragm.  Hippolyt. 
439  ed.  Naiiek:^/-^  tzotvi  AiSok, 
Eiift  Tots  Tinaiv  ßoorol^  awovart 
Ttlrniü^^DtTOi^     ^^ijoüv     tfQtvttiv.     — 

histitia  h.  1.  non  8olum  eam  vir- 
tutem  significat,  cuLus  primutn 
munus  estf  ut  tie  ein  quis  noceat 
nisi  lacessüus  iniuria  y  deinde  ut 
cominnnibua  utatur  pro  commu- 
ni&us  y  pi-irati^  ut  sin'^  ac  auum 
cuique  reddai :  (Cic.  off.  i  20) 
sed  i^ensu  latins  patente  «totius 
vitae  innocentiam  atque  probi- 
tateni.»  —  soror\  Cic.  off.  1  ^: 
Est  ftivm  fundanientuni  iustitiae 
fides,  Virtutes  autem  sorores  iam 
JPindaro  Olymp.  13,  6:  ty  tJ  (Co- 

rinthi)  ya^  Evvofiia  min  y.aaiyvr^- 


rni    it^     ßtiit^oi^    :iokiiov    natpakd^ 
dixa  xni  öuotooTiOi  Klonva, 

7.  mala]  quia  simplex  et  aperta. 
—  Veritas]  non  solum  ad  sermonis, 
sed  etiam  actionis  probitatem  ac 
sanctitatem  pertinet. 

8.  inveniet]  Sic  meliores  codicee, 
et  solet  Horatius  cum  pluribus  w. 
nom.  sing,  verbum  num.  sing, 
lungere.  Exempla  coUegit  Bei^t- 
leius:  c.  l  2,  38.  l  3,  3.  J  4,  16.  I 
6,  10.  I  35,  21.  cet. 

9.  10.  flebilis]  Epigr.  in  Museo 
Rhen.  4,  3.  p.  iW:  'H/.t&£i  sie 
^AtSip'  ^riTovutvoi^  oh  fcTttJ^iTies* 
Unat  yno  olyr^Schr  tad'koi  «i^ro»- 
XOfitroi.  —  Vergili]  Cum  Ph.  Wi- 
gnero  rectiorem  scripturam  es^e 
arbitror  Vergili,  post  illum  rursus 
ßrmatam  saeculi   Augjustei  inscri- 

5>tione  in  lahnii  S|>e<*imine  p.  29: 
^.   Vergili  US  L.  />.  Öexulis.   Cf. 
adnot.  critica. 

11.  «Tum,  cum  votis  ac  i>reci- 
bus  Quintilium  deorum  fidei  tam- 
Quam  sacrum  depositum  coiicre- 
aebas  (commendabas) ,  non  hoc 
exspectabas,  ut  tibi  tam  duro  fato 
tam  cito  eriperetur;  aed  frustra 
pius  fuisti  neque  nunc  eum  a  diis 
reposcere  tibi  concessuni  est.»  Si- 
militer  explicat  iam  Porphyrion, 
nisi  quod  minus  recte  iungit  fru- 
stra poscis.  Etenim  ipsa  versus 
compositio  v.  friistra  a.  v.  plus  di- 
vellere    vetat.      Lambinus    contra 


LIB.  1.     C.  XXIV. 


141 


Tu,  frustra  pius,  heu  non  ita  creditum 
Poscis  Quintilium  deos. 

Quid  si  Threicio  blandius  Orpheo 
Auditam  moderere  arboribus  fidem? 
Num  vanae  redeat  sanguis  imagini. 
Quam  virga  semel  horrida, 


15 


13.  Quid  si  —  num  —  gregi?  Codices  plerique,  iu  his  quattuor 
Blandinii;  .ed.  post  Obbarium  paene  omnes;  Codices  deteriores,  quos 
Orelli  »ecutus  erat,  Quodsi  —  non  —  greyi. 


sie:  «Non  enim  ita  tibi  creditus  est 
QuiDtilius  a  düs  immortalibus ,  ut 
sibi  eum  numquam  abs  te  repetere 
lioeret^  Hand  Türe.  III.  p.  483: 
«Non  raro,  praesertim  apud  poe- 
tas,  id,  ad  quod  üa  referri  debet, 
ex  sententia  aliqua  suppressa  colli- 
gitur,  nee  potest  ambiguitas  ubique 
Vitalin  Deinde  h.  1.  ita  explicat: 
«Frustra  tu,  qui  pius  fueras,  Quin- 
tilium  poscis  a  düs,  quibus  non 
ita,  id  est,  ea  condicioue  credidisti 
amicum ,  ut  sibi  totum  arrogarent.» 
H.  Peerlkamp:  «Putabat  Vergilius 
non  ita  sibi  a  dis  fuisse  creditum 
Quintilium,  ut  tarn  cito  eum  re- 
poBcerent.»  2Sed  obstant  manifesto 
▼V.  frtistra  pius.  —  Hactenus 
^uso  luctui  mdulget  poeta;  sen- 
sim  Vergillum  consolari  incipit  a 
necessitate  fortiter  ferenda.  Nee 
vero  Musae  sequentia  tribuenda 
com  Sigonio  Emendd.  2.  extr. 

13 — 15.  Quid  si]  ita  pum .  opti- 
mis  codicibus  restituimu?  lectionem 
rectam  nunc  omnibus  fere  editori- 
biis  probatam,  et  in  proximis  num 
' gregi?  cum  eisdem  scribendum 
est.  —  blandius  Orpheo]  Ovid.  A. 
A.  III  321:  Saaa  ferasque  lyra 
movit  Rhodopeius  Orpheus,  Tarta-' 
reosque  lacus  tergeminumque  ca- 
netn.  —  moderart  h.  1.  ut  c.  IV  3, 
17  :  temperare  strepituni  testudinis-. 
—  fidem]  apud  poetas  pro  plurali, 
Cf.  c.  1  17.  18.    epod.  13,  9. 

15.  Nnm  -  redeat  sanguis]  Aesch. . 


Agamemn.  1019:  T6  8'  ini  yäv 
ana^  Tteaör  d'nvdai/uov  IJoona^ 
^oid"'  fivS^os  fiiknv  alfia  rii  av 
IJdkir  dyxnXiaaiT  ^jineiSoßv,  — 
vanae  -  tmagini]  Recordare  Homeri 
vtHvtav  eiSioXn  xa/notTcov.  Verg, 
Aen.  VI  293 :  ni  docta  comes  ietmes 
sine  corpore  vitas  Admoneat  volitare 
eava  stu>  imagine  formae. 

16.  virga]  mercurii  ^t'xoTiounov» 
c.   I   10,  l8.      Lucian.   Catapl.  3: 

kovi  ripng  rjfilv  äyon'^  fiä).kov  Siy 
cJüTieo  ri  aiTto/.wr,  nd'ooov^  nvxovg 
Tij  Qdß8t{t  aoßüßv.  Virgam  hanc 
Üiti  Patri  ipsi  tribuit  Pindarus 
Ol.  9,  33:  ov8*  ^AtÖm  (ixty^rnv 
i'X^  ^dßSoVy  BQorea  acofind"^  q 
xardyti  xoiXdv  7iQu<i  ayvidr  0vaa^ 
xotTtov.  Ccterum  hie  quoque,  ut 
solet,  fiv^ovi  Graecanicos  prorsus 
ita  tractat,  quasi  in  Bomanorum  re- 
ligionem  iamdudimi  recei>ti  essent, 
etsi  bis  tantummodo  imagines  erant 

r'iticae,  ut  Mercurius  rfwxonofindg 
1.  et  I  10,  17.,  a  deorum  Ma- 
nium  cultu  prorsus  alieniis.  — 
semel]  «ita,  ut  iam  in  perpetimm 
Orco  sint  addicti.»  Prop.  IV  11^ 
3:  Ouni  s&mel  infemas  ifttraruni 
funera  leges ,  Non  exotato  stant 
adammUe  viae.  Verg.  Aen.  XI 
418 :  qui  -  -  hu/tnu/tn  semd  ore  vio- 
niordit.  Lucan.  II  147:  semel 
amnia  victor  lusscrat.  Est  xaO'd- 
7ia^,  nostrum  einmal  für  allemal, 
una  volta  per  sempre,    Monendum 
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Non  lenis  precibns  fata  recludere, 
Nigro  compulerit  Mercurius  gregi? 
Durum:  sed  levius  fit  patientia, 
Quidquid  corrigere  est  nefas. 


20 


erat,  quia  füerunt,  qni  vel  hoc  non 
intelle^entes  poetam  cavillarentur. 

17.  Non  lenis]  «numquam  exora- 
tos,  ut  ruptds  lati  l^bus  reditum 
ex  Orco,  eins  ianuam  quasi  lese- 
rans,  cuiquam  concedatj»  Oppian. 
Hauen t  IV  392:  avixßarosAiSos 
evtrj. 

18—20.  Nigro]  Eadem  constmc- 
tione  Bat.  II  5,  49:  si  quis  ccLStuf 

rrtmi  egerit  Orco,  et  libull.  1 1, 
Me  mea  paupertas  vitae  traduccU 
inerti;  in  pedestri  orat.  <ad,  in 
nigrum  umbrarum  gregem.»  — 
Durum -levitis]  in  prosa  or.  grave- 
l,  —  corrigere]  «Ex  animi  nostri 
sententia  in  melius,  ut  nobis  certe 
videtur,   mutare   fato   sie  iubente 


non  licet»  —  nefas^  n&üuxavy 
dbvvaTot',  —  Cfr.  Archilochi  rragm. 

9,  5  Bgk.:  nkhoL  &eol  vag  avrjxi^ 
arotai  xaxolaiv,  ^Q  fik ,  iTii  xga- 
'wt^v  Thnftoavvtjv  id'Baav  *Pa^ 
fiaxov.    Find.  Pyth.  2,  93:  <Pig&p 

vci.  ^phocL  fra^.  521.  Dind.: 
AkyBivd^  JlgoxvT]^  ö^kov  dXX*  Ofuog 
XQ^dtv  Td  \^tia  d^rrjroifS  ovras 
evTterdfQ  w^'geir,  —  «Donatos  scii- 
bit  Vergilium  solitum  dicere:  nul- 
lam  yirtutem  commodiorem  homini 
esse  patientia  ac  nulluni  fortunam 
adeo  esse  asperam,  quam  prudenter 
patiendo  vir  fortis  non  vincat.  Pro- 
pria  ieitur  sententia  ipsum  nunc 
consolatnr  Horatius.»   Fabbicius. 
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CARMEN  XXV. 

Parcius  iunctas  quatiant  fenestras 
lactibus  crebris  iuvenes  protervi, 
Nee  tibi  somnos  adimant,  amatque 
lanua  limen, 

XXV.  Inscr.  volg.  Äd  Lydiam,  —  Ad  Lydiam  de  superbia  ipsius 
8T.  —  1.  vinctaa  cCk>dd.  aliquot  mei  et  aiiorum.»  Bentl.  —  2.  lactibus 
Codices  plerique,  in  bis  Blandinü,  editiones  pleraeque,  Ictibus  Sd  £^- 
Bidleneis  Lipsiensis,  prob.  Orelli. 


XXV.  Lydiae,  puellae  olim  ni- 
mis  durae  ac  superbae,  quantos 
propter  senectutem  paullatim  obre- 
pentem  iuvenum  contemptus  mox 
eam  mansurus  sit,  non  sine  amara 
irrisione  praedicit.  Incertum  est 
huius  carminis  tempus. 

1.  iunctas]  vaLvas  fenestrarum 
sera  occlusas.  Ovid.  ex  Pont.  111 
3,  5:  fenestrae  hifores.  —  fenestras] 
Ovid.  A.  A.  III  605:  Oum  melius 
foribus  possis,  admitte  fenestra 
amatorem.  Cfr.  J.  Marquardt, 
antiq.  Rom.  privat  pg.  241. 

2.  lactibus]  ita  cum  optimis  codi- 
dbu8  scribendum  est.  2s  am  iactus 
sunt  lapidum,  ictus  autem  vectium 
et  flecurium,  quibus  ianuae  ex- 
pugnantur  nee  facile  attinn  pos- 
sunt  cubiculi  fenestrae.  Cl  c.  III 
26,  7.  8.  Theoer.  2, 127  ef  -  «  p-v^a 
ii'yfro  uoy^'V',  TldvTon  xai  Ttekixen 

xrti   f.ftunnöes  rjViToy  ttf    rjuing. 

3—6.  Propert.  11  19,  5.  ad  Cyn- 
tbiam  rus  profectam:  Nulla  neque 
ante  tuas  orietur  rixa  fenestras, 
Nee  tibi  clamatae  somnus  amarus 
erit.  —  amatque]  Verg.  Aen.  V 
163:  Lüvs  ama,  serva.  «Aegre 
igitur  ianua  recedit  a  limine,  ob- 
serata  iam  manet,  quae  ante  mtä- 
tum  facilis,  te  amatonmi  precibus 


cedente,  libentissime  et  crebro 
aperiebatur.»  Facilis  ianua  potius 
iungo  quam  cardines  facilis  accus, 
pluralis.  Cfr.  Tibull.  l  2, 7 :  Ianua 
difficilis  dominae,  Ovid.  Am.  I 
6,  2 :  Difficilein  moto  cardine  pande 
forem.  Contra  luven.  4,63:  facili 
patuerunt  cardine  valvae.  —  mtä- 
tum  facilis]  ut  Öat.  I  3,  57:  mul- 
tum  demissus  homo.  Sat.  II  3> 
147:  medicns  multum  celer.  Bur- 
mannus  et  Schraderus,  qui  con- 
iecere  mtdtis  facilis,  hunc  usum  v. 
multum  non  videntur  attendisse. 
7.    Me]   nnonxlavdid'vQOv ,   ut   C. 

III  10,  sive  cantilena  est  ama- 
torum:  «Dum  ego,  tuus  qui  sum, 
per  longas  noctes  exclusus  excru- 
cior  cet.»  —  Simiies  iniprecationes 
sunt  apud  Ovid.  A.  A.  III  69: 
Tefnmis  erit,  quo  tu,  (fuae  nunc  ca- 
cluais  amantesy  Frwida  deserta 
nocte  iacebis  anns;  Nee  tua  noc- 
turna frangetur  ianua  rixa,  Sparsa 
nee  inrenies  limina  mane  rosa. 
Contra  Asclepiades  Anth.  Pal.  I. 
p.  129:  AV|,  ai  /«(>,  ovx  aflriy 
fin^TvoOftai,  oln  u  vß^i^ei  JIvd'ide 
Tj  Nixoiiy  olan  <fiA'  tf  dndrrjs. 
K/.rjd'tiSy  ovx  axÄrjoe  Ü.rilvd'a'^ 
raird  nnd'oxon  ^oi  utnt/aiT  tn* 
^juols    üTaaa    Tiaod    TTood'voots.    — 
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Quae  prius  multum  facilis  movebat 
Cardines.    Audis  minus  et  minus  iam 
*Me  tuo  longas  pereunte  noctis, 
Lydia,  dormis?' 

Invicem  moechos  anus  arrogantis 
Flebis  in  solo  levis  angiportu, 
Thracio  bacchante  magis  sub  inter- 
lunia  vento, 


10 


7.  Metu.  o.  (sie)  T.   —  longa -aocte  T,  longam  noetem  Bentl.  conL 
—  11.  Threcio  e  cod.  Gotting.  Gesner.  —  bacchata  malebat  Bentl. 


hngas  noctis]  «est  hodie  et  antea 
saepe»;  sie  uecessarius  non  est 
ßentleii  sin^ularis.  Cfr.  Pseudoti- 
bull.  111 6,  Ss :  Quam  vettern  longas 
iecum  requiescere  noctes  Et  te^mi 
longas  pervigilare  dies!  (Ovid.  Am. 
11  19,  21 :  Et  sine  me  ante  tuos 
proieetum  in  limine  postes  Lonaa 
pruinosa  frigora  nocte  pati.  Ascle- 
piades  in  Anth.  Pal.  I.  p.  138: 
A'v^    fiaxoT^    y.al    j^el^a,     fu'arjv    8* 

d^(fOii  reiaaottni  vo/uBvoe,  T^fo&eis 
T^ff  SoXiTji  xov^s  Ttod'qf.  ov  yaq 
k'Qona  KvTtQis^  dviTjQor  S^  ix  nv^oi 
9JX6  ße'Xoi.) 

9.  10.  Invicem]  barbare  «vice 
versa».  Hand.  Turs.  111.  p.  455. 
«Ut  antea  dura  eras,  ita  mox  poe- 
nas  insolentiae  datura  vicissim  aue- 
rere  de  moecliorum  te  repellen- 
tium  arrogantia,  quando  in  solita- 
rio  angiportu  (ubi  prostabant  scorta 
vilißsima)  contempta  ab  omnibus 
fnistra  captabis,  qui  te  vetulani 
velit.»  —  Flebis  significare  nequit: 
«Frustra  cum  lacrimis  moechos 
precabere,  ne  te  dedignentur» ,  ut 
volt  Gargallus. 

10 — 12,  solo]  «deserto»,  ut  Plaut. 
Budens  227 :  Nee  magis  solae  terrae 
solae  sunt  quatn  fiaec  sunt  loca 
atqiie  hae  regiows.  Verg.  Ge.  III 
212:  in  sola  relegant  Pasetio  (tau- 


ros).  —  levis]  «ab  omnibus  spreta, 
nullo  loco  liabita.»  Seneca  Herc. 
für.  1308:  anima  levis,  id  est,  vilis 
et  abiecta.  Gerte  non  est  «vana 
ac  temeraria»,  neque  «impudens»; 
minime  vero:  «quae  vivere  cupit 
ut  iuvenis  ^uella»,  aut:  «quae  pro 
superba  facilior  facta  est»,  ut  alü 
explicant.  —  angiportus,  iter  com- 
pendiarium  in  oppido.  Festüö. 
nifUeiyasse  Zumpt  Bömiscltes 
Wohnhaus  p.  6.  Sine  semita  et 
satis  angusti  erant,  ita  ut  vehicula 
nuUa  per  eos  commeare  possent. 
Gpponitur  quadrivio  apud  CatulL 
58,  4:  {Lesbta)  Nunc  in  quadriviis 
et  angiportis  Ölubii  magnanimos 
Retni  fiepotes.  Alteram  formam 
habet  Terent.  Eunuch.  844:  ubi 
vidi,  ego  me  in  pedes,  auafUmn 
queOy  in  angiportum  quoadam  de" 
serium.  —  «Flebis  tum,  ciun  aauilo 
vehementius  etiam  solito  flabit 
atque  saeviet  spis8is8imae()ue  erunt 
noctis  tenebrae,  utpote  m  inter- 
lunio»,  intermenstruo^  fieaoaeXijvqiy 
quod  etiam  lunam  stlentem,  süen- 
tium  lunue  appellabant;  biduum 
ülud,  quo  in  coitu  soUs  luna  non 
conspicitur.  Theophrast.  de  ventis 
3 :  nl  avroSoi  tÖjv  fAtjvdh'  j^ewt^i" 
rojTfoai.  Vegetius  de  re  mil.  IV 
40:  ynterluniorum  dies  tempesfati- 
hus   jiletws   et   navigantibus  quam 
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Com  tibi  flagrans  amor  et  libido. 
Qnae  solet  matres  fariare  equorum, 
Saeviet  circa  iecur  ulcerosum,  15 

Non  sine  questu, 

Laeta  quod  pnbes  hedera  virente 

13.  eupido  pr.  B.  —  17.  viretite  Sbcd^rjp»/  Graevianus,  VosaianuB, 
Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Kiessiing,  virenti  ceteri  Codices  etiam  Marii 
Victorini  pg.  157  K.,  edit.  plerique. 


maxime  metuendas  non  aolum  perv' 
tiae  ratio,  sed  etiam  volgi  ustM  in- 
teilegit,  Effrenata  autem  bis  w. 
Lydiae  ezagitatur  libido,  quippe 
qnae  etiam  proceUosa  nocte  m 
angiportu  aliquo  adulteros  ex- 
spectet.  —  Incredibilem  in  modum 
nnper  nonnemo  sie  exposuit:  «In 
«olitario  angiportu,  qui  angiportus 
bacchatur  magis  quam  aauilo.» 
Iure  etiam  Dillen burser  (in  emt.  i) : 
«Flebia  magis  quam  Tbracius  ven- 
tua,  cum  sub  interlunia  baccba- 
tur»,  id  est,  <fletus  tuus  superabit 
atrepitum  aquilonis.»  Alii  mutata 
distmctione  sie:  «Cum  tibi  amor 
et  libido  circa  iecur  saeviet  magis 
^uam  Thradus  ventus,  qui  sub 
interlunia  bacchatur»  8ed  haec 
constructio  perquam  est  difficilis 
et  contorta  praestatque  explicare 
magis  «vehementius  quam  alias 
aolet»  Ovid.  Trist.  1  2,  29:  Boreas 
haeehaiur  ab  Ärcto,  Coniectura 
sua  hacchaia  hoc  volebat  Bentleius : 
«Cum  tu  ma^  bacchabere  quam 
▼entus  Thracius  sub  interlunia.» 
Nemo  adhuc  probavit,  et  merito. 
—  Ceterum  tertius  versus  cum 
quarto  coniunctus  est  continuato 
vocabulo  inier  -  lunia ,  ut  c.  I  2, 
19.  20.  Cf.  proleg.  XLVIII. 

14.  furiare]  in  furorem  adigere, 
ut  Verg.  Aen.  II  407 :  furiata  wente 
Goroebus,  Verg.  Ge.  ill  266:  Sei- 
licet  ante  omnes  furor  est  insigjiis 
equarum, 

15.  vlcerosum]  «tamquam  ulceri- 
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bus  corrosum,  misere  exagitatum 
propter  ardorem  libidinis,  cuiua 
sedes  est  iecnr.»  Idem  est,  auod 
Petronius  17 :  sacvit  inpraeooraiia; 
et  sie  frequenter  Celsus  circa  peeituf 
-  dolor  (2,  8.)  ac  similia.  Cfr.  Hand 
Turs.  II.  p.  62.  Theoer.  11,  16: 
i'/üfv  v7toxdo8iov  ikxoi  Kvnotos  tn 
ueyakas^  a  ol  fjnari  na^t  ßu.efivov. 
id.  13,  71:  /«A^TTa  yaq  k'tro)  &ed^ 
rinaQ  aifivaaev.  Epist.  I  18,  72: 
Non  andlla  tuum  iecur  tdceret  ulla 
ptierre.  Hieronymus  Ep.  64.  p.  356. 
Ven. :  Voluptas  et  concin>iseentia 
iuxta  eos,  ^i  de  phyaieis  disputant, 
eonsistit  vn  iecore. 

17-19.  pt(hes)  c.  II  8, 17:  Ädde, 
quod  pubes  tibi  orescit  omnis.  — 
^hedera  rirens,  hellyrünes  EpheUy 
ptdla  myrtusy  dunkelgrüne  Myrte.* 
Voss.  «Est  enini  myrtus  viricüs  et 
subni^ra,  quales  sunt  in  Italia  fre- 
quentissimae ;  niedrige  grauiieh- 
grüne  Mytien,  ut  Goethii  verbis 
utar  in  Itiu.  Ital.  T.  XX III.  Opp. 
p.  10.»  Iacob  Quaestt.  ep.  p.  78. 
Ovid.  A.  A.  III  690:  Bos  maris  et 
lauri  nigraque  myrtus  olent.  — 
«luventus- ,  inquit,  »ut  Coronas 
recentes  hederae  atque  myrti  prae- 
fert  flaccescentibus ,  ita  teneras 
puellas  tibi  iam  vetulae.  <  Eadem 
allegoria  c.  IV  13,  9.  aridas  quer» 
eus,    Archiloch.  fragm.  100    Brgk. : 

xaoffiTfn  yuQ  Tj8r..  Aeschvl.  Agam. 

79:   T6  tJ"    vTtf'oyrjoon'  (riü.dSo^  rjSij 
KaTay.no<ponf.ti]^  roirtodui  iiir  oSoi-g 
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Gaudeat  pulla  magis  atque  myrto, 
Aridas  frondis  hiemis  sodali 
Dedicet  Euro. 


20 


20.  Euro]  auctore  Rutgersio  Bentleius  et  sie  iam  Aldos  1501. 
1509.,  ex  quarum  altera  utra  lulins  Caesar  Scaliger  Poetic.  p.  340. 
hunc  locum  afferens  item  habet  Euro,  Codices  et  schol.  haben t  Hebro, 
Codices  secuti  suat  Orelli,  O.  Keller  ed.  1;  Bentleium  Haupt,  Vahlen^ 
L.  Müller,  O.  Keller  ed.  2.  8,  Kiessling. 


426: 


^TBivei.    Anthol.  Pal.  If.   p. 

xa^ousvrj  d'iQei.  Nec  diffeit  An- 
thoL  PaL  II.  p.  483.  ra  TtatBixa, 
n   infida    fuennt,    fiv^ov   iatlov 

Xois.  Pers.  »at.  5,  59:  veteris  ra- 
malia  fagi. 

20.  JEamto]  scripsimus  codicum 
lectione  Hebro  spreta :  nam  primum 
absurdum  est,  cum  res  m  urbe 
Borna  eestae  describantur ,  de  flu- 
mine  Tnraciae  cogitare,  de  quolibet 
autem  flumine  gelido  nemo  um- 
quam  Hebrum  adhibuit;  deinde 
Hebrus  fluvius  haud  recte  hiemis 
sodalis  vocatur,  neque  idem  est 
quodClaudian  bell.  Pollen t.  (Getic.) 
339  Eben  um  DanuWuraque  ainbo 
Boreae  Martique  aodcues  dicit 
EurtM,  autem,  ut  Thraciae  animae 


dicuntur  veris  comites  c.  IV  12, 1^ 
ut  Notus  devexi  comes  Orionis  c. 
I  28,  21  apte  appeUatur  hiemis 
sodalis;  folia  autem  arida  praedpue 
Eurus  praedatur:  c  III  17,  13.  — 
Dedicet]  iocose:  «tamquam  donum 
vento  dignum  inutiles  illas  frondea 
ei  tradat,  immittatj»  Etiam  Verg. 
Aen.  I  317:  praevertüur  Eurum 
Codices  habent  Hebruin,  ubi  Ser- 
vius  falso  Hebrum  ob  velödtatem 
laudari  dicit,  'nam  est  quiettssimus 
etiam  cum  per  hiemem  crescit.* 
(«Bemotissimo  Thraciae  amni  nemo 
Komae  deeens  dedicaverit  aridas 
frondes.  Neque  tamen  receperim 
coniecturam  miroy  sed  bonum  dor- 
mitasse  Homerum  crediderim,  in- 
ductum  fortasse  Graeco  quod  imi- 
tabatur  exemplo.»  Stbinbr  Comfi». 
Hör.  Spec.  U.  p.  271) 
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CARMEN  XXVI. 

Musis  amicns  tristiam  et  metus 
Tradam  protervis  in  mare  Creticum 
Portare  ventis,  quis  sub  Arcto 
Rex  gelidae  metuatur  orae, 

XXVI.  Inscr.  volg.  Ad  Aeliurn  Lamiam.  —  Ad  Muaas  de  Aelio 
(Oaelio  BT)  Lamia  BST.  —  Post  v.  2.  deficit  Cod.  d  usque  ad  Carm. 
28,  34. 


XXVL  «Musa,  cui  totus  deditus 
res  extra  me  positas  nihil  curo, 
celebra  Lamiam  meum!»  L.  (non 
Q.)  AeliuB  Lamia  nobilissima  gente 
ortus  Gonsul  a.  u.  c.  756.  Cur.  c. 
HI  17, 1.  Epißt  l  14,  6.  Tacit.  Ann. 
IV  13.  VI  27.,  ubi  ad  ann.  u.  c. 
786.  eins  mors  refertur.  Filius  est 
L.  Aelii  Lamiae,  praetoris  a  u.  c 
711,  quem  laudat  Cicero  pro  Sestio 
29.  ad  Att  V8,3  alibi.  Cum  hoc 
Carmen  componeretur,  admodum 
adulescens  fuerit  necesse  est,  atque 
vel  ideo  incredibile  videtur  eum 
bominem  fuisse  fieAayxo^oeov  et 
anzium,  ut  volunt  nonnulli;  immo 
nobili  oi>t]maeque  spei  adulescen- 
tnlo  gratificari  voluit  hoc  odarium 
ei  mittens,  cum  iuniorem  amicum 
poesi  hac  nova  (v.  10.)  delectari 
probe  sciret  —  Carmen  hoc  non 
multo  ante  scriptum  est,  quam 
Ilridates  Phraatem  auxiüo  Scytha- 
mm  patemum  re^num  petentem 
metuens  ad  Octavianum  in  Syria 
capta  Alexandria  morantem  pro- 
fagit  ( Dio  Cassius  LI  18)  i.  e  anno 
724.  De  ceteris  temporum  rationi- 
bus  vide  excursum. 

1.  Musis  amicus]  «Ego,  cui  fa- 
vent  quemque  tuentur  Musae,  curas 
omnes  longe  a  me  pello.»  —  mettM] 
Pluralis  rarior.  Ovid.  Fast,  I  16: 


Dequc   meo  pavidos    excute    carde 
metus. 

2.  protervis]  Idem  iniS-erov  pro 
«impetuosis,  violentis»  dat  Africo 
epod  16,  22.  Similiter  Lucret.  VI 
111:  petfäantibus  auris.  Verg.  Aen. 
I  536:  procacibus  Äustris.  Senten- 
tia  est  iam  Homerica.  Odyss.  & 
408:  iTiog  Ö^  tiiieQ  Ti  ßißaxrai 
JeivSv,  na^aQ  rö  tfiqoiEV  drn^d- 
^aaai  aekini.  —  in  mare  Oreticum] 
Soph.  Trach.  117:  ßiorov  TtoXvna- 
vor,  wonsQ  nt'Aayos  K^aiov^  ubi 
Schol. :  MS  7t dw  ;ifei/£a^o/i£>^s  t^ 
Tieqi  KoTjrtjs  d'akdaarfi. 

3.  Portare  ventis]  Frequenter 
etiam  apud  Graecos.  Apolion.  Bh. 
1  1334:  oAa'  drsftoiai  JutOfiev  df»f 
TtXnxirir.  Theocr.  22,  167:  'laxov 
TOidBe  TiokXd'  rd  8^  eis  vyqov  <jJ;|fÄTO 
xvua  Jlvottj  ii'xou^  dveuoio.  Anacr. 
56,  9  ßgk.:  ifiMV  ffoevon'  uev  avoats 
^i(teiv  S'Swxa  kvTias  Tibuil.  I  5, 
35:  nunc  Eurusque  Notusque  laetat 
odoraios  vota  per  Armenios.  Ovid. 
Trist.  1  2,  15:  Terribilisque  Notus 
iactat  mea  dicta  precesque, 

3.  4.  quis  -  rex  gelidae  oraSf]  sub 
septentrione  positae,  metuatur. 
Orelli  aliique  quis  esse  putabant 
a  quibus;  qua  forma  usus  est  Ca- 
tullus  (63,  46.  64,  öO.  145.  66,  37), 
Vergil.  Aen.  I  97,  Horat.  epod.  11, 

10* 


148 


HO&ATII  CABlilNUM 


Quid  Tiridaten  terreat,  unice  5 

Securus.    0,  quae  fontibus  integris 
Gaudes,  apricos  necte  flores, 
Necte  meo  Lamiae  coronam, 

Pimplea  dulcis.    Nil  sine  te  mei 

5.  Tiridaten  cod.  pieiique,  ut  Lucian.  Dial.  mer.  9,  2:  Tiot^ärav, 
pauci  Tyridaten.  —  9.  Pimplea  editiones  inde  a  Lambino  pleraeque,  cod. 
FHplea ;  Nie.  Heinsius  Pimplei  prob.  Bentley,  Haupt,  Vahleu,  L.  Müller, 
Eckstein,  Kiessling  alii. 


9,  sat.  I  1,  75.  3,  %.  4,  72.  130. 
5,  42.  9,  27.  II  8,  18;  prorsus  ab- 
sdnuit  in  lyricis  et  epistulis  (confer 
Waltzii  lib.  des  variations  de  la 
langue  d'Horace,  Paris  1881.  pg. 
49).  Quis  autem  rex  significetur 
multi  dubitant.  Quod  pleriaue 
Bcytharum  regem  significari  arbi- 
trantur,  L.  Müller  tollendam  esse 
censuit  intolerabilem  tautoloffiam 
in  eis  quae  sunt  quid  TiriScUen 
terreat;  coniecitque  qttod  liridaten 
terreat.  At  verba  quie  rex  gelidae 
orae  non  \identur  ad  Scytharum, 
sed  ad  Dacorum  regem  referenda 
esse,  de  quo  c.  III  8,  18,  vel  ad 
ßastanarum,  de  quo  Dio  Gassius. 
Vide  excursum.  —  gelidae  orae] 
Cf.  iliud  Lucani  V  55:  gelidae 
domimvm  Khescuporin  nrae. 

5.  unice]  «prorsus  incuriosus, 
dum  volgares  homines  multa  ea 
de  re  loquuntur.» 

6.  i'niegrts]  ^axr^fßaTots  (Eurip. 
Hipjpol.  73.),  a  nullo  contaminatis, 

Eiuis  atque  illibatis:»  idem  signi- 
cat,  quod  v.  10.  fidUnts  novisy  car- 
minum  genus  novum  Lucret.  IV 
2:  iuvat  tntegros  aceedere  fontes. 
Verg.  Ge.  II  175:  satictos  ausus 
recludere  fontes. 

7.  apricos]  «in  locis  apricis  natos 
et  propterea  melius  olentes  ac  lae- 
tissmus  coloribus  nitentes»,  ut  Ovid. 
Met.  IV  331:  Hie  color  aprica 
pendentibus  arbore  pomis.  —  Nee 
vero  bis  idem  dicit  poeta,  ut  ratus 


est  H.  Peerlkamp,  sed  est:  «necte 
coronam,  et  quidem  privam  eam 
meo  Lamiae.» 

8.  coronam]  Saepe  de  carmini- 
bus  in  laudem  alicuius  compositis. 
Find.    Olymp.     6,    86:    avSoAaiv 

ni)[ftara1üt  nkiy.ow  vuvov.  Nem. 
7,  77:  Eioeiv  are^rov^  ikatp^v 
dvnßoL).to'  Moian  roi  Ko).)^  x^^'^^^ 
i'r  T6  }.Bvy6r  tli^pavd^  äftä  Kai 
/^ioiov  ärd'6fiov  novrias  v^e/.ola* 
^todan'  ubi  Musa  coronam  nectit 
longe  nobilissimam  ex  auro,  ebore, 
coraUo.  Antipat.  Bid.  Ep.  70.  de 
Bapphone:  «c  ui'ra  Jl6id'(o  'Enkeit 
neitfWOV  IIuQioafv  are^arov,  Cete- 
rum  V.  8.  est  praecedentis  ine^- 
yr^ats-  «necte  flores,  quibus  corone- 
tur  Lamia:»  nee  vero  interpuogen- 
dum  ut  voluit  Peerlcampius :  apri- 
cos necte  flores,  necte,  meo  Lamiae 
corona/m. 

9.  Pimplea]  Btrabo  IX  25.  p.  410: 
ivrnxS'fi  (in  Boeotia)  S*  iari  to  tc 
Tciv  Movatvv  ItQoy  y.ai  rj  "J7t7rot> 
y.or^vr^     xni     ro    rcov     yfetßt^d'oidtov 

VVfAtffOV  tiVTQOtr  i^  ov  Texfiai^oiT* 
av  TIS  OocLxa'S  elvai  roi's  töv  ^  Kki- 
xdfra  rais  Mor*Tni£  ya&iSQo'yoavra^' 
Ol  yal  xr.v  IJuoiba  y.ai  x6  .Itißfy- 
d'oof  xni  TTjv  IlifiTt/.eiat'  zaTls 
avrais  d'eaJg  dr^'Sei^av.  txn).ovvTO 
$i  liiere s'  t.x'li7t6vro>v  ^"  ixeivofv 
MaxtSovss  vi-v  i'^ovoi  rd  vvjQia 
raxrta.  Hinc  Musae  apud  Alexan- 
drinos  rfi//':T/.r}iS8i  et  JTtunXijidSee 
(Orph.  fragui.  46.):  unde  PimpUü 
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Prosant  honores:  hnnc  fidibus  novis, 
Hunc  Lesbio  sacrare  plectro 
Teque  tuasque  decet  sorores. 


10.  Prosunt  cod.   plerique,   Possunt  ex   Lambini  cod.  aliquot  et 
Bersmanni  uno  Bentley. 


hie  quoque  maluit  Bentl.,  cum 
Pimplea  locus  sit  (de  fönte  Stat. 
8ilv.  I  4f  26.).  Sed  Codices  formaui 
TAtinam  tuentur.  Altera  uBurpata 
esset,  ut  Ovid.  Met.  I  504:  Pettei, 
mane. 

10.  ProaufU]  firmatur  ab  optimis 
et  antiquissimis  codicibus.  ^uam- 
quam  eleeantius  multis  videtur 
possunif  vide  tarnen  ne  substitutum 
sit  a  librario  nimis  memori  Ver- 
giliani  illius  Aen.  IX  446:  For- 
tunati ambo,  si  quid  mea  carmina 

rsufU:  et  sie  Moschus  3,  132:  ti 
Ti  Kvjycjv  JjV^icStm'  bwafiav  xt/.. 
—  honores  ut  Pind.  Nem.  9,  10: 
iTtaaxrjau}  xXvrais  rjooja  riuai^.  — 
fidibus  novis]  «a  nulio  Komanorum 
antea  pulsatis»  Verg.  ecl.  3,  86: 
Poüio  et  ipse  facit  nova  f-aiinina; 
id  quod  intcUegenduin  reor  de 
novo  genere  Latinae  tragoediae  ab 
eo  exculto,  diverso  ab  antiquiore 
Pacuvii  et  Accii,  ut  posteriores, 
Varius  Ovidiusque,  aliam  rursus 
viam  ingressi  sunt. 

11.  ßssbio]  Versus  baud  satis 
condnne  compositus;  hie  noinini 
proprio  tribuenda  erat  ista  Jicentia. 
Cfr.  Lachmannuni  in  Frankii  Fa- 


stis  p.  239.  (opusc.  pg.  80.)  Per- 
quam  autem  mgeniosa  est  tabula 
apud  Phanoclem  v.  15.  et  Ovid. 
Met.  XI  55.  e  Thracia  Lesbum 
delatum  esse  Orphei  caput  lyram- 
que.  Hie,  ut  alibi,  Alcaei  prae- 
!  cipue  lyricum  genus,  quod  Ho- 
ratius  imitabatur,  sigmficat.  — 
sacrare]  immortalitati  consecrare. 
Stat.  Silv.  IV  7,  7:  Si  tuas  cantu 
LcUto  sacrarif  Pindare,  Thebas. 
Similiter  etiam  in  pedestri  oratione. 
Liv.  VIII  6 :  Haud  frustra  te  patrem 
deu7n  hominumque  hac  sede  sa^ra- 
vimua,  Tac.  Ann.  IV  37:  per 
(ytnnes  provincias  effigie  numinu/nt 
saerari  ambitiommiy  superbum.  — 
Falsa  autem  est  interpretis  cuius- 
dam  opinio,  id  spectasse  Horatium, 
ut  Lamiam  ad  poesin  lyricam 
temptandam  excitaret;  nam  nee  in 
poetae  verbis  quidquain  inest,  quod 
noc  prodat  aut  significet,  et  nunis 
maguus,  opinor,  iam  erat  medio- 
crium  poetarum,  Horatio  admodum 
molestorum,  numerus,  quam  ut 
eum  augere  cuperet.  Immo  blanda 
est  ^atulatio,  fnre,  ut  hoc  ipso 
carmine  Lamiae  nonien  perpetuo 
maneat. 


EXtURSl  S. 

Carmen  hoc  ^ciiptuni  est,  ut  c.  III  17,  ad  L.  Aelium  Lamiam, 
Lucii  filium.  Ortus  est  ex  honestissima  {ge^ius  Uli  deeorwn  Tac.  annal. 
VI  27)  satisque  fortimata  gente  Aeliorum,  qui  —  ut  iocans  Horatius 
c  III  17,  5  scribit  --  a  Lamo  antiquissimo  Laestrygonum  rege  originem 
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8uam  ducebant.  Pater  eius  saepiua  apud  Cioeronem  cum  laude  com- 
memoratur,  pro  Sestio  29:  L.  Lamiamy  qui  cum  tne  ipsum  pro  summa 
famüiaritcUe y  qtute  mihi  cum  patre  eius  erat,  unice  düigebat,  tum  pro 
re  publica  vel  mortem  oppeiere  cupiebatj  in  contione  relegavit  Gabinius 
consul;  in  Pisonem  64:  videre  equites  Romani  non  possimt,  quo  ex 
orddne  vir  praestaniissimus  et  omcUissimus,  L.  Äelius,  est  te  cotisule 
relegatus;  ad  famil.  XI  16,  2  L.  Lamia  praeturam.  petit;  hoc  ego  utor 
uno  omnium  plurimum..  Magna  vetustas,  magna  consuetudo  ifUercedit 
quodque  plurimum  valet,  nihil  mihi  eius  est  famüiaritate  iucutidius. 
Magno  praeterea  beneficio  eius  magnoque  merito  sum  obligatus.  Na/m 
Glodia/ivis  te7nporibuSy  cunn  equestris  ordinis  princeps  esset  proque  mea 
Salute  acerrime  propugnaret,  a  Gabinio  cotistUe  relegatus  est.  Confer 
praeterea  ad  Quintum  fr.  II  13,  2;  ad  Attic.  XI  7,  2.  XIII  45,  1. 
HuiuB  duo  fuerunt  fiilii ,  quonim  uterque  Horatio  erat  familians  carus- 
que;  alter,  minor  natu,  ut  videtur,  Quintus  mortuus  est  eo  tempore 
cum  Horatius  quartam  decimam  libri  primi  epistulam  composuit; 
alter,  Lucius,  ob  monim  suavitatera,  animi  candorem,  ingenii  facultatee 
aequalibus  omnibus  carissimus  fuit,  vide  c.  I  36,  6.  Velleius  Paterculuß 
II  116:  Äelius  Lamia,  vir  antiquissimi  moris  et  priscam  graviiatem 
semper  humanitate  temperans,  in  Gerviania  Illyrieoque  et  mox  in  Africa 
splendidissimis  functus  minister iis,  non  merito,  sed  niateria  adipiscendi 
triumphalia  defecttis  est,  Consul  fuit  a.  756  (J.  Klein,  f.  consul.  pg. 
15),  mortuuB  est  iHcida  scnectute,  ut  ait  Tacitus  annal.  VI  27.  anno 
786.  Hunc  igitiu:  optimae  spei  adulescentulum  hoc  carmine  alloquitur 
Horatius,  ut  novum  artis  lyricae  genus  ei  dicaret.  Veri  similc  est 
enim  in  hoc  carmine  primo  omnium  stropham  Alcaicam  adhibitam  esse : 
vide  prolegomena  pg.  XXXI.  Demonstratur  hoc  verbis  disertis  v.  10  sq. 
fidibwi  noüis  —  Lesbio  plcctro;  accedit  neglegentia  quaedam  metrica, 
quam  in  tertio  versu  bis  admisit  v.  7  gaudes  apricos  |  necte  \  flores; 
V.  11  hunc  Lesbio  |  sacrare  \  plectro;  hac  licentia  non  usus  est  poeta 
nisi  in  paucis  primi  et  alterius  libri  carminibus  (I  16,  3.  29,  11.  II  1, 
11.  13,  27.  14,  11.  19,  11),  quae  omnia  anno  724  vel  proximis  composita 
sunt.  Accuratius  autem  huius  carminis  tempus  definiri  potest.  Phra- 
ates  enim,  Orodis  regis  Parthorum  filius,  cum  M.  Antonium  vicisset  a, 
718,  Victor ia  insolentior  reddiius,  ut  ait  Justinus  XLII  5,  cum  multa 
crudeliier  consuleret,  in  cxüium  a  pojnäx)  suo  pellitur.  Itaque  cum 
magtio  tempore  flnitimas  civitates,  ad  postrcmum  Scythas  precibus  fati- 
gösset,  Scytharum  maximo  auxüio  in  regnum  restituitur.  Hoc  ahsente 
regem  Parthi  Tiridatem  quendam  constituerafitf  qui  audüo  adventu  Scy- 
tharum cum  magna  am,icorum  manu  ad  Caesarem  in  Hispania  bellum 
tunc  temporis  gerentetn  profugit.  Jdem  narrat  Diu  Cassius  LI  18,  nisi 
quod  Caesarem  non  in  Hispania,  sed  in  Aegypto  versatum  esse  didt : 
ov   TtQOSi'd'ero   Tt^    avkoiv  ai\u/iaxlcir  aixrjaavrojt'j   a)./.'   ov8e  aTTsx^ivaTO 
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^XXo  ov8iv  ^  Sri  ßavXevasrai,  n^oyaatv  fiir  cji  xal  ncQt  r^v  Aiyvnrov 
acxoXiav  ijfow,  ^^(^  8e  Xv  4xTQvx(od'eltv  iv  tovtoj  finxouevoi  Tt^os  ah- 
X^Xovg.  fluc  pertinet  quod  est  in  monam.  Ancyrano  V  54  (pg.  135 
«d.  Momms.  2) :  suppliees  ad  me  confugertmt  reges  Parthorum  Tiridates 
cet  Itaque  ea  tempora  nostrum  Carmen  videUir  spectare,  quibus  Tiri- 
dates metuebat,  ne  Phraates  auxilio  Scytharum  ipsum  peUeret  regno- 
que  patemo  iterum  potiretor:  id  quod  in  annum  724  ineuntem  cadit. 
Panlo  post  igitur  scriptum  est  alterum  Carmen  alcaicum  c.  II  13,  quo 
Arboris  ictus  fatalis  commemoratur,  Kai.  Martiis  eiusdem  anni.  Anno 
post,  i.  e.  ad  Kai.  Martias  a.  725  Horatius  c.  III  8  illas  Parthorum 
<x>ntrover8ia8  significans  scripsit :  v.  19  sq.  Medtts  infestus  sibi  luettiosü 
Dissidet  armis.  Sed  vicit  Phraates,  vel,  ut  aSt  Her.  c.  II  2, 17  reddi- 
tu8  est  Oyri  solio.  Vide  disserentem  de  his  rebus  Mommsenum  in  ed. 
2.  monum.  Ancyr.  pg.  136  sq.  —  Hex  autem  gdidae  orae  non  potest 
esse  idem  Scytharum  rex,  qui  Phraaten  adiuvit,  sed  Cotiso  Dacus  (c 
III  8),  de  quo  Mommsen  1.  1.  pg.  130:  'Per  bellum  Actiacum  timue- 
rant  Itali  homines  non  magis  classem  Aegyptiacam,  quam  incursionem 
Dacorum,  sicut  apparet  ex  Vergilio  in  georg.  II  497 :  coiiiurcUo  deseen- 
dens  Dacus  ah  Bistro,  item  ex  Horat.  sat.  II  6,  53  (quae  scripta  est 
a.  723):  num  quid  de  Dacis  audisti?  et  c.  III  6,  13  paetie  orcupaiam 
sedüionibua  delevit  urbem  Dacus  et  Äetkiops,  hie  ektsse  fortnidatu^s  cet.' 
8imilem  curam  duplicemqne  timorem  nostro  carmine  significat  poeta; 
^quis  rex  nobis,  quis  Tiridati  terrorem  iniciat,  equidem  prorsus  non 
curo.' 
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CARMEN  XXVII. 

Natis  in  usum  laetitiae  scyphis 
Piignare  Thracum  est:  tollite  barbarum 
Morem,  verecundumque  Bacchum 
Sanguineis  prohibete  rixis! 

XXVII.  Inscr.  volg.  Ad  sodales,  —  Ad  sf^dak«  suoa  ST.  —  3.  tw- 
verecundumqtie  Bentleii  dubia  suspicio. 


XXVII.  *  fl^oT^eTirixTj  ode  est  haec 
ad  hilaritatem,  cuius  sensus  sump- 
tue  ab  Anacreonte  ex  libro  tertio.' 
Porphyr.  Convivium  cum  amicis 
oeleDratum  lyrice  describit.  (A.  u. 
c.  725?)  Servavit  locum  Athenaeus 

X  p.  427  A:  JJa^a  'AraxQtovii  (fr.  63 
ed.  Bgk.^)  eli  o'ivov  Ttgo*  8-(o  v8nro6' 
jiye  Orjj  fftQ  fif^tv^  cü  nai,  KtAt- 
ßr^v^  (ixojs  dfivariv  IIootti'cOj  rd  utv 
otx  ty^im  Idazoe^  ra  TfiiTe  o 
Oivov  Kvdd'ovi,  (oi  (itnißoiaTi  ^Avd 
Srjvre  ßaaoao^aoj.  —  '^ye  breite 
/irjxt'it  Ol  TCO  Ilajfiyoj  rt  xd/.n/.i^Tto 
2xv&txri%'  TToaiv  Tiaf)  oi'vio  MiXt- 
r€Otttt\  d/.Xn  xn/.o7g  ''TTiOTtii'Oireg 
£v  v/uvoti. 

1.  Natu]  «velut  natura  factis,  ad 
hoc  unice  destiiiati».»    Schol.  coni- 

Sarat  Lucilii  v.  (fr.  ine.  68  ed.  L. 
l.)  podtns  Uortmsist :  ad  eam  rem 
naia  palaestray  similiter  de  re  arte 
facta;  sie  Martial.  XIV  102:  Acn'pe 
non  vili  calicea  de  pulvere  naios.  — 
Non  intellego,  quomodo  indocti 
librarii  erron  Naeii^  critici  adscri- 
bere  potuerint:  «Non  male.»  in 
U8UVI  laetitiae]  Sic  Cic.  Phil.  XIV 
1 :  laetitiae  usua  satis  est  maximae. 
—  Scyphvs  Baccho  sacer  Herculis 
poculum,  ut  Liberi  patris  cantha- 
rus.    Macrob.  V  21,  16. 

2.  Pugnare]  poculis  pro  teils  uti 
in  nagoivia  Thracum  est,  h(/minum 
pioleniorum.      Com.    Nep.    Alcib. 


11,  4.  Callimachi  fragm.  109.  pg. 
376  O.  Sehn.  Kai  yd^  6  ßgrfini'qv 
fiiv  aTtiatvye  ^f^tt^^ov  dftvartr  Zm^o^ 
noren.  —  folläe]  «Procul  maneto 
a  nostro  conWvio  mos  ille.» 

2.  Arcete  rixas,  nolite  eas  ex- 
citare,  ut,  quemadmodum  debet, 
verecundus  maneat  Bacchus  nihil- 
que  committatur,  qifbd  dedeceat  ac 
perturbet  quietam  nostram  compo- 
tationenr»  Cuninghamii  coni.  ue- 
reetoidique  -  -  prohibete  sententiam 
prosae  urationi  accommodat.  Ut 
nie,  c.  i  18,  7:  m(xliciis  Liber. 
Contraria  ratione,  quae  hie  prae- 
postera  foret,  epod.  11,  13:  inpere- 
cunduif  Ba^fckus  fit  temulentiä. 
Alexis  in  Elxc.  Grotü  p.  597 :  'O 
ydo  SuiÜTiüo  Hooiitog  ov  vaioei 
ylrooa(Ti    Tiovrjooie    ovo    nTtawevzq» 

ßivj: 

4.  prohibete]  Eadem  constr.  Cic. 
de  imp.  Cn.  Pomp.  18:  aliquem 
cala7nitatr  prohibere;  Ep.  I  1,  31: 
corpus  prohibere  ehera-gra.  Jay, 
XaXI  25:  a{fros  aociorum  popu- 
lationibus  prohibere.  Cf.  Halmium 
ad  Cic.  1. 1. 

5.  Post  Thracas  alterius  immani- 
tatis  barbarae  exemplum  affert  Ife- 
dos  8.  Persas  Parthosque,  qui  adr- 
nacey  incurvo  gladio,  accincti  men- 
sae  accum bebaut,  cum  RomaniB 
non  liceret  cum  telo  in  urbe  esse. 
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Vino  et  lucernis  Medu8  acinaces 
Inmane  quantum  discrepat:  inpium 
Lenite  clamorem,  sodales, 
Et  cabito  remanete  presso! 

Voltis  severi  me  quoque  smnere 
Partem  Falerni?    Dicat  Opuntiae 
Frater  Megillae,  quo  beatus 


10 


5.  acinaces  pauci,  sed  boni  Codices  (Graevianus,  Vossianus,  Btt, 
Porphyrioniß  codex  Monac.  pr.) ,  ceteri  acinacis  (cf.  ad  c.  III  6, 9).  — 
6.  discrepet  B.  —  9.  voltta  euperscr.  u.  B. 


—  Vino  et  luceruis]  «A  üvfinoaitp 
pernoctem  producto  abhorrent  tela.^ 
l>ativi  apti  sunt  a.  v.  discrepat,  de 
qua  re  vide  ad  c.  13, 13.  TL  2, 18, 

—  Pereico  voc.  dxivnxr^i  propter 
priorem  rei  ignorationem  inde  a 
oellis  Persicis  usi  sunt  Graeci. 
Bopbocl.  tragm.  899.  Dind.  Plato 
de   Bep.  8.  p.  563:    fit'yar  ßaatkta 

—  •  ria^ag  xai  ar^tmois  xni  dxtvd- 

6.  Inmane  qtumturn]  nurjxavov 
ocov.  Hoc  modo  teste  Nonio  iam 
SaUustius  usus  est:  inmane  quan- 
tum animi  exarsere.  Contra  Cic. 
orat.  87:  nimium  quantum.  Liv. 
11 1,  8.  f.:  mirum  quantum.  —  ««- 
piuni]  quatenus  pax,  quae  in  con- 
vivio  libationibus  in  deorum  hono- 
rem finiendo  servari  debet,  nefarie 
turbatur ;  et  sie  accedit  v.  ad  notio- 
nem:  «dnsanum,  furibunduni.» 

8.  cubito  -  -  presse]  «cubito  sini- 
Btro  placide  puivillis  innixo.»  Pho- 
cylid.  fragm.  7:  X^r^  Ü'  iv  avfi- 
noüit^  xvXixior  ne^iviaaofxtvdiov 
*H9ta  xaniiXovra  xad'i^uevov  oi- 
voTtard^eiv.  Achill.  Tat.  pag.  9.  ed. 
Jacobs :  ^E^eiaas  de  xard  r^s  ar^dfi- 
vtji  rov  dyx€9va  xai  iyx).ivas  iuav- 

9.  Voltis]  «fkjuidem  potare  desi- 
nam,  nisi,  missis  iurgiis,  sennones 
potins  de  vestris  amoribus  institue- 
tis.»    —    severi]    Ö^ifitog,    austeri, 


fortis  Sat.  II  4, 24.  Athen.  I  26.  c: 
eidr]  8vo  (rov  4>ak£Qiroi^,  6  avcrr,- 
^6g  xai  6  y).vxdt,ofv.  Catull.  27, 
1 :  Minister  vetuli  ptter  Falerni 
Inger  mi  calices  amariores. 

10 — 12.  Interrogationis  signum 
protasin  h^potheticam  esse  signi- 
ncat,  quasi  esset:  «Si  voltis.»  «£a 
dumtaxat  condicione  bibam',  ut 
Megillae  frater  amores  suos  nobis 
narret.»  Hoc  autem  sermonis  veluti 
deverticulo  clamorem  convivarum 
sedare  studet.  —  Opu^  Locrorum 
urbs  et  portus,  ubi  Deucalion  ha- 
bitasse  eiusque  uxor  Pyrrha  mortua 
ac  sepulta  esse  fertur,  nunc  Pa^ 
Öiviraa  pagus ;  v.  B  u  r s ian i  Grae- 
ciae  descr.  I  pg.  191.  —  Frater] 
Manifesto  ficta  persona,  ut  ipsa 
Megilla  Opuniiaj  in  qua  ita  a  patria 
denominanda  rursus  gratum  sonum 
secutus  est,  per  (juem  omnes  vocaleB 
sine  littera  canina  resonant.  Ele- 
ganter non  nominat  adulescentem 
ipsum,  sed  a  pulchra  sorore  desi- 
gnat,  ut  sodalium  iuvenum  atten- 
tionem  acuat.  Aeque  enim  libere 
et  solute  in  rebus  venereis  versa- 
bantur  antiqui  atque  solent  eorum 
posteri.  —  In  proximis  coniungen- 
dum  est:  quo  volnerey  qua  sagitta 
beatus  pereat.  healus  participium 
verbi  apud  Horatium  usitatissimi, 
vide  c.  II  3,  7.  IV  8,  29.  epist  II. 
2, 121.  —  volnere]  ut  Verg.  Aen.  IV 
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Volnere,  qua  pereat  sagitta. 

Cessat  voluntas?    Non  alia  bibam 
Mercede.    Quae  te  cumque  domat  Venus, 
Non  erubescendis  adurit 
Ignibus  ingenuoque  semper 


15 


13.  voluntas  AOMRy  Argentor.,  LdpsiensiB,  voluptas  BSTcattjo^ 
Graevianus  Vossianus  Leidensis,  Porphyrie,  prob.  Peerlcampio ,  recepit 
Ad.  Kiessling. 


2:  Volnus  alit  venis,  Sic  etiam 
TQnvitn  absolute  Graeci  usurpant. 
Cfr.  Chariton.  Aphrod.  I  1,  7  ed. 
Hercher:  rax^'o^e  ndd'os  i^artixov 
niTi'dfoxav  akXfjkoK'  6  fiev  Xai^tae 
oi'xade  fifrd  rov  TQavfinros  dn^si, 
—  sagitta]  iit  saepe  Graeci  roiov, 
ßhko^  'Epforoe.  De  amoribus  suis 
ut  in  conviviis  inter  se  confabula- 
rentur  iisque  propinarent  iuvenes, 
moris  erat.  Theoer.  14,  18:  *^d'i? 
de  TVQoydvTOi  k'Öo^^  iTttxciad'ai  äxpa- 
roVy  'Sirtvog  ^S'tk*  ixaazoi.  idti 
fiovov  ÖJJtvoe  eiTteiv  ubi  Schol. : 
ovroi  ytiQ  eiatd'nat  nouTv  ti'  rols 
üvfinoaioig,  nxQnxov  keißeiv  xni 
6vofin^Bir  Ttvde  i^fOfitrovs  rj  tpikovs 
xni  ^ranoxeTv  rfi  yr^  xai  ^d'f-'yye- 
ad'nt  T(ov  tfikraTon'  rd  ovofiara. 
Catull.  6,  15.  ad  Flavium :  -  quid- 
quid  hahes  boni  maliqite  Die  nobis. 
Volo  te  ac  tttos  amores  Ad  caelufu 
lepido  voeare  versu,  Martial.  I  72: 
JSaevia  sex  cyathisj  septein  Iiistina 
bibatur. 

13.  Cessat]  «tardatne?»  Sine  in- 
terrogatione:  «hoc  temporis  mo- 
mento  non  adest  voluntas,  eed  for- 
tasse  statim  veniet.»  Notandum 
erat  ideo,  quia  alii  minus  accurate 
explicarunt:  «deest  (prorsus).»  — 
Voluntas  scripsimus  cum  antiquis 
bonisque  eodidbus  etsi  maior  pars 
codicum  cum  Porphyrione  habet 
voluptas.    Kecte  Pseudo-Acron  ex- 

?licat  voluntas  confessionis ;  male 
^orphyrion :  voluptas  bibendi,  quam 
interpretationem   amplexus   Peerl- 


campius  haec  adnotavit:  'Fuit  hoc 
convivium  hilariusj  in  quo  magbter 
bibendi  Imperium  severe  exercebat. 
Horatius  amabat  libertatem.  Nunc 
ma^ster  eum  iusserat  partem  Far 
lemi  fortioris  sumere.  Negabat. 
Hinc  clamores  et  metus  rixarum 
Horatius  exclamat:  Natis  in  usum 
laetUiae  sq.  Tum  partem  illam 
Falerni  ita  effugere  conatur,  ut 
dicat  se  eam  certa  condicione  hau- 
sturum.  Nominet  frater  Megillae 
amicam  suam  et  bibat  eam,  hoc 
est,  tot  pocula  quot  litterae  sint 
in  eo  nomine.  Idem  fadam.  lUe 
non  audebat  eam  nominare  et  se 
excusat,  quasi  iam  sati^  bibisset 
et  voluptas  cessasset.'  Eamque 
explicationem  probavit  Kiessling, 
sed  quod  idem  lectionem  volgatam 
cessat  voluntas  ad  voUis  me  -  sumere 
refert  et  signific^re  putat:  'equidem 
bibere  nolo*,  erravit:  Horatius 
enim  ut  clamorem  leniat,  ad  aliam 
rem ,  i.  e.  ad  amores  sociorum  con- 
vertere  volt  animos;  dicit  igitur: 
'visne  tu  puellae  a  te  amataenomen 
confiteri  V 

14.  Venus]  Ver^il.  Ecl.  3,  68: 
Parta  meae    Venen  sunt  mwtera. 

15.  adurit]  «penitus  urit»,  ut  Ovid. 
Her.  12, 180:  ardores  vincet  adusta 
meos.  In  hac  re  dicunt  etiam  exu- 
rere  Tibull.  IV  2,  5.  et  Prop.  II 
30,  29 :  luppiter  ut  Semela  est  com- 
bustus, 

16.  ingenuo]  ingenuae  mulieris, 
non  ancillae  vel  lilärtinae.  «Nobili ; 
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Amore  peccas.    Quidquid  habes,  age, 
Depone  tutis  aoribus.    A  miser, 
Quanta'laborabas  Charybdi, 
Digne  puer  meliore  flamma!  20 

Quae  saga,  quis  te  solvere  Thessalis 
Magus  venenis,  quis  poterit  deus? 

19.  lahorabcLs  Codices  fere  omnes,  in  his  Blandinius  antiquissimus, 
laboras  Graevianue,  Monacensis  paucique  alii,  lahoras  in  Aldus,  Bentle^, 
laberas  ah  Oudendorp. 


laudandoque  electionem  cogit  illum 
fiiteri,  quam  diligat.»  Acbon 
Nannii. 

17.  peceas]  quatenus  omnis  amor 
animi  est  perturbatio;  et  sie  fre- 
quenter  Latini  de  amoribus  v.  pec- 
ca»idi  usurpant.  Cfr.  c.  I  33,  9. 
Bat.  I  2,  63.  iSVc  in  ancilla  ddin- 
^u^e  Ovid.  Am.  II  8,  9.  et  apud 
Tib.  rV  10,  2:  ne  male  inepta  ca- 
dam,  —   Chariton   I  2,  6:   6  Xat- 

Qias  viitntoixon'  nfiaQXi]ftaTCJv  ovx 
aTiit^os.  —  «Quaecumque  amica 
tua  est,  insusurra  mihi  in  aurem 
eins  nomen;  ego  arcanum  tuum 
religiöse  servabo.» 

19.  20.  laborabas  Charybdi]  «sau- 
ciiis  eras  amore  puellae  rapacis  et 
avarae,»  quales  etiam  Ck)mici  cum 
Chimaera,  Scylla,  Harpyiis,  Cha- 
rybdi compararant.  Anaxilas  apud 
Athen.  XllI  p.  568:  'Ocne  dvx'^oto'^ 
n<av  irai^av  vydTtrjas  TtoPTforSy  fh 
yivoi  T«  dv  oivatTO  Tta^arofnore- 
Qov  ^^daat;  Tis  yno  rj  B^dkaiy 
dfiutros  rj  Xiuaioa  nv^voos^  *H 
XdqvßSti  fj  TQixoavoi  SxvÄXa^ 
novxia  xvan',  J^<piy\^  '^TS^a^  ke'aiPj 
*SX^^^y  TTTiyvff  d'  'Aonvicäv  yivr,^ 
Eis  vTte^ßol^v  df>Xxrai  rov  xaraTi' 
TvCTOv  yt'rovi  ;--*//  Se  <P^vvr}  r^v 
Xd^ßStv  otixi  7t6^Quf  not  tcouX: 
ac.  de  M.  Antonio  PhU.  II  67: 
Quae  Charybdis  tarn  vorax?  Idem 
de  or.  III  163.  in  pedestri  oratione 
tropum  mitigandum  censet:  Cha- 
ryödin  bonorum,  voraginem  potius 


dixerim.  Imperfectum  autem  labe- 
rabaif  refertur  ad  id  tempus;  quo 
puellae  nomen  ex  eo  quaesierat 
Horatius  et  quo  ille  respondere 
cunctatus  erat;  vel,  si  mavis,  4abo' 
raba^  omni  illo  tempore,  qno  ego, 
etsi  amoris  tui  curiosus  eum  igno- 
rabara>.  («Laborabas,  et  ego  nescie- 
bam.»  Baxt.)  Hoc  non  animad- 
vertentes  scripserunt  librarii  lahoras 
Charybdi:  afii  ad  explendum  me- 
trum  inseruerunt  itt,  lam  etsi 
verum  est,  quod  contendit  Bent- 
leius,  Latin e  non  dici  lahorare 
mari,  iti^tere,  puelUif  dicitur  tamen 
rectissime  lahorare  amore.  ut  ktho- 
rare  ambüione  Sat.  1  4,  26.  Ovid. 
Trist.  1 11,27:  Nam  simul  inaidiis 
hominum  pelagique  lahoro;  (cfr. 
item  Epod.  11,  6:  furn-e.  aliqua:) 
et  hie  Charybdis  est  amor  puellae 
improbae,  non  puella  ipsa.  Atque 
omnino  laboras  in  (quod  per  se 
rectum  est,  c.  I  17,  19:  lahorantes 
in  uno  Penelopen  ritreamque  Cir- 
cen :)  librarii  in  laboralms  numquam 
mutassent.  —  flamma]  H.  v.  uno 
hoc  loco  per  figuram  utitur  Hora- 
tius, persaepe  contra  Vergilius. 
(Aen.  11  587.  IV  23  et  66:  Est 
niollis  flamma  meduüas  cet.) 

21. 22.  Th€ssalis'vene9iis]^üiedic&' 
mentis,  incantamentis.»  T>e  xara- 
Siafioii  propter  seq.  v.  illigatum 
non  cogitandum.  Thessalia  autem 
propter  magas  et  ^a^/unxttToias 
mfamis  erat.    Cfr.  öchol.  ad  Eur. 
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Vix  inligatum  te  trifonni 
Pegasus  expediet  Chimaera. 


Ale.  1128:  *Pvxayo/yoi  riveg  yorres 
iv  ßerraXiq  xzL  rlin.  D.  h.  XaX 
7:  Menander  lüterartmi  suhtüitati 
sine  aemulo  genüus  Thessalam  cO' 

^minavü  fabulam  complexam  am- 
68  femina/rum  detrahentium  Lu- 
nam,  Comicam  esse  gradationem 
sagam,  ma^m,  deum,  neminem 
ftigit  Chanton  IV  4,  4  ed.  Herch. : 
TIS  OB  d'eöjv  SvvT}C£Tai  aoiani;  in 
re  desperata. 

23.  ifUigatum]  tamquam  draco- 
nis  flexibuB.  Seil.  w.  triformi  Chi- 
maera, ad  utrum(]ue  v.  et  inlt^atum 
et  expediet  refem  debent:  «inliga- 
tum te  Chimaera,  ab  ea  te  expe- 
diet.» Alia  imago  est  laqueis  amoris 
irretiri,  ut  Ibycus  fr.  2.  Bgk. :  "J£oos 
avxi  tu    y.vnvioiaiv   xTid  ß).tffnooti 


narrodanoti  ii  anei^a  Bixxva  Ki- 
Ti^tdos  fie  ßdU^i.  Similiter  Lud- 
lius  in  Anth.  Pal.  11.  p.  387.  Tele- 
sillam  exai^av  comparat  cum  Chi- 
maera: Ovxe  Xiuaioa  roaovrov^ 
i'nvei  xax6v,  rj  xad'  ^'Öfirj^ov  (o<rov 
<rt;).  —  triformi]  Iliad.  ^181: 
Il^oa&e  Xtcor,  onid'sv  Sa  Sqaxcov^ 
ueaarj  8e  x^f^f^^-  Chimaera  L;jrciae 
monstrum  ex  Typhone  et  Ecmdna 
natum.  Hesiod.  Theog.  325:  'Trjr 
fiiv  Ufjyaaos  elÄs  xai  da&JLos  BbIm» 

^otpSvrrji.  Bellerophon  Pegasi,  equi 
alati,  a  Minerva  in  hanc  rem  ei 
traditi  ope  ocddit  monstrum  illud 
ignivomum.  (Iliad.  l.  1.:  Jstvöv 
anonvtiovüa  nvoo^  fiivos  ai&o^ 
uivoio). 


ÜB.  L  c.  xxvm. 
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Te  maris  et  terrae  numeroque  carentis  arenae 

Mensorem  cohibent,  Archyta, 
Pulveris  exigui  prope  litus  parva  Matinum 

Munera,  nee  quicquam  tibi  prodest 

xxvm.  Inscr.  volg.  Arehytas.  —  Ad  Archytam  Tarentmuni 
ffeometren  S.  —  Ad  Arehüen  (sie)  genert  Tarentinum  arte  geametron 
T.  —  8.  I4ius  Graevianus,  Vossianus,  Leidensis,  lipeiensis,  Hispaniensis, 
bXfV,  kUum  optimi  codiceB  (AOBBT/tt  Argentoratensis)  vitiose. 


xxvm.  Tempos,  quo  hoc  Car- 
men compKMitum  sit,  definiri  om- 
nino  nequit;  sed  superioribus  car- 
minibus  lyricis  a  plerisque  ad- 
numeratur;  demonstrat  id  metri 
genas,  quo  eodem  in  epodo  duode- 
ciino  et  c.  I  7  usus  est,  demonstrat 
praeterea  hiatus  v.  24,  quem  praeter 
nunc  locum  nusquam  in  lyricis 
admisit:  demonstrat  sententia,  quo- 
niam  ad  naufragium  spectare  vide- 
tor,  quo  Horatins  ex  proelio  Phi- 
lippensi  Italiam  repetens  paene 
amnmptus  est,  vide  c.  III  4,  28. 
De  ceteris  y.  excursum.    • 

1.  arenae]  Ignoramus,  utrum  Ar- 
ehytas in  libro  Tte^i  d^x^  iam 
egerit  de  numero  arenae  ineundo, 
ut  post  eum  Archimedes  in  ^a^- 
fMirr^.  Hie  initio  p.  2.  ed.  Wallis: 
otovrai  TIV86  rov  tffäfifiov  rav  d^td'' 
iiov  ansi^ov  elfter  rif  Ttl^et'  id 
quod  deinceps  refutat.  —  Alibi 
arenas,  jndverem  numerare,  eius 
numerum  subducere  proverbii  spe- 
dem  habet  de  re  irrita  ae  super- 
vacanea.  Exempla  collegit  Schra- 
derus  Emendd.  p.  7.  Atque  hanc 
rationem  amplexi  non  nulli  arbi- 
trantur  amaram  siovjvtiav  inesse 
qua  philosophi  studia  derideantur. 
eohibent]   apud  Horat.  plerumque 


id  quod  vinctum  tenent,  impediunt, 
ut  c.  1 1, 33  tibia>s  MUerpe  cohibet; 
c.  II  20,  8  Stygia  cohibebor  unda; 
c.  III  4,  80  trecentae  PirMoum 
eohibent  caienae;  c.  III  14, 22  nodo 
eohibente  orinem;  e.  IV  6,  34  deae 
fugacis  Lyneas  et  cervoa  cohibenÜs 
arcu;  epist.  II  1,  255  claustra  gut 
stodem  paeis  eohibentia  lanum, 
Baro  idem  est  quod  circumcludere, 
cireumdare,  ut  sat.  II  4,  14  nanp- 
aue  irw/rem  eohibent  eaüosa  vUel' 
ttvm;  cf.  Cicero  de  deonim  nat.  U 
35:  omnea  naturas  ipsa  cohibet  et 
continet;  sa^ius  apud  Lucret.  pro- 
pria  haee  vis  observata  est:  I  515 
ei  non,  quod  cohibet f  solidum  con" 
Stare  reltnqiias;  ib.  536.  II  1(31. 
Eadem  vi  hoc  loco  positum  est: 
tu  qui  immensa  spatia  pervolitasti, 
nunc  parvo  sepulcro  contineris. 
Ali!  mmus  recte  lUam  alteram  yün 
statuunt:  Tulveris  exigui  parva 
munera  tibi  nesata,  (i.  e.  pulvis 
nudo  tibi  inicienaus)  umbram  tuam 
hie  retinent  et  Acherontem  traicere 
prohibent.'  Mtmera  autem  sunt 
Quae  pietatis  vel  caritatis  causa 
aicamus,  h.  htnUveris  exigui  parva 
munera  signincant  cineres  defuncti 
ui  in  uma  atque  in  sepulcro  con- 
ti sunt.    Confer  Ovid.  Trist,  m 
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Aerias  temptasse  domos  animoque  rotundum  5 

Percurrisse  polum  morituro. 
Occidit  et  Pelopis  genitor,  conviva  deorum, 

Tithonasque  remotns  in  auras 

Et  lovis  arcanis  Minos  admissus,  habentqae 

5.  Aerias  Codices  ad  UDum  omnes,  aetkerias  coniecit  Meineke,  rec^. 
Haupt,  Vahlen,  Lehre. 


3,  65  088a  tarnen  facito  parva 
referantur  in  uma ;  id.  fast.  II  533 
est  honor  et  tumulis  animas  pla- 
eare  patemas  parvaque  in  exstruc- 
ta8  munera  ferre  pyras. 

3.  Matinum]  Matinus  mons  sive 
promunturium  prope  radices  Gar- 
mmi  montis  in  Apulia^  litore.  nunc 
Idatinata.  Vide  ad  epod.  16,  28. 
collato  Lucano  9,  184.  et  Boma- 
nelli  Topografia  del  regno  di  Na- 
poli  II.  p.  209. 

5.  Aertas  temptasse  donws]  tetttp- 
tare  pr.  tangendo  explorare;  hinc 
etiam,  ut  hoc  loco,  eniti,  provehi 
aliquo,  non  sine  audaciae,  nee  tarnen 
cum  impietatis  notione.   Verg.  Eicl. 

4.  32:  temptare  Thetim  ratibus, 
Tadt.  Germ  34:  Ipsum  -  Oceanum 
iUä  temptavimus.  Ipse  Hör.  c.  III 
4,  31;  cf.  c.  I  11,  3.  III  2,  22. 
«Nihil,»  inauit,  «te  iuvat  astrologiae 
ope  sidera  ainumerasse  atque  eorum 
gphaeras  et  cursus  investigasse 
mundique  universi  formam  et  con- 
structionem  explicasse,»  quod  anti- 
quissimae  philosophiae  gravissi- 
mum  Caput  erat.  -  Ptolemaeus 
astronomus  in  Anthol.  Pal.  II.  p. 
205:  Ol^  bri  d'vatoi  iyai  xni  ifd- 
fieoos'  «aA'  brav  aox^iov  Maarevca 
jrvxtrdi  nfi^iÖ^ouorg  l'itxae,  Ovxer^ 
inixpavfo  ynirjis  Ttoaiv^  dkka  na^^ 
avTip  Zavi  d'eoTQO<fir}s  TtiftTckafiai 
dftßpocir^e.  Seneca  c^uaest  nat.  III 
1 :  iSenex  mundum  eirouire  constitui 
et  cattsas  secrefaque  eitts  eruere. 
Cic.  de  fin.  II 102:  Haee  non  erant 
eius  (Epicuri),  qui  innumerabiUs 
mundos  infinüasque  regiones,  quo- 


rum  nuüa  esset  ora,  nuUa  eodre^ 
mitas,  niente  peragrapisset,  —  Aerias 
domos  appellat  poeta  regiones  cae- 
lestes,  sedes  planetis  aasi^atasy 
quarum  ex  ratione  astrologi  fiitu- 
ras  res  exquirere  Student;  neque 
opus  est  coniectura  MeineJdi,  cf. 
Cic.  divin.  II  89:  etenitn  eutn  tenv- 
porufn  anni  tempestatumque  eaeli 
conversiones  conimtäationesque  tan- 
fae  fiant  aecessu  steüarum  et  re^ 
cessu,  cum^ue  ea  vi  solis  effieian' 
tttr  quae  vtdemus  -  verum  esse  eetp- 
sent  perindcy  utcumqtte  tetnperaius 
sit  aer,  ita  pueros  Orientes  animati 
atqtie  formari  cet. 

5.  6.  rotutidum  -polum]  «caelum 
quasi  concameratum,  fornids  spe- 
ciem  habens.»  —  morituro']  «Cum 
nihilominus  mori  debueris,»  ut  c 
II  3, 1 :  Aequam  niemento  rebus  in 
arduim  ^ßrvare  mentem,  -  -  moriture 
Ddli. 

7.  «Quamquam»,  in(]uit,  «haec 
communis  est  sors  omnium,  etiam 
heroum,  etiam  sapientum.»  Fun- 
dus  huius  consolationis  est  Hom. 
II.  2:  117.,  ubi  Achilles:  OiSi  yd^ 
ovSi  ßifj  Honxkrjog  fpiye  K^^a^ 
*' OanBQ  aikvaroi  i'axe  Jd  K^oviiovi 
dvaxTi'  Akkd  e  MoUt  iÜdfiaaaa  xal 
aQyakioi  vokoi  *'J:fQr]s.  ^'Sii  xni  iytot^ 
xrk,  —  Pelopis  genitor]  Tantalus^ 
epulis  supremi  lovis  adhibitus. 
Rnd.  Olymp.  1,  bi:  Ei  $i  $^  Tt$^ 
drS^a  &vaT6v  ^Okvunov  üxonol 
'Erifiaaavy  rjr  TdtTakos  oItos, 
Eurip.    Orest.   9:   O'eoU  drd'^oKrog 


LIB,  I.    c.  xxvni. 

Tartara  Panthoiden  iterum  Orco 
Demissum,  qaamvis,  clipeo  Troiana  refixo 
Tempora  testatus  nihil  ultra 

Nervös  atque  cutem  morti  concesserat  atrae, 
ludice  te  non  sordidus  auctor 
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14.  te]  me  nescio  quis  apud  Cuninghamium. 


iaov 


8.  Tühoni  fabulam  v.  in  Hom. 
H^n.  in  Yen.  219.  Laomedontis 
fiiit  filios,  Priami  frater.  Cfr.  om- 
nino  c.  II  16,  30.  —  remottis  in 
auras]  Utrum  cab  Aurora  in  cae- 
Imn  raptuB^  an  «qni  in  auras  tan- 
dem  evannit,»  ut  fere  c.  II  16, 
30:  Lonaa  Tähonum  niinuü  seneC" 
tus?  Illud  unice  verum:  etenim 
re^uiritur  laus  aliqua  respondens 
iUis  conviva  dearum  et  lovis .  ar- 
eanü  admissus.  Eurip.  Troad  855: 
"Ol'  düxi^on'  Tt'&^iTt'Tioe  i'kaße  /(>«/'- 
asoi  oxog  dvn^nnaas.  Stat.  8ilv. 
I  2,  44 :  nee  st  aima  per  auras  Te 
patius  prenaum  veheret  Tithonia 
bigti.  Bemotus  igitur  «a  terra  amo- 
toa.  ablatus.»  Sententia  est  igitur : 
Htnonua,  etsi  in  caelum  ab  Aurora 
raptus,  tarnen  denique  occidit,  quia 
ooniux  immortalitatem  ei  a  love 
pacisd  oblita  erat) 

9.  Minos]  Hom.  Od.  t  179:  Jwi 
ßitydXov  haQiOrrjSy  ()ui  admissus 
secretis  lovis  ooÜoquiis  ab  eo  leges, 
qoaa  Cretibus  daret,  acceperat.  — 
habenique]  ut  Verg.  Aen.  I  555: 
Sm  te  "  Pontus  hoMi, 

10. 11.  Tartara]  hoc  loco  non  de 
damnatomm  sede.  scd  de  universo 
Oroo,  et  sie  iam  Graeci.   Theoenis 

1086:  oxav  avTop  (d'vrfzov  dvS^a) 
^Ytj  TdQTaQ09  rje^Bis.  —  Panthoi- 
dik]  Hom.  IL  n  806:  Havd'oiSfjs 
Ev<fo^ßog,  OS  ffXixirjr  ixsxaaro 
^Byx^'t  &*  lytTfoavvr)  re  TtoSeaai  re 
xa^alifioiatv.  A  Menelao  occisus 
est;  propterea  Argis  clipeus  eins 
dicatus  lunoni  (vel  Minervae,   ut 


ait  Maximus  Tyrius  16,  2.  ubi  ele- 
ganter historiam  narrat).  Iam,  ut 
veteres  fabulabantur,  Pythagoras 
afBrmabat  se  Troiani  belli  tempo- 
ribus  fiiisse  Euphorbum,  tum  ex 
aliis  in  aha  migrasse  corpora,  tan- 
dem  Pythagoram  factum.  Cui  rei 
ut  fidem  faceret,  clipeum  in  tem- 
plo  inter  aha  dvad'rjftnTn  affixum, 
suum,  cum  Eupborbus  esset,  fuisse 
contendebat,  hocque  ipsum  nomen 
inscriptum  clipeo  mox  refixo,  dc> 
tracto,  CO  rep^rtum  esse  ferunt. 
Pausan.  II  17.  Diog  Laert.  VIII 
5.  Schol.  ad  Soph.  Electr.  62.  Ovid. 
Met.  XV  163.  —  iterum  Orco  De- 
missum] «Etsi  TtaXiyytveaiav  tte- 
refixj/vx(oatv.  quam  aocebat,  illo 
modo  testatus  erat,  tamen  denuo 
mori  ei  necesse  fuit  nuncque  eum 
retinet  Orcus,  hodie  nusquam  com- 
paret.»  De  constructione  cf.  Sat. 
J  l  5,  49.  Plaut.  Capt.  686 :  Quando 
-'te  morti  misero.  Verg.  Aen.  II 
398:  muUos  Danaum,  (Gmittimus 
Orco. 

12. 13.  nihil  ultra  cet.]  «corporis 
dumtaxat  exuvias. »  IJe^if^aate 
ista  non  tam  ironica  vel  comica 
est,  ut  opinati  sunt  interpretes 
quidam,  quam  significat  Pytha- 
goram, P^uphorbi  cum  clipeum 
monstraret,  af&rmasse,  se,  animi 
immortalitatis  certum,  corpus  morti 
hbentissime  concessisse,  cum  ipse 
ex  alia  in  aliam  formam  transiturus 
esset.  —  Nervös  atque  cutem]  Im- 
merito  haec  a  nescio  quo  tamquam 
nimis  humilia  ataue  abiecta  sunt 
reprehensa.  Td  oe'^/ua  rovzo  xal 
xd  oard  xai  ras  ad^xag,  rrjs  y^XV^ 
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Naturae  verique.    Sed  omnisuna  manet  nox     '      15 
Et  caloanda  semel  via  leti. 

Dant  alios  Furiae  torro  spectacula  Marti; 
Exitio  est  avidum  mare  nautis; 

15.  nox  Yossianus  Graevianus  Lipsiensis  MonacenBis  B//.:r^'  pauci- 
que  alii,  mors  AOBT  Argentor.  —  18.  avidum  Codices  fere  omnes,  in 
his  Blandinius  antiquissimus ,  ed.  poet  Bentleium  paene  omnes,  amdis 
unus  codex  et  ed.  ante  Bentleiuin,  pavidis  Oruquii  codex  Silvius. 


xXaiviSia  xai  Qaxia  aa&evtj  xal 
T^t)/iy«e,  dno^hinTBtv  aa/ievov  sua- 
det  Maximus  Tyr.  13,  5. 

14.  ludice  te\  Archytas  Pytha- 
goreorum  q^ui  Tarenti  consederant, 
pnnceps  fuit.  —  tum  aordidus]  Sic 
Livius  XXX  45.  Polybiom  yocat 
haud  spemendum  auctoremf  quod 
genus  A.tT6rfjToe  frequentissimum 
est  apud  Horat  cMortem  obiit 
ille  quoque ,  quem  tu ,  Archyta, 
secutus  eras  non  contemnendum, 
immo  egregium,  investigatorem  na- 
turae verique  magistrum.» 

16.  caleanda  s^nel]  Fiat.  Phaed. 
p.  108.   A.:    6    -^iff/vAov    T^Acyoff- 

—  via  leti]  Lucret.  II  917:  et  leti 
vitare  vias,  Tib.  I  3,  50:  nunc 
leti  mille  repente  vias.  Propert.  III 
18,  21:  Sed  tarnen  huc  omnes,  kue 
primus  et  tUtimtts  ordo :  Est  mala, 
sed  cunctis  isla  ferenda  via  est. 
Etiam  in  prosa  orat.  Liv.  XXXI 
18:  seque  per  omnes  vias  leti  inter- 
ßcerent, 

17.  «Omnibus  moriendi  neoessitas 
imposita  est;  alii  per  bella  inter- 
eunt,  alii  (nautae)  in  cursu  mari- 
time pereunt:  varia  sunt  mortis 
genera;»  quae  verba  dis^ci  necjue- 
unt  nee  mversis  personis  tribui.  — 
Furiae  h.  1.  (ut  11.  J  440:  Jelfiog 
T*  17 ^€  06ßog  xai  "E^ig.  Hesiod. 
Scut.  249 :  K^oes  xvnveai')  in  proe- 
lüs  versantur  (Verg.  Aen.  VII  324 : 
Ällecto  -  -  oui  tristta  bella  -  -  cordd:) 
pu^nantesque  ad  mutuas  caedes 
excitant,  quo  gratum  praebent  spec- 


taculum  Marti  caedibus  laetanti. 
Orpheo  fi.  64.  est  atuan  dvB^o^ 
^np  j^a^on^.  Tota  imagt)  desomp- 
ta  est  a  muneribus  ^adiatoriia. 
Tib.  II  5, 119:  lUm  Messala  meus 
pia  det  spedacula  turbae,  Ludiu 
autem  Martis  pugnae  sunt.  c.  I  2, 
37:  Heu  nimts  Umgo  satiate  ludo, 
Seneca  de  Provid.  2:  Eoee  specta- 
culum  diffutwif  ad  quod  respiciat 
intentus  operi  suo  deus;  eece  p€tr 
deo  dignum,  vir  fortis  cum  mala 
fortuna  compositus, 

18.  avidum]  ut  c.  III  29,  61: 
a/varum  mare,  Mare  ipsum  navi- 
gantium  vitae  atque  opibus  inhiat 
Avidis  h.  I.  otiosum  essiet  iTti&sTor. 

19.  Mioeta  senum  ae  iuvenum] 
Immoratur  consulto  cogitationi  de 
mortis  necessitate,  quam  ne  iuvenes 
quidem  effndant  Kes  autem  quam 
maxime  flebnis  adolesoentuli  ranus. 
—  densentur]  *Apud  Lucret.  V  ^1 
semel  membranae  densabant,  alibi 
denseri  denserier  densendo  condeth' 
seat,  constat  quidem  Laune  dici 
densatfdm'  et  densavere:  sed  in  im- 
perfecto  Tacitus  annalium  II 14  (ie»i- 
serent  ictus,^  Lachmann  ad  Lucret. 
pg.  294.  Apud  Vergilium  Aen. 
VlI  794  agmina  densmtur  campis; 
XI  650.  XII  264. 

20.  Saeva]  Hom.  Od.  /  47: 
ina^vfi  He^astfoveif}.  Imperiosa  ea- 
dem  dicitur  Sat.  II  5,  110.  ßru- 
natius  in  Museo  ICircheriano  p.  63: 
AT.  SÄEvos.   Pluto,  räpvit.  me. 

AD.   INFERA.    TEMPLA,  —  fttgÜ]  HoC 

perfectum  do^iarofg.    Recte,  credo, 


LiB.  L   c.  xrrai. 
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Mixta  senum  ac  iuTenuai  Jlesentur  funera,  nidlum 

Saeva  caput  Proserpina  fugit.  20 

Me  quoque  devexi  rapidus  oomes  OrioBis 
lUyricis  Notus  obruit  nindis. 

19.  senum  ac  iuvenum  cod.  plerique  et  optimi,  senum  et  iuvenurm 
Vossianos  Graevianos  Lipeiensis  ntptp  senum  moenum  Meineke  con- 
iecit.  —  detisetitur  plerique  Codices,  in  bis  Blandiniiis  antiquissimus, 
'densantttr  Accorr.  Aldus. 


Porphyrie :  «Nullum  caput  Proser- 
fiaa  timet,  ac  per  hoc  neminem 
exceptum  habet»;  sive,  si  mavis, 
«tiquanto  elegantius  cum  Dillen- 
Ini^ro:  «Nemo  tarn  gravis  est, 
onein  Proserpina,  id  est,  mors 
ragiat,  timeat,  ad  auem  mors  non 
«eoedat»  Affiert  Lucan.  II  75: 
mors  ipsa  refugit  Saepe  riruni 
(Marium).  Proserpina  ipsa  ad 
moribunaos  accedit  iisque  tam- 
qnam  victimis  xara^xv^  ^oco  ein- 
«Mmum  desecat,  ut  Oavaroi  apud 
EoriD.  Ale.  74.  Verg.  Aen.  IV  698 : 
Nimaum  Uli  ftatmm  Proserpina 
veriioe  erinem  ÄbsitdercU  ^^yguxfue 
omtut  damnaverai  Oreo,  Stat.  Silv. 
iri,  147 :  /am  complexa  manu  eri- 
nem tenet  infera  luno. 

21.  22.  deieod]  «ad  occasum  ver- 
flentis,»  ut  c.  III  27,  18:  Pronus 
Orion,  Epod.  15,  7 :  nautis  infestiis 
Orion.  Verg.  Aen.  VII  719:  Sae- 
VU8  ubi  (^ian  hibemis  oondÜMr 
undis.  Theoer.  7,  53:  Xaknv  i^' 
MTXe^iots  i^itpoi£  voTOf  vyod  Sicj^rj 
Kvuara^  X*  '  fiqitav  ot^  iTt'  '  SixsaPt^ 
jtcoas  'icxti  9CT/.  Leonidas  in  Anth. 
PaL  I.  p.  385:  Evoov  ue  r^rj^tt^t 
Mai  aim^tcüa  xaraiyi^.  xnl  vv^, 
xai  dvoate^js  xvuara  navSvairjs 
'Eßlatp'  ^U^itmoi;.  0fr.  Theonem 
apud  Xngfairami  Qal.  Gm.  III.  T.  83. 
)Bi|icimi8  p.  234.  ~  Occidit  autem 
Ofion  ineunte  Novembri,  quo  anni 
tempore  saevinnt  procellae^  quo- 
civoa  Notos  comes  Orionis  vocatur. 
Henod.  'E^y,  617:  Evr'  av  rihfin- 
Se^y   cd'ivoi  oß^ifiot'  ^SJoiforo^  tPsi- 
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yovani  TiijtTüjaiv  ii  T}t^o€i8ia  tcov^ 
rov,  Jf]  rore  Ttavrolttn'  aviua^ 
d'vovaiv  arjrai.  —  lUyricis]  «maiis 
Hadriatici,  cuius  intimo  sinui  adia- 
cet  Illyria.»  Oudendorpius  malebat 
lomcts  vel  potius  Aputicis,  Vertim 
Blifricis  etiam,  cum  de  litore  Bia- 
tino  in  Apulia  agitur,  defendi 
quadamtenus  potest,  si  habemus 
vel  pro  simplici  iTtid'iroj  ornante 
s.  poetico  pro  undis  quibuslibet, 
(ut,  ne  qms  me  calumnietur,  vel 
c.  I  1,  13:  trabe  Gypria-Myrtourn 
mare-Icariis  fluctibuSf  ubi,  si  vo- 
luisset,  alia  inid-em  haud  minus 
apta  eligere  potuL^set:)  vel  si  ex- 
plicamus  de  procella  ab  Euro  inde 
ex  maris  Hadriatici  sinu  concitata, 
quae  naufra^um  tandem  illud  ad 
litus  detulent. 

23.  Ad  totam  imaginem  cfr.  In- 
lianum  in  Anthol.  ral.  1.  p.  484: 

ni.onii   ravriyov    nt  /.aßmv  xai  aij- 

tfvkaüa6f*evo^.  AUi  8'  tvnkotnp 
f/ed'iTtoii  fi).or  fjv  8i  ri  ^t'^r]  "AiXo 

et   Zonam   ibid.   p.   425:    *Pix^dv 

atv  xt(fa).ni  tTTftuTjUOuni  niyinlir^v 
ßlra  xfirn  xoitoox.  ytvduEvof  vs- 
xvo£'  f>v  yao  ijtv  urrro  tjrirvußia 
xoixvovaa  tälon'  uM^arror  aov  fio- 
^or  tivakiov  ldfÄ/./x  «r*  toijunloi  Te 
xai  d^tivoi  Tlkarauopyti  Ji^nv^ 
j4iyair,s  ytirovti  ri'iövoi'  "i^fl'r*  iye 
ubv  fpnufi.d'ov  nooior  ßonxv,  JiovX^ 
8i     ddxov j     S6h'\     tTTei     tig    okoffv 

i'8(>fifies  ^it7Tooir,i .  —  pagae]  «a  ven- 
tis   huc  illuc  iactatae.»  —  paree] 
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At  ta,  nauta,  vagae  ne'paroe  malignus  arenae 
Ossibus  et  capiti  inhumato 

Particulam  dare:  sie,  quodcumque  minabitur  Eorns     25 

Fluctibus  Hesperiis,  Venusinae 
Plectantur  sikae  te  sospite,  multaque  merces, 

Unde  potest,  tibi  deflaat  aequo 

24.  capiti  inhumato  Codices  omnes,   capiti  iniumulato  Peerlkamp 
et  Axt. 


«Noli  den^are  ossibus  exiguam 
arenam.»  (Sr.  c.  III  8,  26  parce 
nitnium  eavere;  ut  apud  Crrae- 
C08  firj  f£i8ov.  Usus  hie  v.  par- 
cere  reperitur  etiam  apud  Livium 
XXXI V  32:  parce,  sts,  fidem  ac 
iura  societatis  iactare;  frequentius 
apud  poetas.  Verg.  Aen.  III  42: 
Parce  pias  scelerare  manus.  — 
malignus]  «nimie  parcuB  vel  in 
quantulacumque  arena  largienda,» 
maxime  sane  propter  morae  metum. 
Alii  explicant:  «ob  nescio  q^uam  in 
me  malevolentiam  atque  invidiam ;» 
quam  cur  ille  in  nauta  suspicari 
potuißset  ? 

24.  capiti  inhumato]  Duo  iam 
critici ,  ut  hiatus  vitaretur  (cfr. 
Epod.  5,  100.),  propoBuerunt  in- 
iumulato. Vereor  ne  verbum  sit 
ab  Ovidio  jprimo  formatum  Heroid. 
2,  136:  öccurramque  octdis  in- 
tumulata  tuis,  et,  cum  hoc  ex 
prioribus  sit  Horatii  carminibus, 
eo  faciüores  erimus  in  hac  licentia 
diiudicanda.  Minus  etiam  proba- 
bile  est,  quod  quidam  excogitavit: 
capiti  iMi  inhumato, 

25.  Particulam']  Prop.  I  17,  8: 
Haecine  parva  meuni  l^unus  arena 
teget?  —  sie]  cfr.  c.  I  3,  1.  2.  «Sic 
opto,  ut  procellae  incolumem  te 
Binant  eradicenlaue  tan  tum  pinus 
atque  abietes  silvarum  circa  Ve- 
nusiam»  (Horatii  patriam,  oppidum 
mediterraneum  non  longe  situm  a 
Matino),  »qua  quidem  saevitia  nui- 
lum    tibi    damnum    infertur.»    — 


minahüur]  Verg.  Gte.  I  462:  quid 
cogitet  umidus  Auster, 

27.  Plectantur]  «luant,  quasi  ipsae 
poena  dignae  essent»  —  muUaque 
merces]  «Magnum  pietatis  prae- 
mium  tibi  conferatur  a  propitio 
love,  qui  ante  omnes  alios  deos 
illam  remunerari  potest.» 

28.  Unde  potest^  Est  Tia^tvd'eaie 
similis  illarum  Epod.  17,  45:  Et 
tu,  potes  nam,  solve  me  dementia. 
c.  I  12,  31:  Et  minax,  quod  sie 
voluere,  ponto  Unda  recumbit.  — 
Unde  de  persona,  «a  quo  (love)», 
ut  Verg.  Aen.  I  6:  genus  unde  (ab 
Aenea)  Latinum,  Cic.  de  or.  I  67 : 
ille  ipse,  unde  cognorit,  Cfr.  ad 
c.  I  12,  17.  Pie  loquitur;  altera 
interpretatio:  «undeunde  potest:» 
prorsus  repugnat  seqq.  aequo  ab 
love  cet.  —  defluai]  Summam  faci- 
litatem  exprimit,  qua  luppiter  lar- 
gitur  sua  munera. 

29.  Taras,  Tarenti  conditor  my- 
thicus,  teste  Aristotele  apud  Pol- 
lucem  6.  p.  180.  et  Pausan.  X 
10,  8.,  fiüus  fuit  Neptuni  et  Nym- 
phae  indigenae:  unde  Neptunus 
custos  {nokiov^oi)  comparet  in  non- 
nulüs  Taren tmor um  nummis;  in 
aliis  Taras  vehitiu:  delphino. 

30.  31.  Nealeais  cet]  «Parum  cu- 
ras,  pro  nihilo  nahes  culpam  huius- 
modi  in  te  admittere?»  Manifeste 
autem  haec  est  interrogatio ,  ut  in 
nonnullis  codicibus,  etiam  in  Blan- 
diniis;  qui  post  v.  commiitere  colon 
vel  comma  ponunt,  ad  v.  neglegis 
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Ab  love  Neptimoque  sacri  custode  Tarenti. 

Neglegis  inmeritis  nocituram  303 

Postmodo  te  natis  fraudem  committere?    Fors  et 

Debita  iura  vicesque  superbae 

Te  maneant  ipsum :  precibus  non  linquar  inultis, 

31.   Fora  et  vel  Forset  Codices  plerique  cum  Blandiniis,  Forsan 
ABc,  duo  Parisini.  —  32.  vicesque  supremae  Burgessius. 


supplent  «t.  Verum  nostra  ratio  lon^e 
est  simplidor  et  efficacior.  --  Id 
proximis  noli  coniungere  te  ncUis,  sed 
neglegis  te  committerey  et  Postmodo 
peitinet  ad  nocituram;  male  alii: 
Fostmodo  te  natis. —  fratidem]  ayos, 
cquam  noxam  aliquando  liberi  tui 
expiabunt;»  Fundus  huius  opinionis 
Hom.  Od.  A  72.  Elpenor  ad  ÜlLxem : 
JWiJ  u  dxkavjoy,  ä&amov  icov  oni- 
d'tv  xaxaXeiTtBiv^  Noatpiad'iis  ^  urj 
roi     Tt      d'tvjv      urjviua      yivco^ai, 

Theognis    eleg.    203:    'yi/J^^  rdS' 

avd'Qcanoiv    aTtara    roov    ov    ya^ 

^tt'    ax/ro\!   Tivovrai  udxaoee  Tror^y- 

ßtaros  duTifMxiai,  lrt//.A'  6  fiiv  avros 

i'xice    xaxov   /(>«os,     ov8i    ^i/.oiaiv 

"Artp^  t^oTtiacj  Ttaiclv  vTts^xQtfiactv 

'Amlov   S*    ov    xaxiftaoype  Sixtj.     Et 

similiter  idem  v.  735.  —  Fors  ei 

—  sie  cum  optimis  codicibus  scri- 

bendum  est,  pauci  habent  Forsan, 

Sed  de  interpretatione  ma^a  est 

controversia.     Multi,   in   his   Nie. 

Heinsius  et  Bentley,  fors  et  idem 

esse   censent  quod  forte  j    fortasse 

etiam:  *hac  pc^Btanim  formula',  ut 

ait  Hand  Tursell.  II  pg.  711,  pro- 

greditur  oratio  ad  rem  opinione  con- 

oeptam,   sed   gravitate  et    magni- 

tndine  ampliorem.'   Sed  quae  huius 

usus   aflferuntur   exempla   (Vergil. 

XI  50,  II  139)  in  eis  est  gradatio 

quaedam,  transitus  fit  ad  rem  gra- 

viorem,  hoc  loco  non  item.    Itaque 

alii  (O.  Keller,  Ad  Kiessling)  For- 

sei.  idem  esse  censent  quod  fortasse ; 

et  Kellert  Codices  quulam  Pariaini 

^yy/.)  scholion   habent  'forset  pro 


forsan  vel  pro  forsitan';  Servius 
autem  ad  Verg.  Aen.  XI  50  inter- 
pretatur  Vergilii  verba:  'Fors  et 
Vota  facti  forte  etiam  vota  suscipit. 
potest  et  unum  esse  forset  i.  e. 
forsitan*;  et  altero  loco  II 139  'fors 
et  poenas  forte  et  poenas.  alii  iun- 
punt  forset,  ut  sit  forsan'.  A  Servio 
igitur  parum  praesidii  repetendum 
erat.  Neque  apud  Propert.  II  9, 1 
sententia  scribi  patitur:  forset  in 
hora.  Nihil  igitur  restat  nisi  ut 
Fors  h.  1.  idem  esse  statuamus, 
quod  TCxw,  ut  c.  I  9,  14;  sat  I 
6,  54.  II  1,  59.  6,  10.  A  minore 
igitur  ad  malus  et  gravius  apte 
ascenditur:  fors  (vide  lordan  in 
mythol.  Rom.  Prelleri  II  pg.  179) 
et  debita  iura  vicesque  superbae  te 
maneant;  coniunctivus  est  optati- 
vus ;  et  certam  esse  optantis  spem, 
futiurum  demonstrat:  non  linquar. 
Neque  obstat  nostrae  interpretationi 
quod  Keller  (epilegom.  pg.  100) 
fors  et  in  extremo  versu  locum 
habere  posse  negat;  vide  exordium. 

32.  Debita  iura]  Sixriv,  rjv  otfsi- 
/.Eis.  —  vices]  dyTiTtoiva,  duoißi^, 
ut  Ovid.  Met.  XIV  36:  Redde  vices. 
«Quomodo  tu  süperbe  reicis  preces 
meas,  aeque  in  te  super ba  (vß^i- 
(iTixi/y  inclemens  ac  non  sine  con- 
temptu  te  puniens)  erit  etiam  vin- 
dicta  diyina.»  Propert.  I  13,  9: 
Haee  erit  illarum  contetnpti  poena 
doloris:  MuUarum  miseras  exigit 
una  rices. 

.^3.  precifnts  cet.l  «Si  relinquar  u 
te  inhumatus,  iniutae  non  remane- 
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Teque  piacula  nuUa  resolvenl. 
Quamquam  festinas,  non  est  mora  longa;  licebit 
Iniecto  ter  pulvere  curras. 


35 


bunt  meae  imprecationes,  exsecra- 
tiones.»  Sic  Caesar  b.  g.  VI  31: 
Omnibus  precibus  detestatus  Am- 
biorigem.  Epod.  5, 86:  Müü  Tkye- 
steas  preees,  —  inultis]  «Peqjeram 
Passeratius  subBtituebat  tnuUus, 
Val.    Flacc.    IV    14:    nee    Aeetae 

femitus   paiiemur   inuUos.     0\id. 
iet.  IV  426:  Nu  poterit  luno  nisi 
inulias  flere  dolores,»    Bentl. 

34.  Alias  pMCula,  y.n&a^fioiy  sce- 
lere,  quo  obsfricfi  sumus,  nos  sol- 
vunt. 


35.  36.  licebit  -  -  eurras]  «Poet 
brevem  sepeliendi  moram  cursum 
tuum  prosequi  poteris.»  QuintiL 
Declam.  V  6:  Uinc  et  Ute  venu 
affeetusy  quod  ignotis  cadoMribus 
humum  congerimus;  et  tnsepuUum 
quodlibet  corpus  nulla  festinaiio 
tarn,  rajnda  trmiscurrit,  ut  non 
quantutocumque  reneretur  aggestu. 
—  ^]  ex  ßolito  numero  sacro. 
Verg.  Aen.  VI  229.  Ibid.  506: 
magna  Manis  ter  voce  vocavi. 


tiJLCJJRSJJH. 

Hoc  Carmen  quo  modo  explicandum  sit,  magna  et  est  et  fuit  inter 
interpretes  sententiarum  diversitas.    Porphyrio  enim  (et  Pseudo-Acron 
pauciB  mutatis)  dielt:  'Haec  ode  prosopopoeia  formata  est  inducitur  enim 
corpus    naufragi    Archytae  Tarentini   in   litus   expulsum   conqueri  de 
iniuria  sui  et  petere  a  praetereuntibus  sepulturam.'    Totum  autem  Car- 
men  unius   alt  an   duorum   sermo  et,   dialogum  si  statuamus,   quae 
utriusque  sint^partes,  de  hac  re  magna  etiam  nunc  est  contentio.    Ac 
superiores  quidem  interpretes  ad  unum  omne«  —  ut  videtur  —  feoe- 
runt  hoc  Carmen  dialogum  inter  Archytam  et  nautam  habitum.    Frid. 
Aug.  Wolf  (opusc.  min.  ed.  G.  Bemhardy,  1869,  pg.  710)  anno  1789 
noYam  esse  scripslt  et  prorsus  inaudltam  hominis  cuiusdam  docti  opi- 
nionem,  qui  Horatium  poetam  solum  loqul  contenderit,  dialogiun  esse 
hoc  Carmen  negaverit.    Ac  superiores  quidem,  velut  Lambinus,  postea 
Wolfius,  Mitscherlich  cum  plerlsque  illius  aetatls  interpretlbus  nautam 
loquentem   facit  a  v.  1  usque  ad  versum  6,  cetera  el  respondentem 
Archytam.    Huic  opinlonl  quod  oppositum  est,  fieri  non  posse  ut  Ar- 
chytas  nautae  praetervehenti  dicat  v.  14:   (Pythagoras)  iudice  te  non 
sordidus    auctor   Natura^  verique,    erat  qui   emendandum   proponeret 
ludice  7nej  quod  lani  receplt  et  magnopere  proba^it  Chr.  G.  Heyne. 
At  recte  Wolfius  absurdum  id  esse  demonstrat  1.  1.  pg.  708  postulatque 
ut  naitfam  accipianius  vectorem  aliquem  honestum  satisque  eruditum, 
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alqae  iiiiei]Nreteinur :  'quem  tu  tarnen  iudicabis  exoellentem  fuisse 
natime  iraiique  auctorem.'  At  vehementer  adversatur  totioB  canniois 
aheta  paia,  quae  demonstrat  appellari  nautam  quendam  TareutinmsL 
Itaqoe  alü  nautae  dederunt  v.  1 — 16,  in  quo  numero  commemorandma 
DtUeaburger,  qoi  in  Qoaest.  Uorat  part.  II.  pg.  55—72  et  in  ^ 
sepÜM  propoaita  Bubtiliter  soam  sententiam  explicavit;  alii  nautam 
uaqiM  ad  Y.  20  loqui  volunt,  inde  a  v.  21  ei  reapondere  arbitrantur 
Aickjtam:  hie  praecipue  nominandus  est  Phil.  Buttmann  et,  npn- 
nuUis  rebus  mutatis,  amicns  quidam  doctus  Orellii,  qui  vemacule  haec 
Bcripaerat. 

•Horaiius  ist  mit  der  nähern  Umgehung  seines  Geburtsortes  gmtjtu 
bekannt   und  erfreut  ton  deti  lieblichen  und  den  wilden  Bildern  dieser 
Gegetui,     Vergl.  c    III  4,  9.    In  diese  Gegend,  wie  schon  v,  26.    Venu- 
siiiae  silvae  xeigen,  gehört  das  Ijocai  auch  unsers  Gedichts,  das  litns 
Matinum.      äSr>  irar  dem  Dichter  auch  jener  Hügel  am  Ufer,  der  der 
Sage  nach  das  Grabmal  des  Archytas  sein  solltet  wohl  bekannt,  und  Öc- 
beine ,  die  er  dort  von  einem  Schiffbrückigen  gesellen ,  erweckten  in  ihm 
folgende   Conoeption.     Ein  Schiff  fahrt  an  der  Küste  cor  über,  und  der 
Schiffer  bricht,  vom  Verdeck  aus  des  wohlbekannten  (irabmals  ansidiiig 
geworden,  in  die  Klangen  über  die  Vergängliclikeit  alles  dessen  aus,  uhüs 
die  Erde  grosses  kennt  und  herrliches.     Weise,  MäcJüige,    Greise  und 
Jünglinge  gehen  alle  derselben  Nacht  entgegen.   Es  ist  dieselbe  Klage,  die 
Horalius  so  oft  wiederholt  und  xnr  Mahnung  an  fröhlichen  IjebensgenU88 
benidxt.    C.  I  4,  13.  II  3,  25.  13,  20.  14, 1.,  besottders  II 18,  29.  III 1, 14. 
—  Da  erßiebt  sich  von  dem  Grabmale  twr,  welches  der  Klagende  auf  dem 
Schiffe  im  Auge  gehabt  hatte,  die  Gestalt  des  Jüngst  erst  im  Schiffbruch 
Umgekommenen  und  fleht  um  den  letxten  Dienst,    So  steht  dann  der, 
der  sich  sehnt  einxugehen  dorthin ,  wohin  einx^ugelten  als  allen  Menschen 
bestimmtes  schreckliches  SchicJcsal  der  BeiiMde  des  Schiffen  jammernd 
bexe lehnet  Statte,  in  sclüinem  Gegensätze.     Schrecklich  ist  es,  dass  allen 
die  Nacht  des  Todes  bevorsteht,  und  dorn  Mnn  es  selbst  Gegenstand  der 
Sehnsucht  sein,  nur  erst  xu  nüien.    So^arm  ist  das  Ijebenl   —    Wenn 
tmf  diese  Art  der  Reisende  auf  dem  Schiffe  e.  1—20,,  uml  dann  v.  21  ff, 
der  Schattm  spricht,  so  laird  dann  durch  deti  Gegen.saix  des  Me  quo- 
que  und  At  tu  diese  Anrede  genügend  gerecht  fertigt,  und  das  ganxe  Ge^ 
diclU   scheint    lieben    und  Anschaidichkeit  xu  erhalten. v>   —    Haec  sane 
distributio,  addit  Orelli,  et  scenae  descriptio,  dialogum  esse  si  statuamus, 
omnium  optima  videtur,   ad  eamque  nunc  inclinat  animus,  eo  magis, 
quod  eandem  video  prorsus  insdo  amico  meo  iamdudum  ab  ingenioso 
Italo,  Stephano  Pallavicino,  Horatii  interprete,  (Lipsiae  1736.)  propo- 
sitam  esse:  sie  enim  na^ai^^atti  locum,  in  quo  controversiae  cardo  ver- 
tltur:  la  severa  Dell'  ombre  irrtperadrice  a  niun  perdona.    Cos l  d' Archita 
cmnpiag7iea  la  sorie  Nocchier  pietoso  allor  ehe  in  flebil  snono  Dirsi  dal 
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lito  udi:  ^Mc  pure  assorto  Ha  VTllirieo  mar,*  Deinde  annotat:  cLe 
reflessioni  che  fa  un  padron  dt  nave  sopra  il  sepotero  d'Archüa  e  sopra 
la  neeessita  dd  mortrcy  eomtme  agli  ucmini  piu  insigni,  vettgono  mter- 
rotte  da  un'  Ombra  dun  insepoUo  che  chiede  in  dono  pochi  pugni  di 
rena,  Perch^  fiella  seconda  parte  di  quest'  Oda  parlasse  l'ombra  d Ar- 
ehita,  come  finora  si  b  irUeso,  bisognerehbe  ch'egli  fosse  morto  affogcUOf 
il  che  non  mi  e  atvenuio  di  trovare,  Di  piu  importa  cüntraddix4<me  ü 
dirai  Te  cohibent  cet.,  il  che  pure  signifiea,  sebbene  acaraa,  wia  specie 
di  sepuUuray  e  quindi:  Ne  paroe  arenae  Ossibus  et  capiti  inhumato 
partdculam  dare.  Nb  quel  Me  quoque,  donde  commincia  a  parlar  l'in- 
sepolto  converrebbe  ad  Archita,  della  cui  ntürtc  si  h  parlato  da  principio  : 
Te  maris  et  terrae. 

Sed  utcumque  dividimus  oriuntur  in  ceteris  interpretandis  gravissi- 
mae  difficultates.  Itaque  abiecto  dialogo  iam  in  vetusto  exemplo 
Horatiano  quidam,  quem  Peerlkampius  Casaubonum  esse  existimat, 
sciipserat:  'de  Archytae  colloquio  turpissimum  est  commentum':  Tum  B. 
G.  Wdske  in  Jahnii  ann.  a.  1830  haec  fere  de  diepositione  carminis  nostri 
disseruit:  «Apud  Archytae  tenue  sepulchrum  loquens  inducitur  umbra 
hominis  nauüragio  exstincti,  qui  fati  sui  acerbitatem  cum  simili  Archytae 
Rorte,  tum  clarissimorum  hominum  comparatione  atque  imposita 
tandem  omnibus  necessitate  solatur,  denique  a  nauta  eam  oram  casu 
praetervehente  corporis  sui  flagitat  sepulturam.»  Eandem  fere  inter- 
pretationem  dialogum  non  esse  nee  ttoroioyinr  proprie  dictam,  sed 
poetae  ipsius  favrnafin  adscivit  Lübker.  Similiter  Regel:  «Ekjuidem 
certi  nihil  afQrmare  ausim ,  admoduni  tarnen  veri  simiie  puto,  Horatium 
periculum,  quod  ipsi  in  itinere  maritimo  imminuerit,  poetico  modo 
exomasse  et,  tamquam  re  vera  undis  obrutus  fuerit,  se  iam  exanimem 
in  iisdem  r^onibus,  ubi  quondam  Archytas  naufragium  fecerat,  iacen- 
tem  finxisse.  Utut  res  se  habet,  de  colloquio  certe  cogitandum  non 
videtur.»  —  Doctissime  eandem  fere  sententiam  anno  1863  illustravit 
C.  W.  Göttling,  Opuscul.  vol.  II  pg.  214-233.  Is  Horatium  opi- 
natur  cum  ex  naufragio  ipse  incolumis  evasisset ,  et  in  Apuliam  escen- 
disset,  conspecto  Archytae  sepulcro  tabula  votiva  (c.  I  5,  16.  sat.  II 
1, 33.  a.  p.  20)  potenti  maris  deo  gratias  agere;  verba  facere  per  totum  Car- 
men non  aliquem  mortuum,  sed  ipsum  poetam  cum  undis  paene  ob- 
rutus esset.  —  Ab  hac  sententia  F.  Adam,  qui  de  eadem  re  (Patschkau 
1880)  disseruit,  ita  discrepabat,  ut  Archytam  sepultum  esse  negaret 
(v.  te- cohibent  nihil  aliud  significare  posse  ex  usu  Horatiano,  nisi  *in- 
ferorum  sedes  inire  prohibent'.)  Horatium  igitur,  cum  Archjrtam 
philosophum  in  litore  Matino  insepultum  iacere  fama  ferret,  iubere  vult 
ut  Apuliae  patriae  regiones  praedicaret  grataque  memoria  prosequeretur, 
nautam  aliquem  i.  e.  nautas  praetereuntes  Archytae  extremum  honorem 
afficere;   de   Horatio   mortuo   aut  naufrago  cogitandum  non   esse.  — 
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KoB  quid  de  v.  cohibere  existimemus ,  supra  ad  v.  2  dudmus;  itaqae 
im  Gföttlingii  sententia  acquiescimus. 

Füit  autem  Archytas  Tarentinus  philosophus  Pythagoreus,  aeqoalis 
üare  Platonis,  cuius  ex  epistulis  subditiciis  ei  nona  et  duodecima  in- 
acribitar.  Etiam  in  re  publica  domi  militiaeque  illustrissimus  fuit; 
aed  illud  maxime  mirum,  quod  teste  Aristotele  Polit.  £  6,  1340  b  fuit 
etiam  inventor  t^»  Tt/Mrayrjs  rjv  didoaat  ToU  TtniSiois,  otxch  /öcJ^^'o« 
TavTTi  urfSev  xaTayvicuai  rcüv  xard  xt^v  oixiftr. 


IM 


ROlLäTU  CAREIHUM 


CARMEN  XXIX. 

Icci,  beatis  nnnc  Arabum  invides 
Gazis»  et  acrem  militiam  paras 
Non  ante  devictis  Sabaeae 

XXIX.  Inscr.  volg.  et  ST:  Ad  Iccium, 


XXIX.  Aueustus  in  Monumento 
Ancyrano  (V  13.  pg.  106  ed.* 
Mommsen)  haec  scripsit:  In  Ära^ 
btam  usque  in  fines  Sabaeorum 
proeessit  exercittts  ad  oppidum 
Marita,  Quae  expeditio  suscepta 
est  ab  Aelio  Gallo  a.  729,  qui  tum 
Aegypti  praefectus  erat ;  sed  rebus 
infSiciter  gestis  cum  proximo  anno 
revertisset,  successorem  in  pro- 
▼incia  habuit.  Conferatur  Strabo 
XVI  22  (pg.  780  c.)    A'iUov  rn/.' 

Xor    tTieuxptv    ö    2LtßaaT6i    Kaiaao 
SiaTitiQaao/ufPOs     tmv     ttf'viov     xai 

TCJV     TOTtV}^     TOITO/V     .    .    .     T^V     dV    T< 

xai   ro    ^oZ-v/orjuaroii    ftxoveir    ix 

TiaiTÖe    /(»oi'Ov,    rr^wjs'    rt^yv^or  xni 

ypiaov  T«    aocoumn  ötnriff'tutvoie 
^r^y     _A.      _    ^     '.: ' :   Q._..-. 


xai 


T1]V 


Tfo/.vra/.eardT  f,i'  /.id'eiai'y 
dvakiüxovrai  rott'  /.ntißai'ouivojv 
tols  i%io  ur,Ühv'  Tj  yao  (fikovi  rj/.Ttt^e 
Tikovaioii  ^^QTjOtad'ai  rj  iy&oait^ 
x^arrjaeti'  tt/.oi  aioji"  ^rri^of  d'avrov 
xai  ri  Tiaoa  rior  .\aßarniort'  i^.Tii» 
^Ü,€m'  oi'^coi'  xni  avuTXoa^ew  aTiavd^ 
vTitaxyoiitht'ojy.  Itaque  ciun  ex- 
peditio illa  fructuosa  videretur, 
iccius,  Horatii  amicus  philosophiae 
Btudiis  tum  deditus,  sed  minus 
fortunatus  (cf.  epist.  I  12)  Aelium 
in  Arabiam  secuturus  erat.  Eum 
amabili  et  festiva  ironia  sine  ulla 
acerbitate  hoc  carmine  prosequitur 
fioratius.  Inde  scriptum  esse  cen- 
semus  Carmen  exeunte  anno  728 
yel  ineunte  anno  729.    Ad  eandem 


expediüonem  pertinent  Propert  III 
1;  16  India  quin,  Auguste  y  tuo  dat 
colla  triumpho,  Et  domus  intactat 
te  tremit  Ärabiae,  Plin.  n.  h.  VI 
160  Romana  arma  solus  in  eam 
terram  adhue  intulit  Adius  QaUus 
ex  equestri  ardine;  nam  C,  Caesar 
August i  filius  prospexit  tantum 
Arahiam.  Gallus  oppida  diruit  — 
cetera  explorata  retutit. 

1.  Exstat  nummus  cum  inscr. 
L.  m  ROMA,  Eckhel  D.  N.  V. 
p.  227.  attamen  Q.  ITIO.  Q.  F.  GL  V, 
Q.  ITIVS.  L.  est  in  titulo  Larinate 
apud  Guarini  Spigoiati  p.  24.  Iccio- 
rum  gens  praeter  hunc  locum  nus- 
quam  memoratur.  —  Hoc  autem 
exordium  Icci,  -  -  catenas  melius» 
uti  sequentia,  interrogative  accipi 
videtur,  ut  sit:  «Quomodo,  obse- 
cro,  fit,  ut  nectas  catenas?»  Lan- 
guet  enim  illud  sine  interro^tione 
prolatum,  et  fit  quasi  frigidiuscula 
narratio  eius,  quod  nunc  cum  ma- 
xime  agat  amicus.  —  beatis]  c.  III 
24, 1 :  Tntaetis  opulentior  Tnesauris 
Arabum,  Idem  est  ac  «pretiosissi- 
mis»,  ut  iam  apud  Hom.  IL  A 
68:  nv^QOi  udxaooe,  divitis.  — 
nunc]  «cum  praeter  spem  subita 
occasio  te  ditandi  sese  oifert.» 

3.  Non  ante  devictis]  Hoc  sine 
Ulla  ironia  dictum  manifesto  de- 
monstrat  Carmen  scriptum  esse 
ante  expeditionis ,  quam  omnes 
felicissimam     fore     augurabantur. 
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Regibus,  horribiliqne  Medo 

Nectis  catenas?   Quae  tibi  virginum 
Sponso  necato  barbara  serviet? 
Puer  qnis  ex  aula  capillis 
Ad  cyatham  statuetur  unctis, 

4.  horriinlisque  Bentl.  coni.  —  7 — 16.  omisit  cod.  B. 


ezitum.  —  Sabaeae]  populus  Ara- 
biae  felicis,  quorum  caput  Saba. 
Plin.  VI  154:  Sabaei  Arabum 
ßropter  iura  elartasimi  -  -  ditissimi 
sihm^m  fertilitate  odorifera  OMiri 
metaüü;  idque  iam  ex  antiquissima 
fama:  BaaiL  y  10,  1:  ßaadiaaa 
J^aßa  jji&ev  ««»•  le^ovaakrjin  iv 
dwauei  ßa^eiq  üo^oÜoa'  xai  xd- 
fi'qXoi  at^ovaat  nBvCfiarn  xai  X9^^ 
«rot'    Ttokvv  a^oöQa   xai   kid'or    xi- 

fllOV. 

4.  Regihus\  A  Btrabone  et  Dione 
rex  eorum  nominatur  ^nßtos.  Prop- 
ter  num.  plur.  cogitare  licet  de 
principibus,  Emirs.  —  harribüi- 
que  yi€do\  «Parthis,  qui  nobis  sunt 
formidolofii.»  Catull.  11,  11 :  liom- 
büea  Britannos.  C.  I  2, 21 :  fjraves 
Persae,  Stat.  Silv.  I  4,  78:  ar- 
euque  horrenda  fugaei  Armenia, 
Atqne  iam  Pindaro  apud  Schol. 
Venet.  ad  Aristoph.  Vesp.  302. 
Medi  sunt  TtavSeifiavroi.  Loquitur 
quasi  eadem  expeditione  Parthis 
qno<|ue  bellum  inferre  iussuH  esset 
Aelius  Gallus;  auae  fortasse  tunc 
erat  exspectatio  Komanorum,  nisi, 
ut  mihi  ^^detur,  est  potius  i;rc(»- 
ßokti  poetica ;  in  unos  Sabaeos  cum 
pararetur  expeditio,  omnes  iam 
Orientis  popuios  devictum  iri  augu- 
ratur  poeta,  ut  c.  I  12,  56.  et  c.  I 
35,  31. 

5.  Neetis  catenas]  Quod  Bentl. 
voluit  horribiliS'Caienas ,  hoc  certe 
voc.  fadlius  caret  ini&iTt^  quam 
MeduSj  cum  catenae  per  se  mole- 
stiae  notionem  afferant.  Flor.  111 
7:  Ih-imus  inrasit  instdam  M.  An^ 


tonhis,  cum  ingeiUi  qiiidem,  vic^ 
tariae  spe  atque  fiducta ,  odleo  ttt 
plures  catenas  in  navibus  quam 
arma  portaret, 

6.  In  pro«,  or.  vel  virgo  barbara 
vel  virginum  barbararum.  Sic Apol- 
lonides  in  Anth.  Pal.  II.  p.  696: 
XaQixojv  $6  ftoi  dyxö^'i  xuXt^v 
d^oriaai^  pro  Xäoty  xn),r}v.  £ect& 
interpretantor  de  regia  filia,  ut  c. 
Ili  2,  7:  bellantis  tyranni  -  -  adtUta 
virgo. 

7.  8.  I^er]  Non  reris  filius,  aed 
puer  regius,  Page.  liv.  XLV6: 
pueri  regit  aptul  Macedonas  voca- 
oantur  principum  liberi  ad  ministe^ 
rium  regi^  etccti.  Sic  etiam  apud 
Orientales,  de  quibus  loquitur  poeta. 
Daniel  1,  3:  il-irtr  ö  ßaa^hvs  roli 
rtp/<«ii'oi/<j>  eiaaynytU'  reftviaxovi^ 

oli    OVX    i'tJTIV    tt'    dlTOl»    UWflOi:^    Xtti 

xnkoi^  rr  öwei  •  -  xnl  oii  kartv 
ic^ii  tv  ai'Tols  tardrai  dr  rrp 
oi'xo)  (in  aula)  tnoziior  rov  ßaatr- 
lü'te.  Tales  autem  pocillatores  s. 
pincernae  in  Inscriptt.  pueri  ab 
f^yatßiOj  a  potionCf  a  I<igepia  vocan- 
tur.  —  Ad  cyathum  statuetur] 
<:quem  exhaustum  repleat  ac  porri- 
ffat  domino.»  Suet.  Caes.  49:  C 
jlemmius  Caesar i  ad  cyathum  ste- 
tisse  Nicomedi  obiecit.  luven.  9, 
46:  puerum  -  -  dignum  cyatho. 

9.  10.  Doctus  sag  Utas]  Seres,  ulti- 
mus  Orientis  populus  Romanis  no- 
tus,  ut  omnes  fere  Orientales,  no- 
biles  erant  sagittarii.  (Tarnen  haud 
negaverim,  Seras  hoc  loco,  id  quod 
etiam  alibi  factum  est,  cum  Seythis 
esse  confusos,  quorum   ipsum  no- 


710 


hobath  carminuk 


Doctus  sagittas  tendere  Sericas 
Arcu  paterno?    Quis  neget  arduis  10 

Pronos  relabi  posse  rivos 
Montibus  et  Tiberim  reverti, 

Cum  tu  coemptos  undique  nobilis 
Libros  Panaeti,  Socraticam  et  domum 

13.  nobilis  AOyT  aliique,  nobiies  RbScd,  yy,  Leid.  Graev.  Voss. 


men  a  verbo  Oothico  *akiutanj  hod. 
achiesaen^  derivaiidum  sagittandi 
peritiam  indicat.  Cf.  Grimm  Oeseh, 
der  d,  Spr.  1.  p.  220  sqq.)  «More 
igitur  gentis  siiae  arcu  paterno 
<Sdlet  sagittandi  artem,  qua  te  do- 
minum aliquando  obiectabit»  Mi- 
nime  vero,  ut  nonnulli  voluerunt, 
ideo  hoc  adiecit  ut  eum  Iccio  redde- 
ret  terribilem,  quo  nihil  minus  ap- 
tum  huic  fuisset  ioco.  —  Strabo  XV 

3,18:  Oi  Uioant  tino  Ttt'rre  inopi'tos 
Teraorov  xni  tlxoffrov  natSevovTfn 
Toitvfiv  xni  iTTTif'r^eo&ai.  CharitO 
p.  111.  Herch. :  <PnQiToa  xai  ro^ov 
avTtp     Ttaati^TiTO .      ^^rj^cav     Üqyov 

TtoXvTB/isa'trtror.  2'elum  autem  ten- 
dere pro  xi'Qltp  arcwn  tendere  etiam 
Verg.  Aen.  V  507.  sed  per  zeugma: 
Pojst  aeer  Mneatheus  adducto  con- 
stüit  arcuj  Alta  petenSj  paritergue 
oeuloa  telumque  tetendit.  Item  Hi- 
merius  Or.  14,  4.  xvx/.ova&nt  ßd).ri 
pro  robote. 

11.  Pronoa]  non  de  cursu  natu- 
ralis ut  volunt  nonnulli,  sed:  <a 
cursu  naturali  repulsi  praecipitan- 
ter  ad  montes,  unde  delabuntur, 
relabi,  et  ad  tbntem  Tiberim  re- 
verti:» sicfjue  acceperunt  Silius  V 
253 :  Trasimentis  in  altoa  Adseendet 
citiua  collea,  item  Claudian.  Eutrop. 
I  353:  Prona  pettmt  retro  fluvii 
tuga  et  in  Rufin.  I  159:  Veraaqtie 
non  prono  enrrari  ftumina  lapau 
Bi  foniea  rediiura  auoa.  Eurip.  Med. 
410:  'j4v(o  Ttoraßto.v  ieQCJv  j[o}QOvai 
Ttayaij    Kai   9ixn   xai    ndkiv  aroi- 


fperai'  unde   proverbium    Cic.    ad 

Att.  XV  4,  1:  avo}  Ttorafimr,  ubi 

omnia  perverse  fiont.  Ovid.  Her. 
5,  27 :  Num  Paris  Oenone  poterit 
apirare  relicta,  Ad  fontem  Xanthi 
veraa  reeurret  aqua.  Trist  I  8, 1 : 
In  Caput  alta  auum  labentur  ab 
aequare  retro  Flumina, 

13.  nobilis  iunge  cum  Panaetiy 
non  nobilis  s.  nobiies  libros.  Sic 
epist.  II 9,  39:  nobilium  scriptorum 
auditor  et  ultor.  Cic.  Phil.  5,  18: 
Phaedrij  philosophi  nobilis  cet.  Pro 
altera  constr.  anerri  potest  Martial. 
VII  97,  8 :  Tumi-nobilibus  libeüis, 

14.  Panaetius  Rhodius,  Stoioo- 
rum  princeps,  Posidonii  doctor, 
8cii>ioni  Amcano  minori  et  Laelio 
familiarissimus.  Floruit  circiter  a 
u.  c.  610.  Eins  libros  nEQi  rov 
xnd'r'jxoiTos  praecipue  secutus  est 
Cicero.  (Cfr.  de  off.  I  7.  lil  7.) 
—  SoorcUicos,  imprimis  Platonem, 
Xenophontem ,  Aeschinem.  Pro- 
pert.  11  34,  27 :  Quid  tua  Socra- 
ticis  tibi  nunc  sapieniia  libris  Pro- 
derit?  —  domum]  Seneca  ep.  29: 
Jdem  hoc  omnes  tibi  ex  omni  domo 
acclamahunt  Peripatefici ,  Acade- 
mici,  Stoicif  Cynici.  Sic  Peripa- 
teticorum  familia  Cic.  de  divin.  II 
3.  Hör.  epist.  I  1, 13:  quo  me  duce, 
quo  Lare  tuter,  cquam  sectam, 
aioeaw  sequar.» 

15.  Hiberis]  Hispaniae  Tarraoo- 
nensis  et  Norici  ferra  inter  prae- 
stantissima  erant. 
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PoUicitus  meliora,  tendis? 
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16.  PoUieiius  meliora]  «te  philo-  I 
flophatamm,  non  vero  rei  miÜtari 
openun  datnnun.»  Excidere  yide- 
tor  ex  ironia.  verom  loquitiir  com 
Bodaliy  qai  ae  bis  ipeis  verbis,  ut 
poeta  proTidebat,  subridere  de- 
bebat   —   tendis]    «studiose  cogi- 


tas.»  Epist.  119.16:  tendüque  di- 
sertui  kabert.  Cod.  aliq.  Glaiea- 
nuB,  Muretus :  temnüy  quod  Vlcto- 
riuB  y.  Lectt  17,  13.  explicavit: 
«nou  dabitas,  audes;»  quod  probari 
nequit. 
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HORATU  CARMINVM 


CARMEN  XXX. 

0  Venus,  xegina  Cnidi  P*pliique, 
Sperne  dilectam  Cypron,  et  vocantis 

XXX.    Inscr.  volg.  et  ST:  Ad  Venerem.   —   1.  Onidi  optimi  cod. 
Ontdi  bSTd. 


XXX.  Glycerae  amicae,  Veneri 
domi  Buae  suppücaturae,  pacem 
dlvae  precatur.  Est  aofianor  xlrp 
Tixor,  quocum  comparant  Ana- 
creontis  fragm.  2.  Brgk.  ad  Bac- 
chum:  ^iivai,  (^  Saudkr^i  'Eotos 
Kai   Nifical   xvavfOTtwee  JIoo^tQtrf 


iTit- 


aTQtfpeat  S*  ^Tipr^hov  xoovfdi  ooicov 
rovrovuni  ac  dv  S*  eiuen^^  "E/.d"' 
fjf^^v ,  xe)^uoiauiyr,s  S'  Kvx^'^^'^i* 
eTtaxovetr'  K/.eißovkoj  if  (xyad'di 
yevor  JSvußovkos'  rot'  tuov  Ö*  i'oioT\ 
£2  Jevwai,  tV*'/f<j^n/.  Eiusdem 
generis  fuit  Sapphus  Carmen,  cuius 
superest  versiculus:  "H  oe  Kinoo^ 
xal  Il(t<fOi  r;   fldyoouoi.    Fragm.  7. 

Berek.  —  «Carmen  per  aimos  720 
et  730.  compositum  est,  siquidem 
Glycera  eadem  est ,  cuius  se  amore 
percussum  esse  dicit  c.  I  19,  5.  et 
III  19  extr.  Kirchner  refert  ad  a. 
731.»     Franke. 

1.  Cfudusy  urbis  Doridis  in  Caria, 
ubi  colebatur  Venus  a  Praxitele 
ad  Phrynes  exemplar  sculpta.  Pau- 
san.  Att.  I  1,  3:  Krt'Swi  nuiontv 
^A(fou(^iT?,i  tid/.iGTff..  Cnidi  autem 
teste  Pau8ania  I  1,  4.  tria  erant 
deiubra ,  ^^(roobirr^^  JcfoiTtdoi, 
^Ax(t(ua^,  Kin/.oim.  Venus  Cnidia, 
iUustrissimum  Praxitelis  opus,  qua- 
damtenus  expressa  est  in  KAIJäJ^ 
nummis.  (Praeter  huius  celebra- 
tissimam  imitationem ,  Venerem 
Mediceam,  inter  pulcherrima  deae 
simulacra  memoranda  sunt  Melense 
et  Campanum  apud  Mi  Hingen  Anc. 


Motu  II.  4,  5,  6.)  —  Paphique. 
Hom.  Od.    d'  362:    H  8'  ä^a  Kv- 

*Ei  ndfpor'  i'vd'a  8i  ol  xüiepos 
ßwttoi  Tt  d-irjtts.   Alcm.  21.  6*rgk: 

KvTtQoy  iutoxnv  /uTiolaa  xai  nd<pov 

TtB^ti^^vTftv.  Verg.  Aen.  I  415: 
Ipsa  (Venus)  Papkum  miblitnis 
abit  sedesque  revisit  Laeta  suas. 
De  cultu  autem  Veneris  Paphiae 
consule  Taciti  Hist.  II  2. 

2.  Spet-tie]  ut  c.  i  19,  9:  Venus 
Cypnim  deseruit.  —  Cypron]  nul- 
las  cui  praetulit  aras  undae  diva 
nieffior  Paphiae.    Lucan.  VIII  456. 

3.  Türe]  plurimum  et  floribus  ei 
sacrificabatur.    Aristaenet.    II  47 : 

Tiadjai  \-JtfooÖtTT,  /ußarcno»  xai 
ih*J  iftir:. 

4.  Transfer]  Eo  ex  loco,  ubi 
nunc  moraris,  confer  te  cet.»  — 
aedeni]  recte  plepque  interpretantur 
de  sacrario  («quod  etiam  in  aedi- 
ficio  privato  esse  potest.»  Ulpia- 
Nus.)  sive  larario.  Aedes  singulari 
numero  numquam  idem  est,  quod 
domus,  et  quos  Orelli  attulerat 
locos  Ovidii  et  Gellii,  in  iliius 
fastis  II  616  legitur:  vüjilaiU  nostra 
semper  in  urhr,  Lftres;  apud  Grel- 
lium  IV  14  M.  Hertz  in  minore  et 
niaiore  editione  s^cripsit  eum  sibi 
reci'pere  tum  fuisse  e  re  sua. 

5.  6.  sohdis'\nnis]  Cfr.  Senecae 
locum  ad  c.  I  4,  6.  allatum. 
(Boettiger,  Aldobrandinische  Hoch- 
%€it  p.  147.  Halm.)  —  properefU- 
que  \ympha€]   i.  e.  Nympnaeque 
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Tare  te  multo  Glycerae  decoram 
Transfer  in  aedem. 

Fervidus  tecum  puer  et  solutis 
Gratiae  zonis  properentqae  Nymphae 
Et  parum  comis  sine  te  luventas 
M^reuriusque. 


properent.  Liberius  Horatius  par- 
ticuias  que  ve  tie  ita  coilocat,  ut 
praeoedant  vocabulis  quae  adiun- 
gunt,  quasi  Tocabula  <^uibus  adnec- 
tuntnr,  bis  posita  sint:  Grcitiae 
properent  properentque  Numphae, 
Ite  c.  II 17, 16  sie  potenti  luatitiae 
plaeüumque  Parcis;  praeterea  c.  II 
19,  28.  ^.  III  1,  12.  4,  11.  11, 13. 
c.  fi.  22.  sat.  I  4,  17.  115.  6,  48. 
44.  II 3,  130.  157.  182.  ve  eimlUter 
Um,  invenitor  c.  II  7,  25  quis  tido 
dtfiraperare  apie  corronas  curatve 
myrto?  i.  e.  auis  apio  curat  curatve 
myxto?  c.  U  13,  16  neque  ultra 
eaeea  ivmetve  cUiwida  fata,  1.  e.  ultra 
v«!  aliuude,  cf.  ad  h.  1.  epod.  2, 
50.  sat.  II  3,  139.  180.  242.  7,  64. 
ne  sat.  I  8,  2  faber  ineertus  scam- 
num  faeeretne  Prianum.  Nee  rarus 
ia  usus  est  apud  Iibullum  1 1, 51. 
3,  56.  4,  2.  8,  2.  II  6, 23.  Cf.  Dis- 
8^1  Dg.  21.  Apud  Graecos  iam 
Aeschylus   scripsit   Agamem.  589 


f^a'^cm'  a}.u}aiv  *lXiov  r  dvaaraaiv. 
lumen.  9  i-mmv  8i  kiuvrjv  JrjXiav 
TB  xoiodSa. 

7.  jparum  comis]  «sine  Veneris 
gatidiis  lonee  minus  grata  luven- 
tas, "Hßrj,»  Hom.  Hymn.  in  Apoll. 
195:  *Ä^ovirj  d"*  "Hßfj  re  Jtog  ^v- 

8.  Mereunusfue]  Plutarcb.  Ooniu- 
gaiia  Praec.  Prooeoai.:  oi  nalatoi 
T\,  'Afp^oSiTTi  Tov  ^E^firjv  Gvyxtt- 
d'id^vGaVy  <äs  rfje  71  eqi  rov  ydfiov 
ribovrji  udktara  )^yov  ieofiivrjef  rtfv 
T£  JJeid'cj  xnl  ras  Xdptrae,  iVct 
Ttsi&ovree  SiaTt^drrannrai  naq  dlr- 
Irikiiyf,  a  ßoi/lovrai,  /w^  fiaxofiefvoi 
fiTjSi  <p^.ovei9covvTbi.  Phumutus  16: 
ifjyeuova  7tapa3iS6a<Tir  rSv  Xm^i- 
rafr  rov  *E^u^.  Id.  24:  ^yt^^oSirrj 
Tia^id^ovs  re  xai  ßwiS^ovi  xds 
Xd^itas  i'xet  xai  rifv  Tleid'a}  xal 
TOV  'E^fifjr  Std  ro  Ttei&ot  ifQoad" 
ye^d'at   xal   koyco   xai    ;|f«(»ifl'«    rovg 


174 


HORATU   CA&HINUM 


CARMEN  XXXI. 

Quid  dedicatom  poscit  Apollinem 
Vates?   quid  orat  de  patera  novum 
Fundens  liquorem?    Non  opimae 
Sardiniae  segetes  feracis. 

XXXI.  Inscr.  volg.  et  ST:  Äd  Apoüinern. 


XXXI.  Com  Caesar  Octavianus 
a.  u.  c  726.  pro  yictoria  Actiaca 
templum  Apomnis  cum  bibliotheca 
in  Palatio  dedicajsset  (Suet  Octav. 
29.  Dio  Cass.  LIII  1 :  to  tc  'AnoX- 
Xcaviov  To  iv  T^  ITaXaritp  xai  ro 
rsfiiviofia  to  ns^i  avro  Tag  te 
dno&TJxag  rwv  ßtßkiiov  i^enoirjae 
xni   xa&uo(oire')f   a.    d.   VIII.  Kai. 

Nov.,  quid  poeta  avrnQxrii  a  deo, 
poetamm  praeside  at(|ue  custode, 
petere  debeat,  ezponit,  sua  vota 
ayidis  volgi  predbus  opponens,  ut 
Pind.  Nem.  8,  37 :  /(waö»'  ev^ovrai^ 
nsSiov  S*  ^Tepot  ^Äni^avrov  iyco 
S*  nüTÖis  dSeov  xal  ;fi9'ovi  yvla 
xa/.t/yjatfi  Aivtcov  aivrjtd ,  fiofupdv 
S*  tTiiaTieiQwv  d/.troolg.  Simillter 
Propertius  de  Apolline  dedicato  IV 
6,  1 :  Sacra  faeit  vaies,  —  Noiim 
interpretari  de  privata  libatione, 
sed  in  aedem  Palatinam  ante  Apol- 
linis  Bimulacrum  mente  se  sistit 
poeta. 

1.  Dedicatur  deus  ipse,  cni  nova 
aedes  consecratur.  Cic.  de  deor. 
nat.  II  61 :  tä  Fides,  tä  Mens,  quas 
in  Capitolio  dedicatas  videmus, 
Ovid.  Fast.  VI  637:  Te  qtwque 
magnificaf  Concordia,  dedicat  aede 
lAvia,  —  Äpollinernj  Apollo  Pala- 
tdnus  Scopae  Parii ,  nobilissimi 
sculptoris,  Prajdtelis  aemuli,  erat 
opus  ab  Octaviano  Romam  ex  Grae- 
cia  transportatum.  Plin.  XXXVI 
28.    De  quo  Propertius  II  31,  11: 


Detnde  inter  matrem  deus  ipse  in- 
terque  sororem  Pythius  in  Umga 
carmina  vesie  sonat.  Erat  Latooa 
Praxitelis,  ApoUo  citharoedus  Soo- 
pae,  Diana  Timothei. 

2.  novuni]  Vino  homotino  libare 
solebant,  ut  c.  III  23,  3:  ftoma 
fruge  Laves  placare,  Petion.  c.  130: 
Spumabit  paieris  homus  liquor. 
(c.  I  19,  15:  bimi' patera  meri,) 

3.  opimae  -  -  feracis]  Ex  aucto- 
ritate  codicum  anti(][iiiBs.  lectio  haec 
praestat  alteri:  optnias".  Quae- 
cumque  contra  Codices  afferri  pos- 
aunt, operoee  atque  erudite  expo- 
suit  Lübker;  sed  auod  didt  v. 
opimus  ini'd'erov  quiaem  esse  posse 
smgularum  urbium,  ut  Larisae, 
ut  CapuaCf  neutiquam  vero  totius 
insulae,  id  concimt  uno  versiculo 
Vergiliano  Aen.  I  621:  opimam 
Oypruyn.  Nee  de  urbe  ipsa,  sed 
de  toto  tractu  vicino  dixit  c.  I  7, 
11 :  Larlsa  opima.  c.  II  12,  22 : 
pinguis  Phrygiae  opes. 

4.  Segetims  tribuitur  ini&iiov 
feracis,  quod  proprie  agrorum  est 
TibuU.  13,  61:  Fert  casiam  non 
culta  seges.  Siciliam  et  Sardiaiam 
henignissimas  urhis  Ro^nae  mUriees 
vocat  Val.  Max.  VII  6,  1. 

5.  aestuosae]  «solis  ardore  torri- 
dae.»  Epod.  1,  27:  Pecusve  Ccda- 
bris  ante  sidus  fervidum  Liicana 
?nvfet  pascuis.  —  grata -armenta] 
«pulchra    et    pinguiii ,    quae    dum 
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Non  aestuosae  grata  Calabriae 
Armenta,  non  aurum  aut  ebur  Indicum, 
Non  rura,  quae  Liris  quieta 
Mordet  aqua  tacitumus  amnis. 

Premant  Calena  falce  quibus  dedit 
Fortuna  vitem,  dives  et  aureis 


10 


9.  Calena  Codices  omnes,  (Menam  cum  Porphyr.  Bentley,  Haupt^ 
Vahlen,  L.  Müller.  —  10.  dives  et  AOMT/  paudque  alii,  dives  ut 
BlUft^,  Leidensis,  Graevianus,  Porphyrio,  prob.  Bentleio. 


paBCimtur,  gratum  non  solum  do- 
mino,  verum  etiam  per  pascua 
deambulanti  viatori  spectaculum 
praebent;»  Hoc  ini&erov  simplex, 
noc  naturae  rei  aptum,  ac  risisset 
profecto  poeta,  si  quis  eum  8ub- 
Btituere  iussisBet  UiAa. 

7.  Liris^  fluyius  in  finibus  Latii 
et  Campaniae,  perfluens  Mintumas, 
hodie  Oarigliano.  c.  III 17, 8.  Ck)nf. 
H.  Nissen,  Italia  I  329. 

8.  Mordet]  Simili  imagine  etiam 
rädere  et  terere  de  fluviis  ripas  sen- 
eim  eluentibus  usurpatur.  Lucret. 
V  256:  et  ripas  raaentia  flumina 
rodunt,  Claud.  Cons.  Prob.  259: 
terens  querceta  Maricae  Liris,  — 
taeitttmus]  Cfr.  Isaiae  S,  6:  aquae 
Siloe,  quae  vadunt  cum  silmtio, 
TibulL  I  7,  13:  An  te,  Oydney 
eanam,  tacitis  ^i  leniter  undis 
Caeruleus  vlaeidts  per  vada  serpis 
aquis?  Silius  IV  350:  Et  Lirü 
nutritus  aquis,  qui  fofUe  quieto 
Dissimulat  cursufm  ac  ntUlo  muia- 
bilis  imbri  Perstringit  tacitas  gern- 
manti  gurgite  ripas. 

9.  S^tentiae  ita  nectuntur :  cid 
yero  mea  minime  refert,  auid  optent 
homines  de  plebe.  Haoeant  sibi, 
quae  expetunt:  equidem  paucis 
eontentus  8um.9  In  harum  autem 
duarum  stropharum  tiQuryeia  ma- 
xima  huius  odarii  virtus  posita  est. 
—  Premafi£\  pro  pedestri  v.  putent; 
quia  nimiam  pampinorum  ac  pal- 
mitum  luxuriem  falx  cineatica  Ca- 


toni  B.  B.  11.,  jnäatoria  Palladio 
I  43, 1.,  cultellus  incurvus  vinitoris^ 
comprimit,  compescit  Verg.  Gre.  I 
157:  ruris  opact  Ifalee  premes  um- 
bras.  Ovid.  Met  X IV  628 :  adunca- 
falce,  Qua  modo  luxuriem  jpremit 
et  spatiantia  passim  Braechta  com- 
pescit. Ita  Graed  quoque.  Piutarch. 
de  aud.  Poet.  p.  08.  Wytt.:  onov 
vkofiaveX  ro  fxvd'diSeSj  i7iikaf*ßav6- 
ftevoi  xolovoj/uev  xai  Ttit^cofiev ,  ex 
rifiegiSos,  vitis,  comparatione.  Ge- 
terum  cuivis  manifestum  fore  eoui- 
dem  putaram:  de  vinearum  ler- 
tilium  possessione,  non  vero  de 
ipso  opere  rustico  in  iis  fadendo, 
loqui  poetam;  contrarium  videtur 
Lübkero  aliis,  quibus,  qui  voiet 
assentiat.  —  «Becentiores  quidem 
editiones  ponunt  commata  post  w. 
falce  et  Fortuna.  At  rectius  tol- 
luntur,  ut  accusativus  vitem  non 
premant  solum  sequatur,  sed^etiam 
alterum  dedit:  «premant  vitem  ii, 
quibus  Fortuna  dedit  vitem.»  Dil- 
LENBURGEB,  cui  ultro  obsecutus 
sum.  Saepius  enim,  quam  adhue 
factum  est,  duplici  huiusmodi  con- 
structione  difficiliores  poetarum  La- 
tinorum  locos  commode  explanari 
posse  certißsimum  est.  —  CaleSy 
Campaniae  oppidum  in  agro  Sidi- 
cino,  hodie  Ccuvi.  In  prosa  orat: 
«Vineas  feraces  Calibus  habeant, 
quibus  id  concessit  Fortuna.»  c.  I 
20,  9 :  Calena  prelo  domitam  uvam, 
inter  vina  generosiora. 
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HORATU  CARMINUK 


Mercator  exsiccet  culullis 
Vina  Syra  reparata  merce, 

Dis  carus  ipsis,  quippe  ter  et  quater 
Anno  revisens  aequor  Atlanticum 
Inpune.    Me  pascunt  olivae. 


15 


11.   cui  Ulis  B,   ttUülis  T.    —    15.  pascunt  Codices  paene  omnes, 
pascant  cum  codice  regiae  societatifi  et  Tan.  Fabro  Bentley. 


11.  exsieeet]  cepotet»,  cum  aliqua 
aviditatis  si^ificatione.  Cic.  ad 
Famil.  XVI  z6:  lagenae  -  -  furtim 
^oaieeata^.  c.  1  35,  27:  Cum  faeee 
^iocatis,  —  cultUlts]  *Proprie  cululli 
calices  sunt  quidam  fictiles,  auibus 
pontificee  ^irgine8que  Vestaies  in 
saoris  utuntur.  Porph^T.  Tum  de 
«vitam  grandioribuB  poculis,  a.  p. 
434:  .reges  dicuntur  mtdtis  uryere 
€uhälis.  Vocabulum  ipsum  vide- 
tur  ortum  esse  ex  culigna  (Cato 
<ie  re  r.  132),  gr.  xvA</«i?  et  non- 
nulli  Codices  h.  1.  habent  euHlliSf 
in  arte  poet  plerique  ciiltUlü, 

12.  Jyyra  '  ynerce]  aromatis  atque 
unguentis  ex  India  et  Arabia  in 
Syriae  Phoenicesque  oppida  con- 
vectis  et  inde  Romam  delatis;  pro 
hie  igitur  mercator  reparat,  vicis- 
sim  parat,  permutat  vina  Graeca 
•et  Italica.  Permutationem  autem 
ante  oculos  nobis  ponit  poeta  ut 
actionem  evidentiorem  et,  prope 
<lixerim,  magis  poeticani  quam 
«ordi^am  ac  quotidianam  vini 
emptionem  factam  ex  quaesticulo, 
quem  ei  procuravit  Syra  merx  com- 
mode  vendita.  Etenim,  ut  Sat. 
II  3, 129 :  aervos  -  -  qiws  aere  para- 
riSf  sie  h.  1.  reparare  est  «mercis 
loco  (permutatione)  parare.*  Bent- 
lei  interpretatio  •roiiditay  medicata 
Dardo->,  repugnat  consuetadini  La- 
tinae.  Altera  lectio  vt  aureis,  orta 
ex  coniimctivo  exsiccet ,  falsam  hanc 
infert  sententiam :  «Alii  Oalibus  vi- 
neta  ad  eum  ünem  colant,  ut  pre- 
tiosa  vina  habeant  mercatores. 
Manifeste  duo  volgi  genera  rrnon).- 


/.rjkias  ponuntur,  hinc  vinearun 
{X)88es8ore8,  ilHnc  divites  mercatores. 
13.  Dis  carus  ipsts]  Kar*  lioca» 
vei'ar.  cMercatori  isti  deos  vidde 
propitios  esse,  magis  certe  quam 
pauperi  poetae,  illud  profecto  clare 
demonstrat,  quod  quotannis  ali- 
quotiens  in  terras  longe  remotas  sine 
Ulla  iaetura  et  sine  naofragio  pepe- 
trat.  Ego  vero  deliciis ,  quibus  Uie 
fruitur,  spretis,  simplicissimis  qui- 
busque  cibis  uton» 

15.  Indicativus  paseunt  et  auctori- 
täte  cod.  commendatur,  et  ipaa 
sententia,  quae  potius  requirit  rem 
certam,  praestat  optativo. 

16.  cichoreä]  Quasi  a  xi^ooelov 
pro  xiycootov.  vol^ri  Latinonim 
pronuntiat.  dchortum,  Cebus  II 
24:  stoniacho  apta  sunt  iniufms 
(cichorii  species),  ktcttica  cet.  — 
leves']  «stomachum  non  gravantas, 
facile  concoquendae.»  E^)d.  2,  58 : 
a/ut  gravi  Makae  salubres  corpori. 
Celsus  II  20:  boni  sttci  urüta, 
malva.  Eandem  sententiam  o  noft^ 
trayog  ^Akxunv  sie  expressit  fr.  38. 
Brgk  de  se:  (Kn  ya^  ^t'  rervy- 
tiivov  t'tjd'fi»  *j4A/.a  rd  KOtrd  yti^, 
oMjvep    6     SanoGy     Zartvei.       Eur. 

fragm.   885   Nauck:    aoxBt  uetoia 
ßioTtx  ftot  aottpoovoQ  T^ant^rjg. 

17 — 20.  ixiratis]  «paitis.»  Plant. 
Rud.  Prol.  38:  Rem  fjene  paroikmi 
comitate  perdidit.  Epist.  I  2,  50: 
comportatis  rebus  bene-tUi.  Sic 
potius  explicarim  quam :  «üb,  quae 
prompta  sunt  et  facilia  paratu.» 
Menander  in  Kö't.ny.i  p.  101.  Mein.: 
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Me  cichorea  levesque  malvae. 

Frui  paratis  et  valido  mihi, 
Latoe,  dones  et,  precor,  integra 
Cum  mente,  nee  turpem  senectam 
Degere  nee  cithara  carentem. 


20 


18.  Letoe  Mss.  Heinsii  Ad  versa,  p.  169.  —  ac ,  precor  bc,  Blandinii 
<ut  videtur),  Bentl.,  Haupt,  Vahlen,  Eckstein,  L.  Müller;  at  ceteri 
•Codices  omnes;  et  Lambinus,  Meineke,  Orellius,  O.  Keller,  Kiessiing. 


oiav,    vyuiaVj   ayad'd  TtokXdj  tcov 
ovxfov  re  vvv  dyad'öfv  ovri<nv  ndai. 
—  Latoe]  a  Graeco  y^Tjrtpog,  yia- 
'rtpoi,  ut  Anth.  Pal.  1,  278:  Aarc^a, 
Seneca   Oedip.  230:    Letoa  vates, 
Pythia.     £t   haue   formam   Leto'c 
<x>d.  Leid,  praeferebat  N.  HeinsiuB. 
Ovid.    Met   VII   384.     VIII   15. 
utLtur   formis  Letoia,  JMoia;  sed 
ibid.  XI 196  Codices  et  edit.  habent 
Ijotoius.   —    Bespondere    sibi    et 
wüido  (quod  ad  corpus  attinet)  et 
integra  cum  mente  non  perspiden- 
tes  scripserunt  cU  precor  alu.  alii 
ae  precor,   luvenal.  10, 356 :  Oran- 
dum  est,  ut  ait  mens  sana  in  cor- 
pore sano.     Seneca  £p.  10:  Roga 
honam  mentem,  bonam  vcUetudinem 
animi,  deinde  corporis.   Duoigitur 
voti  Horatiani  membra  haec  sunt; 
altemin:  «Dones  mihi  et  valido  et 
integra   cum   mente  paratis  frui9; 
altenim :  «Dones  mihi  degere  senec- 
tatem  nee  despectam  neque  aAt^oij» 
Ciic  Cat.  mal.  72:   Sed  vivendi  est 
fims  optimus,    cum  integra  meinte 
ceterisque  sensibus  opus  ipsa  suum 


eadenij  quae  coagmentatit ,  natura 
dissolrit.  —  integra  cum  mente] 
non  est  sceleris  pura  (c.  I  22,  L), 
sed  «sana,  omnes  suas  vires  con- 
servante,«  —  turpem]  «miseram  et 
contemptam  propter  animi  et  cor- 
poris vires  debilitatas  atque  ex- 
stinctas.» 

20.  cithara  carentem]  d/.v^oy, 
«in  qua  poeticis  studiis  renuntiare 
cogar.9  Eurip.  Herc.  für.  676:  «^ 
^({fTjv  uej  dftovßiai,  dei  8^  ir  (jr£- 
tfdvoiinv  ei'rjv  in  roiytotov  doidos 
xekaSst  Mraitoaivav.  Eurip.  fra^ffm. 
Erechth.  370  Nauck:  Keia&eo  öö^v 
ftoi  fiitov  dfifiTt/^Htiv  ^/iod^vatSj 
fiird  S*  rjavxifii  nokt^  ^^Q<i  cwoi" 
xoinv  'j4eidot/tt  8i  GTetfdvon  xdqa 
IIoMOv  ars^vfoaaij  B^rfCxiov  nih- 
rav  n^og  ^A&dvag  Ue^ixioatv  dyxqa" 
fidüai  d'a/.dfiotg,  Jilxmv  t'  «va^ 
nxvaaotfii  y^qyv,*^At^  üotpoi  x/^ovrai, 

Theognis  78y:  Mv  71  ort  fioi  «£/«- 

8r(ua  v£oh€(for  dÜ,o  ^avBirj  Av^ 
d^errje  (fotpirjg  t',  u/Jm  t68*  niiv  i'ycav 
TtQTXoiftriv  (fOQutyyt  xal  o^X't^f^ 
xai  aoi8[ij  Kai  nerd  twi'  dya&cjv 
iaff'lor   /'/o*M'    vöor. 
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CARMEN  XXXII. 

Poscimur.     Si  quid  vacui  sub  umbra 

XXXII.  Idbct.  volg.  Ad  lyra7n,  —  Ad  Lydiam  de  carmmibus  suis 
8.  —  Ad  liram  de  eamiim'htis  suis  T.  —  1.  Poscimur  eidem  fere 
Codices  habent,  quos  Bupra  ad  c.  XXVII 1  3  unice  vernm  lihts  exhibere 
demonstravirnuB :  Rbc^^rutrr,  Blandinii  tree  (in  eis  fiieritne  antiquifisi- 
miis,  incertum  est.),  Graev.  Leid.  Lips.  Voss.;  Marius  Victorinus  de 
metris  Horat.  175,  17  ed.  Keil.;  edit.  plerique;  Poseimus  ABMOSTdy, 
S^rvius  de  metris  Horat.  469,  1  ed.  Keil,  Bentley,  Kiessling.  —  umbra 
cod.  paene  omnes,  antro  cum  cod.  Galei  Bentlej. 


XXXII.  Vide  Excursum. 

1.  Poscimur]  Ovid.  Met  II 143: 
non  est  mora  libera  nobis:  Posci- 
mur, V  333:  Poscimur  f  Aonides, 
Fast.  IV  721 :  Palilia  poscor,  Non 
poseor  frustra  si  favet  alma  Pales, 
otat.  Achill.  I  &39:  Nos  vocat  iste 
labor.    Pind.  Istbm.  2,  6:  ^^irto/nm 
X^vaiav    xaXi'aai    Molaar.      Quam 
molestum  ac  prope  dixerim  impor- 
tun  um  h.  1.  esset  r^oscimus,  senties 
ex    Propertii    IV   1,   73:    a  versus 
Apoüo:  Poscis  ab  invita  verba  pi- 
genda  lyra,    Etiam  sententia  iriget : 
«Poseimus  a  te,  barbite,  Latinum 
Carmen :  age ,  die  hoc  ipsum  Car- 
men.»   —  va^^i]  a  curis  soluü  et 
otiosi,   ideoque   ad   carmina  com- 
ponenda  idonei  ac  prompti»;   alio 
igitur  sensu  atque  c.  I  6,  17:  nos 
proelia  virginum,  Cantamus  vacui, 
—    sub   umbra^    Epist.   II  2,  78: 
poeta   Rite    cltens  Bacchi    somno 
gottdentis  et  umbra.     Martial.  IX 
86:  Haee  ego  Pieria  hidebam  tutus 
in  umbra,    Varia  lectio  sub  aniro 
est  ex  illis,   in  quas  prope  inviti 
incidebant  librarü,  cum  similes  loci 
obYcrsarentur   scribentium    animo, 
ut  c.  II  1,  39:  Dionaeo  sub  antro, 
c.  III  4,  40:    Caesarem  -  -  Pierio 
recreatis   antra.    —    »SV   quid  cet.] 


Particulam  si  in  obtestadonibus 
usitatam  esse  docuit  Bentleius. 
Verg.  Aen.  I  603:  Di  tibi,  -  si  qtM 
usquam  iustitia  est,  -  -  F^aemia 
digna  ferant,  Aen.  II  536:  tibi  Di, 
si  qua  est  caelo  pietds,  -  Persohani 
grates  dignas,  Aen.  VI  529:  Di 
talia  Grais  Inst<iurate,  pio  si 
poenas  ore  reposco. 

2  Lusimus]  Spontaneus  nee  le- 
gibus obstrictuB  poetarum  impetos 
crebro  lusui  comparatur.  Verg. 
Ecl.  1,  10:  Ludere  ^uae  vellem 
calamo  permisit  agrestt.  —  tsGum] 
Verg.  Ecl.  8,  21 :  Incipe  Maenalios 
meeum  mea  tibia  versus, 

3.  4.  Vivat]  Epist  1 19,  2 :  Nuüa 
placere  diu  nee  vivere  carmina  pos^ 
sunt  cet  Liv.  XXXIX  40.  de  M. 
Catone  cens. :  vivii  immo  vigetque 
eloquentia  eins  sacrata  scriptis 
omnis  generis,  —  rficj  de  instru«^ 
mentis  musicis,  ut  de  lisdem  apud 

Graecos  (f&iyyead'ai  et  kakiir,  — 
Latinum]  nequaquam  otiosum  est 
^Tiid'sTo^',  verum  plane  ut  c.  IV  6^ 
27 :  Dauniae  defendc  decus  CamenaSy 
Levis  Agyieu,  cum  vi  atque  evi- 
dentia  novam  suam  poesin  I#atinam 
Graecae,  illius  utique  exemplari,. 
opponit 

4.  Barbite  -  -  modulate]   mascul^ 
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Lusimus  tecum,  quod  et  hunc  in  annum 
Yivat  et  pluris,  age,  die  Latinum, 
Barbite,  Carmen, 

Lesbio  primum  modulate  civi,  5 

Qui  ferox  bello  tarnen  inter  arma, 
äive  iactatam  religarat  udo 
Litore  navim, 

2.  m]  per  Buperecr.  in  d.  —  8.  navini  BTd,  cod.  Argentoratensis, 
ftavem  oeteri. 


genere,  ut  apud  Graecos  posterioris 
aetatia.    Antea  vel  ^  ßd^ßuoi  vel 

t6  ßdoßnor. 

5.  «Quo  primum  Alcaeus  usus 
art»,  de  auo  vide  Prole^.  pg.  XXXI 
aq.  —  ModukUe  passive  nt  saepe. 
QimitiL  IX  2,  35.  canticis  ad  atio- 
rum  similiiudinetn  modulatis,  Qui 
acttve  accapiunt,  supplent  carmi/na, 
Modulamur  autem  proprie  Carmen 
modos  ei  aptantes;  deinde  etiam 
lyram  ipaam,  modos  carmini  aptos 
oerftaque  ratione  inflezos  ac  tem- 
Doratoa  ex  ea  dentes,  ut  h.  1.  et 
flMüdotibulL  111 4,39:  lyram  plectro 
modukUu8  ebumo,  Fäiees  eantus 
ore  sonemte  dedit.  —  civi]  quo 
yocsbulo  ipso  callide  delecto  si^- 
ficat  AlcaiBum  patriae  libertati  sem- 
per  studuisse  saepeque  mersafum 
esse  eimlibua  undta. 

6.  ferox  bello]  Dimicavit  et  ad- 
verauB  Athenienses  et  adversus 
^rnumoe  patriae  suae,  Myrsilum 
alaue  Pittacum:  c  II  13,  30.  ubi 
^e.  DionyaiuB  Hai.  V.  421.  Bsk.  : 
*jih€alov  on6net  ro  /leyaXo^es  xai 
ßaaxv  'f<<^  ^^  /Atrd  Seirorr^og,  fri 
Ü  rove  CTfiuaxtüuovQ  usxd  aamn- 
wtiaSj  ooov  avr^  fiii  Tri  öiaMxrtp 
KMKdnoncu,  xai  n^  anavrtjv  ro 
TOP  noXiTiHcöv  n^Yfiatanf  ij&og' 
noXlaxov  vovv  ro  fitr^ov  tX  m 
nmäXotj  ^tito^aeriv  av  ev^ot  TtoXt-» 
rtiav,  {Ti^avfiajeiav  dchneidewin.) 
In  Ulis  quiaem  oooy  fir^  -  -  xexdxto- 


rni  pravum  inest  iudidum;  ipsa 
enim  dialectus  Aeolica  Alcaei  et 
Sapphus  carminibus  miram  saue 
suavitatem  praebet  ac  nativam  gra- 
tiam.  —  Atnen.  XIV  23:  'AXxaXoe 
-  -  Ti^Sre^a  rcav  xard  Ttoif/nxrjv  rd 
xard  Tfjv  dv^^eiav  rid'erai^  uäX- 
kov  rot!  8torroe  Tiokcfnxos  yev6' 
uevoe. 

7.  relioarai]  «retinacuüs  desti- 
narat.«  cat.  I  5,  18:  retinaetUa- 
Nauta  -  saxo  religat,  Verg.  Aen. 
VlI  106:  religarat  a^  aggere  ckis- 
sem.  Ovid.  Met.  XIV  248:  religata 
in  litore  pvnu,  Lucan.  VIII  790: 
Nautaque  ne  bustum  (Pompei)  re- 
ligaio  fune  moveret.  Falso  non- 
nulli  expUcarunt:  «solvere  retina- 
cula»,  ut  arbitror,  ex  CatuUi  63, 
84:  Oybele  religat  iuga  manu.  Est 
igitur:  «Sive  erat  in  castris,  sive 
in  portu  aliquo  manserat  a  longa 
ac  difficili  navigatione  requiescens.» 
AJterum  sive  omissum ,  de  qua  re 
vide  ad  c.  I  6,  19.  —  Üdum  {dAix- 
Tx^ov)  litus  hoc  exemplum  secuti 
usurparunt  posteriores  quoque  poe- 
tae.  Cfr.  Miarkland  ad  Stat.  8ilv. 
II  2,  15.  Vergillus  sie  loqui  non- 
dum  ausus  est,  cum  udus  proprie 
dicatur  de  intemo  humi  umore. 

8.  navim  retinuimus  cum  pauds 
codidbus  probantibus  Memeke, 
Haupt,  Vanlen,  L.  Müller,  Ad. 
Kiessling.  Maior  pars  cod.  et  ed. 
habent  narem,  ut  Hör.  sat.  I  1,  6. 
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Liberum  et  Musas  Veneremque  et  Uli 
Semper  haerentem  puerum  canebat 
Et  Lycum  nigris  oculis  nigroque 
Crine  decorum. 

0  decus  Phoebi  et  dapibus  supremi 
Grata  testudo  lovis,  o  laborum 
Dulce  lenimen  mihi  cumque  salve 


10 


15 


15.  mifii  cutnque  omues  Codices  et  scholiastae,  editores  ante  Lach- 
mannum  omnes,  post  eius  in  Lucret.  commentarium  (a.  1850)  Meineke, 

0.  Keller,  Munro,  Eckstein,  Vahlen;  mM^  cuiquej  salve  malebat 
Bentley,  tuqite  Peerlkamp;  medicumque  Lachmannus,  prob.  Haupt  ed. 

1.  2.  3.  L.  Müller,  Kiessling.  quäle  lenimen  mihi  cumque  Göttling; 
mihi  tu  usque  Herwerden;  milii  iunge  salve  Madvig;  metuumque  E. 
Bosenberg.    CJonf.  L.  Müller,  Lect.  Horat.  pg.  696. 


epist.  I  11,  16.  II  1,  114.  Ver- 
güius  semper  habet  navem,  plerum- 
aue  etiam  Cicero ;  navim  videbatur 
K>rma  elegantior  et  ad  Carmen 
lyricum  aptior,  ut  Propert  II  22, 
41.  Ovid.  rem.  am.  569.  577.  Pont. 
II  7,  83. 

9.  Liberuni]  Significat  eius  aafia- 
Ta  avunoaiaxa,  Vit  fr.  41  Brgk. : 
Olvov  yoLQ  ^Bfjtdkai  xai  Jios  vloe 
Xa&txddea  ^Avd'qtonoMiv  l'dittxe, 
Athen.  X  33:  AkxaXo^  fteO^oßr 
iy^aye  rd  TtoirjfJiaTa. 

10.  puerum]  Venerem  et  Cupi- 
dinem,  perpetuum  illius  comitem 
pila  ludentes  exhibet  vas  pulcher- 
rime  Dictum  apud  Mülingen  Man. 
I.  T.  12.  —  äaerere  autem  alicui 
etiam  Verg.  Aen.  X  780:  missus 
ab  Aryis  Baeserat  Eua/9ulro. 

11.  Lycum]  puerum  amatum. 
Cic.  Tußc.  I V  71 :  Fortis  vir  in  stui 
re  publica  cognituSf  qua^  de  iuve- 
num  a^nore  seripsit  Älcaeusf  et  de 
deor.  nat.  I  79 :  Naevus  %n  articiUo 
pueri  (in  Lyco  puero  Bergk.)  de- 
leetat  Alcaeum.  In  fragm.  58. 
Brgk.  sie  memoratur:   Ovxtr   fyto 

yiixot'    ir    Motaan  dM'yof,    id  est, 

eo    tempore   fortasse,    quo 


VII  rot , 


iratuä  ei  erat,  ut  solent  amantes. 

—  niyri^  oculis]  a.  p.  37 :  Spectpn- 
dutn  nigris  oculis  nigroque  eapillo, 

13.  14.  decus  dyahia,  TibuU.  IV 
2,  22 :  iSV  testudifiea  Phoebe  sup&rbe 
lyra,  —  Neque  vero  /»Av«,  testudo, 
poeticus  tantum  est  tropus,  sed 
reapse  ex  testudinibus  etiam  poste- 
riore tempore  confidebantur  lyrae. 
Pausan.  VlII  54,  7:  na^ix^rai  Bi 
To  Tla^d'hviov  xai  de  iv^ag  Ttoiij' 
atv  X^i-ctvai  dntrijSeiOTdTai.  — 
dapibus]  Omnino  testudo  Sanos 
ktaiftr}.    Hom.  Hymn.  in  Merc.  81. 

—  supremi  -  -  lovis]  Hom.  II.  A 
602:  (d'soi)  Jaifvvi^j  oiSe  rt  &vfios 
ideitro  danos  £iCfj£,  Oi  fUv  fo^ 
fuyyoi  ne^txoÄM'oe,  tfr  i'^  ^ÄTtSkiotr» 

15.  16.  lenimen]  quae  animnm 
curis  fatigatum  recreat,  Te^y/ivoos. 
Pind.  Ist£m.  7,  1:   kin^ov  svSofor 

—  -  xafidratv  -  -  xdifiov.   —   OUmque\ 

Sic  habent  omnes  Codices,  nee 
tarnen  quin  vitiosum  sit  dubitamus. 
Nam  neque  ad  pronomen  mihi 
neque  ad  partidpium  rocanti  re- 
ferri  potest  neque  per  se  idem  signi- 
ficat quod  quatidooumque  vel  ptan- 
doqtte.  Et  Lucretii  versus  ohm  ad 
hunc  absolutum  vocabuli  cumque 
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Rite  vocanti. 

nsnin  defendendnm  adhibiti  a  Lach-  1  mihi   j)ropter    proximum    partic 


manne  (ad  Lncret  pg.  288)  emen- 
data  snnt.  Sed  quod  idem  propo- 
8Uit  medieumque  etai  multis  placuit 
tarnen    Horatiam    scripsisse    veri 


flimile   non  est,   quod   pronomen    cibu8.9 


voearUt  omitti  non  debet;  magis 
etdam  dispticent  ceteroram  conieo- 
turae.  —  Rite]  «caste  et  pie,  quem- 
admodumque  decet  talibus  in  pre- 


EXCVSSVS 

Ad  C  XXXII. 

Manifestum  tit  e  v.  Poscimur,  maioris  ac  gravioris  alicuius  in- 
cepti  lyrici  hoc  esse  veluti  prooemium.  Quis  autem  eum  poposcerit, 
non  liqiiet  nee  vanis  hariolationibus  indülgere  placet;  ipse  enim  con- 
sulto  rein  occultavit,  ut  is,  qui  poposcerat,  leniter  subridens  se  ipsum 
agnoeceret  primus,  ac  fortasse  solus.  Alii  divinarunt  invitatum  esse 
Horatium  vel  ab  Auguste  vel  a  Maecenate  vel  ab  alio  amico  vel  a 
semet  Ipso  vel  a  cuncto  populo  Romano;  alii  de  uno  aliquo  carmine 
(IIb.  I  2.  vel  I  12)  intellegunt,  alii  de  edendis  carminibus  tune  iam 
elaboratisy  uti  volunt  Scholiastae  vcteres.  Quo  igitur  diflBcile  illud 
inoeptum  prospere  cedat,  Sapphus  secutus  exemplum  (fr.  45.  Brgk: 
t^/e  Bt;  /«/.v  Sid  uoi  (fitndiaaa  yt'roio,)  barbiton  suum  salutat  eiusque 
tamquam  Musae  auxilium  invocat  Tota  autem  difTicultas  carminis, 
nbi  per  se  spectetur,  simplicissimi ,  in  eo  vertitur,  quod  ambigunt 
interpretes,  quonam  modo  construi  debeant  verba  v.  2.  quod  —  pht res, 
ntrum  ad  Si  -  -  trcum ,  an  ad  sequentia  age ,  die,  Hanc  quidem  poste- 
riorem rationem  Bentleius,  Poscimus  praeferens,  uecessario  sequi  debuit 
neque  aliud  sane  intellegere  potuit  Carmen  nisi  hoc  ipsum  C.  XXXII., 
band  satis  expendens,  quam  arroganter  vel  potius  absurde  immor- 
talitate  imprimis  dignum  hoc  ipsum  odarium  poeta  iudicasset.  Eandem 
constructionem,  Bentleio  sane  non  inspecto,  multis  verbis  commendare 
studuit  Gargallus,  legens  Poscimur  et  alius  carminis  prooemium  recte 
agnoecens;  Peerlc.  denique,  Bentleio  non  memorato,  ipse  quoque  ad  seqq. 
rettulit  nee  tamen ,  utrum  ad  hoc  carmen  XXXII.  an  ad  aliud  referret, 
nobis  exposuit  Verum  hi  omnes  non  satis  pensitarunt,  quam  mirum 
foret  hoc  enthymema:  «ßarbite,  si  quid  ludibundi  iam  ante  cecinimus, 
propter  hoc  ipsum  nunc  iam  serium  ac  longe  gravius  die  carmen  I^a- 
tinom.»    Quapropter  necej^sario  redeundum  est  ad  priorum  interpretum 
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item  Regeln  et  Luebkeri  constructioDein ,  at  quid  -  - ,  quod  -  -  plureSf 
id  est,  dempta  imagine:  <Si  quid  vel  in  levioribua  argumentis  tractan- 
difl  tarn  prospere  mihi  cessit,  ut  carmina  mea  ex  sinoero  amioomm 
iudicio  digna  sint  posteritate,  agedum  me  nunc,  cum  poseor,  ad  maina 
etiam  inceptum  exdtabo.  Id  vero  eiusmodi  esto,  immo,  si  apea  boni 
eventus  me  non  fallit,  eiusmodi  erit,  ut  LcUifmm  meum  earmen  assequa- 
tur  Alcaei,  magni  mei  exempli,  acres  et  altos  spiritus,  quibus  eins  fiihfj 
TfoXmxa  xai  nohgiixa  plena  sunt.»  —  Carmen  autem  hoc  inter  annoa 
u.  c.  724 — 730.  compositum  videtur. 
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Albi,  ne  doleas  plus  nimio  memor 
Inmitis  Glycerae,  neu  miserabilis 
Decantes  elegos,  cur  tibi  iunior 
Laesa  praeniteat  fide. 

XXXIII.  Inscr.  volg.  Ad  Albimn  TiJxfUum,  —  Ad  Albium  8,  Ad 
Aifnnum  T. 


XXXIII.  Albium  Tibullum,  dul- 
cissimum  illum  poetain,  Horatio 
intima  familiaritate  coniunctum 
(£pp.  1,  4.)  consolatur  de  fide  ei 
a  Ulycera  laesa.  Glycera  autem 
(ut  apud  Plautum  mil.  j^l.  438)  vel 
Glvcere  (ut  apud  Martialem  XIV 
18t,  2),  quoniam  ab  ipso  Tibullo 
numquam  memorata  est,  itemque 
iniorata  ab  Ovidio  Amor.  3,  9.  in 
libuUi  epicedio,  fiierunt  qui  hoc 
Carmen  ad  TibuUum  poetam  mis- 
8um  esse  negarent:  cui  opinioni 
advereatur  inscriptio  volgaris  et 
Porphyrionis  scholion :  °Albium 
TibuUum  adloquitur  elegiorum 
poetam\  Alii  censuerunt  tertiam 
esse  hanc  puellam  a  Tibullo  ania- 
tam  ad  eamque  referenda  esse 
TibulH  carmina  IV  13.  14.  At 
diserte  Ovidius  1.  1.  de  duabus 
Ioq|uitur,  altera  etira  recetis,  altera 
prinius  anior.  Itaque  cum  Lach- 
manno  (opusc.  pg.  154)  censemus 
Glvceram  esse  eändem  quam  Ti- 
buUus  II  3,  4  Nemesim  appellat; 
et  haec  utriusque  poetae  carmina 
in  idem  fere  tempus  (ab  urbe  cond. 
fere  730)  incidunt. 

1.  plus  mmio\  ut  c.  I  18,  15. 
Etiam  in  pedestn  oratione  M.  An- 
tonius ep.  ad  Att.  X  8.  A.:  te 
nimio  plus  diligOy  ac  similiter  Plaut. 
Bacch.  669:  nimio  minus  multo 
parum,  lunge  ne  doleas  plvs  n  im  io : 


male  alii  propter  diaeresim  pkia 
nimio  mentor  coniunxerunt. 

2.  Inmitis  Olycerae]  «nullo  amoria 
sensu  tactae,^  grato  lusu  inter  i^ni' 

d'erot'  et  nomen  Pltx^'pn^  rkvxd^iov 

a  dulcedine  ductum.  «Sic  alibi 
didce  loquens  Lalage,  mitis  Oorgo, 
iniusta  Adrastea.  thxoov  Fkvx^ 
Qiov,^    Iahn. 

2.  3.  miserabilis  -  elegos]  Liv. 
XXVI  3:  miserabiliter  scriptae 
litterae.  —  Deca^Ues]  de  cantilena 
flebiliore  et  vocis  varietate  carente. 
citr  h.  1.  nou  idem  siffnificat  miod 
quam  ob  causam  j  sed  miseramlis 
cur  est  querentis  quod :  epist.  I  8, 
9  irasear  amicis.  Cur  properent. 
Conf.  Haudii  Turs.  II  pg.  177. 

4.  praeniteat]  pr. :  «Glycerae  niti- 
dior  ac  formosior  videatur.^ 

5.  Inconstantiam  amorum  atoue 
dissidia  certis  quibusdam  exemplis, 
a  se,  ut  opinor,  fictis,  cum  delectu 
nominuin  grate  sonantium  depin- 

f*it.  Comparant  Moschi  Idyll.  6, 
:  'Hon  rtnv  ^Axof's  tai^  yeirovog^ 
rjonro  <V'  *^X^  ^xioxrjTfi.  JSarvQCJy 
^drvoos   d*    intuaivbxo  ylv8q  x.  t. 

L  Callimach.  Epigr.  31,  5;  CHfxdg 

iQcn  roiotrde  j  rd  yno  (psvyovra 
diOßxeiv  Oldt.  rd  8'  iv  fidaauj  xsi' 
ufVft  TtrtOTcerftTrft.  —  tenui  fronte] 
Epist  I  7,  26 :  nigros  afigusta  fronte 
capillos.  Martial.  IV42,  9:^ow« 
bi'eris  atque  modus  breviter  sit  nari- 
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Insignem  tenui  frunte  Lycorida 
Cyri  torret  amor,  Cyrus  in  asperam 
Declinat  Pholoen;  sed  prius  Apulis 
lungentur  capreae  lupis, 

Quam  turpi  Pholoe  peccet  adultero. 
Sic  Visum  Venen,  cui  placet  imparis 
Formas  atque  animos  sub  iuga  aenea 
Saevo  mittere  cum  ioco. 


10 


7.  Declinet  pr.  T.  sed  ab  ead.  mann  corr.  in  Declinat,  —  Apulis 
in  codicibus  fere  omnibus  non  solum  apud  Horatium  (vide  ad  c.  III  4, 
10),  bed  etiani  apud  ceteros  scriptores  (Plaut,  mil.  glor.  654.  Flinius 
paßsim)  et  in  inscriptionibus ;  Appulis  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling. 


bus  nnets.  Petroniusc.  126.fem]nam 
pulcberrimam  describens :  Frons 
minima  et  quae  apices  capiüorum 
retro  flexerat.  Wmckelm,  Man,  ined, 
T.  LIII:  La  bassexxa  della  fronte 
vien  commendaia  da  Oraxio,  qnando 
loda  Insignem  -  -  Lycorida,  dt  cui 
ben  capirono  il  vero  senso  gli  an- 
tichi  interpreti,  i  quali  lo  sptegano : 
«angusta  et  parva  fronte,  quod  ex 
pulcbritudiniä  forma  commendari 
Molet.»  —  Lycorida]  Hoc  nomine 
antea  Cornelius  Gallua  suos  amores 
cecinerat. 

6.  Cyn]  C.  I  17,  25.  est  huius 
nominis  Tyndaris  amator.  —  torret] 
Eadem  metaphora  Sappho  fr.  115. 
Brgk.:  'Ott Täte  atme. 

7.  DeclincU]  «A  Lycoride  aversus 
propendet  in  Pholoen  illam  diffi- 
cüem  ac  renitentem.»  —  Pholoen] 
C.  II  5,  17:  Fhol4j€  fuuaac,  C.  111 
15,  7.  Marathi  et  Pholoes  amores 
atque  dissidia  canit  Tibullus  I  8. 
—  Aptdis]  Falsa  est  multorum 
doctrina  poetas,  cum  prima  pro- 
ducta vehnt  uti,  geminare  litt,  p,, 
cuius  (]^uidem  gemmationis  vestigia 
in  libns  optimae  notae  nusquam 
apparent.  Cir.  Mart.  Lag.  ad  Lucan. 
Il  608:  Aptda  rura, 

8.  lungtniur]  Cfr.  Epod.  16,  30. 


Aristoph.  in  Pace  v.  1076:  naiv 
X€V  kixoi  olv  i'Htvatoi.    Verg.  £cL 

8,  27 :  lungentur  iam  grypes  equis. 

9.  peccet]  «seee  dedat  Uyro,  qui 
turpis  ei  videtur,  laedatque  fidem 
all!  datam.»  —  AduUer  autem  ut 
c.  I  36,  18:  nee  Dainalis  novo  Di^ 
veUetur  ailultero.  C.  1  25, 9.  nioechus 
est  idem  quod  amator. 

10.  11.  bic  Visum  Veneri]  Ovid. 
Met.  I  366:  Sic  visum  superis;  de 
rebus,  quae  mortalibus  minus  eratae 
sunt.  —  «Venus,  quae  crudele  ob- 
lectamentum  ex  hoc  ioco  sibi  quae- 
rit,  incendit  et  mares  et  feminas 
amoribus,  quorum  propter  animo- 
rum  et  formarum  dissimilitudinem 
nuUus  est  successus  nee  fructus, 
itaque  eos  ament  necesse  est,  a 
quious  non  redamentur.»  Cfr.  c.  III 

9,  17:  Quidj  si  prisca  redit  Venus 
Diductosqtie  iugo  cogii  aeneo?  — 
Hoc  quo(jue  Ioco  sub  iugum  aetieum 
mittere  significat  subdere  iugo  fir- 
missimo  ac  durissimae  addicere  Ser- 
vitut!, ut  Claudian.  Cons.  Prob. 
81 :  hie  sub  iuga  ferrea  miiiit  Gor- 
nipedes;  nee  vero  cum  nonnullis 
cogitanduni  de  more  illo  bellioo 
devictos  hostes  ienominiae  causa 
stib  iugum  mittemi. 

12.   irjco]  Non  ^deus  Iocust^,  ut 
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Ipgum  me,  melior  cum  peteret  Venus, 
Grata  detinuit  compede  Myrtale 
Libertina,,  fretis  acrior  Hadriae 
Curvantis  Calabros  sinns. 


15 


c.  I  2,  34:  Qtdam  loctis  circtim 
volcU  et  Oupidoy  et  iam  apud  Plau- 
tum  Bacch.  113:  AmoTf  Voluptas 
Venus,  VetmstaSf  Oaudtum,  loctiSf 
Ludus,  Senno,  Svavt  svam'atio,  sed 
est  «Ia8a89  ,  ut  c  III  27,  67:  Per- 
fidum  ridens  Venus,  -  -  tibi  lusit 
satis  cet. 

13.  14.  «Cum  dea  Venus  me 
amore  puellae  melioris  incenderet 
et  in  eo  essem,  ut  Myrtalen  relin- 
(^nerem  cet»  H.  Pberlk.  Sine 
imagine:  «Cum  probioris  puellae 
lunore  iam  saudum  factum  me  sen- 
tirem,  in  Servitute  tamen  me  reti- 
nuit  prior  amor.»  —  conipede']  'adten- 
dendum  comi>edem  singulari  nu- 
mero  eum  dixisse,  quod  non  facile 
veteres'  Porphyrion.  Scriptores 
superiores  velutPlautus,  Naevius, 
Cicero  id  vocabulum  plurali  tantum 
habent,  primus  Horatius  singulari 
numero:  epod.  4,  4.  epist.  I  3,  3. 
c  IV  11,  24.    Semel  occurrit  plu-  I 


raus:  epist.  I  16,  77.  —  Myrtale] 
Frequentissimum  libertinarum  no- 
men  in  inscriptionibus.  Vide  Bent- 
leium. 

15.  fretis  acrwr]  mobilior  et 
iracundior.  Conf.  c.  III  9,  23:  m- 
probo  iracundior  Hadria. 

16.  Ourrantis]  pr.  impulsu  un- 
darum  (quod  inest  in  v.  acrior) 
curvam  reddentis  oram  Calabriae 
usque  ad  sinum  Tarentinum,  id  est, 
sese  in  Calabriam  insinuanüs».  Pic- 
turae  poeticae  inservit,  ut  c.  IV  5, 
14:  durvo  nee  faciem  litore  dimo- 
ret,  Verg.  Aen.  1  161:  Frangitur 
inque  sinus  srindit  sese  unda  re- 
duetos,  Ovid.  Met.  XI  229:  Est 
sinus  Haemoniae  curvos  faleatus 
in  arcus.  Accipi  nequit  pro  y.v(h' 
Toirat  (Od.  /.  244:  xvan  Tieqiarn&ri 
ovot'i  laov^  yiQT(o^iv^  et  IL  J  426: 
y.vun    xcQTov    iov    xoQitfoirni')    Ut 

est  Aen.  HI  564:  ToUimnr  in  cae- 
htm  curvato  yunjite. 
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CARMEN  XXXIV. 

Parcus  deorum  cultor  et  infrequens, 
lüsanientis  dam  sapientiae 
Consultus  erro,  nunc  retrorsum 
Vela  dare  atque  iterare  cursus 

XXXIV.  Inacr.  volg.  Ad  se  tpsupu.  —  Ad  Fartufiam  et  se  ipsum 
ßT.  (Idem  T  in  margine:  Hoc  ode  stgnificcU  se  paenitentiam  agere, 
quod  epieuream  sectam  secuttis  irreligiostds  exatiterit.) 


XXXIV.  Fulmen  per  sudum  de- 
missum  religiosum  sibi  terrorem 
incussisse  dicit,  ita  ut  Epicuri  de 
diis  sententiam ,  olim  sibi  proba- 
tam  (v.  Sat.  I  5,  101:  deos  didici 
secfuriim  agere  aevum,),  hoc  in  car- 
mine  reiecturus  sit.  Graecuni  ali- 
quod  exemplar  poetam  secutum 
esse  equidein  non  puto,  sed  veram 
animi  commotionem  per  (paivoutvov 
illud  excitatani  ab  eo  expressam 
esse.  Nimirum  hie  quoque  poetam 
egit ;  quomodo  animatus  fuerit  illo 
dumtaxat  puncto  temporis,  quo 
hoc  fulminis  ostentum  accidit,  ex- 
ponit;  nam  ^canfessianeni  fidei  in 
melius  mut^iae»,  ut  Christiano  modo 
hoc  Carmen  inscripsit  interpres  qui- 
dam,  no8  hie  non  agnoscimus. 
Nimis  precariae  eorum  sunt  opi- 
niones,  qui  de  repentina  fortunae 
vicissitudme,  velut  de  Tiridate  de- 
pulso  vel  de  clade  aiiqua  accepta 
vel  de  luba  restituto  (v.  ad  c.  I  22) 
cogitant.  —  Dignus  est,  qui  de 
hoc  carmine  legatur,  Lessing  Ret- 
tungen des  Horax.  Opp.  ed.  Lachm. 
IV.  p.  34.  —  Quo  tempore  Carmen 
hoc  scriptum  sit  explorari  nequit. 

1.  Parcus]  «exigua  sacrificia,  si 
quando,  afferens.»  —  infreque^is] 
«qui  raro  deorum  delubra  adit.»  In 
formularum    sermone   Festo   teste 


infrequens  appellabatur  miles,  «qui 
abest  afuitve  a  signis.»  Sed  haec 
significatio,  ut  recte  vidit  Lessing, 
nmil  ad  Horatium  attinet. 

2.  Insanientis  -  sapientiae]  A[)ud 
Lucret.  V  10.  Epicuri  doctrina 
xar  i^of[r}v  sapientia  vocatur ;  iam 
huius  perversitatem  significaturus 
insanientefn  appellati  ut  AeschyL 
Prom.  545.  et  Eurip.  Iph^.  Taur. 
5ö6:  avaQiv  ^aoiv,  Ibia.  832:  Sd^ 
x^r  nddxova.  Soph.  Aiac.  665: 
^/d'oüiv  nBooa  Ötoqa.  Gregor.  Naz. 
Invect.  pr.  in  lulian.  Ea.  Paris. 
1778.    p.    79:     naofoi,     iV     tyvT(oq 

oiottfiaco,  fjofi'n.  Cic.  de  Orat.  III 
219:  innuptae  nuptiae;  or.  Philipp. 

I  5:  insepidta  sepultura.  Ovid.  Met. 

II  627:  initistaque  iusta  peregit. 
Boeth.  Cons.  Ph.  2,  4:  mort^üium 
rerum  mispra  beatitudo.  Ck)ntraria 
ratione  Eurip.  Bacch.  65:,  nöiov 
rjbif    Kduaxov    r     evxdiiarov.      A 

!  multis  haec  iigura  orationis  vocatur 
o^vtuooov,  cuius  exempla  Horatiana 
sunt:  c.  HI  11,  35  splendide  men- 
d/ix;  21,  13  lene  tormentum;  25, 18 
dulee  permdum;  I  18 ,  6  fides 
prodiga. 

3.  fiapiefitiae  Consuitus]  Nove 
dictum,  ut  iuris  ctjiistUtus;  «vec- 
satus  in  ea  doctrina.»  Liv.  X  22: 
iuris   atque   eloquefitiae  constUtus, 


LIB.  I.    C.  XXXIV. 

Cogor  relictos:  namque  Diespiter, 
Igni  corusco  nubila  dividens 
Plerumque,  per  purum  tonantis 
Egit  equos  volucremque  currum. 

Quo  bruta  tellus  et  vaga  flumina, 
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5.  relictos  Codices,  ed.  plerique;  relectos  cum  N.  Heinsio  ad  Ovid. 
Met.  VIII  173.  Bentl.  prob.  Haupt ,  Vahlen,  Kiessling. 


Petron.  C.  89:  Ubi  et  savientiae 
consultüsima  via?  —  erro]  «Dum 
quA»i  per  mare  nullo  certo  con- 
silio  vagor,  nunc  reverti  cogor  ad 
saniorem  illam  rationem,  <|uae  deo- 
nun  vim  a^oscere  ac  pie  colere 
nos  iubet,  itaque  (priore  erroris 
imagine  ma^  etiam  explicata) 
cosor  denuo  mnredi  cursum,  quem 
reuqueram.»  («Hoc  dicit  poeta,  se 
retro  navigare,  ut  in  rectam,  quam 
antea  temere  reliquerat,  viam  redeat 
atque  deinde  denuo  eam  perse- 
quatur.»  Regel.)  Heinsii  Bentlei- 
que  coni.  multis  probata  iterare 
releeiost  falsam  praebet  sententiam, 
cum  iierare  relectos  curstis  nihil 
idiud  Sit  nisi  relegere  cursus  vel, 
si  mavis  cum  Bentleio,  qui  rece- 
pit,  relegendo  iterare,  adeoque  idem 
runus  ac  retrorsum  vela  dare,  inanis 
igitur  ravToAo'/ia,  Nofitra  contra 
interpretatio  utramque  notionem 
accurate  distin^it:  «reverti  ab 
errore;  veram  viam  rursus  sequi » 
Quod  autem  cursum  (navigii)  relin- 
quere  minus  Latine  dictum  puta- 
runt,  nimia  profecto  erat  religio, 
cum  vianif  tter  relinquere  recte 
dicatur,  item  cursum  retinere  Cic. 
ad  Att.  II  3, 3 ;  cursum  sequi  Offic. 
1  119,  ubi  non  actum  currendi,  sed 
viam,  qua  curritur,  significat. 

5.  Lhespüer]  Varro  L.  L.  V  66. 
Mnell.:  Antiyuius  lovis  natnen; 
nam  olim  Ditovis  et  Diesfiter  die- 
tue,  id  est  dies  (^nit.  antiq.)  pa^, 
Constat  nomen  Diespiter  nihil  dif- 
ferre  a  Graeconim  Zbv^  TTarrjo. 


7.  Plerumque]  magna  cum  vi 
HoratiuB  primo  posterioris  versus 
loco  poBuit,  quoa  ad  priorem  per- 
tinet.  Confer  haec  exempla:  a  I 
lf2ß  bellaquemcUribus  Detestata. 
Manet  cet.  c.  I  81,  2  Quid  dedi- 
caiufn  poscit  ÄpoUinem  Vates? 
Quid  orat  — .  c.  I  35,  10  fortuna- 
que  dulci  Ebria.  Sed  minuit 
furorem.  Inde  intellegitur  erra- 
visse  qui  iungerent  plerumque  per 
purum  i.  e.  non  semel;  eam  vim 
/>^eru7;i92i6  ap.  Tacitum  obtinet.  Nod 
explicamus:  «luppiter  Ful^rator, 
QUI  fere  semper  nubes  Aümme  dif- 
nndit,  hodie  per  sudum,  de  caelo 
innubilo,  fulmen  misit.»  Huiusce- 
modi  autem  fulmina  pro  gravissi- 
mis  ostentis  habebantur.  Hom.  Od. 
V  112:  Ztv  Ttdzt^j  -  -  H  fieydX* 
iß^ovrrjaag  di^  ovöavov  otareQoeV' 
rogy  OvSe  no&i  vetpoe  iaxi'  reqas 
vv  T6(p  roSe  fniveig,  Lucan.  I  5Z5: 
ante  bellum  civile  Fulgura  fallaci 
micuerunt  crebra  seretio,  Suet.  Tit. 
10:  trist ioTy  -  quod  tempestate  serena 
tanuerat.  Adde  lul.  obseq.  C.  83. 
107.  122.  Voss  ad  Verg.  Ge.  I 
487.  Interprr.  äd  Aen.  Vli  141. 

8.  volucrem]  Plato  Phaedr.  p.  246. 
E.  ex  poeta  aliquo:  6  fiiv  orj  /««- 
yas   rjyefioßv  iv   ovq.ivc^   Zei's   tctt}' 

vov  aofia  iAavvotv,  Oeleritatis  est 
symbolum,  ut  Ovid.  Fast.  IV  562: 
aligero  tollitnr  axe  Ceres,  (c.  1  12, 
58:  Tu  gravi  ciwru  quaties  Olym- 
pum, 

9.  bruta]  C.  III  4,  45:  inerSy 
dmmobilis.    Festus:  Brutum  anti- 
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Quo  Styx  et  invisi  horrida  Taenari  10 

Sedes  Atlanteusque  finis 
Concutitur.     Valet  ima  summis 

Mutare  et  insignem  attenuat  deus 
Obscura  promens;  hinc  apicem  rapax 

13.  insignem  ccxl.  omnes,  ed.  plerique;  insigne  Bentl.  (partim  cum 
var.  cwlicis  Reginensis  insigne  attenuat  decus)  prob.  Haupt,  Vahlen. 


quigravem  apptUahant,  Talis  autem 
est  tellus,  si  cum  reliqnis  elemen- 
tiß  comparetur.  Seneca  Thjest 
1020 :  Immota  tellus  pmidtis  igfia- 
vum  iaccs? 

10.  Taenarf\  promuiiturium  La- 
conicae,  hodie  Cap  Matapan. 
Ibi  Neptuni  tcmplum  super  an- 
trum,  per  quod  descendi  in  Orcum 
posBe  autiqua  fama  tradebat,  ut 
recerat  Hercules  Cerberum  inde 
abducturus.  Verg.  Ge.  IV  467: 
Taenarias  etiam  faucesy  aÜa  ostia 
Ditis.  —  Omnia  autem,  quae  ad 
mortem  pertinent,  et  diis  et  homi- 
nibus  sunt  invisa^  horrida.  formi- 
dolosa,  11 1  c.  II  14,  23:  invisae 
cnpressi.  Verg.  Aen.  VIII  245: 
regua  -  Pnllida^  dis  invisa,  Seneca 
Herc.  für.  664:  Hie  (in  Taenaro) 
ora  solvit  Ditis  invisa  domus.  Uiad. 

7^  65:  oixia  J^l'utoöaÄi' ,  tvocjuTa. 
Trt  Tt  ütvyiovai  S'eoi  Ttio. 

11.  Atlantensque  finis]  Eurip. 
Hippol.  3:  Tipitovss  'yir/.amxoi.  — 
«Omnia,  etiam  Orcum  concutit  su- 
premi  lovis  potentia,  sive  nutu  sive 
Tulmine  utitur.  lam  ut  in  naturam 
inanimatam  vim  suam  exercet  deus, 
ita  etiam  in  vitam  hominum ;  quae 
apud  hos  summa  sunt,  repentina 
conversione  saepe  deiciuntur  ac 
pessum  dantur.>  lob.  5,  11:  Detfs 
ponit  humiles  in  sublime,  et  mueren- 
tes  erigit  sospitate.  Od.  :t  211: 
'jF^iSiof  Si  iteoJai^  roi  oxonvov 
BVQxr  i)(oifJn\,  ^lluir  xiSijpftt  d'prj^ 
xov  ßooTÖf  j]di  xaxioatu.  Hesiod. 
JEJpy.  5:     /V«    ui%-  yä^  ß^itiu.   {}ia 


$i  ß^taavrn  ;frt/.frrT€«,  Ptta  S^  d^i" 
ZtjXov  uiPtd'ei  xai  dÖr^Xov  eit^Si^ 
'Peta  St  T  i&vrei  atcoktov  xai  dyi^ 
vo^a  xd^fftt  Zeis  iy^tß^eueTfje. 
Archil  fr.  56  Brgk:  Tolg  d'tols 
Ti&et  T«  Ttdvra'  TZo/jAxte  ftiv  ix 
xaxfyiv  "AvSpai  oQd'ovoiv  uekaivfi 
xeiuivovs  i:ii  x^^^'i'  IJoÄ^xis  o 
dvarpinovai  xai  ftdi^  ev  ßeßrxoTfis 
'Ttttiovs  xÄirova*'  i'Tteira  TToÄAd.  yiy^ 
ftrai  xaxd  Kai  ßiov  XQ^fi  ^^va^ 
Tai   xai  voov  Tta^rjo^os,     Aristoph. 

Lysißtr.  772:  t«  S'  vTih^rsoa  vi^ 
Ttoa  &riaei  Zevs  vipiß^etuTr^g.  Tac. 
bist.  IV  47:  documenta  mutabüia 
Fortunae  summaque  et  ima  mis- 
centis. 

12.  Sententiarum  iunctura  haec 
est:  «Nee  vero  Sioar^ttion  tantum, 
sed  etiam  ingentibus  rerum  huma- 
narum  vicissitudinibus  manifesta 
iit  summa  divini  numiuis  poten- 
tia, ut  cum  maxime  in  regnorum 
rebus  apparet.»  Valere  cum  infini- 
tivo  (qua  constructione  numquam 
utitur  Cicero;  errat  Draeger  (gram, 
lat.  II*  pg.  301,  cum  ex  frann. 
unum  locum  attulit,  qiii  ColumeUae 
est)  frequens  iam  est  apud  Lucre- 
tium  et  Vergiliuni.  Apud  Hora- 
tium  haec  habes  exempla:  c.  II 
5,  1.  III  25,  15.  IV  7.  2t.  epod.  5, 
62.  87.  16,  3.  17,  5.  sat.  1  1,  13, 
9,  39.   n  7,  87.  a.  p.  39.  305.  473. 

13.  insignem  attenuat]  «Viros 
illustres,  pnncipes,  reges  omni  dig- 
nitate  atque  opibus  spoliat.»  Eurip. 
Fragm.   Andromedae   23:    'O  uiv 

o/.ßioi  rv^    Tor  o    aTiixoniet'  rfeos' 
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Fortuna  cum  Stridore  acuto 
Sustulit,  hie  posuisse  gaudet. 
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16.  hie  cod.  paeue  oinnes,  hinc  A  et  cod.  Leidens,  cum  Porphyr. 


ix  xtivon'  rmv  tcotb  ).afi7t^ütv  IS'evti 
ßioTOs^  vtiti  Si  TiXft  Karo.  Ttt'cvu 
avifitav. 

14.  15.  •Obacura  contra  promit 
ex  teDebris  et  splendore  collustrat.» 
Consulto  genus  mutavit;  nam  si 
praetulisset  inaig tie  vel  inaignia 
(Cuninffh.)  tota  sententia  loci  com- 
manis  formam  minus  poeticam  in- 
doisset.  Multi  cogitant  de  Tiridate 
tunc  regno  exacto  a  Pbraate.  cf. 
c  I  26,  5.  II  2,  17.  —  In  seqq. 
Fortuna  cum  deo  supremo  copu- 
latur  ut  iam  in  Homericis  illis  IL 
O  117:  uol^a  Jioi.  T  87:  Ztii  xai 
Mot^a  xai  ^e^o^oXtn  ^E^ivvi.  Od. 
/  292:  x^^'^^V  ^*  d'eol  xaia  jioXq 
iTttdr^aev,  —  Apex  proprie  nami- 
num  insigne,  pileus  cum  apice 
eminente ;  tum  capitis  omamentum 
regum  orientalium,  tiara.  c.  III  21, 
20.  regum  apicea,  Atque  eo  rectius 
sie  regum  orientalium  tiara  vocari 
poterat  quod  erat  o(>^^.  Dio  Chrys. 
Or.  14.  p.  444.  R.  Schol.  Piaton. 
p.  935.  ea.  Or.:  Tid^a  iarl  xoafioi 
imK8^alai06f  Ij  oi  He^amv  ßaaiXeis 

Tfjyol    xixAiuit^r^.       *Taxiv9'iVoßa^i^ 

üaram  tribuit  Persarum  r^  Cna- 
rito  VI  4  ed.  H.  Vid.  Darii  imam- 
nem  in  Museo  Borbon.  VIII.  T. 
36-40.  Müller  Denhm.  I.  N.  273. 
Hinc,  ut  diadema,  tropice  «regia 
potestas  ac  dignitas.»  Sic  h.  1.,  non 
simpliciter, .  ut  alii  voluerunt,  «cul- 


men  opum  et  divitianim^,  vel  c3um- 
mum  decus,  fastigium  rei  cuius- 
libet.»  Est  igitur:  «Potentiam  ac 
re^um  eripit  huic,  illi  confert» 
Minus  recte  Viscontius  Mtiaeo  Pio- 
Clement.  T.  2.  T   12.  de  apice  sive 

Eileo  Fortunae  ipsius,  qualeni  ha- 
ent  in  statuis  et  ana^lyphis  For- 
timae  certe  Antiates,  mterpretatus 
est,  <|uasi  vero  hunc  apicem  For- 
tuna sibimet  ipsa  de  vertice  demens 
magno  cum  Stridore  alterius,  cui 
faveat,  capiti  imponat.  Falso  etiam 
Gargallus  apteem  interpretatur 
montem :  *Li  rapace  Fortuna  acuta 
atride,  Spianando  un  monte,  qtii 
V  innalxaj  e  ride,»  —  Stridore] 
alarum,  quae  ei  propter  instabili- 
tatem  tribuuntur.     C.  III  21),  53: 

Fortuna  ai eeleres  quatit  Pen- 

nas.  Hie  autem  atridor,  id  est 
semota  imagine,  subita  rerum  im- 
mutatio  regnorumque  eversio,  mor- 
tales  perterrefacit. 

16.  Suatulit '  yaudet]  perfectum 
significat  consuetudinem ,  ut  apud 
Graecos  aoristus  gnomicus:  c.  III 
23,  19  mollivit  averaos  penatia.  ib. 
29,  16.  epist.  I  2,  48.  19,  48.  a.  p. 
413.  Eo  usu  abstinuerunt  scrip- 
tores  antiqui;  primus,  ut  videtur, 
CatuUus  ex  graecis  sumpsit  62,  42; 
64,  240  ceu  montia  liquere  cacu- 
men.  Ut  Horatius  ita  Vergilius  per- 
fecto  adiungit  praesens  Aen.  V 146: 
corripttere  rnuntque. 
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fiORATU  CARMISUM 


CARMEN  XXXV. 

0  diva^  gratum  qnae  regis  Antium, 

XXXV.  Inscr.  volg.  et  ST:  Ad  Fortunam.    (In  marg  T:  Haee  ode 
in  fortunam  poientium  scripta  estj  cui  Caesaris  profeetionem  commendat.) 


XXXV.  Hymnus  in  Fortunam, 
quo,  praedicata  summa  eius  po- 
tentia,  erat,  ut  servet  Auffustum 
et  adversus  Britannos  et  aaversus 
Arabas  bella  molientem,  quibus 
ex  poetae  mente  expientur  civiles 
illae  contentiones  scelestae  inde  ab 
a.  u.  c.  694.  ortae.  —  Tvxrj  primum 
ab  Hesiodo  Theoe.  360.  memoratur 
inter  Nympbas,  Oceani  filias ;  simi- 
literque  Hom.  Hjrmn.  Cer.  420. 
Pausan.  IV  SO,  In  tessera  bospi- 
tali  Borgiana  (Zoega  Äbhandl,  p. 
85.):  eEOJS  TTXA  ^AS^TIJS 
(JSeorei^a),  Pind.  01.12,1:  jUcüo- 
fiat,  —  JSc&rei^a  TV»/«.  T^p  yao  iv 
7t6vT^  xvßeqvoivrai  d'oai  Naes,  iv 
X^Q^V  ^^  ^'OLixf/ri^oi  Tiokeuoi  Kdyo- 
qai  ßovla^^oi.  Pausan.  VII  26, 
o:  iy(o  fiiv  ovv  IlivSdpov  rrl  t* 
dXkn  7f ti&Ofiai  rfj  ß>^^,  xat  Moiqcjv 
tlrai  fiiav  trjv  Tvxfjv  ««*  vTti^ 


T« 


rdß    dÖeX^ng    ri    iaxveiv.   Pseudae- 

schyli  vv.  apud  Stob.  Ecl.  phys. 
T.  1.  p.  199.  H.  praeclare  sie  vertit 
Grotius :  Cunetis  principium  rebus 
et  exituSy  0  Fortuna  potens,  quae 
sapientiae  Famam  das  hominunif 
dwa,  laboribus:  MuUo  plura  tibi 
prospera  tristibus  Debentur.  Se- 
quitur  yratia,  quo  loci  Pennae 
remigium  te  vehit  aureae.  Nil  est 
prosperitis  nil^ue  secundius,  Quam 
iances  homini  quod  tribuant  tuae. 
Iki  spes  sollicitis  una  laboribus; 
Tu  noctem  subito  lumine  discutis: 
Numen  te  melius  noscere  non  datur, 
niustris  de  Fortuna  locus  est  edam 
apud  Plin.  n.  h.  II  22.    —   Com- 


positum est  Carmen  a.  u.  c.  727; 
vide  tab.  chronoL  pg.  XXXIX. 

1.  0  diva\  libanius  TiBot,  Sov- 
)Mai  T.  II.  p.  66:  x^  y^^  ^*'*" 
a&ai  xal  rrj  T^'XV  ''**<'^«*  ^^  ^^ 
oavc^  d'qovor,  et  xai  urj  iv  rols 
OiüSexa  u'eoU  !^^£d'ftr^cu.  —  gratum] 
tibi,  ut  c.  I  30,  2:  dUeetam  Oifpron, 
et  vein?.  Aen.  III  73:  groHssima 
teUus  (Delus)  Xereidum  matri,  Sic 
ex  usu  Horatiano  videtur  expli- 
candum  esse,  qui  fere  semper  da- 
tivum  aut  aoiungit  aut  cogitationi 
addit,  ut  Sit  fere  idem  quod  apud 
ceteros  iuetmdum;  quam^uam  ucet 
etiam  de  regionis  amoemtate  oogi- 
tare,  ut  Cic.  ad  Att.  IV  8*,  1  äöc 
scito ,  Äntium  Butfirotum  esse 
Eomae,  ut  Corcyrae  iUud  tuum: 
nihil  quietius ,  nihil  alsius ,  nihil 
amoentus.  —  Antium]  caput  Vol- 
scorum,  bodie  Anxo  rovinato,  prope 
oppidum  nimc  Porto- Anxo  appelui- 
tum.  Strabo  V  p.  232:  '^vriov  vx^vi 
dveixai  toli  r^yefiomv  eis  cx^^V^ 
xai  dveaiv  tcHv  noktrtxfov^  ore  Jla- 

ftoiev  xat^ov  xtL  Ut  Praeneste 
(Stat.  SUv.  I  3,  80:  Praenestmae 
sorores)  sie  Antü  erant  Fortonae 
duae  (Suet.  Calig.  57.),  quae  per 
sortes  consulebantur,  quas  veridteas 
sorores  appellat  Martialis  V  1,  3. 
Confer  Preller  -  lordan ,  MythoL 
Born.  II.  fß.  179  sq.  Earum  cultus 
durasse  viaetur  usque  ad  Theododi 
M.  tempora.  Macrob.  Sat.  I  23, 
13j :  Üt  videmus  apud  Antium 
promoveri  {si4*h  vorwärts  beugen) 
simtdacra   Fortttuarum   ad  danda 
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Praesens  vel  imo  tollere  de  gradu 
Mortale  corpus  vel  superbos 
Vertere  funeribus  triumphos: 

Te  panper  ambit  sollicita  prece  5 

Ruris  colonos,  te  dominam  aequoris, 

6.  Eurü  (dominam),  colofiua  distmxit  Marklandus  et  F.  A.  Wolfius. 


respcnsa.  Ck)neultas  autem  e8«e 
de  BusdpieDda  expeditione  adver- 
«QA  hoetee  ab  An^asto  haace  For- 
tunas  proreuB  ven  simile  est  De 
flortibus  eins  oraculi  disseruit 
BitBchl  in  opusc.  IV  395-426. 

2.  Praesens]  cTanta  potentda  prae- 
dita,  ut  ad  gloriae  atane  op^um 
&Btigium  qnemvis  moitalem  etiam 
infimo  loco  natum  tuo  natu  eve* 
haa.»  Ter.  Phorm.  345:  Non  tu 
hune  haheas  plane  praesentem  deum? 
de  Tnsc.  I  28:  Herctdes  tantus 
et  tarn  praesens  habetur  deus,  Cf. 
c.  III  5,  2.  Sat  II  3,  68.  Epist  II 
1,  134.  Cum  infinitivo  praesens 
(i.  q.  vcUens)  hoc  uno  loco  lunctum 
Tidetur.  «Praesentia  dicuntur  nu- 
mina  deomm,  quae  se  potentiam- 

?ae   8uam    manifeste   ostendunt.» 
^OBPHYR. 

3.  Mortale  corpus]  i.  e.  homines; 
eadem  ratione  Ennius  annal.  31 
(ed.  L.  Müller) :  Vires  vüaque  cor- 
pus meum  nunc  deserit  omne;  id. 
&b.  260:  Antiqua  erüis  fida  eustos 
corporis,  Similia  habet  Vergil. 
Aen.  I  70.  II  19.  liv.  XXII  22, 
7:  transfugam  venientem  ad  hostes 
nihil  aliua  quam  unum  vüe  <Uque 
infame  corpus  esse  ratus.  Docte 
de  hoc  u^n  dissemit  J.  Grimm  in 
opoacol.  voL  III.  pg.  265  sq.  Quod 
Meineke  cum  non  reputaret,  adno- 
tavit  ad  hunc  locum:  'non  sane 
.intellegitur,  quo  pacto  quis  corpus 
recte  taeri  possit.'  Lachmannus 
autem   mortale   sursus    i^posuit. 

4.  Vertere]  «pompam  triumpha- 
lem in  funebrem  mutare.»  Sic 
Aemiüi  PauUi  liiacedonici  trium- 


phus  duorum  filiorum  morte  fune- 
status  est  lAy.  XLV  41.  Est 
igitur:  «Tibi  si  libet,  laeütiae 
Bummae  summus  luctus  repente 
suocedit»  Aüi  ita  interpretantur: 
«splendidam  victoriam  mutare  in 
cladem.»  Et  comparare  possis  c  III 
1,7:  Clari  Gü/anteo  trtumpho  pro 
Victoria ;  et  c.  115, 10 :  g  uanta  movea 
funera  Dardanae  Genti,  Sed  prior 
ratio  mihi  certe  magis  poetica  vide- 
tur,  ut  unuB  ille  casus,  qui  quam 
maxime  lugubris  Bomano  viro  erat, 
significetur.     (De  ablat.  funeribus 

Sro  «dn  funera»  cf.  a.  p.  226.    Ovid. 
[et.  IV  45.  X  157.) 

5.  Fortuna  in  nummis  fingitur 
stolata,  deztra  tenens  gubema- 
culum,  laeva  comu  copiae:  sie  h.  1. 
ante  omnes  memorantur  colonua 
et  nauta  eins  paeem  petetttes,  (Lu- 
cret. V  1229:  Divom  pa^cetn  votis 
adit  ae  prece  quaerit')  Ämbitur 
autem  h.  1.  Fortuna,  ut  ambiebant 
Bomani  suos  cives,  imprimis  po- 
tentes, cum  honores  petebant. 

6.  Ruris  colonus]  Ruris  non 
ma^  abundat,  quam  infra  v.  30 
orbts,  Sic  enim  iunsenda  sunt  w., 
neque  vero  cum  Marklando  (Explic. 
vett  scriptt.  p.  254.)  aliisque  inter- 
pungenda:  Ruris  (dominam)  colo- 
nus y  te  dominam  cet,  ut  sit:  «te 
ruris  dominam  ambit  colonus,  te 
dominam  aequoris  nauta»,  quae 
quidem  constructio  minime  est 
Horatiana.  Colonus  autem  non 
quivis  rusticus,  sed  significatione 
propria,  ut  Sat  II  2,  114:  Videos 
metato  in  ageUo  Cum  pecore  et 
gnatis    foriem    mercede    colomtm; 
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HOKATU  CARMINUH 


Quicumque  Bithyna  laces^it 
Carpathium  pelagus  carina. 

Te  Dacus  asper,  te  profugi  Scythae 
Urbesque  gentesque  et  Latium  ferox 
Regumque  matres  barbarorum  et 
Purpurei  metuunt  tyranui. 


10 


c.  II  14, 11:  sire  reges,  Site  inopes 
erimus  coloni.  Oeterum  te  domi" 
nam  aeqitoris  generalis  est  senten- 
tia  neque  vero  ullo  pacto,  ut  dod- 
nulli  voluerunt,  significat  priscam 
Antiatium  a  Fortuna  protectorum 
potentiam  maritimani  vel  etiam 
Fortunamm  Antiatium  aedis  situm 
ad  roare.  (Martiaiis  V  1,  3:  Seu 
tua  veridicae  discuiü  responsa 
sorores,  Plana  suhurbani  qua  eubat 
unda  freti.) 

7.  Bithufta]  Non  quia  ex  ea  re- 
gione  muitae  merces  Romam  ad- 
vehebantur,  sed  navis  ipsa  dicitur 
constructa  ex  Bithynico  ligno;  nam 
materiem  aptam  ad  uaves  fabri- 
candas  praeoebant  silvae  Bithyniae 
et  Ponti.  —  lacessü]  Omnis  enim 
nauta  Huctus  ventosque  ad  certa- 
men  secum  ineundum  audacterpro- 
vocat.  Ovid.  Metam.  1 134:  Fluc- 
tUnis    iynotis    instUtavere   carinae, 

8.  Carpathium]  a  Carpatho  (h. 
Searpanto)  insula  inter  Rhodum  et 
Oretam;  etiam  Graed  Kno:ia&iov 

niKayOt, 

9.  Daci  tunc  temporis  incursio- 
nibus  vexare  solebant  vidnas  im- 
perii  Romani  regiones.  Mommsen, 
mon.  Ancyr.«  pg.  129.  Vide  quae 
diximus  ad  c.  1 26.  III  8.  Verg.  Ge. 
II  497:  Aut  eofniurato  descendens 
Dacm  ah  Jbtro.  —  profugi]  c.  111  24, 
9:  Campestres  -  -  Scythae,  Quorum 
platfstra  vagas  rit^  trahufU  domos. 
Dicit  Toiv  -i'xti9'flrff  nknvtaftivovs 
ini  Ttov  nua^wv  Lucian.  Icar.  16., 
qui  appropinquante  hoste  in  im- 
mensas  suas  solitudines  (Steppen) 
abeunt,  ex  sentis  suae  more  nul- 
lam  in  tali  niga  ignominiam  esse 


reputantes.  Alii  provocantes  ad 
Pmtouem  in  Ladiete  p.  191.  A. 
exponunt:  «in  fugiendo  iacul&ntes. 
ideoque  hostibus  formidoloei»;  qua 
signmcatione  Lucanus  (Vi  ÖO.)  de 
ParÜus  usus  est  adiectivo  refugi, 
Rursus  alii  iungunt:  »Scythae  (gen. 
sing,  pro  Seytluirum)  urt)e8  getUes- 
que,  naud  memores  Scythas  non 
habuisse  urbes.  —  Scytnarum  for- 
mam  habitumque  quomodo  ex- 
presserint  artitices  aniiqui,  vide  in 
Gerhard    Vaseng.  111,  T.  CLXVI. 

10.  Urbes]   Pausan.    IV  30,  6: 

avtxdUoBv,  —  Latium  ferox]  «ani- 
mosum,  bellicosum,  in  quo  orbis 
terrarum  caput,  Romaj» 

11.  12.  Regutfique  matres]  apud 
Asianos  praedpue  honoratae,  ut 
videmus  Atossam  in  Aeschyli  Per- 
sis.  Hae  igitur  timent  filüs,  ne  a 
Romanis  regno  spoiientur.  Propria 
videlic^t  significatione  aodpio  mo- 
treSj  non  cum  aliis  «matronas,  con- 
iuges.»  0fr.  ludicum  0.5,28:  Per 
fetiestram  uhäabcU  maier  ifisarae 
et  de  eoenacuio  loquebaiur:  ^Our 
moratur  regredi  currus  eius?  Quare 
tardaverunt  pedes  quadrigarum  ü- 
liu8?>'  — Purpurei -tyraftni]  oiztiv 
no^ifvQiSa  ^rSiövxores  non  semeL 
de  tyrannis  vel  primarüs  viris  Lu- 
danus  (DiaL  mort  4,  4.  'Vit  aoct 
12.)  Verg.  Ge.  11  495:  lUwn  non 
poptäi  fascesy  non  purpura  regum 
FUxit.  8ic  Statins  llieb.  I  334. 
purpureum  senem  dixit  et  Maoe- 
domus  in  Anlhol.  Palat  II.  pa^. 
337.  roff  ;f(>ity«a»'  indru/»',  trabeis 
auro  pictis  indutorum. 

13.  14.  Imwioso]  'TßQiv,  super- 
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Iniurioso  ne  pede  proruas 
Stantem  columnam,  neu  populus  frequens 
Ad  arma  cessantis,  ad  arma  15 

Concitet  imperiumque  frangat. 

Te  semper  anteit  serva  Necessitas. 

14.  fremefis  malebat  Bentl.  —  15.  eessantis  cod.,  cursantes  male  bat 
Bentl.  —  aerva  ABMORTy  Blandinii  aliique  prob.  L.  Müller,  Vahlen; 
Moeva  Sbcd  (fv'  Leidensis  perpauci  alii,  receperunt  Bentley,  Meineke, 
Oielli,  Haupt  ed.  1.  2.  3,  O.  Keller,  Kiessling. 


bom  illum  contemptum  significat,  | 
quo  Fortuna  vel  eam  tyrramiidem 
eTertit,  quae  stabilissima  videbatur. 
—  Cohimtia  stans  est  felicitatis  ac 
securitatis  publicae  stabilitatisque 
avfißoXov,  qua  columna  (ut  in 
eftdem  ima^ne  perseverat)  prorata 
simul  erertitur  Imperium.  Cogitavit 
nonnemo  de  tyrannorum  statnis 
deiectis;  sed  numquam  v.  eolumna 
hac  Bignificatioue  usurparunt  Latini 

14.  15.  frequens]  cMagna  pars  po- 
puli,  turba  seditiosa  et  concitata, 
alios  cives  eesaantes,  quietos,  se- 
ditioni  adversos  proptereaque  cunc- 
tantes,  ad  arma  vocet.»  —  Ad  ar- 
ma -  ad  arma]  Ovid.  Met.  XI  377 : 
cuncti  coeamits  et  arma,  Arma 
eapessamtis.  Ibid.  XII  241:  Or- 
taiimque  omnes  uno  ore  Arma, 
arma  loquuntttr,  Tac.  Ann.  I  59: 
Armmius  arma  in  Segestem,  arma 
in  Caeaarem  posc^ns. 

17.  anteit]  Apud  Tac.  Ann.  IV 
71.  et  alibi  cod.  Med.  antire.  Con- 
tra cod.  Med.  Verg.  Aen.  XII  84: 
anteirent,  —  serra  i^ecessitas]  cum 
optimis  cod.  restituimus.  Porph}^'. : 
'nee  enim  suae  potestatis,  qui 
necesaitati  subiectus  est;'  et  Acron : 
'praeoedit,  quasi  sit  necessitas  comes 
et  ministra  Fortunae.*  Necessitas 
velut  lictores  vel  apparitores  cum 
insignibns  officii  re^nam  Fortunam 
praecedit.  —  Multi  cum  deteriori- 
tms  codicibus  Ij^gunt  saeva,  ut  apud 

£[om.    Od.    X    2i3    xpnTeor-ffinyyr. 

Vide  excursum. 
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18-20.  Clavos  trabatis]  Haud  infre- 
quens  necessitatis  imago.   AeschyL 
Suppl.  945.  Find.  Pyth.  4, 71.  Apud 
Latmos  in  proverfiium  transierat: 
Cic.   \err.  Accus.  V  58.     Petron. 
75.  Plaut,  Asinar.  156.   Quid,  quod 
et    Fortunae    Antiati    et    Ai^ae 
(Wr^oTTf^)  illi  Etruscae  clavi  in  ah- 
tiqms  monumentis  tribuuntur  ?  Cfr. 
Müller  Etrusker  II-  p.  308.    Denk- 
mäler T.  LXI.  n.  307.     Cfr.  ad  c. 
III  24,  5.  —  cuneos]  Vide  pulcher- 
rimum    Fortunae    simulacrum    in 
Museo  Chiaram.    11.  T.  XIV.   8i- 
nistra   tenet   comu   copiae,    cuius 
fundo    ad    necessitatis   vim   signi- 
ficandam  obeliscorum  forma  infixi 
sunt  duo  cuneoli.    De  cuneis  ad 
iirmandaä  machinas  per  excisiones 
traiectis  cfr.   Vitruv.  X  12.  Id.  X 
18.   Cic.  in  Timaeo  13.  —  Uncis 
autem  vel  ansis  ferreis  lapides  fir- 
missime  inter  se  devinciuntur  et 
continentur,  praeserrim  ubi  in  ex- 
cisiones liquatum  plumbum  infun- 
ditur.    Cfr.  Eurip.   Androm.   267. 
Vitr.  II  8.  Severum  vocat  uncum, 
quia    artissime    lapides    continens 
maximam  nm  in  eos  exercet.  — 
Alia    Fortunaruni    attributa,    ab 
Horatio     ut    nimis    volgaria    con- 
sulto  praeterita,   enumerat  Fronto 
ed.  Rom.  1846.  p.  173:  Dicendiim 
est    de   fortuna    alit^iiid?      Omnes 
ibi    Fortunas    Antiates,     Praene- 
stinas ,      Respicient<*s     bahiearum 
etiam   Fortioias    omnes    cum  pin- 
nisy    cum     rotis,     cum    guberna- 
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Clayos  trabalis  et  cuneos  manu 
Qestans  aena,  nee  severus 
Uncus  abest  liquidumque  plumbum; 

Te  Spes  et  albo  rara  Fides  colit 
Velata  panno  nee  comitem  abnegat, 
XJtcumque  mutata  potentis 
Veste  domos  inimica  linquis. 

At  volgus  infidum  et  meretrix  retro 


20 


25 


cults  repcn'as.     Adde  saxum  glo- 
bosuniy  cui  insiat  apud  Pacuvium. 
(Comif.  rhet.  II  36.) 
21.  Spes]  Macedonius  in  Anthol. 

Pal.    II.    301:    TvXKi  iraigas  VOCat 

^EkTiiSas.  Spes  et  Fides  Romae 
templa  habebant.  —  aWo  -  -  panno] 
jMUinus  est  dextrae  velamen.  Ser- 
vius  ad  Vergil.  Aen.  I  292:  'canam 
Fidem  dixit  [Verjrilius],  quod  ei 
albo  panno  involuta  manu  sacri- 
ficatur,  per  quod  ostenditur  fidem 
debere  esse  secretam:  unde  Hora- 
tius  et  Mo  cet.'  Confer  Liv.  I  21 
et  Fidei  solemne  instituit  (Numa) ; 
ad  id  sacrarium  flamines  bigis 
eurru  arcuato  vehi  iussit  manuqae 
ad  digitos  usque  involuta  rem  dtvi- 
nam  facere  significantes  fidem 
iutandam  sedanque  eitis  etiavi  in 
dexteria  sacratam  esse.  Itacjue  h. 
1.  non  de  veste ,  sed  de  fascia  seu 
vitta  cogitandum.  Velamenta  et 
yelatus  apud  Romanos  si^nificant 
id  quod  apud  Graecos  ixerrj^m, 
Liv.  XXIV  30:  H.  et  E,  ramos 
oleae  ac  velamenta  alia  supplicum 
porriaentes  orant  cet.  —  rara  Fides] 
Quod  rari  sunt  homines  fideles, 
ipsi  deae  tribuit.  Vergilio  Aen.  1 
292.  Fides  est  canaj  prisca,  anti- 
qua,  quod  hie  quoque  intrudere 
nonnenio  voluit.  (Fides  ut  dea 
culta  a  Eomanis.  Cfr.  Cardinali 
Diplom i  ?nilttari  Tab.  I  p.  XVI: 
m  CAPITOLIO.  AEDES.  FIDEI. 
POP  V LI   HOMANL     Fides  Can- 


dida P.  Victor  in  Reg.  VIII.  Romae. 
Liv.  I  21:  Numa  soll  Fidei  aal- 
lemne  instituit,) 

22.  nee  comitem  abnegat]  se,  ut 
Terent.  £un.  375:  facile  tä  pro 
eutmcho  probes,  te.  Ovid.  A.  A. 
I  127:  St  qua  repfugnarai  nimium 
c&fniiemque  negarat,  se. 

23.  ütcumqtte]  de  tempore,  «quan- 
documque,  simul  ac».  Dempta 
imagine,  hoc  dieit:  «Miserrimo  cui- 
que  aliqua  tamen  remanet  spee; 
aliquot  saltem  sinceri  amici  ei  fiaem 
servant.»  Nova  imagine  hoc  ita 
exprimit :  «Fortuna ,  quae  antea 
prospera  fuerat,  Eiuapuit^^,  cui 
lila  pareat  necesse  est,  ita  volente^ 
inimica  y  ad  versa  cum  fit,  ipsa  quo- 
que squalorem  sumit  atque  una 
cum  eo,  qui  exul  miserque  factua 
est,  egreditur  e  domo  olim  potente  ; 
simul  tamen  comites  illi  deae  hae- 
rent  Spes  et  Fides.»  Post  exilii 
autem  calamitatem  vaeua  remanet 
cuda  regia,  ut  c  IV  14,  36,  vel 
pro  exuul.<so  intrat  alius.  in  tempus 
aliquod  saltem  fortunatior,  tyran- 
nus. 

26.  cadis  -  t  siccatis]  Archiloch. 
fr.  4  Brgk:  xoi/.foy  TitounT*  ä^'eÄKe 
adbcjv ,     'Ayoti    b*     olrov    igvd'QOV^ 

dno  roiyöi.  «Falsi  amlci,  parasiti 
et  meretrix  usque  ad  ipsum  iliud 
temporis  punctum,  quo  rex  vel 
patronus  in  miseriam  incidit,  dolum 
voltu  tegentes  ei  adulantur  gau- 
dentque  commodis  omnibus,  quae 
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Periura  cedit,  diffagiunt  cadis 
Cum  faece  siccatis  amici 
Ferre  iugum  pariter  dolosi. 

Serves  iturum  Caesarem  in  Ultimos 
Orbis  Britannos  et  iuvenum  recens  30 

Examen  Eois  timendum 
Partibus  Oceanoque  rubro. 

24.    inimica   vertu.    Tatn  volgus  malebat  ßentl.   —   29.  tUtimos, 
Oro,  Britannos  malebat  Bentl.,  Ultimi  Cuningh. 


opolenta  domus  offerre  solet;  tunc 
vero  illioo  illum  deserunt  in  cala- 
mitate  pariter  {i^  i'coi)  ferenda 
firaudulenti.» 

28.  Ferre  iugum  pariter]  Cfr. 
Plant.  Aulul.  222:  uoi  tecum  cofi- 
iunetus  siem,  übi  onus  neqtieam 
ferre  pariter j  iuceam  ego  asinus  in 
Uäo,  Theoer.  12,  15:  A'ü.r-loxi  Ö' 
iyfiXr,üav  'iato  yiyo}.  Val.  Max.  II 
1,6  m  pari  iugo  earitaiis.  Propert. 

III 25, 8:  Cyfithia, Tu  bene  con- 

reniefis  non  sinis  ire  iugum.  Ovid. 
Trist.  V  2,  39:  Me  miseru^my  quid 
agam,  si  proadma  quaeque  relin- 
guunt  ?  Subtrahis  effracto  tu  quo- 
gtse  eoüa  iugo.  —  Ad  totam  sen- 
tentiam  cfr.  Graecorum  prover- 
bitun:  t,ei  ;|fvr^e(,  ^f  (pt/.ia,  Pind. 
Nem.   10,  78:   cinvooi  8*  iv  novojf 

mOToi  ß^OToiv  Kaudrov  utra/.au- 
ßdveiv.  —  dolosi]  cdolose  se  sub- 
trahentes  iugo  pariter  ferundo.» 

29.  Sententiae  ita  sunt  coniun- 
gendae:  «Tu,  Fortuna,  cuius  sum- 
ma est  rerum  humanarum  pote^tas, 
ut  alifis  opprimis  tyrannos,  ita  nunc 
serves  Caesarem  imperii  Bomani 
padficatorem !»  —  in  tdtimos  Orbis 
JBritannos]  c.  IV  14,  47.  iidem 
remoti  appellantur.  Catull.  11, 
11:  Oatticum  Rhenum  horribiles  et 
uUimosque  Britannos.  Id.  29,  4: 
uüima  Britannia.  Verg.  Ecl.  1, 
67:  Et  penitus  toto  divisos  orbe  Bri- 
tannos, ubi  multa  huiusmodi  colle- 


git  Wagner.  Tac.  Agric.  30:  Bri- 
tannos terrarum  ae  lit>ertatis  extre' 
mos.  Cic  ad  Famil.  IX  15:  Mihi 
sciio  iam  a  regibus  ultimis  alkUas 
esse  litteras.  —  Consilium  hoc  Bri- 
tannos debellandi  aliquotiens  agita- 
rat  Augustus,  sive  verum  illud  fuit 
sive  fictum,  quo  Romanorum  ani- 
mos  a  rebus  domesticis  averteret. 
Primum  a.  u.  c.  720.  Pannoniorum 
rebellione  impeditus  est  Dio  Cass. 
IL  38.  Postea  a.  u.  c  727.  Id. 
LIII  22:  i^coQfiTiOB  fiiv  cos  xai  ig 
Trjv  B^ertaviav  aT^axtvacav^  ie  Sa 
brj  reis  PaAarias  iÄS'cdv  ivrav&a 
$itToiyj£v.  ineXvei  tc  yaQ  iTUXTj" 
oixeiaaad'ai  oi  i86xow  xai  rd 
rovrcjv   dxardarnTa   iri'ijv.      Po- 

stremo  a.  u.  c.  728.  Id.  LUX  25: 

Tov  Avyovcrov  ti  rrjv  B^exTaviav^ 
iTtsidf]  firj  '^d'tÄr^oav  ouoÄoyrjani, 
ar^arevctiovra  xartaxov  oi  2a- 
'/Moaoi,  populus  Alpinus.  Num- 
quam  autem  eo  pervenlt. 

30-32.  recens  Examen]  «novum 
militum  delectum,»  qui  expedi- 
tionem  in  Arabiam  fellcem  suscep- 
turi  erant.  —  Eois-partibus]  «orien- 
talibus  oris,  terris.»  —  uceanus 
autem  ruber  est  Erythraeum  sive 
rubrum  mare,  sinus  Arabiens  et 
Persicus. 

33.  34.  cicatricum-fratrumque] 
Solita  arte,  ut  c.  I  15, 12:  Ourrua- 
que  et  rabiem^  abstractum  qxiod 
dicunt  cum  concreto  artissime  lun- 
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Eheu,  cicatricum  et  sceleris  pudet 
Fratrumque.    Quid  nos  dura  refugimus 
Aetas?  quid  intactum  nefasti 
Liquimus?  unde  man  um  iuventus 

Metu  deorum  continuit?    quibus 
Pepercit  aris?    0  utinam  nova 
Incude  diffingas  retusum  in 


36 


33.  Eheu  codicum  minor  pars  (T^^,  Argentoratensis,  Voflsianos 
paucique  alii),  heu  heu  vel  altero  heu  omisso  Heu  plerique  Codices;  y. 
ad  c.  I  15,  9.  —  36.  Liquimus  plerique  cod.  Linquitnus  BM.  —  39.  dif- 
fingas AOMRTd/jr,  defingas  Bc  duo  Blandinii.  —  retusum  Codices  pleri- 
que, recusum  unus  Blandinius;  recoctum  malebat  Bentley. 


git  «Püdet  nos  et  volnerum,  quae 
per  scelerata  illa  bella  intestina  in- 
vicem  nobis  infliximus.  et  firatrum, 
civium  occisorum.  Quid  sceleris 
non  commisimus  ?»  Verg.  Ge.  II 
510 :  gaudent  perfusi  sauguine  fra- 
trum,  itidem  de  civibus. 

35.  36.  nefasti]  h.  1.  pro  nefandi, 
nefarii,  diri.  Sic  Plin.  n.  h.  IV  47, 
18.  nefastum  crimen  (scelus)  usur- 
payit.  Proprie:  Ille  (dies)  nefasttts 
eritj  per  quem  tria  verba  silentur. 
Ovid.  Fast.  1  47.  qui  dies  in  Ka- 
lendariis  antiquis  littera  N.  notan- 
tur.  —  Ad  rem  ipsam  cfir.  Luca- 
num  II  148.  in  bello  civili:  Inf  an- 
dum  domini  per  viscera  ferrum. 
Exegit  famulus;  nati  maduere  pa- 
temo  Sanguine;  certatum  est,  cui 
cervix  caesa  parentis  (Jeder et;  in 
frairum  cecideruntpraemia  fratres. 
(liv.  Epit.  79:  In  quo  beUo  duo 
fratres,  alter  ex  Pompeii  exercüu, 
aUer  ex  Oinnae,  ignorantes  con- 
curreruni;  et  cum  victor  spoliaret 
occisum,  agnito  fraire,  ingenti 
lamentatione  editOj  rogo  ei  exstructo, 
ipse  supra  roguni  se  transfodit,  et 
eodem  igni  consumptus  est,)  — 
manum]  «Bectius  manum,  quam 
ut  invenustum  homoeoteleutum  fiat, 
manus  iuventus.»  Bentl. 


37.  Metus  deorum  est  ercißeia, 
timor  deorum  contra  SuctSautopia. 
Cfr.  Sat.  II 3, 295.  Hinc  prosielytae 
ludaicae  religionis  metuentes  dei, 
non  tifnentes.  —  cmUinuit]  Non 
prorsus  syponymum  yerbo  abstt^ 
nuüjcum  signincet  aliquem  sapiente 
moderatione  uti  in  abstinendo  a  re- 
bus yetitis. 

38.  0  utinam]  Precatur,  ut  dea 
ferrum  bellis  intestinis  hebetatum 
in  noyam  formam  reducat,  ne  ul- 
lum  in  eo  sanguinis  ciyilis  rema* 
neat  yestigium.  eosque  ^ladios  in 
Massagetas  Araoasque  strmgat.  De 
hiatu  cf.  ad  c.  I  1,  2. 

39.  Diffingere  est  aliter  aliqnid, 
ac  prius  fiierat,  formare  (reformaie 
ScHOL.  «refabrices».  Gloes.  cod. 
Turic.)  c.  111  29,  47:  neque  Dif- 
fingit  infectumque  reddet.  Verg. 
Aen.  VII  636:  recoquunt  patriaa 
fornacibus  enses. 

40.  Massagetae,  Scythiae  gens 
intra  Imaum  montem.  Plin.  n.  h. 
VI  50.  narrat  de  Scythis:  Mul- 
titudo  populorum  innumera  et  quae 
cu/m  Parthis  ex  aequo  degat.  Cfe- 
leberrimi  eorum  Sacae,  Mas  sag B" 
tae,  cet.  Vossius  malebat  Massage 
tasque  Arabasque.  ut  Rfioetuniqtte 
Pholumqiie  apud  Vergüium  (Georg. 
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Massagetas  Arabasque  fernun! 


40 


II 466.  cf.  Aen.  VllI  294.  XII  34U 
Md  copulAe  absentiA  meliuB  signi- 


ficat  unum  populum  ab  altero  Icn^ 
esse  remotom. 


EXCVRSVS 

AD  C.  XXXV.    vv.  17—28. 

Ipei  scriptorum  loci,  quos  appellamus,  hi  sunt  Macrob.  Bai 
I  19  17 :  Argumentum  caducei  ad  gefiiiuram  qtioque  homimun  -  - 
Aegyptii  protendunty  deoa  praestites  homini  naseenti  quaUuor  adesMe 
mtmorafUeSf  Jaiuovn^  Tvxf7r,  'E^arra,  'Avayxriv,  -  -  Necessitos  nodo 
Btgfiificafur;  ubi  vides  aliud  a  clavis  trabalibus  oet.  illius  symbolum. 
Aescbyl.  Suppl.  944.  de  populi  »cito:  röävS*  d^leavai  ro^tas  Fofifog 
SuifiyiaS,  toe  ftireiv  d^aooroyi,  —  Find.  Pyth.  4,  71:  t/«  8e  xivSvt^s 
x^re^oJi  aSd/uavros  8r/üev  alon;  —  Cic.  Verr.  Acc.  VÖ3:  «<  hoe  ben^- 
fieium,  quemadmodum,  dieitur,  elavo  trahali  figerei.  —  Plaut.  Asinar. 
156 :  Fixus  hie  apiid  nos  ammus  tuos  clavo  est  Oupidinis,  Ante  omnia 
antem  memorari  hie  convenit  speculum  Etruscum  apud  VermigUolioin 
herix.  Pertigine  T.  I.  p.  43.  Ed.  pr.,  quod  Müller  Denkm.  T.  LXI.  n.  807. 
ita  describit:  •Diese  treffliche  Spiegelxeichnuiig  bexieht  sich  auf  die  letzten 
Schicksale  des  Meleagros,  Der  Aeiolische  Held,  Meliner  genannt,  steht 
mit  betriibier  Miene  neben  seiner  Geliebten  Aialanta,  (Atlenta),  welcher 
er  den  Preis  der  Lalydonischen  Jagd  xuerkannt.  Gegenüber  steht  wahr- 
scheinlich seine  Mutter  Altfiaea,  welche  ihren  Bruder  Toxeus  (Tuxe  stand, 
tcie  es  scheint,  am  Rande)  umfasst,  der  mit  Atalanla  um  den  Preis 
hadert,  Dass  dieser  Streit,  wobei  Toxeus  van  Meleagros  getödtet  wurde, 
den  Untergang  des  Meleagros  selbst  herbeiführte,  icird  durch  die  Haupt' 
figur  angezeigt,  die  Todesgöttiu  Atrrrpos  (Ai^hrpa),  welche  im  Begriff  ist, 
mit  einem  Hammer  ^inen  grossen  Nagel  festxuschlagen,  das  Symbol  des 
unabwendbar  festgestellten  Geschickes.^  Müller  Etrusker  II*.  p.  309: 
•Diese  Athrpa  ist  nichts  anders  als  eine  hellenisirte  Form  der  Nortia 
(V.  Ibid.  II.  p.  52  sq.),  der  sie  im,  Wesen  sehr  gut  entspricht;  —  doch 
auch  wwr  im  Namen  heUenisirt,  denn  die  Figur  der  geflügelten  Jung- 
frau  ist  acht  Tuskisch.  Idem  ibidem  cum  clavis  bis  trabalibus  iungit 
edam  clavum  annalem,  (Cfir.  Forcellinum  in  v.  Clavus.)  —  Vitruv. 
X  12:  paetiula  cum  catino  cuneo  traiecto  continetur  et  coagmentcUur, — 
Id.  X  18:  Per  media  spatia  tignoruni  insecantur  et  ezciduntur  formae; 
in  quibus  excisionibus  includuntur  capitula  catapidtarum  cuneisque 
distinentur,  ne  in  content ionibus  moteantnr.  —  Cicero  Tim.  13:  crebris 
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quasi  cuneolis  (Plato:  yofnpoa)  inteetis,  —  Vitr.  II  8:  cum  ansis  ferreis 
et  plumho  frontea  vinctae  sint,  [Ansa  igitur  ro  x{qiov  fuisse  videtur  pro 
Horatii  unco.  Contra  de  camificU  unco  Ovid.  Ibidis  166:  CamificiS' 
qtie  manu  populo  plaadente  traherisy  Infixusque  iuis  ossibus  tmcu>8  erü.) 
—  Eurip.  Androm.  266:  x«*  ya(>  ti  TttQi^  <r'  i'x^i  ttjxtos  (liquidum) 
fi6lvß8os.  —  «Vix  dubitari  potest  bis  v\.  17—20.  contineri  descriptionem 
picturae  vel  sculpturae  sive  in  vaivis  sive  in  faatigio  templi  conspicuae.» 
BosscHA.  (Epithetorum  enim  ratio  pictorem  magis  quam  poetam  prodit. 
Neque  qui  tabulam  pictam  in  templo  Fortunae  Antianae  oculis  per- 
lustrasset,  in  carmine  Horatiano  clavis  Ulis  trabalibus  ceterisque  Ne- 
cessitatis  insignibus  ofiendebatur,  sed  dulci  potius  afQciebatur  recor- 
datione.)  Steikeb.  Contra  Spencius  in  Metide  p.  156.  cogitavit  de 
fiolemni  pompa  anniversaria  Antii  celebrari  solita.  «/n  this  procession 
to  te  honour  of  Fortuna,  the  atatue  of  NeceHsitas  seema  to  have  been 
earried  before  the  goddeaa  keraelf,  and  after  her,  the  atatuea  of  Hope 
and  Fideiityj»  —  Hesiod.  'Epy-  200:  Aevxölaiv  ffaoitaai  xnliwafti'pw 
X^oa  xn).6v  —  Albias  xai  Nifieats,  —  Statins  Theb.  II  311:  (Polynicee) 
Beapiciena  deaeiaae  deoa  trepidoque  tumultu  Dilapaoa,  comitea  nudum 
lahia  omne,  fugamque  Fortunae,  —  Synesius  de  Eegno  5.  p.  8.  Kra- 
binger:  xotV  iariv — t6  ;|fa/*7roi/  xai  fivQicov  ofifidtan'  Seoutrov,  rjv 
one^  eia>&ev  rj  xijfi?  noulv^  avaxauvw^  fiexa^v  rrje  68ot\  xad'dne^  oi 
fioxd'rjQol  Tmv  awoSomo^cov.  —  Ecclesiastic.  6,  10:  xai  ian  tpiXoi 
xoiPOfroe  T^a7i6t,ctjr  xai  oi  ftrj  Ttapaf/eh'ji  tr  jj/ui^q  \f}.ixf'ea><i  aov. 


LIB.  I.     C    XXXTL 


199 


CARMEN  XXXVI. 

Et  ture  et  fidibus  iuvat 

Placare  et  vituli  sanguine  debito 

Custodes  Numidae  deos, 

Qui  niinc  Hesperia  sospes  ab  ultima 

Caris  multa  sodalibus,  5 

NuUi  plura  tarnen  dividit  oscula 

Quam  dulci  Lamiae,  memor 

Actae  non  alio  rege  puertiae 

XXXVI.  Inscr.  volg.  In  honorem  (vel  reditum)  Plotii  Numidae.  — 
Ad  Pömponium  S.  —  Ad  Lamiam  T.  (Idem  T  in  margine:  Hanc  odatn 
scribit  in  honorem  numide  pro  cuius  saltäe  reuersi  ex  maurüania  vota 
sohienda  €ieqmtm  esse  dicit.) 


XXXVI.  Convivio  adventicio  cele- 
brat  Plotii  Numidae  reditum,  qui 
cum  Aufusto  ex  Hispania,  ubi  ule 
bellum  Cantabricum  gesserat,  a.  u. 
c.  790.  reverterat  (Augustus  autem 
po6t  trienmi  absentiam  in  Urbem 
rediit.  Dio  LTII  28.)  Hoc  sane  pro- 
babile  est,  quamquam,  ut  notat 
Franke,  Numida  etiam  aliquanto 
ante  Augustum  reverti  potuerat. 
Similis  argumenti  est  c.  11  7. 

1.  fidibus]  «Fidicines  hodie  quo- 
qae  Bomae  ad  sacriücia  adhioeri 
acut  tibidnes  nemo  est  qui  ne- 
8ciat.9   ScHOL. 

2.  Placare]  Omni  sacrificio  pla- 
eantur  du,  eorum  pax  imploratur, 
edamsi  irati  non  sunt.  Aurel.  Victor 
de  Sex.  Pompeio  C.  84:  Cum  mari 
fäieiter  täeretur,  Neptuni  se  filium 
eonfessus  est  eumque  bobus  auratis 
et  equo  vlaeavit.  —  debito^  «Düs 
debetur  nostia  vods  susceptis  pro- 
miasa^  Schol.  Cfr.  c.  11  7,  17: 
ohligatam  redde  Tori  dapetn. 


Numida  quis  fuerit  non  magis 
constat  quam  quo  nomine.  Acronis 
codex  optimus  (A  Parisinuä  7900) 
habet  Aa  Numidam  Plotium,  idem 
codex  in  scholio  cum  Porphyrione 
ceterisque:  Pomponi  Numidae.  6ed 
Cruquius  habet:  *in  epigraphe  ex 
uno  codice  Blandinio  reposui  Plo- 
tium Numidam.' 

4.  Hesperia  h.  1.  Hbpania,  ultima 
occidentem  versus  regio;  contra  c. 
III  6,  8  est  Italia. 

7. 8.  Lamiae]  De  L.  Aelio  Lamia 
cf.  c.  I  26.  —  non  alio}  ceodem.» 
Sic  Tacit.  Germ.  5:  7ion  in  alia 
vilitate  pro  ein  eadem  vilitate.*  — 
rege]  crectore,  moderatore,  magi- 
stro.»  Similiter  Burrus  et  Seneca 
rectores  imperaioriae  iuventtäis  di- 
cunturTacit.  Ann.  XI II  2:  «Ad  pu- 
eronun  ludos  (epist.  1 1,  59:  pit^ 
ludenies  y  Rex  erisy  aiunt.  lustin. 
I  5:  Oyrus  rex  inter  ludentes  sorie 
eleettis.)  vel  ob  eam  causam  parum 
commode  haec  teferas,  quod  quum 
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Mutataeque  simul  togae. 

Cressa  ne  careat  pulchra  dies  nota 
Neu  promptae  modus  amphorae, 

Neu  morem  in  Salium  sit  requies  pedum, 

Neu  multi  Damalis  meri 


10 


10.  Thressa  lacobus  a  Cruce.  —  Post  v.  10.  deficit  Codex  d  UBque 
ad  c.  11  1,  17.  —  11.  12.  14.  15.  Neu-Neu  plerique,  pauci  Nec-Nee, 


hoc  loco  haud  dubie  diuturna  quae- 
dam  actae  pueritiae  conditio  de- 
claretur,  vix  credibile  est  per  to^am 
pueritiam  unum  Lamiam  (non  alio 
rege)  puerorum  ludentium  regem 
esse  factum,  praesertim  quum  illi 
puerorum  reges  sorte  solerent  eligi.» 
Steiner.  —  puertiae]  syncope, 
ut  c.  il  2,2,  epist  1 15,36  lamnae, 

c.  IV  13,  äO:  surpuerat.  De  ea 
syncope ,  auae  fit  in  praeteritis  ver- 
l>orum,  er.  ad  sat.  1  5,  79.  Bar- 
barismum  mire  vocat  Charisius  IV 
1.  p.  266  Keil. 

9.  togae]  Cognati  inter  se  et 
amici  filiis  aequalibus  uno  eodem- 
que  die,  quo  magis  sollemnis  esset 
caerimonia,  togam  puram  sive  vi- 
rilem (to  (OTioQfvQOi'  y.ai  re'/.eior 
iftdrio7'  Plut.  Ant.  71.)  dabant,  et 
quidem  plerumque  Liberalibus  a. 

d.  XVI.  Kai.  April.  Cic.  ad  Att. 

VI  1,  12. 

10.  Cressa  -  -  )U)ta]    Plin.  n.   h. 

VII  131:  Vana  mortalitas  et  ad 
circuynserihendam  se  ipsam  In- 
gen tosa  camputat  more  Thraciae 
gentiSj  qufte  calculos  colore  (albo  et 
nigjro)  distinctos  pro  experimenio 
cuiusque  diei  in  nrnam  condit  ac 
supremo  die  separates  dhmmerat 
atque  ita  de  quoqne  pronunciat. 
Eadem  consuetudo  vel  in'prover- 
bium  abiit,  vel  eam  nonnulh  etiam 
apud  Graecos  Komanosque  imita- 
bantur.  Catull.  68, 148  quem  lapide 
iffa  diem  candidmre  notat.  107,  6: 
0  lucem  eandidiore  nota.'  Persius 
2, 1 :  Hunc,  Maeri^e,  diem  numera 


meliore  lapülo,  Plin.  epist.  VI  11 : 
0  dient  laetum  notandum  mihi 
candidissimo  caictdo!  Martialis 
VUl  45,  2.  post  reditum  amid: 
hanc  Iticem  lactea  gemma  notet. 
Ceterum  iam  Sophocles  in  Atha- 
mante    fragm.    10.    Dind.   Xf^vx^v 

TfUtoav     Tr,v     dvad'r^     dixerat.    — 

Öressa  i.  q.  aloa,  Candida,  quia 
creta  ex  Cimolo,  parva  insula  prope 
Cretam  sita,  a  nautis  Cretensibus 
Romam  advehebatur. 

11.  12.  «Ne  modum  servet  par- 
ciorque  sit  promus  condus  vel  po- 
cillator  in  amphoris  ex  apotheca 
depromendis,  neu  cessemus  SaHo- 
rum,  Martis  sacerdotum,  in  mo- 
dum saltare;»  qua^  exsiütantis 
laetitiae  demonstratio  inter  aoda- 
lium  dumtaxat  compotationes  cou- 
cessa  erat.  Ceterum  SaJium  hie 
et  c.  IV  1,  28.  pro  Saliarem  ut 
apud  Festum :  Saliae  virginea, 
Orelli  cum  aliis  Salium  eenetivu^ 
esse  putabat;  sed  in  Ijricis  neaue 
baec  admisit  neque  qu%s  pro  quwus 
(v.  ad  c.  I  26,  3).  Itaque  divum 
c.  1  2,  25  est  accusativus.  Excej^ 
tus  est  unus  locus,  c.  IV  6,  8S> 
quem  nonnulli  interpolatum  esse 
censent. 

13.  multi  -  fneri]  «bibacissima.» 
Callistium  nvSodai  OiaTZivoutrri  me- 

moratur  ab  üedylo  apud  Athen. 
XI  71.  Licebat  enim  Athenia  et 
Romae  feminis  liberiorem  vitam 
amplexis  Interesse  conviviis  aman- 
tium.  Tibull.  I  5,  65:  Pauper 
(amator  te)  ad  occidtos  furtim  de- 
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Bassam  Threicia  vincat  amystide, 
Neu  desint  epulis  rosae, 

Neu  vivax  apium,  neu  breve  lilium. 

Omnes  m  Damalin  putris 

Deponent  oculos,  nee  Damalis  novo 


15 


4u€et  amicos.  Ovid.  Am.  II  5,  14 
Domalis  h&ud  infrequen«  libertarain 
II0SD6D  in  XnBcnptt.  Miro  casu  (ut 
Lalage,  ut  Chfoe)  in  Blanchinü 
Cküumbario  libertarum  liviae  p.  dS. 
mcDAMfÄUs.  Ljviäk.  Saroisatrjx. 
-^  multi-meri  genetivus  est  quali- 
tatis  Olli  vocatur;  quo  Hör.  praeter 
huDC  locum  in  carininum  libris  ter 
usus  est:  III  7,  4  constantis  luve' 
nem  ßde;  H,  7  multi  Lydia  nomi- 
nis;  IV  \j\bet  eentumpuer  arthim. 
In  epodis  tria  sunt  exempla  5,  41. 
12,  3.  16,  9.  De  ceteris  cf.  ad  sat. 
II  1,  33.  Qui  cum  codicibus  ali- 
quot iegunt  Xer  midiij  iocum  venu- 
stissimum  summoventes  explicant: 
«^Damalis,  quae  alias  non  multi 
meri  est,  nunc  propter  laetitiam 
Bassum  vincat,»  toto  loco  misere 
luxato,  tarn  inepte  inter  neti  part. 
fiec  intrusa. 

14.  Bctsstmi]  filium  fortasse  Q. 
Caecilii  Bassi  a.  u.  c.  709.  ducis 
partium  Pompeianarum.  Nonnuliie 
idem  videtiu-  cum  Basso  Propertii 
I  4,  1.  Ovid.  Trist.  IV 10, 47.  Rem 
prorsus  incertam  esse  demonstravit 
Estr^  Hör.  Fr.  p.  481.  —  Threicia  -  - 
amysticie]  äurüTn^  awextji  Tioms, 
He8ych.,potu  labris  numquam  clau- 
sis  {dfiiari,  nTiveiari),  antequam 
poculum  siccatum  sit,  uno  ductu, 
ut  ait  Schot.,  hausto,  qui  Thracum 
mos  erat;  unde  Rheso  Hector  eam 
exprobrat   in   Bheso  419:    ovx  kv 

Stßivion  Uvxprjv  a/tiiCTiv  cas  <Jv 
8eiiotfi£voiy  ubi  Schol.  Vatic.  ^tiI 
Tfjs  aTivevarl  Ttocetoi,  Cfr.  Eurip. 
Cycl.  417:  ideSar"  i'anaüiv  r 
dntoTiv  e/Lxvane.  Recordatusne  est 
Callimaebi    fr.    109:    Kai   ydg    6 

€f^txif^     Uli/      aTtiariyt     )^avS6v 


all  vor IV  ZtOpOTtOTBlV   —  ?    Cfr.   C    l 

27,  2.  Tlunoes  iam  Areliilocfaus 
TOoptar  tamukntiam  notavit  fr.  32 

BgC.:  ^'ihsnMQ  Tiao  a\k^  ßpvr^^ 
V  ^9V*9  fityp^H  0pvi  i'ß^^B.   Hoc 

igitur  didt:  «Bassut,  alias  aatii 
modicus  in  bibendo,  tanto  hodie 
gftudio  abripiatur,  ut  ne  Damalk 
quidem,  strenua  illa  potatrix,  eum 
in  amystidis  certamme  superare 
queat.»  Theognis  971:  Tis  8'  dpsTtj 

nivovT*    iTiioiviov   a&kov    ikiod'ni; 

16.  vivax]  «diu  virens.»  Theoer. 
13,  42:  d'ajj.ovxa  ciliva.  Nicand. 
Ther.  211 :  aikivov  deifvkXov,  Anacr. 
fr.  55  Bgk. :  ^Eni  8*  ofoiaiv  aeXiPiov 
arefatiaxovs  ßt'uevoi  d'dkeinvoortrjv 
nydyioiuv    Jtovxfafp.      Sic     vivoces 

hedercis  dixit  Seneca  Oedip.  455. 
Verg.  Ecl.  6,  68:  Flortbus  atque 
apio  crines  omatus  amaro,  CfT  c 
II  7,  23.  IV  11,  3.  —  Huic  oppo- 
nitur  breve  lilium  ^  ut  c.  II  3,  13: 
nimium  brevis  Flores  -  -  rosae, 

17.  ptäris]  «Oculos  marcescentes, 
molles  et  cupidine  natantes  defigent 
in  Damalin,  nee  tarnen  propterea 
diveUetur  ab  amatore  (novo,  quia 
tunc  primum  redierat),  quemad- 
modum  alia  fortasse  faceret  vel  pu- 
dore  tacta,  vel  alium  iuvenem,  ut 
in  taii  convivio,  amplexatura.» 
Fers.  5,  58.  Me  In  Venerem  putrisy 
vygoi  raxeooi.  Lucian.  Amor.  14: 
6  Xaoixliji  vTto  Tov  (Jff68pa  d'df^- 
ßove  oXiyov  Seiv  iTtBTirjyei,  jaxepov 
ri  xai  qiov  iv  rols  ofjtfiaüt  jtdd'os 
dwyQaiv(ov.     Folemon   Fhysiogn. 

1 :  ^Ofd'aXuoi  xkv^ofievoi,  xvuaivov' 
reg  eatrrovff,  i7fa^g68iTOv  xai  ifi" 
Tiad"^  dv8pa  8rikovciv. 

18.  Deponent]  quia,  ut  res  ali- 
cubi  depositae  non  moventur,  in 
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Divelletur  adoltero 

Lascivis  hederis  ambitiosior. 


20 


illa  intuenda  immobiles  manebunt. 
Scriptor  belli  Afiican.  26:  ut  (Cae- 
sar) -  -  oetilos  mentemaue  ad  mare 
depositos  direetoaque  näheret,  nbi 
cod.  Dresd.  disposüos,  Utique 
singulare  est  pro  cdefigere,  inten- 
dere.» 

19.  adiuUero\  casu  sexto,  non  ter- 
tio.  Sic  c.  I  37, 5:  depromere  Oae- 
cubum  ceüis  cmtie.  Adulter  autem 
h.  L  ut  Propert.  II  29, 38.  Cynthia 
ad  poetam :  Asptee,  ut  in  toto  nulkis 
mihi  corpore  surgat  Spiritus  ad' 
misso  notus  adüUerio,  pro  concu- 


bitu.  Est  igitur:  cQuamvis  omnes 
Gonvivae  Damalin  amplecti  cupiant, 
illa  tamen  amoris  gaudia  um  Nu- 
midae,  novo  adult^o,  concedet.» 

20.  ambitiosior]  Prima  voc.  signi- 
ficatione  usus  est:  cArtius  Numi- 
dam  oomplexa,  quam  solet  bedera 
lasdvay  modo  nuc,  modo  illnc 
vaga,  serpens  atque  cortad  se  in- 
flectens  ambtre,  circumplicare  ar- 
boresj»  Eadem  oomparatio  Epod. 
15,  5  et  CatuU.  61,  33:  Mentem 
amore  revineiens,  Ut  tenax  hedera 
kue  et  hue  Arborem  implieat  errans. 
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Nunc  est  bibendum,  nunc  pede  libero 
Pulsanda  tellus,  nunc  Saliaribus 
Omare  pulvinar  deorum 

XXXVII.    Inscr.  volg.  Ad  sodales.  —  In  vietoria  Augusti  8. 
victoriam  Augiisti  T. 


-  In 


XXXyil.  Priiiio  statim  de  Cleo- 

Satrae  morte  nuntio  accepto  so- 
ales  hortatur,  ut  totos  in  laetitiam 
66  effundant;  ita  tarnen,  ut  gene- 
rosum  reginae  aDimum  ipee  quo- 
qne  ultro  agnoscat  atque  aamiretur. 
Cfr.  Vergil.  Aen.  VIII  675  seqq. 
Propert.  111  11.  et  IV  6.  Lucan.  X 
5B.  De  Antonio,  utpote  Bomanus 
de  Komano,  bic  prorsus  silet;  ne- 
que  Uli,  sed  Cleopatrae  dumtaxat, 
öctaviani  iussu  oellum  indixerat 
senatus  (Dio  Cass.  L  6.),  nee  de 
collega  in  triumviratu  triumphavit 
Victor.  Htiius  enim  intererat,  ut 
quoad  eius  fieri  posset  homines 
obliviscerentur  amicum  ab  eo  ad 
mortem  adactum  esse.  Nuntius 
autem  de  utriusque  interitu  Romam 
Septembri  perlatus  est  a.  u.  c.  724. 
a.  M.  Tullio  Cicerone,  oratoris 
filio,  consule  tum  sufTecto.  Inter 
prima  carmina  alcaica  ab  Uo- 
ratio  composita  hoc  referendum 
est,  quamobrem  excusanda  sunt 
sjnaloephe  v.  5.,  neglecta  diaeresis 
T.  5.  14. 

1.  Initium  duxit  ex  Alcaei  fragm. 
20  Bgk:  Nvv  X9V  f^^^'vad'r^  xai 
iiva  noos  ßiav  IIcavTjv^  iTtBidrj  xrtx- 
d^avB  Mvgadoe  (Lesbi  tyrannus). 
In  reliquis  autem  Alcaeum  imitari 
vix  potuit,  cum  nimis  arte  omnia 
ad  Cleopatram  referantnr.  —  Nunc 
est  bihendnnt]  «Nunc  dem  um  rursus 


bibere  concessum  est.»  Cfr.  v.  5. 
—  nunc  pede  libero]  «Efiusa  laetitia 
hodie  potemus  et  saltemus.»  £te- 
nim  verba  ad  ipum  Saliorum  tri- 
pudium  ac  lectistemium  referenda 
non  sunt  cum  nonnullis,  auasi  vero 
penes  Horatium  fuerit  talia  decer- 
nere  vel  proprie  imitari  iubere  ami- 
cos.  c.  111  18,  15:  Oaudet'-pe^ 
pulisse  fo88or  Ter  pede  terram.  En- 
nius  Aiin.  I  2  (ed.  L.  Müller): 
Musae.  quae  pedibus  ma^num  pul" 
satis  Olympum,  —  pede  Itbero,  quod 
«non  incatenato»  perperam  nonnuUi 
explicarunt,  est  simpliciter  «agüi, 
interdum  nnmero  non  optime  ser- 
vato ;  libere  tripudiante.» 

2.  3.  Bitum  igitur  lectistemli  in 
suppUcationibus  dis  post  insiniem 
aliquam  victoriam  a  senatu  decre- 
tis  applicat  ad  diem  cum  sodalibus 
laetissune  celebrandum.  Talia  au- 
tem sollemnia  coniuncta  erant  cum 
epulis  opiparis.  c.  II  14,  28 :  Pon- 
Hficum-cenü.  Cic.  ad  Att.  V  9: 
epulari  Saliareni  in  modum,  Fe- 
stus:  Saiiis  per  omnes  sacrontm 
dieSf  ubicumque  manent,  quia  am- 
plissimae  ponuntur  cenaey  st  quae 
aliae  magnae  sunt,  ScUiares  appel- 
lantur,  — pulvitiar]  dicebatur  lectus, 
in  quo  cuoabant  dei,  cum  lectister- 
nia  erant  instituenda.  Cf.  Mar- 
quardt  de  rei  publ.  Bom.  administ. 
111  45. 
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Tempus  erat  dapibus,  sodales. 

Antehac  nefas  depromere  Caecubum 
Cellis  avitis,  dum  Capitolio 
Regina  dementis  ruinas, 
Funus  et  imperio  parabat 


5.  deponere  B. 


4.  Tempus  erat]  Cloncisa  tempo- 
rum  attractione :  «factum  illud  iam 
dudum  oportebat  atque  edam  nunc 
oportet;»  quo  ipso  ceeBationem 
reprehendit.  Aristoph.  Eccl.  877: 
ri  nod"^  nvdoei  ovj(  ijxovatv;  ai^a 
9'  fjv  nakm,  Pax  1041:  Trygaeus 
ad  aervum :  akk'  tjxeiv  4x^v.  Ovid. 
Trist.  IV  8,  5:  Nunc  erat,  ut  posito 
deberem  fine  laborum  Vivere.  Ib. 
25:  Temptis  erat  nee  me  peregrinum 
ducere  caelum  Nee  siecavi  Getieo 
fönte  levare  sitim.  Atque  etiam- 
nuDC  sie  Itali:  ara  ben  era  tempo 
cTornare  ecc.  In  prosa  orat.  pro 
nunc  erat  de  re  proxime  instante 
usitatius  est  iam  tarnque,  ut  Tacit. 
Ann.  XII  15:  iam  tamqtte  Bospo- 
rum  inrasurus  hahebatur. 

5.  Antehac]  bisvllabum,  ut  apud 
Ennium  fr.  6( H) ( L' Müller).  Antehac y 
in  luctu  publice.  —  CaeetUnun]  vi- 
num  generosissimum.  (Plin.  n.  h. 
XIV  61 )  Epod.  9, 1 :  repostum  Cae- 
cubum ad  fesias  dapes.  Ager  est 
Latii  prope  Fundos  ad  viam 
Appiam. 

6.  Cellis  avitis]  «vinum  iam  ab 
avis  nostris  in  a|X)thecis  conditum.» 
—  Capitolio]  Lucan.  X  62:  Termit 
illa  siWj  si  fas*  Capitolio  sistro. 
Oapitolium  autein  sanctissimum 
Romanis  pignus  aetemitatis  im- 
perii.    C.  111  3,  42.  30,  8. 

7.  8.  Regina]  vocabulum  per  se 
Romanis  invisum.  In  veris  Cleo- 
patrae  nummis  (Visconti  Icon.  Gr, 
T.  54,  22.  Müller  Dmkm.  I.  N.  257.) 
appellatur  B^^f.iJ^'2\^,  K.lEO' 
IL4TPA.    SEA.   SEQTEPA.     Ex- 


stant  etiam  M.  Anionii  nummi 
cum  inscriptione:  Cleopjträk. 
Begisae.  Regvm.  Filiorvm. 
Reovm.  Eckhel  D.  N.  VI.  p.  47. 
Nummus  apud  Ameth  II.  p.  36: 
M,  AST02SI.  AüMEyiA.  Devictä  \\ 
Cleopatrae.  Beoisae.  Beovm. 
FiuoRVid.  Cfr.  Riccio  M.  F,  B, 
p.  19.  —  demefäis  ruifias]  «de- 
menter co^tatas»,  «quas  demens 
Capitolio  mmitabatur;»  fere  ut  Verg. 
Aen.  II  576:  sceleratas  sumere 
poenas.  Cleopatra  ipsa  demens,  in- 
sana  dominandi  lioidine  abrepta 
populi  Romani  regina  fieri  volebat, 
quod  si  assecuta  esset,  eversum 
esset  Imperium  Romanum  atque  in 
tvrannidem  orientalem  mutatum. 
jf'lorus  IV  11:  Haec  mulier  Aegyp^ 
tia  ab  ebrio  imperaiore  prettum 
libidinum  Bomanum  imperium 
petiit.  Die  Cass.  L  5:  ov  ydo  on 
xdr  'AtTo'n'iov ,  akktt  xni  tovs 
d^JyOvi  y  Toii  T*  Tino  nvrtp  Svva" 
fit'roig,  oiTiü  xal  iyOTiTBVQB  xal 
xnriör^OEv^  loar  avtrjv  rcäv  *Pö>- 
jiinicor  a^^etv  tÄrtiani  ji^v  re  ev^^v 
TTjv     utyiCTr,y,     onoTt     ti    ofivvoij 

bixaaai.  —  Funus  d]  Particulas 
copulativas  et  ac  atque  primus  poe- 
tarum  Latiuorum  traicere  ausus 
est  Vergilius,  qua  de  re  diligen- 
lissime  disseruiL  M.  Haupt  in  ob- 
servat.  criticif*  (opusc.  1  pg.  115 
sqq. )  Paulo  audacior  erat  in  eodem 
usu  Horatius;  is  particulam  e^,  ut 
hoc  loco,  primo  vocabulo  post- 
ponit  c.  I  2,  18  lagus  et  sinistra; 
13,  6.  IV  10,  4.   epod.  10,  18.  11, 
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Contaminato  cum  grege  turpiom 
Morbo  virorum,  quidlibet  inpotens 
Sperare  fortunaque  dulci 
Ebria.    Sed  minuit  furorem 

Vix  una  sospes  navis  ab  ignibus, 

10.  Morbo  vironim]  Opprobriorum  malebat  ßentl. 


10 


8.  16.  32.  45.  17,  2.  3.  Sat.  I  4, 
51.  5,  58.  6,  7ü.  II  1,  64.  4,  74; 
epiat.  II  2,  33.  Alter i  vocabulo 
pofitpoDit  bis  locis:  epod.  1, 28. 16, 
40.  Saepius  autem  ea  traiectione 
utitur,  ut  particula  inter  duo  voca- 
bnla  ponatur,  quae  arctiBsime  inter 
se  coniuncta  sunt,  velut  c.  I  2,  9 
piseudfn  et  summa  genus  kaesit 
ulmo ;  ib.  V.  39  acer  et  Mauri  pe^ 
cUtis  cruentum  voUus  in  hostem 
praeterea  bis  locis:  c  I  29,  14.  31 
10.  II  8,  14.  19,  10.  16.  111  4.  70 
24,  48.  IV  15,  2.  5.  c.  s.  61.  epod 
1,  12.  2,  20.  3,  22.  13, 14. 16,  2.  42 
88t.  I  8,  30.  10,  71.  II  3,  244.  6 
86.  epißt.  I  15,  35.  II  2,  167.  — 
De  particuJae  atque  simili  traiec- 
tione disseniimus  ad  c.  III 11,  18. 
9.  Contaminato]  «cum  turba  spa- 
donum  atque  exoletonim  suorum.» 
Hos  multa  cum  acerbitate  vocat 
gregem  ccntaminaium  (impurum  ac 
foedum)  virorum  morbo  ttirpium, 
id  est,  Qui  turpi  morbo  illicitae 
libidinis  laborabant,  morbosorum 
spadonum;  morbus  enim  ut  vocog 
Ä  nd&os  de  impura  voluptate. 
Seneca  Ep.  83 :  impuddcus  morimm 
eonfUetur  acpublicat  Locum  obscu- 
riorem  illustrat  Lucianus  Amor. 
21.,  ubi  de  eunuchis  locutus  ita 
pergit:  ovrcas  r,  fiiapa  xai  navxos 
xeutov  öiSdaxalos  tqv^  dkXrjv  di^ 
dXiitfg  ^dovde  dvaurxv^^ove  iTtt^ 
voovüa  fit'x^*  f^»  ovSi  ^rj&rjvai 
8vpauivr;s  voaov  xareoXia&ev,  Eunu- 
chis  igitur  suis  Cleopatra  abuti 
aolebat  ad  libidinosissimam  Vene- 
rem,  quam  sienificat  Priap.  78,  2. 
et  Martial  XIl  59.  —  V.  turpitm 


autem,  ut  cofitaminato ,  impcimia 
ad  animum  refertur  insana  libidiae 
flagrantem,  etsi  etiam  externa  ho- 
rum  bominum  spedes  plerumque 
foeda  est.  Gh.  Epod.  9.  11:  no^ 
manus  -  -  spadanibus  Sarvire  rugo- 
sis  potesi  (praesertim  Pothino  et 
Maroioni).  Contemptim  etiam  v. 
grege.  Suet  Tit.  7 :  spadonum  greges, 
(Ammian.  Marc.  XIV  6,  17:  spa- 
dones  luridi  distortaque  lineamen- 
torum  eompage  deformes.)  Tacit. 
Ann.  XV  37:  Nero  uni  ex  iUo 
eontamincUorum  grege  in  modum 
sollemnium  coniugiorum  denupait 
cet.,  ubi  eins  animo  Horatii  locus 
obversatus  videtur.  —  V.  virorum, 
in  quo  multi  baeserunt,  est  kikt' 
Bi^ioveiav  dlotum  pro  eo,  quod  alii, 
Vernlius,  Livius,  Martialis  III  91. 
IX  21.  spadones  semiviros  vocant. 
Gregorius  Nazianz.  in  Epitaphio 
Basflü  Ed.  Paris.  1778.  pag.  806. 

eunuchos  vocat  rovs  iv  ywai^iv 
dvS^ag,  iv  dv^gdai  yvraixae.  Male 
alii^  (Scholiasta  Cruq.,  lohnson) 
oonstruunt:  cum  grege  turpium 
virorum  contaminato  morbo  ^  «qui 
grez  morbo  contaminatus  est» 

10.  11.  Inpotens  dicitur,  qui, 
cum  sui  compos  non  sit,  proptereja 
quidlibet  audet  et  quamns  cirradi- 
nem  explere  ^tit.  Cic.  ad  Farn. 
I V  9, 3 :  victor%ar€tiamsi  ad  meliores 
venit,  tamen  eos  ipsos  feroeiorea 
impotentioresque  reddit.  De  con- 
structione  conf.  ad  c.  I  35,  2.  — 
duleis  vocatur  fortuna  nimis  blanda 
et  propterea  fallax  atque  exitium 
allatura. 
12.  Ebria]  «rebus  secundis  elata 
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Mentemque  lymphatam  Mareotico 
Redegit  in  veros  timores 
Caesar  ab  Italia  volantem 

Remis  adurgens,  accipiter  velut 
MoUis  columbas  aut  leporem  citus 

15   in]  ad  malebat  Bentl.  —  aeros]  Bouhier. 


15 


et  imjpos  mentis^  solito  etiam 
Graecis  tropo.  Anacr.  fraffm.  19. 
Bgk. :  ued^an'  i'^arri,  Theophr.  apud 
ßtob.  Tit.  10,  12:  fu&vtav  taU 
fiXoveiMiais.  DemoBth.  Phil.  I  49: 
olfiai  ixslvov  fjied'vBiv  rtf  ntytd'n 
xCn^  TteTt^ayfiivcjr.  HimeiiuB  £cl. 
II  15:  £i  üfoS^a  Tti  *AkiinvB^ov 
fitd'ieiv  V7i6  r^s  evrvxitie  vTteiXr^fev. 

13.  Vix  unä]  «quod  vix  una  Da- 
vis sospes  erat.»  Ck)ncretuin  pro 
abetracto  ita  saepius  brevitatis 
causa  adhibuit:  c.  114, 10  ademp- 
tus  Hector;  III  4,  26  Phüipjns 
versa  a/^ies  retro.  Multo  audacior 
in  ea  re  fuit  Tacitus,  de  quo  vide 
Nipperdeium  ad  annal.  Ill  9.  In 
pugna  Actiaca  IV.  non.  Sept.  a. 
u.  c.  723.  regina  evasit  lila  quidem 
cum  classe  sospite,  sed  Antonii 
classis  plus  quam  CCO  navibus 
constans  paene  tota  i^e  deleta 
est,  excepta  praetoria  tnremi,  qua 
ipse  fugit  dux  devictus.  Plut  Ant. 
fe    Dio  L  35. 

14.  lymphatam]  ^vxiKfOTtkrjMtot'^ 
vano  pavore  territam  et  conster- 
natam  neque  iam  sui  compolem, 
ita  ut  vix  inito  proelio,  Antonii 
rebus  etiamtunc  integris,  repenti- 
nam  fueam  capesseret.»  Ovia.  He- 
roid.  4,  49 :  qiMS  Dryades  Fauntque 
bicornes  Numifie  contactas  atto- 
nuere  suo.  Halieut  49:  animalia  - 
Atit  vant  semper  quatiunt  lymphata 
timores.  Lucan.  Vfl  106:  lym- 
phato  trepidasse  metu;  qui  tres  loci 
cum  aliis  a  Luebkero  coilectis  satis 
demonstrant,  Latinos  in  misero 
lymphaticorum  statu  haud  mini- 
mam  partem   metui  ac  pavori  tri- 


buisse.  Quod  autem  Groebelius 
temulenta  Cleopatrae  convivia  ad- 
dubitans  ieffenaum  proposuit  Ma- 
reotieae,  idest,  Aeg>'ptiae,  satis 
refutatur  a  Oratio  Cjm^.  310:  ßtu- 
manos  non  res  magts  aSera  sensu» 
ToUit  (quam  luxus).  Haec  iUasi 
Pharios  quae  fregü  noxia  reges. 
Dum  servaia  eavis  potant  Mareotiea 
gemmis,  Cfr.  Plut  Ant  29.  Pa- 
vorem  autem  illum  Ttnvixov  tribuit 
MareotieOf  efiusis  illis  cum  Antonio 
compotationibus.  Mareoticum  vi- 
num  dulce  et  odoriferum  et  leve 
ad  Mareoticam  paludem  circa  Ma- 
ream,  oppidum  Aegvpti  inferioris 
prope  Alexandriam.  Strabo  XVII 
14.  p.  527.  Athen.  I  60.  p.  33. 
Contra  vile  est  Lucano  X  160. 

15.  Veri  timores  opponuntur  lym- 
phaticis,  ab  animi  errore  profectis. 

16.  o^  Italia]  Quia  processerat 
usque  ad  Actium,  e  regione  ItaHae. 
lun^  o^  Italia  volantefn,  non: 
ab  U<üia  remis  adurgens.  Rem  poe- 
tice  ita  proponit ,  ac  si  Octavianua 
Cleopatram  statim  post  victoriam 
in  Aegyptum  usque  persecutus 
esset;  sea  is  cum  proxuna  hieme 
veteranoruni  seditione  in  It^am 
revocatus  esset  et  Sami  in  insula 
hiemasset,  vere  exeunte  demum 
proximi  anni  in  Aegyptum  advenit. 

17.  accipiter  cet]  Imago,  quae 
quasi  in  proverbium  abiit  Hom. 
ll.  X  138:  Jlr^/^iSf^s  8*  inoQOvita 
noal  xpaiTivoJai  TieTioid'cag'  *Htra 
xiQxos  oQBG^iVy  d/M^porarog  nsrei^ 
vcjv  *Prit8i(og  oiurjae  /uerd  TQrjgojva 
Ttt'leiai"  7j  $£  &^  vTtaid'a  tpoßelxai 
xxL    Alcman  frg.  28  Bgk.:  Jvaav 
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Yenator  in  campis  nivalis 
Haemoniae,  daret  nt  catenis 

Fatale  monstrum:  qaae  generosius 
Perire  quaerens  nee  muliebriter 

20.  Paeoniae  Meineke  Philol,  IL  p.  161. 


20 


9*  an^axxa  veaviBes  üar  'O^etg 
u^anoe  yvneQTtTafiivw,  Aeechjl. 
Prom.  856:  oi  8*  inxorjuivoi  fpQt' 
raff,  Ki^xoi  nekeiöüv  ov  uaxgav 
XeXeififAi'roi ,  "U^ovai  ßrj^evaovres, 
Verjj.  Aen.  XI  721:  Quam  fctcüe 
(teetpiter  saoco  aaeer  ales  ab  aUo 
Consequitur  pinnis  sttblimem  in 
nube  columbam  Comprensamque 
tenet  pedibuaqtie  eviacerat  tmeis, 
Ovid.  Met.  \  GOß:  Ut  solet  aeei- 
fiter  trefidas  agitare  columbaa.  Ad 
w.  acctpiter  et  venator  ex  prae- 
cedd.  cogitatione  supple  adurgety 
premit. 

19.  20.  Haemoniaey  poeticum 
Thessaliae  nomen.  Khianus  in 
Schol.  ApoUon.  III 1069:  Aifioviriv 
ctjp*  Aifiovoi  "  6  S*  av  rexe  ßdaan^ 
lov  Atficüv,  Nivalis  autem  Thra- 
da  apud  Eurip.  Andr.  215:   SaT}- 

xrjv    /AO^i     Tfiv    xarad^vTOv.      toC 

poeta  vidnam  Thessabam  nivosam 
nominat;  similiter  ut  Itali  interdum 
totam  Helvetiam  perpetiiis  nivibus 
coopertam  sibi  fingunt.  Vel  potiua 
intell^  de  hibemo  tempore,  quo 

?oti8siinum  vacabant  venationi.  Sat. 
I  3,  234.  Pro  sua  coDiectura 
Meineke  affert  Ovid.  Met.  V  313: 
PaeoruM-nivosoa.  ßöd  Paeones  de- 
mum  abOvidio  memorantor,  quippe 
cum  huius  tempore  diu  poBt  Ver- 
gilium  atque  Horatium  divicti 
essent.  Ex  Ponto  II  2,  75:  Ädde 
iriumphatos  modo  PaeotMS,  a.  u. 
c.  765.  —  daret  ut  catenis]  In  eo 
enim  omnia  reposuerat  Octavianus, 
ut  illam  triumpbo  reservaret  Plut. 
Ant.  78:  rov  illQOxkiqiov  i'nefiy/e 
x£?.evüaif  ^  8vvr;raiy  ftaXiara  r^e 
XXeoTidr^^i    J^eoarje   x^ar^aai'    xai 


yaq  i^oßslio  ne^  roh  XQV^^'^^'^ 
xai  fiiya  n^s  o6Setv  ^ytiro  rov 
&^uifißav  xarayayiiv  avTr^v, 

21.  FaiaU]  «£Eito  destinatum  ad 
perdendum  prope  Imperium  Boma- 
num.»  —  monstrum:  quae]  Con- 
structio  7t ^6g  t6  atjfi(uv6fitvovy  nt 
Hom.  Od  Ä  90:  yt;/^  &rißaiov 
Teigeaiao^  X^aeov  ax^nxQov  ^x*"^' 
Terent  Eun.  645:  Scelus  postmtam 
ludiHcaius  est  virginem,  Plato 
Eutnyd.  275.  D.:  t6  fiet^xiov" 
anoQTicag.  Cic  ad  Fam.  i  9,  15: 
iüa  furia  mtUiebrium  religionum, 
qui  cet  Liv.  XXXVIII  46:  tantoe 
eorporum  moles  -  -  infugam  conster^ 
nati  sunt,  Etiam  Florus  IV  11. 
fnonstrum  eam  appellat  et  Lucano 
X  58.  est:  Dedecus  Aegypti,  Laiii 
feralis  Erinnys,  Attende  autem  ad 
davvSßTov  sententiarum  inter  w. 
15—21.  et  eubitum  illud  quae  g^ 
nerosius  -,  quo  dowdirco  repenti- 
nam  illam  atque  admirabilem  mu- 
taüonem  in  reginae  animo  faetam, 
ut  a  yanis  aeque  et  a  veris  timo- 
ribus  tranairet  ad  generosissimum 
moriendi  consilium,  magna  cum 
arte  expressit. 

22.  23.  Perire  quaerens']  «mortem 
appetens  viasque  moriendi  omnes 
investigans.»  Quaerendi  verbum 
numquam  Cicero  infinitivo  iungit, 
nam  correctus  est  ex  codidbus 
unuB  locus  de  invent.  II  77,  quem 
Draeger  n*.  lat.  IP  310  affert 
Primus  id  ausus  est  Lucretius; 
tum  Vergüius,  i)er8aepe  Horatius: 
c.  III  4.  39.  24,  27.  27,  55.  IV  1, 
12.  epod.  2,  70.  16,  16.  sat.  I  9.  8. 
II  1,  77.  epist.  11,2.  —  nee  mulie- 
brüer]    Velld.    II   87:     Cleopatra 
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Expavit  ensem  nee  latentis 
Classe  cita  reparavit  oras. 

Ausa  et  iacentem  visere  regiam  25 

Voltu  sereno,  fortis  et  asperas 
Tractare  serpent^s,  ut  atrum 

24.  reparavit  cod.  omnes  jm-epetivit  Cod.  Vatic.  Reginae;  penetravit 
malebat  Beotl.,  repedavit  TitiuB,  perarcmt  Bouhier,  renieavit  Oeseke, 
reerecmt  Bosscha,  properavit  Guaccius,  trepidavit  Hammerstein,  aoüi- 
eitare  paravit  Meineke,  alii  alia  coniecerunt.  —  25.  ta^^entem  Cod.  Bera- 
mamü  prob.  Bentleio. 


frustratis  cttstodibus  illata  aspide, 
morau  eins  sane  expers  multebris 
metus  apiritum  reddidit.  —  -ßr- 
pavit  ensem]  Plut  Ant.  79:  Seaaa- 
fUVT}    i6v    n^oxkrjiov    (OQfirjaB   ftiv 

ixxyXoitfB  T«  Tojv  /.r;aT^ixSr  fi^F«- 
Sicav)  TtooüSQafiatv  Si  Ta/r  avxtiv 
iiecoAvaev. 

28.  nee  latentis]  Narrat  Plut. 
Ant.  69.  de  transvehendis  e  Nilo 
in  sinum  Arabicum  navibus  eam 
cogitasse  et  inde  I'^oj  yaroMBiv  vo- 
luisse;  abiecisse  tarnen  hoc  consi- 
lium,  cum  naves  aliquot  primum 
transmissas  ab  Arabibus  combustas 
audisset.     Dio  LI  6:  tiToifid^ovro 

dfS  9€al  de  xriv  ^Ißrjpiav^  av  t*  xa- 
reTtei^Tj,  nkevaovuevot  -.  ^  ycai  Ttgog 
•njv  iQv&odv  ^dXaaaav  fitiaarr^ 
ffifievot.  Florus  quoque  1.  1.  de 
praeparata  eins  in  Oceanum  fuga 
narrat,  »ed  suppressit  hoc,  vel 
potius  ne^ando  significavit  prüden- 
ter  Horatius. 

24.  Classe  cito]  cvelociter  navi- 
sante»,  non:  «mota  atque  trans- 
lata»,  quae  notio  in  v.  cita  non 
inest.  —  reparavif^  «Spe  novi  regni 
condendi  alias  sibi  parare  et  asse- 
qui  studuit  regiones  pro  illis,  quas 
amitteudas  Caesarique  relinquendas 
esse  videbat,  id  est,  pro  Aegypto.» 
Sic  interpretor  conferens  Franco- 
gallorum  regagner,  non  vero :  «Cleo- 
patra non  instauravit  bellum  auxilio 


Aegj'pti  interioris,»  neque  locus 
est  coniecturis:  penetravit,  pera^ 
gravitf  peraravity  properavit,  ire 
parnvity  repedavit,  repetivit,  resera^ 
vit,  remeavit  cet.,  et  si  quas  alias 
iam  excogitarunt  critici.  Ceterum 
usus  hie  V.  reparare  prope  singu- 
laris  est;  proxime  fortasse  acceoit 
Inscriptt.  Or.  Lat.  N.  1587:  quod 
lieuit  patrios  reparare  Penaies.  Au- 
son.  Mosellae  35:  Nmi  superante 
vado  rapidos  reparare  meattis  Co^ 
geris. 

25.  iacenteni]  «deiectam  a  fastino 
suo,  afflictam  ac  desolatam.»  Cic, 
or.  224:  depressatn,  caecam,  iacen^ 
tem  domum.  Eandem  c.  IV  14,  36. 
vaeuam  atäam  nominat,  ubi,  ut  alt 
C.  Rabirius  (Anthol.  lat.  ed.  Riese 
482,  37):  deforme  coaetum  Omne 
vagabatur  leti  genus,  omne  tinioris. 

26.  Noli  construere:  voltu  sereno 
fortis ,  et  ausa  tractare ,  sed  fortts 
tractare,  adeo  fortis,  ut  attrectaret, 
manibus  versaret,  aspides  asperas, 
non  tarn  propter  squamas,  quam 
«saevas,  iratas»,  ut  Verg.  Ge.  111 
433 :  afiguis  -  -  asperqtte  siti  atque 
exterritus  aestu. 

28.  Corpore  minime  cum  con- 
temptu  dictum  ut  nuper  ratus  est 
aliquis,  sed  significat  in  intimas 
corporis  partes  eam  recipere  vo- 
luisse  venenum.  —  combiieretl  «ut 
mortiferum  virus  penitua  imoibe- 
ret.»    Sic  perbibere  Seneca  de  Ira 
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Corpore  conbiberet  venenum, 

Deliberata  morte  ferocior. 
Saevis  Liburnis  scilicet  invidens 
Privata  deduci  superbo 

Non  humilis  mulier  triumpho. 


30 


28.  Pectore  Cod.  Mentel. 


1,  IG.  Artes  conbibere  tropice  dixit 
Cic.  de  fin.  III  9.  Cfr.  de  hoc 
mortis  genere  C.  Rabirium  1.  1.  v. 
39  sq.:  AtU  pendente  suis  cetTtci- 
bus  aspide  möllern  Labitur  in  som- 
nuim  trcJiiturque  lihidine  mortis, 
quibus  optime  explicatur  locus 
Statu  Silv.  111  2,  119:  Anfjuiferam' 
que  domum,  blandoque  mersa  cetieno 
Aeti€LS  Ausonias  fitgit  Cleopatra 
catenaSf  ubi  frustra  nonnemo  voluit 
morsa.  KeiTrinnm  Äerrrfi  in  eius 
bracehio  appaniisse  tradit  Dio  LI 
14.  Verg.  Aen.  VI  11  696:  Begina 
in  mediu  patrio  vocaf  agmina 
sisirOi  Necawn  etinm  geminos  a 
tergo  respieit  angties. 

29.  f^ocior]  cAnimosior  etiam 
facta,  postquam  certum  moriendi 
consilium  cepit.»  Est  potius  abl. 
absolutus  quam  instrumentalis,  ut 
nonnulli  volunt:  «per  mortem  de- 
liberatam  ferocior  facta.»  Lucan. 
IV  534:  stabat  devota  iucentusj 
Damnata  iam  luce  ferox,  Stat. 
Theb.  XII  760:  Iam  letale  furetis 
atque  attda^  morte  futura. 

30.  Saevis\  «hostilibus  ipsique 
uMmam  triumphi  i^nominium  mi- 
nitantibas.»  —  Lihumae  (./iSro- 
vi9ee)  Daves;  parva  ac  velocia  na- 
vigia,  ad  eorum  similitudinem  con- 
stmcta,  quibus  olim  Liburni.  Illy- 
rica  gens,  piraticam  exercentet^  usi 


erant,  fere  biremea.  ftiliuH  XIU  240: 
agilis  Libuma.  Harum  maxime 
opera  Antonii  naves  apud  Actium 
disiectas  esse  Dio  et  alii  testantur. 
—  inpidens]  «iis  (propter  generosum 
contemptum)   mmime  concedens.» 

31.  Privata^  cpristina  dignitate 
spoliata,  uon  iam  re^na.» 

32.  Non  humilis]  «iinmo  genero- 
sissima.*  «Nam  et  T.  Livius  refert, 
illam,  cum  de  industria  a  Caesare 
indulgentius  tractaretur,  identidem 
dicere  solitam:  Oi  S'ot/tttßtiaouni.» 
Porphyr.  Cfr.  Flor.  IV  11.  In 
triumpho  postea  Cleopatrae  ima- 
ginem  alligatis  bracehio  aspidibus 
circumlatam  esse  docet  Propertius 
III  11,  52:  Aceepere  tuae  nonnda 
vincla  manus.  Braechia  spectavi 
sacris  admorsa  colubris  Et  traliere 
oectdfum  membra  soporis  Her.  Po- 
nanus  in  Anthol.  Burm.  1.  p.  225: 
Pieta  ftiit  quondatn  Pharii  regina 
Canopi,  Artifici  formatn  manu; 
nam  vivere  serpens  Creditur  et 
morsa  gaudens  dare  fata  papilla. 
0  quam  vivit  opus!  quam  paene 
figura  dolorem  »Sentit  et  ex  ipso 
moritur  pictura  ceneno!  —  Sapien- 
ter  autem  poeta  desinit  in  propo- 
nenda  ferocis  reginae  iamiam  niori- 
bundae  iniagine.  neque  ad  exül- 
tationem  redit.  a  qua  carmen  exor- 
sus  erat. 
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HORATU  CARMINUM 


CARMEN  XXXVIII. 

Persicos  odi,  piier,  adparatus, 
Displicent  nexae  philyra  coronae : 
Mitte  sectari,  rosa  quo  locoium 
Sera  moretur. 

XXXVIII.  Inscr.  volg.  et  BST:  Ad  piierum  ministrum. 


XXXVIII.  Autiimni  tempore  se 
8iib  trichila  uno  puero  a  cyatho 
comite  non  floreis  coroUis,  sed 
myrto  diimtaxat  redimitum  potatu- 
rum  significat.  Consulto,  ac  non 
8ine  occuita  quadam  aiocovtiq  tarn 
8implici  odario  primum  librum  clau- 
sisee  videtur,  probe  gnarus,  talia 
quoque,  etsi  tenuia,  grato  animo 
accepturos  esse  Komanos,  ad  quos, 
pauca  cum  temptasset  Catullus, 
primus  cum  maxime  melicam  Grae- 
corum  jpoesin  transferebat. 

1.  Persicos  -  -  adparatus]  Ad- 
monet  I^mbinus  cenae  sumptuo- 
sissimae  Pausaniae  iussu  post  victo- 
riani  Plataeensera  a  Persis  captivis 
paratae  et  ab  illo  derisae.  Postea 
tarnen  idem  epulahatur  more  Per- 
sarum  luxiiriosnis,  quain  gut  ade- 
rant  perpeti  posseiiL  Corn.  Nep. 
Paus.  3.  Xenoph.   Cyrop.  VI  11  8, 

15:  «//.«  nrjv  xui  tf'pvTtTixoJxeooi  ye 
i'vt'  7X0/.V  ^  ini  Kvoov  tiai.  —  odt] 
A  me  prohibeo,  ut  c.  III  1,  1;  G. 
Curtius  odüse  ad  graec.  (off'tlr  re- 
tert.  —  piier]  Frequenter  sie  pocil- 
latores  suus  alloquebantur  Lyrici. 
Anacr.  fr.  64  Bgk. :  'yiye  Ai?,    (ft'o 

2.  philyra]  tenuissima  tiliae  cor- 
ticis  mernbraua  interior,  qua  ute- 
bantur  in  nectendis  coronis,  rarios 
inde  lemniscos  «ve  taenias  texen- 
tes.      Phurnutus   c.    25:    nuds  r«» 


xa/oTjad^m  uakXov.  Xenarch'us  apud 
Athen.  XV  25:  <Puv^ai  el^e  yd^ 
*0  TtfUi  fitfvkkov  ariif€tvov  dfttputai-' 
naror.  Ovid.  Fast.  V  335:  Tem-^ 
pora  stäUibtis  cinguntur  toia  coro^ 
nis  Et  latei  iniecta  splendida  mt^tsa 
rosa,  Ebritis  incinctis  philyra  con- 
viva  capülis  SaltcU, 

3.  4.  Mitte]  «Omitte  inqiiirere» 
ubi  sub  exitum  autumni  rosae 
etiamnunc  apud  corouarum  propo- 
las  (corofMrta^  Inscr.  Or.  N.  41 72.^ 
corollarias  N.  4173.)  reperiantur.» 
—  sera  rosa  vernam.  quae  florere 
nimis  tardet^  ut  nuper  quidam  üi- 
terpretatus  est,  significare  nequit 
(nimis  enim  ambiguo  imd-krt^  usus 
esset  poeta),  sed  autumnalem  vel 
hibernam.  Sic  Lucianus  Nigrin. 
§.  31 :  Toi'i  uiaov  ;|f4tMri5voi  ifini- 
nkafjitvovi  ^oSiov  xai  ro  GTtdviov 
avTCüv  -xal  nuon  xai^or  ayciTtcüvrag. 

Cfr.  Martial.  Vi  80.  in  Domidani 
villa  media  hieme  Tanttis  veris 
Iwnos  et  odorae  graiia  Florae,  Tan^ 
taque  Paestani  yloria  ruris  erat^ 
Pacatus  in  Paneg.  Theofl.  14:  Z)c- 
licati  Uli  ae  fluentes  parum  se  lautos 
putabant,  uisi  luxuria  vertisset 
annum,  nisi  hiher^iae  poculis  rosae 
iunatassent. 

5.  adlalK>res]  Hoc  v.  unus  est  usus 
Horatius  h.  1.  et  epod.  8,  20.  — 
adlabores  s.j  ctiro]  ne  quem  prae- 
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Simplici  myrto  nihil  adlabores 
Sedulus,  curo:  neque  te  ministrum 
Dedecet  myrtus  neque  me  sub  arta 
Vite  bibentem. 


6.  curo  cod.  paene  omnee  et  schol.  eura  Bentl.  coni.,  curae  e  cod. 
Bodleiano  (memorato  etiam  a  Bentleio)  Cuningh.  et  Zell,   cur?  o  Horkel. 


terea  laborem  impendas.  Bat.  II 
6, 38  imprimat  his,  cura,  Maecenas 
Signa  tabellü,  Conf.  Lachmaoni 
in  Lucr.  comment  .pg.  363.  Haec 
Vera  est  lectio;  sedulus  curae  inter- 
pretantur:  «sedulus  in  cura,  sedulo 
corans.»  {Sediat^  cura  imperativ. 
Bentl.,  sedusus  cura  ablativ.  Klotz. 
*Oro  optime  habet  cod.  Petrin,  sine 


ulla  litura.»  Bentleiüs  in 
Curia  noviss.  Sed  sedulus  wo 
metro  repugnat  Cfr.  etiam  Groeller 
ad  Plauti  Trin.  p.  69.) 

7.  neqne  me]  «hominem  simpli- 
cem  neque  opulentis  adnumeran- 
dum.»  —  sub  arta]  «densa,  spissa 
trichila  sive  pergula,  vTiafineXi^, 
vitibus  tecta  atque  ideo  umbrosa.» 
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Q.  HORATll  FLÄCCl 

CARNINUM 


LIBER  SECUNDUS. 


CARMEN  I. 

Motum  ex  Metello  consule  civicum 
Bellique  causas  et  vitia  et  niodos 

I.  luscr.  volg.  Ad  C.  Äsitfittw  PoUionem.  —  Ad  Asinuim  Pollionem 
consiUarem  rirum  T.  Om.  S. 


I.  Ut  libri  prinii  primuin  Car- 
men suavissimo  patrono  Maece- 
nati,  ita  alterius  libri  priniuni  Car- 
men C.  Asinio  Pollioni  viro  in 
quovis  genere  artis  et  virtutis  am- 
plissimo  eidemque  amico  dicavit 
ab  eoque  petivit  ne  bellorum  ci^i- 
lium  enarrationem,  ^uamvis  opus 
esset  periculosum,  omitteret :  civitati 
enim  illas  historias  multum  pro- 
futuras  esse.  Conf.  etiam  excursiini. 

1.  Motum]  bella  intestina  ^  quae 
primordium  ceperant  inde  ab  a. 
u.  c.  694.,  Q.  Caecilio  Metello  Ce- 
lere  L.  Afranio  coss.,  quo  anno 
Caesar,  Pompeius,  Crassus  socie- 
tatem  inienint,  ne  quid  ageretur 
in  re  publica,  quod  displicuisset 
Ulli  e  tribus.  Vell.  II  44.  Suet. 
Caes.  19.  Florus  IV  2.  Bellum 
ipsum  civile  demum  ix)8t  deceu- 
nium  erupit.  —  civicimiy  hostwuni 
significat  id  quod  civium,  hostium 
est,  civile^  hoatUe  quod  cives,  hostes 
decet;  differunt  igitur  eadem  ratione 
qua  regium  et  regale:  ita  c.  111  24, 


26  cirica  rabies,  epist.  I  3.  23  r*- 
rirn  iura:  sat.  I  9,  41  hostieus 
ensis;  c.  111  2,  G;  vioenihus  ho- 
st i  eis. 

2.  causas\  caedem  Crassi,  mor- 
tem luliae,  ambitionem  aemulatio- 
nemque  C'aesaris  et  Pompeii  cet 
—  ritia]  partim  Crassi  in  expedi- 
tione  adversus  Parthos  suseepta, 
partim  Pompeii  eiusque  partium; 
quibus  de  vitiis  acriter  conqueri- 
tur  Cicero  ad  Fam.  V  3:  extra 
duceiii  jKtucosqii^  praeterea  (deprin- 
cipibus  loquor)  reliqui  pn'muw  in 
ipso  hello  rapares  y  deinde  in  ora- 
tione  ita  crudele^y  ut  ipsam  tictO' 
riofn  harr  crem.  —  moaos]  «et  sin- 
gulas  rationes,  quibus  utraque  pars 
usa  erat  in  bis  contentionibus  civili- 
bus  et  totius  belli  tenorem.» 

3.  4.  Ludumqiie  Fartunae]  «varias 
vicissitudines  ludibriumque  Fortu- 
nae  praesertim  in  interitu  et  Pom- 
peii et  Caesaris.*  —  grnve^]  Caelius 
ad  Fam.  VIII  14,2:  6'?>  Uli  amo- 
res   et    inn'diosa   coniunctio  (inter 
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Ludumque  Fortunae  gravisque 
Principum  amicitias  et  arma 

Nondum  expiatis  uncta  cruoribus, 
Periculosae  plenum  opus  aleae, 
Tractas  et  incedis  per  ignis 
Suppositos  cineri  doloso. 


5.  uncta  cod.  tincta   Bentl.  coni.  probante  Ritschelio  (opusc.   III 
pg.  tK)8i. 


Caesarem  et  Pompeium)  noii  ad 
oeetdtam  recidit  obireciaiionem,  sed 
ad  bellum  se  erupit.  Cf.  Cic.  Phi- 
lipp. 2,  23.  Vell.  II  44:  .Caesare) 
consule  (a.  u.  c.  6H5.  sed  acciira- 
tius  Horatius  Meiello  cmimile,  a.  u. 
6W.)  inter  cum  et  On.  Pompeium 
et  M.  Crassum  iniia  potetitiae 
societaSj  quae  tirbi  orbique  terra- 
rtwi  nee  minus  diver  so  quam  quam 
tempore  ipsis  exitiabilis  (Horatii 
graeis)  fuit.  —  arma]  Ut  distin- 
guas  a  bello  v  2.,  cogita  de  sin- 
gulis  pugniä,  imprimiä  de  Phar- 
salo,  Thapso,  Munda 

5.  Xondum  expiatis]  (Juia  nimiae 
etiam  post  AntoiiiuDi  oppreäsum 
remanebant  scelerum  cinlium  reli- 
quiae,  c.  I  2,  29:  Out  dabit  partis 
sceluj<  expiandi  Ittppiter'f  —  uncta] 
«polluta.»  Verbuin  quod  Beiitleio 
vix  Latinum  videbatiir ,  firmatur  a 
Silio  IX  13:  hostilique  unyuere 
primus  Tela  cniore.  V.  magis  vol- 
gare  tincta  post  syll.  tis  iDgratum 
tK»Diim  praebet.  Uda  autem  cruori- 
bus, quod  nonnemo  proposuit,  non 
magis  probandum  est.  —  cruori- 
bus] «saijguine  saepe  ac  multis 
iocis  efl'uso.^  Sic  a'iunxu  crebro 
apud  tragicos,  velut  Aeschyl.  Suppl. 

2b5:  TiaiMuov    ttiuf'trofv  uidaunoiv. 

6.  aleae]  de  incerto  ac  fortuito 
evencu  cuiasvis  incepti,  ut  «lacta 
est  alea,  dTteöoi^d'ii}  xißo^.»  Ideo 
autein  periculosum  Pollioui»  vocat 
inceptuin,  quia  vt5t  aliter  fieri  po- 
terat,    nm    ut   in    tantis   partium 


studiis,  nondiun  prorsus  sopitisy 
hunc  vel  ilium,  enarratione  lage- 
ret. Nam  tractatio  ipsa  periculoea 
dicitur;  non  recte  non  nulli  rem 
tractatam,  i.  e.  bellum  civile,  peri- 
culosam  appellari  arbitrantur. 

7.  i^nis]  Proverbii  speciem  ha- 
bet. Suidas:  'Er  Ttr^i  ßt'ßr^xns] 
Toiro  tTtiÄeyeir  XQ^  ^^  toX^  iv 
ImotpaKtüi  xai  ^Ttixirdvvoie  Ttoay- 
ftaüiv  iuytXoxcooeir  id'i'lovai.  Cal- 
lim.  £p.  46,  2:  ian  tiv^  ino  tiJ 
anodif,.  Meieager  Ep.  56:  ^^  - - 
xivi]aTfi  Ti^orj  7il^  v7to}.afin6fievov, 
Propert.  l  5,  5:  properas  ultima 
nosse  malaj  Et  miser  ignotos  ve- 
stigia  ferre  per  iynes.  —  Res  a 
Pollione  suscepta  quam  ardua  sil 
ei  ideo  ante  oculos  ponit,  quod 
difficultas  ipsa  ad  librum  perficien- 
dum  eum  excitare  debebat.  Simul 
autem  ostendit,  quanta  de  Pol- 
lionis  historia  popularium  sit  ex- 
spectatio. 

9.  PauUum  cet.]  Cfr.  omnino 
Welckerum  Trag.  V.  II.  T.  ill.  pag. 
421.  —  Paullum,  in  breve  tempus, 
quoad  absoluta  erit  historia  tua, 
per  breve  tempus  utique  vacare  tibi 
placeat  a  componendis  tragoedÜB.» 
V^erg.  ecl.  3,  86:  Pollio  et  ipse 
facit  nova  carmina;  intellege  no%'i 
generis  tragoedias.  ecl.  ö,  10:  Sola 
Sophocleo  tua  carmina  digna  co- 
turno.  Utraque  autem  Vergilii 
ecloga  ante  triumphum  Delmati- 
cum  composita  est;  tertia  a.  712, 
octava    a.     715.      «Non    videntur 
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Paullum  severae  Musa  tragoediae 
Desit  theatris:  mox  ubi  publicas  10 

Res  ordinaris,  grande  munus 
Cecropio  repetes  coturno, 

Iiisigne  maestis  praesidium  reis 

12.   cotumo   cod.   paene   omnes,   cothunw   cum    paucis   cod.  edit. 
maior  pars. 


posteaPoUioniö  tragoediae  frequenti 
lectione  tritae  fuisse,  id  quod  ap- 
paret  vel  ex  Quintiliani  silentio, 
cum  unus  Tacitus  in  dialogo  de 
Or.  eas  memoret.»  Thorbecke 
de  As.  PoU.  vita  p.  128.  —  Nihil 
6x  eis  superest ;  nam  quae  exstant 
fragmenta  apud  Charisium  I.  pg. 
100  Keil:  Vefieris  antistita  CuprOj 
videntur  ad  carmina  eius  erotica 
Dsrtinere.  de  quibus  Plin.  epist.  V 

0,  5.  VII  4,  4  sq.  Aova  autem 
carmina  Vergilius  Pollionis  tragoe- 
dias  videtur  dixisse  propter  metri, 
imprimis  senarii  elegantiam,  (ut 
Hör.  sat.  I  10,  42:  Follio  regiim 
Facta  canit  pede  ter  perciisso).  — 
severae]  Ovid.  Amor.  111  1,  11: 
Venit  et  ingenti  violenta  tragoedia 

fjossu;  Fronte  coma£  torvae,  palla 
tacebat  huvii. 

10—12.  Desit  tlieatris]  destituat 
scenam',  quoniam  quidem  utrique 
operi  simul  vacare  non  ouis.»  De- 
monstrant haec  vv.  publice  actas, 
non  tantum  lectioni  destinatas 
ftiisse  Pollionis  tra^oedias.  —  mox 
ubi  cet.]  «Ubi  publtcas  res,  id  est, 
res  inter  cives  et  in  senatu  et  in 
foro  et  in  ipso  bello  intestino  gestas, 
eo  ordine,  quo  gestae  sunt  at<^ue 
inter  se  connexae  erant,  exposueris.» 
Ordinaris  (ut  oiiTaTTetr)  utique 
de  historia  componenda,  ut  Lucae 

1,  1.  Volgata:  Quoniam  quidem 
mvlti  conati  sunt  ordinäre  narra- 
tionem  cet..  non  de  civitate  ordi- 
nanda.  Ac  prorsus  similis  est  usus 
V.    componere.     Seneca   Praef.   ad 


Quaest.  nat.  111:  consunipsere  se 
quida?n,  dum  acta  regum  exter- 
nonmi  componunt  quaeque  passi 
inricem  ausique  swü  poptäi.  Res 
publicae  h.  1.  pro  «negotiis  publicis», 
ToU  TtoßuTixoU.  imprimis  statu  rei 

Eublicae  variisque  eius  vicissitudini- 
US,  quas  per  bella  civilia  erat  ex- 
perta.  Plautus  mil.  gl.  103:  fnagfwi 
rei  publicai  gratia.  Cic.  de  orat. 
l  48 :  sine  ttiulta  pertractatiofte  om- 
m'um  renim  publiearum.  Suet. 
Ner.  i):  Matri  summam  omnium 
reru7n  publica n^n  privatarumque 
permisit.  —  munus]  Quidquid  ali- 
quis  suscipit,  hoc  eius  fit  munus j 
partes.  Sic  Pollionis  munus  tm- 
goedia ,  cui  post  historias  composi- 
tas  denuo  se  dediturus  est.  — 
Cecropio  autem  cotumo  (sie  scri^ 
simus  cum  omnibus  paene  codici- 
bus  omissa  littera  h)  mnixus,  quia 
apud  Athenienses,  inventore  Thespi, 
floruit  hoc  poesis  genus.  (Ovid.  ex 
Pont.  IV  le,  29:  Musaque  Tur- 
rani  fragicis  innixa  cotumis,) 
Tertiam  stropham  damnaverunt 
Peerlkarapius  et  Fr.  Ritschi:  sed 
recte  Meineke :  'gravissimis  his  ver- 
sibus  PoUio,  dum  historiam  belli 
civilis  absolvisset,  a  tragoediis 
scribendis  abstinere  iubetur' ;  accu- 
rate  defendit  haue  stropham  C. 
Lehrs,  praeterea  in  disquisit  philol. 
pg.  85.  8G.  Ad  Kiesaling,  qui  ab- 
soluto  toto  carnüue,  ne  tragoediae 
mentio  deesset,  haue  tertiam  stro- 
pham adiectam  e$se  censet.  L. 
Müller  contra  hanc  esse  volt  senten- 
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Et  consulenti,  Pollio,  curiae, 
Cui  laurus  aeternos  honores  15 

Delmatico  peperit  triumpho. 

lam  nunc  minaci  murmure  cornuum 
Perstringis  auris,  iam  litui  strepunt. 

16.  Delmatico  AOBMR;/.  Dalmatico  bSTc  aliique  Codices  deteriores. 


tiam:  *recte  facis  quod  historias 
componis,  sed  peto  ne  nimis  diu 
destituas  musam  tragoediae.' 

13.  14.  Iam  pergens  in  Asinii 
laadibus  exponendis,  euin  ut  ora- 
torem  praedicat  et  senatorem 
QuintU.  XII  11,  28:  An  PoUio  et 
MessalUiy  qui  mm  Cicero^ie  tenente 
arceni  eloquentiae  agere  eoeperuni, 
parum  in  vita  diynitatis  habuerunty 
parum  ad  posteros  gloriae  tradide- 
runtY  —  niaeatis-reis]  ut  cum  de- 
fendit  Nonium  Asprenatem,  Mo- 
schum  (Epist.  1 5, 9  collatis  Schol.), 
Apoliodorum,  omnes  veneficii  reos. 
Horatii  memor  fuit  Ovidius  Fast. 
1  22.  de  Germanico:  €ivica  pro 
trepidis  cum  ttUtt  amia  reis.  — 
Senatus  autem  praeaidium  appella- 
tur  propter  sententias  e  re  publica 
in  eo  dictas.  —  Proprie  consul 
eonsultt  senatum,  cum  sententias 
rogat  hac  formula:  Die  M.  Tulli 
(SalL  Cat.  48:  consulente  Cicerone 
9€ncUu8  decemit);  tum  ipse  senatus 
eonsuiere  dicitur  id  est,  deiiberare, 
ut  Sali.  Cat.  52.  antiquis  Romanis 
tribuit  animum  in  ca?isulendo  libe- 
rum; nee  vero  cum  aliis  explican- 
dom:  consulenti  scilicet  te.  — 
PoUio]  Rebus  demum  domi  belli- 
que  a  PoUioue  gestis  eius  nomen 
praeponit,  ut  Galateae  nomen  c. 
ili  Sfv  comparet  demum  v.  14;  An- 
Umi  c.  IV  2,  26. 

16.  Delmatico]  VIII.  kal.  Nov. 
a.  u.  c.  715,  cum  vicisset  Partiii- 
no«,  populum  Illyrici,  Delmatiae 
finitimum.  Ddtnaiico  retinuimus 
cum  codicibus  antiquissimis ;  ex 
inscriptioDibus    habent   aliae   Del- 


matiam,  aliae  Dfdmatiam.  Vide 
Corpus  inscript.  Latin.  V  p^.  1172. 
\i.  Iam  nunc]  Finjjit  se  lamiam 
vel  ante  lectos  Asinii  libros  sum- 
ma Pollionis  arte  bistorica  atque 
bi^noytiti  in  medias  res  abreptum 
esse,  exempli  causa,  in  ipsam 
pugnam  Pharsalicam ,  neutiquam 
vero,  ut  alii  opinantur,  in  bella 
externa,  quae  a  Pollione  numquam 
narrata  sunt. 

18.  Pestring is\l\xvQn2L\  11,  196: 
et  fragor  atirem  PerctUit.  Perstrin- 
gere  de  auribus  acuto  vel  terribili 
sono  percussis,  praestringere  de 
oculis  subito  splendore  vel  fulmine 
prope  caecatis.  —  litui]  Lucan.  l 
037:  Stridor  lituum  clan^ort^ue  tu- 
baruni  Non  pia  conc%nuU  cton 
rauco  classica  comu,  Tac.  ann.  I 
68:  comuaque  ac  tubae  conc  innere. 

19.  fulgor]  Quintil.  X  1, 3U :  quaiis 
est  ferri  fidgor,  quo  7fiens  simul 
visus^ue  praestringäur.  Tac.  Germ. 
43 :  primi  in  omnibus  proeliis  oeuli 
vincuntur.  Fulgur  (Cod.  d'OrvilL, 
Ascensius,  Oudendorp  ad  Frontin. 
II  3,  34.  Waketield)  nimis  tumi- 
dum  est  pro  casto  Horatii  genere 
dicendi.  —  fugacis]  ProlepsL«»  est 
poetica:  eo  quod  terrentur  fugam 
mox  ca^^turos;  nisi  mavis  cum  Por- 
phyrione  de  velocitate  equorum 
accipere. 

21.  Atidire]  partim  contiouantes, 
ut  ante  pugnam  Pbarsalicam  Pom- 
peium,  Labien  um,  Caesarem,  par- 
tim in  ipsis  proeliis  milites  suos 
ad  fortiter  pugnandum  exhortantes. 
—  Omnino  autem  haec  omnia  (stre- 
pitus    lituorum,   fulgor  armorum, 
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lam  fulgor  armorum  fugacis 
Terret  equos  equitumque  voltus. 

Audire  magnos  iam  videor  duces 
Non  indecoro  pulvere  sordidos, 
Et  cuncta  terrarom  subacta 

Praeter  atrocem  animum  Catonis. 


20 


21.  Audire  Codices  omnes,  Videre  Bentl.  coni.,  in  quam  inciderat 
iam  Beroaldus  ad  Cic.  Tusc.  V  114.  Sudare  —  video  cooi.  Peerl- 
kamp,  Kitschl  1.  1.  Änteire  —  Video  Rud.  Hanow,  J.  Bemays. 


ducum  militaris  eloquentia)  cum 
ex  Pollionis  historia  lecta  ad  Ho- 
ratii  meutem  perventura  eamque 
vehementer  percussnra  sint,  rectis- 
sime  per  zeugma  uno  audiendi 
verbo  utitur.  fiuius  autem  figurae 
Graecis,  Romanis,  Italis  magis 
quam  septentrionalibus  populis  usi- 
tatae  osor  ubiaue  fere  exstitit  Bent- 
leius,  ut  c.  lll  10,  5.  Illustria 
sunt  exempla  Aeschyi  S.  c.  Th. 
103:  xTiTTor  StSooxrt'  Pind.  Pyth. 
4,  104:  oiTi  i'oyov  Oir^  i'Tios'sindtv, 
Dante  Inferno  33,  9:  Pariare  e 
layrimar  mi  redra'  insieme.  (Ad 
sententiam  ipsam  cfr.  Plin.  Paneg. 
17.,  ubi  Traiani  triumphum  sioi 
ante  oculos  versari' fingit :  Videor 
tngeiitia  ducum  nomina  nee  inde- 
cora  nominibus  corpora  noscUare. 
Videor  intueri  immanibus  au^is 
barbarorum  onusta  fercula  cet.) 

22.  sordido8Y?\m.  n.  h.  VII  108: 
de  Alexandro  M.:  taedebat  unyuenti 
bellatorem  et  mUitia  sordidum.  Sunt 
igitur  aspersi  pulvere  medio  in  tu- 
multu  excitato,  qui  pulvis  ipse  iilo- 
rum  fortitudinem  atque  audaciam 
demonstrat.  Marius  apud  Sali.  lu^. 
85:  sudorem.  jndverem  et  aiia  taha 
nobis  reiinquunt  nobiles.  Flacc.  1 
13:  Solymo  fi  if/rnnte??i  pulvere  fra- 
trem,  Maitial.  VIII  65,  3:  Hie 
sieiit  Ärctoi  formosus  mdvere  belli- 
Caesar,  Statins  Theb.  IX  710: 
Bellantem  atque  ipso  sudore  et  pul- 
vere gratum. 


23.  subacta]  a  Caesare.  VelleL 
II  56:  Caesar  omnium  vietor  re- 
gressus  in  urbem  -  -  quinque  egtt 
triumphos,  Oallicuvi^  Ponticunty 
Älexatulrinum  f  Africum,  Hi9pa^ 
niensem. 

24.  atrocetn]  Atrocitas  h.  1.  in 
laude  ponitur,  ut  apud  luvenal. 
2,  1 1 :  Hispida  membra  quidem  et 
durae  per  bra^ehia  setae  Prmnitttmt 
atrocetn  animum^  bellioosum ;  atro- 
cem virtutem  dixit  Silius  XIII  369. 
Ferocem  igitur  dicit  Catonem  et 
imperterritum  propter  libertatis 
amorem  atque  virtutis  conscien- 
tiam,  qua  fretus  se  interficere 
maluit  quam  submittere  Caesari. 
Minus  recte  alii  interpretati  sunt 
de  Catonis  adversus  Pompeiuni 
contumacia.  —  Catonis]  c.  1  12, 
35:  an  Catonis  Nobile  letum?  Se- 
neca  de  Provid.  2:  Xofi  video,  quid 
habeat  in  terris  luppiter  pulchrius 
quam  ut  spectet  Catonem  iam  par- 
tibtts  non  semel  fracfis  stantetn 
nihilo  minus  inter  ruinös  pid)ltea8 
erectum?  Licet y  ifiqutt,  amnia  in 
unius  dicionetn  concesserintj  custO' 
dianiur  legionibus  terrae  cüissibua 
maritty  Caesariantis  portus  miles 
obsideat,  Cato,  quo  exeat,  habet, 
Florus  IV  2,  70:  Caio  (Uticae) 
accepta  partium  { Scipionis  et  lubae 
ad  Tbapsum )  clade  nihil  cunetatusy 
ut  saptente  dignum  erat,  mortem 
etiani  laetus  accivit.  Nam  post* 
quam  filium  comitesffue  ab  amplexu 
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luno  et  deorum  quisquis  amicior 
Afris  inulta  cesserat  inpotens 
Tel  Iure  victorum  nepotes 
Rettulit  inferias  lugurthae. 

Quis  non  Latino  sanguine  pinguior 
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dimisit,  in  nocte  lecto  ad  lucernnm 
Ptatonis  libro,  gut  immortalitatem 
animae  docety  pauUulum  quievity 
tum  circa  pritnam  vigiUam  stricto 
gladto  revetaium  manu  pectus  semel 
iterumque  percussit,  Ausi  jxmt  hoc 
medici  violare  virum,  fomentis.  Ille 
passuSf  dum  abscederent,  rescidii 
plagaSj  secutaque  vis  sanguinis  mo- 
ribundas  manus  in  ipso  volnere 
reliquit.  (a.  u.  c.  708.) 

25.  Hinc,  satis  cum  praedica^set 
Pollionis  laude»,  transit  ad  defleuda 
bellorum  domesticorum  calamitates 
ac  Bcelera,  in  quibus  poenam  videt 
divinam.  Haue  autem,  poeticu 
dtninaia  U8U8,  poüssimum  tribuit 
lunoni  terribili  Afrorum  atque 
lugurthae  ultrici.  —  luno  apud 
poetas  Latinos  est  dea  patrona  äive 
praeseä  Africae,  quia  sua  cum 
lunone  Karthaginiensium  Astarteu, 
Quae  in  Inscriptionibus  modo  IN- 
VICTA  CAELE8TIS,  modo  lUNO 
CAELESTIS  appellatur,  confunde- 
bant.  —  deorum]  Vix  certos  quos- 
dam  Karthaginiensium  deos  hie 
mente  complexus  est  poeta,  cuius- 
modi  erant  proprie  Baal,  Moloch, 
Melkarth.  Apud  Silium  (IX  439.) 
praeter  lunonem  etiam  Mmerva 
favet  Poeuis. 

26.  inpotens]  h.  1.  prima  signi- 
ficatione,  <qui  resistere  non  potue- 
rant  armis  Komanis  neque  adeo 
nlcisci  terras,  quae  in  ipsorum 
fuerant  tutela.»  Di  autem  excedunt 
ex  urbibus  devotis,  certa  formula, 
Quam  servavit  Macrobius  Sat.  III 
9.,  ecocaii.  Servius  ad  Vergil.  Aen. 
XII  841 :  'constat  hello  Punico 
secundo  exaratam  lunonem,  tertio 
vero  hello  a  Scipione  sacris  quibus- 


dam  etiam  Romam  esse  translatam.' 
Eurip  Troad.  25.  Neptunus:  .itimo 

Tf>  xÄeii'or  ' l/.tor  ßtouoii  r  iiioi». 
Verg.  Aeu.  II  351:  Excessere  omnes 
adytis  arisque  relicfis  Di.  Silius 
II  365:  M  tarn  damnata  cessit 
Karthagine  Marors.  Tacit.  Hist. 
V  13:  Exapertae  repetäe  delubri 
( Hierosolymitani )  fores  et  atidita 
maior  hinnuna  vox,  excedere  deos. 
V.  inpotens  j  alii,  velut  L.  Müller, 
explicant:  axorat^n  t^»  opyr^^,  ira 
incensus,  furiosus,  ut  Aquilo  c.  III 
30,  3;  Cleopatra  c.  1  37,  10.  Öed 
neque  aptum  est  hoc  ad  maiesta- 
tem  deorum,  et  solet  Horatius  ad 
primam  verborum  significationem 
redire ,  v.  c.  IV  4,  65. 

27.  nepotes]  Ante  alios  de  iis  co- 
gitavit,  gui  ad  Thapeum  occide- 
runt,  ubi  Pompeianorum  interfecii 
suut  X  milia.  Bell.  Afr.  86.  — 
Victorum  nepotes  maxime  ad  Q. 
Metellum  Öcipionem,  Q.  Metelli 
Numidici  nepotem  pertinet;  Numi- 
dicus  aliquando  lugurtham  vicerat, 
Scipio  ad  Thapeum  victus  est.  Mi- 
nus recte  alii  de  eis  Komanis  cogi- 
taverunt,  qui  a,  705  cum  Curione 
regi  lubae  succubuerunt. 

28  Eettulit]  «ricissim  obtulit  pia- 
culi  causa  tamquam  inferias  lugur- 
thae'M.sjnhus.»  Lucan.  IV788:  Ex- 
citet  invisas  dirae  Karthaginis  um- 
bras  Inferiis  Fortuna  noviSy  ferat 
iste  cruenttis  Hannibal  et  Voeni 
tarn  dira  piacula  Manes.  lugur- 
tham autem  et  Horatius  et  rro- 
pertius  in  imagine  non  minus  poe- 
tica  1115,16:  Consule  cum  Mario, 
capte  lugurthaj  sedes:  prae  aliis 
regibus  dev.ctis  memorasse  viden- 
tur,  quod  tum  omnium  manu  tere- 
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Campus  sepulcris  inpia  proelia 
Testatur  auditumque  Medis 
Hesperiae  sonitum  ruinae? 

Qui  gurges  aut  quae  flumina  lugubris 
Ignara  belli?  quod  mare  Dauniae 
Non  decoloravere  caedes? 
Quae  caret  ora  cruore  nostro? 


30 


35 


33.  Quis  gurgesy  Sd,  Parisini  8214  ailtera  manus,  Ritschi,  rec.  Eck- 
stein ;  ceteri  QuI  gurges. 


batur  praeclarus  Sallustii  lil)er  ex 
quo  ipso  primas  belloruni  civilium 
origines  a  lugurtliino  hello  esse 
repetendas  poeta  didicerat. 

z9.  pinguior]  Antiquissima  imago. 
Plutarch.  Mar.  21:  '^oxOoxoi  z«'- 
y8t  TXiniread'nt  ttoos  toT  7to/.fnov 
ras  noovoai.  Aeschvl.  Pers.  806. 
de  Xerxis  exercitu  in  Graecia  re- 

licto:  V/^ov  Tiinaun  Bour>T(or  /d'ori. 
S.  C.  Th.  587:  'Eyojyt  uev  St;  r^iSa 
niavfo  /i^'j«.  Verg.  Ge.  I  491 : 
Nee  fuit  indignnm  sttperis  bis  satt' 
guine  nosfro  Eviathiavi  et  iatos 
Haemi  pi^iguescere  campns.  Petro- 
nius  C.  121.  itidem  de  hello  civili: 
fiom'da  telltis  Extulit  in  lucem 
nutritas  sanguine  fruges. 

30  —  32.  sepulcris]  Tumuli  per 
campos  exstantes  quasi  teste»  proe- 
liorum  sunt.  —  Medis]  Ipais  quo- 
que  Parthis  fania  nuntiavit  iniperii 
Itomani  rninam,  summ  am  calami- 
tatem  ac  prope  interitum.^ 

32.  Hesperiae]  adiecti\*um  v. 
ruinae,  hic  de  Italia,  alibi  (c.  I  36, 
4)  de  Hispania.  —  sonitum]  in 
pedestri  orat.  «fragorem.»  Similis 
est  imago  ^^all.  lug.  41 :  dissensio 
civilis  quasi  ptTmirtio  terrae  oriri 
coepit.  Quos  autem  affectus  hic 
nuntius  inter  Parthos  excitarit,  con- 
sulto  non  clarius  significat. 

33.  gurges]  Poetae  hoc  v.  usur- 
pant  communi  notione  et  maris 
(Verg.  Ge.   IV  387:  in  Carpathio 


XejAuni  gurgite.)  et  tiuminis  (Aen. 
VI  296.  de  Acheronte:  Turbidus 
hic  coeno  vastaque  roragine  gurges 
Aestuat.);  hinc  h.  1.  gurgiti  sub- 
iunguntur  flumirui  et  maria :  ad- 
iecto  etiam  v.  ora  consulto  immo- 
ratur  tristi  huic  imagini,  nullum 
esse  terrarum  locum,  qui  Romano 
sanguine  infectus  non  sit.  Florus 
IV  2,  6:  Si  locum  et  spatium  in- 
spicias,  uhi  commissum  est  l)ellum 
civile,  intra  Itatiam ;  inde  se  in 
Galliam  Hispaniamque  defiexit. 
rerer.'^wnque  (W  occasu  totis  viribus 
in  Epiro  Thessalictque  consedit: 
hinc  in  Aegyptum  subito  trami- 
luit :  inde  respexit  Asiam ;  Africae 
ivcubuif :  postremo  in  Hispaniam 
regyrarit  et  ibi  aliquando  defeeit. 
—  Qui  gurges  non  idem,  quod 
Q^ns  gurges .-  etsi  hoc  Horatio  cete- 
risque  eius  aetatis  poetis  usitatius. 
Confer  tarnen  Catull.  62,  2()  qui 
caeh  fertur-ignis?  ubi  minus  recte 
quidam  ex  solo  cod.  Thuaneo  rece- 
perunt  quis;  Horat.  epod.  12,  7 
qui  sudor? 

34.  Dauniae]  adiectiv. ,  Apulae, 
pro  Romanis  «caedibus)  universe. 
Cfr.  c.  1  22,  14.  Horrore  sanguinis 
civilis  tam  longe  lateque  sparsi 
velut  impetu  abreptus  cummavit 
imagines  gurgitis,  ftuminumj  nuiriSt 
orae  illo  cruore  pollutae. 

37.  Quasi  nimis  audacter  seae 
extulisset,  ab  impetu  vehementis- 
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Sed  ne  relictis,  Musa  procax,  iocis 
Ceae  retractes  munera  neniae: 
Mecum  Dionaeo  sub  antro 
Quaere  modos  lenore  plectro. 


simo  repente  se  revocat,  ut  c.  III 
3,  70.  et  iam  Pindaras  Ol.  9,  35: 
af(6  fiot,  koyov  rovravj  arofui^  (fiipov. 
—  proecix]  c^tulans,  proterva»; 
sed  retinet  originis  a  v.  procandi 
notionem. 

38.  neniae]  *Nenia  es  Carmen 
qnod  in  funere  laudandi  gratia 
cantatur  ad  tibiam.'  Festus.  Ita 
Horat.  c.  II  20,  21  absini  inani 
funere  neniae  lucttisqiie  turpes  et 
querimoniae.  Sed  quod  cantus  Uli 
In^bres  eisdem  verbis  concepti 
etiam  atque  edam  decantabantur, 
nenia  saepius  in  malam  partem 
acdpiebatur  ^  ut  declararet  nugas 
temere  repetitas,  (nenior  i.  q.  eiKni- 
okoyu»),  ita  apud  Plaut.  Bacch. 
889.  Trucul.  213.  Pseudol.  1265  id 
fuit  htdo  nenia.  Fere  idem  valet 
apud  Hör.  c.  III  28,  16  dicetur 
merita  nor  quoque  nenia;  epod.  17, 
29  de  magids  canninibus:  captä- 

fte  Marsa  dissiUre  nenia;   epist. 
1,  ^  puei'orum  nenia;  i.  e.  eadem 
eisdem  verbis  declamantium.  Simi- 


liter  nostro  loco  nenia  eas  de  bellis 
dvilibus  querellas  significat,  quae 
superiore  stropba  continentur.  Inde 
intellegitur  illam  stropham  iniuria 
a  lion  nuUis  damnatam  esse.  No- 
minantur  autem  Geae^  quales  olim 
composuit  Simonides,  poeta  (Jeus, 
de  quo  Quintil.  X  1,  64:  Simo- 
nidisj  poetae  tetierrimi,  praecipiia 
in  commovenda  mi^eratione  virtiis, 
ttt  quidam  in  hac  eum  parte  omni- 
bus  eiu8  ojteris  auctorihns  prae- 
ferant. 

39.  Dionaeo  suh  antra]  Dione, 
Veneris  mater,  Hom.  E  370.    Hinc 

Theoer.    15,  106:     Kinoi    Jicnnia. 

Sed  etiam  apud  Ovid.  Fast,  li  461 
Dione  appellatur  ipsa  Venus.  Est 
igitur  antrum  Venen  dicatum,  in 
quod  ingresso  poetae  de  anioribus 
tantummodo,  non  de  rebus  lugu- 
bribus  canere  licet. 

40.  leviore  plectro]  Ovid.  Met.  X 
150:  Cecini  plectro  graviore  Gigan' 
tas  -  -  Xune  opn^  est  leviore  lyra. 


Ad.  C.  I. 

Horatius  cum  Pollioni  permulta  deberet  (cfr.  Sat.  I  10,  85.),  con- 
sentaneum  erat,  ut  lyrico  etiam  carmine  eins  laudes  praedicaret.  Quo 
carmine  qua  esset  libertate  Horatius  is,  qui  primo  libro  saepius  ^c.  2. 
12.  35.)  Augustum  grata  mente  laudasset,  hoc  carmine  demonstravit. 
Nam  quo  tempore  Asinius  Pollio  re  publica  gerenda  oranique  consue- 
tudine  Octaviani  abstinebat,  atque  Vergilius  ne  Augustum  princi|)em 
laederet  ab  Asinii  veteris  patroni  et  amici  usu  se  receperat,  ipse  in  ea 
qua  fuerat  familiaritate  permansit  librosque  quos  de  hello  civili  Asi- 
nius scribere  coeperat  et  amicis  pro  sua  consuetudiue  partim  legerat, 
ita  celebravit,    ut  pulchrius  nihil  sibi  rerum  scriptores  optare  possint 
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(Max  BüdiDger,  acero  u.  der  Patridat,  1881  pg.  23);  accedit,  quod 
Marci  Catonis  Utdceosis  illius  animum  invictum  commemorare  ncm 
dubitavit.  Carmen  nobis  videtur  scriptum  esse  anno  fere  724  vel  725, 
quod  etiam  versus  11  suadet:  res  ordinan's,  grande  mtttms,  de  qua 
neglegentia  metrica  ad  c.  26  dictum  est. 

C.  Asinius  Cn.  filius  Pollio  natus  a.  679  duo  de  vicesimo  aetatis 
anno  aecusavit  C.  Catonem ,  "leporum  Disertus  puer  (m  facetiarum,  ut 
ait  CatuUus  12,  8;  eiusdem  Catulli,  Calvi,  Cinnae  tum  familiaritate 
ntebatur,  donec  studiorum  causa  Athenas  se  oontulit:  quod  ad  iter 
Cinnae  propempticon  videtur  spectare  (Chans,  inst,  grammat  pg.  124  K.); 
inde  reversus  militavit  sub  Caesare  maximeque  virtus  eius  enituit  a. 
705,  quo  in  Siciliam  missus  M.  Catonem  expulit  totamque  eam  in- 
sulam  celerrime  occupavit.  Inde  cum  C.  Curione  in  Africam  traiecit 
et  exercitus  a  luba  victi  reliquias  collect as  ad  Caesarem  deduxit.  Quas 
res  cum  Caesar  ipse  in  coramentariis  de  bello  civili  scriptis  silentio 
transmisisset,  Appianus  —  adbibitis  Pollionis  bistoriis  —  bell,  civil.  II 
41  sq.  enarravit.  Praetor  factus  est  a.  706;  quo  magistratu  posito  ad- 
versus  Sextum  PompeiUm  bellum  gessit  in  Hispania  ulteriore,  cui  pro- 
vinciae  Caesar  dictator  cum  praefecerat.  Ex  qua  post  Caesaris  interitum 
trinas  ad  M.  Ciceronem  misit  litteras  (ad  famil.  X  31.  32.  33).  in  qui- 
bus  etsi  suum  in  rem  publicam  Studium  libertatisque  defendendae 
voluntatem  ostendit  (epist.  31,3:  itüy  siidagititr,  tU  rursus  in  potestaie 
(ymnia  unius  sinty  quicmnque  is  eMj  et  me  profiteor  mimiatm),  tamen 
re  Vera  firnuis  proposito  (Velleius  Paterc.  II  63)  et  lulianis  partibus 
fidus,  Pompeianis  adversus  fuit  et  niense  Septembri  a.  711  cum  An- 
tonio Lepidoque  se  coniunxit.  Ab  illo  in  Galliam  cisalpinam  missus 
eam  provinciam  in  fide  Caesarianorum  continuit  ad  annum  714.,  quo 
consul  factus  est.  Deinde  a  M.  Antonio  contra  Parthinos,  Illyrici 
populum  circa  Dyrrhachium  missus  a.  715  kal.  Nobr.  de  eis  trium- 
phavit  (Dio  XXXXVIII  41.  Vergil.  ecl.  8)  atque  e  manubiis  Libertati 
templum  dicavit  primusque  bibliothecam  publicam  Romae  instituit 
(Plin.  n.  h.  VII  115,  XXXV  10).  Insequenti  tempore  cum  bellum 
Aegj'ptiacum  immineret,  ab  Octaviano,  ut  secum  contra  Antonium 
arma  sumeret,  rogatus,  *Mea'  inquit,  *in  Antonium  maiora  merita  sunt, 
illius  in  me  beneficia  notiora.  Itaque  discrimini  vestro  me  subtraham 
et  ero  praeda  victoris.'  (Vell.  II  86.)  A  rebus  civilibus  deinde  abstinens 
bonis  artibus  ac  disciplinis  operam  navavit.  Vitam  tranquille  finivit 
in  Villa  Tusculana  a.  u.  758.  LXXX.  aetatis  suae  anno.  Vergilio,  qui 
ei  iam  a.  714.  eclogam  IV.  inscripsit,  et  Horatio,  qui  scripta  sua  ei 
imprimis  probari  cupiebat  (Sat  1  10,  85.),  amicus;  summus  orator 
(Quintil.  XII  11,  28.),  poeta,  tragoediarum  praesertim  nobilis  scriptor 
(Verg.  ecl.  8,  10).  Historias  etiam  bellorum  civilium  conscripsit,  qua- 
rum  honorificam  scriptores  antiqui  mentionem  faciunt.    Tacit.  Ann.  IV 
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34.  Sueton.  Caes.  30.  Gramm.  10.  Val.  Max.  VIII  13,  e.  4:  Pollio 
nan  minima  pars  Romani  stili.  Vide  Büdinger  1. 1.  Idem  tarnen  nimio 
8ui  amore  transversiun  actus,  iis,  quos  aemulos  iudicabat,  detrahere 
Bolebat.  Ita  Ciceronis  orationes  ut  tumidiores  (Scd.  Suasor.  6.),  Cae- 
saris  commentarios  propter  Deglegentiam  sermonis  ac  mendacitatem 
Yituperavit.  Sallustii  scripta  ut  nimia  priscorum  verborum  affectatione 
inquinata,  T.  Lii\'ii  Patavinitatem  reprehendit,  cum  ipse  quoque  a 
posterioribus  varie  notaretur,  maxime  propter  illud  ipsum  vitium,  quod 
Sallustio  obiecerat.  Tacit.  Dial.  21:  Aainius  videhir  miJii  inter  Me- 
nenios  et  Appios  studuissej  Pacwnum  eerte  et  Accium  non  soltwi  tragoe- 
diisy  sed  etiam  orationihus  suis  expressit;  adeo  durus  et  siecus  est;  sed 
haec  sententia  est  M.  Apri,  quem  ibi  dicentem  inducit  scriptor,  neuti- 
quam  Taciti  ipsius;  etenim  ibid.  c.  25.  verus  Tacitei  iudicii  interpres 
Messalla:  numerosior  Asinius  (diverse  laudatis  Calvo,  Caesare,  Caelio, 
Bmto,  Cicerone);  omnes  tarnen  eandem  sanitatem  eloqueniiae  ferunt. 
Verum  iam  antea  Seneca  Epp.  16.  salebrosam  Pollionis  et  exsilientem 
oratdonem  exagitarat,  cuius  iudicinm  Apro  tribuit  Tacitus.  Trimus 
omnium  Bomanorum  advocatis  hominibus  scripta  sua  recitavit/  primus 
etiam  artificia  undique  collegit  et  digessit  spectarique  monimenta  sua 
voluit  (Plin.  n.  h.  XXXVI  33  sq.)  in  quo  numero  fuerunt  cum  alia 
tum  Taurus  (quem  nunc  nominamus  Famesianum)  vinctäumque  ex 
eodem  lapidey  a  Rhode  adveeta  opera. 


222 


HORATII  CARMINUM 


CARMEN  IL 

Nullus  argento  color  est  avaris 
Abdito  terris,  inimice  lamnae 
Cripse  Sallusti,  nisi  temperato 
Splendeat  usu. 

II.  Inscr.  volg.  Äd  C,  Salustium  Grispum  et  sie  om.  praen.  BS. 
—  Ad  Crispum  ScUlusttuni  T.  —  Äd  Salusttum  Crispum  quodvis  {quan^ 
vis  c.)  liheraliiatis  extoUit  yratia  bc.  —  1 .  est ,  avaris  Abdttae  terris  inU' 
mice  Lanibiuu»  coni. ;  secutus  est  Torrentius.  —  2.  lammae  T.  —  3.  ScU- 
litsti  optimi  Codices  Horatii  (BR  alii),  ipsius  Sallustii,  Taciti  alionun- 
que,  KSalusti  MbSd/  paucique  alii  prob.  Orellio. 


1 1 ..  öapientis  est  tiivitiis  recte  uti ; 
surnmum  autem  bouum  positum 
est  in  urtute  sola.  Propter  v.  17 
hoc  Carmen  a.  fere  725  p.  u.  c. 
videtur  scriptum  esse.  Confer  ex- 
cursiim. 

1.  color]  Plin.  n.  h.  XXXIII  58: 
f'olor  in  argento  clarior  est  (quam 
in  auro)  fnagisqw  diei  siniüis  cet. 
Multi  sie  explieant:  «Nulla  gratia, 
nihil  pulchri  inest  in  argento  abdito 
terris,  in  terram  defosso,  ut  avaris 
thesauros  suos  inhumare  mos  est» ; 
sed  poetica  ratio  potius  intellegi 
iubet  de  venis  argenti  in  terrae 
gremio  latentibus,  ut  c.  1113,49: 
Auruni  inrepertum  et  sie  melius 
süum,  Cufn  terra  celat.  Anony- 
mus apud  Plutarchum  jteoi  Svaco- 
m'«s  10:  Ovx  i'ar  iv  dvToois  /*i-xo», 
io  ^tr.  noyi'ooi.  Neque  vero  v. 
avaris  a  terris  divelli  potest,  ut 
sit,  «ab  avaris  hominibus  abdito  in 
terris».  Eandera  enim  terrae  auri 
argentique  venas  in  se  occultanti 
atque  retinenti  tribuit  cupiditatem, 
quae  agitat  ipsos  homines  avaros. 
—  Aeris  autem  metalla  habebat 
Sallustius,  de  quibus  v.  excurs. 


2.  inimice]  in  prosa  orat.  <con- 
temptor.»  Voc.  laminu  autem  ip- 
sum  non  sine  contemptu,  ut  apud 
Ovid.  Fast.  I  208:  £^  leris  argenti 
lamifia  crimen  erat,  item  Senecam 
de  Benef.  7,  10:  Nunc  volo  tuas 
opes  recognoscerCf  laminas  tärius- 
que  maieriae.  ad  quas  eupiditas 
nostra  caligat.  (Eadem  syncope 
reperitur  apud  Val.  Flacc.  I  1^: 
gracili  dissolvere  lamna.)  —  «Hoc, 
quod  dico,  verum  esse  tu»,  in^uit, 
«agnoscis,  Crispe  Sallusti,  qui  mhili 
faeis  laminam,  nisi  in  quantum 
humanis  usibus  (et  iis  quidem 
sapienter  moderatis,  a  nimio  luxu 
alienis)  inserviat.»  Bextl.  Reeta 
autem  Bentleiiconatructio:  inimiee 
lamnae  (massae  dumtaxat  metalli 
pretiosi  per  se  speetatae),  nisi 
lamna  splendeat  cet.  Alii  ex  v.  1. 
eliciunt  argentum ;  sed  voc.  lamnae 
definitione  qualieumque  earere  non 
potest,  cum  satis  iam  definitum 
sit  argentum. 

3.  Crispe  SallustiJ  Haec  inversio 
(ut  c.  Il  11,  2:  Hirpine  Quinti,) 
rarissime  apud  Ciceronem,  et  solum 
in  epistulis,  frequenter  apud  Tad- 


LIB.  U.     C.  11. 

Vivet  extento  Proculeius  aevo, 
Notus  in  fratres  animi  paterni; 
Illum  aget  penna  metuente  solvi 
Fama  superstes. 

Latius  regnes  avidum  domando 
Spiritum,  quam  si  Libyam  remotis 
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7.  atjet  c<xl.  plerique,  aylt  Scy«/   Leidensis,   Vossianus.   —  penna 
plerique,  pinna  ß  (v.  c.  I  3,  35). 


tum  reperitur.  Primaria  causa 
huius  verborum  ordlDis  ea  fuit, 
quod  familiam  iis,  quos  appella- 
baut,  propiorem'carioremque  quam 
fifentem  iudicabant  praecipue  epistu- 
ULTum  8criptores. 

5.  6.  extento]  «loiigum  in  aevum 
producto,»  ut  Verg.  Aen.  X  468: 
famavt  extendere  (actis.  —  Procu- 
leius] cf.  excursum.  —  Notus-antmi] 
in  orat.  pedestri:  «uotus  propter 
animum.»  C.  IV  13,  21 :  nota  -  - 
artium,  Stat.  Theb.  II  274:  ?tofi- 
que  operum  Teichines, 

7.  a^et]  cFama  eum  vehet,  tollet 
alis  suis  per  populos.»  Verg.  Aen. 
IX  473 :  ptnnata  per  urbetn  Jsuntia 
Fama  ruit.  Propert.  III 1,  9:  Quo 
me  Famu  levat  terra  stiblimis  cet. 
Notum  Ennianum  illud:  Volito 
riru*  per  ora  virum,  A^et  autem 
clarius  quam  agü  signüicat  dura- 
taram  per  omne  futurum  tempus 
Proculeii  etiamtunc,  ut  videtur, 
viventis  laudem ;  ac  praeterea  futuro 
favet  V.  vivet,  —  metuente  solvt] 
7it^v)M'/fitvri  Avead'ai,  cavente  lan- 
raescere;  ccuius  nulla  umquam 
dissolutio  eet  fntura»  C.  III  11, 
10:  meiuitque  tanyi,  «tangi  se  non 
patittir.»  C.  IV  5,  20:  Culpari 
metuit  fides,  cnemo  est,  qui  enm 
violare  velit.»  Epist  I  16,  60: 
metuens  audiri,  Verg.  Ge.  I  246 : 
Ärctos  Oeeani  meiuentes  aequore 
tinyi,  ex  Arati  46:  a^xroi  xvaviov 
:iiift'kttyuevai  ^SUxeavoTo,  GI088.  re- 
nuente  verbo  metuente  substituere 


volebat  Sanadon us.  [Fama  dea  est 
apud  poetas,  numquam,  quod 
Hciam,   ab  artificibus  antiquis  ex- 

fressa.   Cfr.  Boettiger  Li.  Schriften 
I.  S.  374.; 

10  Spiritum]  animum,  r6  im- 
d'itnjixov,  ut  Aimili  si^nificatione 
dTftov  Tirotti  dixit  Eunp.  Phoen. 
451.  et  posteriores  Latini  flatus, 
Stat.  Theb.  I  321:  Attoüit  flatus 
ducis.  «Qui  pecuniae  cupidiaatem 
domat  adeoque  a  divitiis  coacer- 
vandis  sapienter  abstinet,  latius 
ref/natj  magis  regia  nomen  meretur, 
beatiorque  erit ,  quam  si  latifundia 
per  Africam  et  Hispaniam  con- 
tinuet,  quibus  administraudis  mul- 
tas  et  niolestas  curas  impendat 
necesse  est.  (Maynas  inter  opes 
inops  c.  III  16,  28.  »  Homines 
locupletes  saepe  reges  dicuntur  ut 
c.  I  4,  14:  Regumque  turris. 

11.  uterque  Poenus]  «Cum  qui 
Karthaginem  et  Uticam  habet  in 
Afnca,  tum  qui  in  Hispaniae  re- 
gione  Gaditaiia  exstabat.  Hanc 
unam  rectam  esse  explicationem 
(non:  «et  Syrophoenix  et  Liby- 
phoenix:»)  demonstrat  copula  ety 
quae  verbis  ipsam  sequentibus  ex- 
plicat  praeceaentia ,  quasi  dixisset. 
«quam  si  Libyam  remotis  la  Roma) 
Gadibus  iungas,  ita  ut  uterque 
Poenus  serviat  tibi  uni.»  Nam  ut 
in  Africa ,  sie  etiam  in  Hispania, 
Horatii  certe  aetaie,  Poenorum 
haud  exiguae  restabant  reli<)uiae. 
1  Confer  Mela  II  6,  %:  Carteia  .  . . 
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Gadibus  iungas  et  uterque  Poenus 
Serviat  imi. 

Crescit  indulgens  sibi  dirus  hydrops. 
Nee  sitim  pellit,  nisi  causa  morbi 
Fugerit  venis  et  aquosus  albo 
Corpore  languor. 


15 


11.  Pontus  Schrader.  —  13.  dirus  cod.  paene  omnes  duru^  unus 
cod.  Bland,  et  Maid.  Cruquii 


et  ^tiam  transvecti  ex  Africa  Phoe- 
mces  habitant  aiaue  unde  nos 
sumu^  Tiugentera.  Demonstravit 
banc  interpretationem  Fr.  Bücbeler 
eosque  errare  docuit,  qui  censerent 
tUrumque  Poenutn  pertinere  ad 
Gades  aliasque  colonias  a  Poenis  in 
Hispaniam  deductas.  Ut  de  Gadi- 
tanis  Cic.  pro  Balbo  32:  Ignoseo 
tibi,  8%  neqm  Poenorum  iura  ccUles. 
Livius  XXV  37.  Suffeies  eorum, 
quisummus  est  Poenis  magistratus. 
i>e  ceteris  coloniis  Plin.  1118:  Gram 
ea/m  in  Universum  originis  Poe  • 
norum  existumarit  M.  Agrippa. 
Seneca  Consol.  ad  Helv.  6:  Tyrii 
Africam  incolunt;  Poeni  Hispa- 
nutm.  Quamauam  nihil  impedit, 
quo  minus  Horatius  Karthagi- 
nienses  et  Poenos  Hispanienses 
utrurnque  Poenum  appellarit,  etsi 
proprie  non  fuit  Phoenice  maior 
et  minor,  ut  propter  hoc  dicitur 
utraque  Vhrygia,  uiraque  Armenia^ 
uterque  MauruSj  et  Paulin us  Poem. 
17:  uterque  Dacus.  Schraderi  uter- 
que  Fontus  nimium  est  nee  facile 
dici  poterat  nisi  de  uno  Au^sto, 
ut  de  hoc  ipso  Ovid.  Met.  X  V  829 : 
Quid  tibi  barbariewj  gentes  ah  utro- 
que  iaeentes  Oceano,  numerem? 
qtiodcumque  kabitabite  tellus  Sit- 
stiftet  f  huius  erit:  pontns  qucque 
serviet  Uli,  Hofmanu  Peerlkamp. 
coniecit:  uterque  Phoehus.  Ovid.  Met. 
1  338:  Lifora  voce  rejtlet  snb  utro- 
que  iacentia  Phoebo.  —  Similis  conti- 
nuaturuni;  iunctarum  possei^sionum 


mentio  fit  c.  III  16,  41:  Quam  si 
Mygdoniis  regnum  Alyatiei  Campia 
continuem;  epist.  II  2,  177:  Quid 
viei  prostini  aut  korrea?  quidve 
Calabris  Saltibus  adieeti-  Lucani? 
—  Serviat]  inteliege  de  colonis  et 
partiariis  et  servis. 

13.  Hydrops]  «Morbus  molestissi- 
mus  ingravescit,  ubi  aegrotus  me- 
dicorum  praeceptis  posthabitis  si- 
tim explere  conatur;  nee  tarnen 
aliter  sitis  ista  restinguitur,  nisi 
causa  morbi  sublata.»  Cfr.  epist. 
1  2,  34. 

15  aquosus]  «Aqua  intercus  lan- 
guidum  reddit  hydropicum.»  — 
albo]  Hoc  genus  aquae  inter  cutem 

Aevxo(f'Uyfiajiav    vocat    CeLsuS    lil 

21  Quae  comparatio  hydropis  cum 
inexplebili  cupiditate  cum  haud 
raro  in  philosophonim  scholis  pro- 
ferretur,  eadem  nobis  quidem  mi- 
nus grata  utitur  Horatius,  ut  Pol^- 
bius  XIII  2:  xa&aTte^  ini  rotv 
rBooyjiiKCJV  ovSinora  notti  Trav/Mv 
ovöi  xo^ov  T^e  imd'vfAiai  ^  Toiv 
i'^tod'ev  vyQmv  Tta^&eaiSj  iav  fn^ 
iriv  iv  avrip  rep  atofiart  Sui&eCiV 
vyiaarj  rts,  tov  avrov  TQonof  ovSi 
rrjv  TiQOi  ro  nkeiov  intd'vfuav  ol' 
6vre  xo^t'aai  firj  ov  Trjv  tv  t\  u^t'Xj, 
xnxinv  Xoytp  rivi  diO^d'wnafievov» 
Ovid.  Fast.  I  215:  Sic,  quibus 
intumuit  suffusa  venier  ab  unda, 
Quo  plus  sunt  potae,  plus  sitiuntur 
aquae,    Dante  Inferno  30,  52. 

17.  Cyri  solio]  Arsacidae  regum 
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Redditum  Cvri  solio  Phraaten 
Dissidens  plebi  numero  beatörum 
Eximit  Virtus  populumque  falsis 
Dedocet  uti 

Vocibus,  regnum  et  diadema  tutum 


20 


17.  Phraaten  AR  corr.,  cod.  Med.  ap.  Tac.  ann.  VI  31.  32.  37, 
Mon.  ÄDCYr.,  Prostaten  cod.  plerique,  Phrahaten  omnes  Blandinii  et 
quattuor  alii  Cruquii  prob.  Haupt  ed.  2.  3.,  Vahlen,  Kiessling.  — 
18.  plebi  maior  pars  codicum,  pUbü  Blandinii,  OT,  Argentoratensis. 
—  beatörum  Codices  pierique.  beaium  pauci. 


Pereicorum  «uccessores  sese  fere- 
bant.  Inscriptio  nummi  huius  Phra- 
atis:  Baaüiü}i  ßnaiXecoy  ^A^adxov 
tveoytTov     Sixniov     inttfnvovi     wt- 

AdUTiVos,   Apud  Plutarch.  Alex.  30. 

Dariua :    ^firiBeie* ,    inquit ,    n)J.oi 

dvy^qdyjiwv  y.ad'iatuv   tie  ror  Ki- 

Qov    d'^ovov   TiÄ^v.  \4leSnr$^ov.»  — 

Phraaten]  Phraates,  Orodis  filius, 

propter   immaDeni  crudelitatem  a 

Parthis  expulaus  (Dio  LI  18)  ad 

Scyüias    confueerat ,     regnumque 

ParthorumTirioates  acceperat  anno 

fere  ab  u.  c.  720.    Sed  ma^o  Sc};- 

tharum  exercitu   adiutus  ille  Tili- 

datem  ad  Caeaarem  confugere  coe- 

git    regnumque  paternum  recupe- 

ravit    a.    724.      Conf.    Mommsen 

Mon.  Ancvr.*  pg.  91.  V.  ad  c.  I  26. 

18.  plebi]  rauci  Codices,  in  eis 

Blandinii  Cruquii,  habent  plebis; 

«ed  maior  pars  cod.  praebet  lectio- 

nem  etiam  a  Prisciano  (XVJIl  130, 

vol.  II  pg.  268  H.>  firmatam  plebiy 

quod  umce  verum  est.    Nam  Ho- 

ratiuB    Graecorum    usum    secutus 

omnia    verba    controversiae    cum 

daüvo   coniungit:    certare  c.  II  6, 

15.  epod.  2,  20.  epist.  I  2,  7.  decer- 

tare  c.  [3,  13.  dtff'erre  sat.  1  4,  48, 

a.  p.  236.  discrepare  c.  1  27,  5.  sat. 

J  6,  92.  II  3,  108.  epist.  11  2,  194. 

a.  p.  .  152.  219.  dissentire  c.   1 11  5, 

14.  distare  c.  IV  9,  29.  epist.  l  7, 

2.^  18,  4.  II  1,  72.  luctori  eil, 

In  al.   —  beatörum]  Hunc  versum 

HOUAT.  KD.  MAIOll    IV.      v^)!..  1. 


non  nulli  appellant  hypermetrum; 
vide  prolegom.  p«.  XLvIII. 

19.  Virtus]  «Homo  vera  virtute 
praeditus  immanem  tyrannum  bea- 
tis  numquam  adnumerabit,  falsis- 
que  rerum  nominibus  pravoque 
adeo  iudicio  imperitam  multitudi- 
nem  (quae  propter  hoc  ipsum,  quod 
Phraates  regnum  recuperavit,  cum 
beatum  praedicat)  uti  docet,  id^ue 
iudiciura  ut  tandem  missum  faciat, 
suadet.^  (Etenim  hie  quoque  de^ 
docet  suam  significationem  retinet 
nee  simjjliciter  est  docet.)  Recor- 
dare  hie  Ulud  Menandri  apud  Plut. 
de  aud.  poet.  7:  'Ex^'^  "*  nokkriv 
o-iainv  xai  n/.ovaioi  Kn/.ovu  ino 
Tifiinroßt'y    uaxdoioi    S*    in     oxÜeroi. 

21.  Vocibus]  Thucyd.  III  82:  xrv 
Bicotf'vXnv  n^uoaiv  t(ov  övouariov 
ii  Tri  ^9?^  dvTTi'KAa^nv  rf;  Sty.nuo- 
aei.  Sali.  Catil.  52 :  iam  pridem  - 
nos  vera  rerum  vocabula  amisimus. 

22.  propriamque  laurum]  ut  Sat. 
II  6.  5:  proprio  munera,  Cic.  post 
red.  in  senat.  10:  st  illud  -  - 
pereniie  ac  proprium  u tariere  po- 
tuiss^^t.  Verp.  Aen.  III  85:  Da 
p?'opriaut ,  Thymhraeey  domum  -  - 
et  mansuram  urbeui.  Est  ergo: 
«laurum  manenteni  atque  certam» ; 
coronae  auteni  laureae  reguui  insi- 
gnia.  Iam  ??t(»icorum  erat  senten- 
tia  regem  e.S!?e  unum  sapieiitem 
illuni  i)erfectiim,  quem  aniinc  >\h\ 
inforinarant. 

15 
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Deferens  uni  propriamque  laurum, 
Quisquis  ingentis  oculo  inretorto 
Spectat  acervos. 


23  inretorto]  »Sapiens  adeo  con- 
temnit  thesauros,  aequo  et  tran- 
quillo  animo  eos  praeteriens  et 
videns,  ut  ne  retorquere  quidem 
oculos  ad  illoe  atque  vel  per  tem- 
poris  punctum  eos  intuen  digne- 
tur,  cum  inoensus  cupiditate  ava- 
rus  identidem  ac  diu  ad  auri  acervos 
reepecturus  foret  eosque  legitime 
poseessori  invideret.»  «Graecomm 
est  nittTuarpeTtri.  (Plato  de  Legg* 
IX  854.  C:  T«;  raiv  xnxaiv  ^wov 
aim  (ftvye  auernarofnri,)  £fSca- 
cior  autem  et  evidentior  est  imago, 
quam  praebet  octdus  inretorttis, 
quam :  <non  transversus,  non  limus.» 
(«Oculo,  quem  non  retorquent  in 
se  (Quintil.  Declam.  Vifl  ö.),  non 
captum  quasi  ac  fixum  tenent 
acervi.»  Regel.)  Qui  sie  explicant: 
inretorto]    «'firmo,     recto,     firerii 


ßltTfovTi:*,  non  satis  cogitarunt  ad- 
modum  ridiculam  esse  sapientis 
eiusmodi  oculis  thesauros  sine  lüla 
tamen  cupiditate  spectands  imagi- 
nem.  Similiter  ut  Horatius  Sjme- 
sius  de  Begno  p.  54.  Krabing^ 
uterque  fortasse  ex  Graeco  fönte  - 
antiquiore,  de  faomine  iniusto  atqae 
avaro:  ovx  eixSe  ye  avrov  Bui^m 
ftevor  ßkoav^otg  6f>d'nJLuots  a^r*- 
ßkiipni  X9^^^V  Toivnvxiov  /tiv 
fti^ead'fivni  re  xai  ivBovvai  xal 
rekevrcavTa  negiTiTvSäad'ni.  Cfr.  . 
etiam  Ludan.  Piscat.  46:  npod'eis 
XQvaiov  xni  86^nv  xni  rj8ovriv^  ^v 
fibv  av  nvrtov  iSrfi  rneooQtovra  xal 
ftinSnuaJi  ikxofierov  Ttpos  rrjv  6^'iv, 
ovros  iarot  6  rtZ  S'n/M^  areffSfitvos* 
ov  8^  ni^  nTsrii  nTtoßliTtorTn  xal 
TTjt'  /«lö«  o^i'yoi'Tn  i:xi  to  /(>MJto»\ 
aTtfiyeiv  )[or;  tTii  ro  xm-riffiiur. 


EXCURSUS 

ad  c.  IL 

Tacit.  Ann.  HI  30:  Fine  anni  (u.  c.  773.)  concessit  vita  ScUliistius 
Cn'spifs.  Hunc  equestri  ortum  loco  Salhistius ,  rerum  Bonianarunt  flo- 
rentissirtms  auctory  sororis  nepofem  in  nomen  adscivit,  Atque  iüe  quam- 
quam  prompto  ad  capessendos  honores  aditUy  Maecenatem  aefnukUus  sine 
dignitate  senatoria  mtätos  triumphalium  constäariuTnque  potentia  anteiit, 
(litersu^  a  veter  um  instittäo  per  culttim  et  munditiasy  copiaque  et 
affluentia  luxu  propior:  suherai  tarnen  rigor  animi  ingentibus  negotiia 
par,  eo  aeriory  quo  somnum  et  inertiam  fnagis  ostentahai,  Igitur  in^ 
columi  Maecenate  proximus,  mox  praecipuus,  cui  secreta  irnperatorutn 
inniterentttr  -  -,  aetate  provecta  spciem  magis  in  amicitia  principis  quam 
cim  fenuit.  Et  Seneca  de  dement.  I  10  ^Sallustium  et  Cocceios  et 
Dein  ins  et  totam  cohorteiu  jrriniae  admissionis  dicit.  Eundem  Salin- 
»tium  Hör.  sat.  I  2,  48  propter  insanos  libertinarum  amores  notarat; 
ad  eundem  Crinagoras  poeta,  qui  Horatii  aetate  in  Italia  versabatur^ 
haec  scripsit  ;anth.  Plan.  IV  40  pg.  292: 
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ytiror€i  ov  r^taani  /uotvov  7^'/a«  ^TZ^enov  elvm, 
KpiOTtt^  ßad'vTtkoitov  arjs  ivexev  x^nSirjei 

fikln  xfti  nl  ndvrtov  nnaai;  xi  yaQ  avSqi  Toat^Se 
aoxiaei  eis  ird^tov  uvqCov  Evtp^ocvvrfv; 

t'vv  Se  (Te  xni  toxtüt»'  xqiaatov  iTti  fjiei^ov  dd^oi 
Knlaao'  rii  xeivov  X^9^^  ^^K^^  '^^XV> 
Quantae  autem  divitiae  fuerint  Sallustii  inde  etiam  intellegitur,  quod 
ab  eins  nomine  appellatum  est  aes  Ballustianuin ,  de  quo  Plin.  n.  h. 
XXXIV  3:  proximum  honitaie  fuü  S,  in  Centronum  Älpino  traetu 
sueeessitqae  et  Livianum  in  OaUia;  tUrumqt*e  a  metallorum  dominis 
appettatum,  illud  ab  amico  divi  Augusfi  cet.  Praedicantur  praeterea 
horti  Salhistiani,  quos  Saliustius  rerum  scriptor  inter  viam  Flaminiam 
condidit  et  portam  Ck)llinam,  a  qua  prozime  aberant  Tres  Fortunae 
a  Grinagora  (v.  supra)  yeirovee  appellatae  (Vitruv.  III  2,  2;  conf.  etiam 
A.  V.  Reumont,  Gresch.  d.  St.  Rom.  I  pg.  200  sq.) 

In  divitiis  autem  recte  aestimandis  et  honeste  collocandis  alterum 
exemplum  proponitur  (v.  5)  C.  Proculeius  Varro  Murena,  eques  Ro- 
maiius,  (frater  Licinii  c.  II  10, 1.  III  19, 11  et  Terentiae  uzoris  Maeoe- 
natis),  amicus  Augusti,  'carissimae  pietads  erga  iratres  suos  Caepionem 
et  Murenam  fuit,  adeo  ut  bona  sua  cum  bis  aequis  partibus  diviserit, 
quia  iiü  bello  civili  erant  spoliati*.  Porphyrion.  Capta  Alexandria  ab 
Octaviano  missus  est  ut  Cleopatram  vivam  caperet:  vide  Drimiann  res 
Rom.  I  pg.  495.  Quem  locum  obtinuerit,  hi  loci  demonstrant:  Dio 
Cass.  LIV  3 :  Mmxi^vas  xni  IJ^oxotXio^  ii  rn  ztooirn  ino  Avyovarov 
TiiKoutvoi.  Tac.  Ann.  IV  40.  Litterarum  fautoribus  adnumeratur  a 
luvenale  sat.  7,  94.  (Proculei  effigies  est  in  nummo  apud  Riccio  M.  F. 
R.  pg.  192.) 
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CARMEN  III. 

Aequam  memento  rebus  in  arduis 
Servare  mentem,  non  secus  in  bonis 
Ab  insolenti  temperatam 

III.  Inscr.  volg.  Ad  (Q  Deüium,  et  sie  BST.  —  DeUio  bc.  — 
2.  in  bonü  cod.  plerique,  ae  bonis  d,  duo  Lambini  prob.  Bentleio  et 
Peerlkampio.  —  mentem  —  non  secus  —  temperato  G.  Hermann,  opusc. 
I  103. 


III.  Seneca  Suasor.  I  7  ed.  A. 
Kiessling:  Dellium  MessaUa  Cor- 
vinus  desultorem  bellorum  civilium 
voeatf  quia  a  Dolabeüa  ad  Cctssium 
transiä*rus  scUutetn  sibi  pactus  est, 
si  Dolahellam  occidisset;  a  Cassio 
deinde  transiit  ad  Antonium;  nov^is- 
sime  ab  Antonio  transfugit  ad  Cae- 
sarem.  Hie  est  Delltus.  et  aus 
epistulae  lascivae  feruntur  ad  Cleo- 
patram.  Cfr.  Vellei.  II  84.  An- 
tODÜ  Parthicam  expeditionem ,  in 
qua  copiarum  Romanarum  parti 
praefuerat,  litteris  mandavit.  Strabo 
jQ  p.  523.  «Paene  exciderat  erro- 
rem  castigare  Torrentii,  Dellium 
desultorem  bellorum  civilium  a 
Dellio  historico  diversum  statuen- 
tis.»  Ruhnk.  ad  Vell.  1.  1  (Confer 
Dio  Cass.  IL  3^.  ad  a.  u.  c.  720., 
Plut.  Anton."  59).  —  Vi  carmine  i 
superiore  Stoiconim  doctrinam  se- 
cutus  in  virtute  summum  bonum 
positum  esse  demonstraverat,  ita  hoc 
tertio  carmine  Epicureis  obsecutus 
(nvUitts  enim  aadictus  iiirare  in 
verha  ma/fistri,  epiHt.1 1,14,  solebat, 
cf  prolegom.  pg.  XVI  sq.)  hortatur 
Dellium  ut  Wvata  animi  ae(juitate 
mortis  futurae  memor  divitiis  suis 
recte  fruatur.  I"t  primi  libri  prima 
carmina  viris  amplissimis  dicata 
sunt,   ita  alterius   libri  tria  prima 


carmina  ad  principes  illius  aetatis 
viro6 :  Asinium,  Sfulustium,  Procu- 
leium,  Dellimn  pertinent  Vide 
excurs.  ad  c.  II  2.  —  Videtur 
autem  Horatius  in  hoc  carmine 
componendo  illius  Euripidei  memor 
fuisse,  Hippolyt  202  sq.:  d'dpaei, 
Tt'xvov^  xai  fifj  ;f«A«7r«rs  uerdßakhi 
Stung  gqov  8i  voüov  fierd  d^rjüv^ 
Xtf»  >«a*  ytwnioi  kriftuaroi  oiaen. 
4>Al,  niaV  nuii  av  S^ooeodi  dno 
9c^Tjvl8os  xnd'aQotv  vSdreov  nmu 
dovffuiuni'.  in 6  t*  niysipon  iv  rs 
xo/ur^rr^    f.Biuwvt    xAixTeM     dvnnav 

aaifinv.  Horatii  fortasse  memor  fiiit 
Martialis  cum   scripeit  ep.  IV  54. 

1.  Aeqtiam]  «Forti  constantique 
animo  perfer  adversam  fortunam, 
si  unquam  tibi  superveniet.»  Ar- 
chilocnus   fr.  66,  4.  5    Bgk.:   urjxs 

vixoßy  dti^nSr^r  nyd/.kto  Mr^B  vixr-" 
d'sii    (v    oi'yqj    xarnTietnov    odvoto. 

Plaut.  Rud.  402:  Animtds  aequos 
optumum  est  aernimiae  conditnen- 
tum.  Lucret.  V  1117:  Quod  si 
quis  Vera  vitam  raiione  gubemai, 
Divitia£  grandes  honmii  sunt  vivere 
paree  Aequo  aimno. 

2.  in  honis]  non  secus  ac  bonis 
habet  etiam  Hildebertus  Mor.  Phi- 
los.  pag.  919.,  sed  est  ex  gloss. 
Ceterum  numerorum  (^uandam  tar- 
ditatem  atque  aequabilitatem  con- 
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Laetitia,  moriture  Delli, 

Seu  maestus  omni  tempore  viieris, 
Seu  te  in  remoto  gramine  per  dies 
Festos  reclinatum  bearis 
Interiore  nota  Falerni. 

Quo  pinus  ingens  albaque  populus 

9.  Quo  Codices  fere  omnes,  Qua  e  Lambini  codicibus  Bentley. 


sulto  ii)  bis  secutus  est  Horatius, 
quae  iterato  imperativo,  iemperatOj 
Dobis  quidem  tolli  videtur. 

4.  mm^itvre]  «Quando  quidem  tibi 
quoque  moriendum  est  ac  propterea 
nihil  te  iuvant  iiec  sollicitudiaes, 
neque  efiusa  laetitia.»  Comice  banc 
sententiam  sie  expressit  Plautus 
Baccbid.  1192:  2s on  tarn  tibi  venu 
in  mentem  f  St,  dum  vivan,  tibi 
bene  faeias;  pol  id  es8e  haud  per- 
longinqtiom :  Neque  si  hoc  hodie 
amusiSf  id  post  mortem  erenturum 
esse  umquam? 

5.  6.  maestus]  Cfr.  c.  I  7,  17., 
unde  etiam  bic  nonnulii  Dellium 
aegritudine  animi  oppressuni  fuisse 
rati  sunt.  —  in  reitioto  gramine] 
«in  prato  propter  ipsam  solitudineni 
pergrato  illi,  qui  tranquille  curia 
exT^itis  potare  cupit.» 

8.  ?tota]  Nomina  consulum,  qui- 
bus  nata  erant  \ina.  cadis  inscri- 
bebantur.  lam  conseiitaneum  erat, 
ut  in  apotbecis  cadi  vini  recentis 
semper  ponerentur  ante  prius  con- 
dito»;  unde  fiebat,  ut  quo  vetu- 
4tiora  essent  vina,  eo  lougius  ab 
ostio  essent  reniota  ac  depromenda 
ex  inferiore  cella.  Binc  etiam  de 
meiiore  nota  Catull.  68,  28.  Curius 
ap.  Cic.  ad  Fam.  VII  29:  Sufpicii 
sueeessori  nos  de  meiiore  nota  com- 
menda.    Vid.  Excureum. 

9.  Quo  pintis]  ita  Codices  habent, 
i.  e.  quam  ad  rem,  quem  in  usum. 
Genfer  Cic.  pro  Sestio  29:  quid  hoc 
homine    facias'f     aut    quo    civent 


importtinum  aut  quo  potius  hostem 
tarn  8celeraiu?n  reserves?  Idem  ad 
fam.  VII  23,  2  Mortis  rero  signum 
quo  mihi  paeis  auctori?  Saepius 
apud  poetas:  Vergil.  ecl.  6,  23  quo 
mncula  neetitis'f  Ovid.  metam. 
XIII  516  qtto  ferrea  resto?  quidve 
moror?  Et  Horat.  epist.  I  5,  12 
qtw  mihi  fortunam,  si  tum  cofi' 
ceditur  uti'f  sat.  1  6,  24  quo  tibij 
Tilli,  Sumere  depositum  davwm 
fierique  tribuno?  —  Haue  expli- 
candi  rationem  primus  monstravit 
Meineke  a.  1845  in  annalibus  Mar- 
burg., cum  ipse  in  edit.  prima  Ho- 
latii  a.  1834  scripsisset  qua;  sed 
idem  voluerat  Lacbmannus  cum 
eodem  anno  1845  in  museo  Rbe- 
nano  III  616  (=  opusc.  pg.  83) 
proponeret  Quor,  idque  ad  Por- 
phyrionem  referret,  qui  v.  11  quid  — 
taborat  interpretatus  esset:  'subau- 
diendum,  si  ea  non  utimur.'  Est 
igitur  duplex  interrogatio :  Quo 
amantY  quid  -  laborat?  cui  respon- 
detur  proximis :  huc  -  iube.  Varie 
bic  locus  in  editionibus  veteribu» 
legitur  et  explicatur.  Comnientator 
Cruquianus  habet:  Quo  (v.  9) 
'supple  in  gramine  et  loco.'  Cru- 
quius  ipse  ad  haue  eodicum  suorum 
lecti'mem  addit :  'topographia  \illae 
ex  situ  ad  Tibenm  pergitque: 
Lambinus  le^t  Qua,  et  fortasse 
rectius.  Plenque  scribunt:  Qua- 
et  -  laborat :  huc  et  explicant :  Qua 
parte  —  huc  ferre  iube;  multi  de- 
fenderunt  Quo  -  quo  obliquo,  quem 
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Umbram  hospitalem  consociare  amant  10 

Bamis?  Quid  obliquo  laborat 
Lympha  fugax  trepidare  rivo? 

Huc  vina  et  unguenta  et  nimium  brevis 

11.  Quid  obliquo  ABRfy  Blandinius  antiquissimus  aliique  boni 
Codices,  Quod  obliquo  Argentoratensis  cum  paucis,  Qi40  obliquo  MOSbc/ 
Leidensis  LipaiensiB  aliique;  ei  obliquo  Bentley  scripait,  aed  addit:  'for- 
tasse  legendum  ramoaque  et  obliquo,^ 


biatum  vitiosum  esse  in  prolegom. 
pg.  LIX  demonstrayimus;  ad  eum 
delendum  Bentley  coniecit  Ramos- 
que  et,  G.  Hermann  eantwsque  et, 
M.  Haupt  in  observ  crit.  pg.  19 
(opusc.  192):  Qua 'amant  Ramis- 
que  et  obliquo  cet.  O.  Keller  in 
ed.  pr.  anni  1864  scripsit:  Quo- 
ramts,  quo  et  obliquo -rivo:  Huc 
eet,f  anno  denique  1876  Eckstein 
edidit:  Quo  -  rames  et  obliquo '»^vo: 
hue  cet.  At  ex  quo  Blandiniorum 
codicum  auctoritas  plus  valere  coe- 
pit,  cum  Theod.  Obbarius  a.  1848, 
üauptius  a.  1851,  Meineke  a.  1854, 
Linker  a.  1854  edidissent:  Quo- 
quid  -  rivo  ?  haec  lectio  a  plerisque 
adoptata  est,  velut  ab  O.  KeUer 
in  ed.  2  anni  1878  (def.  in  proleg.), 
in  ed.  schol.  a.  1885,  Ad.  Kiess- 
ling  ceterisque  paene  omnibus.  — 
pinus^  Italica,  Pinie ;  quae  arbores 
sane  mgentes  sunt  et  simul  aitfi- 
kaftU;  cf.  Voss,  ad  Verg.  Ecl.  7, 
65:  puleherrima  pinus  innortt's.  — 
populus]  keixri)  Vergilio  Fjc\.  9, 
41:  Candida,  Aen.  VIII  276:  bico- 
lor.  «Cetenim  lege  cum  codicibus 
alöa^ue,  non  altaquCy  ut  Lambinus 
suspicatur  ex  epod.  2,  10:  Ältas 
maritat  populos.  Quippe  nihil 
frigidius  esset  gemino  illo  eius- 
dem  significationis  epitheto  ingens 
altaque.»  Bentl.  Atque  idem  est 
iudicium  Heinsii  in  Adversar.  p. 
800.     Conf.   Sapphus   fr.  4  Bgk.: 

ftakivittv.    nif^vannin'rcn'  dt  <fi)./.toi' 
Koiiin  xnrn^oeJ. 


10.  hospitalem]  «quae  viatores  ad 
se  in  vi  tat.»  Verg.  Ge.  IV  24: 
Obviaque  hospitiis  teneai  fronden- 
tibus  arbos,  —  consociare  amant] 
Sensum  amoris.  quo  ramis  sese 
implicantibus  umbram  ita  inter  se 
coniungunt,  ut  duabus  sub  arbo- 
libus  una  umbra  fruatur  viator, 
ipsis  arboribus  tribuit;  non  est 
enim  simplex  illud  ^doitn,  so- 
lent.»  —  In  copiosa  TiaoaBtiaov 
descripdone  apud  Achilleni  Tatium 

p.  21.  lac:  Toaairt;  t/»-  r^r  oiiUin 
roßv  fpirotr. 

12.  Lympha  fuaax]  «Cum  rivus 
sit  obliquusy  multis  eins  flexibus 
aqua  fugax,  quae  naturam  suam 
sequi  et  rapide  decurrere  cupit, 
retardatur,  adeo  ut  laboret  trepi- 
dare ^  non  sine  obstaculo  deorsom 
fluat,  ex  qua  ipsa  mora  gratum 
rivi  murmur  oritur.»  Epist.  1  10, 
21 :  quae  per  jn-onum  trepidai  eum 
murmure  rivum.  Seneca  Phoen. 
116.  Baden:  Duc  -  -  Ubi  eurva  ra- 
pidus  ducat  Ismenos  vada.  Cfr. 
Wakefield  Silv.  crit.  lll.  p.  51. 

13.  Huc]  «Huc  igitur,  ne  hie  alii- 
que similes  loci,  tam  amoeni,  fru- 
stra  nos  invitasse  videantnr»  cet. 
—  brevis]  Mart.  I  43,  6  breris  rosas. 
Cfr.  c.  I  36,  16 :  breve  lilium.  -To- 
fiff.  -i'«/..  2,  8:  aTtvJomtxTa  ooborv 
ytdkvii    Ttgir  rj   aaonrd'^rni.      Cum 

breris  accus,  antiq.  pro  genitivo 
singulan  haberent  librarii,  amoenae, 
quae  manitiesto  manus  est  Horatii, 
nmtarunt  in  amoenos.  Frequens 
autem   hoc  est  rosarum  iTtid-fTor. 
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Flores  amoenae  ferre  iube  rosae, 
Dum  res  et  aetas  et  sororum 
Fila  trium  patiuntur  atra. 

Cedes  coemptis  saltibus  et  domo 
\illaque  flarus  quam  Tiberis  lavit, 
Cedes  et  exstructis  in  altum 
Divitiis  potietur  heres. 

Divesne  prisco  natus  ab  Inacho 


15 


20 


18.  lavit  Codices  plerique,  lavat  AOBT,  Lipsiensis  paucique  alii. 


Apul.  Met.  1\'  2:  ro^ß8  (eneras  ei 
amoenaa.  Ovid.  Trist.  V  2,  23: 
amoena  rosaria,  Flores  autem 
roaae,  ut  c.  II i  29,  3:  Cum  flöte, 
Maeeenas,  rosarum;  et  Archiloch. 
fr.  29  Bgk. :  'Exot  an  d'nkköv  uro- 
civrjg  ärt^Ttero  'PoStfi  t«  icnkov 
av&os.  —  Venustum  hymiium  in 
«Flomm  reginam»  lege  ajpud  Achil- 
lem  Tatium  p.  26.  lacobs. 

15.  res]  ctota  vitae  tuae  condicio 
BC  singulae  occasiones ;»  non :  «ov- 
ifia,  Patrimonium  p»  neque  enim 
metuendum  erat,  ne  Dellium  opes 
ad  huiusmodi  potationes  umqnam 
defioerent  Terent.  Adelph.  856: 
Quin  res,  aetcts,  tist^  semper  ali- 
quid  ajmortet  rwvi.  —  sororum] 
«Donee  Parcae  sinent.»  (Verg.  Aen. 
XII  147.1  Parcanim  atra  dicuntur 
fila,  «quia  nunc  <]|uidem  nentur 
Deliio,  sed  necessano  mortem  tan- 
dem  ei  afferent.»  Propter  ultimam 
hanc  necessitatem  etiam  dum  vivit 
aliquis  stamina  mUla  dicuntur  a 
Martiale  qnoque  IV  73,  4.  Id.  IV 
54,  5  laniferas  nullt  tres  exorare 
sarores  Contigü,  Stat.  Theb.  VI 
869:  Sie  levis  imperia  et  nigrae 
voluere  sorores.  (Schraderus  male- 
bat cUba,  H.  Peerlkamp  arta,  alius 
quidam  hirta,  omnes  frustra.) 

17.  coemptis]  «emptionibus  inter 
ae  per  longum  tractum  iunctis», 
quae  tunc  locupletum  erat  cupidi- 


tas.  —  saltibus]  Pascua  dicit  hie 
arboribus  obsita  mazime  in  regio- 
nibuB  montuosis,  qualia  divites  Ko- 
mani  per  Calabriam  et  Lucaniam 
possidebant,  epist.  II  2,  176:  Quid 
vici  prosunt  aut  horrea  quidve  Ca- 
labns  Saltibus  adieeti  Lucani,  si 
metit  Orcus  Orandia  cum  parvis'^ 

18.  flavus]  Cfr.  c.  I  2,  13.  An- 
tiquam  formam  flavos,  quam  h.  1. 
codex  Bemensis  antiquissimus  prae- 
bet,  Horatio  obtrudere  dubitamus. 
At  idem  scripsit  lavit,  ut  c.  111  4, 
61 ;  12, 10;  epod.  17,  51,  non  lavat, 
quod  Codices  quidam  meliores  ha- 
bent  Itaque  Hör.  dixit  lavis  c.  IV 
6,  26;  lavtmus  sat  I  5,  24;  lavere 
c.  Hl  12,  2.  In  epistula  est  leve- 
mur  i  6,  61 ;  lavatum  sat.  I  3,  137. 
6,  125;  lavantes  sat.  1  4,  75.  — 
Villae  autem  propter  Tiberim  sitae 
ob  commeatus  facilitatem  magni 
aestimabantur. 

19.  exstructis '  Divitiis]  «acervis 
auri  argentique,  vasorum,  vestis 
stragulae  cet.  accumulatis.»  Sic 
augetur  splendida  opum  imajro; 
neque  accipiendum  de  ipsis  vulis 
ac  domo  urbana,  quas  heredem 
aeque  secutas  esse  per  se  intellegi- 
tur.  Etiam  sat.  II  3,  96.  dixit 
divitias  construere, 

21.  Inacho]  «Utrum  vel  antiquis- 
sima  stirpe  ortu»  sis,  ut,  putu,  ab 
Inacho  illo,  prisco  Argivorum  rege 
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Nil  interest  an  paaper  et  infima 
De  gente  sab  divo  moreris, 
Victima  nil  miserantis  Orci. 

Omnes  eodem  cogimur,  omnium  25 

Yersatur  arna  serius  ocius 

Sors  exitura  et  nos  in  aeternum 
Exilium  inpositura  cumbae. 

28.  Exilium  AOBMRT/  Argentoratensie,  Exüium  <f\p  paudque 
alii  Parisini,  Leid.,  Vossianus.  —  ctimhae  ,\OBRi^,  cymbae  MT/ 
Argent.  aliique. 


cet..  Verg.  Aen.  VII  371:  Et 
TumOy  8%  prima  domua  repetaiur 
origo ,  Inacnus  Äcriattisque  pcUres. 
•Ditea  autem  vel  ideo,  quod  ex 
antiquiseima  et  nobilissima  ^nte 
descendJB.»  Vim  poeticam  intrege- 
runt,  qui  coniecerunt:  Divesne, 
prisco  et  natus:  item  Bosecha,  pro- 
ponens:  Dives^ie,  prisco  flatus  an 
lna<^ho.  Inachus  autem  priscae 
vitae  quoddam  quasi  specimen  erat 
etiam  apud  Graecos.  Cfr.  Schol. 
Venet.  ad  Aristoph.  Pac.  531.  — 
aw  pauperj  lob.  3,  19:  Parvus  et 
magftus  ibi  «in  Orco)  aequales  sunt, 
et  servus  liber  a  doniino  suo.  Pind. 
Nem.  7,  19:  'y4<fva6s  TitnxQÖ^  re 
d'rivniot^  Tzd^a  (^a/itn   yf'orrat. 

23.  sub  divo]  Est  Graecorum 
xTiaid'otoi'  StaTt/.eiv  Philon.  Leg. 
ad  Caium  p.  100.  Lip.;  in  pros. 
orat.  «hac  luce  fruans,  in  terris 
verseris.»  —  rnoreris]  Cic.  de  sen. 
84:  Cornmorandi  natura  deverso- 
rium  nobis,  non  habitandi  dedit. 

24.  nil  miseranfis]  Hesiod.Theog. 
456.   de  Orco:  tnqAtti  tj'^oq  i'xon'. 

25.  cogimur]  «Gregis  instar  com- 

Sillimur,   a^-inyoueifa^   aurea  illa 
ercurii  wt  xorcounot  virga.» 

26.  27.  Versatur  urna]  Uogitanda 
Kecessitas  dea,  AIoToa,  EifKWfutnr^, 
quae  umam  tenet,  in  quam  om- 
nium hominum  sortes  coniectae 
sunt,  quamque  continenter  versat, 
7ia/./.et,  quatit.    lam  cuius  nomen 


inde  exii  hoc  v.  proprium  de  sorte 
ex  urna  exsyiente),  nuic  fatale  eBt 
mori.  C.  iil  1,  16:  Omne  (xtpax 
moret  urna  nomen,  Seneca  Herc 
für.  191 :  Becipit  populos  urna  cito- 
tos,  Stat.  Silv.  11 1, 119.  idem  tri- 
buitur  Aeaco:  ibimus  omnes  t  Ibi^ 
mus ',  immensis  urnam  quatit  Äea- 
cus  ulnis.  —  serius  ocius]  Ovid. 
Met  X  33:  Otnnia  debemur  vobis 
patdlumqite  morati  Serius  out  eitius 
sedetn  properamus  ad  unam;  Ten^ 
dimus  huc  omnes.  —  aeternum  Exi- 
lium] cf.  proleg.  pg.  XLVIII. 

28.  Exilium]  Hie  est  locus,  ubi 
Ollis  exulat  Ovid.  Fast.  VI  666: 
Exilium  quodam  tempore  Tibur 
erat,  Prorsus  perversa  est  lectio 
haud  paucorum  codd.  apud  lanum 
et  sex  fere  Parisinorum  exüium,  — 
inpositura  cumbae]  Dativ,  clussura 
nos  conscendere  (Jharontis  navom, 
quae  nos  perducat  in  aeternum 
exilium,  in  quod  peilimur  a  sede 
nostra  terrestri  eiusque  commodis.» 
Hermesianax  2,  3.  (Athen.  XIII  71 
Mein.)  deOrpheo:  l'Tf/.avaeP'  8i  xnxov 
xai  d7iex*^tf(  jft^oöv,  'Evd'a  Xd^tov 
y.vnffjv  l'Äy.frnt  ei'^  dxarov  tf'c'/ffs 
oixouii'ioi'.  JixatTiov  -  axti^oi  VO- 
cat  Eurip.  Ale.  252.  Propert.  IV 
17,  24:  äcandenda  est  torvt  publica 
cumba  senis.  Et  cumba  v.  omnino 
solitum  de  Charontis  navi.  Petron. 
121.  V.  116.  Fabrett.  Inscr.  p.  702. 
N.  235.  Apul.  Met.  VI  18. 
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Excrssvs 

Ad  V.  8. 

Interiore  noia  Falemi,  Amphoris  cadisque  a  figulis  imprimebantur 
nctae  (consulum  nornina)  litteris  certe  saeculo  post  Chr.  secundo  mobi- 
libu8,  nt  8UDt  ofScinarum  nostrarum  rtrro«.  Sic  Parmae  exstat  tegula 
Horatii  aequalia:  L,  NAEN  \  COS.  L,  COTT  i  MANL  (a.  u.  c.  689.) 
Borghesi  in  Ann.  ddV  Inst.  XH.  p.  229.  —  In  amphora  Pompeii  reperta 
baec  legitur  inscriptio: 

RVBR 
VET.    V 
P.    CII 
id  est,  ntbntm  ( vel  rw6r/ cet. »  Vesusianum picatum  C//.  explicat  Avelli- 
nus;  nisi  est  potius:  pondo  CIL,  in  altera  explicatione  est  amphorae  in 
ea  apotbeca  asservatae  numerutf.    —   Cfr.  Sat.  I  10,  24:    Chio  nota  si 
commixta  Falemi  est.     luven.  5,  33:    Cras  bihet  Albanis   nliquid  de 
montibus    aut   de    ^^inis,    cuiiis  patriam  tiitUumque  senecUis    Delevit 
multa  reten's  fidigine  testae.    Petron.  Sat.  C.  34:  Statim  allatae  sunt 
amphcrrae   vitreoe   diligenter   (jypsatne,    qufwum   in   cert>icibus  pittacia 
erantaffixaeumhoctitulo:  FALERXVM.  OPIMIAXVM.  ANUsORVM. 
CENTVM. 

Diligenter  de  tota  hac  rodisseniit  J.  Marquardt  in  antiq.  privat. 
Konianorum  (1882)  pg.  445  sq. 
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CARMEN  IV. 

Ne  Sit  ancillae  tibi  amor  pudori, 

IV.  Inscr.  volg.  et  S:  Ad  Xanthiam  Phoceum,  —  AneiUam  amare 
crimen  non  esse  ß.  —  Alloquitur  sodalem  suum  foeeum  wonens  pros- 
phonetice  ne  deserat  conculnnam  suatn  Phülidem  appetens  talem  qualis 
fuü  Xanthia  bc.  —  Ad  Xanethiam  (sici  iraliptam  {tairaliptam  Oberlini 
A.)  anciüam  amare  crimen  noii  esse  protreptice  ietracolos  T. 


IV.  Per  totum  canuen  festivis- 
eima  eiororeia,  quae  tarnen  nihil 
habet  odTensionis,  ridet  Xanthiam, 
ancillae  formosissimae  quidem,  sed 
callidae  et  lucri  cupidae  amoribus 
irretitum.  Cfr.  Ovid.  Amor  11  8, 
9:  Quidf  qttod  in  ancilla  si  quis 
delinqtierjß  posset,  lUum  ego  eantendi 
mente  carere  bona?  Thessalus  an- 
cillae facie  Briseidos  arsit;  Serva 
Mycenaeo  Phoebas  amata  duci. 
Utrum  totus  sit  ^avxaains  luduH 
poeticus,  an  tecte  sodalium  quem- 
piam  significet,  nos  i^oramus; 
cogitavit  uonnemo  de  Flavio  ali- 
quo,  a  ^nvd-os.  Cur  autem  <Po}xti,s 
(Phocensis  non  PhocaeuR)  appelle- 
tur,  nemo  adhuc  exputavit;  verum 
prorsus  similia  sunt  haec  c.  1  27, 
10:  Opuntiae  Fraier  Megillae.  c. 
Jl  5,  20:  Oiidiusve  Oyges.  c.  lil 
9, 14:  Thurini  Calais  ftlius  Omyti. 
c.  lil  12,  6:  Liparaei  nitor  Hebri, 
quibus  omnibuB  Graeca  patria  tri- 
buitur.  Quod  ad  tres  posteriores 
attinet  (Gyges  enim  pulchritudinis 
tantum  causa  memoratur),  Grae- 
culis  tunc  viventibus  hunc  honorem 
tribuere  sane  non  poterat,  ut  eorum 
nomina  quoquo  modo  suis  carmini- 
bu8  insereret,  sed  aut  sodales  eins 
Bomani  animi  causa  talia  sibimet 
ipei  nomina  imposuerant,  aut  exem- 
plaria  Graeca  interdum  secutus 
nctis  omnino  personis  nomina  so- 
nora  et  grata  dedit.    Satis  utique 


inepte  nescio  ouis  Phocei  cognomen 
a  phoea ,  detbrmitatis  spedmine, 
repetivit.  Neque  vero  ipei  carmini 
inest  sententia,  quam  oDtrudere  ei 
nuper  quidam  voluit,  Xanthiam 
ante  ^loriatum  esse,  ab  amore 
sese  vmci  non  posse;  iam  vero, 
cum  in  ancillae  iaqueos  incidisset, 
a  sodali  derideri.  Verum  talia  ex- 
trinsecus  assumere  ac  precario  asse- 
verare  peritum  interpretem  prorsus 
dedecet. 

1.  pudori]  Nam,  ut  ait  Quintil. 
V  11,  34:  turpis  dominae  cotistte- 
tudo  cum  servOf  turpis  dom^ini  cum 
ancüla,  Musonius  apud  Stob.  Flor. 
Vi  61 :  £1  Tty  Soxel  fif}  aiaxpor 
tlvni  dovÄr:  Stanorr^v  7i/.Tjaid^eiv 
T/~    inrxoi\    xni    finkinrn    ei   rij^ot 

I  Ol  Oft  ;if//0«.  Aoyioriüd'w  nolov  r< 
I  xnxtKfaiitxni  avrt^j  ei  dtOTtowa 
I  6o\  /.i'j  n/.Tjain^ot.  Agathias  in  Anth. 
Pal.  I.   p.  181:  */y»'  Se  f*^yi^  *^«if/ 

d'eonnairiSi,  x/.vjd'i  xni  nlröi  dox.- 
t.oi    trft/J.aySrjr   SfH^tÖi    yiyvofteroi. 

Anciilariolos  tales  vocabant.  Mar- 
tial.  XII  58,  1. 

2.  insolentem]  a.  p.  122 :  Achilles 
Iura  neget  sibi  tiaia,  nihil  tum  ar- 
roget  armis,  Egregium  autem  huius 
insolentiae  exemplum  olim  exsta- 
bat  in  Aristarchi  tnigici  Achille, 
ubi  ita  loquens  inducebatur:  Süete- 
que  et  tacete  atque  animum  adter' 
tue;  Audire  tos  iuhet  imperator. 
Plaut.    Poen.    Prol.    init.    —    V. 
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Xanthia  Phoceu!   Prios  insolentem 
Serva  Briseis  niveo  colore 
Mo  Vit  Achillem; 

Movit  Aiacem  Telamone  natum 
Forma  captivae  dominum  Tecmessae; 
Arsit  Atrides  medio  in  triumpho 
Virgine  rapta, 

Barbarae  postquam  cecidere  turmae 
Thessalo  victore  et  ademptus  Hector 


10 


prius  pertinet  ad  totam  illam 
esemplonim  seriem :  «lam  olim  ante 
te  heroes  audllarum  amoribus  ob- 
Dozii  fuerunt»;  non  vero:  pritis  in- 
solententy  «anteqaam  Briseida  ama- 
ret»  Sed  in  hoc  ipso  inest  summa 
hnius  carminis  lestivitas,  quod 
fin^t  amicum  velnti  heroicis  tem- 
ponbus  amare  captivam.  —  Simili 
cum   ei^ioveiq    Dio  Chrysost.  XV 

pg.  260  Ddf. :  (Jv  noüoi  'A&riVnicav 
irvyyivorrnt  &e^n7inivnii  niräßv.  oi 
fitv  Tiveg  xQx^a^  oi  de  xai  ^aveodßs; 
av  yaQ  Si^tiov  ßtÄrims  tuti  Ttnvres 
rov  'H^nxXi'ovgj  oe  or$i  ri,  In^Sttrov 
datirj  avyytvtad'ni  nTtJ^^iotatr,  ^f 
1JS    iyivovTO   oi  ^nqStiov  ßaaiÄeig. 

3.  4.  niveo]  Frequentius  apud  La- 
tinos  quam  apud  Graecos,  cum 
ut  insolitum  notetur  ab  Hesjchio 
vup6$ffan  'EAt'rTj,  dvri  rov  Aei'xjJ, 
"Jwv  0povooU.  —  Achillem]  II.  / 
342:  IM*  xni  iym  jr/f  ^Ex  d'vftoi 
^Amov  8m<^ixTriTr,v  Tteg  tovanv. 
Ovid.  Am.  I  9,  33:  Ardet  in  ab- 
ducta  Briseide  ma^ius  Achilles 
Achilles  Briseidem  Agamemnonis 
praeoonibus  tradens  ezprimitur  in 
mctura  Pompeiana  apud  Raoul- 
Bochette  M<m.  ined.  1.  T.  19  Mfiller 
Denhn.  V.  N.  422. 

6.  Tecmessae]  Hinc  in  Soph.  Alac. 
211.  Chorus  ad  Tecmessam:   tnet 

oe  Xt^OiS  dov^uikorrov  ^'rz-'o^as 
dvt'xet  d'otoiog  A'Cai'  et  V.  485. 
dominum   sie    alloquitur   ipsa:    cj 


ÜtanoT  A'itti*  -  -  ^Eyco  S*  tktv&i' 
Qov  fiiv  ä^itfnn'  Ttmgoe  (rov  ^^f- 
yi'oi'  TtktvinvTOi)  -  vZv  Ö*  eitii 
Sovkrj, 

7.  Atrides]  Dum  Troia  capitur, 
Aiax  Oilei  Gassandram  ex  Palladis 
templo  rapuit  ac  vitiavit;  postea 
in  praedae  divisione  Agamemnoni 
cessit,  a  quo  Mycenas  ducta  est, 
ubi  eam  (Jlytaemnestra  uua  cum 
Agamemnone  trucidavit.  Od.  / 
421.  Aeschylus  per  totum  Asa- 
meinnonem.  Ovid.  Am.  I  9i  57: 
Summa  dueum  Atrides  nisa  Pria^ 
meide  fertur  Maenadis  effusis  ob- 
siupuisse  comis,  —  Vv.  medio  in 
triumpho  iun^  cum  v.  arsit ,  non 
cum  w.  virgine  rapta. 

9.  Barbarae]  Frequentissimo  usu 
apud  tragicos  Graecos  et  poetas 
Latinos  pro  Phrygiis.  Ennius  apud 
ao.  Tusc.  I  85  (fab.  171  L.  M.) 
astante  ope  barbariea,  id  est,  Phry- 
gia.  —  cecidere  turmae]  cladibus, 

3uas  Troiani  usque  ad  urbis  exci- 
ium  perpessi  erant. 

10.  Thessalo  victore]  Hunc  Grae- 
ciae  populum  praeter  ceteros  me- 
morat  et  propter  Achillem,  qui 
magnas  antea  strages  inter  Troia- 
nos  ediderat  Hectoremque,  belli 
moranty  occiderat,  et  quia  sine 
Neoptolemo ,  M^midonum  tunc 
duce,  Troia  capi  omnino  non  po- 
terat  —  ademptus  Hector]  Hom. 
II.  ß    243:    'PrftxBooi    yno    uaü.ov 
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Tradidit  fessis  leviora  toUi 
Pergama  Grais. 

Nescias  an  te  generum  beati 
Pbyllidis  flavae  decorent  parentes: 
Regium  certe  genus  et  penatis 
Maeret  iniquos. 


15 


12.  Grais  cod.  plerique,  Oraiis  ßO.  —  14.  decorani  T.  —  15.  penatis 
AB  Leidensis,  Parisinus  7972. 


^vr^aiToe  ivui^sftev.  Uomerica  Hora- 
tius  y  ut  solet,  liberius  vertit: 
adeniptus  Don  idem  quod  tnieremp- 
tusy  sed  Uector  tamquam  onus  in 
lance  positum  fingitur,  quo  onere 
ablato  vel  adempto  leviora  facta 
sunt  Pergama  ad  tollendum;  quo 
in  verbo  duplex  inest  significatio 
(levandi  et  delendi)  ut  ap.  Cic.  ad 
famil.  XI  20,  1  ipsum  Gaesarem 
nihil  questum,  ntsi  dietuni  quod 
diceret  te  dixisae  ^Umdandum  adu- 
lescentem  omandum  toUendunt' ;  se 
non  esse  co^nrnissuruniy  tU  tolli 
possei.  Iniuria  i^tur  Peerlcami^ius 
nanc  strophum  eiecit.  Confer  etiam 
Eurip.  Hec.  21:  T^oin  ,')-  t:xro^6s 
T  nnoiktini  Vr/^.  —  luspice  cer- 
tamen  intcr  Achilleui  et  Hectorem 
Gerhard  Vaseng,  111.  T.  CGI.  seqq. 
Hectoris  funus  in  Braun  antike 
Marmorwerke.  JJecas  I.  Stutt^rart. 
1843.    N.  9. 

11.  Tradidit]  cpostquam  nece 
eins  effectum  est,  ut  facilius  Troia 
expugnaretur;  itaque  ipse  eam  quasi 
tradidit  Grais.:»  —  fessis]  «Quorum 
vires  per  decennium  illud  duris 
belli  laboribus  prope  exhaustae 
erant.»  ~  leviora]  pro  «faciliora», 
ut  Liv.  V  23:  tandem  eo,  quod 
levissimum  videbalnr,  decursum.  est. 
Quintil.  inst.  V  6,  3^  leve  ac  facile, 
—  Tolli  autem  in  prosa  orat. :  «capi 
ac  deleri.»  Brevi  digressione,  vere 
lyrica,  imraoratur  in  ima^ne  Troiae 
expugnatae,    quam    iniuria    non- 


nullos  ut  Horatio  indignam  resecare 
voluisse  ad  v.  10  ostendimus. 

12.  Qrais]  ita  Codices  pleric^ae, 
pauci  Oraiis.  Graeeus  in  lyncia 
Dis  adiective  dictum  est :  c.  1  20, 
2  Qraeca  testa;  c.  111  24,  57  Graeco 
troehü.  Bed  Graia  camena  c.  U 
16,  38;  Graia  nianus  epod.  10, 12; 
praemia  fortium  Graiorum  c.  IV 
8,  4.  Confer  praeterea  epist.  II  1, 
19.  28.  90.  161.  2,  42.  a.  p.  323. 
Oraecus  subst.  est  sat  i  o,  3.  7, 
32.  10,  35.  66;  adiect.  sat.  I  10,  20. 
31.  epist.  li  2,  7.  a.  p.  53.  268. 
2ö6. 

13.  14.  Nescias  an  —  decoren£\ 
Sequitur  Hör.  legitimum  Ciceronia 
priorumque  scriptorum  usum,  de 
quo  Kühner,  grammat.  lat  11  pg. 
1020  sq.  Hand  Tursell.  I  305. 
Contra  c.  IV  2,  17:  Quis  seit  an 
adieiant  id  quod  sintne  adiecturi, 
Itaque  sententia  haec  est:  'Fortaase 
aliquando  reperies  nobilissimos  ac 
locupletes  Pnyllidis  parentes  tibi 
decori  esse,  adeo  ut  sine  uUa  vitupe- 
ratione  iam  nunc  pro  uxore  habeaa 
hanc  peregrinam,  atque  ita  illonim 
sis  tamquam  gener.  Per  iocum 
haec  omnia  dici  manifestum  est 
—  Fhyllis  autem  utrum  eadem  sit, 
quam  c.  IV  11,  31.  suorum  finem 
amorum  vocat,  necne,  stulte  a 
quibusdam  disquisitum  est;  haec 
Xanthiae  servae,  lila  trai^m  über- 
tae  partes  sustinet. 

15.  16.  Summa  rursus  iocaüo  in 
seqq.   inest:   «Certe   regis   alicuius 
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Crede  non  illam  tibi  de  scelesta 
Plebe  dilectam,  neque  sie  fidelem, 
Sic  lucro  aversam  potuisse  nasci 
Matre  pndenda. 

Bracchia  et  voltum  teretesque  suras 
Integer  laudo;  fuge  suspicari, 
Cuius  octavum  trepidavit  aetas 
Claudere  lustrum. 


20 


18.  dilectam  Codices  plerique  et  optimi,  ddectam  MORT;'  Argen tor. 
—  19.  adversam  d  et  alii  nonnulli.  —  21.  teretisque  B  et  pr.  T.  — 
24.  Condere  Bentieii  suspido. 


oiientaliB  filia  est  et  queritur  de 
fiUo  ini^uo,  cuius  saevitia  ex  aula 
in  senritutem  detrusa  est.»  —  Ad 
vv.  regüim  genus  noli  supplere  est; 
sed  pendet  a.  v.  maeret;  «propterea 
maesta  est,  quod  regium  suum 
genus  adeo  deprensum  ac  propter 
servitutem  pristina  diniitate  spo- 
liatum  Sit»  ApoUon  Bhod.  IV  M: 

ßXt^d^ofP  Si  xai^  a&Qoa  Stix^a 
Xevev  Oll]  8*  atpvBiolo  SutXv 
c&etan  Boftoio  y^rjiae,  ijv  re  vdov 
nat^fjs  dnsvoaffiaBv  nlaa  xrk.  — 
Penaies  autem  iniqui  sunt  cparum 
propitiiy  quoniam  patrium  Phyllidis 
resnum  tutari  noiuerunt.» 

17.  SceUstam  vocat  plebem  in- 
finnam  propterea  c^uod  ab  dus- 
modi  mazime  hommibus  scelera, 
homiddia,  rapinae  patrantur  sor- 
didusque  quaestus  exercetur.  In 
e|n^rammate  apud  Scboliastam  Ae- 

BChuiiB  xaxa  TiftaQX'  39.  (pg.  261 
6d.  Ferd.  Scbultz):  t6$^  xnrd^aror 

18.  dilectam]  camatam»,  ut  c.  II 
b,  17.,  non  «selectam»,  in  quam 
interpretationem  propendebat  ipse 
Bentidus.  —  sie  fideletn]  Omnibus 
bis  x«iT  «(o«/^eiVz^  contraria  signifi- 
cari  apnaret. 

20.   Matre  jmdenda]   «quae  ipsa 


quoque  ancilla  fuisset,  servi  ali- 
cuius  eontubemalis ,  sive  focaria», 
ut  posteriores  loauebantur. 

21.  Bracchia]  ilaec,  quibus  Phyl- 
lidis  formam  laudat,  extra  eto/ii- 
reinv  poslta  puto;  nam  omni  le- 
pore  ac  venustate  spoliatur  hoc 
(pSd^iov,  ubi  non  solum  aestutam 
et  quaesücuU  cupidam,  sed  edam 
deformem  PhyUidem  übi  ^ngas. 
—  teretesque  sura^a]  Lactant.  de  Opi- 
ficio  dei  5 :  suras  dementer  exstar^ 
tes  sensimque  tenuatas, 

22.  Integer]  «sine  ulla  cupiditate^ 
innocens  et  castus,  utn»ote  cui 
minime  propositum  dt,  iUam  a  te 
divellere  minique  condliare.»  Haec 
omnia  iocose. 

23.  trepidavit]  «Etenim  rapido 
temporis  decursu  iam  quadrage- 
narius  factus  suro  adeoque  minus 
iam  propensus  ad  res  venereas.» 
Compositum  igitur  est  Carmen  a.  u. 
c.  7z9.  exeunte  vel  initio  a.  730. 

24.  Claudere  dicit,  non  cwidere 
Itistrum,  censoria  formula  consulto 
abstinens,  quae  in  dus  ore  nesdo 
quid  inepti  habuisset.  Figurate 
contra  optima  poetae  dicunt  condere 
diem  c.  IV  5,  29.,  cantatido  ctrn- 
dere  soles  Verg.  eclog.  9,  52.,  cow- 
dere  saeela  Lucret.  III  1090. 
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CARMEN  V. 

Nondum  subacta  ferre  iugum  valet 
Cervice,  nondum  munia  comparis 
Aequare  nee  tauri  ruentis 
In  venerem  tolerare  pondus. 

Circa  virentis  est  animus  tuae  5 

Campos  invencae,  nunc  fluviis  gravem 

V.  Inscr.  volg.  Lcdage  vel  Ad  amatorem  LcUages.  —  jVor»  esse  prO' 
peranduni  ad  Virginia  osculum  B.  —  Dicit  omnia  noti  -  -  osetdufm  euHee 
ierxTixr;)  oratio  ad  sodalem  per  aUegoriam  b.  —  Ad  sodalem  per  alle- 
goriam  dicit  omnia  non  -  -  osculum  c.  —  Non  -  -  osculum  Ode  tetracoloB 
(ul  Oabinium  T.  —  Metaphora  puellae  ad  iuvencam  S. 


V.  Ut  in  carmine  praecedente 
ridet  amorem  ancillarum ,  sie  in 
hoc  amorem  pueDae  immaturae 
venustissimiB  coloribus  nobis  de- 
pingit.  Sodalem  non  nominatum 
alloquitur,  ne<}ue  cogitandum  de 
Fuöco  Aristio  ideo,  (juod  huic  in- 
acriptum  est  c.  I  22.,  in  qua  itidem 
Lalages  aUcuius  mentio  nt.  Nota- 
bilia  autem  est  inscriptio  codicis 
Turic.  ad'  Oabinium  j  qui  filius 
esset  vel  nepos  A.  Gabiitii,  Cice- 
ronis  inimici.  (Probat  hanc  inscri- 
ptienem  Estf^  Hör.  Pr.  p.  503.) 
Nee  vero  se  ipsum  alloquituT;  ut 
volebant  nonnuüi  apud  ScboUa- 
stas.  Nimis  enim  longum  est  hoc 
Carmen,  ^uam  ut  pro  fiorokoyia 
vel  Horatii  ipsius  vel  iuvenis  ab 
eo  ficti  haberi  possit,  cuiusmodi 
sane  est  c.  III  12.,  neque  Horatio 
»atis  conveniret  illud  mariti  voc. 
v.  16.  Imprimis  autem  in  ftovoloyia 
displiceret  nimis  diffusus  de  Gyge 
locus  in  carminis  fine.  —  Tempo- 
ris  sigiiificatio  nuUa  inest. 


1.  iugum]  freqnente  imacine, 
etiam  in  v.  öfiua^  conspicua.  Pluit. 
Curcul.  50.  de  puella:  lamne  ea 
fert  iugum  ¥  —  valet]  c.  infin.  cf. 
ad  c.  1  34,  12. 

2.  munia  contparis]  dn  trabende 
plaustro  et  in  arando  nondum  pa- 
riter  est  robusta  atque  alter  inven- 
cus,  quocum  aequo  ^  eodem,  iugo 
iuncta  est.«  Compar  idem  quod 
iugalis.  Ovid.  Am.  lll  5,  38:  in 
vacca  compare  tcmrus  eras.  (Llp- 
sius  ad  Plauti  Pseud.  66  expUcat 
«compressiones  artas  amanüum 
comparum»,  de  coitu;  Ussing:  bene 
convenientium. 

5.  «Minime  adhuc  tauri  in  vene- 
rem ruentis  impetum  fert,  sed  nihil 
aliud  quaerit  nisi  herbosa  pascua.» 
iSimili  imagine  equae  utitur  c.  II I 
11,  9  sqq.  -  Circa]  Sic  Aristoph. 
Eq.  87:   ne^i  ttotov  yovv  iari  aoi, 

6.  iuvencae]  Epicrates  apud  Ae- 
lian.  H.  A.  XII  10.,  ubi  lena  iurat 
de   puella:    tos   Sdun/.n^    w»*   na^ 

d^tvoi^    a)i  7lo)).oi  ddui/i.     8ophocL 
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Solantis  aestum,  nunc  in  udo 
Ludere  cum  vitulis  salicto 

Praegestientis.    Tolle  cupidinem 
Inmitis  uvae:  iam  tibi  lividos  10 

Distinguet  autumnus  racemos 
Purpureo  varius  colore. 

12.  rarios  Manuel  y  Faria  et  Bentl.  coni.  firmata  ab  Edd.  1485. 
1486.  apud  Cuningh.  Anim.  p.  265.  In  his  ortum  videtur  ex  errore 
Ven.  1481.  uarious.  —  Purpureum  vario  colore  codd.  aliq.  Lambini. 


Trach.  529.  de  Deianira:  nTto  fta- 

7^09  ntfdQ  ßißetxtv  (oare  tio^h 
i^rjMn.  —  nunc  fluviis}  ut  praeser- 
tim  drca  meridiem  Italorum  greges 
rivo6  ingredientes  sese  tuentur  con- 
tra solis  aestum  et  contra  tabanos. 
8.  9.  cum  vitulis]  «quasi  etiain- 
nunc  eiusdera  cum  illis  esset  aeta- 
lirj.»  —  praegestio,  iTttoTtood'vuoi- 
uai.    Glossar. 

10.  Inmitis'l    acerbae,    ouffnxos. 
Epigr.   Anthol    Pal.  I.  pa^.    181: 

<rr/J7,    Tia^t 71  tfixpco.      Mt)    (fd'Oftarii 
Oorrai  xav  ßoa)[l   Trj^  ajrtffiÖoi. 

11.  Verba  sie  ordinanda:  Autum- 
nus varius  distinguet  colore  pur- 
pureo racemos  lividos,  non :  Autum- 
nus distinguet  racemos  lividos  va- 
rius colore  purpureo,  Varius  qua- 
tenus  varios  colores  uvis,  pomis, 
mris  cet.  jnducit.  Prop.  IV  2,  12 : 
Prima  mihi  (Vertumnus  loquitur) 
variat  liventibus  uva  racemis.  Ov. 
Met.  III  482:  tä  variis  solet  uva 
racemis  Ducere  purpureum  tiondum 
matura  cohretn,  Cato  RR.  73 :  ubi 
uvae  variae  coeperint  fieri.  CatuU. 
17,  16.  puellam  adultiorem  uvis 
nigerrimts  (maturis)  dili^entiusesse 
asservandam  alt.  Tres  igitiir  sunt 
sradus,  quibus  uva  acerba  et  viri- 
ais  (oftfa^)  maturescit:  livor,  pur- 
poreus  color,  niger.  Hoc  ergo  dicit: 
<Moz  autumnus  varians  fructuum 
colorea  uvam  distinguet  purpureo 
colore,  quem  statim  sequetur  niger, 


plenae  maturitatis  Signum.  Velut 
autumnus  fructibus  maturitatem 
praebet,  ita  tempus  amatam  puel- 
lam maturam  et  habilem  tibi  red- 
det.»  Pindar.  isthm.  2,  4.  de  puero: 
^  Oaiii  iwv  xa/.6i  tlxtr  'Aop^odi- 
T«»'  Evd'Qorov  uvd CT ei^ftp  noicjav 
onowni'. 

13.  ferox]  «indomita,  intractabilis 
illa  aetas ,  qua  puellae  viros  fugere 
solent.» 

14.  dempserit]  Similes  sunt  in 
a.  p.  175.  anni  renientes  et  rece- 
dentes.  Sophocl.  Trachin.  547.  Deia- 
nira  de  lalo:  O^ui  yn^  ^ißriy  tw 
ubv  k'^Tiovanv  riQoacj ,  Tr^  oi 
(fiHvovaav. 

17.  Dilecta]  Quod  nonnuUi  artis- 
sime  iungunt  cum  praecedd.  peiet 
maritum  Dilecta^  minus  placet.  Ab 
hoc  enim  v.  imaginem  relinquens 
proprie  loqui  incipit.  Separa  igi- 
tur :  mariium  Dilecta  (tunc  erit  ab 
omni  iuventute).  Sic  autem  ex- 
plico  hos  versiculos:  «Tantum  tunc 
ab  Omnibus  diligetur,  quantum 
nunc .  nee  Pholo€  neque  Chloris, 
maturae  iam  puellae,  neque  Gyges.» 
Ita  w.  albo  -  -  muri  contment  Önlo- 
ridis  praeconium,  ut  in  seq.  stro- 
pha  laudatur  Gyges  Inest  autem 
m  utroque  elogio  Chloridis  et  Gy- 
gae  vere  nmtoxQo^i^  venustissima 
quaedam  malitia.  Eam  enim  ob 
causam  laudat  puellas  puerumque 
puicherrinia  forma  insignes  et  amari 
sese  iam  sinentes,  quo  Lalagen  sti- 


240 


HORATU  CARICINUM 


lam  te  sequetur:  currit  ^nim  ferox 
Aetas  et  Uli,  quos  tibi  dempserit 
AdpoDet  annos;  iam  proterra 
Fronte  petet  Lalage  maritum* 

Dilecta,  quantnm  non  Pholoe  fugax, 
Non  Chloris  albo  sie  umero  nitens, 
Ut  pura  nocturno  renidet 
Luna  man,  Cnidiusve  Gyges, 

Quem  si  puellarum  insereres  choro. 


15 


20 


13.  sequetur  ABR  cum  paucis  aliis,  sequitur  MOT/^py/;  —  currit 
plerique,  currai  Bd)^^  alii  paaci.  —  13  et  17.  currit  enitn  fugax  — 
Pholoe  ferox  Cniquius  et  Wakefield.  —  14.  quod  tibi  dempserit,  Adpcnet 
amms  vel  quot  -  -  annos  Bentleii  suspiciones.  —  16.  petet  plerique,  petit 
MRT/  Argen tor.  —  19.  nocturna  T.  —  renitet  haud  pauci  cod.  — 
20.  Cnidiusve  plerique  cod.  gnidiusque  T.  paucique  alii. 


mulet,  ut  auam  primum  illi  choro 
accedat.  Alii,  ut  vel  ipee  Vossius, 
vim  particulae  ve  post  negativas 
part  positae  non  satis  expendentes, 
unus  et  alter  etiam  Onidiusque 
edentes,  sie  distinguunt:  Düecta  -  - 
Non  Chloris;  albo  -  -  mari  Cni- 
diusve; id  est:  «Lalage  dilecta 
quantum  non  Pholoe,  non  Chloris 
diliguntur;  Lalage  ita  nitens  ut 
luna  serena  Cnidiusaue  Gyges 
splendent.»  Verum  sie  Cnloris  niula 
praedicatur  laude,  mire  coniungun- 
tur  luna  et  puer,  mire  post  priorem 
laudem  rursus  quattuor  vr.  huius 
extollitur  forma  puellaris;  ex  quo 
factum  est,  ut  nonnemo  pulcher- 
rimum  carminis  exitum  tamquam 
prorsus  supervacaneum  et  poetae 
consilio  adversantem  resecare  vellet. 

—  Pholoe]  Idem  nomen  c.  I  33,  7. 

—  fif^ax]  «propter  inconstantiam 
saepe  ab  amatoris  mensa  et  lectulo 
aufugiens.» 

19.  pitra]  «Habens  serena  nocte 
lumen  integrum.»  Schol.  —  re- 
7n'det]    4jTt/.(iti7TBi   explicat    Philo- 


xenus.  Ut  hie  nitens  de  viro  splen- 
dore ,  de  mitiore  renidet ,  sie  Apul. 
Met.  11  9:  Quid  cum  capHlis  - - 
nitor  sphndvdis  illucet  et  contra 
solis  aeiem  vegetus  fulgurat  vel 
plaeidus.  renidet?  (Eyss.  ex  cod. 
renitet)  Horatius  saepe  habet  reni- 
dere  (c.  II  18,  2.  III  6,  12.  epod. 
2,  66)  eumque  secutus  est  Tacitus, 
velut  ann.  IV  60.  XV  66.  H.  IV 
43  aliique  scriptores  nonnumquam, 
etiam  propterea  quod  v.  renitere 
in  usu  non  esset. 

21.  Gyges]  *De  huius  pueri  pul- 
chritudine  etiam  Ovidius  locutus 
est.*  Porphyrion,  fortasse  similes 
locos  memoria  tenens,  ut  Metam. 
III  323.  IX  712.  Cnidius]  v.  c.  I 
30,  1. 

21.  Quem]  Egregia  quadam  ima- 
gine  et  ioco  ad  priores  prorsus 
apposito,  cuius  venustatem  minime 
intellexit  H.  P.,  poeta,  ut  decebat 
atque  oportebat,  Carmen  clausit. 
Fingit  enim  hospitibus,  convivis 
advenis,  qui  puerum  non  prius  nos- 
gent,  advocatis  in  conclave  induci 
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Mire  sagacis  falleret  hospites 
Discrimen  obscurum  solutis 
Crinibus  ambiguoque  voltu. 


paellurum  chonim  atque  inter  eas 
muliebri  veste  Gygem ,  qui  propter 
erineB  passos  et  genas  nondum  la- 
nu^e  flaventes  vix  ab  illis  distin- 
gui  posset.  «Tum  quantumvis  per- 
spicaces,  si  iis  significasset  con- 
vivator  puerum  latere  inter  puellas, 
mimm  in  modum  deciperentur  vix- 
gue  eum  agnoscerent.»  —  Mire 
lunge  cum  v.  falleret  ^  non  cum  v. 
sagaces.  Sagiices  autem  propterea, 
quod  curioee  hospitis  iocum  dete- 
gtere  cuperent. 

23.  Diserimen  obsctirum]  Sic 
apud  Statium  AchilL  I  336.  Achil- 
les  inter  Deidamiam  et  sorores: 
fallitque  tuentes  Ämbiguus  ienuique 
iatens  dtscrimtne  sexus.  Cf.  c.  I 
8,  16. 


21.  Crinibus]  Alebant  comam 
pueri,  non  solum  delicati,  sed,  ut 
videtur,  etiam  ingenui  ac  pudici, 
usque  dum  togam  pnram  sumerent. 
luven.  15, 136;  pupillus  iugenuus, 
cuius  manantia  fletu  Ora  ptiellares 
faciunt  incerta  capilli.  Epod.  11, 
28.  de  delicato:  teretis  pueri,  Ion- 
gam  renodarUis  comam.  Huiusce- 
modi  puellarem  puerum  ad  se  vo- 
cat  Ajiacreon  fr.  4  Bgk.:  Tj?  TtaX 
jia^d'iviov  ßkeTtatv ^  Ji^rj/iai  ae.  — 
lungendum:  Discrimen  obscurum 
falleret  hospites  solutis  crinibuSf 
non  cum  aliis :  Discrimen  obscurum 
solutis  crinibus  (propter  crines 
solutos  aegre  dumtaxat  perspicien- 
dum)  falleret  liospites.  —  ambiguo- 
que] cf.  Statins  Achill.  1.  1. 
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CARMEN  VI. 

Septimi,  Oadis  aditare  mecnm  et 
Cantabrom  indoctum  iuga  ferre  nostra  et 

VI.  Inscr.  volg.  Ad  Sqidwnium ,  et  aic  BS.  ^  Ad  Septimum  proB^ 
penettee  {7t^oöf(orrjrm%)  tetracolaa  T.  Septimio  bc. 


VI.  SeptüniiiB,  eqnes  BomannB, 
idem  yidetar,  de  ^no  Augustus  Sn 
epistula  ad  Horataum  imnd  Snet 
(T.  prolegom.  p^.  XI):  Tut  qualem 
habeam  memortam,  poteris  ex  Sqh 
timio  Q^oque  nostro  audirt,  Ouod 
noDDam  ei  TUi  pnienomen  danlL 
meras  est  error  inde  ortus,  qnoa 
Sdiol.  Gruq.  ad  erost  I  3, 9.  Tüium 
ibi  memoratum  Tüium  Septimium 
falso  Yocat.  Vide  ad  1.  1.  Quod 
autem  Scholiastae  eum  Horatii 
commilitonem  vocant,  precario  pe- 
titum  videtur  ex  y.  8:  Milüaeque. 
Hoc  vero  ex  scholiastarum  testi- 
monio  admodum  probabile,  Septi- 
mium  epist.  I  9  haud  diversum 
esse  ab  nuius  carminis  Septimio. 
(^uo  tempore  hoc  Carmen  compo- 
situm sit  dictu  difficile  est;  videtur 
tamen  ex  primis  carminum  Sapphi- 
corum  esse  eoque  tempore  scrip- 
tum (non  editum),  quo  Archilocni 
studio  unioe  deditus  erat;  v.  ad  v. 
13 ;  conf.  etiam  proleg.  pg.  XXII. 

1.  Qadü]  Cfr.  c.  II  2,  11.  — 
aditure]  «8i  opus  fuerit,  etiam  ad 
extremas  ac  vel  maxime  feras  re- 
giones  tu  me  comitabere ;  tanta  est 
tua  in  me  amicitia.»    Proverbium 

erat:  tö  inineiva  FaSeiffCitv  ov 
ne^atdovy   Gregor.  Naz.  Or.  43,  24. 

Ghoricius  Maii  Spicil.  V.  p.  456., 
ductum  ex  Pind.  rfem.  4,  w :  At- 
Bei^tüv  x6  Ti^os  l^offov  ov  Tte^aror, 
Dictum  sane  est  eodem  modo  quo 


Propert  I  6,  3:  Ikäle,  ^  Oim 
quo  Rkipaeos  possim  eanseendere 
monUs. 

7.  CanUibrif  quibus  Bomani  üun 
a.  u.  725.  bellum  intolerant,  ve- 
belles  £Eicti,  ab  Anj;usto  a.  7SR9L  et 
iterum  a.  790.  yicti,  in  fide  non 
permanserant,  sed  pertinax  eomm 
in  rebeUando  fuit  animus,  Flor. 
IV  12,  47.  Devicti  demum  sonta 
M.  Agrippa  a.  735.;  itaoue  iugum 
Romanum  ferre  nondum  aedioennty 
cum  hoc  Carmen  composuit  poete. 
Cfr.  etiam  c.  lil  8,  22:  Oaniaber 
sera  domitus  eatena;  c  IV  14,41: 
Canttiber  non  ante  damabüia.  lostin. 
XLIV  5:  Nee  prvus  perdomiia 
provineia  iugum  Hispam  aeeip&re 
pohterunt,  quam  Caesar  Augukus 
perdomüo  orbe  vietrida  ad  eoe 
arma  transtulit  popuhumque  bar* 
barum  ac  ferum  legibus  ad  oul- 
tiorem  vitae  usum  iraduetutn  m 
formam  pravineiae  redeßü. 

3.  4.  Barbaras  Syrits]  Sic  imm 
VaL  Cat  Dir.  53:  Bturbara  dieaiur 
Libyee,  sorar  altera  Syrtis,  Simi* 
liter  Verg.  Aen.  IV  41:  inhospita 
Sifrtis.  Pomp.  Mela  II  7, 1 :  Sirtis 
stnus  inwetuosus  ei  airox.  Plin. 
n.  h.  V  27 :  sinus  gemmos  duarum 
Sifrtium ,  vadoso  ac  reeivroeo  mari 
dtros;  hodie  les  golfes  ae  Sydra  ei 
de  Oa  bis.  —  AesUiaty  h.  L  non  de 
calore,  sed  de  turbido  fluctuum 
motu,  quem  describit  SalluatiuB 
lug.  78. 
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Barbaras  Syrtifl,  ubi  Maora  semper 
Aestuat  nnda, 

Tibur  Argeo  positnm  colono  5 

Sit  meae  sedes  utmam  senectae, 
Sit  modus  lasso  maris  et  viaram 
Militiaeque ! 

&  Arg€o  oodioee  plerique,  Argwo  Blandin.  antiquiBsimus.  —  7.  modu8 
Codices  omnes,  domu8  conkcit  Peerlcamp,  prob.  Meiose,  Hanpt» 
Vahkn ,  Eieflsling. 


6.  «Probe  quidem  Doyi  te  tarn 
iotima  mecam  amidtia  conitiiictam 
ene,  nt  vd  maadme  barburas  orbia 
temurain  regioiieB  mecum  adituniB 
mmm;  ^enim  opto  ut  potiuB  in 
anocM)  aliqno  Italiae  tractn,  cniuB- 
modi  TKbur  est  ac  Tareotmn,  nobis 
aügiumdo  una  degere  et  coiueiiee- 
cere  lioeat>  dum  tu  mihi  raperstes 
me  eepdiendnm  eures.»  Cfir.  infira 
(ad  ▼.  9.)  locum  ex  epist  I  7,  44. 
—  Araeo]  Graeca  forma  ^Agyelto, 
Ooui.  PriedaiL  11  48,  ps.  74  H. 
De  re  y.  c  1 18,  2.  Martial.  lY  57, 
3  Argei  regmun  eolom.  Nihil  est, 
qmd  cum  cod.  Bland,  mutemna; 
m  meUcis  enim  Horatius  Graecas 
ftmas  pvaetulit,  ut  c  I  1,  34 
Lmboum^  I  16,  2  HBlenen^  ubi 
idem  Bland,  habet  Helenam,  — 
pmüHm]  conditum,  ut  Verg.  Aen. 
TV  212:  urbem  -  -  paeuti.  Ovid. 
M&L  jKU  587:  Arita  qui  meeum 
poemgü  moema  Troiae,  TadtUB 
eadem  ü  dixit  9iitum. 

6.  7.  aemectae]  «Senectuti  meae 
ibi  jMuratum  relh^um.»  V.  seneek^ 
aoeipen  casu  tertio  praeetat.  Simi- 
ttlor  MartiaUs  de  Baianis  villiB 
aKisque  rM|ionibttB  Italiae  dixit 
ep^.  IV  26,  7:  m>9  eriHa  nostrae 
f9qmea  porHuqitB  seiuetae,  H  iuris 
fmrmiit  otia  noHra  ntt .  —  Sit 
mothts  Porphyr,  'modum  nunc  pro 
faae  dixit  optot  ergo  ubi  poet  ia- 
borai  maris  et  viamm  et  militiae 
in  reliqua  aetate  Hburis  secessum.' 


Avieni  descript  orb.  y.  100:  hie 
modus  est  orbts  Oaddir,  Itaque  coa- 
ferenda  sunt  ipsins  Horat  c.  11 18^ 
80  nt«^  certior  tarnen  rapaeis  Or&t 

e%e  (iestinata  mda  divHem  mansi. 
on  neoessaria  igitur  est  emendatio 
domus ,  etsi  multis  placuit  >^ 
viarum  <itin«rum  militarinm  olim 
M.  Bmto  duce  &ctorum.»  J^ast. 
I  11,  6:  odio  maris  atque  viarmm, 
Tadt.  Ann.  11 14:  si  taedio  viarum 
ae  maris  finem  cupiamt,  Genetiti 
autem  pendent  a  Ictssoy  ut  Yen. 
Aen.  I  178:  fessi  rsrum,  Stm. 
Theb.  III  3d5:  fessum  heUioue  viae- 
que,  Simile  est  yotum  lulü  Polyaeni 
Anthol.  PaL  II.  7:  i?/  »«/  cev  n^ 
Xtyäfvos   del  Ttifftnhfjütv  Anovd^  "H 

Zsv  ^x*^^  ifdnofv  u^9V  TtSifv, 
dXXd  xal  iifidütp  KXv&i  nrni  dyfSvSsT 
v^cop  v^oüX9ai%  'Hdfj  ftoi  isrhfs 
elrtu  nä^aSj  ip  od  fitt  Ttdr^  Ztastitf 
Twv  Sokiymr  nttvcdutrop  nauAdttn^. 

9.  UnSie\  «81  Tibaris  refligium 
mihi  a  fiito  adyerso  n^tum  erit, 
petam  Tarentnm.»  Epist  I  7,  44: 
mihi  iam  tum  regia  Roma,  Ssd 
vaouum  Tibur  plaeet  aui  imbsÜe 
Thr09ttt0n, 

10.  pelliiis]  Yarro  RR.  II  2,  18. 
Cohun.  Yll  4.  Plin.  n.  k  VHI 
189  sq.:  ovium  summa  aenera ds», 
teetum  et  eoUmieum;  iUud  moUims 
. . .  drca  Tarentum  summam  nobHi^ 
totem  habent,  Solebant  oyes  mazime 
Tarentinae  operiri  pellibus,  ne  lana 

16  • 
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Unde  si  Parcae  prohibent  iniquae, 
Dulce  pellitis  ovibus  Galaesi  10 

Flumen  et  regnata  petam  Laconi 
Rura  Pbalantho. 

Die  terrarum  mihi  praeter  omnis 
Angulus  ridet,  ubi  non  Hymetto 

10.  OcUaesum  nescio  quis  apud  Henr.  8tephanum.  —  12.  Pkalantho 
ABORT  Argentöratensis ,  Phalanto  vel  Palantho  ceteri. 


quae  pretiosissima  erat,  aeris  in- 
iuria  corrumperetur  ant  mbis  spinis- 
que  obnoxia  esset.  Contra  priscis 
temporibus:  Ibat  ovis  Icma  corpus 
amtcta  sua.  Ovid.  Fast.  11  298.  — 
Qalaesi]  hodie  OcUctso  prope  Ta- 
rentum.  £x  frequente  Gäaesi  com- 
memoratioDe  apud  poetas  apparet, 
regioneiDi  quam  perfluit,  amoe- 
niBsimam  fuisse.  Verg.  Gte.  IV 
126:  Qua  niger  hutaeetat  flaventia 
eulta  Oaktesus ;  Maiüal.  11  43,  3: 
te  Lacedaemanw  velat  toga  tota 
Qalaeso;  id.  V  37,2:  agna  Galaesi 
moüior  Phalanthini. 

11.  regnata  -  Laeofii]  Prorsus  sie 
Verg.  Aen.  VI  794:  regtiata  per 
oßrva  Satumo.  Ovid.  Her.  10,  69: 
tellus  itisto  regnata  parenti;  ulte- 
rius  eüam  procedens  Tacit  Hist 
1  16:  gmtibus,  quae  regna/tüur. 

12.  PhcUantho]  «Phalanthus  Lace- 
daemonius  üiit  eiectus  patria  hac 
de  causa,  quod  absentiDUS  Lace- 
daemoDÜs  bello  Messeniaco  eorum 
filiae  ex  servis  gravidae  pepererant, 
ouos  ülios  tali  culpa  ^nitos  (tt«^- 
Atviovi)  reversi  a  bello  Lacedae- 
monii  patria  eiecenmt,  quorum 
dux  Phalanthus  fuit,  qui  Taren- 
tiuam  condidit  civitatem,  ut  fertur, 
octavuß  ab  Hercule.»  Schol.  Ckuq. 
Strabo  VI  p.  42B.  lustin.  III  4. 
Dionys.  Peneg.  386:  Taoas  8'  akos 

inokicaaro  xttorepoe  ''yipije. 

13.  14.  Necessario  iungendum 
non  fytmies  terrarum^  .sed  angulus 


terrarum  j  ut  Propert.  IV  9,  65: 
Angulus  hie  tnunai  mme  fne  mea 
fata  irahentent  Äecipit:  haee  feaao 
vix  vMi  terra  paiet.  Vellei.  II 102 : 
in  tdtinio  ae  refnotissimo  terrarum 
orbis  angulo.  Geterum  de  regicmis 
Taren  tinae  amoenitate  idem  iam 
censuit  Arcbilochus  poeta  ap.  Athe- 
naeum  XII  25  (ed.  Bgk.  fr.  21): 

oi     yt'o     T<     xakoi    x^9*^^    ^^^ 
ot'iV     dparoe     olos    nfnpi    JSi^tog 

—  ridet]  ultima  syllaba  proaucitiir 
aräi  et  caesura;  cf.  ad  c.  I  13,  6| 
proleg.  pg.  LIV.  —  Ifymettö]  meUi 
Hymettio  in  Attica,  quod  etiam- 
nnnc  celebratur  propter  colorem 
albuni  et  sunimam  dulcedinem. 
De  Tarentiuo  autem  Macrob.  Sa- 
turn. III  16,  12:  M.  Varro  emt- 
meratis  quae  in  quibus  ItcUiaepar^ 
tibus  optima  ad  rictum  gignantur, 
pisci  Tiberino  palmam  tribuit  hia 
rerbis  in  libro  tierum  kumanarum: 
optima  fert  ager  Gafnpaftus  frttn 
^nentifPif  Falemus  pinu/m,  Gassinas 
oleum,  Tusculanus  ficum,  mel  Ta^ 
rentinus ,  piscetn  liberis,  — 
Hyynetto  nieUa  pro  Hyinettüs ;  quae 
comparatio  compendiaria  saepe 
etiam  apud  scriptores  adhibetur: 
Cic.  de  orat.  I  15  hi^etiia  nostro- 
rum  hominum  eeierts  homimbus 
ofnnium  getitium  praestitertaU ;  id. 
Tusc.  I  2  Ula  quae  (Bomani)  oon^ 
secuti  smUy  neque  oum  Graeein^ 
neque   uUa    cum   gente  sunt  cofi^ 


LIB.  U.    C.  VL 

Mella  decedunt  viridique  certat 
Baca  Venafro; 

Ver  ubi  longum  tepidasque  praebet 
luppiter  brumas  et  amicus  Aulon 
Fertili  Baccho  minimum  Falemis 
Invidet  uvis. 

nie  te  mecuni  locus  et  beatae 
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18.  amicus  codice«  omnes,  amictus  N.  Heinsius  prob.  L.  Müller^ 
Keller  ed.  2.;  aprieus  Bentl.  prob.  Meineke.  —  19.  Fertili  Codices  pleri- 
que;  Fertilis  bf«.v  paucique  alii,  Servius  ad  Vergil.  III  553,  Bentley. 
—  nimium  ex  prava  correctione  d;  idem  superscr.  in  B.  —  21.  7ne 
tectoH  d. 


ferenda.    Apud    Hör.  c.  II  14,  28 
alibi. 

15.  decedufU]  Decedit  proprio  is, 
qui  viro  ampliori  in  via  honoris 
causa  locum  dat.  —  viridique 
certat]  Verg.  Ecl.  5,  8.  8,  55.  Aen. 
VIII  38:  pJaeitone  etiam  pugnabis 
amori?    Cf.  ad  c.  II  2,  18. 

16.  JBflwa]  «Eins  olivae  certant 
cum  Ulis,  quas  producit  Venafrum 
(viride  propter  ipsa  olivetaj,  extre- 
mum  in  Septentrionem  Carapaniae 
oppidum  prope  Minturnas.»  Oleum 
autem  Venafranum  teste  etiam 
Varrone  (R.  R.  I  2,  6  Quod  vinum 
eonferam  FalcrttoY  quod  oleum 
Venafro?)  et  Plinio  XV  8  Opti- 
mum erat  inter  omnia. 

18 — 20.  Aulon]  «Mons  Calabriae 
ioxta  Tarentum  ferax  optimi  vini.» 
ßcHOL.  Cruq.  Martial.  XIII  125: 
Nohüis  et  lanis  et  Baccho  fertilis 
Atäon  Det  uretiosa  tibi  venera^ 
vina  mihi,  j^emo  tarnen  Geogra- 
phorum  mofiteni  Auloiiem  nominat; 
est  potius  rec^sus  depressior  re- 

fioms  Tarentinae  prope  Saturum, 
odie  Melone  (Romanelli  Topoyra- 
phia  I.  p.  294:  *sito  detixioso. 
eeUbre  apicora  pe'  stwi  vini.*),  qui 
propter  vineas  suas  dicitur  amicus 


esse  Baccho,  a  Baccho,  fertilitatia 
datore,  amari.  Stat  Silv.  II  2,  4: 
Qua  Bromio  dilectus  ager  colles- 
que  per  altos  Uritur  et  prelis  non 
tnviaet  uva  Falemis.  Silius  XII 
526:  Allifanus  la^cho  Haud  ina- 
malus  ager.  Claudian.  R.  Pros. 
II  108:  quercus  amata  lovi.  De 
Aulone  cfr.  imprimis  Wamerum 
in  Var.  Lectt.  Aen.  III  5K1.  item 
Longum  3,  21:  Kol/.os  tm  TttBit^ 
ni  k(ov  xTCOxeiubvoi  (al.  iiTteoxei' 
uevos)  xoil  Tov  »7;fo»'  eig  avrov  eis 
ooyavor  8ex6utvoi.  —  Amicus  - 
fertili  Bacclio]  Ut  supra  v.  \f>  de- 
cedunt mella,  ita  hoc  loco  hominum 
;  sensus  ad  naturam  transferuntur ; 
facile  i^tur  caremus  coniecturis 
vel  amtctus  vel  apricus,  quarum 
neutra  necessaria  videtur. 

21.  locus]  Aulon  ille  prope  Ta- 
rentum. —  beatae  arces]  «loca  ex- 
celsa,  colles  amoeni»  potius  quam 
proprie  arces ,  ax^oTio/.ig,  Tarenti. 
Verg.  Ge.  IV  461 :  flermit  Rhode- 
peiae  arces.  Stat.  Theb.  1  114: 
qua  plurimus  arce  Cithaeron  Oe- 
currtt  caelo. 

22.  ibi]  Recte  se  habet  inava- 
^o^d  et  aatröerov  Ille --ibi;  CUm 
paucis  codicibus  lectione  ubi  lan- 
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Postulant  arces;  ibi  tu  calentem 
Debita  sparges  laciima  favillam 
Vatis  amici 

22.  tM  cdf^  Graev.,  YossianuB.  —  24.  amiet]  Superscr.  ex  Por- 
phyr.: «Legitur  et  vatia  Hbrati,*  d^^*  Leid. 


guide  copulantur  sententlae.  — 
ealentem]  adkuc  viventem  favillam 
dixit  StatiuB  SUv.  II  1,  2. 

23.  Debüa]  «amicitiae  data  ideo- 
que  iuBta  et  pia^»  Anthol.  Pal.  IL 
ote:   Msfiveo  x^v  ^atoie  ifiid'tv  xai 


7f olldxi   Tvfißqß  JSnaiüov   ano  ßle^ 
^^onf  Bax^v    dnoiYOfiivfj. 

24.  VeUü  amiet]  «li^tiir  et  voHt 
Harati.  Pobphtb.  Ed.  Ven.  1481. 
et  Glossae  nonnuUor.  codicum;  sed 
est  meram  glossema  vel  ioterpolatio 
ex  c.  lY  6,  44.  petita. 
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CARMEN  VII. 

0  saepe  mecum  tempus  in  ultimum 
Deducte  Bruto  militiae  duce, 

VII.  Inscr.  volg.  Ad  Pompeium  Vdrunif  et  sie  Bc.  —  Ad  Pam- 
peiutn  S.  —  Ad  P&tnpium  Varum  prosponeitce  (nooafMvrjTixri)  tetra- 
eolos  T.  —  Ad  Oratiunt  Pompiltuvi  (sie)  eammilüonem  BriUianum 
quem,  reeeptwn  in  patrta  invitat  b. 


VII.  *Hac  o}8l  ad  Pompeium  so- 
cialem scribit,  qua  gratulatur  ei, 
quod  restitutns  sit  in  patriaui  et 
tefltatur  commilitonem  sibi  fuisse 
in  castris  M.  Bruti\  PorphvrioD. 
Altenim  nomen  Varum  addunt 
in  inscriptione  cod.  ABT  paucique 
Acronis,  omittit  Porphyrion.  Quis 
foerit  is  Pompeius ,  quas  res  gesse- 
rit  non  ma^  constat  quam  quando 
restitutus  sit.  Scribit  ad  v.  15  idem 
Porphyr.  ^dXXrjyooixtoi  significat 
Pompeium  post  fugam  illam  im- 
petu  quodam  mentis  petisse  rursum 
partes  .Bruti.'  lüde  patet  Pom- 
peium post  proelium  Philippense 
domum  non  revertisse,  sed  in  bello 

rndo  perseverasse.  Probabiliter 
Bücbieler  ex  voc.  ciboria  (v.  22) 
coniecit  eum  castra  M.  Antonii  et 
Cleopatrae  secutum  in  Aegypto 
fuiase.  Itaque  non  cogitandum  est 
de  ea  pace  quae  circa  Misenum 
cum  S.  Pompeio  anno  715  inita 
est,  de  qua  Velleius  Paterc.  II  77: 
amnilms  proscrijftis  aliüatie  qui 
ad  eum  ex  diversis  catisis  fugerantt 
redüum  scUutemaue  pactus  est, 
Utrum  autem  rom  peius  Varus 
post  proelium  Actiacum  dejyrecari 
pro  se  siistinuerU  (Vell.  P.  II  86), 
an  Yeniam  impetraverit  ab  Augusto 
anno  730  ex  Hispania  redeunte  ex- 
plorari  non  potest:  hoc  constat 
Carmen  hoc  non  compositum  esse 
ante  annum  724. 


1.  2.  saepe -' Bnäo]  «Per  bien- 
nium  prope  (a.  711.  712.)  in  proeliis 
a  Bruto  ante  Philippensem  aciem 
commissis  una  saepe  experti  su- 
mus  summa  pericula.»  —  tempus 
in  ultimum]  «in  summum  vitae 
discrimen.»  8ic  Catull.  64,  151: 
supremo  in  tempore j  et  v.  169.  ex- 
tremo  tempore  saeva  Fors.  Cic. 
pro  Comel.  fr.  45  ed.  Müller;  pg. 
936,  n.  22  ed.  Halm:  extremum  et 
difftcillimuin  tempus.  Bell.  Alex. 
7:  in  extremum  casum  -  deduci. 

3.  Quis]  YsX  mirantis  de  inspe- 
rato  eins  reditu  interrogatio  poe- 
tica,  neque  vero  certum  aliquem 
hominem,  auo  interveniente  re- 
dierit,  inteliegit.  Sine  ulla  enim 
causa  nonnulli  ita  iuterpretati  sunt, 
:  ac  si  Maecenas  Pompeii  restitu- 
I  tionem  ab  Octaviano  impetrarit. 
!  Immo  hoc  dicit:  «Quomodo,  quaeso, 
factum  est,  ut  redire  potueris?» 
—  redonaptt]  Verbum,  quod  nunc 
apud  solum  Horatium  reperitur. 
H.  1.  est  «reddidit,  restituit»,  non, 
eodem  sensu  positum  atque  c.  III 
3,  33:  nepotem  Marti  recumabo,  id 
est,  «condonabo»,  id  auod  ad  versus 
sodidem  fuisset  inurbanum  atque 
agreste.  —  Quiritem]  id  est,  capite 
non  iam  deminutum ,  sed  integro 
civitatis  ßomanae  iure  rursus  dona- 
tum» ;  nam  exules  minorem  capitis 
deminutiouem  patiebantur  et  ad 
peregrinitatem  redigebantur.    Sin- 
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Quis  te  redonavit  Quiritem 
Dis  patriis  Italoque  caelo, 

Pompei  meorum  prime  sodalimn?  5 

Cum  quo  morantem  saepe  diem  mero 
Fregi  coronatus  nitentis 
Malobathro  Syrio  capillos. 

Tecum  Philippos  et  celerem  fugam 

3.  Quiritum  HeiDsius.  —  5.  Po?npet  R,  Ponipi  ABOTy  aliique,  Pom^ 
pili  hf\p  Leidensis,  Graevianus,  Vossianus,  Porphyrioiiis  codex  Mona- 
oensis  paucique  alii. 


gularis  Quiritem  valde  memorabilis 
visuB  est  Grammaticis  (Cledonio 
p.  43  K.  et  de  dubiis  nominibus, 
gr.  lat  V.  pg.  588  K.):  *Quirit€8 
singularem  numerum  non  habet 
Nam  Maecenas  dixit  Quiritem,  sed 
non  recipitur.»  Gerte  a  poetis  dum- 
taxat  usurpatur,  veluti  ab  Ovid. 
Am.  III  14,  9 :  Ignoto  meretrix  cor- 
pus iunctura  Quiriti.  Am.  I  7,  29 : 
mimmum  de  plebe  Quiritem.  Lucan. 
II  386:  Fomani  more  Quiritis ;  et 
in  antiqua  formula  praeconis  in 
'fiineribus  indictivis  apud  Festum 
pag.  254  ed.  O.  Müller :  Olhis  Quiris 
leto  (latus. 

4.  Dis  patriis]  imperii  Romani 
Penatibus,  qui  tarnen  simul  singu- 
los  cives  tiientur.  Verg.  Ge.  I 
498:  Di  patrii,  Indigetes  et  Eornule 
Vestaque  mater.  —  Italoque]  Nota 
Utteram  i  h.  1.  brevem,  ut  epist. 
II  1,  2,  alibi  (II  13,  18.  11130,13. 
IV  4,  42;  15,  13.)  longam. 

5.  prime]  *quo  usus  sum  inde  a 

Sueritia;  quocum  laetos  dies  tam 
^omae  quam  Athenis  degi.^ 
6 — 8.  jmn-anfcffi]  «diem,  qui  nisi 
una  genio  indulsissemus ,  nimis 
longus  nobis  visus  esset,  fregi, 
breyiorem  reddidi,  corona  redimi- 
tuß  circum  capillos  unctos  malo- 
bathro, oleo  expresso  ex  foliis 
Laurus  cassiae.    Verbum  Latinum 


corruptum  est  ex  Indico  Tamä-- 
lapatram,  i.  e.  TamÄlifolium.  Cf. 
Lassen   Ind.   Alt.  I.  jp.  283.     Un- 

fuentum  hoc  etiam  foliatum  voca- 
atur.  Martial.  XI  27,  9.  Genfer 
Plinium  XII  129.  —  Syrium  dici 
videtur,  quod  omnino  Indiae  et 
Arabiae  merces  a  mercatoribus 
Romanis  ex  Antiochia,  totius 
Orientis  emporio,  Rom  am  advehe- 
bantur:  c.  I  31,  12.  merx  Syra. 
c.  II  11, 16.  nardus  Assyriu.  Irop. 

I  2,  3 :  Orofvtea  -  -  myrrha.  Philo- 
dem.  Anth.  Pal.  II.  329:  auv^av 
i'xetv  IxQirfV.  Aliam  huius  nominis 
explicandi  rationem  iniit  Schroe- 
terus,  cuius  sententiam  exbibebimus 
in  ExcuTsu  ad  c.  II  11,  16  sq.  — 
coro7iatus  capillos]  Graecorum  more 
passivo  coronatus ,  quum  esset 
mediali  vi ,  accusativus  adiunetus 
est,  quo  usu  nihil  frequentius  est 
apud  poetas  Latinos :  umeros  aniie- 
fus  c.  I  1,  31  ;  fronde  comas  vincti 
epist.  II  1,  110;  odorati  eamllos  c. 

II  11,  15;  comam  religata  ib.  v.  23; 
omatus  tempora  c.  IV  8,  33;  per- 
uncti  faecihus  ora  a.  p.  277; 
membra  stratus  c.  I  1,  21.  Ad  v. 
nitentis  cfr.  Eurip.  Gycl.  501:  ^v- 
qoxQtOTos  kiTtaoov  ßoor^vYor.  — 
Ceterum  cum  metaphora  illa  fregi 
diem  comparare  iuvat  comicas  illas 
Plauti  Asm.  291:   hanc,  —    quae 
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Sensi  relicta  non  bene  parmula, 
Cum  fracta  virtns  et  minaces 
Turpe  solum  tetigere  mento. 

12.  Tiirpel  solum  cum  Ge.  Fabricio  Bentl.  Peericamp  ot  alii. 


10 


loquens  lacerat  diemj  et  MeD.  155: 
hunc  comburanms  dteni,  potando. 

9.  Philippos]  Proxima  oppoDon- 
tnr  gratae  coDBuetudini  in  praecedd. 
yy.  dgnificatae;  commemorat  mo- 
lestias  et  miserias  belli  et  fueae. 

—  Philippos  et  cderem  fugafn]  in 
pedeetriorat  «fugam  Philippensem», 
sed  illud  ex  asu  poetarum  atque 
etiam  Taciti,  Hist.  1  18:  t&iiitrua 
et  ftUgwra  ei  caelestes  minae.  Ibid. 
20:  ubigue  hasta  et  sector  et  ifi' 
juieia  Urbs  auctianibus.  Ita  enim 
in  contemplandis  variis  eamndem 
remm  imaginibus  iectoris  mentem 
retinere  studebant. 

10.  Sensi]  Sentire  saepe  de  rebus 
moleetis,  aerumnoeis  ac  detrimen- 
tnm  afferentibus  dicitur.  Ovid.  He- 
rold 9,  46:  Arbiter  Eurystheiis  irae 
lunonis  iniquae  Sentitur  nobis  ira- 
qite  longa  deae.    Tac.  Agr.  6.  extr. 

—  non  bene]  turpissime;  litotes, 
<][ua  fiffura  nihil  Horatio  frequen- 
tius ;  w.  c.  I  6, 20  non  praeter  soli- 
tum:  I  14,  18  eura  non  levis.  — 
parmula  proprie  gladiatorum  par- 
vum  acutum.  Hoc  quoque  voc., 
auod  totam  rem  extenuat,  de  in- 
Gustria  delectum  videtur.  lam  ex 
communi  ^uidem  antiquorum  opi- 
nione  scuti  abiectio  summae  erat 
ignominiae  eamque  inter  sui  saeculi 
mores  cormptos  memorat  etiam 
Plaut  US  Trin.  1084:  Scuta  iacere 
fugereque  hosti^  more  habent  licen- 
tiam.  Verum  cum  inter  primarios 
Graecorum  poetas  tres,  Archilo- 
chu8,  Alcaeus,  Anacreon,  idem  de 
se  vel  confessi  essent  vel  etiam 
praedicassent,  idem  Horatius  re- 
prehensionis  prorsus  securus  de  se 
dicere  poterat,  et  quidem  non  sine 
feetivissima  in  semet  ipsum  lioeo- 
vein,  quae  grata  accidere  debebat 


imprimis  Pompdo,  qui  diutiuB  in 
beUis  gerendis  perseverarat,  sive  re 
Vera  poeta  parmam  proiecit,  sive, 
ut  potius  reor  cum  lacobeio  Lectt. 
Yen.  15.  p.  326.,  imago  dumtaxat 
poetica  celeris  illius  fugae  est  aeaae 
ac  Mercurii  auxilium.  De  Arcmi- 
locho  confer  prolegom.  pg.  XXIII, 
de  Alcaeo  ibid.  pg.  XXXI.  Item 
Anacreon  de  se  fragm.  26.  Bergk. : 
^AoTiiSa  Qixi'ai  dg  norafiov  xakXi" 
Qoov  Ti^oxode. 

11.  fracta  rirtus]  Cic.  ad  Fam. 
VJ I  3,  3 :  nee  putavi,  cum  integri 
pares  nmi  fuissemus,  fractos  supe- 
riores  fore.  Memome  fuit  ultimae 
Bniti  vocis :  *i2  xkrjuov  agerr^^  16- 
yoi  «()'  rjad''  iyii}  od  ae  'S2g  k'Qyov 
rioxow.  -  ?  (Dio  Cass.  XLVII  49.) 
—  yniruicis^  quia  nimis  certi  fiie- 
rant  victonae.  De  voltu  minaci 
etiam  prostratorum,  ut  fiiit  Cati- 
linae,  haec  accipi  nequeunt.  Cfr. 
ad  V.  seq.  De  vitiis  harum  par- 
tium vid.  Plutarchi  Brut.  c.  30-35. 

12.  Turpe  sohmi]  Non  est  excla- 
matio  V.  fwrpe  (ut  est  in  fugien- 
tes  apud  Sil.  JI  232:  Reu  deforme  1)^ 
sed  recte  Porphyrion:  'nomen  est 
loco  adverbii  positum :  turpc  solum 
tetigere  pro  turpiter  tetigere.  Vol- 
garis  interpretatio  haec  est:  solum 
cruore  foeaatum  tetigere  mento,  id 
est,  cum  interficerentur,  humum 
ore  momorderunt. »  Comparant 
Hom.  II.  B  418:  ÜQrivisi  iv  xovif}' 
(UV  6^a^  AatoinTO  yaiar.  Verg.  Aen. 

X  349:  at  ille  Fronte  ferit  terram 
et  crassum  vamit  ore  cruarem.  Ibid. 

XI  418:  T^octämit  moriens  et  hU' 
mum  semel  ore  momordit.  Ad 
hanc  interpretationem  facere  etiam 
Soph.  videtur  Trach.  281:   Kelvot 

(minaces) y  Airoi  fiiv  "AiSov  Ttdvreg 
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Sed  me  per  hostis  Mercarias  celer 
Denso  paventem  sastalit  aere; 
Te  rursus  in  bellum  resorbens 
Unda  fretis  tulit  aestuosis. 


15 


«tV  oixvjTo^si,  Sed  nee  turpe  uer 
86  signincare  potest  «cruore  poUu- 
tum»,  (s.  sanguine  turpatum  Aen. 
X  832.)  nee  mentum  poni  pro  ore. 
Iddroo  cum  H.  Peerlkampio  ad 
alteram  explicationem  redeo  propo- 
sitam  etiam  ab  Acrone:  *Turpe 
solum  -  -  quo  turpiter  prostrati  pre- 
carentur.»  Nam  ut  antea  post 
aciem  Pharsalicam  teste  Caesare  B. 
C.  III  98.  Pompeiani  passis  pal- 
mis  praiecti  ad  terrani  flenies  ab 
eo  scUtUetn  petienmt,  sie  etiam  poet 
Phüippensem  multi  victoris  clemen- 
tiam  supplices  implorarunt.  Ap- 
pianus  B.  C.  7:  nsQüovxi  S'  'Av 
rcsvif^  TOL  i'd'vT]  yieixios  T£  6  Kaa- 
aiov  aSeXfos  xai  oaoi  ak).oi  rcov 
dsSiOTcav ,  iTtti  trji  iv  *E<fiaco 
avyyycafiTjS  inv&ovro  y  Ixtrat  ti^os- 
j,etrat^  xrL  Öic  turpe  solum  suum 
locum  tuetur:  «turpe,  ignominiosum 
fuit  supplicibus  ita  vitam  dono 
accipere;  me  contra  fuga  (prope 
honestior)  servavit.»  (Ovid.  Trist. 
I  3,  93:  Utque  resurrexit  foedatis 
pulvere  turpi  Orinihus.)  —  Affert 
mter  alios  H.  Peerlkamp  hos  locos: 
Martial.  X  72,6:  Et  turpes  humi- 
lesque  supplicesque  Pwtoi'U7)i  sola 
basiate  regtim.  Curt.  VllJ  5:  Ale- 
xafiditim  veiterafUibiis  Persis  Poly- 
sperchon,  qui  cubabat  super  regem ^ 
unuvi  ex  iis  viento  cantingenteni 
humum  per  hidibrium  Cf>epit  hor^ 
tari,  ut  vehementius  id  quateret  ad 
terram.  Ammian.  Marc.  XYIII  8, 
5:  Desüuit  equo  curvatisque  mem- 
bri^  hutmnu  voltu  paene  contingens 
scUtäavitj  patronum  appeUans  et 
dominum. 

13.  14.  Merciirius]  «Me  trepi- 
dantem  propter  cladem,  qua  undi- 
que  circumdatum  me  videbam, 
Mercurius  servavit  involutunique 
densa   nube    (hoc   enim   est   aere^ 


ije(>i  7toU.fi,  ut  Verg.  Aen.  I  411: 
Ät  Venus'  obscuro  gradientes  aere 
saepeü.)  per  medios  hofttes  me  sur- 
sum  tollens  eripuit  discrimini^  In 
Mercurii  autem  totela  sunt  Mer- 
curiales  viri  (c.  II  17,  29.)»  poetae. 
Mera  est  favxaaia^  neque  ccMgitan- 
dum  cum  Schol.  de  fuea  clande« 
stina.  Sic  Hom.  IL  P^&d  Venus 
Paridem  nube  tectum  e  certamine 
eripit,  E  23  Pbegeum  Volcanus; 
ibid.  344  Phoebus  Aeneam.  —  cekr] 
Eurip.  Hei.  243 :  tov  mxinow  - 
MaidSog  yovov.  Alexander  Aetolus 
apud  Parthenium  14:  'Av&ei^E^' 
ueif]  raxivf  fiXoß,  —  pavefUem] 
verum  animi  affectum  si^nificat; 
nee  quidquam  inest  comid.  ut 
nuper  quidam  opinatus  est.  Kecta 
ceterum  erit  dvrid'eais  Te  fortiorem 
cet.  —  Post  cladem  illam  Hora- 
tius  Messallae  Corvini,  Bibuli 
aliorumque  exemplum  imitatus,  in 
Italiam  rediit.  Aliis  a  victoribus 
ignotum  est;  alii  semet  ipsi  inter- 
fecere;  alii,  ut  Pompeius  Varus, 
TOTE  ini  xrjv  d'dXaaaav  SU^vyov, 
y.nl  titTOL  TovTO  Tip  2i^x(o  n^oai' 
&tiTo.  Dio  Cass.  XLVII  49  extr. 
15.  IG.  in  beüum]  iunge  et  cum 
V.  resorbens  et  cum  v.  tulit,  —  re- 
sorbens  Unda]  Ima^o  ducta  a  nau- 
fra^o,  qui,  cum  imbi  est  ut  litus 
attmgat,  ab  aliquo  fluctu  decumano 
rursus  corripitur  atque  in  turbi- 
dum  mare  reicitur.  Miscetur  autem 
7  0  xvoiov  in  bellum  cum  tropo  illo 
(Tyrtaeus  fr.  12,  22  Bgk.:  xvua 
Mrt /»;»•),  in  quo  si  perseverare  vo- 
luisset,  usurpasset  v.  aliouod  alto 
mari  homonymum.  Veit.  II  72: 
Ad  S.  Pompeium,  et  e  Brutianis 
castris  et  ex  Italia  aliisque  ter- 
ra mm  partibus,  quos  praesenti 
periculo  fortu7ia  subdtixerat,  pro- 
scripti  conflueba/nt.  —  fretis  aestuo- 
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Ergo  obligatem  redde  lovi  dapem 
Longaque  fessum  militia  latus 
Depone  sub  lauru  mea  nee 
Parce  cadis  tibi  destinatis.  20 

Oblivioso  levia  Massico 
Ciboria  exple;  funde  capacibus 
Unguenta  de  conchis.    Quis  udo 
Deproperare  apio  Coronas 

18.  Uitimus  huius  carm.  v.  in  B.  —  19.  lauru  cod.  plerique,  pauci 


s%8]  ablat.,  ut  Quintil.  VI  2,  6: 
aesiu  fertur,  Alii  minus  recte  casu 
tertio,  ut  Bit:  «in  freta  aestuosa», 
quod  locum  non  habet  propter  vv. 
tn  beüum, 

17.  Ergo]  quoniani  dia  patriis 
redonatus  es.»  —  obligatam]  «Sa- 
cnim  fac  cum  epulis,  quod  vovisti, 
obli^atus  ideo  ad  votum  hoc  red- 
denaumy  solvendum,  veluti  debi- 
tum.»  Cf.  Propert.  II  19,  19:  red- 
dere  pinu    Comua.  —  dapem]  de 

SuJis  rem  divinam  excipientious. 
▼ins  Andronicus  in  primo  Uli- 
xeae  apud  Prise.  VII  41,  pg.  321 
H.  Quae  haec  daps  esty  qui  festus 
dies?  Livius  1  7:  evenit,  -  -  ut 
Pinarii  extis  adesis  ad  ceteram 
venirefit  dapem. 

18.  Longa  -  -  militia]  vide  quae 
snpra  in  exordio  diximus. 

19.  Depone]  «resupina,  reclina.» 
ScHOL.  —  iauru  mea]  in  domo 
nrbana,  ut  apud  Verpi.  Aen.  II 
312  sq.  aedihus  in  mediis  nudooue 
8ub  (uttieris  axe  higens  ara  juit 
tuaiaque  veterrima  laurm.  Confer 
ad  c.  II  15,  9.  Latini  dixerunt 
lauro  et  lauru;  Horatius  autem 
lauru  arborem,  lauro  folia  vel 
coionam  significari  voluit:  c.  III 
4,  19.  30,  16. 

21.  Obltvioso]  «soliicitudinum  obli- 
▼ionem  afferente.»    Aicaeus  fr.  41 


Bgk.:  Olvov  yao  ^Itutlas  xal  Jios 
vlo:  kad'ixadia  Avd'^mnotaiv  ^dojx*' 
i'yX^^  ytiovaii  i'va  xai  8v0  IT^'aig 
xax  xawdÄaij  d  8*  ixdoa  xdv  ixigav 

xih^  Üd-ftTü)'  —  eadem  prorsus 
sententiarum  celeritate,  quam  apud 
Horatium  efficit  ddvvosTov. 

22.  Ciboria  'proprie  sunt  folia 
colocasiorum  (fabae  Aegyptiae),  in 
quorum  similitudinem  pocula  facta 
eodem  nomine  appellantur.'  Por- 
phyr. Athenaeus  XI  54  (pg.  477) 
Ki3(o^iov  JiÖvfiOi  (pr,ai  Ttarrj^iov 
eloos  slvat^  xai  xd^  «*'  f*'"?  '^d 
/.eyoitei'a  axitpia  -  o)i  xd.  aiyxnxia 
xißcJQia.  Descripsit  et  illustravit 
Saglio  in  Dictionnaire  des  Anti- 
quit^s  Gr.  et  Rom.  I  pg.  1171. 
Quod  autem  Horatius  eo  nomine 
rariore  nulla  addita  si^nificatione  - 
velut  c.  I  36, 14  Threicia  amystide  - 
usus  est,  inde  Fr.  Büeheler  cjnus. 
rhen.  vol.  37  pg.  229)  acute  coniecit, 
öeptimium  post  proelium  Philip- 
pense  Antonii  castra  secutum  esse 
Cleopatraeque  Aegyptiorum  reginae 
stipendia  fecisse,  postea  ab  Octa- 
\iano  veniam  accepisse.  —  Cr.  ex- 
plicaverat :  Ciboria  'poculi  genus  ore 
superius  lato,  inferius  angusto,  instar 
fabae  Aegyptiae,  quam  colocasiam 
appellabant,  cuius  foUiculus  vaso- 
rum  ac  poculorum  usum  Aegyptiis 
praestabat.    Grandiora  erant  cibo- 
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Curatve  myrto?  quem  Venus  arbitrum 
Dicet  bibendi?  Non  ego  sanius 
Bacchabor  Edonis:  recepto 
Dulce  mihi  furere  est  amico. 


25 


ria,  Humpen,'  —  exjofe]  «imijle»,  ut 
e  j^loBS.  babebat  Oxl.  Faeroi.  Qui 
«ebibe,  exhauri»,  explicaruDt,  con- 
suetudinis  aetätis  Horatianae  minus 
ffnari  erant.  Ennius  (Ann.  561  L. 
M.)  apud  Servium  ad  Aen.  VI 
545:  Navibus  explebant  sese  terras- 
que  replebant,  —  funde]  Non  de 
fibatione  accipiendum,  ^uae  vino 
fiebat,  sed :  «defunde  in  cnnes  tuos.» 
—  Conchae  autem  vasa  unguen- 
taiia  coucharum  formam  referentia. 
Martial.  III  82,27.  murtcetn  aure- 
um   usurpat  de  vase  unguentario. 

23.  24.  udo  -  -  apio]  ^y^cß,  flexi- 
bili.»  Theoer.  7,  68:  TcolvyvdunTto 
T£  osUvio.  Videtur  si^ificari  iXeo- 
atXivov^  Sumpfeppich,  quo  coro- 
nabantur  victores  in  ludis  Isthmia- 
eis,  contra  ogeocBkivio  Nemeae. 
Ob  gratum  autem  odorem  coronis 
nectendis  adhibebatur.  Theoer.  3, 
23:  evoSf^toiat  aeXivois.  Plin.  n.  h. 
^y^  112.:  Äpio  gratia  in  ndgo 
est.  Conf.  etiam  ad  c.  I  36,  16. 
rV  11,  3.  —  Deproperare]  «propere 
contexere»,  ut  Verg.  Ge.  IV  170: 
Oyclopes  fvhnina  massü  Cum.  pro- 
perantj  cet. 

25.  Fcww^l  id  est,  iactus  Vene- 
reus,  ubi  tali  quattuor,  quibus  lu- 
dere solebant,  diversos  numeros 
(1,  3,  4,  6.)  ostenderent.  Lucian. 
Amor.  T.  2.  p.  301.  lacob.:  xni 
ßaXwt'  uit'-  tTtt'oxoTTUy  ud/.iGTa  (V* 
ei  Tiore  rrjt'  &e6v  olvtt^v  tvßoAriJEte, 
firjSivos    nax^aydlov   TTeaoiTOi    iotj> 


oxmiaTi  Mire  TtSgvrje  ßoXov  voca- 
vitMenander.Vid.  Orion  Schneidew. 
p.  76.  Opponitur  voUurius  (Flaut. 
Cure.  378.)  sive  canis,  Pollnx  TS. 
7:  xai  To  fisv  fiovdSa  SrjXoxv  (in 
Omnibus  talis)  xa^^Jrni  xiaw.  Pro- 
pert.  IV  8,45:  Me  quoque  per  taloa 
Venerem  quaererUe  secunaoa,  Senv- 
per  damnosi  subsäuere  canes,  Huius 
moris  tristissimum  exemplum  habes 
apud  Tacit.  Ann.  XIII  15.  in  Ne- 
ronis  et  Britannici  regnum  losu 
sortientium  cena.  Cfr.  Marquaidt 
ant.  Rom.  priv.  (1882)  pg.  826  sq. 
—  Z>ic«f|«de8ignabit  avfiTtoaia^x^*^'* 

27.  Edoniy  Thraciae  populos, 
Bacchiacis  orgiis  deditas.  Non- 
nulli expLicant  de  Bdxxaig  et 
terminatio  feminina  tam  est  'HSowq 

2uam  *HS(t}iig.  Verum  poetae 
iatini  hac  significatione  semper 
dieunt  Edonis ,  idis.  Oeterum 
haec  comparatio  referenda  ad  Thra- 
cum  Sacra  Bacchica,  non  ad  pro- 
festorum  dierum  compotationes. 
'  Cfr.  Dio  LIV  24:  OioXoyaiffoe 
!  ^C«l  Bijaaos ,  Uotis  tov  rrrt^* 
nvroii  Jwrtaov,  7tooae7ton^aar6 
Tivai,     Tio/.Xd      d'e(6<iai,     «fuTOr^n 

Bacchicum  simulans.»  {a.  u.  c.  748.) 
Adeo  vel  ipsius  Horatii  tempore 
a  Thracibus  orgia  illa  celebra- 
bantur. 

28.  ftirere]  c.  III  19,  18:  Insa- 
nire  iiivai.  Similiter  Pseudanacreon 

31:   ftiXo),   itt'/.o)  narr  int. 


LIB.  XI.    C.  VIU. 


253 


CARMEN  VIII. 

Ulla  si  iuris  tibi  peierati 
Poena,  Barine,  nocuisset  umquam, 
Dente  si  nigro  fieres  vel  uno 
Turpior  ungui, 

VIII.  Inscr.  volg.  Ad  Barinen j  et  aic  BT.  —  Ad  Barinem  (sie)  tue^ 
retricem  S.  —  luliae  Barifiae,  In  meretriceiu  rapacem  ac  })ei'inrani 
b.  —  ItUiae  Barhws,  In  meretricem  periuram  c.  —  Ad  luliavi  Barinen 
e  codicibus  Bland.  Cruquius.  —  1.  peierati  cod.  plerique,  perierati  BR. 
—  2.  Barine  Blandinii,  BbSTcd,  Argentor.,  Leidens.,  Graevianus,  Vos- 
duiUB;  BarifMe  Ry;  Varine  vel  Varinae  AOy  paucique  alii.  —  3.  unx) 
ood.,  alba  Usener. 


VIII.  Festiva  cum  Barine,  per- 
fida  puella,  expostulatio,  quam  e 
Graeco  exemplari  ductam  quidam 
fline  uUa  causa  rati  sunt.  Tempo- 
ris  nolla  inest  significatio. 

1.  «Scaenicum  principium;  intel- 
legendum  enim  aliquos  sermones 
praecessisse ,  quibus  Barine  haec 
noctem  sui  iure  iurando  interposito 
regromiserit;  dein,  postquam  fefel- 
lent,  tum  in  haec  verba  hunc  eru- 

r3>  PoBPHYR.  —  itiris  peierati] 
analogia  v.  itis  iurand/wn  nove, 
ut  videtur,  dixit  ivs  peieraium  pro 
j>eriurio.  Acron  quidem  afiert  eüam 
iuris  itiratiy  verum  sine  auctore. 
Ennianum,  ut  voluit  quidam,  non 
est 

2.  Barine]  Valde  haeserunt  inter- 
pretes  in  hoc  nomine,  quod  ipsis 
neque  Graecum  nee  lAtinum  vide- 
batur;  Usener  (mus.  rhen.  24,341) 
explkat  Ba^ivT}  i.  e.  Bario  ex  op- 
I>iao  Apuliae  oriunda.  Bücheier 
(ib.  37,  229)  Varine  pro  Varina 
dictum  esse  censet ,  ut  Iiäiane  pro 
hUiana  forma  ex  graeco  sermone 
parce  detorta.    Vana  proposuerunt 


alii,  velut  Faber  Earine  ( Cfr.  Mar- 
tial.  IX  12-14.),  H.  Peerlkamp 
Bareine  (nomen  est  captivae  ab 
Alexandro  amatae.  lustm.  XI  2.) ; 
Withof  Iberine  ex  luvenale  Sat.  6, 
53:  Unus  Iberinae  vir  suffidt?  — 
nocuisset]  Credebant  veteres,  eos 
qui  deoü  peierando  laedere  veriti 
non  essent,  aliqua  corporis  parte 
mutilari  debilitarique.  Torb.  Cfr. 
Ovid.  Amor.  11 1  3,  1:  Esse  deos,  i, 
crede.  Fideni  iurata  fefellit:  Et 
facies  illif  quae  fuit  antej   munet, 

3.  4  Dente  si  nig^o]  Sic  menda- 
jcibus  pustulas  in  extrema  lingua 
vel  in  naso  excrescere  opinabantur. 
Theoer.  9,  30.  12,  24.  —  uno]  refer 
etiam  ad  v.  deute;  est  figura  dno 
xoivov,  de  qua  ad  c.  I  2, 1.  Usener 
l.,l.  coniecit  alboj  maculas  unguium 
albas  mendacii  testes  esse  demon- 
strans. 

5.  Orederem]  «Fidem  tribuerem 
iuri  iurando  tuo,  quia  tum  spe- 
rarem  te  promissa  tua  exsecutu- 
ram ;  caveres  enim  tibi  a  mendacio. 
semel  poena  admonita.»  —  simut] 
«simulatque  per  caput  tuum  fidem 
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Crederem.    Sed  tu,  simul  obligasti 
Perfidam  votis  caput,  enitescis 
Pulchrior  multo  luvenumque  prodis 
Publica  cura. 

Expedit  matris  cineres  opertos 
Fallere  et'toto  tacitorna  noctis 
Signa  cum  caelo  gelidaque  divos 
Morte  carentis. 

Bidet  hoc,  inquam,  Venus  ipsa,  rident 


10 


alicui  iuraeti,  eam  moz,  ut  eole«, 
Tiolatura.»  Obligamtut  ea/nU  totisy 
id  eBt,  ÜB  malis,  ^uae^  a  fefelleri- 
mu8  fidem,  nobis  ipri  impimunur. 

7.  8.  prodis]  «foras  in  publicum^ 
«Ubi  per  plateas  incedis,  omnee 
invenee  in  te  cnindos  ocnlos  oon- 
idnnt»  —  Verbnm  autem  prodis 
non  Bimplidter  cum  nonnnlliB  ex- 
plicari  debet  «fis,  es  (cura)>,  sed 
etiam  apnd  Persium  Ptol.  3.,  tU 
repente  sie  poeta  prodtrem,  primam 
Bignificationem  retinet:  «in  homi- 
nam  conipectu  versari  QaqvLe  pu- 
blieam  euram,  poetam  viden.»  Cfr. 
c.  III  14,  6.  Absolute  etiam  La- 
cian.  IMal.  mer.  6,  2:  Soqs,  ota 
Tt^eiüt;  Chariton  pag.  31.  lips.: 
ovSi  Tfoofjet  ra  TtoXßJa.  Tibnll.  I 
9,  7:  (remina)  l^o  prodeat  apta 
sinu.  Id.  rV  2, 11 :  Urit,  seu  lyria 
vohUt  proeedere  jfoUa  oet  Propert 
II 25, 43 :  Vidistts  quondam  Argivm 
prodire  (in  publicom,  procedere  do- 
mo Ben.  de  Ira  2,  7.)  figura,  Vi- 
distts nostras:  utrague  forma  rajnt. 
—  curä]  Propert  11  25,  1:  ünica 
nata  meo  pulekerrima  eura  dohri, 

9.  Expedif]  «Itaque,  cum  ipso 
periurio  formosior  semper  fias, 
prodest  sdlioet  tibi  fallere  fidem 
cum  iure  inrando  per^  matiis  toae 
cinerem,  per  omnia  sidera,  testes 
amoris,  aatam,  securaqne  yiolas 
intoa,  supera,  deos  immortales 
ipBOB.9    lurare  antem  solebant  per 


cineres  suorum.  Oic.  ^gxo  QfäntiL 
97 :  obseertwitper  frairts  mt  mor- 
tui  cinerem.  TibulL  II  6, 29:  Parce, 
per  immatura  tuaepreeorossasoro' 
ris:  Sie  bene  sub  tenera  panm  gmi' 
escat  humo.  Propert  II  20»  15: 
Ossa  tibi  iuro  per  matris  ei  ossa 
parmUis:  Si  faUo^  einis  heu  sü 
mihi  uterque  gravis!  Veig.  Aeo. 
VI.  456:  /W-  sidera  iuro,  Ftr  sm- 
peros  et  si  qua  fides  tellure  sub  ima 
est,  —  FäUere]  ut  Aen.  VI  3H: 
{Styx)  Di  euius  iturare  timent  et 
fallere  numen. 

10.  taeitwma]  Vere.  Aen.  II 265: 
t€teitaeper  amtea  süenHa  kmae. 

13.  Venus  ipsa]  Bic  band  nato 
de  dis,  quos  quasi  totes  suanim 
Tel  oogitationum  Tel  actionum  ho* 
mines  appellant  Ovid.  Her.  19. 
159:  Quod  timeas  non  est:  amso 
Venus  ipsa  f<webit,  Veig.  Qe.  I 
121 :  Pater  ipse  eolendi  Hmtd  faei- 
lern  esse  viam  voluü.  HbulL  I  4» 
23:  Oratia  magna  /ort:  vetuitpafer 
ipse  vaiere,  hirasset  cupide  qm^ 
quid  inepttis  amor;  uln  eadem  sen- 
tentia  est,  quam  ezpressit  Horatius. 
Bic  Pseudotibull.  III  6^  49:  per- 
iuria  rulet  amantum  nqwiier'  et 
ventos  irrita  ferre  iubet,  Bed  iam 
HesioduB  apud  Bchol.  Ilat  ad 
Symp.  (fr.  V  G5ttL):  ^Eu  rovt 
o^fcov  Ühpiev  äfuivova  dp&ovstottrt 

[l^ffodufiofr],  quod  y.  es  ^oe 
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Simpliees  Nymphae,  fenis  et  Cupido 
Semper  axdentis  acuens  sagittas 
Cote  cruenta. 

Adde,  quod  pubes  tibi  crescit  omnis, 
Servitus  crescit  nova,  nee  priores 
iDpiae  tectom  dominae  relinqaont, 
Saepe  minati. 

Te  suis  matres  metuont  iuvencis, 
Te  senes  parci  miseraeque  nuper 


15 


20 


additum  ett   Gallim.  epigr.  27,  8: 

*QfiOünr  dXXa  kiyovatv  aXtJb'tay  rovs 
äp   f^an*  "O^xovß  ftrj   Svveiv   ovafi^ 

is  d^avdttov,  Phurnatus  N.  D. 
21:    dxvgovg   8dj    oix    ifiTtowiftovs 

3paüav    roie    dfQoBtclovg    o^ttovg 

14.  SimpUees]  «ab  omni  firaude 
a]ieiiae»  quippe  quae  cokmt  amnes 
9oiaque  rura  deae.  Orid.  Faat  I 
896.  Nympbae  aatem,  ut  saepe, 
YcneriB  comita.  -—  feru$\  Venuite 
Melea||er  Anth.  Pal.  Lp.  134.  ß^6' 
roXotyov  appellat  Cupiaiiiem. 

15.  aeuens  sagtttai]  imago  et  a 
poeCia  et  ab  arafidbns  saepe  ex- 
uesaa.  Philodemus  in  Anthol.  PaL 

I.  f.  118:  *jiiJ^  ^dn  &od  roSa  vdoi 
d^awuv  "Eoatres.  roliadano  Stanze 
1,  78:  i  fraai  di  Oupido  -  -  Con  aUe 
voti  e  faneiuüeseo  grtdo  Aguxxan 
Ur  9aette  ad  una  eota.  Ad  v.  or- 
dmiia  cfr.  Tac.  Ann.  XV  54:  pih 
gionem-  -veiustate  obht8t4m  tuperari 
saoDO  d  m  mucnmem  ardeseere 
iuuü,  Amor!  nvöinvoa  rofa  Anth. 
PkL  I.  p.  184. 

16.  eruenta]  piopter  yolnera  amo- 
ris;  id  c[uoa  jpioprie  sagittarum 
est,  tiibiut  coti  eas  acuenti,  et  ab 
Amoiis  aLun<m^o»£  ßt'Xsüi  (Me- 
kager  Epigr.  6Q,  8.  in  Bninckii 
AnaL  I.  p.  16.)  qnaai  cnientatae. 
Cfr.  Wbuucelnumn  Opp.  I.  pag.  71. 
YU.  pag.  499. 

17.  pubea  tibi  ereseü]  «Iddrco 


tantummodo^  inventus  suocrescere 
videtur,  ut  tibi  uni  serviat:»  quam 
sententiam^  in  duo  membra  Tta^dl- 
Ifjla  diyidit,  quo  diutius  in  eaim- 
moremur. 

18.  Servittis]  «Catervae  amato- 
mm  semper  novorum  te  ciicum- 
sistunt,  nee  priores,  quos  misere 
deoepiati,  te  missam  faaunt.»  fSsr- 
vüm  est  quasi  appositio  v.  pubes, 
«Pubee,  quae  tibi  crescit,  eadem 
tibi  est  senritus  noya.9) 

20.  21.  minati]  TibuU.  II  6.  18: 
hiravi  quotiens  rediturum  ad  limi- 
na  numquamf  Oum  bene  ütravi, 
pea  tarnen  ipse  redü.  —  itwencü] 
poetis  Latinis  honestum  nomen  et 
de  adulescentulis  et  de  puellis  nu- 
biUbus.  Oid.  Am.  II  i  5:37.  Wie 
MitscherUch:  diwenei,  non  sine 
virtute  {ivapyeiq),  in  re  turpicuUL» 
Equidem  nihil  tuipiculi  puto  inesse ; 
immo  usus  est  eodem  vocabulo 
poetico,  quo  Rhesus  in  oognomüie 
nibula  y.  387.  6  JSr^fUvios  nto- 
los  doiBoti  Moiarfi  Yocatur. 

22.  miserae]  onaestae  propter 
coniugum  infidelitatem;»  pueiiae 
autem  et  virgines  band  raro  etiam 
nuptae  dicuntur,  ut  c.  III  14,  11: 
puellae  tarn  virum  eocpertae.  Verg. 
ecl.  6,  47.  de  Pasipfaiae  post  Teue- 
rem cum  tauro  iunctam:  virgo  tti- 
feltx. 

24.  Aura]  varie  interpretati  sunt, 
veiuti  de  gratia  {ut  aura  populo" 


256 


HORATII  CARMINUM 


Yirgines  nuptae,  tua  ne  retardet 
Aura  maritos. 


24.  Aura  Codices  paene  omnes  et  ed.    Cura  dubia  Bentleii  suBpicio, 
et  sie  pauci  cod.;  retardent  Ora  Usener. 


ris);  de  aplendore  ac  pulchritu- 
dine  (Servius  ad  Aen.  IV  204.); 
de  odore  unguentorum ;  de  odore 
in  vestigiis  ferarum,  qui  per  auras 
ad  canum  nares  delatus  eos  alli- 
cit;  de  a£Qatu  sive  halitu  amoris 
(comparatis  vy.  c.  IV  13,  19: 
Quae  smrabat  amores) ;  alii  ftdvoca- 
runt  Eurip.  Iphig.  in  Aul.  69: 
ßivriaTinQCDv  ira  '''Otov  nvoai  q>i^oitv 
^AipQooiTris  (fikai.  «cuüis  amor.* 
Herm.  Verum  ex  v.  21.  voc. 
itivencts  in  hanc  imaginem  lütro 
devenit  poeta  atque  eam  ilü  ut 
ut  affinem  consociavit,  nee  vero 
dedecet  cannen  iocosum.  Est  «odor 
ille  a  iuvenca  emissus,  quo  captato 
taonis  in  venerem  ruit.»  Talia  non 
ad  nostrum  sensum  diiudicanda; 
siquidem  ab  hniusmodi  imaginibus 
ex  ipsa  rerum  natura  petitis  minus 
abhorrebant  Graeci  et  Romani. 
Verg.  Ge.  III  250:  Nonne  vidsSj 
ut  tota  tremor  2)ertent€t  equorum 
Corpora,  si  tantum  tiotas  odor 
aUtdit  auras  ?  Sic  etiam  Orientales 


antiqui.  Gerte  Hieronymus  Com- 
ment.  ad  ieremiam  locum  2,  24. 
ita  interpretatur:  Sicuti  onager 
adsuetus  tn  solitudine  trahit  in  cte- 
siderio  animae  stioe  venHim  vel 
9piritwn  ainoris  sui  ftuüusque  est, 
<pii  eum  ave)'tere  possit.  —  Haec 
igitur  mihi  videtnr  antiqua  inter- 
pretatio  et  vere  Romana;  venim 
calamistratis  nostrorum  temporum 
Grammaticis  majgiB  placet  Säriana 
iUa,  pro  gua  anerunt  Propert.  II 
27,  15:  Si  modo  damnatum  revo- 
cuverit  aura  mteÜae.  Sed  omni 
isti  elej^antiae  nrmiter  obstat  unum 
illud  luvencis.  {Oura  vero  probari 
nequit  propter  v.  ö. ,  ut  viait  ipee 
Bentleius.  Kecte  nobiscum  faciens 
Wemsdorfius  ad  Prise.  Perieg. 
1020:  ^Aura  generaüm  dici  poe4aB 
solet,  quidquia  sensu  aliquo  tenui, 
visu,  odore  j  auditu  quasi  levi 
afflatu  percipitur,  ut  apud  Verg. 
Aen.  VlI  6Ä:  Ad  nos  vix  temtts 
famae  perlabitur  ara,*) 
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Non  semper  imbres  nubibus  hispidos 
Manant  in  agros  aut  mare  Caspium 
Vexant  inaequales  procellae 

IX.  Inscr.  volg.  Äd  C.  Valgium.  —  ConsokUür  Valgium  considarem 
amieum  guum  B.  —  ConsoleUio  ad  Valffium  Rufum  ne  diu  dolecU  bc. 
—  Ad  Valgium  amieum  8.  —  Valgium  amieum  constdarem  consoUUur 
T.  (Vide  ünger  V,  R,  p.  141.)  —  3.  Vexant  Codices  paene  omnes, 
Versant  Fea  e  Vatic.  Reginae. 


IX.  'Valgium  consularem ,  ami- 
cnm  Btiiim  coDsolatur  morte  deli- 
cati  poeri  graviter  affectum'.  Por- 
phmoD.  C.  Valgius  Bufus  codsuI 
snnectus  fuit  a.  u.  c.  742  (Klein, 
Fasti  conauL);  Bcripeit  el€^(8chol. 
Vcron.  ad  Verpl.  ecl.  7,  22,  pg. 
74  Keil:  Vsimiliter  huoc  Codrum 
in  elegÜB  Valgius  honorifioe  appel- 
lat  et  quadam  in  ecloga  de  eo  ait: 
iUe  eanit  cet.;  quibus  elegiia  eum 
etiam  de  Mystae  laudibus  et  morte 
praematura  scripaisse  veri  simlle 
est),  carmina  ejnca  iHbull.  IV  1, 
179:  est  tibi,  qui  possit  magnis  se 
aeeinßere  räms  Valgius  j  aeterno 
proptor  non  alter  Homero;  huc  per- 
tinet  quod  Hör.  nostri  carminis 
▼.  18  sIjL  dicit,,  de  herbis  (Pün. 
n.  h.  XjLV  4:  post  eum  (M.  Cato- 
Dein  oensor.)  unus  iüustrium  temp- 
taivit  C.  Valgius  eruditione  specta- 
tu8,  imperfecto  rolumine  adaivum 
Äufuatum,  incohata  etiam  prae- 
fatume  reli^fiosaj  ut  omnibus  malis 
humanis  tllius  potissimum  prin- 
eipis  semper  meäeretur  maiestcts); 
Apollodon  Tix^r^v  sive  institutio- 
nem  oratoriam  latine  interpretatus 
est;  in  eadem  arte  versantur  libri, 
quos  inscripsit  de  rebus  per  epistu- 
lam   quaesitis.   —    Quo  anno  hoc 
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Carmen  scriptum  sit  accuratius 
definiri  nequit;  non  recte  non  nulli, 
in  bis  etiam  Gull.  Christ  in  epi- 
ciisi  fastonim  Horat,  propter  v. 
19.  20.  de  eo  tempore  cogitaverunt, 
^uo  l^berius  in  Amenia  versabatur, 
1.  e.  a.  u.  c.  734.  Easdem  res  Ver- 
ffilius  Georg.  111  30  si^ificat:  ad- 
dam  urbes  Äsiae  domttas  pulsum- 
aue  Niphaten  Fidentem^ue  fuga 
Parthum  versis^ue  sagittts,  Et  cuto 
rapta  manu  diverso  ex  hoste  tro- 
paea  Bisque  triumphatas  utro^ue 
ah  litore  gentis.  Nee  tarnen  aUud 
quid^uam  inde  conficiendum  est, 
nisi  mter  a.  728  et  730  haec  a  Ver- 
gilio  scripta  esse  (vide  O.  Bibbeckii 
proleg.  pg.  22  sqq.).  £lisdem  fere 
annis  Horatius  ^uoque  hoc  carmen 
videtur  composuisse.  Videtur  autem 
uterque  poeta  de  leffationibus  cog^- 
tare  ex  Oriente  ad  Au^stum  in 
Hispania  versantem  missis;  vide 
Mommseu ,  Mon.  Ancyr.  ed.  2.  pg. 
137  sq. 

1.  hispidos]  Voc.  hispidus,  quod 
proprie  de  pilis  densis  sqaamis- 
aue  horrenÜDus  usurpatur,  trans- 
tert  ad  agros  stipulis  et  oninis  ge- 
neris  plantis  arboribusque  folii»  et 
frondibus  Bpoliatis  horrido«  atque 
asperos.     Est    autem   dictum   per 

17 
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Usque,  nee  Anneniis  in  oris, 

Amice  Valgi,  stat  glacies  iners 
Mensis  per  omnis  aut  Aquilonibos 
Querqueta  Gargani  laborant 
Et  foliis  viduantur  omi: 

Tu  semper  urges  flebilibus  modis 
Mysten  ademptum,  nee  tibi  vespero 


10 


4.  n^^  Armeniis  Codices  omnee,  neque  Artneniis  Meineke.  —  7.  Qtier' 
queta  Blandinii,  ABOR  aliiqne,  Quereeta  deteriores  et  correcti;  iUud 
probavit  O.  Keller,  hoc  cum  Orellio  maior  pars  editionum. 


prolepsin,  nam  ipsos  per  imbres 
nispiaivLve  squalidi  fiunt  agri.  (Plln. 
n.  h.  XXII  17:  herbas  aspeetu 
hispidas,  ttidu  trueea).  Ad  luctum 
autem  signiücandum  id  vocabulum 
aptissimum  est,  cum  lugeutes  crines 
barbamque  submittere  soleant  et 
inde  praecipue  addito  fletu  hispidi 
fiant. 

2.  tnare  Cetspium]  Pomponius 
Mela  lll  5:  Mare  Caspium  omne 
atraXy  saevumj  sine  porfubus,  pro- 
cellis  undique  exposüuftn, 

3.  V^excmt]  «turbant,  ouietum 
esse  non  sinunt.»  Louge  etncacius 
hoc,  quam  versant,  sive  glossema 
est  sive  solitus  iu  his  vv.  libra- 
riorum  error.  «Qui  fertur  et  rap- 
tatur  atque  huc  illuc  distrahitur, 
is  vexari  proprie  dicitur.»  H. 
pEERLKAMP.  —  inoequales]  «modo 
maiore,  modo  minore  cum  impetu 
flantes ;  non :  «quae  mare  inaequale 
reddunt.» 

4.  Armeniis'\  De  Tauri  iugis  lo- 
quitur  perpetua  nive  opertis ,  ubi 
magnum  frigus  iam  Xenophon 
(Anab.  IV  4.i,  deinde  Lucullus 
(Plut.  Luc.  32.)  cum  copiis  suis 
senserunt.  Aeque  falso  aeumiue 
nonnemo  propo8uit^4e///r/7/?/Ä  atque 
alius  Istncos  pro  hisptdos, 

5 — 8.  siat]  «^riget,  horret,»  ut  e. 
I  9,  1.    —    iners]   Verg.  Ge.  1  94: 


rcLstris  glaebas  gut  frangü  inertes. 
—  Oarganus,  mons  Apuliae  Dan- 
niae  prope  Sipontnm.  —  viduantur] 
fere  id  quod  orbantur, 

9.  10.  urges]  «Tu  contra  per- 
petuo  insequeris  maesÜB  elegüs 
Mysten,  (juem  ficto  nomiDe  appel- 
latum  filium  Valgii  fuisse,  non 
puenim  aliquem  amatum,  exempla 
Antiiochi  et  Troili  demonstrant.  — 
urges]  Propert.  IV  11,  1:  Desine, 
PauUe,  meum  laertmis  urgere 
septäcrum.  —  nee  tibi  Vespero] 
Servius  ad  Verg.  Ge.  I  288:  Oinna 
in  Smyma:  Te  matutinus  flen^ 
tem  conspexit  Eous,  Et  flen-- 
fem  pautlo  vidit  post  Bespe^ 
rus  idem.  Vesper!  imago  est  in 
Gerhard  ant,    Btldtc,  T.  XXXIX. 

11.  Surgente]  (^noniam  in  hoc 
V.  ut  minus  propno  offendit  Anton 
Proffr.  Rossleb.  p.  4 ,  cum  Uneero 
V.  R.  p.  228.  repetenda  est  Bur- 
manni  adnotatio  ad  Verg.  Aen.  IV 
352 :  quotiens  astra  ignea  surguni : 
«astra  crebro  dicuntur  surgere,  cum 
oriuntur,  cadere,  cum  occidunt.» 
Heynius  ad  Verg.  ecl.  8.  30.  —  de- 
cedunt  amores]  i.  e.  elegia  com- 
ponere  desinis,  ^uibus  puerum  tibi 
ereptum  querens:  tamen  meliora 
tibi  proposita  sunt  tuoque  ingenio 
digniora. 

12.  raptdum]  solitum  apud  poe- 
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Surgente  decednnt  amores 
Nee  rapidum  fugiente  solem. 

At  non  ter  aevo  functus  amabilem 
Ploravit  omnis  Antilochom  senex 
Annos,  nee  inpubem  parentes 
Troilon  aut  Phrygiae  sorores 

Flevere  semper.    Desine  mollium 
Tandem  querellaram,  et  potius  nova 

11.  Surgente  eedunt  T.  —  12.  rapido  fugiente  sole  B. 


15 


tas  solis  ini»€Tov  (Verg.  Ge.  I  92 
et  ^1  Ibid.  11  321),  ei  inditum 
pr^rter  celerrimum  cunum  ex 
<qniiioDe  vetemm  Quotidie  rursus 
et  inoeptum  et  infinitam.  Sic  Uy- 
periona  cekrem  deum  appellat  Ovid. 
Fast  I  386. 

13. 14.  ter  ae9o]  Hom.  IL  ^  250: 
(NäüTO^i)  ^9ri  Svo  fAiv  ytpeai  fi€- 
o6nwv  dv&^tanofv  ^E^&iaro  -  -  uexd 
oi  T^grdxotütr  dvaaaBv,  Cic.  Cat. 
mai  31 :  Nestor  tertiam  tarn  aetatem 
komimim  vwebcU,  Varie  quidem 
interpretabaiitar  vel  de  XC.  vel  de 
OCC.  annis;  sie  Ovid.  Met  XII 
1^  —  amainlem]  propter  palchri- 
tudinem.     Philostr.  Imagg.  II  7: 

Tov  W/A^Ua    i^dv   rot    'j4mi6xov 

tmwTaror  rov  ^  EAAf^'txov  ö^div  top 
"Avrikoxov  xTÄ,  Cfr.  Unger  V.  R. 
f,  337.  —  ÄniiiochuSy  a  Memnone 
interfectUB,  bis  nieinoratur  in  Odyss. 
y  112.  et  S  187.  Pindar.  Pytii.  6, 
28.  Xenoph.  Cyneg.  1,  14:  !/^»ti- 
Xoxoe  rov  nar^oi  vneQaiiod'avün' 
TOCavTiQi  ^X'X^v  evxktiai^  oHtte 
uovog  ^lAondio}^  nn^d  rolg  "EÄkrj- 
a$v  dvayo^ivd'^vai.  Aristoteles  m 
Peplo  lo:  o9  d'dvev  iv  T^oit}  Qvad- 
fisrog  nari^a,  Ovid.  Her.  1,  15. 
ab  Heetore  vietum  dicit.  —  Anti- 
lochom in  proelio  interfectum  cur- 
rui  a  Nestore  patre  impositum  tibi 
monstrabit  Inghirami  G(dL  Om. 
111.  T.  78.    Aüam  occisi  imaginern 


praebet  Gerhard    Vaseng.  lU,  T, 
ÖCVIII. 

16.  Troüusy  Priami  filius.  Verg. 
Aen.  I  475:  Infelix  vuer  atque 
impar  eongressus  Äekuli.  Schol. 
ad  11.  S2  257:  2'owoxJi^s  iv  T^tot- 
Xqt  ^oip  koyxeviTiivai  ino  '-^X*^ 
Xio>s  iTtTTOvs  yvfivd^ovra  na^d  t6 
Ovfiß^alov ,  xai  aTiod'aveiv.  Idem 
tradit  Mjrthogr.  Vatic  1,  210:  haec 
addens:  Trcmo  dictum  ercU,  Quod, 
si  ad  annos  XX,  pervenisset,  Troia 
everti  non  potuieset,  Cfr.  Quintum 
Smym.  IV  432.  Manum.  deU'  Inst 
areheol.  T.  V.  p.  251.  et  Man.  dell' 
Inst,  areh,  T.  XXXIV.  Eins  ima- 
gines  Gerhard  Vaseng.  ill.  T. 
CLXXXV.  T.  CCXXIV-CCXXVI. 
Troilon  dvÖooTtaiSa,  ut  Plinius 
Polycleti  epbebum  vocat,  dixit 
Sophocles  in  Troilo  Fr.  Dind.  551. 
Cfr.  Welcker  Or.  Trag.  I.  p.  124. 
—  Usitatam  fuisse  hanc  consola- 
tionem  docet  Plutarch.  consol.  ad 
Antonium  24:  J^Äor  ol-v  ort  xai 
6  Äiyoubpo^  d(o^Oi  d'dyarog  ticia" 
QauiftT,r6s  £ari^  Bid  rt  ravra  xai 
rd  TtgoeiQTiuiva  iv  rots  i'uTtQOGxfev. 
Mtiov  ydg  orrue  TgoH/.oi  iÖdx^aev 
rj  fl^iafios  avroi,  ti  7t()oereÄeirrfas^ 
irt  dxfiatoiaris  airt^  rijs  ßaatktiag. 
Cic.  Tusc.  I  93 :  Non  male  ait  CktUi" 
machus  muUo  saepius  lacHnuisse 
Priamum  quam  Troiium.  Phry- 
giae sorores]  l'olyxena,  Cassaiidra, 
Iliona  cet. 


17 


"?* 


260 


HORATU  GABMINUM 


Cantemus  Augasti  tropaea 
Caesaris  et  rigidum  Niphaten, 


20 


17.  Desine  moUium]  Graecacon- 
Btructione.   Eurip.  Pnoeniie.  1071: 

fc^ow.  8ic  c.  111  27,  e9:  Äbati- 
netO'irarum.  (Verg.  Aen.  X  441. 
tempu8  deststere  pugnae  est  dativus, 
ut  Stet.  Theb.  V  274.  labori  de- 
stitit,) 

19.  AugusH  tropaea]  Quo  a  nimio 
iuctu  amicum  avertat,  eum  horta- 
tur ,  ut  secum  quasi  certaturus  car- 
mine  tropaea  illa  celebret,  duplex 
sie  propositum  assequens,  ut  et 
Augustum  propter  res  prospere 
eestas  laudet,  et  poeticam  Val|^ 
facultatem  praedicet  et  ad  epica 
carmina  scribenda  exdtet;  Tide 
ezord.  pg.  257. 

20.  21.  Vide  supra.  Non  de  eo 
tempore  aut  ea  de  re  cogitandum, 
de  QUA  ipse  August  in  Mon.  Ancyr. 
V  24  sq.  (ed.  Mommsen)  narrat: 
Armentam  maiorem  interfecto  rege 
eiu8  Artaoce  cum  possem  facere 
provindam,  malui  maiorum  nostro- 
rum  eacemplo  regnutn  id  Tigrani 
ArtavasdU  filio,  nepoti  autem  figra- 
n%8  regis,  per  TV.  Neronetn  tradercy 
aut  tum  mihi  privignus  erat.  Vel- 
lei.  II  94 :  Tib^us  cum  legiofnbus 
ingressus  Armeniam^  redacta  ea  in 
potestatem  P.  R,  regnum  eins  Ar- 
tava$di  dedit;  ubi  error  videtur 
ipsius  scriptoris  pro  Tigrani.  Tac. 
AuD.  11  3.  Dio  LIV  9.  Accedunt 
nummi.  Eckhel  VI.  p.  98:  CAE- 
SAR. DIVL  F.  ARME.  CAPTA. 
(Armenia  genu  fleza  norrectis 
suppUciter  manibus.)  ARmENIA. 
CaPTA.  (Victoria  stans  cultrum 
in  tauri  iaoentis,  id  est,  Tauri 
montis,  iugulum  demittit.)  -  Ni- 
phates,  'Armeniae  mons  est,  in  quo 
magna  frigora  sunt.'  Porphyrio. 
Strabo  XI  p.  522:  inura  (rj  A^- 
fievia)  dfai^BTat  nXiov  xai  xakelrai 
NupaTTjs.  p.  523:  ^  8e  Tt^oad^xnog 
6Q€tvfi  xai  ToaxeTn  xnl  ui<xod. 
Dio   IL   31:    x^varnlko.  dr^^    nti 


nore  den.  Quibus  e  lods  satis 
oolligitur,  quomodo  v.  rigidus  in- 
terpretandum  sit,  ut  vere  proprium 
Nivalis  sit  ini&erov,  sdlicet  «fri- 
sidus»,  vel  quibus  imd-ero^g  de 
naiusmodi  tractibus  alibi  utuntur, 
glacialisy  nivalis.  Alii  exblicant 
«sazis  suis  sese  alte  extollentem, 
aiduum»,  ut  iam  Pisander  Ni^ia- 
ten  ivaxoneXov  vocarat  apnd  Bte- 

ghanum  Byz.  p.  594.,  id  quod  nihil 
abet  proprii,  ut  sinrulare  huiua 
montis  sit  ini&eTov.  Iam  vero  ne- 
eari  non  potest  a  poetls  Latinis 
Niphaten  nabitum  esse  pro  flumine 
(Lucan.  111  245):  Armmmuque 
tenens  pohentem  saaea  NiphaUn. 
SiUus  XIII  766:  PMaeo  porUe  Ni- 
pßiaten  Astrinxit.  luven.  G»  409: 
Isse  Niphaten  In  popuios  magno- 
que  iüic  cuncta  arva  teneri  Dikuno. 
Claudian.  IIl.  Ck)n8.  Hon.  71:  na/da 
Caspia  Medi,  Armenü  Phasmy 
Parihi  liqttere  Niphaten.  At  apad 
Verg.  Ge.  HI  30:  Addam  urbes 
Asiae  damitas  puüumque  Niphaten^ 
cum  plerisque  montem  agnoedmos, 
ut  äignificet  poeta  «pulsos,  debel- 
latos  esse  eins  accolaa,»  etsi  Unger 
p.  347.  rursus  de  flumine  accipit. 
Etenim  aequales.  floratius  et  ver- 
gilius,  prob«  scieoant  montem  illum 
esse,  sed  ex  eorum  verbis  mature 
iam  a  Grammaticis  prave  expli- 
catis  ortus  est  Niphates  fluvius, 
de  quo  certum  testimonium  exstat 
nullum ;  nam  ad  poetarum  looos  ae- 
commodata  sunt ,  quae  Scholiastae 
Lucani  et  luvenalis  II.  U.  afferunt; 
neque  alio  fundamento  nituntor, 
quae  dubitanter  h.  1.  Acron  et 
Comm.  Gr.:  Scythiae  fkufnum ;  ple- 
rique  Armeniae  montem  puUmt. 
Servius  ad  Verg.  1. 1. :  Ni^ates  ei 
fluvius  est  et  mons.  Vibius  Seq. 
p.  15.  Gberl.:  Niphates  Armeniae 
(flumen),  ex  monte  Ninhate.  —  Iam 
qui  h.  1.  pro  fluvio  nabent,  varie 
v.  rigidum  mterpretantur  vel  «glacie 
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Medomque  flumen  gentibas  additum 
Victis  minores  volvere  vertices, 
Intraque  praescriptum  Gelonos 
Exiguis  equitare  campis. 

22.  volvere  vertiees  Codices  paene  omnes,  vettere  LddenaiB  pr., 
ioUere  Luctatius  Pladd.  ad  Stat.  Theb.  XI  506.  —  vortiees  ed.  Lam- 
bini  cum  pauda  aliis. 


coDitricfcum»,  vel  ex  Lucani  vol- 
ventem  saxa  «rigidum  aasa,  aaxo- 
sinn»,  vel  propter  accolarum  in- 
ganum  «ferooem,  tamidum,»  cum 
sie  quoque  explicandnm  foiet  «&i- 
^om»  ex  Statu  Theb.  X  497: 
riaidique  naUUor  Oebalus  Eurotae. 
Aitenim  antem  malum  ex  falsa 
bac  interpretatioiie  hoc  ortum  est 
ut  prave  oonstraerent:  «Cantemus 
tropaea  et  Niphaten  ac  Meduni) 
duo  flamina,  utromque  minores 
Yolyere  yertioes»  cet.  Becta  ratio 
snpra  indicata  est,  vide  Unser  p. 
351:  «Caotemus  tropaea  et  ifipha- 
ten  (montem)  g  Meaumque  flumen 
Tolvere  vertices  minores»,  ut  Pro- 
pert  II  1,  19:  Non  ego  Tüanaa 
eanerem  •  -,  Non  veterea  Thehaa  nee 
Pergama,  nomen  Homeri,  Xerxis 
et  imperio  bina  coisse  vada.  III 
2p  7 :  ^  eecini  Ourioa  fraires  -  - 
Victrieeeque  moros  Fabii  pugnam- 
que  einistram  Cannensem  -  -  Hati' 
mbalernque  Lares  Romana  sede 
fugantesj  Änseris  ei  träum  voce 
finsee  lovem.    Item  111  3,  18. 

21.  22.  Medumque  flumen]  Sane 
est  Enphrates,  proprius  atque  ce- 
M>ratiB8imns  Medorum  sive  rartho- 
mm   fluvius.     Medwm   flumen   id 

3aod  Medieum,  eadem  libertate 
ictum ,  qua  c.  IV  4,  38  Metaurtim 
/ktmen,  a.  p.  18  Rhermm  flumen^ 
c  I  27,  3  tiedue  adnaces,  c.  I  1, 
28  Mareus  aper.  —  gentibua  addi- 
tum Vielis]  Sic  Cicero  pro  Sestio 
139 :  orhie  terrarum  regiones  a  Pom- 
peio  adkmeias  huic  imperio  dicit, 
et  Verrin.  Act  1.  III  4:    matores 


cum  Sieiliam  ad  rem  publieam 
adiunaoiesent,  —  minores]  «qnia 
debellatum  se  sentit,  £utum,  quo 
prius  tumebat ,  abiedt» ;  cuius  de- 
missi  animi  si^um  nobis  proponit 
eins  vertices  mmus  aestuosos  quam 
antea,  cum  nunc,  ut  xnd^  imep- 
ßolr^v  didt,  genHous  addilum,  id 
est,  imperio  Romano  subiectum 
sit.  Tacit.  Ann.  I  79:  quin  ipsum 
Tiberim  nolle  prorsus  aecolis  fiuviis 
orbatwn  minore  gloria  fluere,  — 
vertiees]  Ita  scribendum,  non  ver- 
tices. De  Vergilio  cf.  Ribbe[;k  vol. 
IV.  ind.  gram.  pg.  436  sq. 

23.  öelonos]  Verg.  Aen.  VllI  72b: 
Hie  Lelegas  Carasque  sagittiferos- 
que  Oelonos  finxerat  (victos).  «Ge- 
loni,  primum  memorati  ab  Hero- 
doto  rv  108.,  Sarmatiae  sive  Scy- 
thiae  Europaeae  populi,  in  posterum 
iam  intra  suoe  aumtaxat  fines,  ut 
Bolent  Nomades,  equiicdnmt,  neque 
ut  antea  in  Romanam  didonem, 
aua  ds  nunc  interdictum  est  ab 
Augusto,  incursiones  facient»  Flo- 
rus  IV  12,  20:  Sarmatae  patentibus 
campis  (Steppen)  inequüant.  — 
Exiguis  autem,  si  comparaveris 
cum  priore  eorum  licenüa,  qua 
fines  patrios  arbitratu  suo  ezcede> 
baut ,  Romanos  agroe  dep<K>ula- 
bundi.  Cfr.  Mon.  Ancyr.  V  52  ed«. 
Mommsen :  Sostram  amieiHampe- 
tierunt  per  legatos  Bastamae  Sey^ 
thaeque  et  Sarmatarum  quistmt 
citra  fumen  Tanaim  et  ultra  reges. 
(Cfr.  Flor.  IV  12,  18.  Suet.  Oct. 
21.  et  43.    lustin.  XLII  5.) 
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CARMEN  X. 

Rectius  vives,  Licini,  neque  altum 
Semper  urgendo  neque,  dum  procellas 
Cautus  horrescis,  nimium  premendo 
Litus  iiüquum. 

X.  iDScr.  volg.  Äd  lAcimumj  et  sie  S.  —  Licinium  aUoquitur  ne 
$emper  magna  temptet  BT.  —  Ad  Licinium  Murenam  Optimum  esw 
medium  h,  item  c,  addens  vitae. 


X.  'Hac  c^^l  Licinium  adloquitur 
admonens  periculoeum  esse  magna 
temptare  optimumque  esse  meaiae 
vitae  statum.'  Porphyrion.  L. 
Licinius  Murena,  eins  quem  Cicero 
defendit  (cos.  a.  692)  niius,  adoo- 
tatUB  in  gentem  Terentiam  appel- 
latus  in  fastis  consul.  (vide  J.  Klein 
ad  annum  731)  A.  Terentdus  A.  f. 
Varro  Murena.  De  eo  Velleius 
Paterc.  11  91:  erant  (fui  hune  feli' 
cissifnum  statum  odtssent:  quippe 
L.  Murena  et  Fannius  Caepio  dtrer' 
8ts  moribus  (nam  Murena  sine  fioe 
facifiorepotuit  videri  bonus  —)  cum, 
iniissent  ocddendi  Caesaris  ccn- 
ailia,  oppressi  auctoritate  publica, 
qtiod  vi  facere  voluerant,  iure  passi 
sunt.  Per  adoptionem  frater  erat 
Proculd,  de  quo  ad  c.  II  2,  et 
Terentiae,  de  qua  proleg.  pg. 
XXVIII.      Itaque    maiora    quam 

civilia  captabat,  axifäro}  xai  xaza- 
KO^ei  Tta^opaiq.  ti^os  Txdvrm  öfioimg 
äx^o,  Dio  Cass.  LIV  3.  De 
maiestate  reus  factus  a  Tiberio, 
Au^usti  privigno  (Sueton.  Tib.  8) 
condemnatus  et  ut  est  in  fastis 
capitol.  in  niagistratu  i.  e,  a.  731 
mcrtuus  est.  Itacjue  veri  simüli- 
mum  fit  tres  carminum  libros  ante 
hune  tristem  rai^um  editos  esse; 
nam  neque  hoc  neque  e.  III  19  Ho- 
ratium  constat  recepturum  fuisse, 


si  talia  perpetrare  ausum  esse 
Murenam  comperisset.  (Vide  Ver- 
ral,  Studies  m  the  Ödes  of  Ho- 
race,  1885  pg.  11  sqq.)  Hoc  autem 
carmine  monet  eum ,  ne  nimia  sec- 
tetur,  sed  Epicuri  praeoeptis  ob- 
secutus  aequabilitatem  vitae  teneat. 
1—4.  Rectius]  cet  honestius 
irjd'txidt,  et  felicius»  £x  frequente 
allegoria  vitam  humanam  compa- 
rat  cum  navigatione,  in  qua  non 
expedit  cursum  urgere,  pertinaci 
studio  semper  dirigere  in  altum 
mare,  neque  premere  (rädere,  le- 
ffere)  litus  iniquum,  male  fidum 
r^erg.  Aen.  11  23.)  propter  vada  et 
scopulos.  Bassus  in  Anthol.  Pal. 
II.  pag.  310:  Mj/t«  /ue  ;ife«iiaT«  tcop^ 
vos  dyoi  d'QaaxSj  ov8i  yaÄTfVtjs 
^Any^<i  1^ (J 71  ftüduip'  Ti,v  7tnXtVTjV6' 
fiitiv,  Ai  fitaoTijres  n^utrni'  onrj 
dt  yt  noä^teg  nvögciv^  Kai  fidka 
uiToov  iyo)  rdoxiov  ^üTtaadufjv, 
Tovr^  dyaTta,  <piie  Adfim,  xaxde 
S'  i'x^'ai^e  d'veXXni'  Elci  riveg 
Ti^r^ets  xai  ßiSrov  ^ttpvQOi.     (FalsO, 

quod  et  ad  sensum  et  ad  caeeuram 
pertinet,  distingui  iussit  Monich 
Cautus  harescis  nimium f  premendo.) 
5.  Auream]  «omnibus  rebus  an- 
teferendam.»  —  niediocritcUem]  ue- 
aoTT^Tn .  u6  fitT^iov^  ex  Graeoo  illo 
dogmate  Tteoi  ueadrrjroi  in  cupi- 
ditatibus   ac   praesertim   in   opum 


LIB.  II.    G.  X. 


263 


Auream  qaisquis  mediocritatem 
Diligit,  tutus  caret  obsoleti 
Sordibus  tecti,  caret  invidenda 
Sobrias  aula. 

Saepius  ventis  agitatur  ingens 

6.  LHligü  tutus,  caret  distingoit  Bentl.  prob.  Kieesling. 


quaeiendarum  studio;  vitam,  quam 
semper  temperat  aof^oifvnj.  Fho- 
cyl.  12  (B^k*):  UoiXa  fi^aoicw 
dpicra'  fiiaos  &ik(a  iv  TioÄei  tlvai. 
ArifitOt  Polit  IV  11 :  6  ßitaog  ßios 
ßÜTicrpg.  Find.  Pjüh.  11,  52:  Tcäv 
ya^  afi  noXiv  ev^iamav  rec  (idaa 
ftnx^OT€nt^  'Okßi^  ted'akora ,  f^f^" 
ifOfi      euaav     TvgawiBiov.       Cicero 

quoque  hac  significatione  usurpat 
de  off.  I  89:  Numquam  ircUus 
qui  acoedet  ad  poenam,  mediocri- 
tatem illam  tenebit,  quae  est  inier 
nimium  etparum,  Praecipue  autem 
haec  praecepta  ex  disciplima  Epi- 
curi  petita  sunt,  cui  et  Horatius 
et  Morena  videtur  deditus  fuisse. 
Conf.  £d.  Zelier,  Philos.  Graec. 
Ili  1«  pg.  468  sqq. 

6 — 8.  tuitis]  Hoc  V.  ad  universam 
yytofifiy  tuHis  *  -  aula  Donnullis  per- 
tinere  yidetur:  <non  minus  enim 
peiicuiorum  minari  homini  diviüas 
regias  ac  summam  fortiuiam  quam 
incommodorum  afferre  sordidam 
iMUipertatem  in  nüsero  tugurio  to- 
lerandam.»  Sed  totius  dausulae 
constructio  eo  potius  ducit,  ut  v. 
tutus  referamns  ad  primam  dum* 
taxat  partem,  quemadmodum  so- 
brius  ad  alteram  pertinet;  carere 
vero,  id  est,  «remotum  manere», 
lecte  et  de  sordida  casa  et  de  regia 
aula  snmmis  opibus  referta  dicitur. 
—  Omnino  autem  propter  mem- 
brorum  aequalitatem  iungenda  vv. 
tutus  caret ,  non  cum  Bentleio  Di- 
ligit  tutus,  —  Obsdetum  didtur 
quidquid  vetustate  et  sordibus  cor- 
ruptum  est,  veluti  vestis  obsoletay 
detrita    et    squalida;    sie   domus, 


cuius  trabes  putrescunt,  parietes 
rimas  agunt,  situs  omnia  occupat, 
obsoleta,  Bimili  verborum  compo- 
sitione  Cic.  pro  8estio  60:  virius 
-  -  neque  alienis  umquam  sordibus 
obsolescit,  —  invidenda]  Ut  c.  Ili 
1,  45:  invidendis  postibus.  E^em 
sigmficatione  Martial.  Spectac.  2, 
3 :  invidiosa  -  -  atria, 

9.  Saepius]  Vide,  quam  scite 
yvcjfiats  imagines  poeticas  subie- 
cerit  hie  et  w.  15, 18,  22.  Sasvius 
menda  ed.  Rothoma^.  1701.,  item- 
que    Burmanni    comectura,    Quae 

farum  defenditur  ex  Ovid.  Irist. 
II  4,  6 :  Saevuim  praeiustri  fulmen 
ab  arce  venu,  Attamen  reapienda 
non  erat,  quoniam  in  eo  ipso,  quod 
saepius  a  procelÜs  concutitur  pro- 
cera  pinus  quam  humile  arbustum, 
satis  significatur  iliam  multo  magis 
expoeitam  esse  periculo,  ne  fran- 
ffatur  atque  eradicetur.    Herodot. 

VU  10«:  'Oqtis  T«  vTfßDi'xovra  ^£^a 
cbg  xe^attfoT  6  &eds  ovdi  ia  <p\v- 
Ta£e<F^a«,  xa  9e  afiix^a  ovSsr  fiiv 
xvi^er  o^qe  ifi  dfS  is  oixi^uaTa  ra. 
fiiyurxa  aUl  xai  8ev8^ea  rd  roiavi^ 
dnoaxrptTBi  rd  ßtlew  <piktei  yd^  6 
d'eoe     Ta     V7tega)[ahna    Ttd^rra    xo- 

Xoveir.  Lucilius  in  Anthol.  Pal. 
IL  p,  315:  Ov  d'Qvov^  ov  fia/^xfjv 
dve/i6s  hoTB ,  Tdg  Si  fieyiarai  "ff 
d^vai  fj  nkaxnvovs  ol8e  j^rr^/vi 
xardyeiv.  Conf.  Babrii  fab.  36. 
Maecenas  apud  denecam  Epp.  19: 
Fortuna  attonat  summa,  Sententia 
est :  «Et  frequentius  et  periculosius 

Eraedpitat  in  adversam  fortunam 
omo   excelsiore    loco   constitutus 
quam  humilis.» 
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Pinus  et  celsae  graTiore  casu 
Decidunt  torres  ferinntque  snmmos 
Fulgura  montis. 

Sperat  infestis,  metoit  secundis 
Alteram  sortem  bene  praeparatam 


10 


10 — 12.  Pinu8]  hie  quoque  pul- 
cherrima  illa  Italica  dfifdaf^,  — 
MeUor  duplex  itmctura  ei  (item- 
que)  eeUae  -  -  feriurUque  quam  Feae 
fiarvSerov  eoDoelsae.  —  Ut/rres]  Sic 
omnia  aedifida  alta  et  ampla  vo- 

caDtur,  oiterjiinxn  td  fitytata  He- 
rodot.  1.  1.  luveualis  10,  105: 
numerosa  parabai  Exeelsae  turris 
tabulatd,  unde  tütior  esset  Casus  et 
intptäsae  praeeeps  immane  ruinae, 
—  summos  -  montis^  «montiam 
cacumina.»  Lucret  VI  421:  Alta- 
que  etir  pUrunwue  petii  loea  plu- 
rimaque  eius  Montiaus  in  summis 
vestigia  eemtmus  ignis?  —  ^Ful- 
mtr  proprie  est  splendor  fulminis. 
Sed  ex  auetoritate  codicum  et  Hie- 
renyiDi  j^uatar  sie  afferentis  v.  /u/- 
gura  retineDduiu ;  nam  fulgur  iaem 
Baepe  notare  ac  ftämen  apud  Ver- 
giüum,  Plinium,  Tacitum  oet.  adeo 
DOtum  est,  ut  exemplis  id  Drobare 
minime  hie  necesse  sit»  Bentl. 
FuLmina  defendit  Fea  in  auxilium 
vocata  Senecae  Agam.  93.  decla- 
matoria  amplificatione:  Sidunt  ipso 
pondere  magna  Ceditque  oneri  For- 
tuna 8Uo:  Vela  secundis  inflata 
Notis  Ventos  nimiutn  timuere  suos. 
Nubibus  ipsis  inserta  eaput  Turris 
pluvio  vapukU  Austro;  Densasque 
nemus  spargens  umhras  Annosa 
videt  rowra  frangi,  Feriunt  celsos 
fultnina  eolleSy  cet. 

13.  14  Speraf]  Theoer.  id.  4,  41 : 
ßagotiv  X^t  f^^  BariB'  Tax 
av^iov  i'aaer'  a/ueivor'  iknides  iv 
^eooXüiVj  dvikmcxot,  8i  &av6vreg. 
yio  Zeig  dXXoxa  fiiv  Tiikti  nt&oioe<> 
aXXoxa  S'vei.  —  Alteram  sortem] 
«contrariam  ei,  in  qua  nunc  ver- 
Batur.»    Unde  dicit  Sapiens :  In  die 


malorum,  ne  immemor  sis  bono- 
rum,  et  in  die  bonorumf  ne  sis 
immemor  malorum,»  Sghol.  Cbuq. 
Similiter  apud  Oraeooe  Hrs^og  Bai- 
fiofv.    Find.  Pyth.  3,  34:  dtUfuifv 

ftäco£r6  vir.  CaUim.  fr.  91:  O^ 
Tfdvreg,  dXX  ovg  iaxev  ovra^os 
SaifAonf,  Dictum  haruspicis  ad  Cae- 
sarem  apud  Flut  Gaes.  43:  ei  fUr 
ev  n^dtrsw  ^yfl  esavxov  inl  r^ 
na^ovTi^  Tfjv  x^Iq^^^  7t^oeS6xa 
rvxtjt^   ei  Se  xaxe^^   r^  tuieirova. 

Synesius  de  Begno  ed.  Krabing. 

p.  6:  Tov  Se  kafinffov  tals  rvxeus, 
Tovrov  iti  xal  xivSvvoig  int/favij 
yeviü d'tti  xnl  d'ari^q  ite^id*  r&v 
Saiftovos.  —  bene  praqffaraium] 
«sapientia  instructum  ac  munitum 
ad  tolerandam  qualemcumqne  for- 
tunam.»  Seneea  £p.  18:  m  ipsa 
securitate  animus  ad  diffieiiia  se 
praeparetf  et  contra  iniurias  for- 
tunae  inter  benefieia  firmetur,  Idem 
de  Vita  beata  8:  Sapiens  in  utrum- 
que  paratus  artifex  vitae, 

15.  Informis]  «quae  deformant 
n-atum  terranun  aspectum.»  Veig. 
ue.  111  354:  Sed  iaeet  aggeribus 
niveis  informis  et  aÜo  Tarrageiu 
UUe.  —  redueitj  Wagner  ad  Verg. 
Ge.  I  249.  Aurora  diemaue  re- 
ducit):  «Usurpantur  w.  reairet  re- 
dueerey  reeurrere,  referrsj  alia 
similiter  composita,  ubi  de  rebus, 
imprimis  naturae,  statis  vidbus 
redetintibus  agitur.» 

17.  olim]  i.  e.  illis  (ollis)  tem- 
poribus;  ap.  Hör.  ut  apud  pleroa- 
que  ad  tempora  remota  et  antiaua 
pertinet:  c  I  10,  9  te  boves  otim 
nisi  reddidisses;  c.  IV  9,  9  si  quid 
olim   lusit   Anaereon;    deinde  ad 


HB.  n.  ex. 

Pectos.    Informis  hiemes  redadt 
luppiter,  idem 

Submoyet    Non,  si  male  nunc,  et  olim 
Sic  erit:  quondam  dthara  tacentem 
Suscitat  musam  neque  semper  arcum 
Tendit  Apollo. 

Rebus  angQstis  animosus  atque 
Fortis  adpare;  sapienter  idem 
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18.  eiihara  oodioes  optiini  (ABMOBTbdy  aliique)  ed.  veteres  aote 
Bentleiam  omnes,  Orelli,  L.  Müller,  O.  Keller;  ctthartie  (yel  eyiharae) 
Bc^py/  GraevianoSy  VoBaianus,  Lipeiensis  paudque  alii  prob.  Bentley, 
Meineke,  Haupt ,  Vahlen,  KieesliDg. 


fütomm  tempoa  refertor,  ut  nostro 
loco  et  illo  vergiliano:  forsan  et 
haee  olim  meminisae  mvabü  ^Aen. 

I  208);  denique  idem  est  quoa  non 
numquam,  aliquando:  sat  I  1,  25 
i4  vueria  olim  dant  crushUa;  sat. 

II  5,  27  si  res  certabitur  olim. 
lS.qu(m£Uwi\  «dnterdum».   Ver^. 

Aen.  n  367 :  Quondam  etiam  victts 
redit  in  praeeardia  virtus,  —  tacenr 
iem]  Arcum  cum  tendit  infeuBus 
Apollo,  pestem  atque  interitum  ho- 
mimbus  minitatur,  ut  facit  in  Ilia- 
dis  initio:  idem  tamen  interdum 
mitis  ac  propitiuB  mortalibus  denuo 
lyra  pulaata  semet  i^  ad  cantum 
ezcitat,  Condito  mitis  placidusque 
teh»,  ut  est  in  carm.  saec.  33.  — 
Ad  ▼.  suscitat  cfir.  Pind.  Olymp. 
9,  47 :  'Eyt^  inifov  a^iv  oluov  >U- 
yvv.  Istnm.  7, 1 :  KXsdrS^qf  m  -  - 
dveyit^tTOf  Kutfiov.  Lucret.  II  412 : 
Ac  musaea  mele  per  chordas  orga- 
niei  quae  Mobüimts  digitis  experge- 
f<ieta  figurant.  Est  igitur  pictura 
Bimilis  eins .  quam  ex  Simonide 
de8am|)8it  Himerius  Orat.  16,  7: 
^Atl  u£v  al  Moveai  x^^^^^^*^^  *^^^ 
^iXov  iati  taXs  d'ittis  £v  i^8aig  re 
»Jvai    xai     x^ovuaütv     iTitiSdv    Si 


i'Stooi  TOP  ^Anokkiova  rijs  jfo^ciVxff 
^yelc&ai  aQXOfJ^^svov^  rdre  nliov  ij 
Tt^ore^ov  TO  ue'Xog  iittBivaaai  rjxov 
Teva    TiavaQfAOViov    nad^  'EXiHcavoi 

äxne'fiTtovoir.  —  Propter  cod.  auc- 
toritatem  scripsimus  dthara,  cf.  c. 
IV  16 ,  1 :  Phoehus  -  -  m«  -  -  in- 
erepuit  lyra,  —  Simulacrum  Apol- 
linis  tranquille  sedentis,  quemad- 
modum  is  et  Bacchus  ab  artifici- 
buB  rarissime  exhibentur,  atque 
dtharam  puisantis  praebet  Gebärd 
ant,  Büdw,  I.  LXXXV.  1.  2 

21.  22.  Rebus  angustis]  in  prosa 
oratione  «dubiis».  Alibi  res  an- 
gustae  sive  artae  (SiliuB  II  103.) 
pauperiem  significant  —  animosus 
atque  Foriis]  lungit  haec  vv.  etiam 
Cicero  Cat.  mal.  72:  quo  fit,  ut 
animosior  etiam  seneetus  sit  et  for- 
tior,  —  adpare]  «monstra  te  oete- 
ris  bominibuB.»  Butüius  Lupus  I 
1,  17:  Alexander  Magnus,  cum 
aliqua  res  dubia  aecidisset,  appare- 
bat  sapientissimus.  Maie  odio- 
liastae:  cobtempera.» 

23.  CJontrahes  vento]  Desinit  Car- 
men in  eadem  allegoria,  qua  in 
exordio  poeta  usus  erat.  Vela 
(passa)  eontrahere  (vel  subtrakere. 
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Contrahes  vento  nimium  secundo 
Turgida  vela. 


Propert.  III  9,  80:  Ventormn  pU- 
no8  mbtrahia  ipse  sinus. ),  inoarii- 
letr    Tii    iaria ,    dlCUnt     de    modo 

sapienter  tenendo,  ubi  niaiia  for- 
tuna  ad  fastom  ac  superbiam  noe 
allicit.  Ovid.  Trist  III  4, 32:  for- 
mida  nimium  8ublimia  semper 
Prapaaitique ,  precor,  eonirahe  vela 
tut.  —  Coniines  Ck>dd.  Canteri  Nov. 


Lect  4,  2.,  nnde  ipse  volebat  eoip- 
tine,  quod  tarnen  Latinae  consue- 
tndini  repugnat.  lunge  autem  com 
Seneca  I.  L  fve^Uas  nimium  suaaj 
h.  I.  vento  nimium  seeundOy  cqoi 
initio  quidem  videtur  secundna, 
semper  autem  crsBcens  atque  in 
navem  vehementius  praecipitana 
eam  tandem  submergit. 


LIB.  L     C.  XI. 


2«7 


CARMEN  XL 

Quid  bellicosus  Cantaber  et  Scythes, 
Hirpine  Quincti,  cogitet  Hadria 
Divisus  obiecto,  remittas 


XI.  Inscr.  volg.  Ad  Quintium.  —  Ad  Hirpinum  motiens  unumquen^' 
que  tUüitaii  sitae  consulere  B.  —  Ad  Quintium  Hirpinum  monens  unum* 
quemque  {unamquamque  T)  -  -  consulere  bT.  —  Ad  Quintium  Hirpinum 
S.  —  Ad  Quintium  Hirpinum  tnonens  non  esse  eogitationes  7iostras  in 
diversum  mittendas  c   —  2.  Quincti  AB,  ceteri  Quinti  (cf.  Liv.  111  1). 


XI.  Ad  Quinctium  Hirpinum  ami- 
cmn  scriptum.  Probabile  est,  eun- 
dem  Qumctium  esse,  ad  quem 
misit  epist.  I  16.  Videtur  is  homo 
quidam  pecuniosus  luisse,  qui  cum 
aetate  satis  provectus  esset,  ad- 
monebatur  ut  jprimo  quoque  tem- 
pore vitae  gaudiis  quantum  liceret 
irueretur ;  etsi  enim  luxus  et  copia 
suppeditareut  —  sub  platano  signi- 
ficat  hortos  Hirpini  ipsius  in  urbe 
sitos  yel  suburbanos,  ad  eandem 
opulentiam  peitinet  vinum  Faler- 
num  (V.  19)  et  ebuma  lyra  (v.  22) 

—  tamen  suflficere  simpudssimum 
apparatum.  Incertum  est  compo- 
sitionis  tempus;  fortasse  a.  728.  aut 
initio  a.  729:  cum  Cantabri  rebel- 
larent  et  Scythae  instigarentur  a 
Phraate. 

1.  Cantaber]  diu  rebellis.  Cfr.  c. 
11  6,  2.  I II  8,  22.  epist.  I  12,  26. 

—  JSei^hes]  Sic  vocat  popuios  in 
septentrionali  Danuvii  ripa  habi- 
tantes,  äarmatas  et  Greionos:  c.  11 
9,28. 

2.  3.  Hirpine  Quincti]  Hirpini 
adhoc  ignoti  in  gente  Quinctia. 
Hirpinus  sane  pro  mero  cognoinine, 
non  populi  nomine,  habendum,  ut 
usitata  efant  etiam  Antias,  Sabi- 
nuSj  Soranus,  De  ordine  nominum 
vide  ad  c  II  2,  3:  Orispe  Sallusti, 


—  cogitet]  «machinetur,  moliatur.» 

—  Hadrta  Divisus]  «ac  propterea 
nobis  minime  formidolosus^  Unice 
ad  V.  Scythes  retertur,  non  ad  v. 
Cantaber,  —  remittas]  Bariore  usu 

Sro  «omittas.»  Terent.  Andr.  827: 
Ta/m  si  cogites ,  remittcts  tarn  me 
onerare  inturiis.  Saliust.  lug.  52: 
aciem  exomat  neque  remittit,  quid 
ubique  hostis  aaeret,  explorare, 

4.  nee  trepiaes]  i.  e.  non  trepi- 
dans;  non  ad  aiterum  praeceptum 
pergit  oratio,  sed  prius  iUustratur, 
ut  c.  1  11,  2  TM  quaesieris  nee 
temptaris;  11  7,  \9  d^fnmenecparce'j 
111  7, 29  Claude  neque  despiee:  ita- 
que  nee  scribendum  erat  fie  nee 
neu.  —  trepides]  «Noli  soilicitus  et 
nnxius  esse  in  quaerendis  rebus 
ad  vitae  usuiii  atque  conservationem 
necessariid.»  c.  1 11  29,  31:  Ridet- 
que,  si  mortalis  ultra  Fas  trepidat, 
Trepiäare  in  usum  est  «anxie  pro- 
videre  usui.»    Soph.  Oed.  R.  980: 

(pevfiara.  De  V.  trepidare  consule 
Gronov.  et  Drakenb.  ad  Liv. 
XXVUl,  a  ^\c  nxosla&ai,  Plato 
Phaed.  68.  C. :  to  neoi  ras  imd'v 
fiias  fiTi  iTtxoTJa&at.  Usum  autem, 
ut  Liv.  VI  25:  qua  quentque  suo- 
rum  usuum  causae  ferrent. 

5.  Poscentis    aevi  pauca]    Cfr, 
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Quaerere  nee  trepides  in  usum 

Poscentis  aevi  pauca.    Fugit  retro 
Levis  iuventas  et  decor,  arida 
Pellente  lascivos  amores 
Canitie  facilemque  somnam. 

Non  semper  idem  floribus  est  honor 
Yemis,  neque  ano  luna  rabens  nitet 
Voltn:  quid  aetemis  minorem 
Consiliis  animum  fatigas? 


10 


4.  nee  Codices  paene  onmes;  ne  perpauci  in  his  /,  reo.  Haupt  (ed. 
1.  2.  3;  VahleD  nee)  Meineke;  neu  Eckstein.  -  in  ti«t«m  Codices  omnes, 
in  usu  schol.  cod.  Dessaviensis ,  coniedt  Wiss,  recepit  Haupt  (ed.  2.  8.) 
O.  Keller  in  ed.  altera  oommendavitque  in  prolegom.  pg.  148,  (at  in  ed. 
3  cum  Haeussnero  reposuit  in  usum). 


egr^um  Manilii  locum  IV  1—80. 
(y.  o:  Cumque  sui  partoa  usus 
natura  reposeat;  Materiam  strui" 
mus  fnagnae  per  tota  ruinae.) 

6.  Leris]  •hin,  imberbis  ac  te- 
nera»  Tibull.  I  8,  31:  Ckirior  est 
auro  iuvenis,  eui  levia  fulgent  Ora. 
~  arida]  «quae  ex  siccitate  nas- 
citur.» 

8.  Faeilem  somnum  dixit  eüam 
c.  III  21,  4  (et  levis  somnas  c.  II 
16,  15.):  «qui  facile  obrepit  nee 
vigilÜB  intemimpitur.» 

9.  honor]  pulchritudo;  brevi  enim 
marcescunt.  «Membranae ,  quot- 
^uot  vidi,  honor.  Hecte,  ut  vitetur 
sibilus  iste,  floribus,  honos,  vemis, 
Qui  primus  mutavit,  ei  defuit  au- 
rium  iudicium.»    Bentl. 

10.  Luna  rubens}  Rubere  etiam 
Propertius  dixit  de  lunae  splendore 
I  10,  8 :  Et  mediis  eaelo  lyuna  ru- 
bertt  equis,  Pudoris  contra  signi- 
ficatio  inest  in  luna  rubente  sät  I 
8,  35.  —  «Variat  luna  semper  cres- 
cendo et  decrescendo.» 

11.  quid  aetemis]  «Quid  tu  ani- 
mum conficis  cogitationihus  infini- 


tis,  ad  longissimi  temporis  coram 
pertinentibus,  quibus  par  esse  ne- 
queat?  tamquam  si  immortalitas 
tibi  concessa  sit.»  Beete  Dillen- 
burger  duplicem  hie  constructionem 
statuere  videtur:  aetemis  eonsüiis 
fatigas  et:  minorem  aetemis  eon^ 
süiis.  —  Cfr.  Od.  I  11,  7:  Spem 
longa^n,  Seneca  de  Tranq.  an.  9: 
spes  effrenatcks  -  et  animum  in  fu- 
iura  eminentem  dixit  —  minorem] 
ut  fJTTtov  TMos,  «impar.» 

13.  Cur  non]  Sententiarum  iunc- 
tura  haec  est:  «Tametsi  iam  re- 
stinctus  in  nobis  est  adulescentiae 
fervor,  tamen  etiamnunc  et  po- 
tando  et  amando  nos  oblectare 
possumus.  Ergo,  dum  licet,  sa- 
pienter  vita  fruamur.»  —  f^kUano] 
genialem  j>latanum  dixit  Ovid.  Met. 
X  95. ,  quia  sub  eius  umbra  liben- 
ter  genio  indulgebant  Romani. 

14.  sie  temere]  Hom.  IL  B  120: 
fiaxff  otTitf.  Plato  Ooiw.  506.  D.: 
ovTofg  ttxij.  Politic.  295.  A.:  mai 
Tftos  ovTioai  TiaxvTt'po^e.  Dio  CÄuy- 
sost.  15.  p.  'ä5.  R.:  ovx  iv  r^ 
tiyopqi  ftvTfoül  Si  xax*  oixiav,    Do- 
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Cur  non  sub  alta  vel  platano  vel  hac 
Pinu  iacentes  sie  temere  et  rosa 
Canos  odorati  capillos,  1^ 

Dum  licet,  Assjriaque  nardo 

Potamus  uncti?   Dissipat  Euhius 
Curas  edacis.    Quis  puer  ocius 

15.  odorati  cod.  paene  omDes,  odorcUa  T  et  Argentoratensis.  — 
16.  Asayrtaque  cod.  omnes,  unus  B  habet  Asayrio. 


natoB  ad  Ter.  Andr.  I  2,  4:  ^ 

Sro  leyiter  et  Degligenter,  quod 
^raeci  ovrcoi  dicunt»  CSc.  Arat 
890.  de  pbiDetis :  Sie  mahmt  errare 
vagae  per  nubila  caeli.  Idem  usus 
obtinet  apud  Ver^.  Aen  I  224: 
huppiter  -  -  Despietena  mare  —  sie 
vertiee  codi  Omstüü.  VIII  488: 
eame  iaboque  fluentes  Complexu  in 
misero  longa  sie  morte  neeabai, 
t&s  Ihvxs.  Et  pronus  ut  HoratiuB, 
8eneca  Hippol.  394:  Sie  temere 
iaetae  eoüa  verfitndant  eomae, 

15.  Canos]  Horatius  erat  jpro«- 
eanus,  eput  I  20,  24.  c.  III  14. 
25.  Pseudanacr.  36:  IloXiai  ari- 
wovCi  Hd^aP*  Jog  vBofQ,  ßdX*  olvov^ 
Ol  naX,  —  odorati]  «rosis  bene  olen- 
tibuB  ooronati;»  nam  de  oleo  ro- 
saoeo  cum  Schol.  ezplicari  non 
poteet,  cum  seqnatur  nardo  uncti, 
Uoctoa  capillos  contra  significat 
c.  III  20,  14:  Sparetifm  Sioratis 
vfmemm  eapiUis, 

16.  Äsayria  pro  «advecta  ex  Sy- 
ria»  apnd  poetas  frequenter.  Ti- 
boll.  I  3y  7:  Aseyrios  odores, 
AchilL  Tat  p.  3.  Jacobs:  2tB<ov 
inl  d'aXaTTri  7t6)Asr  *Aoavoi(av  17 
&diaTTa.  Schroeteri  sententiam  de 
TV.  Syrtu  et  Assyrius  vid.  in  £z- 
canu.  —  De  nardo  v.  c.  II  7,  8. 
—  Cod.  antiquiss.  B.,  ut  Altorf. 
2. ,  exhibere  Aseyrioque  notandnm, 
Don  recii^endum  duco.  'Adnotan- 
dum  lusrdum  feminino  ^ere  did.' 
Porphyrio.  Ceteris  locu  est  neu- 
tritiB  generis:  epod.  5,  59  nardo 


perunetum  quäle  non  perfectius  oet 
epod.  13 ,  9  Achemenio  per/undi 
nardo.  Fr.  Bücheier  (mus.  rfaen. 
vol.  37.  a.  1882  pg.  ^2)  hoc  in- 
teresse  putat,  ut  hoc  significet 
melius,  ulud  deterius  ffenus. 

17.  Ikiius^  Eiioe,  Liber  pater, 
ab  acclamatione  eioJ  eldv.  Orid. 
A.  A.  I  56SB:  pare  elamant  JEJuie 
euoe,  (Ecphantides  in  Meinek.  frgm. 
Com.  mm.  p.  7:  Evu  xtaaoxour* 
äraS,  ;f«*pe.)  —  Dissipat]  In  Cy- 
prüs  apua  Müllerum  p.  90,  8. 
l^^estor  ad  Menelaum:  Olvov  rot, 
Msvikae,  d'tol  noifjaav  a^urrov 
Svi^oIq  dv^Q(07tota&v  aTtoaxeBdaat 
fisleSSrae,  Theognis  883:  Tov 
nivtüv  dno  fiiv  /aAfiTra;  axeSdatts 
fiekadavag, 

18.  Curas  edacis]  C.  I  18,  4: 
Mordaces  "  soüicitudines,  Hesiod. 
O.  et  D.  6:  yviox6povs  (al.  yvw^ 
SoQovs)  fiekeddfvag.  —  Quis  puer] 
m  pedestri  or.:  «Quis  inter  vos 
noetrae  compotationis  miniatros 
primus  r^gerabit  temjperabitque 
a^ua  ex  praetereunte  nvo  hausta 
vinum  nostrum  Falemum?» 

19.  ardentis^  luven.  10,  27:  lato 
Setinum  ardeoit  in  auro,  de  vino 
vehement!.  Eurip.  Ale  758:  id'e'^ 
ufjv  avTOv  duffißdan  floS  oXvov, 
Meleager  Anth.  P.  II.  p.  115:  TVnJ- 
vexa  avv  Nifitpan  Bpofttoe  ifiXor 
rjv  Bi  viv  et^fie  Miayead'aiy  Si'itj 
TCvQ  ^i  xatüfievot'. 

21.  devium  scortum]  «non  volgare 
nee  nimis  prostitutum,  in  recessu 
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Restin^et  ardentis  Falerni  • 
Pocula  praetereunte  lympha?  20 

Quis  devinm  scortum  eliciet  domo 
Lyden?   Ebnrna,  die  age,  onm  lyra 
Maturet  in  comptum  Lacaenae 

23.  in  comptum  AB  DeBsauieiudB  pandque  alii,  oeteri  ineomptum, 
meomptam  ex  uno  codice  Torreotii  Beotley,  Meineke,  Haupt,  L.  Müller, 
O.  Keller  (ed.  2.  3).  —  24.  eamam  Bern,  b  corr.  od  ftp  paadqne  alii 
Parisioi,  Graevianus,  VossiantiB  prob.  Beotley,  Meineke,  Haupt,  Yahlen, 
L.  Mfiller,  O.  Keller  (ed.  2.  3)  KieBsling;  eamae  AB  cum  perpaads 
alÜB,  eomas  Codices  pleriqne  (ORST^^  Argentor.,  Dessauiends,  Lipdends 
aliique,  rec.  O.  Keller  in  ed.  1,  Orelli,  Eckstdn.  —  nodum  cod.  omnes, 
ed.  maior  pars,  nodo  coni.  Bentl.  assent.  Mdneke,  Haupt,  L.  Müller, 
O.  Keller  (ed.  2.  3). 


aliquo,  non  in  lupanari  habitans, 
remotum  a  Bubura,  cdeberrima  illa 
Bomae  regione  aecunda,  ubi  erant 
luiMinaria;  ^uod  cum  Httraxlciarov 
dendas  faciat,  nee  statim,  eüam 
quo  tamquam  fididna  invitatur, 
ee  confert,  promiaais  eliciendum 
est»  Liv.  111  13:  devium  iuguriu/m^ 
«a  via  publica  remotum.»  Ovid. 
Her.  2,  118.  Et  cecinit  m<iestum 
devia  earmen  avts,  «bubo  solitarioB.» 
V.  SMTtum  minime  disconvenit  ser- 
monis  cum  Bodali  habiti  hilaritati. 
23.  Maturet]  «venire  ad  nos  pro- 
peret»  Asclepiades  Anth.  P.  I.  p. 
137.  erus  ad  servum:  Kai  Tov- 
fiQar  raytcoe  iv  Tiapodq)  xdXtcov 
ad  convivium.    Pseu^anacr.  4,  14: 

MvQiüov^  ooSots  Si  xonza  flvxftcor, 
xdhi  ^*  traiorjr.  Philodemus  in 
Anth.  Pal.  11  329:  Kai  av^ev^are 
fiot  (foüdSa  Ttagitevix^r.  Graecum 
igitur  hunc  morem  tunc  imitari 
etiam  Romani  solebant.  —  Idem 
mos  apud  Arabas  obtinebat.  Thara- 
pha  Keiskii  p.  23 :  Compotores  mei 
»mit  puellas  candidae  stdlarum, 
instar,  et  fidicina  -  -  quae  dicentibus 
nobis:  ^Eia,  audianius  eaniilenum», 
in  conspectum  prodit,  lente,  fwn 
nimis  operose,  tenella.  —  Ordo  w. 


est:  more  Laoaenae  religata  eamam 
in  comptum  nodum.  «Bentldus 
correzit  incomptam  eomam  rel. 
nodo.  Sed,  praeterquam  <^uod  m- 
eompta  eoma  puellam  mans  dede- 
coret  quam  ornet,  voc.  nMo^  quod 
salvo  sensu  abesse  potest,  de  nude 
in  fine  positum  vehementer  fiiget. 
Aptum  contra  locum  habet,  ubi 
addito  adiectivo  accuratius  descri- 
bitur.  —  in  comptumj  «in  compo- 
situm; testinantes  enim  mulieres 
pexum  tantum  capillum  in  nodum 
colligere  consueverunt.»  Cruq.  C. 
111  14,  21:  Die  et  argutae  properti 
Nea^erae  Murrheum  nodo  eohibere 
erinem,  tjtrobique  non  tam  ad 
comandi  moram  respicit  quam  ad 
simplicem  ele^ntiam  nodi ,  qui 
opponitur  artificiosiB  comas  nec- 
tendi  generibus.     Tres  enim  modi 

£raecipui  capillos  ornandi  erant. 
lanil.  V  14b:  Iltis  oura  sui  cul- 
tus  frorUisque  deeorae  Semper  erü: 
tortos  in  fluetum  ponere  erines 
Äut  vinclis  revocare  comas  et  ver- 
tice  denso  Fingere  et  appositis  caput 
emuiare  capillis.  —  Lacaenae]  Sic 
in  Laconum  choro  apud  Aristoph. 

Lysistr.   1316 :  'AM'   äye  xofiav  IIa' 

oafjmixtÖbt^    unde  crinis   iigamen 
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More  comam  religata  nodum. 


na^nunvxiov.  Mo8  hic  LaooniciiB 
propter  Bunplidtatem  saepe  arti- 
ndbiiB  quoque  placuit  ^c  i>icta 
mt  Atalanta  in  tabula  Pompeiana 
Mus.  Borb,  VII.  T.  2.  pronus  ut 
de  eadem  Oid.  Met VIII 818:  Ot- 
nis  erat  Hmplex,  nodum  eoüeetus 
in  unum.  oft.  ApuL  Met  II  9: 
Orines  pauUtsper  ad  finem  eonglo- 
hahu  in  mmmwim  ttrHcem  nodus 
attrimaDerat,  Sic  Polygnotiu  etiam 
Polyzenam  Troianam  depinxerat 

PaOBan.  X  25:  üoXvStvfj  xajd  rn 
ti&uffiiva  na^^evois  dvaTtenXexrai 
rag  iv  rfj  K&fakfi  T^ixne.  —  Sign!- 
ficat  autem  tarn*  Bimplioem  cnltom 
et  Bibi  et  amico,  qaippe  cum  uter- 


qne  provectioriB  iam  sit  aetatis, 
suffioere  nee  requiii  ab  amica  or- 
natom  illum,  aua  adoleecentuloe 
allioere  alias  soleat.  —  Cfr.  etiam 
oontrariam  unA^em  pueri  lofUfam 
renodanüa  eomam  Epod.  11,  28.  — 
(Addo  omnino  amare  poetas  jgropter 
pulchritndinem  Lacaenas  virgmes 
memorare;  Theognis  1002.  ed. 
Bgk.:  EvetSfls  6aS  iväi£  X^9^^ 
AaKaiva    teopTj.       «Nosti    ^Ttd^tjv 

kaXXtyvvainajt)  Animi  tantum  causa 
notandum  est  cannen  hoc  hilarum 
atque  elesims  Hofinano  Peerl- 
kampio  inoi^um  Horatio  visum 
esse  ac  subditicium. 


1&JLCVKHVH 

AD  V.  16  sq. 

itAssyritique  nardo  potafnus  nneti]  M.  A.  Dietterichius  (Jahn.  Ann. 
N.  Vol.  31.  pg.  97.)  scribendum  censet  Assyrioque  (coli.  Horat  c.  II 
If  8.  TIb.  II  2,  7.  III  6,  68.),  quod,  ut  ex  addito  uneti  appareat,  non 
herba  aut  folinm,  sed  unguentum  signifioetur.  At  commune  est  poe- 
tarum,  ut  non  raro^  rem  naturamque  ipsam  describant  significaturi  id 
quod  inde  effectum  est.  Cfr.  Hör.  c.  III  29,  4.  preaaa  tuis  balanua 
eapillis  i.  e.  balanum  s.  myrobalanum.  (v.  Plin.  n.  h.  XII  100;  Mart. 
Epigr.  XIV  57.)  c.  1  20,  10.  Caecuba  um;  Verg.  Georg.  I  9.  tntmitae 
uvae  etc. 

Quam  Assyriam  hic  nardum  Horatius  nominavit  Indicam  esse 
nemo  umquam  videtur  dubitasse.  Sed  quod  dlxit  Orellius  esse  Indicam 
«ex  Syria  advectam»,  huius  nominis  ezplicandi  mihi  alia  ratio  videtur 
ineunda  esse. 

Primum  amomufn  etiam  Assyrtum  (Plin.  n.  h.  XII  49.  Verg. 
Eclog.  3,  89.  4,  25  etc.)  haud  dubie  Indieum  fuit,  ut  mcUobaihrum  est 
(Hör.  c.  II  7,  8.),  V.  Hnllm.  Geschichte  d.  griech.  Handels  p.  211.  Et 
Assyria  bombyx  apud  luv.  Sat.  2,  66.  ea  appellatur,  quae  ex  Seribus 
per  Assyriam  in  Syriam  deferebatur  (v.  Heinr.  ad  1.  et  Hüllmann  p.  205.) 
Item  Epod.  13,  9.  Achaemenium  nardum  est  nardus  Indica  per  Per- 
sidem  in  Syriam  delata,  ut  c.  111. 1,  44.    Achxiemeniuin  costum  Indieum 
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«Bt,  y.  Oid.  Fast  I  341.  Et  htra  musa  ab  JEuphraU  ibid.  III  720 
Indica  esse  turifer  Indus  declarat.  Cuius  generis  haud  dabie  est  edam 
AMyriuM  odar  apud  Gatall.  68,  143.  et  Aßsyrü  odores  ap.  Tib.  I  3,  7. 
quem  Ordlins  oontaiity  qoi  apad  Lampridiam  ▼.  Heliog.  c.  90.  odorea 
bMci  appeUantur.  Et  ibid.  III  2,  23  (apud  Tibnll.)  verba  quas  müHt 
divea  Panehaia  merces  Eoique  Ärabes  pinguU  ti  Auyria  eo  minus 
dubitare  patiuntur,  quin  meroes  inteli^;antur  Indicae,  quae  per  Baby- 
loniam  siye  Assjrriam  Mesopotamiamque  in  Syiiam  deportantur,  cum 
etiam  Petronius  c  119.  t.  9.  in  w.  ÄMyria  conekam  loudabai  milea  in 
unda  mare  Persicum  significet,  in  quo  sita  est  insula  T7I0S  marffarüw 
celebemma  (Plin.  n.  h.  VI  148.  Strab.  XVI  8.).  His  iods  mihi  pro- 
batur,  AsayrioM  mereea  omninö  intellegi  eas  soleie,  quae  ex  India  et 
Asia  media  oriundae  partim  per  mare  Pendcum,  partim  itineribus 
terrestribus  in  Mesopotamiam  Syriamque  deferuntur.  Eiusmodi  fpo^rtia 
etiam  illa  ^AnavffM,  fiiisse  apparet,  quibus  antiquitus  niai  Phoenioes 
meicaturam  cum  Graecis  ezercebant  (y.  Herod.  I  1.).  Et  Assyriae 
nomine  non  modo  Assyriae  propriae  (Herod.  VII  63.),  sed  Babyloniae 
etiam  et  Mesopotamiae  populos  (Pün.  n.  h.  VI  137)  cum  ipais  Syris 
olim  aeque  comprehensos  fuisse  constat  atque  communi  nomine  Syriae 
Mesopotamiam  etiam  cum  Babylonia  et  Assyria  (v.  Strab  XVI  1. 
p.  332  seqq.  Plin.  n.  h.  V  66). 

His  expositis  Assyria  nardus,  Assyrii  odores  y  Assyriuni  liius, 
Assyrius  mercator  non  ad  Syriam  portusque  et  oppida  maris  intemi 
pertinere  videbuntur,  unde  meroes  illae  in  Italiam  portabantur,  sed  ad 
ea  ipsa  loca  spectare,  ex  quibus  Graeci  plerumque  mercatores  in  Syriam 
propriam,  man  intemo  et  Euphrate  terminatam,  deferebant  Et  ita 
malobaihrum  Syrium  etiam  et  merx  Syra  (Hör.  c.  1 31, 12.)  ad  eadem 
illa  loca  referenda  erunt»  Schboeter,  Quaestt,  Hör.  (Saarbrücken 
1847.)  p.  8  sqq. 
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Nolis  longa  ferae  bella  Numantiae 
Nee  durum  Hannibalem  nee  Siculum  mare 
Poeno  purpureum  sanguine  mollibus 
Aptari  citharae  modis, 

Nee  saevos  Lapithas  et  nimium  mero  5 

Hylaeum  domitosque  Hereulea  manu 

XII.  Inscr.  volg.  Äd  MaecencUem^  et  sie  BbSc.  —  Ad  Mecenam 
prosphondiee  tetraeolos  T.  —  2.  durum  cod.  pleriqae,  in  bis  Blandinii; 
dirum  perpauci.  —  6.  domitosque  cod.,  domitosve  Cuningham,  Haupt, 
Vahlen. 


XII.  Sententia  videtur  haec  esse : 
Nolis  a  me  lyrico  carmine  celebrari 
res  gestas  maiorum  nostrorum  aut 
antiquas  illorum  pugnas ;  melius  tu 
pedestri  oratione  enarrabis  proelia 
Caesaris;  e^o  vero  praedicaoo  Li- 
cymniam,  tuam:  qua  scholiasta 
ood.  /  et  commentator  Cniquianus 
ad  sat.  1  2,  64  Terentiam  significari 
testantur.  Quo  auno  hoc  Carmen 
compositum  sit  parum  constat,  nisi 
quoa  scriptum  videtur  eo  tempore, 
cum  Maecenas  Terentiam  uxorem 
duxit,  fort.  725. 

1.  longa  -  bdla]  ab  a.  u.  c.  613. 
UHque  ad  c.  621.  —  ferae  -  Numan- 
ttae]  Fiorus  II  18,  15.  Deplorato 
exüu  in  ultimam  rabiem  furorem- 
que  conversi  postremo  mori  hoc 
genere  destinarunt :  ducea  suos  seque 
pairiamque  ferro  et  veneno  subiecto- 
que  undtque  igne  peremerunt. 

2.  durum]  scnpsimus  propter 
Codices,  ut  Verg.  Georg.  II  170 
Seipiadas  duros  hello  et  Aen.  II 
7  ülixem  durum  vocat ;  alibi  ( c.  1 1 1 
6,  36.  IV  4,  42  cf.  Quintil.  VIII 
2,  9)  eundem  dirum  appellat. 

3.  Poeno  sanguine]  pnmum  cum 
C.  Duilius  a.  u.  c.  494  classem 
Hannibalis  maioris  ad  Mylaa  supe- 
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ravit.  Bursus  L.  Lutatius  Catulus 
cos.  a.  u.  c.  512.  ad  Aegates  insu- 
las  Poenos  proelio  navali  devicit 
cet  —  moUibus]  De  se  tantum 
loquitur,  non  de  omni  poesi  melica; 
viae  c.  I  6,  10:    InbeUisque  lyrae. 

4.  Äptantur  citharae  modis  (^v- 
d'uoU  Hfti  fiiXaai)  verba  ex  metri 
legibus  ordinata,  quibus  modi  con- 
cinere  debent. 

5.  Lapithas]  Vide  c.  I  18,  8. 
Verg.  Cui.  26:  Triste  lovis  Phorei- 
que  canit  non  pagina  bellum,  Phle- 
gra  Giganteo  sparsa  est  quo  san- 
guine telluSf  Nee  Gentaureos  I/api- 
thas  compeUit  in  enses.  —  nimium 
mero]  «vino  ardentem,  temulen- 
tum.»  fladem  constructione  Tacit 
Hist.  I  35:  nimii  verbis. 

6.  Hylaeum]  unum  e  Centauris, 
de  quo  diversae  ferebantur  fabulae, 
cum  alii  eum  ab  Atalanta,  pudici- 
tiam  suam  defendente,  alli  a  Theseo, 
alii  ab  Hercule  occisum  narrarent. 
Verff.  Ge.  II  456 :  Rhoetumque 
PhoTumque  Et  magno  Hylaeum 
Lapithis  cratere  fninantew.  Hylen 
in  pugna  illa  a  Peleo  occisum  me- 
morat  Ovid.  Met.  XII  378.  — 
domitosquej  Minima  necesse  est,  ut 
mutemus  m  domitosve,    Ubi  enim 
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Telluris  iuvenes,  unde  periculum 
Fulgens  contremuit  domus 

Saturni  veteris;  tuque  pedestribus 
Dices  historiis  proelia  Caesaris,  10 

Maecenas,  melius  ductaqae  per  vias 
Regum  coUa  minacium. 

12.  minaeium  cod.  plerique  cum  quattuor  Blandiniis,  paud  imnan" 
Hum  vel  minaüum. 


Dulla  oppositio  significatur,  se  ex- 
dpiunt  jpartic.  non  vel  nec-que^  ut 
Bat  n  D,  18:  nee  plumbeus  Auster 
Autumnusque  gravis;  ubi  utnim- 
que  membrum  distaDguitur,  nec-vey 
ut  a  II  5,  18:  7ion  Chloris  ^  Oni- 
dütsve  Oyges, 

7.  T^urts  iuvenes]  Terrae  filios, 
Qigantes,  quos  commemorat  qui- 
dem  Hesioaus  Theog.  185.,  nee 
tarnen  novit  post  Titanomachiam 
alteram  Qigantum  pugnam  cum 
diis  pugnatam.  Herculis  quae  partes 
in  hac  fuerint,  docet  ApoUod.  I  6, 
1,2:  ToTff  &£o7e  loyiov  tjv  vno  d'etov 
fiev  fivSeva  tcüv  I\ydvT€or  anoXd' 
a&ni  ovvaa&aiy  avfi/naxoirrog  8i 
d'VTfToZ  Tivos  Tekevxrjüeiv.  —  'H^a- 
xXi'a  8i  avfifiaxov  (Zevs)  Si  *Ad^vag 
iTttxaliaato'  itac[ue  sa^ttis  suis 
deorum  hostes  interemit.  Silius 
XII  143:  Tradunt  Herculea  pro- 
Stratos  mole  Gigantes  Tellurem 
iniectam  quntere.  —  unde  pericu- 
lum] «a  quibuH  motum  periculum» 
cet.  Terent.  Eun.  115:  Dicebat-e 
praedonibuSf  Unde  emerat,  se 
audisse  cet.  Ck)nf.  c.  I  12,  17.  I 
28,  28. 

8.  Fhdgens]  quia  aethere  cincta; 
c.  I  3,  29:  aetneria  domus.  c.  III 
3,  33:  sedes  lucidae  deorum.  — 
contremtfit]  cum  accusativo,  ut 
Verg.  Aen.  III  648:  sonitumque 
pedinn  vocemque  tremesco.  Seneca 
Ep.  65.  extr.:  non  contremiscamus 
iniurias 

9.  Saturni  veteris]  Verg.  Aen.  VII 


180:  Satumusque  sefiex.  —  pede- 
stribus] Inter  scriptores,  qui  super- 
sunt,  HoratiiiB  pnmus  hoc  v.  usus 
est  ad  Graecorum  imitationem^ 
7t£^6e  ko^os,  Plat  Sophist  p.  237. 
A. :  TTe^f;  te  £o8e  exaerore  Xiyo9V 
xai   fterd   fUTQCJV.    —    tuque  haud 

dubie  ad  ipeum  Maeoenatem  per- 
tinet;  sed  tarnen  Maecenatem  de 
rebus  Augusti  historias  scripdase 
non  magis  ex  hoc  loco  colügmdum 
est,  quam  ex  Plin.  n.  h.  yll  148: 
Philtppensi  proelio  morhidi  fuga 
et  trtauo  in  palude  aegroti  et  (ut 
fatentur  Ägrippa  et  Maecenas)  aqtfa 
subter  cutem  fusa  turgidi  (CaeBarisV 
laiebra;  erravitque  Servius  cum  ad 
Vergil.  Geor^.  11  42  tradit  Maeoe- 
natem etiam  Augusti  Caesaris  gesta 
descripsisse. 

11.  ducta^ue]  Nota  que  -  -  que 
non  sibi  respondere,  ut  alibi,  sed 
sententiarum  nexum  hunc  esse: 
«Et  certe  melius  dicentur  -  -  proe- 
lia triumphique  cet»  —  per  vias] 
a  porta  tnumphali  per  sacram  viam 
aa  Capitolium.  Manifeste  autem 
haec  referuntur  ad  triplicem  illum 
triumphum,  Delmaticum,  Actiacum, 
Alexandrinum  mense  Sextili  a.  725. 
a  Caesare  ex  Oriente  actum.  Vid. 
Mon.  Ancvr.  ed.  Momms.*  pg.  10. 

12.  colla  minacium}  Scriptor 
Consolat.  ad  Liv.  Aug.  273 :  Äspi-- 
cia7n  regum,  liventia  coUa  ccUenis 
Duraque  per  saevas  vinctäa  neoca 
manus  Et  tandem  trepidos  voUus: 
inque  illa  ferocum  Invitis  lacrimas 
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Me  dulcis  dominae  musa  licymniae 
Cantus,  me  volnit  dicere  lucidum 

13.  Licymniae  AB  aliique  muHi,  Ijycymniae  BlandiDius  antiq.,  alii 
Lieiniae  vel  Lycimae, 


deddere  ora  genis.  Spiritus  iUe 
mmax  et  Drusi  morte  superbue 
Öamifieifßn  maesio  carcere  aandus 
erit.  —  minaeium]  «anteqoam  de- 
victi  essentj»  Finnat  etiam  Ser- 
viiis  L  1.  Minantium  prope  absur- 
dum esset  de  rc^bus  in  collo  cate- 
natis  atque  sie  in  tziumpho  ductis. 
Cfr.  Bentleium. 

Id.  <Ma  vero  iubet  musa  cele- 
brare  laudibus  illam,  quam  tu 
teuerrimo  amore  amplezaris.»  — 
duieis]  aocuflat.  plur.  iuDgendus 
cum  ▼.  eanius,  non  duleia  domi- 
nae, Uuice  enim  vera  constructio 
est:  Musa  voluit  me  dicere  dulcis 
eantus  dominae  Licf^mniae.  Qui 
iunxerunt  dulds  dominae  vel  duüyis 
musOf  non  satis  cogitanrnt,  v.  can- 
tue  epitheto  carere  omnino  non 
posse,  cum  oeulos  qaoque  et  pectus 
non  sie  nude  posita  sint  —  Licym- 
niae]  cf.  quae  dijdmus  in  argum. 
et  proleg.  pg.  XXVI II.  Sicuti  teste 
Apuieio  Apolog.  106.  GatulliLesbia 
vero  nomme  erat  Clodia,  Tibulli 
DeÜa,  Plania,  Propertü  Cynthia, 
Hostia,  Hcidae  Perilla,  Metella, 
ita  sduoet,  ut  ad  conservandam 
etiam  in  amoribus  dignitatem  ma- 
tronalem  nomini  Romano  aliud 
sttbstituerent  Qraecum  eadem  syl- 
labarum  auantitate:  sie  statuen- 
dum  est  n.  1.  Licymniam  aigni- 
iicare  Terentiam  Maecenatis  uxo- 
rem,  etiam  ab  Oetaviano  aliquando 
amatam,  ita  ut  utrique  hie  locus 
eximie  placere  deberet ;  ideo  autem 

Sotissimum  Graecum  hoc  nomen 
electum  esse,  quod  simile  esset 
Terentiae  fratris  L.  Licinii  Var- 
ronis  Murenae  nomini.  Quod  autem 
Sanadonus  opinatus  est,  minima 
decuisse  Horatium  uti  tarn  teneris 
versibus,  in  qulbu8  laudatorem  ab 


amatore  vix  disoemas,  id  quidem 
dictum  est  ex  sensu  Franoogallo- 
rum  Sanadoni  aetjualium,  non  ex 
amicitia  ea,  qua  inter  se  coninncti 
erant  Horatius  et  Maeoenas.  De 
sponsa  Terentia  ouod  acce^erunt 
nonnulli,  moribus  Komanis  videtur 
adversari  despoosae  amorem  ita 
depingi,  maxime  propter  illam 
osculorum  mentionem.  •—  Nee  vero, 
si  de  Maecenatis  coniuge  interpie- 
tamur,  dominae  nomen  obstat,  nam 
hoc  non  minus  uxores  auam  amicas 
stabiles,  ut  erant  Tibulli,  Propertü, 
Ovidii,  non  Horatii,  nisi  fortasse 
excipias  Cinaram,  appellare  tunc 
soleoant.  Sic  de  coniuge  Ovid. 
Trist  III  3,  23:  Nuniiei  hue  aU- 
auis  dominum  venisse,  resurgam. 
Licymnia  igitur  est  nova  nupta, 
admodum  äulescens  ac  pulcner- 
rima ;  et  re  vera  formosissima  muUer 
erat  Terentia,  cuius  amore  captus 
erat  Octavianus.     (Suet  Oct  69.) 

14.  lucidwn  Fulgentis]  ut  c.  I 
22,  23:  Dulce  ridentem.  c.  II  19, 
6:  turbidum  Laetatur.  c.  111  27, 
67:  Perfidum  ridens.  Etiam  in 
Satiris.  (I  8,  41:  resonarent  triste 
et  acutum.)  Bepeti  hie  usus  adiecti- 
vorum  potest  mde  ab  Homero  II. 
B  269:  dx^eJov  lBi6vy  id  est,  «dta 
oeulos  torauens,  ut  homo  inutilis 
atque  stolidus  videretur»;  sie  etiam 
in  locis  Horatianis. 

15  bene  mutuis]  ut  Cic.  ad  Att. 
XIV  7 :  litter ae  bene  longae,  Tusc. 
II  44:  dolor  bene  plane  niagn/uSy 
et  bien  Francogallorum.  Bene 
miUuis  igitur  est  «plene,  prorsus, 
eodem  amoris  ardore  mutuis.»  Alii 
iungunt  cum  v.  Fidum,  cui  ralioni 
repugnare  videtur  verborum  positio 
ac  versiculi  compositio. 

17.  ferre  pedern]  «Cuius  summus 
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Fulgentis  ocülos  et  bene  mutnis 
Fidam  pectus  amoribus; 

Quam  nee  ferre  pedem  dedeeuit  choris 
Nee  eertare  ioco  nee  dare  braeehia 
Ladentem  nitidis  virginibus  saero 
Dianae  eelebris  die. 

Num  tu,  quae  tenuit  dives  Aehaemenes, 
Aut  pinguis  Fhrygiae  Mygdonias  opes 


15 


20 


est  decor  ac  vennstu  in  saltatione», 
qnae  iamdudüm  saltem  intra  pri- 
▼atoe  pariotes  in  nsu  erat  matro- 
nis  (ut  Bemproniae  apud  Sallustiain 
Cat.  25.),  cum  antiquioribus  tem- 
poribus  indecora  haberetur.  Di- 
BÜDgaenda  a  Dianae  choris  v.  18. 
haec  etiam  saltatio  domestica,  c[uae 
a  poetijB  chori  nomine  insigmturi 
ut  Propert  II  34,  42:  ad  moUes 
membra  resolve  choros,  Ceterum 
similiter  Verg.  Ge.  I  11:  Ferte 
simtU  Fauniqtie  pedem  cet.* 

18.  eertare  ioco]  Nihil  impedit 
quo  minus  interpreteraur  de  con- 
viviis,  in  quibus  iis,  qui  iocoram 
salibus,  certis  convivis  iudieibus, 
ceteros  superarent,  praemia  pro- 
posita  essent.  De  saltationis  genere 
aliano  accipi  nequit  et  propter 
verba  ipea,  in  quibus  hoc  non 
inest,  nee  ter  saltationem  comme- 
morare  poterat  pceta.  —  dare  brcuf- 
chid]  Haec  maxime  demonstrant 
matronam  Romanam  hie  significari. 
quibus  solis  ducere  licebat  sacros 
Dianae  choros,  una  cnm  virginibus 
ingenuis.  A.  P.  232:  Ut  festis 
nmtrona  moveri  iussa  diebtis.  Cfr. 
c.  III  14,  11.    IV  6,  31. 

19.  Ludentem]  Ludum  choreas 
illas  vocat  propter  gestus  ac  motus 
varietatem.  bic7ra/j;t«>/Hom.Hymn. 
Apoll.  201.  et  Verg.  ecl.  6,  27 :  Tum 
vero  in  numerufm  Faimosque  feras' 
que  videres  Ludere.  —  nitidis]  «festo 
ornatu  decoris.» 

20.  Dianae  eelebris]   «cuius  dies 


festuB  magna  populi  frequeDtia  oe- 
lebratur.»  Tibull.  IV  4, 2»:  Pkoebe, 
-  '■  lam  eeleber ,  iam  laetus  eris. 

21.  Aehaemenes]  heros,  mvÜiiciu 
conditor  stirpis  Achaemenidaram 
inter  Persas.  CJfr.  Herod.  Vli  11., 
cui estCyriproavus.  PlatoAldbiad. 
I.  p.  120.  £.  Persei  filiom  apoellat 
Nicolaus  Damasc.  in  £lym.  M.  t. 
*Axaifi€vriQ  p.  180,  40. 

22.  Mygdcnias]  A  Mygdone,  prisco 
rege,  pars  Phrvgiae  magnae  ap- 
pellabatur  Mygaonia.  II.  P  18o: 
'Evd'a  i'Sov  nkeioTOvs  0^iyae,  dvB- 
^m  aioloTtcaXovg  Aaov^  'Orp^og 
xal  Mvydovos  amd'eoto.  Pausan. 
X  27:  C^Tto  Mvydovog)  noup^aie 
MvySovai  ovofia  ini  rols  tf^^wfi 
rid'fa d'ni  xa d'^arrjKev, 

23.  crine]  Anthol.  Pal.  I  205: 
*AvtI  ßoos  ;|foro"«ai;  r  dvad^fiazos 
"faiSi  ToiaSe  Oi^xaro  rove  lina^ovg 
IJafitpikiov  nkoxduovg.  —  BentleiUB 
atque  interpretes  nonnulli  Goma- 
nici  acceperunt,  ac  si  esset  uno 
crin€j  cimi  tamen  nihil  frequentius 
sit  quam  crinis  sing,  collect,  pro 
crintbus.  lila  certe  nimia  exagge- 
ratio  videtur.  In  eandem 'prorsua 
imaginem  incidit  Hafis  apud  lones 
Poes.  Asiat,  p.  367 :  Tammi  amiea 
no8  nihil  aestimct,  tamen  orhi  ter- 
rarum  non  permutemus  erinem^ 
illius  capitis.  Vide  Lorenz  ad 
Plaut.  Mosteil.  pg.  229. 

24.  Ärabum]  c.  I  29,  1:  beaüs- 
ÄrabuTn-gaxis.  Verg.  Ge.  11  115: 
Eoasque  domos  AraSum.    Propert. 
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Permutaxe  velis  crine  Licymniae, 
Plenas  aut  Arabum  domos, 

Cum  flagrantda  detorquet  ad  oscula  25 

Cervicem  aut  facili  saevitia  negat, 
Quae  poscente  magis  gaudeat  eripi, 
Interdum  rapere  occupet? 

25.  Oufn  Codices  plerique  (ABMOBT/  aliique),  EHim  pauci  {^ 
Graev.  Voss,  al.)  prob,  ßentley,  Orelli,  Haupt,  VahleD,  L.  Müller.  — 
28.  occupet  cod.  fere  omnes  defend.  Fr.  Bücheier  1.  1.,  rec.  O.  Keller 
ed.  1.  3.,  Kiessllng;  occupeU  b  corr.,  OraevianuK,  Vossianus,  Lipsiensis 
paudque  alii,  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  L.  Müller,  O.  Keller 
ed.  2  et  epileg.  pg.  155. 


II  10,  16:  Et  cUmiua  intactae  te 
tremit  Arabiae.  Attamen  h.  1.  cum 
Frankio  de  expeditione  in  Arabiam 
a  Caesare  auscipienda  cogitare  noli. 
Memorat  tres  populos  orientales 
propter  opes  «barbancas»  a  poetis 
saepe  celebratos.  Prima  huiu»  com- 
parationis  sedes  est  apud  Sappho- 
nem  fr.  85  Bgk.:  'Ea-n  fioi  xdla 
Tidi'i,  ;f(>vorio«7*y  dr9'€'fioiaiv  *Efi- 
^'d^tiv  i'xoica  fiOQfpav  ^  KXrfii  dya- 
TtaTttj  'yivii  rdi  iyoj  ovöi  ylvÖiav 
naiaav  ou8*  i'Qav%av. 

25.  flagrantid\  «ardentia,»  a  cod. 
satis  munitur  contra  aliorum  fror 
grantia,  «bene  olentia»,  id  quod  de 
MaecenatiB  oscuUs  dictum  pro^ 
ridiculum  est.  —  detorquef\  hic 
quoque  suam  servat  siguificatio- 
nem:  «a  solita  colli  poäitura  recta 
ita  se  deflectit,  ut  niariti  amantis 
osculis  occurrat.»  ^  Martial.  IV  22, 
7:  luctantia  carpst  Basia.  —  De 
diaeresi  n^lecta  cf.  ad  c.  1  18, 16. 

26.  27.  /act'/tj  «simulata  et  prop- 


terea  haud  aegre  exoranda.»  — 
Qiuie  poscente  ma^is]  Cum  propter 
caesurae  vim  magts  a  poscente  sepa- 
rari  et  ad  gaudeat  pertrahi  nequeat, 
simpliciter  sie  ezponendum  iudico : 
«magis  quam  poscens.»  Niminun 
hoc  didt:  «Cupide  tu  eam  poscis 
oscula;  cui>idius  etiam  ea  sibi  gau- 
det  eripi  Licymnia,  propter  quem 
ardorem  ipsum  semper  carior  tibi 
fit.»  Alii,  magis  gaudeat  iungentes, 
poscente  explicarunt  a  poscente, 

28.  occupet]  yf&droi  dt^  d^nd- 
^ovaa.  Sic  Codices  optimi,  ac  mihi 
certe  concinnius  videtur,  ut  idem 
modus  servetur,  quam  ut  legentes 
occupat  regredi  cogamur  ad  partfc. 
cum.  Ceterum  senteutiarum  seriem 
]>crturbavit,  qui  siguum  interroga- 
tionis  posuit  post  vv.  crine  Licym' 
niaey  virgulam  post  v.  domos.  Ne- 
xus enim  hic  est:  «Num  tu  velis 
Ero  Licymniae  crinibus  gazas  illas 
arbaricas  acdpere  tum,  cum  eius 
basiis  frueris?» 
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CARMEN  XIII. 

nie  et  nefasto  te  posuit  die, 
Quicumque  primum,  et  sacrilega  manu 
Produxit,  arbos,  in  nepotum 

XIII.  Inscr.  Tolg.  In  arborem,  euitu  easu  in  agro  Salnno  paene 
oppressus  est.  —  Ad  arbarem  BT.  —  Ad  arborem  ettdus  mwu  paene 
periercU,  a  qi4a  oppresaus  eam  exseeratur  b.  —  Ad  arborem  apeutite 
(sie:  id  est,  anevxTMri.)  tetrocolos  S.  —  Ad  arborem  euiue  ectsu  paene 
perierat  c.  —  1.  lUum,  et  nefasto  N.  Heinsius,  lUum,  o,  nefasto  Bentl. 
coni.,  Illum,  nefasto  Buttmannus. 


XIII.  NoD  sine  festiva  quadam 
hyperbola  arborem  exseeratur , 
CU1U8  casu  paene  oppressus  erat  in 
agro  suo  Sabino ;  demde  immoratur 
in  sententia  de  incertis  vitae  casi- 
bu8  desinitc^ue  in  contemplanda 
pionun  beatitudine,  maxime  cum 
aures  praebent  Alcaei  et  Sapphus  car- 
minibus.  Ter  autem  praeterea  illius 
periculi  mentionem  lacit:  c.  II  17, 
27.  III  4, 27.  III  8, 8.  Quo  tempore 
hoc  Carmen  composuerit,inde  elucet, 
quod  anno  post  Maecenatem  invi- 
tavit;  illud  autem  carmen  III  8 
anno  725,  itaque  hoc  nostrum  anno 
724  compositum  est.  Primis  igi- 
tur  carminibus  Alcaicis  adnumeran- 
dum  est,  id  quod  metrica  etiam 
neglegentia  quadam  comprobatur: 
vide  ad  v.  2/. 

1.  nie  et\  Constructio  est:  lUe 
et  nefasto  te  posuit  die,  Quicumque 
primu?n  posuit  (plan tavit),  et  (po- 
stea)  produxit  sacrilega  manu.  Sic 
facillime  amovetur  coniectura  et 
Bentlei  Illum ,  o,  nefasto  et  Butt- 
manni  Illum  j  nefasto  et  Lowthii 
de  poesi  Hebr.  p.  153.  ed.  Rosen- 
müli.  ratio,  qui  distinguit:  lUe  et 
(nefasto  -  -  pagi) ,  Illum  et ,  quasi 
voiuisset  scribere  Ille  et  fregit,  tum 
impetu  lyrico  abreptus,  interrupto 


priore  consilio.ita  perrezisset;  lUum 
et'Crediderim  tSregtsse.  At  talia  dva- 
xSkov^a  ab  Horatiano  dicendi  ge- 
nere  prorsus  abhorrent.  —  Acfio 
veterem  Ck)mmentatorem  cod.  Fra- 
neq.  apud  ßosium  p.  88:  «Arbor, 
ille  quicumque  primum  produxit 
te  in  nepotum  pemiciem  et  oppro- 
brium  pagi,  posuit  te  et  nefasto 
die  et  sacnlega  manu.»  —  nefasto] 
Cfr.  c.  1  35,  35.  H.  1.  est  dno^^dg, 
dies  ater,  tunestus,  usu,  qui  per 
poetas  maxime  invaiuisse  videtur. 
Gell.  N.  A  IV  9:  Religiosi -  dies 
dicunter  tristi  omine  infames  im- 
pedüique;  -  -  quos  muUitudo  im- 
peritorum  prave  et  perperam  ne- 
fastos  appeUant.  Attamen  iam  Liv. 
VI  28  :  terra  -  nefasta  vietoriae 
Stute. 

3.  4.  Produxit]  «coluit,  educavit, 
curavit,  ut  cresceres,  velut  eo  con- 
silio,  ut  aliquando  nepotum,  poste- 
riorum,  alicui  incideres,  quo  facto 
perpetua  infamia  premeret  totum 
pagum.  Explicare  non  debemus: 
«qui  te  crescere  passus  est;»  cum 
in  tali  veluti  ooncessione  saerüegae 
manui  locus  non  sit.  —  P<mi] 
Mandelae,  quo  pertinebat  Horatii 
Sabin  um. 

6.    Fregisse   cervicem]   «strangu- 
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Pemiciem  opprobriomque  pagi; 

niom  et  parentds  crediderim  sui 
Fres^sse  cerviceni  et  penetralia 
Sparsisse  noctumo  craore 
Hospitis;  ille  venena  Colcha 

Et  quidqoid  usquam  concipitur  nefas 
Tractavit,  agro  qui  statuit  meo 
Te  triste  lignum,  te  caducum 


10 


lasse  patrem»;  ut  Sali.  Oatil.  56 
frangere  gulam  ktqueo;  Cic.  Verr. 
Accus.  V  110;  Praetorem  tu  cuscu- 
sas?  Frange  cervices.  Cfr.  epod. 
3, 1.  —  penetralia]  pr.  adiectivom, 
unde  Vergil.  Ge.  I  379.  dixit :  tectü 
penetralmis,  Aen.  II  297.  adutis- 
penetraiibus.  «Intimaiii  aedium 
partem  (nbi  erant  Penates,  qua  re 
augetur  scelus)  noctu  sparso  ho- 
spitis cruore  polluit.»  Proximum 
autem  parriddio  est  iaedere  lovem 
Hospitälern. 

8.  venena  Colehd]  forma  poetica, 
utOid.Met.Xill 24:  Colchacarma. 
(Adde  Plat  Euthyd.  285  C:  tJ 
MffSeia  rfj  Kokxtp-  (Suut  venena, 
qualia  fuerant  Medeae  Colchidis, 
praesentissima.  Epod.  17,  35:  Ca- 
les  venenis  offieina  Colchicü.  Se- 
neca  letales  Medeae  herbas  vocat 
Med.  269. 

10.  Traetavü]  Venena  tractare 
idem  quod  praeparare,  miscere. 
Zeugma  facillimum  est,  ut  ex  v. 
traetavü  ad  vv.  Et  quidquid  us- 
quam concipitur  nefas  eliciamus 
V.  patravit.  —  agro  qui  statuit  meo] 
Cum  vi  repetit  initium  ille  te-posuit; 
nam  transplantandi  notio,  ut  vo- 
lunt  quidam,  in  verbo  statuere  non 
inest.  Nova  autem  notio  accedit: 
«in  agro  meo». 

11.  triste]  Non  infelix  ea  signifi- 
catione  qua  ruscum,  rubus,  pirus 
älvaticus  (v.  Macrob.  Sat.  111  20, 
3),  sed  «noxium  ac  sceleratum»,  ut 
Verg.  ecl.  3,  80:  Triste  lupus  sta- 


bulis.  —  caducum]  «quod  aliquando 
casurum  est  vel  erat.»  Sic.  c.  111 
4,  44.  Vergil.  Aen.  X  622 :  caduco  - 
iuveni  «mox  casuro.»  Ovid.  Met. 
IX  651:  frondes  caducas,  Alibi 
significat  «instabilis,  fluxus,  vanus», 
ut  Ovid.  Met.  IX  597.  spes  caduoas, 
Fast.   I  181.    caducas'preces  dixit. 

14.  Cautum]  lunge:  numquam 
ab  homine  satis  cautum^  est,  caveri 
potest,  singulas  in  koras.  Noli  vero 
lacerare  orationem  sie:  €Quid  quis- 
que  vitet  in  horas,  numqtuwi  oet» 
— .  Frequens  iBtAyveofii]  de  incertis 
atque  celeribus  Fortunae  vicissitu- 
dinibus  varieque  expressa  est  Sic 
Pindarus  Olymp.  7,  94:  ^  3i  fuii 

fAoioq  ;|f(>öyot;  "AlXo^  dXkolai  8uii- 
d-viooiaiv  alpai,  —  navita-Poenus] 
Sidonius  vel  Tyrius.  Sophocl. 
fra^m.  756.  Dind.:  fpoivi^  oivr,Q, 
JSiöcovios  xanriXoi.  —  Bosporum] 
Thracium  Ponti  fretum,  i6  Bv^av- 
TMxov  arofAa,  rapido  aquarum  cursu 
et  procellis  infame,  c.  111  4,30:  In- 
sanientem  navita  Bosporum  Temp- 
tabo. 

15.  16.  uUra  -  -  aliunde]  relicto 
videUcet  Bosporo,  in  Ponto  vel, 
ubi  revertitur,  in  mari  Aegaeo  vel 
ex  aUa  aliqua  parte.  Vix  dicere 
licet  omissa  coniunctione  tätra 
aliunde  timet;  itaque  haud  scio  an 
recte  cum  Lachmanno  scribendum 
sit  ultra  timetve  aliunde,  L  e.  ultra 
timet  timetve  aliunde,  de  quo  usu 
disseruimus  ad  c.  I  30,  6.  Simul 
difficultas  metrica  sublata  est,  de 
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In  domini  capnt  inmerentis. 

Quid  quisque  vitet,  numquam  homini  satis 
Cautum  est  in  horas.    Navita  Bosporom 
Poenus  perhorrescit  neque  ultra  15 

Caeca  timet  alionde  fata; 

Miles  sagittas  et  celerem  fugam 
Parthi,  catenas  Parthus  et  Italom 
Robur:  sed  inprovisa  leti 
Vis  rapuit  rapietque  gentis.  20 

Quam  paene  furvae  regna  Froserpinae 

15.  Poenus  cod.,  Thynus  coniec.  Lachmaun,  prob.  Haapt,  VahleD, 
L.  Müller,  KiessliDg.  —  16.  timet  Codices  omnes,  ttmetqtte  Axüub  ad 
Vestric.  pg.  112;  timetve  Lachmanuus  ad  Lucret.  pg.  87  prob.  Haupt 
(Yahlen  timet)  ^  L.  Müller ,  Lehrs,  Kiessling.  —  17.  celerem]  reduoe$n 
Bentlei  suspicio. 


qua  vide  proleg.  pg.  LIV.  —  Caeca] 
quorum  causae  iguorantur;  sie 
saepisaime  poetae  loquuntur,  et  iam 
Cic.  de  orat.  11  357:  res  caecas  et 
ab  aspectus  ituiicio  remotas  canfor- 
matio  quaedam  notat;  id.  de  lege 
agr.  II  36:  cur  hoc  tarn  est  cÄ- 
scurum  atque  caecum? 

17.  Miles\  qui  Parthi  fu^m  timet, 
alius  non  poterat  esse  nisi  Roma- 
Dus ,  id  quod  consulto  non  additur, 
cum  insit  vel  in  vv.  Italum  robur. 

—  saaittas]  subliuii  imagine  eun- 
dem  Israelitarum  timorem  a  phare- 
tratis  Assyriis  (c.  Hl  4,  35.)  ex- 
pressit  leremias  5,  14:  Jl  (fagi- 
i^a   avtcjv    CO»    rdfos   dveot^fidvoe. 

—  celere^n]  Bentleius  coniectans 
reducem  fugam  poetam  correxit, 
non  librarios;  neque  tarnen  äni^i- 
Tov  illud  est  otiosum  ideoque  re- 
prehendendum  «Tum,  cum  mini- 
me  ezspectant  Komani,  fiigam  si- 
mulatam  capessunt  Parthi,  ut  in- 
caute  sequantur  hostes,  ipsi  autem 
denuo  teuso  arcu,  statim  versis 
equis  redeuntes  maiore  cum  impetu 


in  eo8  incursent.»  Quod  cum  sei- 
rent  Romani,  ipea  lUius  ftigae 
celeritas  üs  erat  formidolosa;  ete- 
nim  quo  colerior  erat,  eo  etiam 
insidiosior.  VerR.  Gre.  III 31:  Fiden- 
tefnque  fuaa  r^arthum  versisque 
samUis.  Orid.  a.  a.  III  786:  üt 
cder  aversis  utere  Parthus  equis, 
Seneca  Oedip.  118:  Vidit  et  per- 
SOS  equiteSj  sagittis  Terga  faUads 
metuenda  Parthi.  Claudian.  IV. 
Honor.  531 :  Scis  -  -  refugo  quae  sit 
fiducia  Partho.  Stat  Silv.  I  4,  78: 
arcu^ve  horrenda  fugad  -  -  Ar- 
menta. 

18—20.  Italum  Robur]  Orelli  cum 
aliis  esse  voluit  carcerem  roboreum, 
TuUianum  quem  describit  Sallust. 
Catil.  55.,  in  quem  nudus  detrusus 
est  etiam  lugurtha.  liv.  XXXVIII 
59:  Ut  in  carcerem  inier  fures 
noctumos  et  latrones  vir  clarissi- 
mtis  Scipio  includaiur  et  in  robore 
et  tenebris  exspiret.  Tacit  Ann.  IV 
29:  robur  ci  saxum  aut  parricida- 
rum  poenus  minitari.  Öfr.  Festus 
in   V.   Robur.     Rectius   alii  expo- 
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Et  iadicantem  vidimus  Aeacnm 
Sedesque  discretas  piorum  et 

23.  diaeretcu  Scd^e^  Leidensis,  Vossianiu,  LipeiensiSy  omnes  oodices 
Cmquii  duobus  Blandiniis  exceptis,  omnes  Bentlei  ezcepto  uno  ex 
reoentifisimis,  rec.  Bentley,  Meineke,  L.  Malier,  Haupt,  Yahlen,  Kiesa- 
ling;  diseripias  ABO,  duo  Blandiniiy  vindicavit  O.  Keller;  descripku 
KTby  Argentoratensis  y  Dessauiensis ,  Monacensis  allique. 


auerunt  d^f*vv^  cfortissimos  milites 
populi  Komani  ex  omni  Italia 
defectos».  —  rapuit  rapietgue]  Ali- 
quotiens  hac  compoBitione  uUtur 
äoratius :  epist.  I  2,  43 :  Labiiur  et 
labetur;  I  7,  21 :  ttdit  et  feret. 

21.  furvae]  iam  Festus  DOtavit 
sünilem  sonum  vv.  furvus,  fuscus, 
fultgo,  fumttSf  funus.  Gellius  (N. 
A.  1  18,  4)  apud  Varronem  legit: 
veteres  Bamani  furtum  atrum 
appelUtverunt,  Acrouis  Scholion 
cod.  Ay  et  Cruquii  commentator 
furtum  mysticum  nomeu  dicunt, 
alii  ad  Furios  referunt;  constat 
furvum  vocari  quidquid  ad  in- 
feroa  pertinet;  vide  Praller- Jordan, 
mythol.  Boman.  1  52.  Martial.  VI 
58,  3:  0  quam  paene  tibi  Stygias 
ego  raptus  ad  undas  Elysiae  vidi 
nubila  fusca  plague.  Senec.  Her- 
cul.  für.  549:  Qua  spe  praecipites 
actus  ad  inferos,  audax  ire  vias 
inremeabiles  i  vidisti  SictUae  regna 
Praserpinae?  Hoc  Senecae  et 
nostro  Horatii  loco  Proserpina 
primam  syllabam  corripit,  ceteris 
ceterorum  poetarum  et  ipsius  Ho- 
ratii (c.  I  28,  20;  »at.  ll  5,  110) 
prodadt. 

22.  Aeacum]  Achillis  avum.  Plat. 
Gorg.  p.  524.  A.;  xai  rois  f^iv  ^x 
T^g  Aoias  * Pada.fiavO'vi  xpiveXy  rote 
di  dx  Tfje  Ev^coTfrji  Aiaxoi'  Miv(jß 
Si  Tt^aaßtia  doiaof  inidiax^iveiv^ 
dar  dnooiJTov  t*  rat  erigco. 

23.  dtseretas]  a  Tartaro.  Orcus 
enim  apud  posteriores  ex  Elysio 
(diverso  ab  Homerico  Odyss.  S 
563 )  et  TarUro  constat.  Stat.  Theb. 
IV  524:  Et  Styx  discretis  iiiterflua 


Manibus  o6£/a^.  Verg.  Aen.  VIII670: 
Secretosque  pios,  —  Firmat  hanc 
lectionem  Lactant.  Inst  VII  7: 
Esse  inferos  Zenon  Stoieus  docuit 
et  sedes  piorum  ab  impiis  esse  dis- 
cretas, Meliures  Codices  habent 
discriptas  vel  descriptas  i.  e.  sepa- 
ratione  assianatas,  ut  Cic.  de  legi- 
bus 111  44:  aescriptus  popiUus  censu, 
ordinibus,  aetatibus  plus  adhibet 
ad  suffragium  consilit,  quam  fuse 
in  trtbus  convocatus;  atque  haec 
erat  scholiorum  lectio,  Porphyrio 
explicavit  'separatas;'  sed  ad  nostri 
loci  sententiam  aptior  est  lectio 
discretas  i.  e.  remotas  a  sedibus  et 
contagione  impiorum. 

24.  Äeoliis]  Poetae  Lesbii  Al- 
caeus  et  Sappho  Aeolica  dialecto 
utebantur.  lam  Pindarus  fr.  106. 
107  Brgic.  de  beatorum  in  Orco 
Siayiayy  Kai  rol  uiv  innon  yvfi- 
vaaloü  T£,  Toi  8i  Tttaaole,  Toi  '9e 
(FOQfiiyyeaai  reonovrai.  —  queretP' 
tem]  quod  sibi  in  amore  non  re- 
sponderent.  Fraem.  40  sq.  Brgk: 
"j&^off  8avrt  fi  0  XvaifitXris  Sövsif 
rkvxvmx^ov  afiaxoLVov  ö^nerov. 
^Aid'i^  aol  S*  i'fied'ev  fiiv  dnrix^BXO 
0(}oyTiaSTjv ,  ini  «^'  *AvBgofii8av 
TiÖTTj.  Maximus  Tyr.  24,  9:  Nvv 
ubv  iiHTifjLq  2^a7t(pta  (Pogyoi  xal 
AvBgofiiÖq  avxiTtxvoiv) ,  vvv  9i 
ikiyx^i  xal  eiocjrevejai  avrd  ixeiva 
T«  2!ioxgdTOvi.  Tov  'Itova  yai^eiv 
ffjalr  6  ^^coxgdriji.  IloXld  iioi 
Jap  UoXvavpLxriSa  nalBn  x^igatVy 
2a7tfcj  Xi'yei.  -  -  '  O  n  ixeivto  "A^ 
xißidSrjg  xal  Xa^ftiSrjg  xal  fPaXBgog^ 
jovro  zf,  /iBoßla  Pvqipvcj  xal  ^Ax&lg 
xal  'AyaxTOQta.    Ovid.  Her.  15, 17, 
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Aeoliig  fidibus  querentem 

Sappho  puellis  de  popularibus, 
Et  te  sonantem  plenius  aureo, 
Alcaee,  plectro  dura  navis, 
Dura  fugae  mala,  dura  belli. 

TJtrumque  sacro  digna  silentio 
Mirantur  umbrae  dicere;  sed  magis 


25 


30 


praeterea  vilis,  ait  8appho,  mihi 
Candida  Oydno. 

26.  sonantem]  8imiliter  de  Ana- 
creoDte  (Simonides)  184,  9.  10  Bgk : 
Mohtijs  S*  Oh  Xrjd'Tj  fieltrs^TtiOG, 
aXX*  ^'  ixeXvov  Baoßirov  ov8e 
9'nvütv  eivaaev  elr  *./4wi].  —  aureo\ 
8ic  Pind.  Nem.  5,  24:  fo^'uy/ 
^AnokXcov  £7tTayX(oaaop  j(ov06<o 
nXnxTQtif  Sicoxan'.  Eurip.  Herc.  für. 
351 :  4>oXßo£  —  rnv  xaXlifd'oyyor 
xtd'nQav  iXavvcav  Ttli^xroi^  )(Qvadc^, 

27.  28.  Nota  vereiculum  minus 
politum :  Alca^eCy  plectro  dura  navis. 
«In  eo  versuum  systemate,  quod 
Horatio  prae  ceteris  placuisse  vide- 
mus,  Colon  tertium  post  quintam 
syllabam  ea  condicione  inciditur, 
ut  sexta  teneat  vocabulum  mono- 
syllabum ,  hoc  modo :  Rxcepit  iettts 
•pro]  pudicis.  Hoc  in  cultissimis 
carminibus  secutus  est,  neglexit  in 
quibusdam,  quae  cur  omnia  piinio 
et  secundo  libro  inseruerit,  miror.» 
Lachmann,  epist.  ad  Franke  in 
Fastis  Horat.  p^.  238,  opusc.  pg. 
79  sq.  Conf.  etiam  supra  ad  c.  1 
26,  pg.  150.  —  fugae]  «exsilii.»  — 
beul]  Cfr.  prolegom.  pg.  XXXI  sq. 

29.  Utrumqtie\E,ii%XsLi\i  (Aristotel. 
rhetor.  A  9  pg.  1367)  etiamnunc 
carminum  reliquiae,  in  quibus 
Alcaeus  Sapphonem,  haec  ilium 
alloquitur.  Ale.  fr.  55  Bergk: 
^loTZKox     ä/vn    fiBkkixofieide    .i'rtTr- 

xofkvei  aC8€0£.    Resjpondet  Sappho 
recusataue  fr.  28  Bgk:    ai  aijx^^ 

^fskiov   ifiB^ov   ^    xdXcov^    xni    fiTjXi 


FetTti^v  yXuMJü*  ixtxa  xdxav,  atSofg 
xi  a*  ov  xixoivev  07mar\  dlX*  i'Xeyte 
negi  rdf  öixaiwe»  —  In  oelebra- 
tisssimo  vase  Panettierano  {BoÜ, 
delT  Inst  arch,  1838.  p.  17.)  Sappho 
et  Alcaeus  cum  Haccho  atqae 
Mid-ri  consociantur;  sine  alüs  figiuris 
poeta  et  poetria  e  r^ione  sibi  stan- 
tes  lyras  puisant  apud  Milling^i 
Moyi.  1.  Tab.  33.  et  M.,  ex  quadam 
quasi  utriusque  dyiod'eciaei,  — 
sa<To  -  silentio]  Talia  eo6  oednisse 
fingit,  quae  digna  essent,  ut,  ubi- 
cumque  audiebantur,  sacro  süentio 
exciperentur,  <)uasi  res  divina  agere- 
tur.  Erat  emm  cantus  tarn  divi- 
nus ,  ut  ab  ipso  Musanim  ore  pro- 
fectus  videretur. 

30.  31.  magi^  Pugneis]  Multitudi- 
nem  magis  allicere  et  delectare 
solent  Tat  araaionixd  xaXovutva 
ror  \4Xxaiov  Tioti^/naTa  (Strab.  XIII 

617 )  quam  tenerae  amoris  queri- 
moniae  ac  tenues  illae  Sapphus 
ydonti  fttxft  aojf^oavtnjg,  Demetr. 
Phal.  de  Eloc  §  167:  *«  ^an^^af 
TtEQi  ftiy  xdXXovB  aSovoa  xaXXienni 
tan  xni  rjStJia'  xni  Ttegi  iQttfXwv  öi 
xai  l'agoi  xai  negi  dXxvovos'  xai 
anar  xaXov  ovofia  ivv^vxai  avT^ 
TTJ  71  oii^a et'  rd  de  xai  «vtjJ  eigyd' 
aaio,  Ovid.  in  Sapphus  Epist. 
Her.  15,  27 :  Pegasides  olandissima 
carmina  dictant,  —Nee  plus  AI" 
caeusj  eonsors  patriaeque  lyraeaue, 
Latidis  höhet  f  quamvis  granaius 
ille  sonet.  —  t^annos]  Sic  in  Pitta- 
cum  invehitur  fr.  87.  ßrgk:  T0r 
xaxoTtdrptdn   nizraxav  TCoXtOQ  ras 
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Pagnas  et  exactos  tyrannoe 
Deusum  iimeris  bibit  aore  volg^s. 

Quid  mirum,  ubi  Ulis  carminibas  stiipens 
Demittit  atras  belua  centiceps 
Aoris  et  intorti  capillis 

Eumenidum  recreantur  angaes? 

32.  umeris]  avida  Bentlei  suspido.  —  bibat  B. 


35 


Stxolo)  xal  ßaov8aifiovoi^  EaraaavTo 
rvqawov  fiiy    iTtatriovres  doXXeee. 

32.  Densum  umeris]  ita  oonsti- 
patum,  confertum,  ut  umeri  ume- 
ro0  tangat  Verg.  Aen.  X  361: 
Ooneurrunt;  haeret  vede  pes  densus- 
qm  viro  vir,  —  bibit  aure\  cAudit 
copidissime.»  Propert.  III  6,  8: 
Bugpenais  auribtis  ista  hibam.  Ovid. 
Trist  III  5, 14:  auribtis  iila  (verba) 
bibi.  Verg.  Aen.  IV  359:  auribus 
hausi, 

33.  ubi]  id  est,  csiquidem  ibi.» 
lange  stupens  iUis  carfninibus,  ut 
sat.  I  4,  28:  stufet  Älbius  aere. 
ib.  II  2,  5:  stupet  tnsanis  acies  ful- 
goribus.  II  7,  95:  Pausiaca  torpes, 
insane,  tabeUa. 

34.  Demitti(]  adulaturus  —  is  qui 
I^eniinqae  coercet  et  minitatur  — 
nt  apud  Homerum  Argos  Uiixis 
^  302  ovara  xtißßttkev  dfitpio.    Poe- 

äca  autem  iioentia  usus  fingit  etiam 
damnatos  poetaram  in  piorum  se- 
dibus  collocatorum  cantus  exau- 
dire.  —  belua  centiceps]  Hesiodus 
Tbeogon.  v.  312.  Cerberum  ex  Ty- 
phaone  et  Echidna  natum  vocat 
Atöea»    xvra    x^Axeoiicovor   IlBvrrj- 

xorraKngrivov.     Sopnocl.   Tnichin. 

1098:    *'yiidov    rgixgnvov    cxvAaxa, 

Id  quod  fere  Latini  poetae  adopta- 
▼ercmt.  «Centum  Cerberi  capita 
pradverat  Horatio  Pindarus,  si  fides 
Yenetii  interpretibus  A  et  B  ad 
Iliad.  e  368.  Cfr.  Pindari  Fr.  in- 
cert.  162.»  Naekius  in  Progr. 
1821  (opusc.  I  pg.  75).  Etiam 
l^etzes  ad  Lycophr.  678:  6  xrtov 


Tov  *'Ai8ovy  OS  k'xei  ixaxov  xstpaXds, 

£t  yariabant  in  talibos.  Sic  Schol. 
flcsiod.  Theog.  313:  riiv  "TB^av 
(Lemaeam,  Cerberi  sororem)  ^Al- 
xalog  fUv  iw6nx€<paX6v  y>ijat,  JSifiah- 
vi8rjQ  8i  nerrrjxovTaxi^aXov,  De 
centum  anguibus  eius  caput  mu- 
nientibus  h.  I.  non  cogitandum  cum 
Scholiastis.  «Horatii  sensum  recte 
perceperat  Seneca  sive  alius  scrip- 
tor  in  eo  iibro,  qui  Apocolocyntosis 
inscribi  soiet,  ubi  beltia  centiceps 
describitur  villos  harrendos f  id  est, 
serpentes  in  cervice  et  ter»>  natos 
exeutietis;  quippe  tenenomn  est 
in  ter^o  pierumque  Cerberi,  non 
in  capite,  ut  Horatius  c.  III  11, 
17.  facit,  serpentes  poni.»  Naekius 
1. 1.  Onferatur  etiam  Antonii  Zin- 
eerle  comment  de  scriptorum  lat. 
locis,  qui  ad  poenarum  apud  in- 
feros  descriptionem  spectant,  in 
opuscul.  fascic.  III  (a.  1882)  pg. 
61  sqq. 

35.  intorti]  Cum  v.  anguis  apud 
poetas  plerosque  feminini  sit  gene- 
ris,  H.  Peerkamp  volebat  iniortae; 
sed  Horatius  in  hac  re  et  aliis 
usitatiora  8e(}uitur;  scriptorum  ^lim 
maiori  parti  anguis  est  generis 
mascul.;  vide  Neue  grammat.  lat. 
I«  pg.  612. 

36.  Eumenidum  -  angues]  Pau- 
san.  I  28,  6:  nXrjaio^  Si  Uqov 
d'tmv  ioTiVy  as  xalovotv  ^Ad'rivaioi 
JSeifvaSj  'Hciodoe  Se  ^E^ivts  iv 
Stoyoviq.  Upcäroe  8d  Oipiatv  Ai- 
axiXos  8^dxovTae  inoirjaev  ouov  tali 
iv  rrj   xefaXfi    d'^iSlv  elvm'  roU  ^e 
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Quin  et  Prometheas  et  Pelopis  parens 
Dulci  laborum  decipitor  sono; 
Nee  curat  Orion  leones 
Aut  timidos  agitare  Ijncas. 


40 


38.  laborum  MSb,  c  dcorr.  y  et  Parisinus  k  (saec.  IX — X  bonse 
Dotae),  Cruquii  omnes,  in  bis  Blandinius  antiquissimus ,  lipsiensisy 
Leidensis,  Dessauiensis,  Acron.,  edit  veteres  praeter  Lambinum,  Mei- 
neke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Munro,  Schütz;  labarem  ABORT 
pr.  c,  pr.  d,  Porphyrion,  Lambinus,  Bentley,  O.  Keiler,  (in  tribus  exem- 
pUs  a.  1864.  1878.  1885  editis).  Ad.  Kiessling. 


aydAftaatr  ovtb  tovto&s  ineanv 
ovdev  ipoßB^ov  ovTs  oaa  dkka  xeXxai 
d'eciv  tcäv  inoyaicav.  Aeschyl. 
Choeph.  1048:  aide  rogySvow  Sixriv 
fffatoxiiüfves  xai  TtenAexranjfiipai 
JIvxvoU  S^axovaiv.  Orpheo  Hvmn. 
69.  sunt  oftonkoxafioi.  CatuU.  64, 
193:  Eumenides,  quibus  angumo 
redimita  capiüo  Frons  exspirantis 
praeportat  pectoris  iras,  —  Con- 
templator  Furiae  Orestem  perse- 
quentis  imaginem  apud  Millingen 
Cohill  T.  29.  —  recreantur]  devan- 
tur,  cessant  a  perpetuo  motu,  quo 
circum  Eumenidum  capita  vibran- 
tun» 

37.  Prometheus]  Apud  Aeschylum 
Prom.  1016.  propter  ignis  furtum 
fulmine  deicitur  subter  saxi,  cui 
afßzus  est,  ruinam,  post  longum 
tempus  ad  aquilae  morsus  perpe- 
tiendos  in  lucem  retrahendus,  tan- 
dem  tarnen  ab  Hercule  liberandus. 
Horatius  vero  de  eo  ita  loqmtur, 
ac  si  in  Tartanim  praecipitatus 
ibi  mansisset,  ut  c.  II  18,  35. 
Verba  autem  Aristotelis  (Poet.  18) : 
ro  $i  rtra^TOv  (ytvoe  Ttje  rpayioSiai) 
olov  al'  T£  <Po^xiSes  xai  JJooftrjd'it'i 
xai  oaa  iv  ^'AiSov,  ad  hunc  locum 
minime  pertinent,  cum  hoc  dicat, 
«tragoediae  de  Prometheo  (ut  trac- 
tatae  simt  ab  A^chylo),  et  eae 
omnes,  quarum  scena  saltem  ex 
parte  in  Orco  est  cet.,»  non  vero: 
«Prometheum  in  Orco  retinerL»  — 


Pelopis  parens]   Tantalus,    Od.   X 
582. 

38.  labonim  decipüur]  £z  Graeca 
constructione,  xltnrea&ai  top  no^ 
vtov,  et  Plautina  falhr  sermo- 
nis  £pid.  239,  id  est,  obliviscun- 
tur  poenarum.  £t  hanc  lectiooem 
connrmant  Acro,  Porph.  Comm. 
Cruq.  Pro  altera  minus  probanda 
laborem  afferunt  Sat.  II 7, 114 :  Ictm 
vitw  qaaerenSf  iam  somno  f allere 
curam;  item  Sat.  II  2, 12.  et  Ovid. 
Met.  VI  60:  studio  fallente  laborem; 
itaque,  ut  cdecipere,  fallere  labo- 
rem» dicatur,  sie  etiam  posse  dici: 
«decipior  laborem.» 

39.  curat]  AUoquin,  ut  ait  Ver^. 
Aen.  VI654:  eura--eademsequt' 
tur  tellure  repostos  —  Orion]  c. 
III 4, 71 :  Temptator  Orion  Dianae, 
Odyes.  A  572:  'i?^*awa  neXio^iof 
eiaevoTjoa,  Ofjoae  Ofiov  tlkevvra 
xta.  —  OrioniB  laeva  manu  leonem 

ger  caudam  arripientis  et  clava  con- 
dentis  reperies  apud  Inghirami 
Qall.  Om,  lll.  p.  207.  Ad  omnes 
autem  Inferorum  res  hie  memora- 
tas  cfr.  vas  Canusinum  in  Müller 
Denkm.  IV.  N.  275. 

40.  timidos  -  -  lyticas]  Fugaeis  vo- 
cat  c.  IV  6,  33.  Feminino  geuere 
usurpant  Vergilius,  Piinius,  Statins, 
sed  Priscianus  VI  5.  diserte  affert 
ex  h.  1.  masculinum.  Contra  cfr. 
Verg.  Ge.  I  183:  oculis  eapti  — 
talpae. 


LLB.  II.     C.  XIV. 
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CARMEN  XIV. 

Eheu  fügaces»  Postume,  Postume, 
Labuntur  anni,  nee  pietas  moram 
Bugis  et  instant!  senectae 
Aflferet  indomitaeque  morti. 


XIY.   Inscr.  volg.  Ad  Postumum,  —  Ad  Postumum  de  celerikUe 
(brwüate  b)  pitae  BbSTc. 


XIY.  Poetumus  quis  fuerit  frustra 
quaeritar,  nee  constat  fueritne  idem 
i^ae  ille  ad  quem  Propertius  eleg. 
III  12  scripsit.  Verl  simile  est 
(▼.  Fr.  Bücneler  in  mus.  rhenan. 
▼.  37,  1882,  Dff.  234)  non  certum 
aliquem  appellari,  sed  quemlibet 
nobili  genere  natum  et  in  fortunis 
prndenter  adhibendis  cautum.  Si- 
milis  est  igitur  eins  de  quo  Mar- 
tialis  epigr.  II  23:  non  dtcam,  licet 
tisque  me  rogetts,  quis  sit  Postu- 
mus  in  meo  liheUo,  Tales  igitur 
homines  boc  carmine  Horatius  ad- 
monet  ne  nimis  anxii  sint  in  capien- 
dis  yitae  voluptatibus  et  ut  mortis 
memores  copns  suis  fruantur.  — 
Propter  metricam  negiegentiam 
(V.  11,   de  qua  vide  aa   c.  I  26, 

5g.  150).  propter  sermonis  quan- 
am  audaciam  [enaviganda  v.  11, 
iüaerymabHem  v.  6  coUato  c.  IV 
9,  5,  meruim  potius  cenis  alia  hoc 
€armen  primis  alcaicis  adnumeran- 
dum  est,  ut  anno  fere  723  vel  724 
Bcriptum  yideatur. 

1.  Pöstumey  Postume]  In  appella- 
tione  iterata  haec  inest  vis:  «irrobe, 
^aoaeso,  expende  ac  reco^ta,  quae 
dicamU  ^AvaBiTclioaecos  istius  lam 
Oraeds  usitatae  insigne  exeniplum 
praebet  Sappbus  illud:   Tlnqfevia, 

nao&ßvia^    TCoi  ne  /.inoJa    fi:toiXT}; 

(fr.  109  Bgk.) 


2.  Labimtur]  «sensim,  nobis  eo- 
rum  decursum  vis  animadverten- 
tibus-»  Ovid.  Fast.  VI  771 :  Tem- 
pora lahuntur  tacitisqtie  senescimus 
annis.  —  pietas]  evaeßeia,  d'Qijaxeia 
&edfv,    Cfr.  c.  IV  7,  24. 

3.  instanti  senectae]  Seneca  Praef. 
ad  Quaestt.  nat.  L.  3:   Premit  a 

-  tergo  senecttts,  Mimnermns  4,  4: 
oliyoxQOViov  yiverai  ataTte^  ovao 
"Ußfj  rtfii^ecca*  to  9*  a^aMov  xai 
auo^tpov  Prj^ai  v7te^  xe^aifje  olvtI)^ 
vTte^xoe/Marai. 

4.  tnihmitaeqtte  morti]  «inevita- 
bili  cui  nemo  resistit  nee  sese  sub- 
trahit.»  Iliad.  / 158:  ^AtSrje  roi  dfisi' 
Itxoe  vS*  aÖnfiaaros.  Aeschylus 
in  Nioba  fr.  147.  Dind.:  Movo^ 
d'6(Ov  ya^  &nvaros  ov  Sca^tov  igq^ 
OvT  av  Ti  &VOJV  avr'  imanivbcav 
ävoigj  Ov  ßMuoe  iativ  ovSi  Ttatcavi-' 
^erai'  Movov  Se  Ilei&to  8aifi6v(av 
dnoarartl.  Similiter  « A>U<JTor  vocat 
Orcum  Orinagoras  Anthol.  Palat. 
II.  p.  502.  A^u  Nohama  in  Hum- 
berti Chrestom.  Arab.  p.  147:  Ne 
terrearis,  anima  mea!  Nam  täi" 
que  tu,  si  rogares  prorogationem 
vitae  diei  unius  ultra  metam,  quae 
tibi  praeßnitur,  non  eocaudirerts. 

5.  trecenis]  «Non,  si  quotidie 
tres  hecatombas  Plutoni  immoles.» 
Male  cod.  aliq.  tricenis,  triginta, 
prima  syllaba  longa.    Ceterum  ne 
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Non  si  trecenis  qnotquot  eunt  dies, 
Amice,  places  inlacrimabilem 
Plutona  tauris,  qui  ter  amplum 
Geryonen  Tityonque  tristi 

Conpescit  unda,  scilicet  omnibus, 
Quicomque  terrae  munere  vescimur, 


10 


5.  trecenis  cod.  unus  Blandinius,  Vossianus  paucique  alii,  oeteri 
tricenü.  —  8.  Geryonen  unus*  Parinnas  (10810,.  tt  Kelleri),  Oerionen 
BORTf  Argentoratensis ,  DessauiensiB ,  maior  codicum  pars  habet 
Oerionem. 


prorsus  eiiormis  videatur  hyper- 
Dola,  lege  Liv.  XXII  10:  oubus 
lovi  tree&fU%8  fieri  votum  eet,  —  eunt] 
«procedunt  atque  nobif^  abeunt» 
Epist  U  2,  55:  Singula  de  nobts 
anni  praedaniur  euntes.  Plaut. 
Bacch.  1203 :  It  dies :  ite  intro  accu- 
büum.  Seoeca  Med.  399 :  segnis  hie 
ibü  dies  ?  —  Plutonis  imago  ezstat 
in  praeclaro  vaae  Canusino  apud 
Müller  Denhn.  I.  N.  275. 

6.  Ämice]  Postposita  solita  ana- 
crusi  longa  (brevem  tarnen  habet 
in  huius  generis  versibus  quater- 
deciee),  hac  allocutione  utitur  post 
eaa,  quae  sunt  v.  1.,  quia  ea  omissa 
totum  Carmen  merae  reprehensio- 
nifi  speciem  haberet  Fuit,  qui  hoc 
non  animadvertens  proponeret  dies 
Ännique,  quod  per  se  quoque  spec- 
tatum  ab  omni  poetica  ratione 
uimium  quantum  abhorret.  Cete- 
rum  cfr.  II  9,  5:  Ämice  Valgi.  — 
inlacrimabilem]  Formavit  v.  ad 
Graecum     a8nx^vTO«y      axlavarog^ 

«qui  tam  durus  est  atque  implaca- 
buiB,  ut  ad  lacrimas  et  misericor- 
diam  nullo  pacto  commoveri  queat» ; 
similiterque  Plauto  (Mil.  Glor.  544) 
incogitabilis  est,  qui  non  cogitat. 
Vide  ad  c.  iV  9,  26. 

7.  ter  amplum.]  ^TQ^aiüftaror^ 
triplici  eodemque  mgenti  corpore 
praeditum.» 

8.  Geryoiun]  Cbrysaoris  et  Cal- 


lirrhoes  filium,  ßnaüJa  ^E^v&eiae 
Tfje  vriaov  xfjg  vvv  PaSsi^a  nciXev 
utvrje.  Schol.  Plat  paff.  942.  ed. 
Or.  Eurip.  Herc.  iiir.  ^1:  vd^ma^' 
ßikeaiv  dfiy>eßaJJ,e,  rov  x^un&fiaxew 
olatv  äxta  ßoTTfQ  'E^&eiae,  liQcrei. 
y  28:  trvpectora  tergemmi  vis  Oe^ 
ryanaü.  Var^.  Aen.  VI  289:  Qor- 
genes  Harpgtaeqtte  et  forma  trieor- 
poris  umSrae.  Image  &ub  ab  Her- 
cule  confosei  est  in  Monum,  cW 
Inst,  areh,  T.  V.  p.  231.  Aliae  in 
Gerhard  Vaseng.  Jl.  T.  CIV.  B. 
seqq.  Ibi  eius  nomen  scribitur 
CÄPVFONES.  -  TÜyonque]  Hom. 
Od.  k  576 :  Kai  Tirvov  elöor,  FtUi^ 
ipixvStos  viov  -  ArjToj  yap  ^XxijeSj 
Jios  xvöqrjr  Ttn^axotrir.  luraiter 
Elara,  Orchomeni  filia^  potitUB, 
lunonis  suspicionem  ventus,  eam 
in  Terra  defodit  Terra  in^ti 
statura  filium  edidit,  qui  Tityus 
nominatus  est.  Hunc  Latonae 
amore  captum  eique  vim  afferre 
conatum  vel  Apollo  vel  Diana 
(Find.  Pyth.  4,  160.)  vel  ambo 
sagittis  transfixere.  In  Tartaro  ei 
per  tota  novem  iugera  corpus 
porrigitur.  Verg.  Aen.  VI  696.  — 
tristt]  Verg.  Ge  IV  478:  Quos  etr-' 
cum  limus  niger  et  deformis  arundo 
Cocyti  tardaque  palus  inamabüia 
unda  Aüigat  et  noviens  Styx  inter- 
fusa  coercety  Horatii  compescit,  «in- 
clusos  tenet.» 
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Enaviganda,  sive  reges 
Sive  inopes  erimus  coloni. 

Frustra  craento  Marte  carebimus 
Fractisqae  rauci  fluctibus  Hadriae, 
Frustra  per  automnos  nocentem  15 

Corporibus  metaemus  austrum. 

Visendus  ater  flamme  languido 
Cocytos  errans  et  Danai  genas 

14.  rauci  plerique,  raueis  ABO.  —  18.  Coeytos  cod.  omnee,  Coeyius 
editiones  ante  Bentldum  fere  omnes ,  post  eum  paucae. 


9.  Omnibus]  Charontis  cumbam 
'f'ew^ida-navSoxov  vocat  Aeschyios 
8.  adv.  Th.  860.  Vid.  c.  II 3, 25  sog. 

10.  munere  veseimur]  Hom.  II. 
2S  142:  Oi  ti^ov^s  ya^Ttov  i'dovoi. 
iSimonidee  fr.  5  Bgk.:  tv^veSovg 
oaoi  xrtonov  aivvfied'a  x^ovoe.  Pha- 
nocles  z.  in  Schneidew.  Del.  p.  160: 
A)Jm.  t6  Moi^dafv  vrjfi  akXvxov 
ovSi  TtTf  ^arir  *EyifnyiBtv^  onoaoi 
/jr  inufe^ßofied'a.  Seneca  Phoen. 
021 :  aut  tdlo  fntor  Almae  paren- 
tis  munere?  —  Memor  usus  Ho- 
merici  poeta  singulari  munere  usus 
est,  quo  ante  omnia  frumentum 
edgnificatur,  nee  debebat  Wakeiield 
proponere  munera. 

11.  Enavigandä\  in  prosa  erat 
«traidenda.»  Enavigare  nove  dic- 
tum videtur  pro  «navigare  usque 
ad  alteram  ripara,  sine  reversione 
ac  redituj» 

12.  coloni]  <qui  agrum  alienum 
colont,  vel  mercede  (sat.  II  2, 115.) 
vel  pensionem  domino  solventes, 
Italorum  massaj.* 

13.  Marte  carebimus]  «bellorum 
pericula  devitabimus»  Conf.  II  10, 
i :  caret  invidenda  Sobrius  auia, 
Quodsi  cum  Waddelio  legas: 
frustra  a  ertiento  Marte  (nobis  in- 
ndiante)  cavebimf4Sj  et  imaginem 
habebis  bominie  propter  ignaviam 
ridiculi  et  orationem  pedestrem. 


14.  rauci  fluctibus]  «Frustra  etiam 
a  navigatione  abstinebimus.»  Obtu- 
sum  ac  remurmurantem  iUum  fra- 

Sorem  undarum  ad  scopulos  alli- 
entium  raucum  vocat.  —  Hadriae] 
Hanc  scripturam  legitimam  esse 
demoustrat  Monumentum  Anc3rra- 
num ,  in  quo  (V  12.  32)  bis  legitur 
Hadrianum  mare. 

15.  per  autumnos]  Sat.  II  6,  18: 
Nee  mala  me  'ambiHo  perdit  nee 
plumbeus  auster  Autumnusque  gra- 
vis  y  Libitinae  quaestus  aoerbae. 
Caes.  b.  c.  ili  2:  gravis  autumnus 
in  Aptäia.  Liv.  XXV  26:  tempore 
auiumni  et  loeis  natura  gravibus 
intoleranda  vis  aestus  omnium  fere 
Corpora  movit,  Plin.  n.  h.  II  126: 
Noxius  Auster  et  maqis  siecus, 
fortassis,  quia  umidus  frigidior  est, 

16.  Junge  per  atäumnos  metue^ 
mus  austrum  corporibus  nocentem; 
alii  aliter ,  cf.  c.  1  3,  7. 

17.  18.  languido]  «tardis  flezibua 
labente.»  Acheronta  et  KtoMvrov, 
XÖm^  dre^iararov,  proprio  flu- 
mina  Thesprotidis  fuisse  narrat 
Pausan.  I  17,  5.  Tarn  Pindarua 
fragm.  107,  8.  9  Bgk.  de  flumi- 
nibus  apud  Inferos:  "Ev&ev  rdv 
dnet^ov  iQeiyovrai  axorov  BkrjYQol 
ovoffBqdi  wxibe  norafioi.  Verg. 
Ge.  IV  478:  limu^  niger  et  defor- 
mis  arwndo  Cocyti,   Aen.  VI  131: 
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Infame  damnatusque  longi 
Sisyphus  Aeolides  laboris. 

Linquenda  tellus  et  domus  et  placens 
Uxor,  neque  harum  quas  colis  arboram 
Te  praeter  invisas  cupressos 
Ulla  brevem  dominum  sequetur. 

Absumet  heres  Caecuba  dignior 
Servata  centum  clavibus  et  mero 


20 


25 


20.  Sisyphus  codicum  maior  et  melier  pars,  Sisyphoa  vel  Sisiphos 
fip  paucique  alii.  —  24.  Ulla  cod.  plerique,  Vita  f%p  Leidensis,  £Sn- 
sidlensisy  Lipsiensis. 


Tenenü  media  amnia  ailvae  Cocytas^ 
que  sinu  labens  circttmvenit  aJtro, 
Beneca  Herc.  für.  686 :  Polus  iner- 
tis  foeda  Cocyti  iaeet,  —  Danai 
genus]  Ovid.  Met.  IV  462:  Moliri- 
que  suis  letum  patrudibus  ausae 
Assiduae  repetunt,  quas  perdantf 
Belides  undas. 

19.  20.  damnatus -' laboris]  cf. 
Dräger  Syntax  I^  p.  486.  —  Sisy- 
phus] Hom.  Od.  X  5031  Axiochus 
p.  dfl.  C:  ^r&a  x^^og  aaeßo/v  xal 
Javat8cav  vS^eXat  dreXeTe  9cni  Tar- 
tdkov  Sixpog  xai  Titvov  ankdyx'^o. 
Hai  2iav<pov  Titr^os  dvrjwrog.  Öisy- 
phi  saxiim  volventis  imi^  Grer- 
hard  Vaseng.  II.  T.  LXXXVI. 

21.  placens]  Nod  tarn  «amabilis» 
quam  «cara,  grata.»  Lucret.  III 
895.  Suet.  Tib.  7:  uäcor  bene  con- 
veniens. 

23.  Te]  Non  Postumum  quisquis 
est  alloquitur,  sed  quemlibet  lecto- 
rem.  —  cupressos]  Ar  bor  est  Diti 
Sacra  atque  propterea  fuuebri  signo 
ad  domos  et  circa  rogos  ditiorum 
poni  solita.  Lucan.  III  442:  Et 
tum  plebeios  luctus  testata  cupressus. 
Plantabantur  etiam  circa  tumulos, 
unde  inid'ETa  funebris  epod.  5, 18., 
feralis  Verg.  Aen.  II  216.,  atra 
Aen.  III  64.  Ovid.  Trist.  III  13, 
21 :  Funeris  ara  mihi,  ferali  cincta 


eupressu,  Oonvenit.  Metam.  X  141. 
Apollo  ad  Cyparissum  in  arborem 
mutatum :  iJugebere  nobis,  Lugebis- 
que  alt  OS  aderisque  lugentibusy  in- 
quit,    Vide  ad  c.  I  9,  11. 

24.  brevem  dominum]  •Sacnortjv 
oXiyox^ovtor ,  per  breve  tempos 
latifundia  possidentem.»  Mire  Mar- 
cilius  comparavit  Philistionis  illud 
apud   Stobaeum  S.  330:   xdv  fn- 

QicOV     7t1}Xf^V     yffS     Xl'^tOe     VitnQXXßt 

&av{6v  ytvrjari  tqkov   i}  Teaad^on'. 

25.  26.  Caecuba]  v.  ad  c.  I  20, 
9.  —  dignior]  <te,  quoniam  iis 
fruetur,  cum  tu  parcas  ut  sacris.» 
—  Similes  sententiae  reperiuntur 
apud  Orientales.  Ecclesiastes  2, 19: 
neres  meus,  quem  ignoro,  sapiens 
an  stultus  futurus  sit,  dominabitur 
in  laboribus  meis,  quibus  desudati 
et  sollicitus  fui  Et  est  quidquam 
tam  vanum?  Ecclesiasticus  14,  4: 
Qui  acervat  ex  animo  suo  iniuste 
aliis  congregat,  et  in  bonis  iUius 
alius  Ittxuriabiiur.  —  cefUum  clavi-' 
6t*«]  Hyperbole  pro  «diligeoitissime.» 

2y.  Jinguet]  «colore  vini  rubre 
pavimentum  triclinii  marmoreum 
mficiet'»  —  Mero-'Superbo]  Mero 
ipsi  superbia  attribuitur  eo,  quod 
praestantiae  suae  conscium  quasi 
insultat  pavimento.  Etenim  loqui- 
tur  de  profusione  propter  na^otviav 
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Tinguet  pavimentum  superbo, 
Pontificum  potiore  cenis. 

27.  superbo  Codices  omnes,  in  bis  etiam  Blandinii  et  Bemenses, 
superbum  Lambinus  'non  iiullorum  veterom  codicum  auctoritate  fretus'; 
superhus  correctus  Yatic.  A,  ut  voluerat  Barth;  superbis  Lynfordus 
et  Cuningham. 


solita  in  heluonim  epulis,  fortasse 
etiam  de  pytismatis.  Cic.  Philipp. 
2,  105  de  Antonio:  ncUabant  pavt- 
menta  vinoj  madebant  parietea. 
Petron.  38:  plus  vini  sub  mensatn 
effundebahtr,  quam  aliquis  in  edla 
habet,  Vitruv.  VII  4,  5:  In  con- 
viviis  Oraecorum  hibeniaeuhrum 
et  quod  pociUis  et  pytismcUis  effun- 
ditur ,  aimul  cadit  siccesctt^ue. 
luven.  11, 173:  Qui  Laeedaemontum 
pytismaie  tubrtcat  orbem.  Neuti- 
qaam  vero  agitur  de  libatione,  de 
propinatione ,  de  cottabo,  ut  aUi 
rati  sunt  Qui  l^^unt  pavtmentum 
auperbum ,  intellegunt  artifidose 
tesselatum ,  ut  est  v  erg.  Aen.  VII 
12:  teetüque  superbis,  Aelianus 
apud  Suidam  p.  28.  Bemhardy: 
vipBi  rivl  vne^ipavta,  Minus  etifl^ 
respidendae  sunt  lectiones  super- 
bis y  commendata  aToupio  ad  Sui- 


dam 2.  p.  539.  (cum  Pontificum  -  - 
eenae  per  se  fuerint  ^tfper^ae,  opi- 
parae,  lautissimae) ,  et  superbuSf 
[ut  heres  -  superbus  alio  modo  patri 
msultat  apua  Martialem  VIII 44, 12 
— 15.),  cum  et  heres  iam  habeat  dni- 
&erov  dignior  et  minus  poetice  ipae 
dicatur  superbus  quam  merum, 
quod  profundit 

28.  Pontificum  potiore]  «potiore 
eo  vino,  c^uod  potant  pontinces  in 
epuHs  illis  sollemnibus,  quae  in 
proverbium  abierant.»  Martial.  XII 
48|  12:  Non  cdbana  mihi  sit  comis- 
satio  tanti,  Nee  Capitolinae  Pon- 
tificumque  dapes,  Macrob.  Sat.  II 
9.  ubi  index  cenae  Metelli  ponti- 
ficis  maximi  affertur.  As^deton 
autem  superbo  -  potiore  si^üicat 
propter  hanc  ipsam  generositatem 
vinum  superbum  vocari. 


HORAT.  ED    MAIOR    IV.      VOL.  L 


19 


290 


HORATU  CARMINUM 


CARMEN  XV. 

lam  pauca  aratro  iugera  regiae 
Moles  relinquent,  undique  latius 
Extenta  visentur  Lucrino 
Stagna  lacu  platanusque  caelebs 

XV.  Inscr.  volg.  In  aui  seculi  luxuriam,  —  Om.  BT  (qui  hoc 
Carmen  adiuDgit  praecedenti).  —  Haec  de  praesentis  vitae  luxuria  dieü 
bc.   —   Aniiquam  severitatem   laudans  qttentur  de  praesenti  luxuria 

seeuli  S. 


XV.  Dehortatur  aequales  ab  in- 
sano  magDificag  atqae  amplissimas 
aedes  exstniendi  morbo  eosque  ad 
antiquam  simplicitatem  revocare 
conatur.    Cf.  c.  III  2.  6.  24. 

1.  2.  regiae  Moles]  ^Jiegiumy  quod 
regis,    regale,  quod    rege   dignum 
eet.^  Arusianüs.  Sane  hie  est  «re- 
gibus  dignae.»   Sunt  ampla  et  ma- 
gnifica  aedificia,  uti  turrem  Mae- 
cenatianam   c.    III    29,    10.    vocat 
Modem  propifiquani  nubibus.     Cfr. 
Sali.  Catil.  13.  et  20.    Talia  autem 
paullatim  coartabant  arva  fertilia 
non  tarn  per  se  ipsa  quam  propter 
Silvas ,  porticus,  gestationes,  ambu- 
lationes ,  leporaria,  piscinas,  euri- 
pos,   lacus  adiectos.     Ac   re  vera 
nie   villarum  luxus,   cum    domini 
per  maiorem   anni  partem  Romae 
aegerent,  in  causa  fuit,  cur  sensim 
desereretur  antiqua  illa  et  strenua 
agri    cultura   semperaue   desertier 
fieret   Italia.      Martial.    epigr.    11 1 
47.  58.    Tiberius  apud  Tac.  Ann. 
III  53:  Quid  primum  prokiberc  et 
priscum    ad    niorem    recklere    ad- 
grediar?  cillarumne  infinita  spatia? 
cet.   Seneca  Controv.   V  5:    Araia 
qKondam  populis  rura  sinyiiloruni 
nunc  erffasfulontm  sunt. 

3.    cin'iitftr]     cum    admiratione 


conapicientur  ex  omni  parte,  ubi 
spectator  constiterit»  Mire  Scho- 
liastae  iungunt  kUius  visenlur»  — 
Lucrino]  prope  Baiaa  ioxta  lacum 
Avemnm,  lacu  piscoso  ostreia^ue 
abuudante.  >-  In  hoc  genere  m- 
credibilem  in  modum  inaanierant 
L.  Lucullus,  Q.  Hortenaius,  C.  Hir- 
üus.  Aptiasime  autem  piscinas  illaa 
luxurioaas  comparat  cum  lacu  Lu- 
crino, utpote  in  quo  Octavianua  a. 
u.  c.  717  in  magnum  imperii  Ro- 
mani  com  modum  portum  lulium, 
*regü  opus*  (A.  r,  65.)  constru- 
xisset;  vivaria  contra  illa  privati 
dumtaxat  luxus  turpia  erant  monu- 
menta. 

4.  stagna]  Seneca  Controv.  IV  5: 
navigabilia  piscinurum  freta.  De 
piscinis  eonsule  Varr.  R.  R.  III 
17.  Harum  amatores,  Lucullos, 
Crassum,  Hortensium  piscinarios 
vocat  Cic.  ad  Att.  I  19,  6.  --pla- 
tanusque caelebs]  Martiali  III  58, 
3:  vuluu  «quae  vitibus  maritari 
non  potest  propter  ramos  densos 
lateque  extentos.»  luvenal.  8,  78 
vtduas  ulmos.  Noti  sunt  Roma- 
norum platanones  opaci.  Plin. 
epist.  I  3.  Adeo  autem  in  geniali 
hac  arbore  ^Ovid.  Met.  X  95.)  co- 
lenda  insaniebant,  ut  Q.  Hortensiua 


HB.  IL     0.  XV. 

Evincet  ulmos;  tum  violaria  et 
Myrtus  et  omnis  copia  narium 
Spargent  olivetis  odorem 
Fertilibus  domino  priori; 

Tum  spissa  ramis  laurea  fervidos 
Excludet  ictus.    Non  ita  Komuli 


2&1 
5 


10 


10.   ictus  Codices  paene  omnes,  aestus  d  pauciqne  all!.    (B  omis. 
Tum 'ictus  et  v.  12—20.) 


orator  vinum  platano,  quam  in 
Tnsculano  posuerat,  ipee  sofiuii- 
deret  Macrob.  Sat  IIl  13,  1. 

5.  Evineei]  «cedere  coget  agris,» 
ut  PUn.  n.  h.  XVIII 186:  Faba  -  - 
evineit  herbca  (verdränger^,  Ulmi 
et  populi  diligenter  putatae  mari- 
tabantur  vitibus.  Plin.  XVI  72. 
Inier  h(i8  (arbores  steriles)  atque 
frupiferas  materie  vitit*mque  ami- 
eitta  (tecipitur  ulmus.  Manil.  III 
662.  (autnmni  tempore) :  Tune  Liber 
gravtda  descendü  plenus  ab  ulmo. 
—  tum  '  -  Tufn]  quae  a  divitibus 
Ulis  porro  perfici  soleant,  enumerat, 
potius  quam  «modo  -  -  modo .»  ut 
alii  explicant.  —  violaria]  Varr. 
R.  B.  1  85 :  violaria  in  fundo  facere 
non  est  utile, 

6.  Myrtus]  numero  multitudiois 
ut  Verg.  Gre.  II  64:  Paphiae-myr- 
tus ;  quocirca  minime  cum  Glareano 
W.  myrtusque.  —  copia  narium] 
«(^nes  flores  omniaque  virgulta, 
ex  quibus  suavis  odor  naribus  af- 
flatur.»  Schol.:  «hizus  odorum.» 
Cfr.  Aeüan.  V.  H.  XIII 1:  avi^itov 
eis    iooTfiv    oxpecJi    awreÄeiv  Üwa" 


UlVfOV. 


7.  olivetis]  «Ex  utilibus  aotea  oli- 
vetis iam  sterüia  fient  violaria  myr- 
teta,  rosaria,  laureta  sive  daphno- 
nes.»  Seneca  de  Vita  b.  17:  Cur 
arbores  praeter  umhram  nihil  daiu^ 
rae  conseruniur?  Quintil.  VIII  3, 
8:  An  ego  fundum  cultiorem  putem, 
in  quo  mihi  qiUs  ostenderit  lilia  et 
viouis  et  anenionaSy  fontes  surgentesj 


quam  übt  plana  messis  aut  graves 
fructu  vites  erunt?  iSterilem  plata- 
num  tonsaaque  myrtos  quam  mari^ 
tarn  ulmum  et  uheres  oleas  prae- 
optaverim?  At  erutis  olivis,  utait 
Feerlkamp,  ager  non  amplius  est 
olivetum.  Itaque  iile  hanc  stropham 
totumque  Carmen  Horatio  aoiudi- 
candum  esse  oenset;  sed  iniuria 
oenset;  nam  Hör.  non  loquitur  de 
deletis  oUvis.  Coiumelia  r.  r.  V  9: 
spatium  nUer  ordines  mimmum 
esse  debet  pinguiet  frumentario 
solo  sexagenum  pedum  in  alieram 
partem  atque  in  alieram  quadror 
genum;  maoro  nee  idoneo  segeti- 
bus  quinum  et  vieenum  pedum. 
Itaque  didt  Hör.:  iam  non  segetes 
inveniuntur,  ut  antea,  in  olivetis, 
verum  omnis  copia  narium, 

9.  laurea]  pro  lauro  dixit  etiam 
Liv.  XXXII  1.  Ovid.  Met.  X  92: 
innuba  laurus.  De  lauri  usu  in 
topiario  opere  v.  Plin.  n.  h.  XV 
127.  In  Violantillae  domo  Stat. 
Silv.  I  2,  154:  Esxeludunt  radios 
silvts  demissa  vetustis  Frigora,  id 
est,  arbores  umbra  sua  frigus  prae- 
bentes  ex  vetustis  silvis  illuc  trans- 
positae.  Talia  arboreta  et  süvas  et 
viridaria  sive  viridia  vocabant. 

10.  ictus]  Eadem  metaphora,  qua 
poetae,  imprimis  Lucretius,  lumi- 
nis  ictus  y  verber a  solis,  tela  diei. 
Lucan.  VII  215:  Miies  ut  adverso 
Phoebi  rttdiatus  ab  ictu  cet.,  ubi 
multa  exempla  congessit  Cortius. 
Eurip.    Phoeniss.    169:    ^keyt^otv 
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Praescriptum  et  intonsi  Catonis 
Auspiciis  veterumque  norma. 

Privatus  Ulis  census  erat  bre\is. 
Commune  magnum:  nulla  decempedis 
Metata  privatis  opacam 
Porticus  excipiebat  arcton, 

Nee  fortuitum  spemere  caespitem 


15 


ßoXaig  Tjkiov.  Anon.  in  Stob.  Flor. 
Grot.  393:  ^^^f^*  rjUov  xo^evfiara, 
nifli  quod  HoraüuB  omisit  v.  soUs, 
cuius  tarnen  notio  inest  in  v.  fer- 
vidos.  Propterea  nonnulli  subetitue- 
runt  glofls.  aestus.  —  Ramuli]  «quo 
regnante  bina  iugera  populo  Ro- 
mano satis   erant»      ^lin.    n.    h. 

xvm  7. 

11.  intanat]  prisd  illius  Censorii, 
qui  primus  Komanorum  libros  qui 
exBtant  de  re  rustica  scripeit  et 
aoerrimus  priscae  disciplinae  vindex 
exBÜtit.  Anno  demum  u.  c.  454. 
tonaores  e  Sidlia  Bomam  veneront. 
Plin.  n.  h.  VII  211. 

13.  14.  brevis]  in  prosa  orat. 
«tenuis,  exiguus.»  —  Commune]  t6 
yotvdv^  aerarium,  ager  publicus, 
vectigalia. 

15.  prinHüis]  non  per  se  accipien- 
dum  genere  mascul. ,  vel:  «metata 
a  privativ  hominibus»;  vel  :  «ex- 
cipiebat privatis  (dativ.)»;  sed  est 
iitid-e^ov  V.  decempedis y  perticis  X. 
pedum  «quibus  in  magnificis  por- 
ticibus  exstruendis  privati  nunc 
utuntur.»  Porticus  significat  adeo 
longas  et  latas,  ut  ad  eas  comme- 
tiendas  decempedis  opus  sit;  por- 
ticus fublicae  circa  theatra  ac  tem- 

Sla  81  tarn  ampla  essent  non  in- 
ignaretur. 

16.  excipiebat  arcton]  <^patebat 
versus  septentrionem ,  qui  loca  ad 
se  versa  opaca  ac  propterea  frigi- 
diora  reddit.»  In  huiusmodi  porti- 
cibus  per  aestum  frigore  frueban- 
tur.    Seneca  £p.  55 ,   6:  (in  villa 


mea)  spelimeae  sunt  duae  nuMgni 
operis,  cuivis  lasco  cUrio  pares,  manu 
faotaef  quarum  altera  solem  no9i 
reeipity  altera  usque  in  oeeidentem 
tenAur,  Sidonius  Apollinaris  22, 
179:  Porticus  ad  gelidos  patet  htne 
aestiva  triones.  Ckmtra  de  oenatione 
hiemali  luven.  7, 183:  longis  Numi- 
darum  fuUa  columnis  Surgat  et 
algentem  rapiat  eenatio  solem. 
Adde  Varr.  B.  R  1 13,  7:  hi  labo- 
rantf  ut  speetent  sua  aestiva  trieH- 
niaria  ad  fripus  orientis,  hibema 
ad  solem  oeeulentem,  potius  quafm, 
ut  antiquiy  in  quam  partem  cella 
vtnaria  aut  olearia  fenestras  ha- 
beret  cet  Ludan.  Hipp.  7 :  6  ao^os 
(OS  dkfj&cas  '  iTtTtias  rov  fiiv  xpvxQO' 
86xov  olxov  tis  ßo^^av  ngoxe^f'^ 
^f^yorn  tTtoirjaev,  ovx  Sfioi^ov  ov8i 
TOv  uearifißgivov  ai'^os'  Tovi  $i 
nokkov  TOV  d'aXnot'S  deo/ut'vovs  rönp 
xai  avQ(^  xai  t,8(pvQ(o  vyted'r;xtv. 

17.  18.  fortuitum]  «ubique  fädle 
reperiundum ,  vilem.«  retronius 
Carm.  min.  4,  8:  Ät  partes  circa 
palea  satiaius  inani  Fortuitoque 
luto.  Similiter  Pindarus  Pyth.  4, 
35.  glaebam  vocat  n^orvxov  ^evun; 
^Fortuüus  i  et  produdt  et  corripit.» 
Serv.  ad  Aen.  VI  169.  vel  potius 
per  s^'naeresin  fit  trisyilabum,  ut 
Manil.  I  180:  iVom  ne^  fortttitos 
ortus  surgentibus  astrts  cet.  Vide 
L.  Müller,  De  re  metricaLat.  pg.  258. 
Ut  hie,  Phaedrus  114,4:  Post  for- 
tuitum  feles  cotUubemium  cet.  — 
£x  hoc  igitur  caespite  ubivis  obvio 
faciebant  antiqui   partim   parietes 
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Leges  sinebant,  oppida  publico 
Sumptu  iubentes  et  deonim 
Templa  novo  decorare  saxo. 


20 


et  culmina  tectorum  (Verg.  ecl.  1, 
69:  tuguri  congestum  cae^nte  cul- 
men,  Sic  Romuli  casa  ^tramentis 
teclÄ;  Verg.  Aen.  VIII  654:  Bo- 
miäeoqtte  recens  korrebat  regia 
eulmo.);  partim  alioe  ad  usus  ad- 
hibebant,  veluti  ad  aras  tempora- 
rias.  Stat.  Th.  II  246:  pauperes 
litant  caesptie  TvudOy  quod  incredi- 
büiter  exponunt:  <>farre».  Tibull.  II 
5,  99:  Ät  aibi  quüque  dapes  et 
fesias  exstruet  cUte  Caespitilms 
mensaa  caespitibusque  torum,  Ce- 
terum  poeta  id  tantum  spectavit, 
ut  vivida  imagine  priscae  vitae 
simplicitatem  nobis  prae  oculis 
poneret,  ut  Ovid.  Fast.  I  203: 
(prisco  tempore)  Frondibus  orna- 
wintf  quae  nunc  Capitolta  genimis, 
Pascebatque  snas  ipse  senatar  oves. 
Xec  puaor  in  stipula  placidam 
cepisse  quiete^rij  Nee  foenum  capiti 
supposiiisse  fuit  cet. ;  atque  consue- 
tudinem  raoresque  antiquos  potius 
respexit   quam    leges   scriptas.    — 


oppida^    muros   praesertim    atque 
aedificia  publica. 

20.  Templa]  «Caesar  Octavianus, 
veterum  legtmi  tenax,  a.  726.  cen- 
suram  ageus  aedes  sacras  vetustate 
coliapsas  aut  incendio  absumptas 
refecit,  eas<}ue  et  ceteras  opmen- 
tissimis  doms  adomavit,  referente 
Suetonio  Octav.  80.»  Fbankb,  qui 
hinc  recte  colligit,  eodem  illo  tem- 
pore hoc  Carmen  compositum  esse. 
—  noro  deeorare  saad]  «recens  e 
lapicidinis  exciso  ad  templa  con- 
struenda.»  Cfr.  Cic.  pro  Fiacco 
28:  Haec  ratio  ac  magnittido  ani- 
morum  in  maioribus  nostris  fuit, 
ut,  cum  in  privatis  rebus  suisque 
sumptibus  minimo  conienti  tenuis- 
simo  cuUu  viverent,  in  imperio 
atque  in  publica  dignitate  omnia 
ad  gloriam  splendoretnque  revoeO" 
rent.  Idem  pro  Murena  76:  odit 
populus  Ro^nanus  privatam,  luxu- 
riatHy  publicam  diligit.  Demosth. 
or.  Olynth.  3,  25  sq. 
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CARMEN  XVI. 

Otium  divos  rogat  in  patenti 
Prensus  Aegaeo,  simul  atra  nubes 
Condidit  lunam  neque  certa  fulgent 

XVI.  Inscr.  volg.  Äd  Pömpeium  Orosphum,  et  sie  BS.  —  Modo 
loquitur  ad  Orospkum  b.  —  Äd  Orosphum  Pömpeium  T.  —  Orospho 
ostendens  quam  iocundum  sü  otium  c.  —  1.  patente  ex  cod.  Batteliano 
Bentl.,  ceteri  patenti,  —  Prensus  Codices  plerique,  Praensus  AO^py, 
Pressus  perpauci. 


XVI.  Grosphus  est  Pompeius 
Grosphus,  eques  Romanus  Sici- 
liensis,  de  quo  epist.  I  12,  22., 
fortasse  ex  eadem  gente,  qua  fuit 
Eubulidas  Grosphus  CeDturimnus 
<Cic.  Verr.  Acc.  III  56.)  Hunc 
Horatii  amicum  vel  patrem  eius 
civitatem  Romanam  per  Cn.  aut 
Sex.  Pömpeium  adeptum  esse  ar- 
bitror.  Possidebat  in  Sicilia  ampla 
praedia  cum  ma^is  armentis;  hunc 
igitur  satift  locuplctem  hominem  ad- 
monet  non  in  divitiis  positum  esse 
summum  bonum,  quod  quidem 
Epicurei  existimant,  sed  in  tran- 
quillitate  animi  (otio,  quae  illis  est 

Tj    rr;s  yvxfjs   (iraoa^ia ,    cf.    Zeller 

Phil.  Gr.  in  1  pg.  440.)  Quo  tem- 
pore Carmen  compositum  sit,  ex- 
plorari  non  potest.  Constat  ad- 
versus  Thracas  (v.  5)  inde  ab  anno 
724  bellum  gestum  esse  a.  M.  Lici- 
nio  Crasso  (Dio  Cassius  LI  23 
—  27)  et  triumphum  actum  ex 
Thracia  et  Getis  IV  non.  Jul. 
a.  727;  de  iiitemis  discordiis  Me- 
dorum  (v.  6)  vide  ad  c.  I  26.  Vide- 
tur  igitur  carmen  a.  725  vel  726 
scriptum  esse. 

1.  Otiimi]  «quietum  vitae  statum 
coniunctum  cum  sufficientibus  for- 
tunis  semperque  remotum  a  peri- 


cuUs.  curis,  vehementioribus  animi 
motibus,  negotiis  item  ac  muneri- 
bus  publicis,  imprimis  a  militia.» 
Hanc  axoh';%;  Anstoteli  saepe  Sta- 
ycayrrjv .  tranquillitatem  tamc^uam 
finem  bonorum  expetunt  illi  ipsi, 
qui  maximis  se  vitae  discriminibus 
exponunt,  mercator  et  miles,  ut 
copiis  paratis  tandem  otientur;  ve- 
rum autem  otium  pendet  ex  animi 
bene  compositi  constantia  atque 
rerum  extemarum  despicientia, 
quam  quisque  sibimet  ipse  avTeto- 
xeiq  sua  praestare  deoet  neque 
ex8i)ectare,  ut  casu  nanciscatur  id, 
quod  optat.  (Sic  ter  otium  CatuUus 
51,  12.)  —  in  patenti]  «in  alto  man 
procelloso.»  Monstrum  lectionis  ha- 
bebat Barthii  codex;  impatentiy 
unde  Sanadonus  impotenti. 

2.  Prefisu^]  Ond.  Met.  XI  663: 
Xubilu^  Aetjaeo  deprendit  in  aeqtiore 
navem  Auster.  Verg.  Ge.  IV  421 : 
Deprensis  olim  statio  fidissima 
nautis ;  ubi  Ser^^us :  deprensus 
nauticum  verbum  est,  cum  tempe- 
state  occui)antur.>  Sic  Plato  Phaed. 
pag.  58.  6:  otnv  Ti'jf a><yiv  nviitoi 
(iTiolnßovrei  nvroii.  ApoUOD. Rhod. 
II  1087  :  or  a(jB  xare/J.aßi  ;|f«i- 
finroi     (ooi\    ^Aizooffaxi'H.     PrefiStlS 

igitur  su^itum  procellae  impetum 
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Sidera  nautis; 

Otium  hello  furiosa  Thrace, 
Otium  Medi  pharetra  decori, 
Grosphe,  non  gemnis  neque  purpura  ve- 
nale  neque  auro. 

Non  enim  gazae  neque  consularis 
Submovet  lictor  miseros  tumultus 


10 


simificat;  pressus  naufragii  peri- 
culum. 

3.  ^Lunten  pro  lunam  magis  pla- 
cet,  ut  etiam  sol  comprehendatnr.» 
Gesner.  «Sed  imago  noctis  est  loco 
et  rei  aptior.»  Zeune.  —  eerta] 
«quibus  alias,  cum  eoram  claritudo 
pernox  est,  secure  fidere  potest 
niercator  Davigans9,  nominatim  He- 
iice et  CTDOsura.  Cic.  Arat  37  sqq. 
Manil.  I  467 :  Praeeipue  medio  cwn 
luna  implebitur  orf)e,  Gerta  nitent 
mundo  sidera.  Tibull.  I  9, 10:  Du- 
eunt  instabiles   sidera  certa  rates, 

5.  6.  beilo  furiosa]  «asperis  bellis 
semper  impÜcata»  T^v  agetftavij 
yel  SoQifiavrj  significare  videtur 
intellectu  activo  Dobeckio  ad  Aiac. 
143.  Sophocl.  Antig.  970:  0^r,xcjv 
•  "  nyx^^'Tohs  '^QT]^.  Eurip.  Hec. 
1088:  6>oijxi?*'  .4oy)(o<f6QOv,  i't-o- 
n/.ov^  si'iTtTTov  y  'Aoei  y.nroj(ov  ^'f- 
vog,  Verg.  Aen.  III  13:  Terra  pro- 
cul  vastis  eolitur  Mavortia  eampis; 
Thraces  arant,  Manil.  IV  686: 
Thrace  Martern  sortita  eolonum,  — 
Medi]  Parthi,  ut  saepe. 

7.  Purpura  re-nale]  vide  ad  c.  I 
2,  19. 

9.  Xon  enim  gaxae]  Varro  in  An- 
thol.  Lat.  Burm.  I.  pag.  512:  Non 
fU  thesauris,  non  auro  peetu*  solu- 
tum;  Non  animis  deniunt  ctiras  ac 
reii^iones  Persarum  montes,  non 
atrta  diviti'  Orassi. 

10.  Submovet]  verbum  proprium 
de  lictoribuB.  Festus:  Matronae 
non  suhtnovebantur  a  niagistraiibus. 
Sine  imagine:   «nee  divitiae  neque 


summi  honores  curia  nos  liberant.» 
—  tumiUtus]  saepe  de  animi  per- 
turbationibus  ex  cogitationibus  in 
diversa  trahentibus.    Sat.  II  3,  208. 

11.  toötieato-Tbcto]  «tecta  tricli- 
niorum  laquearibus  siye  lacunari- 
bus  plerumque  auro  atque  ebore 
vel  opere  musivo  pictunsve  oma- 
tis  magnifice  variegatorum.»  Pro- 
prium autem  est  vocabulum.  Cic. 
de  leg.  II  2:  pavimenta  marmorea 
et  Uiqueata  tecta  eontemno.  Stat. 
Theb.  1 144:  erasso  laquearia  futta 
metcUlo.  —  Curas  cum  alitibus  fu- 
nestis  ita  comparat,  ut  volatus 
imaginem  levite^r,  quemadmodum 
par  erat,  si^ificet  Cfr.  statim  v. 
21.  Theognis  729:  0Qovribti  ««'- 
d'oionfov  k'kaxov  nrega  TtotxiÄ*  k'xov^ 
Ca*  xtA. 

13.  Vivitur  parva  bene]  i.  e.  ea 
vita  beata  est,  cui  (=  si  cui)  sali- 
num  splendet.  Non  necessaria  est 
Peerlkampi  coniect.  ubi,  —  pater- 
num-salinum]  «ex  patria  hereditate 
acceptum>,  quo  significatur  patris 
iam  modica  fortuna  a  filio  neque 
aucta  neque  imminuta.  Hoc  autem 
aureae  mediocritatia  erat  apud  Ro- 
manos, habere  salinum  exargento 
veluti  vas  sacrum.  Pers.  3,  25: 
rure  paterno  Est  tibi  far  m4>dicmn, 
purum  et  sine  labe  salinum.  Quid 
metuas?  Amob.  2,  67:  Sacras 
fadtis  mensas  salinorutn  appositu 
et  simulaeris  deorum.  Valer.  Max. 
IV  4,  3.  de  C.  Fabricio  et  Q. 
Aemilio  Papo:  uterque  enim  pateJ" 
law    deorum    et   salinum    hahebat. 
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Mentis  et  curas  laqueata  circum 
Tecta  volantis. 

Vivitur  parvo  bene,  cui  paternnm 
Splendet  in  mensa  tenni  salinum 
Nee  levis  somnos  timor  ant  cupido 
Sordidius  aufert 

Quid  brevi  fortes  iaculamur  aevo 


15 


Simile  huic  salino,  etei  aliquanto 
lautius,  est  illud,  de  quo  oeneca 
de  Tranq.  an.  1:  Placet  argmtum 
grave  rustiet  pcUris,  sine  uüo 
opere  et  nomine  artificis, 

14.  Splendet]  quia  a  servis  quo- 
tddie  tereetur ,  ut  in  munda  domo. 
—  tenui]  ubi  cum  ditiorum  men- 
flia  comparetur;  «modica»,  non 
«inopi». 

15.  levis]  c.  II  11,  8:  faeüemy  III 
1,  21:  lenes,  Verg.  Ge.  II  470: 
moüeSj  Stat.  Theb.  X  116:  teneros. 
Contraria  sunt  partim  somntis 
gravis  (Seneca  Herc.  fur.  lOöl.) 
«molestus»,  partim  tenues  somni 
(Stat.  Theb.  I  389.),  «ex  quibus 
facile  excitere.»  —  cupido]  Apud 
Horatium  semper  genere  masculino, 
ut  apud  Plautum  Amphitr.  840: 
sedatum  etipidinem,  Ovid.  Met. 
VIII  74. 1X734.  Sü.  VI615.  öeneca 
Hippol.  533:   auri-Caecits  cupido. 

17.  fortes]  «constantes  in  auda- 
cia,  quasi  humanae  naturae  magni 
aliqiud  assequi  liceat.»  Halm.  Pind. 
Nem.  11,  43:  t6  Ö'  ix  Jwi  dv- 
&piü7ton  ancrie  ovy  STterai  Tixuao' 
«/,/  bfiTinv  ft£ya/.avooian  äußnivo- 
fiev  ^   'Koya    re    7iok).a    ueroivcorreg. 

Patrocles  tragicus  apud  Stob,  floril. 
CXI  3:  Ti  Srjrn  irvrrtoi  tioD: 
aTieiÄovtuv  finrrjv ,  Jttvovi  in 
aÜ.ri),oiai  'itiuziovm  /.oyore^  Kai 
TtatTfi  av^'voovfitv  ixTi^a^eiv  x^9^ 
Jl^oait}  ßkiTtovTti,  TTjv  Öi  71 /.rjaiov 
rv/ip^  Ovx  i'auev  ovS*  ögcjaav 
a(f/.iov  uö^ox ;  Moschus  3,  109: 
'^ßiuei    Ö^    Ol    usya/.oi  xai    xa^treoi- 


xoi  aofoi  nvS^is ,  *  Otitiotb  Ttgaxa 
d'dvüfueg,  dvdxooi  iv  yd'ovi  xoiXa 
r,voo/u€s  ev  uaka  fiax^ov  arä^fiora 
vrjy^BTov  vnvov,  —  iaeulamur] 
«acerrimo  studio  petimua.»  Usitata 
imago  etiam  Graecis.  Sopb.  Oed. 
Tyr.  1196:  Oang  xnd"  vne^ßoknv 
ToSevaae  ix^drrjae  tov  JJdvr  evSai" 
uovos  ökßov,  Eurip.  Suppl.  744: 
Q  xevoi  ßqoxMVf  Ol  xo^ov  ivrti^ 
vovTBS  £OS  xat^ov  TlbQn  xrk,  Hec, 
603 :  Kai  Tnvra  fiiv  $rj  vavs  iroSev- 

ffev  ftdxTjv.  Poeta  apud  Plut.  de 
aud.  poet.   p.  124.  W.:    T6S*  iarl 

t6  ^IJAüTTOV  dv&^COTlOtiy  oxc^  To^ov 
fiB^ifivrii  eii  o  ßoiXejai  Ttiar],  Ho- 
ratii  sententiam  simplicissime  prae- 
cepit  Simonides  Amorg.  fr.  1,  6. 
Bgk. :  ^Ekitis  Se  Tcdrras  xditiTtet- 
d'eif]  iQdtptir  'An^rjxTOv  o^fiaivovrns. 
lun^e  ia^äamur  brevi  aevo,  non, 
ut  fecerunt  alii:  brevi  aevo  fortes. 
Ad  V.  18.  cfr.  Verg.  Ge.  II  512. 

19.  m/utamus?  J^atriae]  Verba 
Patriae  quis  exstd  se  quoque  fugit? 
ita  explicanda  sunt:  «Quis  nax^C^ 
8 OS  fryns,  patriam  sua  sponte 
relinquens  ea  spe,  fore,  ut  alibi 
meliore  vita  fruatur,  propterea 
liberat  se  sollicitudinibus ,  quae 
antea  eum  angebaut?»  Itaque  pro* 
xima:  Quid  terras  alio  öcUentis 
Sole   nuitamus?   significant:    «Cur 

Satria  propter  nescio  quod  fastidium 
erelicta  longinquas  (ut  solebant 
Romani)  regiones  pedmus?«  Minus 
apte  nonnmli  volgatam  lectionem 
interpretati  sunt:  «>Quid  ex  una 
peregrina  terra  idenüdem  in  aliam 
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Malta?   Quid  terras  alio  calentis 
Sole  mutamus?   Patriae  quis  exsal 

Se  quoque  fügit?  20 

Scandit  aeratas  vitiosa  navis 

Cura,  nee  turmas  equitum  relinquit, 

19.  mutamus  patria?  Quis  exsul  Nescio  cuius  coni.  apud  Bent- 
leium.  —  21.  nauis  Codices  plerique,  puppes  Excerpta  Bodleiana 
apud  Bentl. 


nirsusque  in  aliam  pergimus?»  ut 
sane  est  apud  Senecam  de  Trau^. 
an.  2:  IVoprium  aegri'est  nihil  diu 
pati  et  mutatumilnis  ut  remediis 
uti.  Inde  peregrincUiones  susci^ 
piuntur  vagae  et  litora  pererran- 
tur  et  modo  mari  se,  modo  terra 
experitur  semper  praesentibus  in- 
festa  levitcLS,  *Nune  Campaniam 
petamus.'»  lam  delicata  fastidio 
sunt:  *Inculta  tndeantur/  Bruttios 
et  Lucanas  saltus  persequamur»  cet. 
lis  autem,  qui  distinxerunt:  Quid 
terras  alio  calentis  Sole  mutamus 
mUria?  Balis  respondit  iam  Bent- 
leius:  «Ingeniöse  profecto.  Iliud 
tantum  coniecturae  nuic  adversatur, 
quod  hoc  pacto  frigeant  aliquan- 
tulum  ea,  quae  sequuntur:  Quis 
exsul  se  quoque  fugü'^  perit  enim 
antitheti  ^aüa  et  venustas  singu- 
laris :  Qu%s  exsul  patriae  se  quoque 
ftigit?  Se  ipsum  non  fiigiet,  quam- 
vis  patriam  fugerit.»  Praeterea  ipse 
quoque  versus  propter  imminutam 
solitae  caesurae  vim  coDiectura 
ista  pessumdatur.  Ceterum  simi- 
liter  Seneca  Ep.  28:  Quaeris,  quare 
ie  fuga  ista  fion  adiuvet?  lecum 
fuyis.  Idem  ßentleius  de  fii^t- 
oT^oift^  usu  V.  mutarei  «Eodem 
plane  sensu  poteris  dicere:  muta- 
tit  patriam  ^cilio  et:  mtUamt  exi- 
liufn  patria:  in  priore  construc- 
tione  locus  praesens  sive  terminus 
a  quo  ponitur  casu  accusativo,  in 
posteriore  locus  absens  sive  ter- 
minus a  quo  pouitur  casu  accu- 
sativo,  in  posteriore  locus  abs^ens 


sive  terminus  ad  quem,  quam  for- 
mam  plerumaue  [paucis  locis  ex- 
ceptis,  c.  1  Ib,  26  mitibus  mutare 
quaero  tristia;  c.  I  29,  15  domum 
S,  mutare  loricis;  cf.  ad  c.  i  17,  2.] 
secutus  est  Horatius.  C.  I  17,  1: 
Velox  amoetium  saepe  Lucretilem 
Mutai  Lycaeo  Fatmus.  Sat.  11  7, 
109:  qui  puer  uvam  Furtiva  mutai 
strigili,  noc  est,  ut  communius 
loquuntur,  Lycaeum  Lucretili,  et 
strigileni  ut^a.*  Sic  Graeci  utuntur 
V.  fiX/Mcaeir,  Aristoph.  Av.  117: 
elr*  nvd'ii  oovid'cat'  ftera^.AdSft*  <fi' 
civ,  in  eam  transiens.  Exstä  autem 
cum  genitivo,  ut  Ovid.  Met.  VI 
189:  Fkstä  erat  mundi,  IX  409: 
exsul  mentisque  dotnusque.  Lucan. 
VIII 334 :  transfuga  mtindi.  Graeco 
modo;  Eurip.  Hippol.  281:  ix^ti- 
iioi'X^*^^*-  Theoer.  24, 127 :  <pvyds 
'Aoyeoi, 

21.  Scandit  -  -  Cura]  c.  III 1, 40: 
Post  emdtem  sedet  atra  Cura.  Lu- 
cret. 11  48:  i?e  veraque  metus  ho- 
minmn  curaeque  sequaces  Xec 
metuunt  sotiitus  armorum  nee  fera 
tela  Audacterque  inter  reges  rerum" 
que  potentis  Versantur  neoue  ful- 
goretn  reverentur  ab  auro  J^ec  clor' 
mm  vestis  splendoretn  purpureai, 
—  vitiosa^  «morbosa,  ex  mentis 
vitio  orta.f  —  fiavis]  Excerptorum 
Bodl.  puppes  ortum  est  vel  ex  for- 
tuitis  illis  librariorum  aberrationl- 
bus,  quibus  homonyma  alia  alüs 
substituunt,  vel  ex  vano  elegantiae 
studio. 

22.  23.  turmas  equäum]  proprie 
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Ocior  cems  et  agente  nimbos 
Ocior  euro. 

Laetus  in  praesens  animus  quod  ultra  est 
Oderit  curare  et  amara  lento 
Temperet  risu;  nihil  est  ab  omni 
Parte  beatnm. 

Abstulit  darum  cita  mnrs  Achillem, 
Aonga  Tithonum  minuit  senectus, 


25 


30 


26.  lento  omnes  omnium  Codices;  laeto  Mui^,  Cruquii,  Torrentii 
exempla  in  carm. ,  at  in  commentariis  Cruq.  et  Torr,  habent  lento ;  leni 
Bentl.  suspicio:  praeterea  idem  dubitanter  proponit:  animi--  Oderis  -  - 
Temper  es. 


accipiendum  de  equitibus  in  bellum 
profaciscentdbus ;  hos  angit  vel  suo- 
mm  desiderium  vel  praedae  cu- 
pido  vel  mortis  timor.  —  agente] 
«prae  se  pellente.* 

25.  26.  Laetus  in  7>raese/M]  «Sa- 
piens eo  pervenit,  ut  in  praesenti 
tempore  et  quotidiana  vitae  condi- 
cione  comparata  tranquillus  sit 
atqne  etiam  hilaris  futurum  minime 
curet,  quia  prorsus  incertum  est, 
et  si  quid  ipsi  amarum  (ingratum) 
primo  conspectu  videatur,  ia  tamen 
veluti  subndens  despiciat  moxque 
obliviscatur.»  ?  —  quod  lätra  est] 
«Trt  Tto^Qo),  futura.r>  —  Oderit] 
odissCy  fugerej  fere  idem  quod  nolle : 
c.  I  38,  1  Persieos  odij  ^^tier,  ad- 
paratus;  c.  infinitivo  epist.  I  16, 
52  oderunt  peccare  hont,  —  lento] 
«quieto,  moderato»  nam  risus  est 
etiam  contumeliae,  est  interdum 
desperationis ,  violentus.  Sic  apud 
Cic.  de  or.  II  190.  irae  opponitur 
aliquid  lente  ferre,  Verg.  ecl.  1, 
4:  Tity  Tityrej  lentus  in  vmbra  cet , 
ubi  Wagner:  <lentvs  est  tranquil- 
lus, non  commotus.>  Consol.  ad 
Liv.  Aug.  279:  Cmisistain  laetis- 
que  oculis  lentusque  rideho  Sfrafn 
per   ohscenas   corpm'a    nuda    vias. 


Sic  eüam  Martialis  II  46,  7:  Tu 
spectas  hiemem  sttceindi  lentus 
amioi,  Bentlei  leni  apta  est  inter- 
pretatio,  non  emendatio.  Anthol. 
Pal.  I.  p.  349:  'O  t6v  nolvart- 
vaxTov  av&QiOTitov  ßiov  nkorri 
Hbonüas  Nixaevi  <PiXiaTiaiv  xrA. 

27.  7iihil  est]  in  rebus  humanis; 
idem  de  sin^ulis  mortalibus  affir- 
mat  Bacchyhdes  fr.  1  Bgk. :  'Oi- 
ßwSy  it>riv$  d'eoe  fiolptiv  re  xnJiiär 
f'jtOQEV  2vv  r*  inCCjDiXio  Trjf<j  «9^- 
VBMV  ßtorav  Sidyeiv  Ol  ya^  tu 
imx^ovicjv  Ttdvra  •/  evSaifiim'  if\\ 

29.  30.  darum]  csempitema  qui- 
dem  gloria  excellentem,   sed  item 

fttvti'tf'dSiov  j     tixvuopov.*     —     7h' 

thoniim  f  Laomedontis  filium,  con- 
sumpsit  Senium,  quia  Aurora,  cum 
a  love  immortalitatem  ei  impetras- 
set,  nyr^Qaainty  aetemae  iuventutis, 
efflagitandae  oblita  erat,  adeo  ut, 
quemadmodum  narrat  Servius  ad 
Ge.  I  447.,  tandem  in  cicadam  con- 
verteretur,  quod  tamen  non  narrat 
Hymn.  Hom.  in  Ven.  220.,  neque 
de  hac  usrnno^fcoctt  cogitavit  Ho- 
ratius.     Mimnermus    fr.   4   Bgk.: 

Tix^cn'ot  uer  i'Öoxiv  f^ew  xaxor 
ntfd'trov  6  Zeig  I^^as,  6  xni  i^rt- 
vnrov  oiytov  noya)Jo\\    Cf.  Propert. 
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Et  mihi  forsan,  tibi  quod  negarit, 
Porriget  hora. 

Te  greges  centum  Siculaeque  circum 
Mugiunt  vaccae,  tibi  tollit  hinnitum 
Apta  quadrigis  equa,  te  bis  Afro 
Murice  tinctae 

Vestiunt  lanae:  mihi  parva  rura  et 

31.  forsan  plerique  cod.,  forset  pauci. 


35 


II  18,  7.  —  Tithoni  imago  est  in 
Arm.  deü*  Inst.  arch.  T.  8.  pae. 
110. 

31.  32.  Et  viihi]  Tertium,  ut  ita 
dicam.  exemplum  proponit  senten- 
tiae  iliius  v.  27. ,  petitum  a  semet 
ipeo  et  a  Grospho,  (in 6  rov  Svirn- 
rov,  —  «Fieri  potest,  ut  bonum 
aliquod  vel  levissimum  commodum, 
velut  amicae  gratia  mihi  insperanti 
obtingat.»  In  tota  carminis  clau- 
sula lenis  inest  eiootveia,  QIU16 
tarnen  Grosphum  amicum  onen- 
dere  non  poterat.  Erravit  igitur, 
qui  proposuit :  Et  tibi  forsan,  mihi 
cet.  interpretatus:  cFortasse  te  lon- 
eior,  me  brevior  vita  manet.»  — 
nora]  «singulae  occasiones,  prout 
tempore  procedente  sese  per  vices 
offerunt»  Vide  Senec  Thyest.  598: 
Ima  perntutat  levis  fiora  summis. 
Contra  de  Horis  deabus  Dio  Chry- 
806t.  in  Charidemo  I  pg.  339  D.: 
SiaxoveTa&ai  ras  ^'Hoat,  oia  Sr; 
vewrdrrtg  orane  rvtv  d'Bwv^  tr  fiir 
niAKexoutvai  j  xa/.ag  8i  iSeXv^  ovri 
Tfov  XQ^^V  xexoa/ur^/teyai,  aX/La 
navToicjv  dvd'for  areifdvoii. 

33.  34.  greges]  «Te  circumbalant 
greges  ovium»;  id  quod  assumen- 
dum  ex  seqq.  Noiim  enim  explicare 
«greges  Sicularum  vaccarum.»  — 
hinnitum]  de  elisione  cf.  prolee. 
pg.  XLVIII. 

35.  Apta]  non  «iuncta»,  sed  «ido- 
nea».  —  equa]  Equabus  in  primis, 
non  equis,   utebantur  in  certami- 


nibus.    Vei]g.  Ge.  I  59:  Eliadum 
palmas  Epiros  equcnrum, 

36.  Muriee]  epod.  12,  21:  Mu- 
ricihus  Tiiriis  iieratae  veliera  lanae; 
epist.  II  2, 181 :  vestes  Oaetttlo  mu- 
rtce  tinctae  y  Sißa^pn;  purpura  ni- 
gricante.  Murex  e  genere  testace- 
orum,  qui  ad  Phoenices,  Africae, 
Laconicae  litora  ab  urinatoribus 
extrahebatur.  Suo  more  hoc  ita 
amplificavit  Lucanus  X  123 :  Strata 
micant :  Tyrio  quoi'um  pars  vta- 
xima  fuco  Gocta  diu,  mrus  non 
uno  duxit  aeno.  Vide  H.  Blüm- 
ner, technologia  Gr.  et  Rom.  I 
p.  224  sq. 

37.  parva  rura]  «agellum  Sabi- 
num .»  Bacchy lides  fragm .  28 .  Bgk. : 
Ol'  ßooiv  nd^Bori  aoniar  ,  ovtb 
/(»i^ffotf,  OVT6  TiOQWv^toi  rdni^eSf 
d/.Xd  d'vfioe  svfievrji  \\  Moiad  n 
yXvxeia  xai  Bouürioiair  tr  oxx:<füi- 
atv  olvoi  rjSvi, 

38.  Spiritum]  ir&ovaiaaiior.  Cfr. 
c.  IV  6,  29;  facultatem  poeticam, 
Graecis  illis  veteribus  haud  indig- 
nam.  Sic  Graeci  TtveTfia.  Philostr. 
Vit.^  Soph.  p.  492  &'. :  Po^iai- 
6(>firji  TB  loU  aofpiarnli  t;q^€  -  - 
xai  nvevfiaios.  —  tenuem]  Non 
significat  «particulam  aliquam  exi- 
guem  Spiritus,  vividae  iluus  facul- 
tatis  poeticae^,  sed  csubtilem  atque 
ingeniosum ,  ut  A.  P.  46 :  In  verbis 
ettam  tenuis  cauiusque  serendis, 
Cic.  de  or.  III  199:  oratio -- /)/e;ia 
quaedam,  sed  tarnen  teres  et  tenuis, 
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Spiritam  Grsdae  tenuem  Camenae 
Parca  non  mendax  dedit  et  malignum 
Spernere  volgus. 


non  sine  nervis  ac  viribus.  Idem 
ad  Att.  XII  6:  tenuem  &eioQiav 
mox  vocat  aeutam  et  gravem, 
MartialiR  VI  64,  17:  tenues  Äthe- 
nae,  similique  imagine  Plin.  epist. 
11  3:  praejatio  gracilis,  Panegyr. 
in  Pison.  230:  gracilis  —  Horati. 
Aliter  etiam  Baxterus:  tenuem. 
quia  res  grandes  non  attigit»  Sea 
cum  de  tota  Graecorum  poesi  lyrica 
loqueretur,  tenuitatem  hac  signi- 
ficatione  ei  tribuere  non  poterat. 
39.  Parca  nan  mendax]  Gellius 


n.  a.  III  16,  10:    ParcaSf  inquU 
VarrOt    inmtäata  una  liäera,    a 

fartu  nominata ;  recte,  at  pleriqoe 
^arcas  a  parcendo  deducebant,  ut 
Hör.  h.  1.  data  Opera  ionxerit  rura 
parva  Parea  nan  mendax,  1.  e. 
quae  recte  nominatur,  ov  xpevB<o- 
vvuoi.  Nisi  ita  cum  Büchlero  ex- 
plicaveris  (mus.  rhen.  vol.  37  pg. 
235)  parum  apte  videatur  ini&ezov 
electum  esse;  apte  dicuntur  carm. 
saec.  25  parcae  veraces  cecinisse  et 
ap.  Persium  5,  48  Parca  tenax  veri. 
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CARMEN  XVIL 

Cur  me  querellis  exanimas  tuis? 
Nee  dis  amicum  est  nee  mihi  te  prius 
Obire  Maecenas,  mearum 
Grande  decus  columenque  rerum. 

A,  te  meae  si  partem  animae  rapit  5 

Maturior  vis,  quid  moror  altera, 
Nee  earus  aeque  nee  superstes 

XVII .  Inscr.  volg.  Äd  Maecenaiem,  et  aic  BbSc.  —  AdMecencttmi 
potrcmeiice  (naoatverixi^)  tetracolos  T. 


XVII.  Congratulatur  amico,  cum 
ex  gravi  morbo  convaluisset,  si- 
mulque  eum  oonsolari  studet  at^ue 
hortator,  ne  querelÜB  nimis  in- 
dulgeat.  Pliniug  n.  h.  VH  172: 
Quwuada^nperpettM  febris  estj  sicut 
C.  Maeeenaii.  Eidem  triennio  st^ 
premo  nuüo  horae  momento  con- 
tigü  8omnu8.  Seneca  epist.  101: 
mdß  ittud  Maecenatis  turpissimum 
Votum,  quo  et  debüitatem  tum  re- 
eu8€U  et  deformitatem  et  novissime 
aoutam  eruceni,  dummodo  inter  Itaec 
mala  Spiritus  prorogetur :  ^Debilem 
faeito  manu,  Debuem  pede,  coxa; 
Tuber  adstrue  gibberum,  Lubrieos 
auate  dentes:  Vita  dum  superest, 
hens  est!  Hane  mihi,  vel  acuta  Si 
sedeam  cruce,  sustine,*  Maecenas 
antem,  aeaue  atque  Augustus, 
astrologiae  deditus  erat,  Horatius 
non  erat.  £>io  Cassius  LU  36. 
Bueton.  Aug.  94.  Scriptum  est 
Carmen  a.  u.  c.  728.,  censente 
Frankio.  Cfr.  Frandsen  Maecenas 
p.  206—209. 

1.  «mmmo«]  «conturbas  et  sum- 
mo  maerore  amcis.»  Cic.  pro  MiL 
93:  itfe  -  -  exanimant  et  inter imunt 
kae  poees  Milonis,  quas  audio  as' 


sidue.  Sic  etiam  enicare  Terent. 
Andr.  660.  —  Primus  versus  satis 
indicat  Horatium  loqui  de  diutnmo 
Maecenatis  morbo,  non  de  casu 
aliquo  repentino,  qui  ezitium  ei 
minatus  sit 

2 — 5.  amicum  est]  pro  «piacet», 
Graeco  modo.  Hom.  U.  /  23: 
OvTOf  nov  Jü  fie'AJ^i  vneofievti' 
fikov  slvai.  —  Orande  deeus]  Cfr. 
c  I  1,  2.  —  columenque]  Sic  apud 
Ludan.  Tim.  50.     Timon  vocatur 

TO  ^Qtuffia  Toiv  ^A&rjvaitx)v.  Find. 
Ol.  2,  6:  ßriQtava- '  l'^eiüfi  *Ax^d' 
yavTos.  —  partem  atwnae]  c.  1  3,  8. 

6.  Maturior  vis]  «Si  leti  vis  te 
citius  quam  me  exstinguat,  quid 
ego  altera  unius  eiusdemque  ani- 
mae nostrum  amborum  pars  in  vita 
remaneo?»  Qui  construzerunt: 
quid  moror  altera  (ablat.)  nee  earus 
aeque,  non  animadverterunt  hac 
distractione  ingratissimos  evadere 
numeros  et  m^um  esse  perquam 
oontortum. 

7.  carus  aeque]  «atque  prius 
eram.»  Dictum  est  ut  epist.  I  3, 
29:  Si  patriae  volumus,  si  nobis 
vivere  cari,  Alii  ex  v.  2.  huc  ar- 
cessnnt  dis  carus,   quod   forsitan 


302 


HORATU  CARMINUM 


Integer?    Hie  dies  utramque 

Ducet  ruinam.    Non  ego  perfidum 
Dixi  sacramentum:  ibimus,  ibimus, 
Utcumque  praeoedes,  supremum 
Carpere  iter  oomites  parati. 


10 


defendi  possit  ex  c.  I  31,  13:  Du 
carus  tpsü;  sed  loDge  praestat 
prior  ratio,  ut  dicat  «se  amissuram 
omnem  propriae  vitae  iucunditatem 
ac  fructum.»  superstes]  «Nee  sum 
vitam  habiturus  integram  parte 
mei  altera  in  te  exstincta.»  Schol. 
Anthol.  Meyeri  Epigr.  136 :  Äblattts 
mihi  Orispus  estf  amiei;  Pro  quo 
8%  pretium  dari  liceret,  Nostroa 
divtderem  libenier  atmos.  Nunc 
pars  optima  me  mei  reliquit.  Cris^ 
pu8,  praesidium  meum,  voluptas, 
FectuSf  deliciae;  nihil  sine  illo 
Lcietum  mens  mea  iam  putabit  esse. 
Consumptua  male  debütsque  vivam. ; 
Plus  quam  dimidimn  mei  reeessit. 
9.  10.  Diicet  ruinam]  Sic  Vergi- 
lius  aliquotiens  (Aen.  II  4(>6.  cet.) 
trahere  ruinam  ^  qui  ea  pars  aedi- 
ficii,  quae  prima  cadit,  secum  ducü, 
trahit  etiam  cetera».  —  Superstes 
foit  Horatius  Maecenati  perbreve 
tempus ,  siquidem  uterque  mortiius 
est  a.  u.  c.  <46.  Maecenaa  Augiisto 
paullo  ante  mortem  scripeit:  Ho- 
ratii  Flacci  ut  mei  esto  memor.  — 
Horatius  autem  humaius  et  con- 
ditus  est  extremis  Esquiliis  iuxta 
Maecenatis  tumitlum,  Vide  pro- 
legom.  pg.  XII.  —  perfidum  Dixi 
saeraTnentum]  cpeieravi.»  Proprie 
locutus  est.  Caesar  ß.  C.  I  23: 
Miliies  Domitianos  sacramentum 
api(d  se  dicere  iubet, 

11.  Uteum^ue]  «Quandocumque 
tu  mortem  obibis,  eodem  temporis 
puncto  ego  quoque  hinc  discedam.» 
—  supremum  iter]  Sophocl.  Antig. 
807:  rdv  ^'edrnv  oSor. 

12.  Carpere  iter]  Locutio  poetica 
(Sat.  I  5, 95.),  quia  sin^ulis  passibus 
aliquam   totius  itinens  particulam 


quasi  auferimus.  Festinationis  sig- 
nificatio  per  se  non  inest,  nisi  uu 
additis  alus  vr .  exprimitur,  ut  Verg. 
Ge.  III  142:  Carpere  prata  fuga; 
ib.  IV  311 :  aera  carpunt,  «volant». 
Gfr.  etiam  awre'fivatv  sc  r^v  6^6r. 
Bopb.  Antig.  1103. 

13.  Chimnerae]  Talia  monstra  in 
aditu  ad  umbrarum  loca  a  Vergüio 
collocantur  Aen.  VI  285:  Mtdtaque 
praeterea  rariarum  monstra  fera- 
rumy  Centauri  in  foribus  stabiUani 
Seyllaeque  biformes  Et  eeniumgemi- 
nus  Brtareus  ac  belua  Lemae  Bor- 
rendum  Stridens  flammisque  armaia 
Chimaera.  Ilviovcav  dfiuifidMerap 
Ttvp  vocat  Hesiod.  Theog.  319.  Cfir. 
c.  1  27,  24.  Cliimaerae  pulcher- 
rima  imaf^o  est  in  anagl^r]Mio  baai- 
licae  Ulpiae.  Museo  Cntaram,  II. 
T.  L. 

14.  resuraai]  nunc  prostratus  in 
Tartaro.  Hoc  dicit:  «Maximi  ter- 
rores  et  pericula  numquam  me  a 
te  segregabunt.»  —  Gyas]  libri,  ut 
c  111  4,  69.,  gigas.  (fyas  prae- 
tuiit  Meineke,  ut  in  Hesiodi  Tneo^. 
149.  lunta  et  Groettling  IXr^  scn- 
bunt  pro  Flyris,  Item  G.  Her- 
mannus  in  Opuscc.  II.  pag.  176. 
et  Loehrs  ad  Ovid.  Trist.  IV  7, 
18 :  Centimanumque  Gyan,  Atque 
vide,  ne  ex  illo  Herodoti  et  Pia- 
tonis Gyge  dubius  hie  Hesiodeua 
originem  traxerit.  Ck)ntra  Mu^xell 
de  Em.  Th.  Hesiod.  p.  206:  «Vi», 
inquit,  «negari  poterit  nomen  Piyris 
probatissimorum  grammatioorum 
consilio  fuisse  in  Theognia  sive 
scriptum  seu  potius  ex  antiquissi- 
mis  exemplaribus  conservatum.» 
Hesiod.  1.  1.   Faii^s  rs  xal  Ov^avov 
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Me  nee  Ghimaerae  spiritos  igneae 
Nee  si  resuigat  centimanus  6yas 
Divellet  umquam:  sie  potenti 
lustitiae  placitumque  Pareis. 

Seu  libra  seu  me  seorpios  adspieit 


15 


14.  Öyas  correxit  Lambinos  prob.  Meinekio,  Hauptio,  Vahlen,  L. 
Müller,  Kiessling;  Codices  plerique  Oigas  {Oigans  B)  def.  0.  Keller.  — 
17.  ecarpius  codicmn  maior  pure»  Codices  Ovidii,  Met  II  196,  Probus; 
seorpios  BR^  rec  BenÜ.  eomque  secatos  est  Orelli  cum  plerisque. 


T*  'Oß^td^m  re  Pifjs  (aL  PCyf^) 
&*  V7t€^r^ava  Thttva'  Tcav  inatov 
fiiv  /«i()«ff  ai^  eiftfov  dtaaopro  xri. 

16.  lusUiiae]  Mxf}^  lovis  etThe- 
midis  filiae.  Parcarum  sorori,  ^ui- 
buscum  h.  L  aptissime  coniungitur 
tamquam  nd^eB^os.  Hesiod.  Th. 
902.  £iu8  imagiuem  C^ysippus 
apud  Gell.  N.  A.  XIV  4:  hanc  ex- 
hlbet:  ^xv&^ofnij  y^dyerat  xal 
üfreoTrjxos  i'^ovaa  ro  TtqoatoTfov 
xai  ivTov&v,  xal  Ssdo^xog  ßMjtovan, 
Sare  roU  fiev  aSixois  woßov  ifi- 
noutv,  Tols  Si  dtxaioig  &d^aog. 

17.  Seu  libra]  Tres  propoDit  ho- 
roscopos  quam  mazime  diverses, 
inter  quos  uoum  fortasse  suum 
esse  dicit.  Etenim  ex  ipsaparticula 
seu  ter  repetita  apparet  Horatium, 
qui  sane  astrologorum  ineptias  con- 
temnebat  (c  1 11),  mioime  voluisse 
exponere  noroscopum,  aualis,  si 
vef  per  iocum  aliquanao  consu- 
luisset  Chaldaeum ,  ab  hoc  consti- 
tutus  esset,  sed  totum  Iocum  poe- 
tice  tractayit  hac  sententia:  «Quae- 
eumque  est  genitura  mea,  certe 
increoibiliter  cum  tua  oonsentit, 
adeo  ut  in  vita  eiusque  vicissitu- 
dinibus  atque  in  obitu  ipso  üs- 
dem  prorsus  fati  legibus  ooedituri 
simus.»  Horatius  una  cum  Omni- 
bus, qui  tunc  vivebant,  ipse  quo- 
que  sciebat  alia  sidera  amica  pu- 
tari  mortallbuB,  alia  inimica,  eam- 
que  opinionem  secutus  hos  versus 
scripsit,  ceterum  prorsus  securus 


et  de  suo  et  de  amlci  horosoopo. 

—  adspioü]  Apud  mathematicos 
nro{»rie  sidera  ipsa  in  srngtüorum 
nominum  genitura  sese  adspidunt. 
Manetho  1  18:  *Z/r  Koovoe  'HiX*6e 
T^  duwoa  xatiBiooi  Kv&i^qijv.  Ibid. 
y.  109:  'j^^eos  staßXitpavToe  bfiov 
Mit4jv  Ilawirfv  re-  et  sic  saepissime, 
ut  et  apua  Manil.  II 290  ed.  lacob : 

-  -  Ldbram ,  tortus  Capricomus  et 
illam  Conspicitf  kumc  Äries.  Ibid. 
496:  Erigone  Taurum  sfectat,  sed 
Seorpion  audü  cet.  Proxune  tamen 
fortasse  ad  Horatit  Iocum  accedit 
Manetiio  IV  116:  ^v  de  x"  dvotxei- 
otat  roTtoiß  öiQOüxonov  'jä^s  <Pdyyog 
i7HT(f6%ffr}  yavififjv  ini  yatfrt'^a  d'vfj- 
Tüivj  Xtokonooag  ret/ec  et  122: 
'iy»'  S*  ini  /lapTv^Crjv  'AQecjg  iXd'ova* 
^y^^oSixTi  'OfAfia  ßfii'Tj  navravyes  iv 
il^k^ivfiQi.  Xo^eiaii  xr/.  Sic  paulla- 
tim  invaluit  usus,  ut  sidera  ipsa 
nascentes  adspicere  dicerentur. 
Mamertin.  (>einethl.  Maxim.  19: 
nascentes  vos'-bona  sidera  et  a/mica 
viderunt;  prorsus  ut  ex  antiquiore 
eüam  doctrina  di  placido  numine 
nascentes  adspidunt  (c.  IV  3,  2.) 
Hesiod.  Theo^.  81:  "Ovriva  Ti«jj- 

acaai  Ji6<;  xovoai  fteydkoto  PsirO' 
fievov  T  ^aidioai  xxL  (Eadem 
significatione  Ovidius  in  Ibidis  v. 
211.  verbo  affulgere  usus  est  in 
Ibidis  horosoopo  exponendo:  «xVon 
Venus  affulsity  tum  illa  luppiter 
hora,)  —  De  libra  autem  et  scor- 
pio  Manil.  IV  548:  Felix  aequaio 
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FormidolosuB,  pars  violentior 
Natalis  horae,  sea  tyrannus 
Hesperiae  Capricomu8  undae, 

Utrumque  nostrum  incredibili  modo 


20 


19.  Natalis  Codices  paen^  omnes,  Fatalis  b,  Letalis  vel  LoetoUis 
duo  Blandinii,  Graevianus,  Vosslanus,  fpyj  paucique  alii. 


genitus  sub  pondere  librae!  Iudex 
examen  sistet  vitaeque  neeisque  Im- 
ponetque  tugum  t^ris  legesque  ro^ 
gabit.  lUu/m  urbes  et  regna  trement 
nutuque  regentur  üniusj  et  caeli 
post  terras  iura  ma/nebwU.  Scor- 
pias  extretrme  cum  tollet  lumina  cau- 
dae,  Si  quis  erit  stellis  tum  suffra- 
gofUibus  artus,  ürbibus  augebit 
terras  iunctisque  iuveneis  Moenia 
suocinetus  curvo  describet  aratro, 
Aut  stemet  positas  urbes  f  Moue 
arva  reducet  Oppida  et  in  domihus 
matwras  reddet  aristas.  Cfr.  de 
Scorpio  etiam  Manil.  IV  217  seqq. 
Ceterum  scriptora  Seorpios  usi  sunt 
Cicero  quoque  et  Germanicus  in 
Arateis,  item  Verg.  Cre.  I  35. 
Bosscha  consuli  iubet  Ptolemaeum 
IV  7. 

18.  Fomiidolosus}  Manil.  IV  217 : 
Scorpion  anfiat  tat  violenta  ctispide 
cauaa  cet.  —  pars]  «sidus  quod 
una  cum  aliis,  quae  adspicit,  ho- 
minis genituram  format  atque  de- 
finit.»  —  violentior]  In  omni  geni- 
tura  est  unus  semper  dartjo  auc- 
tore  Manethone  I  341  et  III  413: 
Hi  QOL  re  Saano^ei  yeved'lrje  fJtiya 
te  K^droi  ^x^t,  ideoque  mathe- 
matico  prae  ceteris  spectandus. 
Eadem  Stella  Firmico  (ap.  Lessin- 

fjium,  Zur  Geschichte  u.  litteratur 
II,  ed.  Lachmann -Maltzahn  vol. 
IX  pg.  409  sqq.)  fortior  radiatio 
et  foHiores  steliae.  Violentior  igi- 
tur,  «quae  maximam  vim  in  geni- 
turam eins,  qui  in  illius  as^ctu 
natus  est,  exercet;»  non:  «quae 
nropter  violentiam,  qua  graBsatur, 
nomin  i  ei  subiecto  periculum  mi- 
natur.» 


19.  Natalis]  Letalis  in  paucis 
codidbos  ortum  Tidetur  e  gloes. 
y.  violentior  superscripto  —  Pan- 
nus] «(jui  tempestates  in  man  ocd- 
dentali,  quod  Hispaniam  alluit, 
excitare  solet»  Manil.  IV  791 
laoob :  Tii,  Caprieome,  regis,  quid- 
quid  sub  sole  eadente  Est  positum 
gelidam^fue  Bdieen  quod  tangü  ab 
iUo,  Eispanas  gentes  et  quot  fert 
Gaüia  dtves,  Te^  feris  dignam 
tantum,  Gennanui,  matrem  Ädserit 
ambiguum  sidus  terraeque  ffutris- 
que.  Propert.  IV  1,  86:  Quid 
moveant  JPisces  animosaque  signa 
Leonis,  Lotus  et  Hesperia  quid 
Capricomus  aquaj  Dicam.  Oapri- 
comus  thema  erat  ipsius  Augusti 
(Suet.  Oct.  94.);  unde  frequenter 
in  eins  nummis  conspicitur. 

21.  Utrummie]  Persius  sat.  5, 45: 
Non  equidemfwc  dubites,  amborum 
foedere  certo  Oonsentire  dies  et  ab 
ww  sidere  duei,  Nostra  vel  aequali 
suspendit  tempora  Libra  Parca 
tenax  veri,  seu  nata  fidelibus  hora 
Dividit  in  Oeminos  concordia  fata 
duorum  Satumwnque  grofvem  nostro 
love  frangimus  una.  «Ptolemaeus 
ex  trigonis  amidtias  nasd  volt, 
quae  üwaargiai  vocantur.»  ScA- 
LIOEB  ad  Manil.  Ed.  1655.  p.  158. 

22.  23.  Te  cet]  Duplex  est  con- 
structio  V.  Satumo  et  ad  v.  r»- 
ftdgens  et  ad  v.  Eripuü,  —  Tutela] 
Hoc  quoque  astrologorum  voca- 
bulum.  Manil.  II  334.  IV  698.  — 
inpio  -  Satumo]  Manetho  I  110: 
K^6v(o  ßlaße^i^y  IV  309:  K^ovov 
laßeoavytos  düT^^j  et  VI  36:  <Pai' 
vcor  -  -  Jni/tiava  tov  re  xaxov  ytoo^ 
re^ot    tpanei    xa)JifavTO.       (AchllL 
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Consentit  astrum.    Te  lovis  inpio 
Tutela  Saturno  refulgens 
Eripuit  volucrisque  fati 

Tardavit  alas,  cum  populus  frequens  25 

Laetum  theatris  ter  crepuit  sonum: 
Me  truncus  inlapsus  cerebro 
Sustulerat ,  nisi  Faunus  ictum 

25.  cum  cod.  fere  omnes,  tum  R  cum  perpaucis,  tunc  Bamber- 
gensis,  eui  Lachmannus  coni.  —  26.  Festum  Codices  aliq.  teste  Cuningh., 
qui  coni.  Faustum,  —  27.  inlapsua  T. 


Tat.  C.  24:  ouua  K^o^tov  sis  roy 
olxov  iviaxfjxpe^  rijv  iiii  ro  x^loov 
fierayov  utTaßo'/.rjvA  lulius  Fir- 
micus  1.  1.  nefarium  dicit  Satur- 
num  eidemque  mifiacem  radiatio- 
n«7?»aliquotien8  tribuit.  Idem  p.  328 : 
Si  love  in  parte  fioroseopi  constittäo 
in  oceasii  et  in  diatnetro  Saiurnus 
constitutum  lovetn  horoscopunique 
REspiciAT  in  diunia  genitura  et 
Luna  plena  referatur  ad  lovenij 
divitias,  felicitates  et  summae  beati- 
tudinU  increnienta  tiecemunt.  Sa- 
tumus  in  horoscopo  positus,  auc- 
tore  Firmico  III  3.,  multorum  ma- 
lorum  et  periculonim  adventum, 
aegritudines  et  languores  si^nificat : 
amicum  vero  mortalibus  sious,  lup- 
piter,  illius  vim  coercet  et  vincit. 
Apelt  die  Conjnnction  des  luppüer 
und  Saturn  in  Bran's  Minerva; 
luli  1840.  S.  13 :  '^Bei  Averroes  sind 
Saturn  und  luppiter  die  mächtigsten 
ctstrologisehen  Herrscher.  —  refiU- 
gens]  «ex  adverso  radians  >  Similis 
opi)06itio  Ovid.  Am.  I  8,  29:  Stella 
tibi  oppositi  noruit  contraria  Mar- 
tis:  Mars  abiit;  signo  nunc  Venus 
apta  tuo, 

24.  25.  tolucrisque  fati]  «Mor- 
tem impendentem  et  iamiam  ad- 
ventantem  a  capite  tuo  depulit.» 
—  alas]  Est  imago  celeritatis,  qua 
letum  mortales  rapere  seiet.  Bent- 
leiu8  iun^t:    rolucrisque   alas  (et 

HORAT.    KD.    MAIOR  IV.    VOL.  1. 


habent  Codd.  aliquot  votucresque), 
lam  etai  Ovidius  A.  A.  II  45.  dizit : 
Remigium  volucres  disponit  in 
ordine  pennaSf  vix  puto  noratium, 
poetam  in  epithetis  aeligendis  multo 
cautiorem,  dicturum  fuisse  lolucris 
alas  pro  celeribus,  ut  c.  III  29,  53: 
celerts  -  Pennas.  Verg.  Aen.  V  217 : 
celeres  neque  commovet  alas.  — 
Lachmanni  alas;  eui  populus  cet. 
otiosam  infert  narrationem,  nimis 
disiunctam  a  salute,  quam  nactus 
erat  Maecenas.  Hoc  dicit:  «tunc 
cum  impio  Saturno  ereptus  esses, 
populus,  rursus  sospitem  te  in  thea- 
tro  conspiciens.   ter  tibi  plausit.» 

26.  ter  crepuit]  <Ter  laeto  plausu 
te  populus  excepit,  cum  levatum 
a  morbo  in  tneatro  conspexit.» 
Propria  hoc  ter  signiticatione,  acci- 
piendum  est.  Cfr.  Propertii  locum 
infra  positum,  de  re  c.  I  20,  3. 
Crepare  cum  accusativo,  cf.  ad  c.  I 
18,  5.  Propert.  111  10,  4:  (Musae) 
manihus  f austos  ter  crepuere  sonos, 

27.  28.  Me  trtinctts]  Cfr.  c.  II 13. 

—  sustulerat]  Sae[je  sie  actio,  quam 
dicunt  hypotheticam.  (sustulisset), 
quasi  re  vera  locum  habuisset,  ex- 
primitur  tempore  plusquamperifecto 
modi  indicativi.  v  ide  c.  1 1 1  16,  3 
nmnierant  saiis  si  fum  risissent, 
Vide  Dräger  h.  s.   II*  p.  726   sq. 

—  Faunus]  c.  III  8.  7.,  ut  poe- 
tae    licebat.     Baccho    suam    con- 
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Dextra  levasset,  Mercurialium 
Gustos  virorum.    Reddere  victimas 
Aedemque  votivam  memento: 
Xon  humilem  feriemus  agnam. 


30 


servationem  tribuit.  Hie  FaumtSy 
süvarmn  et  agrorum  deus,  poetam 
1^  amantem  atque  solitudines 
ubenter  perambulantem  protegit 
(Ludan.   ois  Accus.  10:    c3   77« v, 

fiovaixeoT nre  xnl  TtrjSrjrixcjTare 
^ttTv^car    Ttnrrtav.       Quia    fiovüi- 

xonaroe  est,  protegit  j^tas.) 

29.  Ievas8et\  cdeflexisset,  aver- 
tisset.»  Propne  est  «in  altum  tol- 
lere ictum,  dum  cadit,  itaque  eum 
debiUtare  et  repellere  ataue  im- 
pedire,  quominus  feriat  etidatque 
nominem,  quem  prius  petebat.»  — 
MerctiricUtum]  Hoc  nomine  mer- 
catorum  sodaucium  erat  Bomae  a 
Cicerone  ad  Q.  Fr.  II  5:  et  in  Insc. 
Or.  Lat.  134.  2381.  6010  memo- 
ratum.  Hie  autem  festive  ita  vocat 
poetas,  quos  in  tutela  habet  'E^- 
fifji  /.6yioe.  Philostr.  Her.  pag.  286. 
ed.  Kayser:  rls  rwv  tzclq  'Eouov 
ao(f(ür.     Sic   Neoplatonici   (Procl. 


ad  AIcib.  I.  p.  149.  Creuz.)  viros 
praeelaro  in^enio  praeditos  Jitovs 
avd^agy  lovuues,  vocant  i£t  simi- 
liter  in  'E^fioyivovs  nomine  Indit 
Plato  in  Cratylo  408.  ß.) 

30.  Reddere]  Vcrbum  proprium 
de  votis ,  ut  solvere,  Prep.  II  28, 
59:  Tu  quoniam  es,  mea  lux,  magno 
ditnissa  periclo,  Munera  Dümae 
debita  redde  ehoroa, 

31.  32.  Äedenique  votwofn]  SÄ- 
L  UTIdeae,  Inscnptt  Or.  Lat  1827. 
vel  10  VI  DEPULSORI'  CONSER- 
VATORI.  Ibid.  1230.  1629.  — 
Venuste  differentiam ,  auae  inter- 
eedat  inter  immensas  Maeoenatis 
opes  et  suam  paupertatem  (signi- 
ficatione  Latina)  bis  versibus  signi- 
fieat.  Sie  Ovid.  Trist.  I  10,  43: 
Haec  si  cofUtgerint,  meritae  cadet 
(Kjna  Minervae;  Non  faeit  adnostras 
hostia  maior  opes. 
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CARMEN  XVIIL 

Non  ebur  neque  aureum 

Mea  renidet  in  domo  lacunar, 
Non  trabes  Hymettiae 

XVIII.  Inscr.  volg.  Ad  avarum  et  sie  ST.  —  Ad  aurum  B.  —  Ad 
uarum  b.  —  De  coniineiitia  qua  paupertcUem  suam  divitiis  praefert  c. 
—  3.  Hyniettias  -  -  rectsae  Th.  Gale,  non  improbantibus  Bentl.  et 
Cuningh. 


XI II.  «Eeo  mediocri  mea  sorte 
contentus  aespido  avaros,  quos 
aeque  ac  pauperes  mors  manet.» 
Ipsa  metri,  quo  hoc  solo  loco  usus 
est,  Yolubilitas  et  celeritas  mirifice 
confert  ad  affectum  animi  sua  sorte 
prorsus  content!  atque  omnia,  quae 
supervacanea  sunt,  cum  honesta 
quadam  laetitia  spementis  expri- 
mendum.  Compositum  est  Carmen 
non  multo  post  acceptum  Sabi- 
num.    Vide  proleg.  pg.  XXX. 

1.  2.  ebtir']  *pro  derivativo  ebur- 
neum.*  Gloss.  CJodicis  T.  Bacchy- 
lidis  fr.  27.  Brgk:  xe^^V  ^*  ilttfav- 
tl  TE  fiaofinigoiaiv  olxoi.  —  aureuni  - 
kteunar]  «ebumeis  et  aureis  lami- 
nis  omatum  lacunar  s.  laquear  vel 
ku^ueare,  laauearium.»  De  formis 
huius  voc.  ctr.  Markland  ad  Statii 
Silv.  IV  2, 31.  Manil.  V  292 :  tricli- 
nia  templu  ConcertafUf  teetiqus 
auro  ictm  vesdmur  attro.  Pausan. 
I  18,  9:  olxrjfiata  -  -  oQoft^  re  im" 
X^^otrt    xai    dXnßdar^o}    Xid'uj.    — 

renidet]  Cfr  c.  II  5,  19.  Lucret.  II 
27 :  iScc  domus  argento  fulgenti 
auroque  renidet, 

3.  Trabes  Hymettiae  sunt  episty- 
lia  (archiiravt)  ex  marmore  albi- 
cante  montis  Hymetti  prope  Athe- 
nas ;  et  eolumnae  rectsae  ex  ultima 
Afnca  sunt  eolumnae  e  marmore 


Numidico  seu  Libyco  (£pp.  I  10, 
19.),  quod  volgo  appellamus  gicUlo 
antieo.  Fea.  Straoo  IX  p.  613: 
tia^fid^ov  S*  itJTi  Ttjs  Th  *  TfiijTrias 
xai  T^s,'  nevreXixfjs  xdkkufTa  /<«- 
takka  Ttkr^aiov  titc  noketos.  Ama- 
bant  autem  antiqui  hanc  mar- 
morum  varietatem,  ut  in  Hippiae 
bal9eo  primum  erat  Lacomcuio, 
tum  -Phrygium,  denique  Nouds 
kitf-oe,  ut  nie.  Vide  Lucian.  Hipp. 
5.  Btat.  Silv.  I  3,  35:  Auratasne 
trabes  y  an  Mauros  undiqtie  postes, 
An  picturata  Ittcentia  martnora 
Vena  Mirer'f  In  balneo  Claudii 
Etrusci  apud  Stat  Silv.  I  5,  36: 
Sola  nitet  flavis  Nomadum  dedsa 
metaüis  Purpura.  Propert.  III  2, 
9:  Quod  non  Taenariis  domus  est 
mihi  fuUa  columnis  Nee  camera 
auratas  inter  ebuma  trabes —  Ät 
Musae  comites.  Seneca  Thyest. 
646:  Immane  tectum,  cuius  dwra^ 
tas  trabes  Variis  cohmmae  nobHes 
maeidis  ferunt.  Cfr.  Marquardt, 
ant.  Rom.  priv.  ed.  2.  pg.  602. 

5.  neque  Attali]  «Neque  vero,  ut 
aliquando  (a.  u.  c.  621.)  Romani 
veluti  ex  insperato  heredes  £Eu;ti 
sunt  Attali  III.  Philometoris,  regis 
Pergameni,  eiusque  regiam  thesau- 
rosgue  occuparunt,  qua  occasione 
multa    impune    avertere   poterant 
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Premunt  columnas  ultima  recisas 

Africa,  neque  Attali 

Ignotus  heres  regiam  occupavi, 
Nee  Laconicas  mihi 

Trahunt  lionestae  purpuras  clientae: 

At  fides  et  ingeni 

Benigna  vena  est,  pauperemque  dives 
Me  petit:  nihil  supra 


10 


8.  clientae  AB  duo  Blandinii,  clientiae  vel  dienten  ceteri  Codices. 


le^ati  ad  eam  rem  admiDistrandam 
missi,  ita  ego  necopiuato  aliquo 
casu  dives  sum  factus.»  In  pro- 
verbium  abierant  Attali  opes.  Vid. 
eil,  12.  Livii  Epit.  ^.  Nimis 
vaga  videtur  interpretatio ,  quam 
proposuit  Estr^  Hör.  Pr.  p.  220: 
«Horatium  taDgere  homines  sui 
temporis  ignotos,  recens  divites 
factos,  tanta  luxuria,  tanta  superbia, 
uti  domum  qualis  vel  Attali  Tuerat, 
occupare  auderent.» 

6.  Ig^iotus  heres]  Attalus  enim 
eos,  quos  testamento  suo  divites 
redditurus  erat,  ne  noverat  qui- 
dem,  cum  iUud  scriberet.  Inest 
amara  eloojvein.  De  Aristonico, 
cqui  mortuo  rege  Attalo,  mentitus 
regiae  stirpis  originem,  armis  Asiam 
occupaverat  victusque  a  M.  Per- 
pema  ductusque  in  triumpho,  sed 
a  M\  Aguilio,  capite  poenas  dedit» 
(Vellei  II  4.),  nequaquam  verba 
facit. 

7.  Laconicas]  «Neque  lanam  in 
Laconia  purpura  tinctam  (quae  pur- 
pora  noDilioris  generis  erat  atque 
lucidior)  mihi  neut  clientae,  ut 
solebant  vel  mercede  conductae  vel 
gratis,  ut  patronorum  gratiam  ini- 
rent;  nullas  enim  clientas  habeo.» 
Est  igitur  sublata  imagine:  1)  «nee 
purpureis  vestibus  utor;  2)  neque 
nobilitate  conspicuus  sum.»  (V. 
clietita  formatum  tamquam  a  dien' 


tuSf  iam  apud  Plaut,  mil.  glor.  687 
habeo  ecciUam  meatn  ctientam, 
firmatur  a  Charisio  inst.  gr.  pg.  100 
ed.  K.)  Quod  clientae  ipsae  ho- 
nestae  sunt,  non  infimae  sortis,  id 
äuget  patroni  dignitatem.  Non 
significat  «pulchrae»;  nihil  enim 
hoc  attineoat,  utrum  pulchrae 
essen t  clientae,  quae  lanificium, 
exercerent,  necne.  Porphyr,  ex- 
plicat:  Hoc  illo  pertinet,  quod, 
praetextas  togas  cum  sibi  nobiles 
conficiunt  ad  spem  magistratuum 
gerendorum,  votum  sit  uxoribus 
clientum  ad  matronam  conficientis 
convenire  et  purpuram  cum  ipsa 
carpere. 

10.  Benigna  vena]  ut  a.  p.  409: 
sine  divüe  vena ;  quam  metaphoram 
a  metalli  venis  plerique  repetitam 
putant;  aliter  Ovid.  Trist.  III  14, 
33:  Ingenium  fregere  meum  niala, 
cuius  et  ante  Fons  infecundtts  par^ 
vaqiie  vona  fuity  ubi  est  vena  aquae. 

11.  Me  pet'U]  <«aepe  ad  se  me 
vocat  libenterque  et  comiter  me- 
cum  versatur.  Ultra  haec  autem 
nihil  a  dis  impen«o  studio  effla- 
gito.»  Cic.  ad  Farn.  Xlll  1,  1: 
eos  non  seqnebaiury  qui  me  pete- 
bant;    ubi   invidentibus  opponitur. 

12.  Deos  lacesso]  Ut  fattgare  et 
obtundere  precibus  dicunt,  sie  etiam 
lavessere  significat,  «^enixe  precari 
deos,  donec  nos  exaudiant.»    Imi- 
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Deos  lacesso  nee  potentem  amicum 

Largiora  flagito, 

Satis  beatus  unicis  Sabinis. 
Truditur  dies  die, 

Novaeque  pergunt  interire  ^unae. 

Tu  secanda  marmora 

Locas  8ub  ipsum  funus  et  sepulcri 
Inmemor  struis  domos 


15 


latus  est  Martialis,  epigr.  IV  77, 
1 :  Numquam  divüias  deos  rogati, 
contentus  modicu  nieoqtie  laetus, 
—  potentem  amicum]  «aiiauem ,  ut 
faaunt  inulti.»  Oeneralis  mihi 
videtur  sententia,  non  de  solo  Mae- 
cenate  accipienda;  neutiquain  enim, 
opinor,  hunc  ipsum  potentem  vo- 
casset,  qui  potendam  suam  quam 
mazime  occultare  studebat. 

14.  unicis  Sabinis]  i.  e.  carissi- 
mis,  ut  c.  111  14,  5  unico  niarüo; 
quod  cum  non  intellegeret  Dinter 
coniedt  vineis,  falso,  nam  ^angulus 
iste  feret  piper  et  tus  ocius  uva, 
epist.  1  14,  23.  Nee  magis  Mad- 
vigio  assentimur,  qui  cum  in  plurali 
Sabinis  offenderet,  sota  Sabina 
significari  putabat.  'Recte  Por- 
pnyrio  locum  interpretatur:  hoc 
est ,  nee  amplius  a  lanecenate  optOj 
qui  ine  satts  beatmn  fecit  dotuindo 
me  uno  fundo  Sabino.  Nam  fundi, 
qui  a  populis  dicuntur,  ubi  non 
additur  fundi  vel  praedii  vocabulum, 
non  admittunt  aliud  nomen  nisi 
ij^ius  populi  plurativum.  Martial. 
X  44,  9  tuis  Sabinis;  Plin.  epist. 
IV  6  Tiusci  yrandine  excussi;  id. 
VIl:  Tuscos  meos  j>etiturum ;  ipae 
Horat.  c.  III 4, 21  in  arduos  totlor 
Sabines;  Ovid.  amor.  II  17,  37  9wn 
eyo  Paeliynos  videor  celebrare  salu- 
bres*  Haupt  opusc.  111  578.  Longe 
minoiis  aestimaü  sunt  fundi  Sa- 
bin!, quam  Tiburtes,  Tusculani 
cet.  CatuU.  44,  1 :    0  funde  noster 


seu  Sabine  seu  Tiburs:  Nam  te  esse 
Tiburtem  autumant,  quibus  non  est 
Cordi  CattUlum  laedere;  at  quibus 
cordi  est,  Quovis  Sabinum  pignore 
esse  contendwit. 

15.  16.  Truditur  cet]  in  prosa 
oratione:  «dies  diem  celeriter  ex- 
cipit  mensiB<jue  mensem.  Lunae 
continua  vicissitudine  crescunt  et 
decrescunt.»  Ammianus  in  Anthol. 
Pal.  11.  pag.  322:  'i/wc  ^|  ijotc 
TtaQaTiiftntrai f  elr  y  dfteXovvrcav 
*HuöJVy   d^ai^pvTji  fj^si  6  nowrvQtOi. 

17.  Tu\  Senem  aiiauem  divitem, 
quem  sibi  obviam  ractum  fingit, 
cum  indignatione  alloquitur,  fi^ura 
etiam  oratoribus  usitata.  C^c.  Phi- 
lipp. 14,  18:  Tu,  si  ego  de  re 
puolica  optime  sentiam,  ut  vie  vin- 
cas,  ipse  pessime  senties?  —  «Tu 
morti  iam  vicinus  locas,  id  est, 
cum  redemptore  aliquo  pactum 
inis,  qui  secanda  marmora  curet 
suo  periculo.»  Secabatur  autem 
marmor  in  tabulas  ad  pavimeoto- 
rum  usum  et  ad  parietes  crusta 
marmoris  operiendos.  Plin.  n.  h. 
XXX VI  50.  Primum-marmoreos 
parietes  liabuit  scaena  M.  Scauri 
aedilis,  non  facile  dixerim  sectos, 
an  solidis  glebia  positos.  -  -  Nondum 
enim>  seeti  marmoris  vestigia  in 
Italia.  Sed  quisquis  primum  in- 
venit  aecare  luxuriamque  dividere, 
importuni  itigenii  fuit.  Unam 
totius  aedificationis  partem  verbo 
proprio  denotavit,  poetarum  more 
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Marisque  Bftis  obstrepentis  urges 

Submovere  litora, 

Parum  locuples  continente  ripa. 
Quid  quod  usque  proximos 

Revellis  agri  terminos  et  ultra 

Limites  clientium 
Salis  avarus?  Pellitur  paternos 


20 


25 


20.  Baia  cod.  fere  omnes.  —  25.  Limites  cod.  plerique,   Limitem 
paud,  prob.  Gesnero. 


neque  debet  explicari  «excidere 
columnas  vel  solidas  raarmoris 
glaebas.» 

20—22.  Bais]  oppidum  Campa- 
niae  litorale,  celebre  amoeno  situ 
et  aquis  calidis.  Epist.  1  1,  83: 
nuUus  in  orbe  ainus  Bais  prae- 
lucet  amoenis.  Conf.  Beloch  Cam- 
pania  p^.  180  sq.  —  urges]  «summo 
studio  m  id  incumbis,  ut  longius 
promoveas  litus  molibus  exstructis, 
noD  satis  habens  loci  in  litore.  — 
Ripam  pro  litore  et  litus  pro  ripa 
usurpant  poetae;  quid,  quod  etiam 
Cic.  de  Inv.  II  97:  de  litote  Eu- 
rotae  loquitur?  Volgo  per  ai/yx^'^^*' 
nescio  quam  explicant,  dicentes 
proprie  subnioven  iHure^  ut  Seneca 
Controv.  5:  maria  submoventur 
proiectis  molibus;  sed  h.  1.  dictum 
eese  pro  promovere  litoroy  ut  emen- 
dandum  censet  Peerlcamp.  Sed 
nihil  obstat  quin  interpretemur, 
iiullam  sermoni  vim  inferentes,  ex 
propria  significatione  huius  verbi: 
csubmovere  litora,  quae  antea  erant, 
et  bis  nova  ea(]ue,  ut  consentaneum 
est,  longius  m  mare  excurrentia 
substituere.»  Seneca  de  Tranq. 
An.  3:  Si  generi  hufnano  remtn- 
tiamuSt  •  -  incipiemus  aedificia  alia 
ponere,  alia  subvertere  et  mare 
submovere  et  aquas  contra  difß- 
etdtates  locorum  ducere.  Ceterum 
continente   ripa  non   est  «vicina», 


sed  «terrae  continentis  litus»,  ut 
Ldv.    XLIV  28:    continenti  litore, 

23.  24.  Quidf  quod]  «Neque  vero 
hoc  tibi  suflficit,  sed  semper  cet.» 
—  proacimos]  Hinc  ductum  est  illud 
Quintiliani  Declam.  13,  2:  Post- 
quam  proximos  revellendo  terminos 
ager  loeupletis  latius  inunda^it.  — 
Reveüis]  Termini  proprie  dicuntur 
moverij  exarari.  Festus  in  v.  Ter- 
minOy  pg.  368  O.  M. :  Numa  Poni- 
püius  statuit  eum,  qui  terminum 
exarassety  et  ipsum  et  boves  sacros 
esse.  Et  terrioilis  imprecatio  legi- 
tur  in  cippo  apud  Sponium  Mise, 
p.  11.  Quisquis  hoc  sustulerit  atä 
tusseritf  ultimus  suorum  moriatur! 

25. 26.  clientium]  Lex.  XII  Tabb. 
(8, 21.) :  Pa  TROX  US  si  clienti  fral'- 

DEM  FECEHIT,  SACER  ESTO.  —  Salis] 

Inest  in  hoc  y.  audaciae  significa- 
tio.  Solonis  lex  apud  Dirksen  XII. 
Tabb.    p.    731:    *Env   m   alunata 

oooy   nrj    7ta(*aßatveiv,   —  PeUitur] 

liaud  infrequens  illo  tempore  faci- 
nus,  ^uia  inopes  clientes  patro- 
num  miustum,  sed  pecuma  ac 
potentia  vallatum,  in  ins  arcessere 
non  audebant.  Sali.  lu^.  41:  In- 
terea  parentes  aut  parvi  Itheri  mili- 
tum,  ut  quisque  poterUiori  conßnis 
eraij  sedwns  pellebantur.  Cic.  pro 
Sulla  71:  P.  Autronius  ext  urbare 
liomines  e  possessionibus ,   eaedem 
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In  sinu  ferens  deos 
Et  uxor  et  vir  sordidosque  natos. 

Nulla  certior  tarnen 

Rapacis  Orci  tine  destinata 
Aula  divitem  manet 


30 


30.  Rapaeis  Codices  omnee,   Vapaeis  Bentl.  —  fine  Codices  paene 
onuies,  in  his  Blandinii;  sede  ex  tribus  Cruquii  et  Zulich.  Bentley. 


faeere  vidnomm  solebat.  Philipp. 
14,  7:  Antpniani  iuter  alia  scelera 
eiciunt  vicinos.  Plin.  n.  h.  II 175: 
haee  terra,  in  qua  contermifios 
peüimus  furtoque  vieini  caesjpüefn 
nostro  solo  adfodimus,  tU  qut  IcUis- 
sime  rura  metcUus  fuerit  tdtraque 
fama/m  exegerit  aceolas,  quota  ter- 
rarum  parte  gattdeat?  Lxemplum 
perbene  narratum  praebet  Apmeius 
Met  IX  35.  Quid,  quod  iam 
Hebraeus  scriptor  sie  de  eo  faci- 
nore  locutus  est  Proverb.  23,  10: 
Ne  attingas  parvulorum  terminos 
et  agrum  pupiUorum  ne  introeas; 
profinqims  enim  illorum  fortis  est 
et  tpse  iudicabit  contra  te  causam 
iüorum, 

27.  28.  Jh  sinu]  Tacit.  Ann.  I 
40:  Incedebat  profuga  ducis  uxor 
parmdum  sinu  filium  gerens.  — 
sordidos  natos]  «pannosos.»  Minus 
quam  noe  in  hac  imagine  offen- 
aebant  antiqui,  qui  frequenter 
reos  sordidatos  videbant  Ovid. 
Am.  1 8, 39 :  immimdae  -  -  Sabinae. 

29—32.  Nulla  certior]  «Quid 
migrare  moliris  naturae  fines  leges- 
que  mortalitatis?  Pro  certo  tibi 
moriendum  est.»  Hunc  locum  com- 
mnnem  et  imaginibns  et  construc- 
tion^  aliquanto  difficiliore  poeti- 
cmn  reddidit  —  Rapaeis]  Calli- 
mach.  Ep.  2,  6:  ^jitSTjs  a^Ttaxri^Q. 
Et  cum  OrcuB  h.  l.  (maxime  propter 
y.  86.)  personae  vicem  sustineat 
melier  est  codicum  lectio  quam 
BenÜei  suspicio  capacis,  quod  Orco 
convenit  quatenus  locum  significat. 


ut  Tib.  1 3, 65:  rapa^x  nwrSj  contra 
Ovid.  Met.  IV  439.  et  Sen.  Herc. 
für.  661:  Ditis  regnum  capax  — 
fine]  Vocabulo  explicatu  difficiliori 
nonnulli  substituerunt  gloss.  sede, 
Sed  finis  h.  I.  est  «certus  terminus, 
quem  Orcus  statuit  hominibus 
rebusque  humanis  suum  tandem 
in  regnum  recidentibus.»  Finis 
igitur  declarat  extremum  illud, 
m  quod  omnibus  perveniendum 
est.  Feminino  genere  utitur  Hör. 
epod.  17,  36,  fere  semper  Lucre- 
tiU8,  haud  raro  Livius  ea  vi  qua 
nostro  loco  Hör.  —  Aula]  «quae- 
vis  sedes  ampla,»  a^ta  etiam  de 
inferorum  sede.    Eurip.  Ale.  259: 

'yiysi  fid  T«c  —  vexvüw  ig  avXdv.  — 

erum]  «te,  multorum  mandpiorum 
dominum  locupletissimum.»  —  Iam 
videamus  constructionem :  Nulla 
aula  certior  manet  erum  divitem 
aulä  destinata  (quam  aula  desti- 
nata) fine  Orci  rapaeis.  Reido 
igitur  ceteras:  I)  Nuüa  aula  tnanet 
erum  diüitem  certior  Ane  destinata 
Orci  rapaeis.  2)  ifuüa  certior 
(certius)  destinata  aula  manet  erum 
divitem  fine  ^quam  finis)  Orci  ra^ 
pacis.  Bdcienda  etiam  Bentlei 
mterpretatio :  <imdla  certior  j  hoc 
est,  non  certior  (vide  Servium  ad 
Greorg.  1  125.)  aula  manet  divitem 
erum  quam  pauperem  clientem.» 
Primum  enim  Latine  opponeretor 
clienti  non  erus,  sed  patronus; 
deinde  nulla  omnino  hie  est  com- 

Saratio  inter  aulam  (qualecumque 
omidlium  amplum  et  magnificum 
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Erum.    Qui  ultra  tendis?    Aequa  tellus 

Pauperi  recluditur 

Regumque  pueris,  nee  satelles  Orci 
Callidum  Promethea 

Revexit  auro  captus.    Hie  superbum 


35 


36.  Revexit  optimi  codioes,  Bevixü  vel  Revinxü  deterioree. 


a  divite  exstructum)  et  aulam 
illam  tenebricosam  Ord,  in  quam 
etiam  dives  tandem  deveniat  ne- 
cesse  est. 

33.  recluditur]  «Tellus ,  quae  in 
omnes  eisdem  legibus  utitur,  aperit 
se  ad  recipiendas  in  Orcum  mor- 
tuorum  umbras.:»  Neutiquam  ex- 
pUcandum  cum  Schol.  Crua.:  «Tu 
regis  filius  sive  potens  sepeliendus 
es  aequ^i  terrae  mensura  cum 
paupere»  (cfir.  ad  c.  II  14,  24.); 
qua  significatione  usurpanda  erant 
vv.  tegi  terra,  iantundem  terrae 
habere.    Est  Menandri  illud:  Koi- 

rov  TOP  tiSr^i'  ia^ov  oi  TTavTSi 
ßgoToi. 

34.  pucris]  L.  Müller  acute  ob- 
servavit  non  solere  Horatium  in 
iambicis  praeter  trimetros  aut  ana- 
paesto  uti  aut  solvere  arsin  exceptis 
epod.  15,  23 ;  2,  61 ;  itaaue  voleoat 
ptiroSj  ut  apud  Cic.  Tusc.  I  94 
poeta  comicus:  modo  puros,  modo 
adtäescetUes.  Postea  dubitabat 
essetne  melico  carmini  apta  talis 
synizesis;  itaaue  gravius  vitium 
latere  suspicabatur.  Nos  arsin 
solutam  h.  1.  non  improbamus.  — 
satelles  Orci  Charon  propter  v. 
36.  Revexit j  non  Mors,  ut  vole- 
bat  Cruquius.  Similiter  Leonidas 
in  Anthol.  Pal.  I.  pag.  325:  'jTCSeco 

*'TSa}Q  Oi  nkcatti  no^d'uibt  xvnvii^ 
nxL  (Charontis  imago  est  in  Ger- 
hard Qef.  u.  Trtnksch.  T.  X.)  * 

35.  Callidum  Promethea]  IToixi- 
Xcv,      Ttoixt/.o/nTjjr^i.,      ayxi/.ouTJrrjv 

eum  vocant  Graeci.     Cfr.    Äesch. 


Prom.  308.  —  De  Prometheo  in 
Orcum  detruso  cfr.  c.  II  13,  37. 
Bic  poeta  Graecam  aliquam  fiibu- 
lam,  ex  qua  Prometneus  auro 
oblato  frustra  aliquando  a  Cha- 
ronte  petierit,  nt  ipsum  ad  superos 
reveheret,  videtur  respexisse. 

36.  auro  captus]  Cfr.  Epp.  II  2, 
178:   Orcus  —  non  eocorabuis  omto. 

—  Eic]  «Orcus»,  non  «satelles  Orci», 
Charon,  ad  quem  Ultimi  certe  ver- 
sus nullo  pacto  referri  queunt. 
Nam  alia  res  est,  si  Eurip.  Alce- 
stis  ita  loquitur  v.  252:  rexvtor  Se 
Tto^d'uevi  -  Xnotov     /**     rjdri     xaXei. 

Charontem  autem  nemo  invocabat 
ut  deum. 

37-  40.  Tantaii  Genus]  Pelopem, 
Atreum,  Agamemnonem,  Orestem. 

—  Infinitivum  levare  melius  con- 
strues  cum  participio  Vocatus  («vo- 

catus ,  ut  levet*)   quam  levare 

audit.  (Lamb.)  —  functum  -  labori- 
Ims]  Euripides  in  Cresphonte  apud 
Cic.  Tusc.  I  118:  qui  Labores  morte 
finisset  graves.  —  Vocaius  atque 
non  vocatus]  Apud  Thucyd.  I  118. 
avTos  (Apollo)  ^yi?  ^vXkrjxiJead'ai 
xal    TinQaxnkovueroi    xni    dxXr^roi. 

—  audit]  Proprie  exaudit  eum  dum- 
taxat,  qui  vocÄvit;  sed  per  brachy- 
logiam  nanc  contraxit  sentenüam : 
«pauperis,  qui  in  hac  vita  multa 
mala  perpessus  est,  miseretur  sive 
ab  eo  invocatus,  sive  non  in  voca- 
tus, eumque  levat»  Minime  au- 
tem, ut  voluit  nonnemo,  est  dv- 
Ti&tati  inter  Tantalum  impium, 
locupletem  ac  potentem,  et  pau- 
pereniy    innocentem.     (Huic   suc- 
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Tantalum  atque  Tantali 

Genus  coercet,  hie  levare  functum 
Pauperem  laboribus 

Yocatus  atque  non  vocatus  audit. 


40 


currit  mors,  iUum  redire  firustra 
cupientem  aetemis  viDculis  retinet 
ac  punit.)  «Alludit  Horatius  ad 
notiBsimain  fabellam  de  sene  Mor- 


tem invocante,  ut  aibi  onus  levet» 
Halm.  Fabellae  tamen  ipeios 
Aesoinae  ed.  Ck>r.  20.  p.  13.  sensos 
plane  est  diversus. 
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CARMEN  XIX. 

Baccham  in  remotis  carmina  rupibas 
Vidi  docentem  —  credite  posteri^ — 
Nymphasque  discentis  et  auris 
Capripediim  Satyrorum  acutas. 

XIX.   Inscr.  volg.  Hymnus  in  Bacchum,  —  Ad  Liberum  pairefn 
BST.  —  Liberi  patris  laudes  c.  (Om.  b.) 


XIX.  Videtur  ex  Graeco  aliquo 
exemplari  expressus  hie  in  Bac- 
chum hymnus  prope  ad  dithyram- 
bonim  genus  accedens.  Pulchre 
autem  et  gradatim  a  Bacchi  luai- 
bus  usque  ad  res  ab  eo  inter  deos 
atque  ipso  in  Orco  domito  gestas 

Sro^editur,  in  qua  mirabili  imagine 
esinit  Carmen.  8imiles  hymni  sunt 
Propertii  III  17.,  Ovidii  Metam. 
IV  mit.,  Trist.  V  3.  Compösitionis 
tempus  incertum  est. 

1.  remotis]  Sic  absolute  etiam 
Cic.  ad  Fam.  VH  20,  2:  remotOf 
salubri,  amoeno  loco,  —  carmina] 
«hymnos  mysticos  ad  Bacchi  cul- 
tum  pertinentes.»  —  rupibna]  Bac- 
chus ö^ewe,  ooet^oirrjs  (Phanocl. 
fr.  3.K  recessus  amans.  Eur.  Cycl. 
74:  <3  yi/fi  Baxxi€,  Ttol  oioTioXele 
^ard'nv  ;f«<'T««'  aeiari';  Soph.  Oed. 
Tyr.  1105:  b  Baxxeloi  d'tos  vaiotv 
i7t*  axqan'  oot'iov. 

3.  Nymphiisque]  Longus  III  23: 

al    Nvu^ai   Ttdaai  fiovGixai.      Pra- 

tinas  in  hyporchemate  apud  Athen. 
XrV  8.  in  poet.  lyr.  Brgk.  III*  pg. 
558:  BQdftiov  ^Eui  Sei  xeÄaSeip, 
ifii  Sei  narayelv  *Av  o^ea  aiuevov 
ftsrd  NaCdScav.  Fuerant  autem 
Bacchi  olim  rtd'rjpai,  nutrices. 
Anacreon  fr.  2.  Brgk.:  ^ÜvaS,  (^ 
Saudlrjg  "EQcoi  Kai  Nv^tfai  xvnreo' 
TtiOes   IIo^fVQirj  S*  ^AtpQoBixri  JEva^ 


Tiai^ovaiv  iniat^dtpeai  S*  *7\frt;Xoh' 
xoov(pdi  OQs'tav,  yovvovfiai  ce.  Soph. 
O^.  Col.  678:  iv  6  ßaxptorai  del 
Jiowaoi  i/ußarevei  &edts  dfupmO' 
Xdfv  Tid'rjraie.  Himerlus  Orat.  1, 
20:  Nvfifüiv  ;|fO(>ovg  xal  J^vdScjy 
iJX^  *^^^  ^ftTv^ovi  axi^öivras  xai 
ndva  av^i^ofrra  xai  Ttdvra  ror 
Jiovvaov  d'iaaov,  CJonf.  C.  I  1,  31 : 
Nympfiarum  -  leves  cum  Satyris 
chort. 

4.  Capripedum]  r^ayonow  Pana 
vocat  iam  Simonides  fr.  133  Bgk. 
Capripedes  autem  Satyros  hos  cum 
Paniscis  confundentes  dixerunt 
Lucrctius  IV  580.  et  h.  1.  Hora- 
tius.  Atque  haud  raro  sie  poste- 
riores. Anth.  Pal.  II.  p.  706.  de 
Praxitelis  Satyro:  'O  r^ayonovi^ 
6  Tov  naxov  inrjQuivog.  ibid.  p. 
629 :  ^ivTQo^os  evdaraie^  aiyonoSr^ 
2:dTvoog.  Duo  tales  öatyri  nomi- 
nantur  -T/Af 0-i\  KQM02,  Nympha 
XAlFAHy  alibi  duae  Nympnae 
Bacchicae,  FAAHNH  altera,  altera 
ETJJA  tempus  serenum ,  non 
ETOIA  ab  Evoe,  ut  coniecit  Ger- 
hard afU,  Biidw.  p.  222.  Ceterum 
de  Horatii  loco  vide  Zoega  Bassiri- 
lievi  T.  75.  Not.  14.  Lanai  de*  vasi 
dipinti  p.  107.  Gerhard  del  dio 
Fauno  p.  35.  Macrob.  Sat  I  18, 
5  ed.  E.:  In  Pamaso  Satyrorum 
frequens  cemitur  coetus  etplerum^ 
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Euhoe,  recenti  mens  trepidat  metu 
Plenoque  Bacchi  pectore  turbidum 
Laetatur.    Euhoe,  parce  Liber, 
Parce,  gravi  metuende  tbyrso! 

b,  7.  Eiüioe Eiihoe  cod.  plerique ,  Heu  hoe  pauci. 


que  voces  propriae  eorum  exattdiun- 
tur.  Eleganter  in  hac  Nympharum 
Satyrorumque  inter  se  lascive  lu- 
dentiom  ima^e  luxuriatur  Auso- 
nius  in  Mosdla  170  seqq.  Hesio- 
du8  firagm.  129  ed.  Göttl.':  ov^tiai 
Nvfifpai  &tai  -  -  Kai  yt'vos  ovTtSa' 
vwv  ^arvocjv  xai  aurjxavoeoytjav. 
Contra  Ovid.  Trist.  V  3,  37:  Sic 
tibi  (Baocho)  cum  Bacckis  Satyro- 
mm  gna/va  iuventus  Adait,  et  atto- 
nito  tum  iaceare  80fio.  —  actUas] 
significatione  propria  accipiendum, 
non  carrectasj  attentas,»  quae  notio 
potius  ineet  in  ipsa  v.  aures,  Fin- 
gebantur  enim  o^els  rd  ona  et 
calvi.    Lucian.  Deor.  Conc.  4. 

5.  Euhoe\  In  vase  Bacchicis  ima- 
ginibus  referto  pluriens  est  ETA 
ETOE.  lahn  Vasenhüder  1839.  p. 
21.  —  trepidat]  «acriter  agitatur 
saevo  illo  norrore,  qui  O'fo^fipeias 
comitari  solet*  Verg.  Aen.  IV  279: 
cum  Mercurius  apparuisset:  At 
vero  Aenecu  aspectu  oomiäuit  amens 
Arreetaeque  norrore  comae  et  vox 
faueibtis  haesü.  IL  riSl:  ;^a/.£7ro» 
ii  &eoi  fpaiveüd'a^  ivagyeis. 

6.  Plenoque  pectore]  c.  HI  25,  1: 
Quo  WC,  Baechej  rapis  tui  Ple- 
num? Ovid.  Fast.  VI  538:  Fitque 
8ui  toto  pectore  plena  dei.  —  turbi- 
dum Laäatur]  rberecratis  fragm.  I 

p.  179  Kock :  ye/.ä}VTa  xni  ^nioorrn 
xttl  rsd'oÄMfiivov,  Sic  Verg.  Aen. 
Vlll  569 :  inexpletum  (al.  inexpletus) 
lacrimans  et  frequenter  apud  poe- 
taa.  c.  1  22,  23:  Dulce  ridentem. 
Sihiu  VI  540:  densum  texitur  ferri 
9timutu8. 

7.  Euhoe,  parce]  Metuit  primum 
86  deo  tradere,  quia  i^bokrjnTojv 
aaepe  miser  exitus;  sed  cum  resi- 


stere  iam  non  possit  potenti  eius 
afHatui,  quem  iam  benignum  esse 
sentit,  exclamat  Fa>s  -  est  cet.  £x 
lyricorum  autem  more  omissus  est 
transitus,  itaque  motus  et  laetitia 
sese  prope  permiscent,  ut  Lucr. 
III  28  divina  voluptas  atque  horror, 
Cfr.  apud  Ovid.  Her.  16,  63.  Paris 
de  Mercurio:  Fas  vidisae  fuit,  fas 
8Ü  mihi  viaa  referre, 

8.  gravi  metuende  thyreo]  Est 
inid'exov  generale,  ut  in  Anthol. 
Pal.  II.  p.  682.  de  Baccho  et  Her- 
cule:  (6  utv)  d'v^oj  Sttvoe,  6  Si 
QOTtdlq).  Himer.  Eclog.  19.  2:  rd 
Tov  Jioviaov  bnka  reßoioes  xal 
d-vQcoi'  neque  cum  Scholiastis  ex- 
plicandum :  «Putat  per  mentis  per- 
turbationem,  sibi  infesto  tbyrso 
deum  imminere;»  ut  est  fere  apud 
Ovid.  Am.  III  15,  lli  Comiger  in- 
crepuit  thyrso  graviore  Lyaeus, 
Item  in  Eurip.  lone  216:  Boofnoi 
n/J.ov  *yi7ioktuoiai  xiaatvoiai  ßdx- 
TQOii  ivai^ei  Pas  tbxvcov, 

9.  Fas -est]  «Propter  furorem 
(ivd'ovataafiov),  quo  Baccbus  me 
concitat,  sentio  fas  esse  mibi  ca- 
nere  deum  neque  ideo  illum  ini- 
tum  mihi  fore.»  —  pervicacis] 
cassidue  violento  cum  motu  tripu- 
diantes,  in  furore  perstantes,  enre- 
nes.»  Catull.  63,  23 :  Ubi  oapita 
Maenades  vi  iaeiutä  hederigerae.  — 
est  mihi]  Haec  codicum  lectio  magis 
poetica  et  eificacior  est  quam  Bent- 
lei  Sit  mi/ti,  —  OvidSes  s.  fhYddti 
a  V.  d'ittvy  fiirere.  Öopb.  Antigon. 
1152:  ßvidaiv  n'i  ÜB  ttaivofitroi  xtA. 

10.  Vinique  fonteni]  Eurip.  Baccb. 
141 :  6  öW^agyos  Booitioiy  evol.  gel 
de  ya/.axTt  Tttoor,  gei  0  oivov,  gei 
^i   ueXeaaiiv  vixrngt.    ibid.  V.  704: 
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Fas  pervicacis  est  mihi  Thyiadas 
Vinique  fontem,  lactis  et  uberes 
Cantare  rivos  atque  truncis 
Lapsa  cavis  iterare  mella; 

Fas  et  beatae  coniugis  additum 


10 


9.  est  mihi  cod.  sit  mihi  Bentleius  coni. 
Thyculas  vel  ihiadas,  vel  tyadas  Codices. 


Thyiadas  corr.  BentL 


7r*T(»rt»',  *  Od'ev  ogoccoSr^e  vSaroi 
dxTtrjSq.  vorii'  "l^AArj  Öi  vdgihjx 
äi  nt'Sov  xa&^xs  ^g,  Kai  ttjSs 
xQrfVr,v  i^avTJx^  oivov  d'eoi'  "Otrais 
Öe  Xevxov  Jtojuaroi  no^'Oi  Tia^v, 
"/^x^oiai  SaxTvkotat  Btafiiaaai  vd'ova 
rtikaxTog  eafioie  tlxov  ix  Si  xia- 
airtov  Ov^acov  vkvxelai  ttdXiroe 
ioTatov   Qoai,     Plato   in   Jone   p. 

534.  A.:  ai  Bfix^ni  a^rovxm  ix 
T(oi'  noraudiv  uiii  xai  ydka  xnxe- 
XOfutvm^  i'uifgovti  Öi  oZam  ov. 
Philostr.  Imagg.  I  14:  (rj  y^  xai 
avNßaxyevatt  (rcü  Jiovxa€o)  xai 
olrov  afpiaaeiv  Ix  TiT^yah'  Öojeei 
yÖÄa  je  oior  aTio  ua^cor  k'ixeiv  ro 
fiit'    ix    ß(tj},ov,     t6    Üi    ix    Tiiroru. 

ClaudianuB  Laud.  Sdlich.  I  85. 
de  Serenae  egressu :  mellisque  lacus 
et  flumina  lactis  Erupisse  solo 
(ferunt).  Ceterum  uberes  -  ricos 
umne^  Codices  haben t  uno  Melli- 
censi  Kelleri  excepito,  in  quo  ledtur 
itberis:  quod  cur  Haupt  ed.  2.  3., 
Vahlen ,  Kiessling  receperint,  nes- 
cio;  nam  uec  ad  ricos  pertinere 
pote«t  nee  sane  ad  lactis  (v.  c.  IV 
4,  14).  Confer  etiam  O.  Ribbeck 
in  frgm.  trag.  Latin,  pg.  XLIII. 

11.  truncis]  Antiquissimum  abun- 
dantiae  symbolum,  ubi  e  cavis 
truncis  mel  manat.  Exod.  3,8: 
KttTißrjr  tiaayttyeh'  «iroiv  —  «t» 
yffi'  Qtovanv  yäÄa  xai  /utM.  Hesiod. 
O.  et  D.  232:  Tolai  tfi^ti  itiv  yaJa 
TioAit^  ßioi'^  ovpeai  dt  Ögii  "Axor, 
fiir  xe  ftQti  ßa).a.iovi^  uiaarj  Öi  tte- 
kiaaai.  Verg.  Ecl.  4,  30:  Et  durae 
quaercus  stidabunt  roscida   mella. 


12.  iterare]  Nolim  explicare  cum 
aliis:  csemel  atque  iterum  narrar», 
nee:  «post  alios  ezponere.»  Nimi- 
rum  üerai  poeta,  quae  (rosta  d^ 
scribit,  quae  fiiutixat.  Asdlio  apud 
Grell.  V  18, 9:  quae  ^%on  praedicare 
neque  quibtis  consiliis  gesta  sitU 
iterare:  id  fahulas  pueris  est  nar- 
rare,  non  historias  seribere,  Sic 
est  «narrare,  ^uae  ante  facta  sunt», 
in  Plauti  Asin.  567:  ttm  qitoqtte 
male  facta  iterari  multa  -  -  possimt, 
ubi  nemo  supplebit  «post  alioe.» 

13.  14.  beatae]  anoa'edjd'eiarjg.  — 
coniugis]  Ariadnae,  Minois  et  Pa- 
sipbaes  filiae,  prius  a  Theseo  in 
^axo  insula  desertae,  ex  qua  Gera- 
mum  Bacchus  suscepit.  rausan.  I 
3,  1.  —  Vide  Excursum  ad  hoc 
camien.  —  Hom.  II.  2"  592.  Od. 
/.  321.  Hesiod.  Th.  947:  X^vaa- 
xuftr^i  bi  Jiim'vcoi  ^at'&riv  ^Agi" 
dÖvi^v  —  Tioijqaax     dxoiTtv,     Varii 

de  ei  US  Corona  inter  sidera  relata 
ttvif^oi  erant;  v.  c.  Theo  ad  Arati 
Phaen.  71:  rör  xiaavov  ari^arov, 
ov  ifföoti  o  Jtonaoo,  fttrd  xfava- 
TOP  TJ7»  ^-lotäbvr.i  iayiooTta&ith' 
aTttCrtro  xtn  xarrjOTtgtae  uvr^fio- 
avvof  xr;*  i:i'  'Agtddrr^  avutpogdQ. 
Sed  frequentior  erat  fabula  auream 
fuisse  coronam ,  opus  Volcani ,  ab 
hoc  Venen,  a  Venere  Baccho,  ab 
hoc  Ariadnae  muneri  datum.  Cfr. 
egregium  locum  Ovidii  Fast.  111 
459  seqq.  Propert.  III  17,8:  Lyn- 
cihus  ad  caelufn  cecta  Ariaäna 
tuis,  Ovid.  Her.  6,  115:  Bacchi 
coniux  redimita  corona  Praeradiat 
stellis  sigfia  mifwra  suis.     iSeneca 
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Stylus  honorem  tectaque  Penthei 
Disiecta  non  leni  ruina, 
Thracis  et  exitium  Lycnrgi. 

Tu  flectis  amnis,  tu  mare  barbarum, 
Tu  separatis  uvidus  in  iugis 
Nodo  coerces  viperino 

Bistonidum  sine  fraude  crinis: 


15 


20 


Herc.  für.  18.  luno  irata:  «3/««- 
dtis  puellae  serta  Önosiaeae  gerit.* 
Nonnus  VIII  98:  Ä'«*  aretpoi  aare- 

ö^Ofiov  *HeAioio^  avviunooov  *Uoi- 
yBfsifje.  Cfr.  XLVIII  971.'-  /«wV 
rem]  orDamentum ,  ut  Verg.  Aen. 
VIII  815.  regius  honos  de  cblamvde 
purpurea.  Avien.  Arat.  IdliAspice, 
eeu  rtäilis  vibret  lux  Ofwsia  flam- 
mis :  Baec  quondatn  Bacchi  monu- 
mentum  füllet  amoris,  Haec  Ariu- 
dnaei  cupitts  testatur  honorem.  — 
Penthei]  regia  Thebarum,  qui  Bac- 
chi numen  agnoscere  cum  nollet, 
ab  eo  exitio  datus  est.  Cfr.  Eu- 
ripidis  Bacchas,  ubi  v.  633:  [Bax- 
X^Oi)  Jiofifii'  t^^Tj^ev  /«//«^c*  avvre- 
&^avoJTat   S'    anav.      ^onniim  46, 

209.  Quod  fiilmine  ictum  Pen- 
Iheum  dÜcit  SchoL,  videtur  ex  male 
inteliecto  hoc  loco  ortum  esse. 
Apud  Euripidem  enim,  Theocritum 
Id.  26.  aiioeque  ab  Agave  matre, 
Inone  et  Autonoa  discerpitur  vel 
in  Cithaerone  moDte  (Strabo  IX 
p.  408.  D.  et  imprimis  Philostr. 
Image.  1,  18.)  vel  in  Pamasso. 
(Aeechyl.  Eumen.  24.)  Totam  fabu- 
lam  egregie  exposuit  O.  Jahn: 
Peniheus  und  die  Mainaden.  Kiel, 
1841.  EiuB  exitium  v.  Miliin.  Gal, 
myth.  T.  LIII. 

16.  LyeurguSf  Edonorum  rex, 
ob  pulsas  cum  Libero  Bacchas  a 
love  excaecatus,  IL  ZldO.;  ut  alii 
ferunt,  ob  vites  excisas  a  Baccho 
in  furorem  actus,  quo  et  Dryantem 
filium  interfecit  et  sibi  ipse  crura 
falce  amputavit.    Prop.  HI  17,  23: 


Vesanumqtds  fwva  nequid^uani  in 
vite  Lycurgum  (dicam).  Aliter  Stat 
Theb.  VI  385.  ubi  re^ina  chori  ex- 
clamat:  ferrato  raptäus  quatis  h- 
mara  thyreo  Pampineumque  iubes 
nemus  irreptare  Lycurgo,  Cfr.  de 
Lycurgp  Sophocl.  Antig.  956.  Lon- 
gin. S.  15.  p.  62.  W.:  IJnon  fiiv 
j4iaxvk(^  na^ado^otg  rd  rov  /It" 
Kov^yov  ßaaiÄem  xnrd  r^v  imtpa" 
vetftf  rov  Jtovvaov  d'toipooelxniy 
^Evd'ovaui  Srj  Üdifin^  ßnxxevei  areyij. 
Anth.  Pal.  II.  p.  663. 

17.  cminis]  Bacchum  Hydaspen 
et  Orontem  thyrso  suo  tactos  sicco 
pede  trausisse  prisca  narratio  erat. 
Konn.  XIII 123.  —  niare  barbanmi] 
«Indicum  .  Seneca  Herc.  für.  905: 
Adsit  Lycurgi  domitor  et  rubri 
marie.  Ex  v.  flectis  eliciendum: 
«sedas,  tranquillum  reddis.»  (Bacchi 
triumphum  Indicum  vide  in  Zoäga 
Bassi  rilieti  I.  p.  25.  item  p.  41.) 

18.  19.  separatis]  «remotis  ac 
solitariis.»  —  uvidtJts]  Cfr.  Stob.  T. 
5,  102:  fivixa  Toli  noroii  rno  rov 
otvov  $Qoatffd'l  17  '^'vxTj.  Ibid.  120. 
ex  Heraclito:  fivrjQ  iy^rjr  Tr;r  H'vxrjv 

k'xorr,  ebene  potus.»  Eurip.  El. 
326:  udd'ri  Öi  ßQtxi^tU.  —  coerces] 
Ad  v^  usiim  cfr.  Ovid.  Met  1  477: 
Vi4ta  coercebat  positos  sine  lege 
capillos.  Halm.  —  «Ludens  crini- 
bus  Bistonidum  j  Thraciarum  Bac- 
charum,  implicas  pro  nodis  viperas, 
quae  tarnen  nee  tibi  nee  illis  quid- 
quam  nocent.>  Alibi  Bacchae  semet 
ipsae    anguibus    cingunt.      Eurip. 

bacch.  ife:   (Zeii)   x^fov  ^retfärtfh' 

aiv   TS    SonXOt'TOM'  (JTFfffirOl'^j    i'vi^tv 
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Tu,  cum  parentis  regna  per  ardunm 
Cohors  Gigantum  scanderet  inpia, 
Rhoetum  retorsisti  leonis 
Unguibus  hombilique  mala; 

Quamquam  choreis  aptior  et  iocis  25 

Ludoque  dictus  non  sat  idoneus 
Pugnae  ferebaris;  sed  idem 

23.  Rfioetwn  BbTc  aliique,  Reihum  Sd,    Wioeeum  Bland,  antiq., 
*8ed  non  sine  lituitu'  —  24.  horribüisque  Bentlei  suspido. 


dygav  &v^üOff6got  unirdSfig  autfi- 
ßa}j.omai  TtXoxduoig.  Catull.  64, 
258:  Bacchi  comitum  Pars  sese 
tortis  serpenfibus  mcingebatU,  In 
aliis  monumentis  antiquis  Baccbae 
utraque  manu  scrpentem  tenent. 
V.  Raoul  -  Rochette  Mon.  ified.  p. 
22.  —  sine  fraude]  «sine  noxa.» 

21.  22.  Tu  cet.)  Etenim  cum  in 
campis  Plilegraeis  di  cum  giganti- 
bus  ancipiti  proelio  diu  decertas- 
sent,  ferunt  Terram  lovi  dixisse 
non  aliter  deos  Gigantibus  supe- 
riores  futuros,  nisi  duos  semideos 
sibi  belli  socios  et  adiutores  adiun- 
gerent.  Ita  Bacchus  (imde  yiyar- 
TokiTio^  vocatur)  et  Hercules  arces- 
siti  sunt,  quorum  opera  et  virtute 
di  victoria  sunt  potiti.  De  Hercule 
autem  supra  c.  II  12,  6.  Lamb. 
Eurip.  Cyclops  v.  5.  Silenus :  "Enei- 

T«  o  dfAffi  yrjytVTJ  fid^^^'  i^ooos 
^ßrSs^tog  a(ü  noÖi  Ttn^aaTHürrjs 
ytyoji,  ^EyxiXaöov  irt'nv  ftiarjr  d'e- 
v(dr    Sooi  'Exreiva.     Ceterum  post 

fiesiodum  demum  Bacchus  deorum 
auxiliator  est  in  debellandis  Gigan- 
tibus Cfr.  Apllod.  I  6,  2:  AY(it- 
Tor    öt:    ifvoau)    Jiovvaoi    i'xreirtv. 

(Gerhard  Vasmg,  11.  T.  LXXXV.) 
Immo  fabula  semper  magis  luxu- 
riante  apud  Nonnum  Bacchus  fit 
solus  Gigantum  victor  L.  25,  205: 

d'voaoifoooi  Si  Movvos  fiTton/rj^ni 
offtotiüem  lim  dmyigr^i  Ei'ioi  i'/««e 
Titici^  Jios  Ttgoiwi. — per  arduum] 


non  tarn  «per  arduos  montes,  Os- 
sam  et  Pelion,  ab  iis  exaggeratos^ 

rim  «in  sublime  enisa^  —  sean' 
ei]  Pindarus  apud  Eustath.  fr. 
133  Bgk. :  Ttixvav^TRis  &odv  KJUfiax 
ie   aiTXvv  ovonvov  -  -  *u4kXako^6vovs 
S*  iTid^avTO  KoyXf^i" 

23.  lthjoetum\  unum  Gigantum. 
c.  [Li  4,  55.  —  retorsisix\  «summe 
impetu  reppulisti.»  —  leonis]  Qua 
forma  assumpta  perterrefeeit  etiam 
piratas  Tyrrnenos.  Hymn.  Hom. 
6,  44.  — -  De  Baccho  leonino  v.  Ger- 
hard Etr.  Spiegel,  p.  44. 

25 — 27.  loewj  Apud  Platonem 
Oatyl.  406.  C.  Bacchus  et  Venu» 

(fiÄonaiauovci  d'eoi.  —  /CTC^MJTW] 
a  dis;  «primum  tibi  ut  ^Uoytaiy- 
itovi  (Anacr.  40,  2.)  tuoque  auxilio 
haud  nimis  fidebant,  sed  viribus 
fortitudine    tua    cum    deiecti 


ac 


statu  sunt  Gigantes,  aliter  iam  de 
te  iudicarunt.»  De  construct.  quam- 

r\am  -  sed  hie  et  in  Statu  Achill. 
3.  egit  Markland  ad  Stat.  Silv. 
III  3.  pag.  163  errans  tamen  de 
Ovid.  Met.  III  54.;  de  etsi-'Sed 
cfr.  Hand.  Turs.  II.  p.  603.  ^moi»- 
qtiam  hie  absolute  dictum  est,  ut 
ap.  Cic.  pro  Ligario  24:  Quam-- 
quaniy  quid  facturi  fueritis,  dubi- 
tem,  ctim  videam  quid  feeeräis? 

28.  mediusque]  idem  ad  utmm- 
que  aeque  aptum  te  praebebas,  ec 
ad  bellum  ,  nam  fortissimus  eru 
ac  terribilis,  et  ad  pacem,  es  &iua 
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Pacis  eras  mediusque  belli. 

Te  vidit  insons  Cerberus  aureo 
Cornu  decorum,  leniter  atterens 


30 


V- 


laetitiae  plenus,  tye^afyeXeoi  /o(»c 
Tij!?.»  Nemo  adhuc  prorsus  simile 
exemplum  attulit  construct.  medius 
belli  cet.  pro:  «qui  in  bello  atque 
in  pace  aeque  insignis  est,  et  sum- 
mus  |)aci8  amicus  atque  tutor,  et 
fortissimus  bellator.»  Apposite  ad 
b.  1.  Aristides  in  Dionyso  p.  49. 

Dind. :  SoTie^  yao  8iSvfi06  Ttavrrj 
nvrog  n^oi  iavrov  iart  -  -  noke- 
fiixoi  Tf.  8fi  xai  eiQTjvaToe  Sut^eoov- 

Twi  &e€ov.  Comparäre  licet  etiam 
Verg.  Aen.  XI  658 :  pctcisqjie  bonos 
belltque  ministras.  —  Collocatio 
part.  <iue  est  eadem  atque  v.  32: 
tetigüque  crura;  conf.  ad  I  30,  6. 
—  Cetenim  w.  25—28.  resecari 
iussit  Guietus  tarn  quam  nimis  lan- 
guidoe  et  volgarem  continentes  am- 
plificationem.  Verum  summa  arte 
usus  tranquillo  hoc  carminis  exitu, 
qui  consulto  oppouitur  impetuoso 
illi  exordio,  significat  poeta  tur- 
bidam  suam  laetitiam  paullatim 
tranaisse  pium  in  ivd-ovaiaauov, 
qualis  eorum  est,  quorum  mens 
una  ciim  diis  versatur. 

29.  insons]  «ita  ut  tibi  nulla  ex 
parte  noceret»  Adiit  autem  Bac- 
chus inferos  Semelen  matrem  inde 
reducturus.   Apollod.  III  5,  3.  Pau- 

san.    II   37,   5:    KWo* xal  rrjv 

^AAxvaviav  Ituvrjv ,  8i  f/s  (paaiv 
jiaytiloi  JtowGov  eU  top  *'u4iSr-v 
il&eiv  JSefiikTiv  tivd^ovia. 

30.  Cornu]  Porphyrio:  'Libero 
patri  et  cornua  a  nonnuUis  asi^i^- 
nantur ,  quoniam  scilicet  vinolentia 
etiam  protervitatem  et  contuma- 
ciam addere  solet,  quae  per  cor- 
nua significantur.'  Itaque  est  poe- 
tis  XQ^-^^xE^cos^  XE^natpo^os^  rnv^o- 
xeocüi  Orph.  Hymn.  52,  2.  Tibull. 
II  1,  3:  Baeche,  veniy  dulcisque 
tttis  e  connbus  uva  Pendeat.  Pro- 
pert.  III  17,  19:  Quod  superest 
vitae,  per   te   ina  cornua  ^    vivam 


Virtutisque    tuae,    Baeche,    poeta 
ferar,   Sed  huius  loci  alia  est  ratio, 
quoniam  omatus  est  aureo  cornu, 
unde  vinum  profundens  Cerberum 
placat  atque  aelenit.    Artificia  haue 
rem  illustrantia  collect  R.  Eekul^ 
in  usum  Fr.  Bücblen,  mus.  Khen. 
37,  236  sq.   —    atterens]  proprio: 
«adfricans    caudam    ventri,»    leni 
motu    tibi   adulans   (prima   signi- 
ficatione:  aaivo}r),    Sim^lidter  non 
potest  si^ificare  «subiciens»,  cum 
m  V.  Untier  manifesto  motus  signi- 
ficatio  insit:     Nee  igitur  conterri 
debebat   Verg.    Aen.    XI   812.   de 
lupo:  caudamque  remulcens  Subiecü 
pavitantem  utero;  non  enim  pavo- 
rem    Cerberi   depingit   (ut   Seneca 
Herc.  für.  813:  Cerberus  ab  Her- 
cule     domitus     Erumque    fassus, 
ore  subniisso  obsequetis    ütrumque 
cauda  pulsat  anguifera  latus.) y  sed 
adulationem    adversus    deum.    — 
Duae  autem  sunt  ima^es,   una 
in    Orcum    intrantis    Liberi,    ubi 
Cerberus    caudam    leniter   movet, 
altera    exeuntis,     ubi    illi    pedes 
lambit;   quibus   imaginibus   poeta 
potentissimi  dei  securitatem,   qua 
mferorum    loca    perambulat,    ex- 
primit.      Hoc    minus    intellegens 
Upton  ad  Arrian.  p.  222.  in  unam 
sie   confudit:    Cornu   decorum   et, 
leniter     atterens     Caudam,     rece^ 
dentis  cet. 

31.  32.  trilingui  Ore]  tuno  ore, 
in  quo  tres  linguae  sive  lincua 
trifiaa,  qualis  solet  in  serpentiDus 
fingi.»  Naeke.  V.  ad  c.  11  13,  34. 
Quam  tamen  interpretationem  rec- 
tam  esse  non  creao,  sed  explico 
de  Cerbero  tricipite.  8ic  Valerius 
Flaccus  VII  184.  triplici  Hecatae 
caniuni  trilingue?»  tnbuit.  Atque 
omnino  quaeri  potest,  num  Cer- 
berum ahter  quam  vel  tricipitem 
vel  centicipitem  descripuerint  poetae 
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Caudam  et  reoedentis  trilingui 
Ore  pedes  tetigitque  crura. 


Latini.  ar.  Verg.  Aen.  VF  417. 
Ovid.  Met.  X  21.  PseudotibuUus 
JII  4,  3.,  qui  omnes  Oerbero  tres 


lingual  tribuentes  tria  eius  capita 
significant.  Vide  Zingerle  L  1.  et 
c.  III  11,  20. 


Ad  C.  XIX. 

Significare  iuvat,  quomodo  ex  antiquis  aliquot  monumentis  illu- 
strari  possit  Horatianum  hoc  Carmen.    V.  3.  Nt^iphasque  -  -  Satyroruni] 
Xu4IPA2   illa,    -S-AVO-T   et    KßMO^  est  in  Museo  Borb.  II.  T.  45., 
FAylHNH  et  ETJLl  Nymphae  apud  Millingen  üned.  Man.  I.  T.  25. 
Bacchus  Eur3rtum  vel  Deriadem,  qui  gladio  destricto  cum  eo  congre- 
ditur,  thyreo  transfodit.  —  13.  becUae  coniugts]  Satis  fVequentes  Ariad- 
nae  sunt  imagines,  veluti  duae  illae  in  Becken  Äugtisteo  T.  7.  (cfr.  p. 
407.)  et  T.  67.    Ariadnae  a  Theseo  desertae  una  cum  Cupidine  longin- 
quam  iam  huius  navem  demonstrante  imaginem  habes  apud  Inghirami 
Oall.  Gm.  III.  p.  211.,  aliam  apud  Gerhard  Vasengem.  T.  48.   Inspice 
etiam  Museo  Borbofiieo  XIII   T.  VI.  et  VII.    Cfr.  Avellino  Bull,  arch, 
A,  III.  p.  26.  —  Ariadnam   desertam  consolatur  Bacchus  inspectante 
Cupidine  in  vase  picto  apud  Millingen  Uned.  Man.  I.  T.  26.    Eiusdem 
a  Somno,  qui  alatus  puellae  assidet,  sopitae,  et  a  Baccho  totoque  eius 
choro  ex  Naxo  insula  abductae  pictura  Pompeiana  est  in  Mus.  Borb, 
XIII.  T.  6.    Sed  prorsus  egregia  est  imago  Bacchi  et  Ariadnae  cum 
Como,    illius    vel   filio    vel   alumno,    atque  Tragoedia  apud   Gerhard 
Vasengem.  T.  56,  2.   (Bacchus   et   Ariadne   egregie   descripti  sunt  ab 
Ovidio  A.  A.   I  527  sqq.   —  14.  Penthei]  Pausan.   1  20,  3:   {'A»7jvr,ai) 
Jiorvaov    iari    noos    r^    d'saT^q)    tö    «(»/«toTrtxov    U^ov,  -  -  Fonfpai    Se 
aiToff'i  -  -  xai   ITerd'Eve   xai   AvxovQyos   u)v  i$  Jiowaov  rß^taav  StSotTeg 
Sixm'    ^A^iddtTj    di    xnd'evSovaa    xai    Otjaevg    avayofievoi    xai    Jiorvaos 
ijxcav    fc'ff   rfjg  ^AQiaSvrjg   rriv  agnayrjv,      Has  picturas  Horatius  fortasse 
viderat  Athenis.  —  De  Lycurgo  cfr.  imprimis  Zoega  Äbhandl.  I.  Kunst^' 
blaU  1829.  N.  15.    Eum  videbis  in  vase  italo-graeco  in  Miliin.  Deser. 
des  tomb.  de  Canose  T.  2.  N.  11.  et  in  altero  Mus.  Borb.  XIII.  T.  29., 
ubi   iam  amens  factus  vel  filio  vel  Baccho  ipsi  (Inghirami  Gall.  Om, 
I.  p.  156.)  securi  ictum  intentat.     Lycurgi  exitium  ipsum,   ubi  Furia 
ferro   acutissimo   eum   excaecat,    est   ibid.  Iliad.  Tab.  82.   comparato 
JSonno  XX  35.    (Conf.  etiam  Gerhard  Archaeolog.  Zeitmig.  IV.  p.  254.) 
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—  y.  20.  Bütonidum]  Bacchae  utraque  manu  serpentes  gestalltes  v. 
apud  Raoul-Rochette  Mon,  ined.  I.  p.  22.  —  22.  Oigantum]  Bacchi 
Gigantem  confodientis  egregia  est  imago  apud  Gerhard  Vasengem, 
T.  64.  Item  Bacchus  barbatus  Eurytum  coufodiens  apud  Millmgen  I. 
T.  25.  atque  Ephialten  ibid.  T.  7.  —  23.  leonü]  Interdum,  sed  raro, 
leo  Bacchi  est  famulus  sive  comes  in  antiquae  artis  operibus.  Cfr. 
Gerhard  Vasengem,  T.  38.  —  29.  Te  vidÜ]  Cum  Semelen  matrem  ex 
Orco  reduceret ,  culus  inepti  a  Libero  patre  felidter  patrati  pulcherrima 
imago  exstat  in  Monum.  delV  Inst,  archeol.  T.  56. 

Adde  his,  quae  R.  Kekul^  praeterea  in  musei  Rhenani  vol.  37 
pg.  236  sq.  demonstravit. 
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CARMEiN  XX. 

Non  usitata  nee  tenui  ferar 

Penna  biformis  per  liquidum  aethera 

XX.  Inscr.  volg.  Ad  Maecenat^m,  et  sie  BbS.  —  Ad  Meeenatem 
allegorice  tetracolos  T.  —  Se  immortalem  futurum  et  in  ciffnum  eonver- 
tendum  c.  —  1.  usitata  cod.  omnes,  visitata  Th.  ßergk  (in  ed.  mon. 
Ancyr.  pg.  110),  recepit  Eckstein.  —  2.  Petina  minor  pars  cod.,  Firma 
h.  1.  et  ceteris  (except.  c.  I  3,  35.  II  2,  7)  maior  et  melior  pars  oodicum. 


XX.  In  cycnum  se  mutatum  at- 
que  a  terris  mox  discessurum  fin- 
^ens,  nomen  poetae  ab  omnibus 
honorati  immortalemque  gloriam 
sibi  pollicetur.  —  lllud  ante  omnia 
Horatio  propositum  erat,  ut,  multos 
cum  haberet  iniquos  atquc  obtrec- 
tatores,  partim  malos  poetas«  par- 
tim grammaticos  antiquarios,  ab 
aequalium  optimis  quibusque  et 
sanissimis  tan  dem  agnosceretur 
Romamie  fidicen  lyrae;  quod  q  in- 
dem propositum  cum  teneret,  libri 
secundi  ultimo  carmine,  in  illustri 
loco  posito  et  cui  lector  aliquan- 
tisper  saltem  immorari  debebat, 
ancequam  ad  tertium  librum  trans- 
iret,  puam  q^uasi  nTiod'üontv  cele- 
brare  atque  illud,  ut  primi  libri 
primum  Carmen  summo  suo  fautori 
mscribere  decrevit.  Verl  simile  est 
Horatio  propositum  esse  (Bgk.  litt. 
Gr.  1  pg.  181)  Carmen  Alcmanis, 
de  quo  (fr.  118  Bgk.)  Aristides  11 
508  haec  habet:  Kn/j.omi^oneroi 
TTao  oaotö  trÖoy.iuii  {^  Aky.tinv)^ 
ToanxTn  y.nl  routinn  L'd'ii]  y,aTa),iyei 

xt/..  lam  apud  Graeeos  hoc  muta- 
donis  in  cvcnum  (fniTnoun  rei>erire 
licet.  Eurip.  fragm.  903  N. :   Xoi- 

(Ttni  iür  not.  TiTtovvtö  Titoi  rtorio 
Kfd  TU  —etor.nor  TiTfooeiTft  7t tot).* 
f(Qm')^£Tf(i .  BnGoitni  t  eii  nttTton 
7TO/.VV     dtoi^fig^     Zi\vl     Ttooüui^vtv. 

Apud  Aristoph.  Av.  1373.    Cinesias 


poeta:  ^  AvanirofAai  Örj  Ttpoe'Okvu^ 
Ttov  TiTßQiyeaai  xov^nie.  —  Pausan. 

I  22,  7:  iTTTj  (quae  Onomacrito- 
tribuit)  iv  oh  iorl  njta&ai  Mov^ 
aaiov  V7t6  BoQtov  Seüpov.  Cfr. 
Homeri  \47tod'i(aaiv  ex  musea 
Herculanensi  in  Millingen  Monutn^ 
IL  T.  13.  et  Inghirami  Gaü.  Om^ 
III.  p.  16.  Cum  de  suis  in  litteras 
Latinas  meritis  ageret,  eodem  fere 
tempore  hoc  Carmen  videtur  scrip- 
sisse  quo  c.  III  30,  ut  cuncto  trium 
librorum  volumini  epilogum,  adde- 
ret,  qui  prologo  (c.  II.)  respon- 
deret.  Nostro  enim  carmine  alter! 
libro  conclusio  adiunntur:  prop- 
terea  nonnulli,  velut  H.  Düntzer, 
primum  et  alterum  librum  sepa- 
ratim  imo  volumine  coniunctoa 
editosoue  esse  censuenint. 

1.  ^on  usitata]  «quia  primu» 
Roniatiae  fidicen  lyrae.* — nee  tenui] 
«sed  densa  ac  vaüda.» 

2.  Penna  retinuimus  ut  formam 
antiquiorem  (v.  Brambach,  de  or- 
thogr.  lat.  142);  Caper  de  orthogr. 
pg.  100  (ed.  Keil  in  VII.  grammat. 
lat.  vol.):  Pinnas  murorumy  pen- 
na^ avium  dicimus.  Codices  me- 
liores  fere  apud  Horat.  fc.  I  3,  35. 

II  2,  7.  III  2,  24.  29,  54.  IV  2,  3. 
epist.  I  20,  21.  II  2,  50)  maximam 
partem  praebent  pinnas.  —  hifor^ 
mis]  «Quis  umquam  sanae  mentis 
poeta,  ubi  rem  serio  agebat,  mon- 
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Vates,  neque  in  terris  morabor 
Longius,  invidiaque  maior 

Urbis  relinquam.    Non  ego  paupemm 
Sanguis  parentum,  non  ego  quem  vocas, 
Dilecte  Maecenas,  obibo 
Nee  Stygia  cohibebor  unda. 

lam  iam  residunt  cruribus  asperae 
Pelles  et  album  mutor  in  alitem 


10 


3.  terris  plerique  cod.,  terra  Scd^py  Graevianus,  Vossianus,  lip- 
sieoBis  paucique  alü.  —  6.  vocas  Codices  omnes,  def.  Bücheier,  vocant 
Bentley  prob.  Haupt,  Vahlen,  O.  Keller  (et  Haeussner)  in  ed.  2.  3. 


8tri  formam  induit  et,  ut  per 
aerem  volaret,  humano  capiti  Col- 
lum cycni  adiunxit  cycneasque  cor- 
pori  pennas  induxit?  Num  haec 
prodigiosa  ima^  difiert  ab  illa, 
quam  Horatius  in  Arte  risui  ami- 
corum  exposuit?»  Eichstadius. 
Verum  minime  cogitandum  de 
forma  ex  humana  et  cycnea  pro- 
digialiter  commixta,  eademque  a 
pictore  imitanda;  sed  et  poetae  et 
lectoriB  eum  recte  intellegentis 
tfttvTaaiq  obversabatur  cycnus  per 
caelum  alis  latus,  qui  tarnen  idem 
divinus  manserit  poeta.  Omnino 
xovfov  j^ofjfia  Ttotfjxrie  iazt  xai 
mrivov  xni  Uoov,  Plat.  in  lone 
p.  534.  ß.  (Mire  biformis  expli- 
carunt  Bchol.  et  Lambinus:  «vates 
lyricus  et  satiricusj»)  —  liquidum] 
cclarum  ac  lucidum.»  Verg.  Ge.  II 
404:  A^aret  liquido  subUmis  in 
aere  ^tsua.  Similiter  apud  Par- 
thenium  21:  6  r^v  yliaßov  xtiaiv 
Ttoiriaar  €7tokÄd  ö*  de  lyor/v  ^Hs'qu 
Xel^ae  i'reivev.* 

4.  inv^idiaque  maior]  «Cuius 
ffloria  superat  invidiam.»  Schol. 
Callimach.  Ep.  22:  ö  (J'  rJEiasv 
xQtiaaova  ßaaxavh;s. 

5.  Urbis]  H.  1.  terrae  et  urbes 
componuntur  ut  c.  III  4,  45.  — 
pauperum]  Inest  in  bis  avTldsair 


«Ego,  quem  multi  libertino  patre 
natum  carpunt,  etsi  non  n^o  me 
libertino  patre  natum  esse;  quem 
tu  tamen  nihilominus  tua  amidtia 
dignaris  numquam  mortem  obibo.» 
6.  7.  quem  vocas ,  Düeete  Mae^ 
cenas]  quem  vocaSj  ut  ego  audiam, 
clueam,  quoniam  cliens  tuus  sum; 
nam  v.  voco  et  clueo  inter  se  respon- 
dent,  ut  Lucret.  I  480  sq.:  nee 
ratione  cluere  eadem  qua  eonstet 
incme,  sed  magis  ut  merito  possis 
eventa  voeare  corporis.  Confer 
Gellü  XIII  12,  7.  Hoc  igitur 
volt:  ego,  qui  in  clientela  tua  sum 
idemque  in  amicitiam  tuam  recep- 
tus.  Hac  interpretatione  Franc. 
Bücheleri  (mus.  rnen.  37,  238)  refu- 
tantur  omnes  dubitationes  et  emen- 
dationes. 

8.  Stygia -unda]  quae  cohibet 
animas,  reditum  vetans.  Lucceii 
Epitaph.  Poet.  min.  Wemsd.  3, 
290 :  Non  ego  Tartareas  penetrabo 
tristis  ad  undas  -  -  atris  Non  errabo 
locis  nee  cohibebor  aquis.  Conf. 
c.  III  4,  80. 

9.  residutit]  «Pellis  aspera  fit; 
dum  enim  crura  humana  extenuan- 
tur  et  cycneorum  formam  exilem 
induunt,  necesse  est,  ut  cutis, 
quae  moUibus  ante  ac  succulentis 
partibus   inducta  fuerat,   bis  eva- 

21* 
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Superne  nascunturque  leres 
Per  digitos  umerosque  plumae, 

lam  Daedaleo  notior  Icaro 
Visam  gementis  litora  Bospori 
Syrtisque  Gaetulas  canorus 
Ales  Hyperboreosque  campos. 


15 


1.  Superne  Codices  paene  omnes,  Supema  perpauci.  —  13.  notior 
ABOR;'  Dessauiensis,  Leidensis,  nocior  T  Argen toratensis ;  oeior  8bcd^pv^ 
Monacensis,  Lipsiensis;  hUtor  Bentley  coniecit,  probaverunt  Meineke, 
Lachmann,  Haupt,  Yahlen,  L.  Müller,  Eckstem,  Kiessling;  alii  coniece- 
runt  doctior  oatäior  cotior  laetior,  audacioTy  omatior. 


nescentibus  subsidat,  ossibuA  pro- 
pius  admoveatur,  quaeque  antea 
pleniore  corpore  extensa  erat,  nunc 
oontrahatur,  adeoque  aspera,  id 
est,  rugosa  evadat.»   Mitsch. 

11.  Supertie]  A.  P.  4:  Desinat  in 
piscem  mulier  forviosa  superne. 
Ultima  cum  corripiatur  a  Lucretio 
VI  544  et  597,  nihil  attinet  corri- 
gere  Supenia.  —  leres]  Male  alii 
Bcribunt  laevcs.    Est  leiog. 

13.  Daedaleo  notior]  cum  Kellero 
paucisque  aliis  optimorum  codicimi 
lectionem  restituimus,  quam  Fr. 
Bücheier  in  museo  rhen.  37  pg. 
239  optime  tutatus  est;  fama  enim 
et  nominis  claritate  certare  cupit 
cum  Icari  volatu,  partes  septen- 
trionales  et  meridianas  perap'are 
volt,  ut  cognoscatur  ab  omnibus. 
—  Ante  Bentleium  volgo  scribe- 
batur  Daedaleo  ocioTy  quem  hiatum 
Lachmannus  ad  Lucret.  pg.  161 
legitimum  esse  censet;  eamque 
nonnullorum  codicum  lectionem 
recep^erat  Orelli,  Poi3t  Bentleium 
muiti  probaverunt  tuiior;  at  Icarus 
a/udactor  fortasse  vel  securior  nomi- 
nari  ille  quidem  potest,/w/iorautem, 
quip^  qui  undis  patdo  post  obru- 
txis  Sit,  non  potest. 

14.  gementis]  Verg.  Aen.  V  806: 
gemerentque  repleti  Aiinies,  c.  II 
14, 14 :  rauci'Hadriae,  Soph.  Antig. 


592:  -i'To»'^  ß^ifiova^v  avriTtkrjvfs 
dxrai.  Eurip.  Phaet.  Fr.  775,  31. 
N.  Ilfiyalai  t*  in^  *S2y.£avov  MeXt- 
ßoai  xvxt'og  dx^i. 

15.  Syrtisque]  Cf.  c.  I  22,  5.  11 
6, 3.  —  canorus]  c.  IV  3, 20.  Himer. 
Ecl.  21,  1:  Ar£#  X«*  xixvos  oiynjr, 
ki'^av  OTav  *  y47i6l).wroß  axoiari 
nXrjTTovToe.  Pratinas  apud  Athen. 
XIV  8 :  olov  re  xvxvov  ayovra  TIoi- 
yt/.6nTEQov  inkoi.  —  «Orphei  ani- 
mam  Plato  refert  X  de  Kep.  (p. 
620  A.)  cycni  vitam  elegisse,  lusci- 
niae  Thamyrin.  Cycnum  ipse  H. 
Pindarum  appellat  c.  IV  2,  25.,  et 
sie  vocantur  poetae  omnes  apud 
Verg.  Ecl.  9,  29.»  Tokkent.  ex 
Turnebo. 

16.  Hyperboreosque]  Pind.  Ol.  3, 
16:  Sfxitov  'TntoßoQBOJv  —  *Ann)^' 
Äono^  O'todnovTa.  Adde  Pyth.  10, 
31.  insignem  de  Hyperboreorum 
felicitate  locum  et  Aescnyl.  Choeph. 

373:  Meyd/.Tjs  8i  TvXfJS  xnl  vTte^ 
ßoqtov   Mei^ovn    forveXß'  ex  qulbus 

huius  loci  omatum  melius  intelleges. 
Simmias  in  Anal.  Br.  II.  p.  ^5: 

Tr}}.vyiT(in'  S^   dwvsiov  ^Tne^ßuoiart' 

drd  Srj/nor.  «Visam  campos  Ulos 
felices   supra   Aquilonem  et  Rhi- 

f>aeo8  montes  sitos.»    (Plin.  n.  h. 
V  88.) 

18.  Marsae  cohortisi]  Marsi  pro 
fortissimis  Italiae  populis  et  pedi- 
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Me  Colchus  et  qui  dissimulat  metum 
Marsae  cohortis  Dacus  et  Ultimi 
Noscent  Geloni,  me  peritus 
Discet  Hiber  Rhodanique  potor. 

Absint  inani  funere  neniae 
Luctusque  turpes  et  querimoniae ; 
Compesce  clamorem  ac  sepulcri 
Mitte  supervacuos  honores. 


20 


latus  Romani  robore  habebantur; 
«hoc  igitar  robur  metuit  Dacus 
rebellis,  sed  prae  pudore  fingit  se 
tamore  vacare.»  —  Alii  (Daderius, 
Walckenaer  ü.  p.  208.)  interpun- 
gunt  poet  V.  cohortis,  ut  bis  w.  et 
aui  '  -  cohortis  significcDtur  Parthi. 
J^on  placet  propter  incommodum 
aaivBerov  ante  v.  Dacus. 

19.  Noscent]  «audient  meum  can- 
tum.»  Statius  Theb.  XII  814:  lam 
te  (Thebmda)  7nugnnnimus  dignatur 
sosCERE  Caesar  f  Itala  tarn  studio 
DisciT  rnetnoratque  iuventus.  — 
Getont]  Conf.  c.  II  9,  23.  —  peri- 
tus]  per  prolepsin:  «ubi  aliquando 
erit  peritus ,  cultus» ;  absolute ,  ut 
Epp.  II  2,  213:  decede  peritis.  «Hi- 
spani  et  GaUi  Transalpini,  qui 
nunc  rüdes  sunt  at^ue  iuciuti 
humanitate  aliquando  imbuti  cu- 
pide  meos  quoque  cantus  audient.» 

20.  lihodanique  potor]  «accola»; 
ex  antiquissima  ratione  populos 
designandi.  Hom.  11.  B  825:  nivov- 
tei  %8(oo  nikav  ALariTtoio.  Pindar. 
Olymp.  6,  85:  Orjßav^  -  rai  i^a- 
reiyov  vÖmo  Tlioftni.  Seneca  Troad. 
9 :  qtn  -  Septena  Tanain  ora  pan- 
dentem  bunt.  —  Hoc  ergo  mcit: 
«Per  totum   orbem   terrarum  Ro- 


mano imperio  subiectum  nomen 
meum  projpagabitur. 

21.  22.  tnani  funere]  «quoniam 
(^uidem  abest  corpus,  quod  sepe- 
liri  possit.»  —  neniae\  sunt  praefica- 
rum,  y.  ad  c.  11 1,38;  querimoniae 
amicorum  sunt.  Mire  Sanadonus 
iunxit:  et  querimoniae  (gen.  sing.) 
compesce  clamorem,  —  turpes]  '-qua- 
tenus  iaciem  dißformant»  Ovid. 
A.  A.  1  534:  Clamabat  flebatque 
simul,  sed  utrumque  decebai.  Nee 
facta  est  lacrimis  turpior  iüa  suis, 
Ennius  apud  Cic.  Tusc.  I  34: 
Nemo  me  lacrumis  decoret  nee 
fmiera  fletu  Faxit,  Our?  Voliio 
vivu'  j^r  ora  virum.  Seneca  Ep. 
92:  2^efninem  de  supremo  offieto 
rogo,  NuUi  reliquias  meas  com- 
mendo.  Diserte  Maeeenas  inquii: 
*Nec  tumulum  curo;  sepelit  Natura 
relictos,* 

24.  supervacuos]  primus  Horatius 
dixit,  antea  dicebatur  supervaca- 
neus.   Epicurus  docuerat  jov  ao<pöv 

orSi  Tntfr,i  ^gomelv.    Dio^.  Laert. 

X  118.  Plin.  Epp.  9, 19:  Impensß 
monumenti  supervactm  est.  Me- 
moria 7wsiri  durabit,  si  vita  merui' 
mus.  Conferantur  ^uae  Tacitus 
de  Germanis  narravit  in  Genn. 
c.  27. 


Q.  HORATll  FLACCl 

CARMINÜM 


LIBER  TERTIUS. 


CARMEN  1. 

Odi  profan  um  volgus  et  arceu: 

1.  Inscr.  yolg.  Ad  chorum  virginum  et  pueronimy  et  sie  ßc.  — 
Ad  eiwros  virginum  et  puerortim  T,  item  corr.  b.  —  Ad  indoctos  b, 
item  c  post  priorem  inscr.  —  Om.  S. 


In  colligendi»  et  componendis 
carmiüibus  ab  Horatio  hanc  legem 
observatam  esse  supra  iam  diximus, 
ut  metrum  proximi  caniiiuis  dif- 
ferret  a  superiore;  raro  duo  car- 
mina  alcaica  se  excipiunt,  seniel 
(c.  lil  24.  25)  duo  carmiua  ascle- 
piadea:  vide  conspectum  metr.  pg. 
XV.  XVI.  Hanc  rationem  onimit 
in  sex  primis  tertii  libri  carmini- 
bus,  quae,  ut  c.  II  15.  18.  III 
24,  nun  ad  certo»  quosdam,  sed 
ad  Universum  populum  Eomauum 
scripta  sunt.  Inde  sequitur  pulchra 
haec  carmina,  quae  exordio  quo- 
dam  c.  1,  1—4  et  epilogo  c.  6,  45 
—48  quasi  circumcluduntur,  senten- 
tiarum  vinculo  quodam  et  progressu 
contineri.  Primo  carifiiiie  poeta 
avaritiam  perstringit,  nam  deside- 
ranteni  quod  satis  est  nihil  soUi- 
citat  V.  25,  commendat  continen- 
tiam;  altero  luxiiriem  ac  niollitiem 
refutat,  virtutem  Komanorum  anti- 
quam  praedicat,  qua  sola  efficiatur, 


ut  bene  de  patria  mereamur;  tertio 
rerum  novarum  cupiditatem  vitu- 
perat,  veram  constautiam  revocat; 
quarto  immanitatem  ac  feritatem 
morum  ex  bellis  civilibus  coortam 
deplorat,  vim  temperatam  Musa- 
rum(^ue  cultum  proponit;  quinto 
oblivionem  patriae  castigat,  cum 
pro  patria  vel  mortem  alacri  animo 
oppetere  debeamus;  sextonequitiam 
et  impudicitiam  solo  deornm  cultu 
emendari  posse  ac  debere  censet. 
Haec  Horatius  non  philosophorum 
ratione  disserendo  exposuit,  sed 
illastravit  singulis  carminibus,  quae 
prout  occasio  vel  animi  affectio 
ferebat,  aliud  alio  tempore  com- 
posita  sunt  nee  ita  ut  alio  alius 
ratio  haberetur.  Videntur  autem 
omnia  illis  annis  (727 — 730)  scripta 
esse,  quibus  Augustus  rebus  pu- 
blicis  compositis  privatam  etiam 
labern  vitaeque  domesticae  pravi- 
tatem  institutis  legibusque  resti- 
tuere  sibi  proposuerat   amicorum- 
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Favete  Unguis:  oarmina  non  prius 
Audita  Musarum  sacerdos 
Virginibus  puerisque  canto. 

Regum  timendomm  in  proprios  greges. 
Reges  in  ipsos  imperium  est  lovis, 


que  in  ea  re  eflicienda  auxilium  et 
operam  flagitabat. 

C.  1.  V.  1—4.  Exordium,  quo 
noTa  86  canuina  tamquam  Musis 
sacrificantem  civibus  suis  can- 
tare  profitetur.  Prima  parte  v. 
5 — 24  stultissima  esse  demonstrat 
•eorum  studia,  qui  quamquam  omnes 
Deo  mortique  subiecti  sunt,  tarnen 
nimias  divitias  appetant,  altera 
parte  v.  25 — 48  ei  soll  beati  prae- 
dicantur,  qui,  ut  ipse  Horatius, 
auis  in  rebus  acquieocant. 

1.  Odi]  «Volgus  verae  sapientiae, 
quam  in  vita  sequi  debemus,  nequa- 
quam  capax  despicio  longeque  a 
me  recedere  iubeo.»  Frofant  pro- 
prie  sunt  duvrjroi,  sacris  non  ini- 
tiati.  Orpheus  apud  lustinum 
Oohort  ad  Graecos  15:  fd'dy^oftai 
ole  d'ifus  iori^  d'xQm  S*  ini&ea&B 
ßißriXoi  IJavres  Oftoi.  (seil,  rois 
loaL)  Cailim.  H.  in  Apoll.  2,  2: 
£XfCff,  ixetff,  hajis  aliroo^.  in  Cer. 
3.  Blomf.  d-voae  ini&ead'e  ßtßakoi. 
(O.  Sch.  /«/««i  &nüsiad'e  ßißnkoi,.) 
Verg.  Aen.  VI  258:  Procul,  o  'procul 
este  profani. 

2.  3.  Favete  Unguis]  «Voh  autem 
digni,  qui  ad  haec  sacra  accedatis, 
svwrjuEire  vel  bona  verba  dicendo 
vel  potius  prorsus  taoendo.»  Ari- 
fltopn.  Thesmoph.  39 :  Ev(f^fioi  nai 
iCTio  kecjt^  JSrofia  avyxkBioas. 
Kan.  354:  Evfpriuüv  XifV  ^ca^iaTa- 
ad'ai  TÖis  ^fiere^oiffi  xogolaiv  ^'Oarte 
dneigos  roicjvSe  koyiav  xtX.  Eurip. 
fr.  Phaeth.  775,  55  N.:  ix^ir  xn 
JSrofi  iv  fjcvxiff-  Ibid.  74:  dXXa  t^/ 
^cra>  Xsck.  Tibull.  1 1  2^  1 :  Dica- 
mu8  bona  verba:  -  -  Quuquis  ades, 
iingua,  vir  mulierque,  fave.  Soli- 
tarn   formulam  amplificavit   Ovid. 


Fast.  I  71:  Ldnguiaque  animtaque 
favete!  variavit  Verg.  Aen.  V  71: 
Ore  favete/  Ovid.  Am.  III  13,  29 : 
Ore  favent  pojndi,  Propert.  IV  6, 
1 :  Sacra  facit  vates :  aifit  ora 
faventia  Sacris,  Cic.  de  Div.  I 
102.  Seneca  de  Vita  beata  26: 
Imperatur  silentiunij  tUriteperagi 
possit  sacrum,  nulla  voce  nuua 
obstrepente.  -r-  non  prius  Äitditä] 
Praeceptorum  a  communi  homi- 
num  volgarium  sensu  abborrentium 
gravitatem  significat.  I^laximopere 
enim  eas  ipsaa  virtutes ,  quae  tunc 
a  plerisque  ne^legi  solebant,  com- 
mendat.  —  Musarum  sacerdos] 
Calüm.  fr.   83.  pg.  247  O.  Sehn. 

Movcai  xakai  xAitokkov^  oU  iyco 
aniv8(o.  Ovid.  Ibidis  v.  98:  per- 
agam  rata  vota  sacerdos:  Quisquis 
ades  sacris,  oro  favete,  meis,  Idem 
Am.  III  8,  23:  Ille  ego  Mt^arum 
purus  Phoebique  sacerdos. 

4.  5.  Virainibus]  Nonnulli  inter- 
pretes  expiicaverunt  de  puerorum 
virginumque  choro,  qui  sacerdotem 
cingat  laudesque  deorum  canat. 
At  cum  in  toto  hoc  carmine  yvoa- 
fiixif  xai  r;d'ix(p  nihil  plane  msit, 
quod  a  choris  cani  possit,  cum 
Porphyrione  explicandum  est:  «Di- 
cit  se  Carmen  proditurum,  quod 
teneras  aetates  ad  utilia  instituat, 
quibus  ad  beatam  vitam  pervenire 
possint.»  Utique  enim  de  eo,  ut 
talibus  carminibus  aequales  suoa 
provectioris  aetatis  commovere  pra- 
vosque  eorum  mores  corrigere  pos- 
set,  omnis  spes  deponenda  erat.  — 
greges]  quia  reges  noif^eres  Xadtv, 
rhilemon.  Kock  II  pg.  486 :  Sovlöi 
ßaaiXe'afv    ßicip,    ö    ßaiitXevi   d'eoür 

'O   d'eoi   dvdyxrji.      Caesar   apud 


HOEA.TU  CABHINXJH 

Clari  Gigantfio  triumpho, 
CuDcta  snpercilio  morentis. 
Est  ut  vir«  vir  latius  ordinet 
Arbusta  stilcis,  bic  generosioi 
Deacendat  in  campom  petitor, 
Moribiis  hie  meliorque  fama 
Contendat,  Uli  turba  clientium 
»  malebat  Bentleius. 


Suet  Caea,  6:  Eat-in  genere  (n 
n  regtini,   qui  plurim 
tiea  pollent,  ei  caerimo 
dtorum,   qiiorum   ipsi  in  potestate 
luril  reges, 

6.  7,  in  ipsoa  imptriuni]  Nesdo 
cur  Donoemo  dubitarit  de  huiue 
constructionis  Latinitate.  Plaut 
Hen.  1013:  St  quid  imperi  est  in 
tt  mikL  Pen.  343:  Meüm,  opinor,  1 
-■--       ■         ■(  le,  non  in  me  tibi  ' 


-  diganteo  triumpho]  quo  ipse 
l^timom  orbis  t«rrarum  totiusque 
muadi  imperium  adeptus  erat.  — 
Ciuru  in  Gieantum  straee  iavectum 
lovem  exhibet  WiuctelmftDD  Mon. 
ined.  p.  9,  N.  X  Miueo  Borbon. 
I.  T.  63.  Gigantomachin ,  in  qua 
Hercules  lovia  eat  aurigH.  Mug. 
Gregor.  T.  VII.  iniprimis  Gerhard 
Vasmg.  II.  T.  LXXXIV.  Arehaeol. 
Ztg.  n.  p-  264.  et  380.  luppiter 
imberbisTit&nas  fülminat  in  gemma 
und  Schlichtegroll  Pierres  gr.  T. 
20.  Eine  Lucianus  Tim.  4.  deridet 
duB    epitheta    n    poetie    iisurpata 

I\yavToXiTOiQ  nai   TiTOumpoToio.       1 

8.  supereüio]  Hom.  II.  .^  6^8 : 
H  »nJ  tn-ave<gatv  tii  h^p^im  veSiist 
K^ovltav  'A/ißpöaiai  ^  ägn  X"'-  ' 
Tai  i^t^^etaavTO  ärnmot  Kftcröt  ' 
dif    o&aräTOio-    fiiyav   i?    iXih^iv 

•Oivftirov.  Catull.  64,  204:  Adnuit 
itutrto  eaelegtutn  nvmine  recior, 
Quo  tiine  et  teUut  alque  horrida  1 
eonlremuerunl  Aequora  coneussit- 
gue  mieantia  sidera  mundu».  Ver^.  | 
Aea.  IX  106:  totum  mdu  tremefecU 


Olympum.  Sic  procedunt  inngun- 
tnrqne  Bcntentiae:  *Vel  ipe!  reges, 
qui  primi  inter  mortalee  ducuntur 
et  popularibua  Buis  timoren  iucu- 
üunt,  summo  lovia  imperio  Bubiecti 
sunt:  pariter  quCMjue  locupletes, 
generoei,  potentiseimi  ^ui<^ue  inter 
ceteros  bomines  Neceasitati  parent, 
cuius  inasa  aevera  eadem  saue  sunt 
atque  Jovis  aupremi  imperium.» 

9.  £st,      Ul]      tlUTIf.     OTIOH     KtL, 

usu  venit,  ut  aliua  alJo>  cet  Cfr. 
epist,  I  12,  2.  'Qualecumque  est 
inter  mortales  diBorimen ,  ut  alius 
excellat  latifundionun  possesgione, 
generia  nobilitate  aliua,  aliuH  pro- 
bitate  morum ,  alius  ruraus  eben- 
tum  multitudine,  omnea  tamen 
aeque  parent  supremae  Neceesitati.» 

—  Ittitue]  'Fien  poteat,  ut  aliquia 
per  ampliorem,  quam  alii  habeut, 
lundum  senit  viteB  et  oleas.>  Co- 
lum.  III  13:  aul  gcrobibut  aui  ml- 
cig  vineae  plerumque  eoiaentnita: 

—  ordinel]  «in  qumcUDcem  aerat.» 
Varro  K.  B.  I  r,  2. 

10.  11.  Arbusta]  maxime  vineas. 
Verg.  ecl.  3,  10:  cum  me  arbustum 
videre  Mieonis  Atque  mala  triiea  in- 
eidere  falee  noveUaa.  Georg.  II 
416 :  latn  vinrtae  vites,  iam  faicem 
arbusta  reponunl.  —  Campum] 
etiam  in  pedestri  oratione  peisaepe 
pro  Cam^  Martio.  Ceterum  loqui- 
tur  quasi  vetere  re  publica  etiam- 
tunc  manente.  Cfr.  Tacit.  Ann.  I 
15.  ad  c.  I  1,  7. 
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Sit  maior:  aequa  lege  nece^sitas 
Sortitar  insignis  et  imos, 
Omne  capax  movet  urna  nomen. 

Destrictus  ensis  cui  saper  inpia 
Cervice  pendet,  non  Siculae  dapes 
Dulcem  elaborabunt  saporem, 
Non  avium  citharaeque  cantus 


15 


20 


17.  Destrictus  Codices  optimi  (ABOR/  multique  alii)  et  grammatici 
(Porphyrion,  ChariBius,  ßervius);  districtus  adifxp  Leidensis,  Upsiensis 
paucique  aüi. 


12.  13.  meliorque  fama]  i.  e. 
moribuB  melior  meliorque  fama,  vel 
moribus  famaque  melior;  confer  de 
ooUoc.  partic.  qtte  ad  c.  I  30,  6. 
Sententia  haec  est:  «etsi  homo 
Dovns,  per  se  tarnen  spectatus 
praestet  oobüibus  ac  potentibus» 
—  Contendat]  «de  honoribus  cum 
competitoribus ,  nihilomiuus  pari 
concucione  Fatum  ei  mortem  de- 
stinat.» 

14.  Neeessitas]  Necessitas  tam- 
quam  dea  etiam  c.  I  35, 17. ;  longe 
tarnen  rarius  a  Latinis  memoratur 
quam  a  Graecis  Eifia^iUvr}  vel 
^^vdvxrj.      Pausan.   II   4,   6:    (*V 

Tt^  Ax^oxoQivd't^)  *Avayxrji  xai 
Biae  dcriv  ie^öv  iauvai  öe  is  nix 6 
ov  vofil^ovaw. 

16.  movet  urna]  c  II  3,  26.  H. 
1.  Eifiag/u 6Vfj  ipea  mortis  sortes 
dudt.  sie  Ammianus  Marc  XIV 
11:  Ädrastea  regina  causarum  ei 
arbitra  rerum  ac  disceptatrix  ur- 
nam  sortium  temperat.  8eneca 
Herc  für.  192:  neeipü  poptäos 
urna  cüatos. 

17.  Destrictus]  Sic  cum  optimis 
codidbus  scribendum  est.  Etiam 
apud  Cic  Sest  76  Codices  habent 
destrietis  gladiis;  Caes.  b.  g.  1  25 
gladiis  destrietis;  vide  etiam  ad 
Sat.  II  1,  41.  Addo  inscriptionem 
aetatis  Augusteae  in  lahnii  Spe- 
dmine   p.   27.,    ubi   est   Priapus 


PESE  DESTHiCTO.  —  «Quid,  quod 

3ui  externa  tantum  bona  poesi- 
ent,  ne  beati  quidem  sunt,  in- 
felicissimi  yero ,  si  scelerum  con- 
scientia  anguntur.»  Significat  notam 
illam  de  Damode  et  Dionysio 
maiore  narratiunculam.  Cic.  lusc. 
V  61.  Persius  3,  40:  ^  magis 
auratis  pendens  laquearibus  ensis 
Purpureas  subter  cervices  ierruit 
cet.?  Atque  quasi  in  proverbium 
abiit  Plut.  S.  N.  V.  9:  öii  - - 
vTTtg  xEfalijg  rov  axowiov  xof.ftn- 
fuvov,  lob.  15,  21:  Sanitus  ter- 
roris  semper  in  auribus  impiii  et, 
cum  pax  sit,  ille  semper  tnsidias 
suspiciUury  circumspectans  undique 
gladium. 

18.  Cervice]  hoc  loco  et  ceteris 
Horatianis  (c.  1  13,  2.  II  5,  2.  12, 
26.  13,  6.  III  9,  3.  23,  13;  sät  I 
,  2,  89;  epist.  I  2,  64.  3,  34;  a.  p. 
j  1)  singulari  numero  utitur;  apud 
I  Ciceronem  semper  plurali.  Con- 
I  ferantur  quae  ad  c.  I  2,  26  ad- 
I  notavimus;  etam  ad  1  33,  14.  — 
Siculae  dapes]  «eomfuisttissimae 
emUae»f  ut  de  Dionysii  mensa  Cic 
Tusc.  V  61.  Plato  de  Rep^  3.  p. 
404.  D.:  ^vQaxoaiav  8i ,  w  fiXe^ 
rgane^av  xai  ^Lixskixrjv  TtoixtUav 
6\pov^  tos  i'otxns^  ovx  alveis-  Epist. 
7.  p.  326.  B. :  'Ek&ovra  8i  ^«  {tU 
JSixeXiav)  6  Tairr]  ksyofiBvos  nv 
ßioi  e%Baifi€ov,  * IraXuorixtav  re  xai 
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HORATU  GABMINUM 


Somnum  r&ducent;  somnus  agrestium 
Lenis  virorom  non  homilis  domos 
Fastidit  umbrosamque  ripam, 
Non  zephyris  agitata  Tempe. 

Desiderantem  quod  satis  est  neque 
Tumaltuosum  sollicitat  mare, 
Nee  saevus  Arcturi  eadentis 


25 


ovBofAii  ovSaficji  ij^sas,  Plautus  in 
Budentis  Prol.  63:  InfU  lenoni 
stiadere,  ui  secum  sitmd  EcU  in 
Sicüiam;  ibi  esse  homines  volup- 
tarios  Dieit, 

19.  20.  elaborahimi]  «operose  pa- 
rabunt»; sed  ipsum  hoc  verbum 
demonstrat  id  fieri  vix  pK>s8e.  — 
saporem)^  «Etiam  exquisitissünae 
epolae  ei  videbuntur  insuaves.»  — 
cmum  cet.]  RutUius  I  111:  Quid 
loquor  inclusas  inter  laquearia  sil- 
r<M,  V&mula  quis  vario  carmine 
hukU  avis?  Sen.  de  Prov.  3:  (Mae- 
cenati)  somnus  per  symphoniai'um 
eantum  ex  langinquo  lene  resanan- 
tiuni  quaeritür. 

21.  22.  reckicent]  «somnum  curia 
ac  sollicitudinibus  saepe  interrup- 
tum  denuo  conciliabunt.»  —  Lents] 
quem  Menander  Mein.  Com.  £d. 
min.  p.  920.  vocat  rjSvv-xai  n^aov 
rtra  vnvov.  —  Hic  quoque  dupli- 
cem  Statuemus  constructionem : 
Somnus  lenis  agrestium  virorum 
non  fastidit  virorum  agrestium 
(eorum)  humiles  domos  (casas,  tugu- 
ria).  Ecclesiastes  5, 11 :  Dtdcis  est 
somnus  operantis  -  - ;  saturitas 
autem  diviiis  iwn  sinit  eum  dor- 
mire,  Anacreon  fr.  88.  Bgk.:  xov 
(iOTckdv  iv  d'v^Tjai  Bi^fiaiv  ßakwv 
^'Havxos  icad^ev^Bi.  Teles  apud  Stob. 
T.^  93.  Vol.  3.  p.  206:  Ud^nn  ^iv 
itp  vTtvcf  7Ta^aaxeva^6fi€VOi  Svcxo* 
/.ant^ovs  ^'/e*  Stfi  rovro  rove  vtipois' 
sTOifioreooi  b^  elalv  oi  xara  <fvaiv. 

24.  Tempe]  Vid.  c.  I  7,  4.  Hic 
pro  quaÜDet  convalle  amoena. 


25.  26.  quod  satis  est]  epist  I  2, 
46 :  Quod  satis  est  cui  conttngit,  nü 
amplius  optet,  Alexis  fr.  259.  Kock 
II  p.  392 :  Td  ne^taad  fnacj'  toi* 
insqßdkkovai.  yd^  JandvTj  n^ooe- 
(TT IV,  ribovrj  S*  ov$*  ^laoiv.  Publi- 
lius  Syrus  677:  Quod  voU  habet, 
qui  velle  quod  satis  est  potest,  — 
sollieitat]  epod.  2,  6:  (rusticus 
beatus)  Neque  horret  iratummare, 

27.  Arcturi  eadentis]  Arctophy- 
lax  occidit  IV.  Kai.  Nov.  Leonid. 
Tar.  Ep.  92:  'B^fiiorrja  -  -  ttoXv 
xvfia  "Ükeaev,  ^A^xrov^ov  kaÜAtsu 
XQriad^evov.  Plautus  Rud.  70: 
Arcturus  sifffmm  sum  omnvufn 
acerrimum:  Vehemens  sum  exo- 
riens;  cum  occido,  vehementior, 

28.  Haedi]  Oriuntur  Haedi  pridie 
Non.  Octobr.  Theoer.  6,  53:   Xm- 

iw      eantoiaie     i(}ifpois    voTOi 


rat 


vyqa  ötcaxrj  Kiftara,  xSJ^itoy  br 
djt  ^SJxeavtp  nuSai  iVrya«,  ubi  Schol. : 
'^'Oxav  dvartkkcoaiv  oi  i'fti^oi,  dy^iai" 
verai  i;  ttdXaaaa.  Verg.  Aen.  IX 
668:  Quantus  ab  occasu  veniens 
pluvialibus  Haedis  Verberat  imber 
humum;  et  nimbosos  vocat  Ovid, 
Trist.  1  11,  13. 

29.  verberatae]  epist  I  8,  4:  quia 
grando  Contuderit  vitis. 

30-32.  ^nendaa]  Frequens  figura, 
etiam  apud  Orientales.  Osea  9,  2 : 
Area  ei  iorcular  non  pasoet  eos  et 
vinum  meniietur  eis,  Habacuc  3, 
17:  Ficus  fum  florebit  et  non  erit 
germen  in  vineis:  mentietttr  opus 
olivae  et  arva  non  afferent  cibum. 
Hör.  epist.  1  7,  87:  Spem  mentita 
seges.     TibulL  II  3,  61.:   At  tibi 
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Impetus  aut  orientis  Haedi, 

NoD  verberatae  grandine  vineae 
Fundusque  mendax,  arbore  nunc  aquas 
Culpante,  nunc  torrentia  agros 
Sidera,  nunc  hiemes  iniquas. 

Contraeta  pisces  aequora  sentiunt 
lactis  in  altum  molibus:  huc  frequens 
Caementa  demittit  redemptor 


30 


35 


35.  demittit  codicum  maior  et  nielior  pars,  etiam  duo  Blandinii; 
dimütü  Argentorat^Dsis ,  Monacensis,  Bemenses  bd,  unus  BiandiniiiSi 
Paris.  /  paucique  alii;  cf.  ad  v.  17. 


dura  Ceres  -  -  Persolvat  niUla  aemina 
terra  fide.  Ovid.  Fast.  IV  645: 
Sa^se  Ceres  primis  dominum  faUe- 
bai  in  herbis;  contra  c.  Jll  16,  30: 
segetis  certa  fides  meae.  Ad  v.  eui- 
parUe  cfr.  PhUem.  Kock  II  fr.  88, 10. 
—  Hie  Omnibus  vitanitribuit:  «Arbor 
(coUective;  oleam  tarnen  praecipue 
intellegas  licet,  v.  epist.  I  8,  5.) 
sterilis  culpam  sterilitatis  tribuit 
modo  imbribus,  modo  nimio  solis 
aestui  agros  per  dies  caniculares 
exurenti ,  modo  frigori.»  —  JSidera] 
Siderationem,  dar^oßohafiovj  voca- 
bant,  ubi  plantae  nimia  siccitate 
poBt  ortum  Caniculae  aut  Cancri 
ezareecebant.  Plin.  n.  h.  XVII 
222  sqq.  Theophrast.  C.  P.  5,  10: 
jioTQofik^a  uiv  ovv  fidkiara  yiPE- 
%€U  T«  ffvxd  -  -,  otav  fj  y^  ^rj^ari)'?, 
xfti  urj  e'xtJffOir  i).y.tir  vy^ötr^ta'  Sio 
xal  ind  dar  OOP  {CsLBicuihm)  TiktJarn. 
33.  Cotitracta]  xnxV  vTteQßokrjv 
niinime  reprebendendam :  «piscibus 
ipsis  mare  iam  videtur  coartatum.» 
Koli  cum  aliis  explicare:  «Piscinis 
includuntur  pisces  amplissimis, 
quae  iam  quasi  alia  mana  sunt» 
Cfr.  c.  II  15,  1.  Tibull.  II  3,  45. 
Claudii  et  indomitum  moles  mare, 
ienUts  tU  intra  Neglegat  hibemas 
piseis  adesse  minas,  Manil.  IV  263 : 
LHoribusque  fiovis  per  luxum  illu- 


dere  ponto.  Petron.  Bell.  eiv.  87: 
Äedificant  auro  sedesque  ad  sidera 
mittunt;  ExpellufUur  aqtuie  saxis, 
mare  nascitur  arvis, 

34.  lactis^  «Verbo  ipso  usus 
est  fabricantium.»  Schol.  Seneca 
Tbyest.  459:  retro  mare  lacta  />/- 
gamus  mole.  —  frequens]  «multis 
operis  ac  servis  circumdatus.»  Lüb- 
ker  nescio  quam  bene  interpretatur 
de  redemptore  in  bis  aedificiis  eon- 
struendis  ubique  et  semper  prae- 
sente.  Non  credo;  dictum  est,  ut, 
indicante  mihi  Haimio,  contrarium 
Soph.  Oed.  R.  750 :  Uorepor  t/w- 
(»c«  ß  aioi^  ?  TtokXovs  l'xüjy  "Avh^m 
AoxiTai. 

35.  Caementa]  unde  Italorum  ei" 
7nento,  omnis  generis  lapides  sunt 
parvi  vel  comminuti,  plerumque 
pulvere  Puteolano  coagmentati  et 
ad  muros  farciendos  destinati, 
oppouunturque  saxis  quadratis. 
Vitruv.  VII117 :  caettieiUum  de  silice 
frangatur  ne  gracius  quam  libra^ 
rium,  Plin.  n.  h.  XXXVI  172: 
Medios  parietes  farcire  fractis  cae- 
mentis  diatonicon  cocant,  Plin. 
epist.  X  48:  parietes  caementa 
medii  farti.  Est  isitur:  «inter 
duos  muros  ex  lapidibus  quadratis 
construetos  caementa  cum  suflß- 
ciente  mortario  demittit.  —  redemp^ 
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Cum  famulis  dominusque  terrae 

Fastidiosus*    Sed  timor  et  minae 
Scandunt  eodem  quo  dominus,  neque 
Decedit  aerata  triremi  et 
Post  equitem  sedet  atra  cura.  iO 

Quod  si  dolentem  nee  Phrygius  lapis 
Nee  purpurarum  sidere  clarior 

39.  40.  triremi  et  perpaud  Codices,  velut  Qraevianus,  Bemensis  b; 
ceteri  omis.  et;  Bentl.  coniedt  triremi  Postque, 


tor\  Uqy'okdßoi^  alibi  manceps,  id 
est,  architectus.  qui  opus  hoc  im- 
mensum  fadenaum  a  domino  sive 
possessore  illud  locante  conduxit.» 
Cf.  epist.  II  2,  72. 

36.  doftiinusque]  «qui '  urget  in- 
sanum  hoc  opus ;  eum  adeo  taedet 
terrae  continentis,  nt  iam  in  i^o 
mari  habitare  velit»  Seneca  Ep. 
89:  Uhicumqtie  in  aliqtietn  sinum 
litus  curvabitur,  vos  (luxuriosi)  pro- 
tinus  fundamenia  iacictis  nee  can- 
tetUi  solOf  nisi  quod  manu  feceriiis, 
manu  agetis  introrsus. 

37  —  ^.  Sed  cet.]  ^Quocumque 
autem  is  vel  ab  hac  aedificatione 
vel  alio  ab  negotio  sese  convertit 
ad  oblivionem  curarum  aut  novam 
voluptatem  quaerendam,  nihilomi- 
nus  eum  comitantur  priores  solli- 
citudines.»  Eandem  sententiam 
iisdem  fere  verbis  poeta  expressit 
c.  II  16,21:  Scandit  aeratas  vitiosa 
navis  Oura  nee  turmas  equitum 
relinfuit.  Cf.  Lucret.  II  48 :  Metu^ 
homtnum  curaeque  seqitaces  -  - 
neque  fulgorem  reverentur  ab  auro 
Nee  darum  vestia  splendorem  pur- 
pureai.  —  Timor]  ne  casu  adverso 
vel  immatura  morte  bonis  suis  ex- 
ddat,  unde  perpetua  anxietas  et 
trepidatio  eum  vexat.  —  Minae] 
intemae  propter  facinofa  com* 
missa.  —  aerata]  «quae  habet  ro- 
strum  aereum.»  —  triremi]  Intel- 
lige  de  (^ualibet  ma^a  nave  hominis 
locupletis.     Sic  C.  V  erri  Mamertini 


donarant  navem  cybaeam  maai- 
mam,  triremis  instar,  CJic  Verr. 
Acc.  V  44;  epist.  I  1,  93:  pritni 
triremis.  —  Gurae  personae  sunt 
etiam  Verg.  Aen.  Vi  274.  et  Ho- 
ratio  c.  II  16,  vv.  11  et  22.  Refer- 
tur  maxime  ad  hominis  avari  per- 
petuas  soliicitudines.  Ätrae  autem, 
1.  e.  «tristes,  funestae»,  vocantur 
etiam  c.  III  14,  13.  IV  11,  35.  s. 
II  7,  15 

41.  Quod  si]  Cfr.  c.  I  1,  35.  Post 
praecedentes  y^cofias  et  imagines 
propositas  ad  semet  ipsum  nunc 
se  convertit  poeta,  ut  in  hac  aim^ 
xeiq,  quam  tantopere  praedicat,  se 
confirmet.  —  dolentem]  «aegrum 
animi  et  sollicitum.»  —  Phrygius 
lapis]  «Est  marmor,  Docimenum 
sive  Synnadicum,  volgo  pcumaz- 
xeitOj  inter  pulchriora  et  pretiosiora, 
ex  quo  praesertim  columnae  fiebant, 

äuales  sunt  peraltae  illae  in  Pan- 
leo  M.  Agrippae.»  Fea.  Poetice 
describitur  a  Statio  Silv.  I  6,  36. 
in  baineis  Etrusci :  Sola  nitet  flavis 
Aomadum  decisa  metallis  Purpura^ 
sola  eavo  Phrygiae  quam  Synnados 
afUro  Ipse  cruentavit  maeulxs  lucen- 
tibus  Attis.  Pseudotibull.  III  3, 
13 :  Quidve  domus  prodest  Phrygiis 
innixa  columnis?  MartiAh  VI  42,13. 

42.  43.  sidere  clarior]  Sic  Silius 
II  167.  de  purpura:  radiantis  teg- 
mifia  laenae.  —  Delenii]  «permui- 
cet,  dum  internos  tumultus  sedat.» 
(Utraque  scriptura  delenio  et  delinio 
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Delenit  usus  nee  Falerna 
Yitis  Achaemeniumque  costum, 

Cur  invidendis  postibus  et  novo  45 

Sublime  ritu  moliar  atrium? 
Cur  valle  permutem  Sabina 
Divitias  operosiores? 

43.  Delefiit  ABR  duo  Blandinii  paucique  alii;  Delinit  Tbcd/^y^ 
Argentor.)  DessauiensiSi  Leidensis,  Graevianus,  udus  Blandinius,  (anti- 
quiseiinus  ut  videtur).  —  43.  44.  Falerna  Vitis  Graeviaaus,  VossianuB, 
Leidensis,  tres  Blandinii  (in  quibus  antiquiss.)  paucique  Parisini 
(^Itiup)  ;  Falemae  Vites  y  TArgentor. ,  Lips.,  Dessauiensis ;  FaUriia 
Väes  ABO.  —  Äehaemeniumve  Bentlei  coni.  —  46.  moUor  T.  — 
48.  onerosiores  Bentleii  dubia  suspicio. 


videtur  in  usu  fuisse.  Conf.  inter- 
pretee  ad  Plaut.  Amphitr.  844  et 
Ovid.  Met.  XI  163.)  —  Clarior 
autem  ustis  ptiiyurarum  audaciua 
dictum  pro  bis:  «purpureae  auibus 
utuntur  vestes  clanores  siaerum 
splendore.»  Verg.  Ge.  II  466:  Nee 
casia  liquidt  corrumpünr  usus  olivt, 
id  est,  oleum,  quo  utuntur. 

44.  AcJiaemeniumqtie]  ab  Achae- 
mene,  auctore  generis  regii  Persa- 
nun.  cui  in  inscriptt.  Pers.  cuneati» 
Edmamanish i.e.  vir  aninio  betiigno 
nomen  est^  dicitur  costum,  quia  ex 
India  (Ovid.  fast.  I  341:  Tiira  nee 
Euphrates  nee  mtserat  India  co- 
stum.) et"  Arabia  per  Parthorum 
fines  Bomam  advehi  solebat.  Conf. 
epod«  13,  8:  Äehaernenio-nardo,  — 
lam  cum  sine  uUa  oppositione 
qnattuor  haec,  marmora  nitentia, 
purpurae,  vina  generosa,  unguenta 
ad  beatam  locupletium  Romanorum 
vitam  aeque  pertinerent,  minime 
com  Bentleio  scribendum  esse 
Ajekaemeniumve  manifestum  est.  — 
eositdm]  Stat.  Silv.  II  1,  160:  mu- 
nera  graminis  Indi.  Est  unguen- 
tum  e  radice  frulicis,  qui  a  Lin- 
naeo  vocatus  est  cosftis  {xoaros) 
ÄrabictiSf    et   Plinio    (n.    h.   XII 


41)  auctore  in  Patale,  Indiae  in- 
sula,  provenit.    Vid.  Excursum. 

45.  46.  invidendis  postibus]  c.  II 
10,  7 :  caret  invidenda  Sobrius  auia, 
Invidendis  autem,  quia  vel  nitente 
marmore  tecti  erant  vel  varii  pid" 
chra  testudine  (Verg.  Ge.  II  463.) 
—  novo -ritu]  cad  novas  architec- 
turae  regulas  accommodato ,  qui 
invaluit  ex  quo  domos  sumptuo- 
siores  exstruere  coeperunt  homines 
locupletes.»  Alii  explicant:  «novam,. 
id  est,  mirandam  speciem  prae- 
bente.»  Verum  hie  certe  in  sim- 
plici  voc.  'novo  haec  sententia  non 
inest;  sed  opponitur  *atrium  ex 
more  veterum*^  simplicius  nee  tam 
amplum.  Plin.  epist.  V  6,  15.  — 
atrtum]  ubi  consulebantur  iure  con- 
sulti,  asservabantur  maiorum  ima- 
gines  eratque  etiam  lectus  ^enialis 
apud  eos,  qui  uxores  habebant. 
Vide  Marquardt,  antiq.  Roman, 
privat.»  pg.  54.  212. 

47.  pemiiäem]  Latini  eadem  sen- 
tentia dicebant  mtUo  locum  illum 
hoe  et  hune  illo;  conf.  ad  c.  1  17, 
2.  II  16,  19.  SimUiter  Graeci  ute- 
bantur  verbo  fiBraßakla^v:  Plato 
Phaedr.  241  A,  Polit.  VII  535  D. 
Eurip.  Med.  123.  Iph.  Aul.  543. 
Hippol.  203. 
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ExcrRsrs 

Ad  V.  44. 

«Kostus  kam  den  Alten  aus  Arabien  y  Indien  und  Syrien  xu;  da  der 
Name  Indisch*)  ist,  seheint  dieses  Land  das  Aroma  xuerst  geliefert  xu 
haben.  In  Indien  kommen  jetxt  xwei  Arten  vor,  das  Indische  Kusht 
oder  Euth  aus  MuUan;  dann  das  sogenannte  Arabische,  welches  aus 
Kabtd  und  Kaschmir  kommt.  Es  ist  eine  duftreiche  Wurzel,  die  gegen- 
wärtig  vorzüglich  nach  China  ausgeführt  tvird.* 

^Kostus  kam  aus  den  Emporien  an  der  Indus-Mündung  und  aus 
Barygaxa,  wohin  er  aus  der  ProkUCis  (d.  h,  Poklats,  oder  Pukhdi 
jenseits  Attok^s)  und  Skythia  (Indoskythien,  also  dem  Induslande)  gebracht 
ward.  Der  Periplus  erwähnt  p.  22.  p.  28.  des  Arabischen  nicht,  welcher 
nach  Dioskor.  I.  15.  der  beste  war  {Koarov  dintfi^ei  6  ^A^nßixos,  levxoß 
an'  xni  Hov^oe  nXeiarrjv  i'^itfr  xal  tjSeXav  ttjv  oofitiv  Set'Te()ev£i  Si  6 
^IvSixog,  aS^os  mv  xni  xoxfos  xai  ftiXae  we  vaQd"qi.  rgirog  Sa  iartv  o 
2v^inx6s,  ßn^vs,  TTiv  X9oav  nv^toSijg,  nXrjxTixoe  rj  da/ifj.);  dieser  soll 
von  der  Wurzel  des  castus  Arabiens  herkommen.  Schon  bei  Theophr. 
Hist  pl.  IX.  7,  3.  de  odor.  p.  743.  Schneid.  Er  wurde  bei  den  Römern 
viel  als  Würze  des  Weines,  zu  Salben  und  bei  Opfern  gebraucht,  Plin. 
n.  h.  XII  41.  XIII  16.  XIV  107.  XXII  118.  Propert.  IV  6,  5:  Costum 
molle  date  et  bland!  mihi  turis  honores.  u.  s.  w.  Plinius  erwähnt  zweier 
Arten  an  der  Mütidung  des  Indus  (XII  41:  Radix  costi  gustu  fervena, 
odore  eximio,  fnitdce  alias  inutili.  —  Duo  sunt  eins  genera,  nigrum  et, 
quod  melius,  candicans.),  einer  schwarzen  und  einer  weisslichen.* 

€Die  Indische  Narde  ist  eine  Valerianea;  der  haarige  Theil  des 
Stengels  unmittelbar  über  der  Wurzel  liefert,  getrocknet,  das  Parfüm; 
die  Pflanze  findet  sieh  in  dem  nördlichen  und  östlichen  Indien.  Eine 
Art  trug  bei  dtm  Alten  den  Namen  von  Ganges;  andere  kamen  aber  von 
den  Indischen  Ländern  am  obem  Indus;  aus  der  Geschichte  Alexanders 
wissen  wir,  dass  auch  in  Gedrosien  eine  Art  einheimisch  war;  die 
Phönizier  in  seinem  Heere  erkannten  die  schätzbare  Eigenscliaft  der 
unbeachteten  Pflanze.**)     Durch  sie  erhielten  ohne  Zweifel  die  Hebräer 


*)  Skt.  Kushtba,  </.  h.  in  der  Erde  stehend ,  von  der  Wurzel,  oder  im 
schlechten  Zustande;  vjädhi,  Krankheit;  dieses  und  die  ztceite  mögliche  iSr- 
klärung  von  Kustha  scheint  darauf  zu  fTihren,  dass  erst  die  verfaulte  Wurzel 
den    IVohlf/eruch  liefert. 

♦*)  Aman.  Exped.  Alox.  VI.  22.  Dioßkor.  I.  6:  Nd^Sov  iari  Svo  yt'vrj, 
rj  fiiv  '/(IQ  TIS  xaksltai  'IrS^xi^,  rj  Si  2'vqiixi].  -  -  rrjs  Si  ^IvÖtxrji  rj  fUv 
TIS  Aiyerai  J'^ayyiTie,  ano  rtvog  nornuov  Tta^ag^iovroi  tov  oqovs  Payyov 
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dieses  Aroma,  aus  dem  ein  kostbares  Oel  getconnen  irurde.  Bei  den 
Elhnem  stand  daä  Oel  aus  der  Narde  attch  in  sehr  hohem  Werthe,  es 
tcurde  ausserdem  der  Wein  damit  gewürxt.  In  Indien  icird  dieses  Aroma 
noch  geschätzte    Lassen  Ind.  Alterth«  L  p.  287  sqq. 


xaXovfitvoVy  nag    e^  ^erai, xaksiTai  8d  xtff  xai  ^aft^agtriK^  (es  ist 

Saphnr  an  der  Arabischen  Küste  zwischen  Hodeida  und  Sana  gemeint). 
Auch  Strabo  XVI  4,  25.  schreibt  dem  glücklichen  Arabien  die  Narde  zu. 
üeber  Indien  gibt  der  Periplus  des  rofhen  Meeres  p.  28.  Auskunft:  xara" 
yexai  de  dt  avrtjg  (Barygasa)  xai  dno  rtov  avaf  TOTtafv  ij  8ia  IIgoxXatdo9 
(Iloxk.)  xaTafeQOfUvrj  vag8oe,  fj  KnTTvßvQivr}  xai  IlaTQonaniyrj  xai 
KaßaXirtj  xai  17  did  t^s  Tfagaxemivrjg  JSxv&iag  o  re  xoaroe  xai  17  ßdiXka, 
—  üeber  den  Gebrauch  s.  Plin.  n.  h.  1.  1.  —  Wegen  der  Gestalt  der 
Pflanze  heisst  die  Narde  später  arax^'S  vdgSov,  vapSSara^vg  (Koamas  p. 
887.),  spica  nardi  (spikenard  der  Engländer),  wie  bei  den  Arabern  sombal 
hindl.  Indische  Aehre,  Der  ältere  Name  ist  nardin,  wie  Hebräisch  neid 
Cast.  IV.  13,  14.  Persisch  nard,  närd. 
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CARMEN  II. 

Angustam  amice  pauperiem  pati 
Robustus  acri  militia  puer 
Condiscat  et  Parthos  ferocis 
Vexet  eques  metuendus  hasta 

Vitamque  sub  divo  et  trepidis  agat  5 

II.  Inscr.  volg.  Äd  pubem  Romanam.  —  Ad  amicos  BT.  —  Ad 
amicos  generaliter  S.  —  De  instittUione  ad  amicos  loquiiur  c  (et  b  in 
marg.).  -  1.  amice  Codices  paene  omnes,  amiei  duo  Pulmanni,  Hispa- 
niensis,  Gothanus,  ed.  LambiDus,  Torrentius,  Bentley. 


II.  Hoc  carmine  virtutem  priscam 
Romanorum ,  duritiem  corporis, 
temperantiam  victus  cultusque  civi- 
bus  suis  proponit,  eam  restituen- 
dam  censet,  tollendam  luxuriem  et 
effeminationem.  De  tempore  nihil 
constat. 

1.  amice]  proprie  «amico  in  eam 
animo» ,  id  est ,  «animo  aequo, 
patienter,  sine  prava  repugnantia», 
usu  fortasse  unico,  sed  accom- 
modato  ad  Graecorum  nyaTtrjrcüg 
fioen-j  et  ad  Latinorum  (Cic.  ad 
Att.  VI  1,  3.)  clementer  ferre  ali- 
quid.  Weberus  eumque  secutus 
Lübker  sie  explicant:  ^rfdixcog  ad 
modum  heroum  illorum  frugalis 
aevi,  (jui  paupertatem  tamquam 
caram  domus  consortem  habebant.» 
Qua  tamen  ratione  ali^uanto  plus 
in  notionem  v.  amice  mferri  vide- 
tur,  quam  eo  exprimere  volebat 
poeta.  Alii  amici,  quocum  confe- 
nint  c.  I  27,  7.  et  c.  I  37,4:  sod/x- 
les\  item  epod.  13,  3:  rapiamuSf 
amiciy  Occusionem  de  die.  Verum 
hoc  quidem  loco  amicorum  appel- 
latio  panma  apta  est,  cum  amici 
efficere  nequeant,  ut  iuvenes  Ro- 
mani  paupertatem  fortiter  pati 
discant. 


2.  acri  militia]  «Acris  militiae 
usu  atque  exercitatione  hanc  labo- 
ris  tolerantiam,  in  qua  saepe- 
numero  vitae  commodis  carendum 
est,  condiscat  puer  robustus.»  Sic 
enim  iungo,  alii  explicant:  «robu- 
stus factus  acri  militia.»  Eurip. 
fragm.  Alex.  55  Nauck:  Uetia  oi 
Svarrji'ov  utv j  nlX*  oiioi  rotfsi 
Mo^d'ovt'x*  aueivca  re'xva  xni  $oa- 
arrjoia.  —  puer]  Apud  Romanos 
aetas  militaris  XVlI.  aetatis  anno 
incipiebat.  (Cf.  Gell.  N.  A.  X 
28.    Liv.  XXVII  11  cet.) 

3.  4.  Parthos]  Hie  yvcoftm  pro- 
ponens  proprio  utitur  nomine,  alibi 
saepe  praeferens  poetica  vel  Me- 
dorum  vel  Persarum  vocabula.  — 

Vexet]  «urgent  et  conturbet  acriter- 
que  persequatur.»  —  eques  metuen- 
dus nastaji  Constat  Parthos  equi- 
tatu  plunmum  in  bellis  valuisse; 
contra  huuc  Romanorum  quoque 
equites  Horatius  mitti  iubet  hasta 
instructos  —  v.  Joseph,  b.  lud.  III 
5,  5  rolg  Si  iTiTtevai  /lax^^ci  fiiv 
ix  Si^iov  fiaxga  xni  xovroe  htt- 
fiT/xirg  iv  /««f  4  xtX.  Quoniam  autem 
robur  Romanonim  positum  erat  in 
legionibus,  quarum  propria  erat 
hasta  (v.  Marquardt,  admin.  Rom. 
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Vexet  eqaes  metuendus  hasta 

Vitamque  sub  divo  et  trepidis  agat 
In  rebus,    lllum  ex  moenibus  hosticis 
Matrona  bellantis  tyranni 
Prospiciens  et  adulta  virgo 

Suspiret,  eheu,  ne  rudis  agminum 
SpoDSus  lacessat  regius  asperum 
Tactu  leonem,  quem  cruenta 
Per  medias  rapit  ira  caedis. 


o 


10 


5.   divo   Codices   plerique,   in  bis  Bland,  antiq.,   dio  perpauci.  — 
9.  eheu  Codices  paene  omnes,  heu  heu  d.    Cf.  c.  l  15,  9.  II  14,  1. 


II''  pg.  328),  valde  probabilis  vide- 
tur  Guilelmi  Paul  coniectura: 
eqtiis  metuendus:  peilites  lioma- 
norom  hastis  (i.  e.  pilis)  armati 
equis  boBtimn  terroicm  iniciant(v. 
ad  c.  II  1,  20). 

&.  8ub  divo  et  trepidis]  cet  com 
moleBtiA  et  in  periculisj»  Parti- 
cula  et  carere  non  possumus,  cum 
in^yta  eit  sententia:  «vitam  degat 
in  pericuÜB  sub  divo.»  Trepidis  in 
reime  dixit  etiam  Livius  IV  17. 
XXXIV  11.  in  re  trepida  V  50. 
Tiboll.  II  3,  21:  trepidis  petiere 
oracula  rebus.  Alibi  «dubiis,  peri- 
culosiB.» 

6.  lüum]  Totam  hanc  pugnae 
acenam  ^regie  ac  maximopere 
dtixxixm  ante  oculos  nobis  posuit : 
«ttfum  fortissimum  ac  formidandum 
iuvenem  Bomanum»  oet  —  hosti' 
<»«]  poetica  forma,  idem  ^uod  hosti- 
um,  at  gentieus,  quo  Tacitus  utitur, 
et  ciüieus.  Cf.  aa  c.  II 1, 1.  --  lam 
ad  imaginem,  quae  mentis  oculis 
obvenetur,  transire  maturat. 

7.  Matrona]  ut  iam  apud  Home- 
nun   (II.  r  154.)  et  Hesiod.  Seut. 

242:  ai  bb  ywaixis  ivBfirjXtov  ijii 
Tfv^Ofr  Xakxeov  6Sv  ßotov^  xata 
S*  tS^TtravTO  Tta^eiae'  UXOres  pug- 

nas  heroum  e  turribus  pmspectnnt; 

HoKAl*.    KD.    HAIOR  lY.    VOL.  I. 


item  Antigone  in  muris  Thebanis. 
(Eorip.  Pfioen.  88.)  Ver^.  Aen.  XI 
475:  TWm  muros  varta  einocere 
Corona  Matronae  puerique.  Silius 
II  251:  Condatnant  maires,  celso- 
que  e  eulmine  muri  Lammtis  vox 
mixta  sonat.  Stat.  Theb.  VII240: 
Nondum  hostis  eirea,  trepido  tarnen 
agmine  matres  Conseenmmt  muros, 
inde  arma  nitentia  natis  Et  formi- 
dandos  7nonstrant  sub  easside  patres. 

9.  Suspiret]  «tadta  secnm;»  nam 
eins  soludtudines  significat,  non 
ipsius  querellae  verba  refert.  —  ne 
cet.]  «sollicita,  ne»  cet.  Metuendi 
enim  notio  inest  in  verbo  stfspiret. 
—  agminum]  totius  rei  mihtaris, 
cuiuß  haud  minima  pars  est  agmen 
ducere. 

10.  Spofisus  -  regius]  Acciinen- 
dum  de  alius  regis  foederati  filio, 
ut  Ck>roebu8  propter  Cassandram 
Troiam  venerat.  —  lacessai]  «sü- 
perbe et  tamen  sine  successn  ad 
pugnam  provocet.»  —  asperum 
Tactu  leonem]  «quem  si  tangas, 
exasperatur,  furit  proetemitque  pro- 
pius  aoeedentes.»  Iliad.  T  172.  de 
leone:  t'i^iv  wi()erai  fit'vti.  Silius 
VII  400.  de  Hannibale:  Iam  eemes 
Libycum  hunc  vallo  assuÜare  leo- 
nem.   Contrarium  Iliad.  X  .S73:  5 
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Dolce  et  decorum  est  pro  patria  mori: 
Mors  et  fugacem  persequitur  viriiui, 
Nee  parcit  inbellis  iaventae  15 

Poplitibus  tiniidove  tergo. 

Virtas  repulsae  neseia  sordidae 
Intaminatis  fulget  honoribus, 

14.  persequitur  Codices  paene  omnes,  prosequitur  S.  Graevianus^ 
Gothanus,  consequitur  Beotiey  ooniecit.  —  16.  timidove  tergo  ABbT/ 
Argentoratensis  aliique  boni  Codices,  Bentiey,  O.  Keller,  timidoque 
tergo  I^py  Leideosis,  lipeiensis,  Bernenses  cd  aliique,  prob.  Orelli, 
Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Kieesling. 


fidka     drj     fialantot  e^oi     dfi^a' 
tpaaad'ai  "Extwo^   rj   ore  vrjag  irt' 

13.  IMce]  «Hoc  cogitet  iuvenk 
Romanus:  Duiee  cet>  T^rtaeus 
fr.  10  Brgk. :  Ted^d/isvat  yaQ  xalov 
ivi  TTQOfidxoiot  nMovra  'Avi^ 
nya&or  Tts^i  rj  nargidt  fia^dfteror, 
Enrip.  Troad*  386:  T^foeg  Si  ngw- 
tov  fiivj  To  xdXXi^fTov  xXe'og^  ''Tnig 
Tfdt^as  i'd'vfjaxov.  Oic.  Philipp. 
14,  31:  0  fortunaia  mors,  quae 
naturae  debüa  pro  patria  est  po^ 
tissimum  reddita! 

14.  Mors  cet.]  Simonides  fr.  65 
Bek. :  'O  S*  av  d'draros  xiys  xai 
TOV  fvyoftaxov.  Cuitius  iV  14: 
Effugü  mortem  quisquts  contemp- 
serit;  ti/midissimum  quemque  eon- 
sequdtur.  —  persequttur]  Hoc  v. 
duDlicem  exhibet  imaginem,  et 
celeriter  insequeDdi  et  pro^ter  id 
ipsum,  quod  Mors  inevitabilis  in- 
seouitur,  consequeudi.  Terent.  Andr. 
93d  :  Is  bellum  hine  fugiens  meqtte 
in  Asiam  persequens  profioisciiur; 
ubi  Donatus  ( V  4, 32) :  persequitur, 
qui  non  desinit  secjui.  —  Ita  Kf]o 
vel  MoIqu  persequitur  bellatorem 
fugientem  in  vaae  picto  apudd'Han- 
carville  I.  T.  36. 

16.  Poplitibus]  Fuj^am  signifieat; 
poplites  enim  fugieDtium  cernuntur 
quemadmodum  terga.  Atque  popli- 


tes imprimis  funeotium  victores 
caedebant.  Liv.  XXII 48:  Numidae 
Romanorum  terga  ferientes  aepopli» 
tes  caedentes,     Ludan.  Tozar.  60: 

iyvv'qv  xnittTfi'qd'elg  xannvki^  rt^ 
Toiq». 

17.  Stoice  iam  loquitor:  «Vir- 
tus ,  maior  casu,  numquam  patitur 
repulsae  contumeliain;  oam  etsi 
homini  virtute  praedito  volgua  ho- 
nores  iiegat,  ille  neque  i^ominiam 
sentit  nee  dolorem,  ut  m  comitio 
pila  lusic  Cato,  quo  die  repulsam 
tulit  (gen.  £p.  104.),  ataue  (Plin. 
Praef.  9.)  repulsis  velut  nonoribus 
indeptis  gauaebat  Cum  fortitudine 
autem,  quam  primo  commendarat, 
necessano  coniuncta  est  virtua  civi- 
lis, yerixtae  spectata.  Hanc  comi- 
tatur  verus  nonos  atque  nominia 
immortalitas.»  —  neseta]  «quam 
numquam  attingit  neque  commovet 
aut  deprimit  repulsa.»  Cic.  Tusc. 
V  54  eum  sapiens  et  bonus  vir 
suffragiis  praeteritur,  poptdus  a 
bono  consuie  potius,  quam  ille  a 
poptUo  reptdsam  fert,  —  sordidae] 
Credebat  volgus  Romanum  maad-- 
ma  Esse  mala  exiguum  ceneum 
turpemque  reptdsam ,  ut  ait  Hör. 
epist.  I  1,  42  sq. 

18.  Intaminatis]  a  v.  obsolete 
taminare,  tangere;  fortasse  tarnen 
ex    aliqua    auctoritate   antiquiore 
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Nee  somit  aut  ponit  secnris 
Arbitrio  popularis  sorae. 

Virtus  recludens  inmeritis  mori 
Caelum  negata  temptat  iter  via, 
Coetusque  volgaris  et  udam 
Spernit  humum  fugiente  penna. 

Est  et  iideli  tuta  silentio 


20 


25 


19.  Nee  aumit  aut  ponit  codicee  paene  omneB,  Nee  panü  cuä  eumit 
perpaud  deteriores.  —  24.  penna  A  corr.,  R  corr.,  b  DeBsaniens.  ooir.. 
pinna  Blaod.  antiq.,  AO/  alii;  conf.  ad  c.  II  20,  2. 


hac  forma  usus  est  pro  ineontami- 
natu,  «Nee  eius  diffnitas  pendet 
e  fiiYore  populari,  sea  eadem  sem- 
per  manetj»  c  IV  9,  39.  sapiens 
Connd^non  tmius  omni.  Cic.  pro 
Sestio  60:  Virtus  lucet  in  tenebria 

—  '  splendetque  per  sese  semper  neque 
alienia  umqttam  sordibus  obsoUscit, 

—  LUaminati  autem  fionares  oppo- 
unntiir  Ulis,  qui  in  civitate  per- 
saepe  et  fraude  et  fednoribus  sunt 
poliuti. 

19.  20.  Nescio  ouam  recte  ad  hos 
vv.  fVanke  p.  187.  haec  commen- 
tatus  sit:  *Nee  sumit]  In  his  non 
immerito  suspiceris  Octavianum 
significatum  esse,  qui  a.  726.  de 
im^erio  deponendo  cogitaret»  (vel 
potius:  se  cogitare  simularet).  — 
securie]  pro  faseibus,  bonorum 
insignibus;  ponit  autem,  etiam 
quatenus  gesto  aliquo  magistratu 
propter  invidiam  apud  populum 
aiios  honores  postea  non  ootinet. 

—  popularis  aurae]  Seneca  Thyest. 
350:  Hapientem  numquam  stdmlia 
favor  Volgi  praeeipitis  movet,  Herc. 
für.  169:  iStultum)  populi  furor 
attonitutn  Fluctuque  magis  mobile 
votgus  Aura  tumtdum  tollit  itiani. 
Vergilius  Aen.  VI  817.  usus  est 
numero  plurali:  nimiurn  gaudene 
popularious  auris.  Cic.  hanisp. 
resp.   43    lontfius   popularis    aura 


provexit;  id.  pro  Clnentio  130:  ven- 
tue  popularis. 

21  —  24.  inmeritis  mort]  «viris 
immortalitate  dignis.»  —  reehidms' 
Caelum]  Anthol.  Pal.  I  379:  eos, 
qui  Thermopylia  ceciderunt,  d^trii 
xad'vneo&Bv  KvSairovü'  drdyn  Sto- 
f4(tros  i|  ^Atdso).  —  negata]  «asper- 
rima  quaque.»  Sen.  Herc.  mr.  489 : 
Non  est  ad  astra  moUis  e  tsrris 
via,  —  udam]  «crasso  aere  obsitani 
ac  propterea  minime  dignam,  in 
qua  Virtus  moretur.»  —  fugiente] 
Exprimit  et  oontemptum  rerum 
humanarum  et  ceieritatem,  qua  in 
caelum  sese  toliat  Virtus. 

25.  Est  et]  «Socia  Virtutis  est 
Fides.  Haec  autem  Tel  mazime 
spectatur  in  mysteriomm  caerimo- 
mis  religiöse  tacendis,  quoniam 
summam  fidem  dis  immortalibus 
debemus.  Quocirca  laesae  fidei 
nulium  malus  exemplum  reperiri 
potest,  quam  si  quis  occultissima 
Oereris  sacra  prodat  profanis.  Ta- 
lem  hominem»,  inquit,  «omnes 
mecum  aeque  abominantur.  Eius- 
modi  vero  scelus  gravissimae  deo- 
rum  poenae  consequantur  necesse 
est.» —  fideli-silentio]  Verg.  Aen.  III 
112:  fida  sileniia  sacris.  8eneca 
Herc.  lur.  30H :  tifn  mttta  fide  Lon- 
gas  Eleusin  tacita  iactabit  faees, 
Apul.    Met.    JTI    15   Eys.:    saeris 
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Merces:  vetabo,  qui  Cereris  sacrum 
Volgarit  arcanae^  sub  isdem 
Sit  trabibus  fragUemve  mecum 

27.  VtUgavit  bT.  —  Poet  v.  27.  deficit  codex  d  usque  ad  Carm.  3, 
59.  —  28.  fragilemque  Codices  omnes,  etiam  B,  fragiknwe  Bentley  emen- 
davit  prob.  Orellio,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Kiessling. 


inüiattu  jorofecto  nosti  sanctam 
siientn  fiaem,  Cetenim  expressit 
hune  versiculum:  'Eon  xai  ü&vrje 
fixirSvrov  y^^as,  quem  in  ore  habe- 
bat eaepe  Augustus,  ut  refert 
PlutarchuB  in  eins  Apophthegm. 
(Mor.  I  pg.  252  D.),  <^uemque  certa- 
tim  repetierunt  Sophistae  posterio- 

ree.  {"Ecn  xal  oiyije  anivBwov  yi^ag 

Athenodoro  tribuit  Stobaeus  flor. 
XXXIII  5.) 

26.  27.  Cereris -arcanae]  Ovid. 
Her.  12,  79:  a/rca/naque  sacra 
Dianae,  Cic.  in  Verr.  V  187 :  tequßy 
Ceres  ei  Libero^  Quorum  sacra,  atcut 
optniones  homtnum  ac  reltgianes 
feruni,  lange  maximis  cUque  ocetU- 
füsimis  oaerimoniis  contineniur; 
-  -  mAanmi  aacra  popukts  Romanue 
a  Graecis  asoüa  A  accepta  tanta 
religione  et  publice  et  privatim 
tuetuTf  non  ut  ab  iüis  live  aUatay 
sed  ut  ceteris  hiiic  tradita  esse  vide- 
antur.  Atque  de  bis  imprimis 
sacria,  non  de  initis  Eleusinüs 
loqui  videtur  poeta ;  de  bis  Sopbocl. 
Oed.    Col.    1051:     ^    x«*   jif^n;«*« 

Kkifi  tni  yktoaa€t  ßißaxev  IIpoc- 
TioAüfp  EvfiokntSar.  Graecis  hoc 
SCelus  est  ä$o^x^^^*^^*  '^'^  itvari^utn. 
Luciaii  de  saltat.  c.  15.  Arrian. 
Epict.  3,  21.  pag.  439.  Schw. 
Creuzer  ad  Procl.  in  Alcib.  I.  pag. 
66.  Qui  Eleusinia  volgarat,  non 
solum  ultimo  supplicio  afficieoatur, 
eiusque  bona  {>u  olicabantur ,  sed 
etiam  columna  in  eins  ignominiam 
posita  scelus  poenaque  posteris 
tradebatur. 

28.  29.  Sit  trabibus]  «Numquam 
concedam,  ut  incestus  mecuni  suh 
eodeni   tecto  versetur  vel  oandem 


navem  oonscendat.»  Per  se,  ut 
opinor,  intellegitur,  quod  adnotat 
Bauer  ad  Sanctium  II.  paff.  262: 
«Ex  meeum  solvat  etiam  aa  v.  «9- 
dem  revocari  mecum  sensus  poetu- 
lat.»     Aeschyl.   S.   adv.  Th.^  602 : 

JH  yag  iweicßag  Tt/LoXav  evatßqs 
nffTiQ  Navraiat  d'e^ftoli'  xai  nav^ 
ov^yiq  rtvi  'OiotXtv  avBQtav  cvv 
d'eQTtTvüTi^  ytvei,  Soph.  Antig.  872 : 
Afiyr'  tuot  Tinotürio^  PtvotTO  finx 
Xaov  ^»^ovotv  hi  rdS*  i'pSei,  Eunp. 
fr.  848  Nauck :  'Oara  oi  fvaarza^ 
fiii  ii/uqr  ^tXT,j  Mrj  fioi  yivoiTo 
fii^Tt  aw&i/rrfi  d'eois ,  A/itt*  dr 
d'nXaaat]  xoipotiXoi^  ariiJ.oi  <rxn- 
fo«.     E^urip.  Electr.   1354:    Ovrof^ 

n$ix£tr  f4T]0Bls  O'ß/.iTio,  Mv^  iitiof^ 
x(ov  uira  Gvfinkeino.  Calllm.  Cer. 
117:  Jdfiarto^  firj  rrjrog  iuir  ^'Aob, 
06  troi  aTtext^i^e,  E'ir,^  firja  ofWToi- 
yoe.  bfioi  xaxoyeiToreg  iy&^oi. 
Xenoph.  Cyrop.  VIII  1,  25:  ö 
Kx'^o^  -  -  /.oyi^öfurog  wanaq  oi  nktiv 
aiQov/itfoi  ftera  rcüv  evaeßd/p  (ink^ 
kov  tj  fttxd  Twv  ^aeßrjxivai  t«  <Vo- 
xovvTun;  —  frogilemve]  Codices 
omnes  babent  fragilemque  y  corre- 
xit  Bentleius,  et  recte  quidem,  cum 
satis  distinguantur  trabes  eaedem 
et  phaschs.  —  phaseUni]  proprie 
Aegyptiorum  navi^ium. 

29.  30.  «Saepe  Diespiter  offensus 
una  cum  incesto,  religionum  viola- 
tore,  punivit  etiam  innocentem,  una 
cum  illo  fortuito  versautem.»  — 
DiespiterYyi^.  ad  c.  I  34,  5. 

31.  32.  Deseruii]  «Raro,  cum  aase- 
cuta  tandem  est  etsi  sero  sceie- 
stum  antecedetiteni  ac  propterea  tu- 
tum  se  putanteiu,  retrocedit  atque 
vindictam   omittit,    immo    semper 
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SolTat  phaselon;  saepe  Diespiter 
Neglectus  incesto  addidit  integrum: 
Raro  antecedentem  scelestum 
Deseruit  pede  Poena  claudo. 

29.  phaselon  Codices  plerique,  paud  pfiaselum. 


30 


fere  iUam  ulcisciturj»    Hom.  Od. 

TOi  fl^adifg  toKvv.  Soph.  El.  479: 
rii%i  xni  nokvnovg  xai  noXvXBt^  a 
oetpolg  x^rTVrofihvn  XoYOte  yaAxo- 
^avg  ^E^wig.  Eurip.  ftgin.  mcert. 
969*  3  N.  ^  dixti  -  -  üXya  xni  ß^aSei 
TEOOi  ^TeixovMa  fta^xpei  rovg  xaxove, 

orav  rvxTj.  Strato  in  Anthol.  Pal. 
II.  p.  621.  vars^oTfofT  A^ß/<«<r«»' dielt. 
Tlbull.  I  9^  4:  Sera  tarnen  taeüis 
Poena  ventt  pedibus,  ad  quem  t. 
VoeaiuB  poetarum  de  Poena  ac 
Poents  looo9  oollegit.  GratiuB  455  : 
(Impios)  Discet  eommissa  quantum 
deus   uUor    in    ira    Pone   seqttens 


valeai.  Lucan.  VI  692:  Bktmenidea 
Stygiummie  nefas  Poenaeque  noeen- 
tum.  Adde  Aeschyl.  mgai.  268: 
T6  TOI.  xaxor  TtodtSxee  ^(»rrra« 
ßooroTs    Kai    Tafi7%)xLxtifia    rqp    ne- 

QiovTi,  rriv  Oifiiv,  Max.  Tyr.  6. 
extr.  Poeta  apud  Greg.  Naz.  Orat. 
10.  p.  302:  oTturd'STtove  Jixrj,  Sui- 
das:  lloivai  rtuco^oi  roie  xaxoXs 
(lxoXovd'ov<riv  ov'X  cas  cxuti  admaai 
7t ArjaioVj  tiXXn  xai  6\pi  rov  x^ovov. 

Cum  Furiis  eas  proreus  confudit 
Lucian.  Amor.  &i  rag  ^Opeerf^v 
iXawot'Cng  Ilotvng  JJrXdSrig  dv6aet 
/uaXXor. 
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CARMEN  III. 

lustum  et  tenacem  propositi  virum 

III.  Hoc  Carmen  priori  adiungunt  ut  unum  sit  AOBR,  Porphyrionis 
et  Paendo-Acronis  scholia.  'In  antiquissimo  codice  Blandtnio  haec 
ode  nee  inscriptione  nee  litteris  maiasculis  a  praecedeiite  separata  est.' 
Cruquius;  ed.  Mdneke,  Haupt,  Vahlen.  Inscr.  volg.  Ad  Caesarem 
Augusium,  ~  Ad  Musom  de  Augusto  b.  —  Ad  Quirtnum  sive  Romu^ 
lum  S.  —  Ad  Augttstum  T.  —  Ad  Mustu  de  Augtuto  qui  inproposüo 
videtur  perseverare  c. 


III.  CoDStantiain  et  fortitudinem 
Bomanis  tamquam  praecipuas  ma- 
ionun  virtutea,  nimis  a  suis  aequa- 
libus  Deglectas ,  commendaturuB 
exempla  PolluciB.  Hercuiis,  Liberi 
patris,  propter  iilas  ipsas  virtutes 
mter  deos  receptorum,  proponit; 
quibus  admodum  dextre  pauds 
verbis,  ne  nimia  evadat  adulatio, 
inserit  Augustum.  Plurimum  vero 
immoratur  in  Bomuli  laudibus, 
cuius,  ut  ita  dicam,  drriar^owog 
erat  Augustus,  alter  imperii  Ko- 
mani  conditor,  atque  per  quendam 
poeticae  (fai^aaim  plenum  impe- 
tum  (a  quo  v.  69.  se  ipse  revocat) 
exponit  elatam  ac  subiimem  luno- 
nis  de  Komulo  ad  ceteros  deos 
orationem.  (Quam  quidem  partem 
carminifi  sane  necessariam  üiisse 
ideo  maxime  equideni  iudico,  <][uod 
yvojfAai  vv.  1—16.  etsi  imaginibus 
aliquot  omatas  in  tani  sublim! 
carmine  excipjere  debebat  locus 
vere  cum  poeticus  tum  etiam  ora- 
torius,  propter  hoc  ipsum  ad  Ro- 
manorum Ingenium  quam  maxime 
appositus;  quem  qui  praesertim 
propter  inaequalem,  ut  opinaban- 
tur,  ad  ceterum  Carmen  rationem 
ac  quandam  et  sententiarum  et 
verborum  redundantiam  vitupera- 
runt,  libertatem  vimque  lyria  ge- 
neris  sese  parum  nosse  clare  pro- 


iesai  sunt)  NonnuUi  Horatio  Ennii 
versus  ante  oculos  fuisse  temere 
arbitrantur.  Gonfer  eius  Annal. 
y.  72.  110  ed.  L.  MüUer.  Quod 
autem  lunonem  tam  severe  Bomanis 
interdicere  fingit,  ne  umquam  resti- 
tuant  antiquam  illam  Troiam  (non 
quod  tunc  florebat  Ilium),  id  ex 
eo  ductum  videtur,  quod  recorda- 
tus  esset  illius  de  Caesare  rumoris, 
cuius  meminit  Suetonius  Caee.  79., 
ubi  inter  causas  caedis  Caesaris 
hanc  quoque  refert:  Quin  etiam 
varia  fama  percrebuii  migrcUumm 
Aleocandriam  vel  Ilium  transUUis 
simtU  opibus  imperii  exhaustaque 
Italia  delectibus  et  procurcUione 
ürbis  amicis  permissa.  De  illo 
vel  consilio  vel  conatu  quidam 
videntur  cogitasse,  cum  Octavianus 
rem  publicam  constituisset  et  com- 
posuisset  atque  Augusto  nomen  ei 
mditum  esset.  Poeta  autem  iusti- 
tiam  et  constantiam  potissimum 
colendas  esse  monet.  Alii  rei 
publicae  formam  qualem  Augustus 
tum  instituisset,  pravae  optimatium 
administrationi  opponi  putant,  eam- 
que  umquam  restitui  vetare  poe- 
tam.  In  eo  consentiunt  plenque 
anno  727  hoc  Carmen  attribnen- 
dum  esse. 

1.  lustum  et  cet.]  Octo  hos  ver- 
sus inter  eculei  tormenta  recitavit 
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Non  ciTium  ardor  prava  iubentium, 
Non  Toltus  iostantis  tyranni 

Mente  quatit  solida  neque  auster, 

Dux  inquieti  turbidus  Hadriae, 
Nee  fulminantis  magna  manus  lovis; 
Si  fractus  inlabatur  orbis» 
Inpavidum  ferient  ruinae. 

6.   manus  lovis  Codices,  ut  videtur,  omnee;  editiones  post  Bent- 
Idum  omnes:  lovis  mantts  Aldina,  Lambinos,  Torrentius. 


magnus  Ule  Batavus  Cornelius  de 
Witte.  Confer  Cic.  pro  ligario 
26:  Magni  cutusdam  animi  (ista 
constantia)  aique  eins  vtri  est,  ^4em 
de  suscepta  causa  proposHaque  sen- 
tentia  mUla  contumelia ,  nuUa  vis, 
nuÜum  periculum  posset  depeUere; 
id.  de  off.  I  81.  —  tenacem  pro- 
posüi]  Simiüter  Cae«.  B.  C.  I  83. 
tenere  mrofosiium  dbdt.  Hie  i)er 
se  intell^tiir  vir  tenax  proposüi, 
qnod  ex  iastitiae  sensu  ortum  pror- 
sus  cum  ea  congruit. 

2.  3.  ardorj  cmribundus  tumul- 
tus  in  seditione  praya  postulan- 
tium.»  —  voUus]  «truculentus  ur- 
guentis  et  minitantis  tyranni.» 

4.  gtiaiit]  «eum  conturbans  de 
sententia  certa  ac  firma  demovet» 
Cic.  Tusc.  IV  19:  ConiurbcUumem 
metum  exeuHentem  cogitata  (dicnnt) 
(«Sic  ixTiX^itttir,  AeschyL  Prom. 
360:  "Off  atTor  i^iTtkrj^e  rwr  iy^- 
yoQOfv  KoftnaüfiaicDv.)  —  solida] 
Seneca  de  Const.  Sap.  3 :  Quemad- 
modum  proieeti  in  aUttm  scopuli 
mare  franguntf  ita  sapientis  antmus 
solidus  est,  id  est,  numquam  per- 
turbatus,  uti  Tac.  Ann.  XI  24: 
solida  dornt  quies,  «numquam  inter- 
rupta.»  Simonides  ap.  Fiat.  Prota^. 

pg.  339  A :  'AvB^  dya&ov  HSV 
oAad'dtog  fBvind'at  /rtAf^ror  XbqüIv 
TS  xai  Ttoüi  xai  rofp  TtToaytopov, 
ävtv  \p6yov  tervyfiivov.  Bunt  qui 
putent    noc    scnpsisse    Horatium 


Socratis  memorem,  qualis  in  Pia- 
tonis iqpologia  c.  20  pg.  32  deecri- 
bitur. 

5.  Dux]  ut  c.  n  n,  19:  tifranntAS 
Hesperiae  Gapricomus  undae»  — 
turbidus]  «impetu  suo  tnrbas  in 
mari  susdtans.»  —  Hadriae]  c.  i 
3,  15:  Qt40  non  arbiier  Hadriae 
maior, 

6.  magna  manus]  «validissima.» 
Et  fulminans  est  Homeri  aan- 
Qonrjrris,  Mire  nonnulli  oonstru- 
unt:  manus  lovis  fulminantis 
magna,  id  est,  loca  excelsa. 

7.  illabatur  orbis]  «si  caelum 
ruat»  Theogn.  869:  Ei-  fioi  insiTa 
Tttaot  fieyae  ovpavog  ev^ve  vneqd'ep 
xtA.  (Cir.  etiam  Qrimm  Oesm.  d, 
d.  Spr,  p.  459.) 

9.  Hoc  arte]  d^erfj,  «Eadem  hac 
constantia  usi,  quam  in  sapiente 
praedicat,  neque  ullis  laboribus 
defirasi  neque  a  proposito  deterriti 
beroes  generi  humano  summa  com- 
moda,  sibi  aetemam  eloriam  para- 
runt.»  Cfr.  c.  IV  8,  &  sqq.  Epist. 
II  1,  5  sqq.  Cic.  de  d.  n.  U  62.  — 
PoUux]  Aristoteles  Hymn.  in  Her- 
miam  fr.  7  Bgk. :  *A^tTd,  nolxfioxO'B 
ydvBi  ß^oreiqß  (Hj^afia  xd).),iOTav 
ßii^^  —  Tolov  ini  foiva  ßd/Mie 
KaQTtov,  oe  dd'dvaTOi  yoraov  re 
xQeiaacov'  -  -  2bv  S*  Svbx  oix  Jtoi 
*HQax).€r^  yi^Sai  tb  xovqoi  Ilokk* 
dvtrlaaav  i'f^on   2dv   ayoEvorrss 
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Hac  arte  Pollux  et  vagus  Hercules 
Knisus  arcis  attigit  igneas, 
Quos  inter  Augustus  recumbens 


10 


10.  Enüus  AMRbc/  Blandinius  antaquissimus,  hmitus  \^Tftff. 


bx^autv.  De  Jioaxov^oig  8.  Casto- 
ribus  Find.  Nem.  10.  56  Bgk.:  Mer- 

au6ifl6/Mvoi  9*  iraXXdi  a/Aigav  rav 
uir  na^d  Ttargi  ^ikoj  Ji  re/toprai, 
xdv  S*  V7i6  xev&eai  yaias  er  vra- 
Xoiß  0B^dnvais^  IIotuov  dfiitin^Mvres 
ofiolov  in  ei  Tovtov  rj  nafiTtav  d'eos 
i'uftevai  cixslv  t*  ov^artp  EXker 
aiwva  ^d'ifiivov  UoXvdevxrjg  KdarO" 
Qos  iv  nokifiio,  —  viJtgus^  Ehirip. 
Herc.  für.  11%.  Amphitr>'o  ae 
Hercole:  Ovx  nv  X8ois  S^ego^'  Ho- 
/.vuox^^reoor  TtolvTtXayxxoregor  xe 
ti'varafv,  f^nd.  Isthm.  4,  56  Bgk.: 
'/Yog  ^Akxftrjvni'  os  OvXvfiTtori*  i'ßn, 
yaiae  re  ndang  Kai  ßad'vxqrifMVOv 
7ro?.ids'  dkos  i^evQOJv  d'evng^  Nav^ 
riXiaiai  re  Ttood'ftov  dfieotaanie. 
Nvv  Si  Ttao  j4iyi6xM  xdXXtarov 
oXßor  *AfA*pen(or  vaiei^  Teriftajai 
re  Ttgos  dd'avaTon'  ipiXof  "Ußar  r 
onviti,  X^vaeMv  oixoyv  dva^  xal 
-'nfjißodi  "Hgas.     Diodor.    IV    39: 

tf'eoi  äriftrjaai'  i^vaini»  top  'Hoa- 
xht'n.  —  In  antiquissimo  autem  illo 
throno  Amyclaeo  Pausan.  III  19,  5: 
nenoltnai  8i  int  tov  ßcoiiov  xni 
'H^axAr.s  ino  \4d'ijt'ns  xai  d'eitjv 
TfOf    dXXoyi'  dyofterog   eig    otoavov. 

Herculem  in  caelum  receptum  vide 
in  Gerhard  cmt  Bildw.  T.  XXXI. 
Mus.  Gregor.  1^  82,  2.  —  Similiter 
autem  Themistiu«  lulianum  exhor- 
tatns  erat  Orat.  9.  p.  253.  Spanh. : 

JTv  de'  iioi  vvr  -  -  rov  dyfova  nf 
Ttarri  ^a),enMxeoov  ä'Set^ai^  iv  ravrrj 
Ttttqd  TOV  &eov  rtvdx^fti  fie  rt; 
ftegidt  kiyviv^  iv  ly  nqdre^ov  'Uga- 
xXrjg  xal  Jiovvaog  iyeviad'rjv^  y«- 
Xoao<povvTeg  a/*a  xal  ßaatXevovreg 
xal  Ttdaav  a^edor  r^g  iniTtoXa^ov- 
ar^i  xaxiag  draxa&atgonevoi  yrjv  re 

xal  (^dXarrav.  Cfr.  etiam  ClC.  de 
legib.  II  19. 


10.  Einiaus]  «Multo  cum  labore 
in  caelum  ascendit^    Tadt.  Ann. 

I  70:  in  editiora  enüus,  Beete 
BentleiuB  contra  lect  Bmiaus  vel 
Itmiacus  disputat:  «Qui  pondua  ali- 
quod  Bustinet,  ia  fulcro  innäihir, 
ne  cadat:  qui  in  aitum  ascendere 
conatur,  enitUw.*  Accedit  quod 
apud  Bcriptores  Latinoe  soUemnis 
est  {>raepo6it.  ex  usus  in  eis  com- 
positis,  ^uae  motum  ex  terra  ad 
caelum  significant:  evehit  c.  1 1,  6; 
educii  c.  IV  2,  23;  Cic.  Parad.  1, 

II  quibus  tandem  gradibus  Romu- 
lus  eseendü  in  caelum  ?  (alii  minus 
recte  iegunt  cueendunt).  —  areis - 
igneas]  «caelum  stellatum  et  aethere 
anctum.»  Stat  Silv.  IV  3,  155: 
Ibis ,  qua  vagus  Hercules  et  Euan, 
Ultra  sidera  flammeumque  solem; 
et  li^idum  tgnem  aetherem  dicit 
Vergii.  ecl.  6,  33.  Sideream  arcem 
frequentius  caelum  vocant  poetae. 
(Ovid.  Am.  III  10,  21.  Val.  Flacc. 
I  498.) 

12.  Purpureo  -  ore]  Non  de  voitu, 
sed  de  labris  purpureis  intellegen- 
dum.    Simonides  fr  72  Bgk. :  rtog- 

^geov  ^  Ano  (TTOftarog  itlaa  ipctyvdv 

Ttao&evog.  CatuU.  45,  12.  Acme 
lUo  purpureo  ore  savtata.  Verg. 
Aen.  II  593.  de  Venere:  roseoque 
haec  insuper  addidit  ore.  Ck)ntra 
Ovid.  Met  VII  705:  Aurora  roseo 
speetabilis  ore.  —  bibit]  Ita  scrip- 
simus  cum  minore  parte  codicum, 
plerique  cod.  et  ed.  bibet.  ^am 
nunc  deorum  vitam  vivit»,  id  est, 
remoto  tropo,  «pari  atque  illi  et 
immortali  propter  sua  merita  ac 
res  gestas  glona  fruitur.»  Epist.  II 
1,  15:  Praesenti  tibi  maturos  lar- 
gimur  konores  lurandasque  tuum 
per  numen  ponimus  aras.  Dio  LI 
20.  a.  u.  c.  725.    Senatus  inter  alia 
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Pnrpureo  bibit  ore  nectar. 

Hac  te  merentem,  Bacche  pater,  tnae 
Vexere  tigres  indociU  iugum 
Gollo  trahentes;  hac  Quirinus 


15 


12.  bibü  Lipeiensis  Sc  ftp  cum  aliis  Parisinis  (Kelleri  TTiy),   prob. 
BentL,  Haupt  ed.  1,,  Plüss  (Horaz-St  pg.  222)  bibet  ceteri. 


decrevit:  is  roi»  i'wroi»-  airor  t| 
taov  roli  &eoT^  iayonwead'ni.  Contra 
si  legas  hibet,  mali  prope  ominis 
Yox  erit,  «Augustum  post  mortem 
(cmuB  quidem  mentio  etiam  snb 
hac  immortalitatis  pollidtatione 
minime  inrata  ei  futura  erat)  in 
deorum  numerum  adscrintum  iri.» 
Et  caatiflsime  quidem  de  fiitura 
August!  aTto&ecJaei  loqui  solebant, 
ut  c  I  2,  45:  Sems  in  caelum 
redeas.  Ovid.  Met  XV  838.  et 
868.  Trist.  II  57:  Opiavi  mteres 
eaeleatia  sidera  tarde.     Ibid.  165. 

V  5,  61:  Caesar  dis  accesaure,  aed 
oUm,  Aequarint  Pylios  cum  tua 
faia  dies,  —  nectar]  beatitudinis 
atque  immortalitatis  imago.  Sic 
in  Etrusoorum  umis  cinerarüs 
beatorum  animis  a  pocillatore  por- 
rigitur  nectaris  cyathus.  Ann.  deU' 
Inst,  areheol.  Vif.  p.  21. 

13.  Hac  te  merentem]  «Bacchus 
üuoque,  Semeies,  mortalis  feminae, 
nlius,  dens  fiu;tus  est,  ideo  hunc  ho- 
norem meritus,  quod  agrestem  ac 
feram  hominum  vitam  excoluerat 
victorüsque  suis  incruentis  ad  hu- 
manitatem  traduxerat.»    Ov.  Trist. 

V  3,  19:  Ipse  quoqtie  aetherias 
meritia  invectus  ea  arcea,  Quanon 
exiguo  fßcta  labore  via  eat ,  de 
Baiccho.  -  paier^  solitum  omnium 
deorum  izti&exov^  sollemne  autem 
Latinorum  Liberi  patria. 

14.  Veacere']  ad  deorum  domici- 
lium,  Olympum.  -  tiffrea]  imafp 
feritatia  ab  eo  perdomitae.  Tigns 
autem  vel  potius  panthera  Libero 
patri  Sacra  erat  fera,  dus  quasi 
lamula;  quare  crebro  comparet  in 


anaglyphis  Bacchids,  velut  in 
Zoäa  Baaai  rilievi  I.  p.  35.  Qer- 
hArS  ant,  Bildw.T,  CIX,  Imi^on 
expingit  Sidonius  Apoll.  C.  S^T^ : 
Euan  populatua  mythraa  Vite 
eapiatrataa  cogebat  in  eaaeda 
tigrea.  Quamvis  autem  vis  senten- 
tiae  insit  in  vv.  J?ac  te  merentem, 
libenter  tamen  immoratur  in  poe- 
tica  hac  tigridum  ima^e  tuae  -  - 
trahentea,  qua  de  re  immerito  ab 
interprete  quodam  reprehensus  est. 
Longe  vero  rarius  in  vasis  pictis 
cum  Libero  sodatur  leo;  in  aliis 
artis  operibus  Centauri  dus  currul 
iuncti  sunt  (Boettiger  Vcuengem, 
ill.  pag.  139.  Millm.  Qal.  mutk. 
T.  LIIJ.  235.);  alibi  etiam  hurd. 
(Gerhard  Vaaengem.  T.  LIV.)  Dro- 
medario  inter  duos  dorsi  gibberes 
collocatus  insidet  Bacchus  trium- 
phator  in  Ann,  delT  Unat  arch,  V. 
p.  99.  —  indocili]  cum  primum 
reniterentur. 

15.    16.    hac    Quirinua]   quippe 
qui    lulio   Proculo   haec    manda- 

verit:  XnloB  xai  ffod^e  'Potuaiois^ 
oT<  aonpooavvTit'  fter  dvSpeiai  dü^ 
xovvreg  kTii  Tt/Ularor  nvd'parjtivrfi 
dvi^orrai   Sv^'nueofi.      Plut.    Kom. 

2o.  (Quirini  emgies  est  in  nummo 
a  MEMML  C.  F.  Ricdo  M.  F.  B, 

5. 144.)  —  Martia  equia\  Ovid.  Met. 
IV  805  seqq^.  Fast  11  493:  Hine 
Umatj  hinc  mtaaia  abrumpitur  igni- 
bua  aether:  Fit  fuga;  rexpatrOa 
aatra  petebat  equia.  Etiam  Dionys. 
Halle.  II  57.  tradit  eum  dTio  rov 
71  aTp6e''j4p£  tos  dnjpTtdad'ai.  —  AehS' 
ronia]  Pindar.  fr.  120  Bgk.  de  dis: 
Keivoi  ydp   r'    nrotroi   xai    dyi^paoi 
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Martis  equis  Acherpnta  fügit, 

Gratum  elocuta  consiliantibus 
lunone  di?is:  'IlioDt  Ilion 
Fatalis  incestusque  iudex 
Et  mulier  peregrina  vertit 

In  pukerem,  ex  quo  destituit  deos 

16.  Patris  equis  Cod.  (?)  Barthii,  prob.   Bentleio. 
Progr.  Scbolae  Tremoniensis  a.  1840.  —  21.  dütituit  T. 


20 


17.   Raftmi 


JIovcjv  T  aitei^oi^  ßaQvßoav  IIo^ 
d'fiov  jTs^petyoreg  ^Ax^oovjoq,  Hieocr. 
17|  46:  Bsgerixa  Evttdfjs  ^Ax^QOvxa 
nokvarovov  ovx  ineoaafv,  —  fi^ff^] 
ut  c.  III  2j  24:  ßtgtente  penna, 

17.  18.  Qratum]  Omnes  enim 
Bomulo  favebant.  —  eonsilianiiinu] 
«deliberantibus,  utmm  in  caelum 
recipiendus  esset  necne.»  De  ipso 
V.  eonaüiari  ap  nonnullos  scnp- 
tores  suspecto,  hie  et  a.  p.  196. 
certo,  cfr.  Tac  Hist.  II  53:  rursits 
eonsüiaturi;  Caes.  b.  c.  I  19.  — 
Oratum  eloeiäa  lunone]  Abi.  abs., 
si  partidpia  sunt  perfecta  deponen- 
tium,  Don  solet  adiungi  obiectum. 
Primus  Sallustius  ausus  est  scribere 
b.  lug.  103  Sulla  ornnia  poUiciio; 
Ovid.  Metam.  Vlll  565  duas  lueis 
partes  Hyperione  menso ;  conf. 
Schmalz  in  Wölfflini  Arch.  1  p^. 
344.  —  Similo  est  deonim  consi- 
Uum  apud  £urip.  Hei.  878. :  'JEpü 
ycLQ  ir  &6oliy  or/J.oy6e  re  rov  nioi 
Ecrat  na^t8(iog  Zrjvi  rrpS^  iv  rjftan. 

^,  Nvv  töTiv  Bvvovg.  Sic  etiam 
in  Hercule  inter  deos  redpiendo.  — 
Quo  autem  huius  orationis  digni- 
tatem  penitus  persentiscas ,  con- 
templanda  tibi  sunt  lunonis  simu- 
iflcra  antiqua,  imprimis  Inno  Lu- 
doviffiana  et  Praenestina  apud 
Mfil&r  Denkm,  U  1,  34.  et  35.  - 
Uum,  //ton]  Dionys.  Long.  Fragm. 
8.  p.  123.  JSgjger:  Udd'os  noiovat 
xiü  oi  dvadiTtJLaaiaafioi'  ßijßai  St, 
e^ßftt  (Aeschin.  in  Cte«.  §  133.). 


19.  FaUüis]  «a  fatis  ad  Troiae 
exddium  destinatus  ( JvanuL^is, 
Aivona^ts)  atque  propter  raptum 
Hdenae  (i^aam  dea  nominale  non 
dignator)  impurus  adulter,  ob  hoc 
scelus  ipsum  a  fatis  electos»  qui 
patriam  everteret.»  —  tudex]  Eri- 
dis  cum  malum  aureum,  piüchri- 
tudinis  praemium,  poethabita  lu- 
none et  Minerva,  Veneri  adiudi- 
cavit.  Verg.  Aen.  1  26 :  manet  aUa 
menie  repostum  ludiektm  Paridis 
tpretaeque  iniuria  formae,  Fundus 
iabulae  est  Iliad  ii  28—30.,  qui 
tamen  locus  multis  (ut  Wolfio  Pro- 
legg.  p.  273.)  haud  immerito  su- 
spectus fiiit;  darius  deinde  expo- 
sita  est  in  0y|)rii8,  aliouotiens  signi- 
ficata  ab  Euripide  (Hec  629,  seqq. 
Iph.  Aul.  1300.  Troad.  925.  Hei. 
23.  Andr.  284.),  saepe  etiam  ab 
antiouis  artifidbus  expressa,  ut 
est  Mercurius  tres  deas  ad  iudi- 
dum  ducens  in  Gerhani  Vasengem, 
T.  72.  atque  imprimis  T.  CLXX— 
CLXXVI.,  Paridis  iudicium  in 
anaglypho  apud  Inghirami  Gcd. 
Oni.  1.  T.  9. 

21—23.  Inpukereni]  Iliad.  /  393: 
noktv  $6  Ti  TtvQ  nftad'ivu.  —  ex 
quo]  «iam  inde  ex  eo  tempore,  quo 
primum  fraus  illa  a  Laomedonte 
commissa  est,  gravis  uitio  Troiae 
imminebat,  quae  calamitas  tandem 
po8t  ultimam  Paridis  culpam  eam 
afflixit.»  Laomedim  Neptimum  et 
Apollinem ,  qui  urbis  moenia  d  ex- 
struxerant,    debita  mercede  frau- 
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Mercede  pacta  Laomedon,  mihi 
Castaeque  dadanatum  Minerraa 
Cum  populo  et  duce  fraudulento. 

lam  nee  Lacaenae  splendet  adulterae 
Famosus  hospes  neo  Priami  domus 
Periura  pugnacis  Achivos 
Hectoreis  opibus  refringit, 


25 


23.  damnatum  cod.,  datmiotam  Bentley,  Haupt. 


davit  eosque  regno  expulit.  Iliad. 
0  442.  Knd.  Ol.  8,  31.  Ovid.  Met. 
XI  199.  —  C.  Lachmannus  (mus. 
rhen.  3,  617  =^  opusc.  p.  83)  le^en- 
dmn  esse  censet:  ex  qua  —  CMm- 
natam;  Ilios  semper  feminino  ee- 
nere  uti  (at  confer  ad  c.  1 10, 14; ; 
ex  ouo  propterea  vitiosum  eese, 
quoa  conaemnatio  eese  non  posset 
ante  accuBationem  (at  non  agitur 
de  iudicio,  verum  de  vindicta  dea- 
rnm).  —  destihiif]  Cic.  pro  Rose. 
Am.  117 :  homines  honesttssimos  -  - 
deeepüf  destituit.  —  Castaeque]  Mi- 
nerva semper  rnnupta  (Aen.  11  31.) 
praeterquam  in  arcanis  quibusdam 
fiv^oesj  ut  in  illo  de  ie^o}  eins 
ydfup  cum  Hercule.  Gerhard  Va- 
eengem, T.  36.  p.  142. 

24.  duce  fratukilento]  Noiim  cum 
alÜB  explicare  de  Priamo,  rege  in- 
Bonte;  ita  enim  Inno  nimia  iracun- 
dia  atque  odio  abrepta  fingeretur; 
sed  per  quandun^  fioaxi/Lovütv 
dictum  pnto  pro  bis:  «Ilion  oam- 
natnm  cuncto  cum  populo,  ideo 
Quod  dux  eins,  Laomedon,  tam 
nandulentus  fiiit,  in  quem  unum 
reddit  excidii  Troianae  urbis  culpa 
omniB  atque  ignominia.»  Ita  fere 
iam  LambinuB. 

25.  Lacaenae]  Simplicissima  ratio 
est,  nt  oonstruamus:  /toapes  adul- 
terae Lacaenae  (genit.),  non  vero: 
ejl^endet  adtUterae  (dativ.),  quod  ex- 
plicant,  ciactat  se  pulcbrum  ac 
nitidnm  Helenae;»  vel:  «adulterae 


propter  corporis  formam  placet.» 
ISplendet,  ut  nos  interpretamur,  ab- 
solute est:  «non  iam  superbit  cor- 
poris forma  Paris.»  T^ayixtüTatov 
autem  de  Paridis  intentu  uv&ov. 
sie  enarrat  Welcker  gr.  Trag.  Suppl. 
II.  111.  p.  1146:  Paris  a  Philocteta 
sauciatus  ad  Oenonen ,  quam  prius 
amaverat  quaeque  ex  fatorum  de- 
creto  sola  eum  sanare  poterat,  con- 
fugit,  sed  ab  ea  süperbe  reiectus 
moritur;  deinde  illa,  poenitentiä 
tacta,  sibi  ipsa  mortem  consciscit. 
0fr.  Parthen.  Narr.  4.  Quintus  Sm. 
X  235. 

28.  refringit]  pr.  «ita  frangit,  ut 
fractus  numc[uam  se  colligat  ac  re- 
surgat;  repnmit,  retundit.»  Prop. 
III  3,  44:  Tetäoniccts  Borna  refrin- 
gat  opes.  Utroque  autem  membro 
Troiae  excidium  naoafod^et  poeta, 
duobusTroianorum  principibus  viris 
sie  memoratis:  «Occiderunt  iam 
formosus  iUe  Paris,  belli  auctor, 
fortissimus  Hector,  strenuus  patriae 
defensor;  atoue  bis  e  medio  sub- 
latis  cecidit  Troia.» 

29  ~  31 .  ductum  ]  «productum  ,*» 
usu  Omnibus  satis  noto;  sie  etiam 
trahere  bellum  Sali.  lug.  64.  Tac. 
Hist.  II  31.  —  seditionilnis]  Ovid. 
Trist  1  2,  5:  Muleiber  in  Troiam, 
pro  Troia  stabat  Apollo;  Aegua 
Venus  Teucris,  Pallas  iniqiia  fuü. 
(Sic  apud  Liv.  XLV  19.  aomestica 
seditio  est  «discordia  inter  fratres.») 
—  resedif]  «ut  maris  aestus  sedata 
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Nostrisqae  d  actum  seditionibus 
Bellum  resedit.    Protinus  et  gravis  30 

Iras  et  invisum  nepotem, 
Troica  quem  peperit  sacerdos, 

Marti  redonabo.    lUuro  ego  lucidas 
Inire  sedis,  ducere  nectaris 

32.  Troica  Codices,  Trcfia  auctore  Heinaio  Bentl.  —  33.  ego  om,  T. 
—  34.  ducere  AO  S  pr.  Leideusis  paucique  Parisini,  def.  Bentley,  prob. 
Meineke,  L.  Müller,  Haupt,  Vahlen,  Ldirs,  Eckstein;  discere  oodicum 
maior  pars,  def.  in  epil.  O.  Keller,  recepit  in  ed.  1.  2.  3;  KiessUng. 


tempestate,  sie  compositum,  confec- 
tum  est  l]ellum  eversa  Troia.»  — 
Protinus]  «ex  hoc  temporis  puncto 
in  futurum.»  Ut  poeta,  nullam 
habet  rationem  aetatum  inter  Troiae 
exddium  et  Bomuli  adscensum  in 
caelum  praeteritarum.  —  fiepotem] 
«Bomulum,  Marlis  filium.»  Dicen- 
dum  vel  hoc  erat,  cum  male  alii 
interpretati  sint  «unum  posterorum, 

uTtoyororj» 

32.  Troica]  Verg.  Aen.  I  119: 
Troia  gaxa^  ubi  Wagner:  «Alteram 
formam,  TroictiSf  videtur  pedestris 
oratio  sibi  vindicare.»  Sed  manen- 
dum  est  in  cod.  lectione:  conf.  ad 
c.  II  13,  35.  —  sacerdos]  llia  sive 
Rea  Silvia,  Vestalis,  e  sanguine 
Troiano  orta,  cum  pater  eins  Nu- 
mitor  ab  Aenea  descenderit  Vestae 
autem,  ut  deae  Troianae,  sacer- 
dotem  non  significat,  uti  quidam 
voluit.    Vide  ad  c.  IV  8,  22. 

33.  34.  Marti]  «quippe  filio  meo.» 
Inno  Martem  lactans  est  in  Museo 
rio-Clem,  I.  T.  4.  —  redonabo]  Hoc 
verbo  inter  scriptores  nunc  super- 
stites  unus  Horatius  usus  videtur; 
(vide  Zangemeister,  de  voc.  singu- 
laribus  Horat.  pg.  36)  alia  signi- 
ücatione  c.  II  7,  3.,  h.  1.  pro  donare 
(Cic.  ad  Farn.  V4:  inimioitias  rei 
publicae  donare,)  et  condonare,  in 
alicuius  gratiam  alicui  aliquid 
remittere  vel  ignoscere,  ut  ap.  Cfaes. 
b.  g.  I  20:   condonare  ei  rei  publi- 


cae inturiam  et  suum  dolorem  em8 
vohmiaii  ac  predbus,  —  hicidas- 
sedü]  Ovid.  Met  XV  858:  luppiter 
arees  Temperai  aetherias.  Iluä.  j4 
532:    aiyXrjetnros   *Okvu7iov.      Prae- 

clare  describuntur  Od.  £  45  sq.: 
'OlvftTfos  —  oir    aviftoun  Tirrta- 

aexai  ovxs  tiot    ofiß^ii» 
deverrUf    ovre  x^^^   iniTiikvaratj 

nX/.d  utiX*  ai'd'^t] 
TtiTtTftrai   ftPtweXoSf   kevarj  S'im- 

Si'Sgouev  aiyXij. 

—  ducere]  ut  c.  I  17,  22.  c  IV 
12, 14 ,  est  «cum  quadam  voluptate 
obducere,  sorbillare»;  ita  anav, 
ikxeiv  olvov.  Alii  discere,  quod 
explicant:  «assuescere  saponbus 
nectaris.»  Reiecit  hanc  lect.  Beut- 
leius  hac  ratione  ductus :  «quod 
discantur,  quae  vel  difficultatem 
vel  metum  vel  fastidium  habent.» 
Sed  recte  hunc  usum  perpetuum 
esse  nesavit  Vanderburgius.  Ovid. 
A.  A.  In  27:  j[>er  me  diseuniur 
amores,  Claudian.  Epithal.  130., 
ubi  Venus  loquitur:  vivite  Concor- 
des  et  nostrum  diseite  munus;  Os- 
cula  mille  sonent.  Rapt.  Proserp. 
II  367:  unanimi  consortia  disnie 
somni,  de  rebus  utique  gratissimis ; 
verum  de  nectare  potando  minus 
aptum  videtur,  etsi  codicum  aac- 
toritate  commendatur. 

35.  36.  et  adseribi]  In  his  semel 
desideratur  in  iungendis  membris 
aequalitas,   alioquin   usitata   apud 
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Sqcos  et  adscribi  quietis 
Ordinibus  patiar  deorum. 

Dum  longus  inter  saeviat  Dion 
Romamque  pontus,  qualibet  exsoles 
In  parte  regnanto  beati; 
Dom  Priami  Paridisque  busto 

Insultet  armentum  et  catulos  ferae 
Celent  inultae,  stet  Capitolium 


35 


40 


Horatium.  Haupt  Obss.  critt.  p. 
31  (»  Opusc.  I  p.  104.)  Ceterum 
adicribi  er  formula  militari  pro 
TV,  admüti,  addi,  —  ^ietis  Ordi- 
nihua]  Philetas  Bachii  pag.  36: 
(Ad'avccioi)  oi  r'  iv  ^Olvfini^  'Ex- 
roc&£v  yaJLtnwv  dx^fov  oXxovs  ixti- 
fUfVTo.  bat  1  5,  101:  deo8  didtci 
seeurum  agere  aetmm.  Silius  XV 
57:  Aique  idem  (deus),  exemplar 
Unis  mortcUibus  aevi,  imperiuroata 
placidus  ienet  otia  menie. 

37.  Dum]  cJ>umiiiodo  mare  tem- 
pestatibus  semper  ooncitatuin  omne 
inter  utrumque  populum  commer- 
cium impediat  atque  rumpat.»  Haec 
CMnnia,  ut  consentaneum  e8t,  poe- 
tice  accipienda,  aii^uidem  optune 
noratHoratius  abilio  novo  Bomam, 
hiiic  iliuc  contiiiuo  navigari ,  Ilion 
antem  semper  subiectum  fore  Ro- 
manis  conndebat. 

38.  39.  exstUes]  «Bomani ,  <}ui 
genus  duxerunt  a  profugis  Troia- 
nis.»  (Dictum  sane  videtur  cum 
leni  quadam  despidentia ,  deam 
ceteroqui  opUme  decente.)  —  beatt] 
«omoibus  opibus  affluentes.» 

40.  Priami-busto]  Sane  Priamue 
ex  voigari  fieuna  a  Neoptolemo 
ante  aram  lovis  Hercei  obtruncatus 
auctoribufl  Vergilio  Aen.  11  557.  et 
Qttinto  Smymaeo  XIII  244.  non 
i^uit  bustum,  sed  iacuit  ingens 
lüore  truneus  Avolstmique  umeris 
Caput  et  sine  nomine  corpus;  nihi- 
lominus  lyricus,  hoc  praesertim  in 
sententiarum  nexu,  »ine  ulla  culpa 


memorare  poterat  eius  sepulcnim, 
id  est,  lociun,  quo  eius  corpus 
proiectum  remanserat.  Atque  cfr 
Antipat  Sid.  in  Anthol.  Pal.  1. 
p.  o44  :  '^'JJ^tuos  llQiduov  ßaiöi 
Tciwos,  quippe  ab  hosÜDUs  factus. 

—  Nolim  vero  cum  Bosscha  MÖustum 
latiore  sensu  accipere  de  universi> 
urbis  interitu,  ut  ipsa  urbs  deleta 
bustum  Priami  dicatur.» 

41.  Insuitet]  £a  sane  summa  erat 
adversus  mortuum  contumelia,  nbi 
tumuius  ab  omni  custodia  ita  desti- 
tutus  manebat,  ut  impune  hostes 
ei  insultarent,  annenta  eum  depas- 
cerentur,  ferae  in  eo  lustra  babe- 
rent.  Sophonias  2,  14.  de  Nino 
urbe:  Et  accubabunt  in  media  euts 
gregesy  ornnes  bestiae  gentium;-' 
quomodo  facta  est  in  desertunij 
cubile  ferarum!  Hom.  11.  J  176: 
Kai  xt  ne  tvS'  ^Qtei  T^dßiov  ims^rj- 
vo^tovTuyi'  Tiiißitj  tmd'Qcoaxan*  Mi- 
viAaov  xvdakiuoio  xtL  £urip.  £1. 
327.     Aegisthus  Agamemnonis  it- 

42.  Capüolium\  summum  Lmts 
culmen  (Silius  III  510.) ,  certuni 
illud  aeternitatis  et  simum  et 
pignus  Romanis:  c.  III  ^,  8. 

43.  44.  dare  iura]  «le^es  impo- 
nere.>    lAy.  I  8:  Komulus  voeata 

—  -  nndtitudine  -  -  iura  dedit.  Verg. 
Aen.  111 137 :  Iura  domoeque  dabam, 

—  Possit  autem  dare  iura,  ut 
Tibull.  I  7,  3:  Aquitanas  qui  passet 
fundere  gentes.  Non  est  sinipiex 
verbi    Ti^oitfouni? ,    serl    sipiificat: 
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l!\ilgens  triumphatisqne  possit 
Roma  ferox  dare  iura  Media. 

Horrenda  late  nomen  in  ultimas 
Extendat  oras,  qua  medius  liquor 
Secernit  Europen  ab  Afiro, 
Qua  tumidas  rigat  arva  Nilus, 

Auram  inrepertom  et  sio  melius  situm, 
Cum  terra  celat,  spemere  fortior 
Quam  cogere  humanos  in  usus 


45 


50 


«valeat  l^es  dare  ac  det  re  vera;» 
—  Medis]  Sane,  ut  nbique  apud 
Horatinm ,  intdleguntor  Parthi, 
quarnquam  etiam  tone  Medi  pro- 
prie  dicti,  Parthis  tarnen  semper 
obnoxii,  ab  bis  distingaebantur. 
Augustus  in  Mon.  Ancvr.  VI  9, 
ed.'  Mommsen  pg.  143:  Ä  me 
aentes  Partkorum  et  Medorum  fer 
Jegatoa  principes  earutn  genttum 
T^päÜos  ^^eepenmt,  Parthi 
Yononem  -  - ,  Medt  Äriobarxanem. 

45.  Horrenda^  «Roma  bellicoea 
et  terribilis  opibus  suis  debellet 
ParthoB  ceterosque  populos  orbis 
extremoe.»  lunge  horrenda  lote, 
similiter  atque  c.  III  17,  9:  Late 
tyrannus,  Verg.  Aen.  I  21:  fopu- 
lum  late  regem;  non  cum  aliis  uUe 
extendat;  id  auod  respult  versas 
caesura  et  peaestris  est  orationls. 

46.  qua  medius  liquor^  medium 
inter  terras  oontinentes  spatium 
occupans  usque  ad  Gades,  Euro^ 
pam  Libmmque  rapax  tibi  dividit 
unda.  (Foeta  apud  Cic.  N.  D.  IH 
24.)  Aegyptum  autem  et  Hispa- 
niam  Augustus  pacavit. 

49-52.  «Hoc  vero  orbis  terrarum 
Imperium  Roma  ea  dumtaxat  con- 
dicione  adipiscetur,  ut  fortior  sit 
ad  spernendum  aurum  quam  cu- 
pidior  eins  cogetidi,  congerendi 
undique  et  quolibet  modo,  etiam 
illicito,  adeo  ut  rapiantur  vel  ex 
templis   donaria  aurea,   ex  iisque 


oonflatis  vasa  ad  uaum  profimnm 
destinata  oonficiantur.»  Ali!  iun- 
gunt:  eogere  kumanos  tnunu;  sed 
sie  tollitnr  oppoaitio  manifesta  in- 
ter humanos  ueus  et  saerumf  quod 
cum  deorum  sit,  exemptum  est 
usni  humano.  Plaut.  Irin.  1043: 
Neque  istis  quieptam  lege  sane^ 
turnst;  leges  mort  servnmt;  Mores 
autem  r  apere  properant  qua  saerum 
qua  puptieum,  —  Äurum  inreper- 
tum  spemere  est  «nuUa  prorsus 
cupiditate  accendi  ad  aun  venas 
investigandas.»  Frequentes  autem 
tales  sunt  auri  exsecrationes  apud 
antiquos.  SophocI.  Antig.  221. 
Tlmocreon  fr.  8  Bgk.:  '£2freXdv  o\ 
m  TVifXi  nkovrCy  f^e  yy  fti^  iv 
d'nXaaarj  urjr  iv  ^Ttei^fp  ^avSuev 
^ADm  JTcLQ^aQOV  re  raietr  Mdyd- 
oovxa'  8tn  ae  ya^  avfiTtavr^  iv  «»»- 
j'otoTtois  xttxa,  Seneca  Nat  Quaest. 
I V  15:  Qtiae  tanta  neeessitas  homi- 
nem  ad  sidera  ereetum  incurvavä 
et  defodit  et  in  fundum  telhtris  in- 
fimae  mersit^  ut  erueret  aurum  non 
minore  periculo  auaerendum  quam 
possidendum?  Manil.  V  276.  de 
frumento:  Quod  solum  decuitmor* 
tales  nosse  nietaüum. 

53.  Quieumque]  «ad  ultimum 
quemvis  terminum,  aui,  natura 
rerum  sie  iubente,  munao  habitabili 
obstitit,  eoaue  impedit,  quo  minus 
mundus  ultra  se  extendat,  eum 
claudit.»    Requiritur,  inquit,  obsti' 
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Omne  sacrum  rapiente  dextra. 

Quicumque  mundo  terminus  obstitit, 
Hunc  tanget  annis,  visere  gestiens, 
Qua  parte  debacchentur  ignes, 
Qua  nebulae  pluviique  rores. 

Sed  bellicosis  fata  Quiritibus 
Hac  lege  dico,  ne  nimium  pii 
Rebusque  fidentes  avitae 
Tecta  velint  reparare  Troiae. 

Troiae  renascens  alite  lugubri 


55 


60 


53.  Quaeumqtie  malebat  Bentl.  —  mundo  Codices  paene  omnes, 
mundi  panci  ex  deterioribus.  —  54.  tangei  codicee  meliores  omnes,  tan" 
ffüt  pand  deteriores  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller. 
—  debaecheniur  plerique  cod. ,  debachantur  T. 


ierü  Tel  potius  obstet,  Immo  neutra 
hac  oonstructione  usus  umquam 
esset  Horatius,  qui  oonstanter  cum 
y,  quicumque  iun^t  indicaüvos. 

04.  tangä]  cHuic  arma  inferet 
eumque  in  oidonem  suam  rediget, 
bellioo  cum  impetu  ac  idctoriae 
certa  (gestiens)  penetrans  et  in 
zonam  gelidam  et  in  torridam,  ubi 
Bolis  ignes  vim  suam  quasi  furibun- 
dato  exercent.»  Tanget  autera  prae- 
tuli  allorum  tangat,  et  quia  vatid- 
natur  Inno,  et  propter  codicum 
coosensum. 

56.  rores]  ut  d^oaog,  de  cuius- 
vis  generis  aqua  apud  poetas;  h. 
1.  pro  imbribus. 

o7  —  60.  «Sed  orbis  terrarum 
imperiom,  ad  quod  fata  Bomanos 
vocant,  ea  tamen  condidone  üs 
vatidnor,  ut  abstineant  a  Troia 
reparanda.»  —  pii]  in  firjrooTiohv, 
quam  pietatem  poeta  quidam  ex- 

Eressit,  apud  quem  Bomani  duce 
u  Cornelio  ocipione  (Asiatico) 
Troiam  primum  conspicientes  in 
has  voces  pronimpuiit:  0  jpatria, 
o  divom  domus   Ilium   et   incluta 


beüo  Pergamal  —  FHeUu  autem 
coloniarum  in  ur^ooTtoXstg  dimtas 
requirebat,  ut,  si  neri  posset,  eas 
repararent.  —  fidentes]  «potentia 
sua  nimis  fretL» 

61.  Troiae  cet]^  «Troiae  malis 
auspicüs  renascentis  fortuna  ruiaus 
eadem  erit,  quae  Teteris  fiut,  fu- 
nestumque  exddium  novam  quo- 
que  urbem  manebit.»  —  Ad  vv.  alite 
tuguhri  (c.  I  15,  5:  mala-avi.) 
memento  auspicato  condi  solitas 
esse  urbes. 

63.  64.  victriees]  «quarum  Victo- 
ria iterum  certa  est«  —  Coniuge] 
II.  II  432:  "H^f  8e  TtQOötsinB 
xaatytftfTrfP  dXoxov  r«.  Verg.  Aen« 
1  46:  Äst  ego,  quae  divom  ineedo 
regina  lovisque  M  soror  et  coniux, 

65.  Ter]  numerus  poeticus.  «Quo- 
tiens  resur^t  murus  vd  firnussi- 
mutf,  auspicüs  ac  ductu  ipsius 
Phoebi,  prioris  etiam  Troiae  con- 
ditoris.»  Find.  Olymp.  8, 31.  Verg. 
Ge.  Ili  36:  Troiae  C^hius  auctor, 

67.  Excisus]  partic.  verbi  cxct- 
(/endiy  v.  sat.  I  3,  76  excidi  penitus 
Vitium   irae;    Plin.   paneg.   34,  1 
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Fortuna  tristi  clade  iterabitur, 
Ducente  victricis  catervas 
Coniuge  me  lovis  et  sorore. 

Ter  si  resurgat  murus  aeneu8  65 

Auetore  Phoebo,  ter  pereat  meis 
Excisus  Argivis,  ter  uxur 
Capta  virum  puerosque  ploret.' 

Non  hoc  iocosae  conveniet  lyrae: 
Quo,  Musa,  tendis?  Densine  perivax  70 

Beferre  sermones  deorum  et 
Magna  modis  tenuare  parvis. 

66.  Auctare  oodice»  paese  omnes,  iMictore  unus  Achillis  Statu,  alter 
Cruquii,  qui  recepit,  tertiuB  Pulmanni;  reiecit  Bentleius,  dubitanter 
proponens  Stnteiore.  —  67.  Exeisus  Codices  et  ed.  fere  oniDes,  Exseüauti 
Lamb.,  Lahmeyer.  —  69.  hoc-conreniet  Codices  plerique,  in  bis  Blan- 
dinii,  paud  eonveniat;  haee  convement  vel  emwmiunt  Lambini  quidani 
Codices. 


excidisti  intestinwn  nuUum;  Tacit. 
Agnc.  19, 1  causas  beUorum  stcUuit 
exeidere.  Multo  autem  ad  nostruni 
locum  aptins  est  verbuni  exsein- 
dendi:  Verg.  Aen.  II  177  non  passe 
Argolids  exscindi  Pcrgama  telis. 
Urbes  exscindere  dicunt  praeterea 
Cic.  de  off.  I  76,  Tacit.  bist.  IV 
58  aliique;  itaque  haud  scio  an 
nostro  loco  ut  aliis  —  vide  G. 
Lahmeyer  in  Philologi  vol.  48.  pg. 
150  sqq.  —  restitaendum  sit  -fiS- 
seisstis.  —  Ärgivis^  Argis  celeber- 
rimom  illud  lunonis  templum  erat. 
69.  Non  hoc]  Simili  modo,  ut 
c.  11  1,  37.,  a  cantu  nimis  audaci, 
et  qui  suae  poesi  in  amoribus 
vitae(|ue  laeto  usu  plemmque  ver- 
santi  inimis  aptns  sit,  aese  revocat. 


70.  tendis]  «In  eo  es,  ut  finen 
tibi  praescriptos  migres.»  —  per- 
vicax\  siminter  ut  l.  I.  procax, 
«minus  verecunda  atque  nimio  tuo 
studio  ad  temeritatem  prope  elata.> 
Nolim  autem  cum  Axtio  ad  Vestri- 
tium  p.  31.  distlnguere:  Deshie, 
pervicax,  Beferre;  cum  adiectivuiii 
ma^  ad  v.  referre  quam  ad  v. 
destne  referatur.  Altera  lila  inter- 
punctio  parum  apte  significat:  «Tu, 
quae,  ut  alias  soles,  nupc  quoque 
pervicax  esse  vis.» 

72.  modü  tentiare  parvis]  «gravis- 
simo  argumento  imparibus.»  Te- 
nuare autem  verbum  fere  poeticum 
est  pro  compopito  rxfentwre,  ele- 
vare. 


LIB.  m.    C.  IT. 
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CARMEN  IV. 

Descende  caelo  et  die  age  tibia 
Regina  longum  Calliope  melos, 
Seu  voce  nunc  mavis  acuta, 

IV.  Inscr.  volg.  Ad  Calliopen,  —  Ad  Calliopen  Musam  BSTc. 
1.  c€telo  die  b. 


IV.  «Musae,  quibus  ego  quoque 
summa  debeo  beneficia,  non  solum 
nos  delectant,  sed  emendant  etiam 
mores  nee  sinunt  esse  feros,  ita- 
que  mites  modestiae  sapientiaeque 
magistrae  fiunt,  qunrum  ipsarum 
virtutum  Au^stos,  Uomani  imperii 
pacificator  simulgne  Musarum  sin- 
cerus  amator,  eximium  nobis  prae- 
bet  speeimen ;  contra  Musae  adeo- 
que  cnncta  ingenia  bonis  artibus 
exculta  quam  londssime  abhorrent 
a  ferod  virium  aousu  atque  a  su- 
perbia  omnibusque  fadnoribus,  ad 
quae  mortales  morum  feritas  im- 
pellere  solet.»  Summa  autem  arte 
usus  in  Augusto  ipso  olim  ad  cru- 
delitatem  proclivi  (notum  illud 
Maecenatis:  Surge  tandem,  cami- 
fex!)  moderationem  atque  clemen- 
tiam  cum  ingenuo  humanarum  litte- 
rarum  studio  coniunctam  ita  laudat, 
ut  in  bis  virtutibus  summas  laudes 
yeramque  potentiam  sitas  esse  de- 
monstret.    Vide  Excursuni. 

1.  Descettde  caelo]  II.  li  491: 
^OXvfiTtiadse  Movaai,  et  alibi  ^Olvfi- 
Ttta  dcj/uar*  ^yoifcai.  —  Praestat 
cum  meUoribus  libris  retinere  copu- 
lam  et,  cum  praesertim  aavvBerov 
b.  l.  nihil  grati  habeat. 

2.  Regina]  ut  dea;  praeterea 
Hesiod.  Theog.  79 :  Ka'uiönri  ^ 
§^  ^8  noo<pBQearnTri  laxlv  ännaacjv. 
pionysius  Hymn.  I,  6:    Calliopen 

invocans:       Moiaojr      nooynO'rjytTt 
HORAT.  ED    MAIOR    IV,      VOI..   1. 


TtQTcvüir.  Heraclitus  in  Schol.  Vatic 
ad  Rhesum  246 :  Kakhonri  Ttoir^triv 
evpe  ndvTcav  ( TtarrodaTti^v  ?),  — 
longum]  Multi  iam  in  hoc  v.  hae- 
serunt,  quasi  longum  Carmen  se 
compositurum  esse  consulto  qui- 
dem,  sed  parum  opportune  prae- 
dixerit  poeta.  Verum  hoc  volebat 
ut  persentisceret  lector:  «Opto,  ut 
tua  praesentia  quam  diutissime  frui 
possun  nee  nimis  cito  restinguatur 
Impetus  poeticus,  qui  nunc  me 
corripit.»  Ataue  simile  est  Trj'- 
phiodori  exoroium  v.  1 — 4:  Ti^ua 

-  r  A\ni%a  fioi  anevdovTi^  Ttokii^ 
Sid  fivd'ov  dveXaa,  "Ewene,  KaJ.- 
XwTteut,  Utrum  autem  hoc  ei  con- 
cessura  esset  Musa  necne,  ipse 
nondum  sciebat.  Carmen  «perenne, 
perpetuo  duraturum»,  ut  alii  volue- 
runt,  pro  certo  significare  nequit. 

—  Calliope]  Auson.  Idyll.  20,  7: 
Carmina  Calliope  libris  heroica 
mandat,  Sed  haec  singuloruni  inter 
Musas  munenim  distributio  a  poe- 
tis,  praesertim  lyricis,  non  servatur. 
Iam  Alcman  fr.  45  Bgk.;  Mota^ 
aye.  KaXXioTta.  &vyaTBo  Jioe,  'Ao'/ 
igarojv  STteojv'  tili  o  lusqov  Tiiroj 
xai  xapieiTa  rid'ei  j(oo6v. 

3.  4.  acuta]  idem  fr.  7 :  '^  Mwaa 
x«W.a^,  a  Uyein  ^tiQriv.  CatuU. 
64, 32fO :  clarisona  -  -  voce.  '  Sonora, 
liquida.>  AcR.  —  fidibtisj  Opto, 
ut,  quocumque  modo  tibi  placet, 
cannen   mihi   tundas   vel  tibia  vel 

23 
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Seu  fidibus  oitharaque  Phoebi. 

Auditis?  an  me  ludit  amabilis  5 

Insania?  Audire  et  videor  pios 
Errare  per  Incos,  amoenae 
Quos  et  aquae  subeont  et  aurae. 

Me  fabulosae  Volture  in  Apulo 

4.  eitharaque  Bern,  d  et  Graevianus,  prob.  Bentley,  rec.  Meineke^ 
Haupt,  Vahlen,  L  Müller,  Kieesling;  cüharave  cod.  paeneomnes,  def. 
et  rec.  O.  Keller.  —  9.  Aptäo  Codices,  ut  videtur,  omnes;  ahdito  Bothe, 
avio  O.  Keller  ed.  2.  3. 


assa  voce  vel  denique  lyra»;  quam 
ne^if^d^si  YV.  pmbu8  eitharaque 
Phoebi,  Qui  citharam  &  fidibus  (id 
est^  ut  volunt,  lyra)  distw^ebant, 
Bcripserunt  cüharave,  Sed  triplex 
optio,  ut  opinor,  sufficiebat;  putida 
raisset  quadruplex.  Verg.  Aeo.  VI 
120:  Threicia  fretus  ciüiara  fidibus- 
gue  canoris,  Propterea  etsi  contra 
Codices  scribendum  est  eitharaque, 
non  cüharave. 

5;  Audüis?]  «etiamne  vos,  soda- 
les,  an  ego  solus  ?»  Hoc  longe  si^ni- 
ficantius  quam  Feae  comect,audtris, 

6.  Insania]  «gratus  ille  furor  poe- 
ücus,  ivd-ovaiaauoi,^  Plato  Phaedr. 
p.  245.  A.:  dno  Movauiv  xaroxca/q 
ve  xal  fiavia,  —  pios -per  lv^os\ 
«sacros ,  quos  perambulant  Musae.» 
Dionys.  ilymn.  30.  Calliopen  allo- 
quens :  y^tprj  8i  ao5v  an  dkadayv 
^Efids   ffpevas   Boveiroj.      Plat.   Ion 

fK  534.  A. :  Movadjv  vanai.  Propert. 
II  1,  1:  Caüimachi  manes  et  Coi 
sa^yra  Phileiae,  In  vestrum,  quaeso, 
me  sinite  ire  nemus.  Tacit.  DiaJ. 
12 ;  Secedit  animus  (poetae)  in  loca 
pura  atque  innoeentia  fruiturque 
sedibus  sacris.  De  Elysio  cave  acci- 
pias  cum  Acrone.  —  a^uae]  h.  1. 
rivuli ,  ut  Verg.  Aen.  I  167 :  aquae 
dulces ,  fontes.  —  Ex  v.  subeuut, 
quod  proprie  ad  v.  aquae  refertur, 
ad  V  aurae  elice  perftani. 
*.).   fabulosae]   ^oli    hoc   v.  cum 


scholiastis  coniungere  cum  v.  nutri- 
dsy  cum  referatur  ad  v.  palumbes 
V.  12.  ubi  vide.  —  Volture]  monte 
Gampaniae,  in  confinio  Apuliae  sito, 
vide  H.  Nissen  de  Italia,  vol.  I. 
pff.  271.  Apulus  scribitur  in  codi- 
ciDus  Plauti  (Mil.  glor.647)  aliorum- 
que  scriptorum  ipsiusque  Horatii 
(praeter  nunc  locum  c.  I  33,  7.  111 
5,  9.  16,  26.  IV  14,  26.  epod.  2,  42. 
sat.  II  1,  34.  38)  et  in  mscriptio- 
nibus  una  littera  p,  sempcrque 
dactyio  continetur.  iam  cum  Hör. 
scribit  V(fUure  in  Apulo ,  satis 
mirum  videtur,  quod  aliquis  in 
Volture  Apulo  tarnen  euUra  Apuliam 
sit,  quoaq^ue  in  duobus  versibus 
sese  excipientibus  primam  sylla- 
bam  et  produxit  et  corripuit  Hinc 
multae  natae  sunt  coniecturae:  in 
arduo  -  in  aI>dito  -  in  arido  -  in  avio  - 
extra  limina  patriae -extra  limina 
pergtäae  -sedutae  -  intra  limina  Dau- 
niae- extra  limina  PuUiae  (schoL 
cod.  y  *ut  sit  pro  nutricis^  -  tn^ra 
limen  Apuliae:  quarum  tamen  nulla 
probabiüs  est.  Qui  defendunt,  hoc 
fere  dicunt:  «Voltur  mons  Gampa- 
niae supra  Venusiam,  cuius  iugum 
in  Apuliam  porri^tur.  Quare  recte 
mons  AptUus  dicitur,  in  quo  Hora- 
tius  nimis  progressus  fines  Apuliae 
exire  potmt.  Inde  extra  Urnen, 
Metrum  autem  poetae  Latini  in 
nominibus    propnis    et   peregrinis 
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Nutricis  extra  limen  Apuliae 
Ludo  fatigatumque  somno 
Fronde  nova  puerum  palumbes 

Texere,  mirum  quod  foret  omnibus, 
Quicumque  celsae  nidum  Acherontiae 
Saltusque  Bantinos  et  arvum 


10 


15 


10.  NtUricis  ABOR  duo  Blandinii  multique  alii,  rec.  0.  Keller, 
Kiessling;  Altrieis  Graevianus,  VossianuSy  Lipsiensis,  HeiniaDus  paud- 
que  alii  deteriores  prob.  Lambinus,  Bentleius,  Meineke,  Oreili,  Haupt, 
Vahlen,  L.  Müller,  Eckstein.  —  Apidiae  Codices  omnes,  nisi  quod 
ABOR  habent  limina  Pulliae.  Inde  alii  alia  coniectaverunt:  limma 
Lupiae  ünger,  limina  Dauniae  Düntzer  et  Paldamus,  Urnen  adoreae 
Hitzig ,  limina  pergidae  Aem.  Baehrens ,  limina  patriae  Braunhard  et 
üsener,  limina  villulae  Göttling  (opusc.  ill.  pg.  147)  et  Madvig  (advers. 
Grit.  II.  pg.  54),  limina  sedukie  Bentley,  quod  Kiessling  ceteris  prae- 
ferendum  censet. 


haud  raro  variaverunt.  Ita  a^ud 
Martialem  optimi  cod.  habent  epigr. 
II  46,  6  Äpvla,  id  XIV  155  Vel- 
leribus  primis  Apülia  cet.  Apud 
Horat.  hanc  libertatem  notavimus 
in  bis:  Diana  ad  c.  1  21, 1  Proser- 
pina  ad  c.  II  13,  21,  italus  c.  II 
7,  4,  Orion  c.  I  28,  11,  epod.  15, 
7.  Alia  aliorum  exeropla  sunt 
PriamuSf  Sicania,  VaticanuSy  Pala^ 
tinus,  EouSy  CaiiluSy  Baiatms.  Con- 
ferantur  quae  Dillenburger  con- 
gessit  in  diumis  ^ymnas.  Beroli- 
nensibus  vol.  XI V.    pg.  164  sqq. 

10.  11.  Nutricis]  Ahi  ex  gloss. 
attricis,  ut  Cic.  Tim.  10:  terram, 
aUricem  nostram.  Ovid.  Met.  IV 
293:  IcUique  altrice  relicta;  illud 
autem  non  minus  usitatum,  ut  Cic. 
Sieiliam  nuiricem  p.  J^.  appellat, 
Verr.  Acc.  Jl  5.  —  somno\  «ludo 
fatigatum  posteaque  somno  oppres- 
SUm.»  Iliad.  K  98:  yauarto  dSt}" 
xorss  TJSi  xrti  vnvcp.  De  colloca- 
tione  partic.  que  vide  ad  c.  I  30,  6. 

12.  palumbes]  Oolumbae  Veneris 
sunt  famulae ;  matemae  aves  Aeneae. 
(Verg.  Aen.  VI  193.)  Fabulosae  igi- 


tur,  ut  c.  I  22,  7:  fatnäosus^Hy- 
daspes,  «de  quibus  multa  fabulan- 
tur  poetae.»  Od.  fi  62:  mtsiat 
T^QtoveSf  rair  dfiß^oalijv  Jü 
naroi  tpioovaiv.  Moero  apud  Athen. 
XI  ^p.  491.  b.  de  love  infante: 
T6v  fiBv  d^a  T^^ofree  vTto  t^ad'eip 
TQntfOV  dvTQoj,  *Afißooairiv  tpo^iov' 
am  an  ^SJxeai'oio  qodoyt\  Nolim 
autem  explicare  cum  Bosscha: 
^^alumbes  fabulosae  in  Volture 
Apulo  (sedem  haben tes)  me  pue- 
rum extra  limen  Apuliae  cet.» 

13.  Texere]  Cum  similia  narra- 
rentur  de  Stesichoro,  Pindaro,  Ae- 
schylo  (Pausan.  I  21,  2.),  Piatone 
prodigia,  ad  se  scite  hoc  traduxit, 
recentibus  myrtorum  ac  lauri  ra- 
mulis  (quae  quidem  novae  frondis 
imago  totam  rem  et  magis  evi- 
dentem et  gratiorem  reddit)  a 
palumbibus  se  infautem  coutectum 
esse  in  omnem  futurae  gloriae 
poeticae.  Et  de  Stesichoro  quidem 
Christodorus  Ecphras.  128:  Tor 
ydo  Tixrofisroio  xal  is  fpnos  d^t 
fioAovvrog  'Exnod'Ev  ^tgofpoircm  ini 
arovdreaatr   d'qÜ(OV  ^ddi^oi^  itftl^O' 
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Pingue  tenent  humilis  Forenti, 

üt  tuto  ab  atris  corpore  viperis 
Dormirem  et  nrsis,  ut  premerer  sacra 
Lauroque  conlataque  myrto, 
Non  sine  dis  animosus  infans.  20 

Vester,  Camenae,  vester  in  arduos 
Tollor  Sabinos,  seu  mihi  frigidum 
Praeneste,  seu  Tibur  supinum, 
Seu  liquidae  placuere  Baiae. 

16.  Forenti  AOBB/  Dessauiensis ,  Lipsiensis  paucique  alii,  Ferenii 
ceteri.  —  17 — 20.  omis.  B. 


Pindanim  modo  natum  in  sacrae 
lauri  myrtique  frondibus  coUocatum 
apes  melle  nutriverunt.  Pausan. 
Ia  23.,  ubi  prorsus  quemadmodum 
hie:  xoTtog  xal  vTiros  (avror)  xare- 
hoLfißavev.  Philostrat.  Imaeg.  XII 
2.  De  Piatone  Aelianus  V.  H.  10, 
21.  et  12,  45.  (Cfr.  Grimm  Myth. 
p.  659.)  —  mirum  quod  foret  i.  e. 
quod  eins  modi  erat,  ut  miraren- 
tur.  Ck)nf.  Cic.  Tusc.  V  115:  quod 
vix  eredibile  esset;  Liv.  XXX  15, 
3  a/rhüris  remotis  cum  crebro  suspi- 
rüu  et  gemitu,  qitod  facile  —  exavr 
diri  posset. 

14.  nidum]  Cic.  de  Orat.  1  196: 
Uhacam  iüom  in  asperrimis  saxu- 
lis  tamqua/m  nidtUum  affixam.  — 
De  tribus  bis  Apuliae  oppidis, 
Ächeruntiu,  hodie  Acercfixaj  Bantiay 
h.  Bcmxi  s.  Vanx%  ForetitOy  hodie, 
ut  videtur,  vicus  dictus  i  Castel- 
lani  sive  i  Casielliy  tria  vel  quat- 
tuor  mil.  pass.  ab  hodierna  Forenxa^ 
cfr.  Romanelli  Topografla  del  regno 
di  Napoli  II.  pag.  234.  et  Lom- 
bard! Antichiifi  di  Basilicata  in 
Mem,  deir  Tust,  di  corresp.  archeol. 
Fase.  III.  p.  210.  Uterque  autem 
scriptor  servat  scripturani  Feren- 
tum :  ac  saue  apucl  Diodorum  XIX 


66.  est  <tUQbVTri.    Noe  cod.   anti- 
quissimos  et  optimos  secuti  sumus. 

17.  Ut  non  est  finale,  sed  conion- 
gendum  cum  w.  mirum  quod  foret, 
Sic  Tacit.  Hist  I  79:  Mirum  dietu, 
tä  sit  omnis  Sarmatarum  virtus 
velfä  extra  ipsos.  Plin.  Epp.  I  6: 
Mirum  est,  ut  animus  agttaiiMie 
motuque  corporis  excitetur,  —  atris] 
venenosis  mortemque  minitantibus, 
ut  Verg.  Ge.  I  129 :  lUe  mcUum 
virus  serpentibus  addidit  atris. 

18.  ursü]  Varro  1.  1.  VII  40; 
Symmach.  ep.  X 13.  Ovid.  Halieut. 
57:  Foedus  Lucanis  provolvitur 
ursus  ab  antris,  Conf.  Nissen,  de 
Italia  vol.  I.  pg.  227.  —  ut  prp- 
nierer]  «totus  teuerer  congesta  lauro 
Apollini,  myrto  Venen  sacra.» 

20.  Non  sine  dis]  solita  Horatio 
litotes,  ut  Graeci  ov  tf'eotr  nreoj  o?  x 
alhti.  Od.  a  353.  Iliad.An85l  oi'x 
oy  nvtvü'e  d'eor  rdöe  univerm. 
—  animosus]  «Dis  me  tuentibus 
imperterritus  somno  traiiquillo  gau- 
debam.» 

21.  Vester]  «In  vestra  etiamnunc 
sum  tutela,  quam  iam  infans  mira- 
culo  illo   servatus  expertus  erani.» 

22.  23.  Tollor]^  «montes  illos  ad- 
scendo.»  Ovid.  Met.  VII  779:  Coüis 
apex  medii  svbiecti^  innninet  arvis : 
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Vestris  amicum  fontibus  et  choris  25 

Non  me  Philippis  versa  aoies  retro, 
Devota  non  exstinxit  arbor, 
Nee  Sictda  Palinaras  nnda. 

Utcmnque  mecum  vos  eritis,  libens 
Insanientem  navita  Bosporum  30 

Temptabo  et  urentis  arenas 
Litoris  Assyrii  viator; 

27.  arbor  Codices  paene  omnes,  arbos  T  prob.  Orelli,  Haupt, 
Vahlen,  L.  MüUer,  Kiessling.  —  31.  urentis  ABORST  alüque,  edit 
post  Bentl.  plerique,  arentts  Graevianus,  Vossianus  paucique  deteriores. 
—  harenas  BRT. 


ToUor  eo.  —  Praeneste]  hodie  Pa- 
lestrtna,  Latii  oppidum,  in  cuius 
villas  aestate  sec^dere  solebant  Bo- 
mani,  frieoris  captandi  eratia.  Verg. 
Aen.  VII  682:  altum  Praeneste,  — 
»upinum]  in  declivi  collis  parte  si- 
tuin.  Cir.  Strab.  V  p.  238.  Imi- 
tatus  est  in  imd'iton  luvenalis  3, 
190 :  gelida  Praeneste.  v.  192 :  proni 
Tiburis  arce,  Shn\]iteT  pendtUam  Se- 
tiam  dixit  Martialis  IV  64,  33.  et 
XIII  112, 1.  Cfr.  etiam  ad  c.  II  6,5. 

24.  liquidae-Baiae]  «Aut  in  aquis 
constitutae,  aut  deiiciosae,  sive  ae- 
ris  puri.»  Ps.- Acren.  Postrema 
interpretatio  praestat.  Curtius  VIII 
14,  2:  Uquidtore  luce  aperiente  ho- 
stem.  Campaniae  erat  oppidum 
propter  aquas  calidas  et  gratam 
pun  aeris  temperieni  per  aestatem 
frequentatum.    Cf.  ad  c.  II  18,  20. 

25.  Vestris-fontibus]  quorum  ce- 
lebratissimi  erant  Hippocrene,  Ca- 
staüa,  Aganippe,  Pirene;  sed  omnes 
fontes,  apud  quos  carmina  meditan- 
tiir  poetae,  in  Musarum  sunt  tutela. 

26.  Philippis]  c.  II  7,  9.  lunge: 
(wies  retro  versa  Philippis ^  non: 
a^sies  Philippis  pro:  «apud  Philip- 
poB  commissa»;  quod  qui  praetuut 
thistra  simui  coniecit:  Phüippi, 
versa  acie  retro. 


27.  28.  Devota]  «dis  inferis  sacra, 
utpote  quae  mihi  prope  exitium 
attulerit.»  —  Ceterum  cum  codid- 
bus  h.  1.  scripsimus  arbor,  supia 
c.  II  13,  2  metrum  flagitabat  arbos, 
Non  recte  editores  non  nuUi  propter 
gravitatem  rei  hoc  etiam  loco  for- 
mam  antiquiorem  contra  codioeB 
retinuerunt,  scribit  enim  Hör.  c  I 
12,  45  crescit  oeeulto  veltä  arbor 
aevo;  idem  sat.  II  3,  73.  Eadem 
ratio  est  voc.  honos,  vide  ad  c.  II 
11,  9.  —  Palinurus]  promunturium 
ad  extrem  um  sinum  Veliensem  in 
Lucaniae  ora,  naufrasiis  infame,  a 
Palinuro,  Aeneae  guoematore  ibi 
in  mare  demerso,  ut  fertur,  sie 
nominatum.  (Verg.  Aen.  VI  373 
seqq.)  Nus^uam  alibi  huius  pari- 
cuü  meminit  poeta.  Confer  pro- 
legom.  pg.  XiA  sc^.  Ceterum  dra^ 
ytia«  poeticae  gratia  eiusmodi  dum- 
taxat  beneficia  a  Musis  in  se  col- 
lata  memoravit,  quae  extemam 
aliquam  haberent  speciem,  oculis 
quasi  propositam,  omittens  lon^ 
maiora  illa,  quibus  mentem  ani- 
mumque  grati  poetae  affecerant; 
simulque  iUa  ratio  multo  modestior. 

29.  30.  üfcumque  cet.]  'nimc  pro 
ubicumque  accipe,  lä  enim  veteree 
non  numquam  pro  locali  particula 
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Visam  Britannos  hospitibus  feros 
Et  laetam  equino  sanguine  Concanum, 
Visam  pharetratos  Gelonos  35 

Et  Scythioum  inviolatus  amnem. 

Vo8  Caesarem  altum,  militia  simul 
Fessas  cohortis  reddidit  oppidis, 

36.  agmen  var.  lect.  cod.  Goth.  —  37.  Caesarem,  alium  (educa- 
tum)  militia  simtä  Fea.  —  38.  Fessas  primus  Leid.  s.  Vossianus,  ut 
volebat  Lamb.  probante  BenÜ.  —  reddidit  unus  cod.  Blandinius  cum 
Maideg.  Cruquii,  cod.  Lambini  et  Torrentii,  Sd,  Kelieri  v  (Parisinus 
8213),  (reddüis  Paris,  tt,  Ldpsiensis,  Graevianus,  Voesianus,  reddüas 
Bentiei  Beginensis)  prob.  Bentley,  Peerlcamp,  Haupt,  Vahlen;  abdtdit 
AORTy  Leidensis  paucique  alii,  rec.  L.  Müller,  O.  Keller  ed.  1.  Kie^s- 
ling;  addidit  Bc^y/  paucique  alii  prob.  Orelli,  Keller  ed.  2.  3. 


Donebant,  ut  Vergiiius  (Aen.  V 
o29)  Caesis  tU  forte  iuvencis  pro 
ubi  caesis  et  Ovid.  Metam.  1  15 
uique  aer ,  teU/us  iUic  et  pontus  et 
OidherJ  Porphyrion.  Catull.  11,  3 
litus  ut  lotige  resonante  Eoa  tun- 
diiur  unda;  id.  17,  10.  De  hac 
locali  significatioue  uimis  dubi- 
tanter   egit  Dahl    de   partic.    ÜT 

f[g.  145.  —  Irisanientem]  Verg.  Ecl. 
Ä  43:  insani  f ertönt  sine  litora 
fluctus.  —  Bosporum]  c.  11  13,  14. 
31.  urentis^  Dixerunt  quidem 
arentes  arewflw Silius  (VI  140.),  Clau- 
diauus,  Corippus  (v.  Beutl.),  neque 
ofTendendum  esset  in  sono,  prae- 
sertim  quantitate  diversa  (Ov.  Met. 
XV  268:  siccis  humus  aret  arenis.)^ 
sed  tarnen  foret  tnifftiov  otiosum, 
omues  arenae  cum  areant,  non 
omnes  urant  ut  Assyrium  litus. 
Sed  litem  dirimit  auctoritas  opti- 
morum  codicum.  Incertum  est, 
utrum  intellegat  Syriae  Palmyrenas 
solitudines,  quae  auctore  Plinio 
n.  h.  V  87  usque  ad  Petram, 
urbem  et  regionem  Arabiae  felicis, 
pertinebant,  an  ipsum  Syriae  litus. 
Assyria  frequenter  pro  Syria  a 
poetis  usurpatur,   et  Syriam  per- 


ustam  diidt  etiam  Manilius  IV 
625.  (De  Assyria  propria  h.  1.  iie 
coffitemus,  dissuadet  v.  litus.) 

33.  Britannos]  Tacit.  Ann.  XIV 
30:  Britanni  cntore  eaptivo  adolere 
aras  et  hominum  fibris  constdere 
deos  fas  habebant,  Uieronymus 
adv.  lovinian.  2.  pag.  201.  Bened. : 
Quid  loquar  de  cet^is  natiombusy 
cum  ipse  adolescefUulus  in  Gaüia 
viderim  Atii4^tos,  gentem  Britan- 
nicumj   humanis   vesci  camibus? 

34  —  36.  Concanum]  Cantabriae 
in  Hispania  Tarraconensi  populiqu. 
Silius  111  360:  Nee  qui  Massageien 
rnotistrans  feritate  parentem  Comi- 
pedis  fiisa  saiiaris,  Coneane,  venu. 
Nee  solum  de  Massasetis  (Claudian. 
in  Ruf.  I  312.),  sed  etiam  de  Ge- 
lonis  hoc  narrabant  Vers.  Ge.  1 1 1 
461 :  Bisaltae  quo  more  sotent  aoer- 
qtte  Gelonus,  Ckmt  fugit  in  JRhodopen 
atque  in  deserta  Getarum,  Et  la<: 
concretuvi  cum  sanguine  potaf 
equino.  Verg.  Aen.  VllI  725: 
sagitiiferosque  Gelonos.  —  Scytiii- 
cus  autem  amnis  Tanais. 

37.  Vos  cet.]  lunctura  haec  ebt: 
<£aedem  vos,  quae  tanta  in  nie 
beneficia  contulisüs  semperque  con- 
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Finire  quaerentem  labores 
Pierio  recreatis  antro. 

Vos  lene  consilium  et  datis  et  dato 
Gaudetis  almae.    Scirnns  nt  inpios 
Titanas  inmanemqne  turbam 
Fulmine  sustulerit  cadnco, 

Qui  terram  inertem,  qui  mare  temperat 


40 


45 


43.  turbam   AOBTb/  aiii,  turmam  &fnf/  Graevianus,   VoBsianiis 
paudque  alii.  — -  44.  caducö]  corusco  Bentl.  coni. 


fertis,  recreatis  etiam  Caeearem, 
ita,  ut  per  voe  a  laboribua  reauies- 
cere  ei  alt  concessumj»  —  cUtum] 
Noli  ianeere  aUum  müiiia  a  v. 
alere,  «educatum,  innutritum  ml- 
litia  inde  a  prima  adulesoentia», 
neque  aitwm  (celatum,  ina^d-evra») 
müüia,  nee  denique  «bella  despi- 
dentem»  (Hand  ad  Stat.  p.  64.); 
sed  y.  müiiia  iimgendum  cum  v. 
fessas,  et  aUus  est  «excelsus.»  Ovid. 
ex  Ponto  II  3,  63:  Quique  dolor 
peeius  tetigisset  Caeaaris  alti.  Cic. 
Tnac.  II  11:  Te  natura  exeelsum 
quendam  et  altum  et  humana  despi- 
cientem  genuit.  Unice  autem  veram 
esse  nostram  interpretationem  ipsa 
yersus  caesura  satis  demonstrat; 
praeterea  in  Horatii  praesertim  ore 
nimis  tenuis  ac  prope  ridicula  fais- 
set  laus:  aUum,  militia, 

38.  reddidit]  Veram  esse  haue 
lectionem  demonstrat  Tacit.  annal. 
I  30:  non  aliud  levamentufn,  quam 
si  milites  soluti  piaeulo  hihemis 
redderentur.  Augustus  ( 8ueton. 
Octav.  13)  veteranos  munieipcUibus 
agris  eoUacavü,  et  teste  Dione  Cassio 
LI  II  26  anno  729  optimam  agri 
SalasBorum  partem  auibusdam 
praetorianorum  dedit,  uoi  condita 
est  Au^ta  Praetoria  (h.  Aosta). 
Qui  ahorum  codicum  lectionem 
addidit  praeferunt,  cum  Orellio 
afferunt  Tadt  ann.  XIII  31.    Colo- 


niae  Oapua  atque  Nuceria  Addjtis 
veterants  finnatae  sunt.  *  Addidit 
igitur  tamquam  novos  colonos,  qui 
in  Inscriptt.  aliqnotiens  distingnun- 
tur  a  veteribus,  Habebant  enim 
utrique  suos  sibi  duumviros,  de- 
curiones  cet.  Inscriptt.  Or.  100  et 
101.  Arretini  veteres.  Fahratemi 
novani. 

39.  Finire  quaerentem\  cf.  ad  c 
I  37,  22.  Significat  autem  Hora- 
tius  omnes  res  quibus  Augustus 
bellorum  civilium  miserias  lenire 
et  quasi  oblivione  delere  stnduit. 

40.  Pierio -a/ntro]  ubi  Musamm 
recessus.  Pind.  Fjrth.  6,  48.  de 
Thrasybulo:  Botncav  2o<f>iav  8*  iv 
fivxoUri  Ilu^loitfp.  Eloquentiam 
autem  studiaque  liberalia  Augu- 
stum  cupide  ac  laboriosissime  ezer- 
cuisse,  poeticam  quoque  summatim 
attidsse  tradit  Suetonius  84.  85. 

41.  lene  consilium]  «moderatio- 
nem  et  clementiam»,  qua  sane 
Octavianus  usus  est  post  Antonium 
oppressum.  fCfir.  Find.  Pyth.  5, 
61:  (Apollo)  oiSioai  te  MoXaav  ok 
av  i&ikri  *y4n6kBfiov  aynyotv  ^Ee 
Tt^anlSae  evvoftiav.)  —  Consilium 
autem  h.  1.  trisyllabum  per  awen- 
(p(6vriaiVy  ut  c  III  6,  6.  principium, 
CJonf.  Bat  I  8,  43.  11  2,  21.  II  8, 
1.   Verg.  Aen.  II  442. 

42.  Gaudetis]  «quia  consilium  ab 
Augusto  sapienter  acceptum  bonos 
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Yentosum,  et  urbis  regnaqae  tristia 
Divosque  mortalisque  tarmas 
Imperio  regit  unus  aequo. 

Magnom  illa  terrorem  intolerat  lovi 
Fidens  iuventus  horrida  bracchiis,  50 

Fratresque  tendentes  opaco 
Pelion  inposuisse  Olympo. 

46.  urbis]  umbras  Bentl.  coni.,  orbem  Klee.  —  47.  tumias  AOSod^py^ 
Graevianus,  Leidensis,  Blandinii,  iurh(is  RTb/  Dessauiensis  paudqne 
Parisini. 


iam  habet  eventus.»  «—  lam  lyrica 
lioentia  varia  moDfitrorum  senera 
hie  confunduntur,  ac  si  lo^  oisque 
oeteris  beliuin  una  intulissent  Cen- 
tiiaani,  Titanes,  Gigantes  anguipe- 
des,  TyphoeuB  his  posterior.  Aloi- 
dae,  CentaurL  Cfr.  Heaiod.  Theog. 
680.  Apollod.  1  1,  6.  —  Ceterum 
de  discnmine  inter  Gigantomachias 
et  Titanomachias  apud  poetas  et 
aitifices  cur.  Grerhard  Vasengem. 
Tom.  I.  p.  204. 

43.  44.  tnmanernque  turbani]  Ti- 
tanum  tTteifjyijTixüJSy  ut  v.  4.  fidt- 
bus  cüharaque  Ffioebi.  Restituimus 
cum  O.  Kellero  ex  optiinis  codici- 
bos  h.  1.  turbam;   Orelli  cum  ple- 

nue  editoribus  scripserat  turmam ; 
7  ex  Blandiniis  —  si  quidem 
ex  ailentio  Cruquii  colligere  Licet  — 
praeterea  ex  optimo  Parisino  et 
Ambrosiano  aliisque  bonis  libris 
scribendum  videtur  turmas:  Orelli 
illo  loco  turbas  praetulerat.  — 
eaducö]  «celerrime  desuper  irruente.» 
Cadere  baud  raro  etiam  de  iis  ful- 
minibus,  quae  feriunt;  Bentleii 
ecnisco  esset  inid'exov  mere  ornans, 
immo  otioBum.  —  Ceterum  con- 
templator  lovem  Aegiochum  in 
Müller  Dmkm,  II.  N.  5. 

45.  46.  inertem]  cterrae  molem 
immobilem»,  brutamf  c.  1  34,  9. 
Verg.  Ge.  I  94:  rastris  glaebas  qiii 
frangit  inertes ^   die  (sonst)  nichts 


fiervorbritigen,»  —  Terra  et  urbes 
componuntur  ut  c.  11  20,  3  et  5u 
et  c.  1  35, 10:  Urbesque  gentesqtie; 
mortales  autem  turmae  opponuntur 
divis  dumtaxat,  ut  in  illis:  divom 
pater  cUque  hominum  rex;  nee  vero 
otiose  his  verbis  repetitur  notio 
vrbiwnj  quae  terrae  ^  mari  oppo- 
nuntur, non  sine  significatione  civi- 
lis Status  legibus  ordinati.  —  tem^' 
perat]  Cfr.  c.  I  12,  15.  Ceterum 
Comm.  Cruq.  et  Schollasta  Fraiieq. 
probante  Bosio  p.  42.  construit: 
qui  mare  temperaif  et  urbis  regna- 
que  tristia  divosque  regit,  Beete, 
puto:  temperat  rerum  naturam, 
terram  et  mare;  regit  inferos,  viven- 
tes  borumque  civitates,  atque  deos. 
Volgo  construunt  iefnperai  terram, 
mare,  urbes,  inferos ^  regit  Divos 
mortalisque, 

49.  50.  Magnum  illa]  Eo  aptior 
Augusti  laudibus  videtur  haec  Gl- 
gantomachiae  descriptio,  quod  in 
anaglypbis  aedis  Martis  Ultoris  ex- 
pressa  fuit,  uti  certe  probabile  fit 
ex  Ovidii  Fast.  V  551 :  Ultor  ad  ipse 
suos  caelo  deseendit  kanores  Tentpla- 
que  in  Augusto  conspieienda  Foro. 
m  deiis  est  ingens  ei  opus.  -  -  Digna 
Giganteis  haec  sunt  delubratra- 
paeis.  Quodsi  oratio  est  figurata  in 
tropaeis  illis,  vides  tamen  Ovidium 
quoque  Augusti  victorias  compa- 
rasse     cum     Oiganteo    illo    levis 
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Sed  quid  Typhoeos  et  validus  Mixuas, 
Aut  quid  misaci  Forphyrion  statu, 
Quid  Bhoetus  evolsisque  trunois 
Enceladus  iaculator  audax 


55 


Contra  sonantem  Palladis  aegida 


55.  Rhoehu  cod.  pleriques  Roetus  B,  Rhette  bc,  Retkus  S,  Retua  d. 
Conf.  ad  c.  II  19,  23. 


N 


iriumpho.  —  terrorem]  Cfir.  c.  II 
12,  7.  Aristoph.  Av.  1251  :^  Kai  S^ 
Tfore  eh  TIoq^pv^icDV  avno  (lovi) 
Ttaptax^  Ttpayuara.  —  Fidens]  Alii 
coDStruunt:  Fidens  iuventuSf  hör- 
rida  (horrens)  brachüs,  alii:  IttveiP' 
tu8f  horrido,  fidens  brachüs;  acce- 
dere  ^detur  ad  avkkrfxf/iv,  «tot 
brachÜB  ad  pugnandum  erectis 
iaTentas  illa  horrebat,  ut  exercitua 
hastis.»  Sic  Bilius  II  154 :  Sed  fisus 
kUis  umeris  et  mole  itwentae. 
Quamquam  t.  fidens  reperitur  etiam 
sine  dativo  vel  ablativo  rei.  Cic. 
Tose  III  14:  Qui  fortis  esi,  idem 
est  fidens. 

51.  FVairesque]  Otua  et  Ephial- 
tes,  Aloidae.  Verg.  Ge.  F  280: 
Et  coniurcUos  cadum  rescindere 
fratres.  Ter  sunt  concUi  tmpanere 
Pelio  Ossofn  Scilicet  atque  Ossae 
frondosum  intolvere  Olympum;  Ter 
Pater  exstructos  disiecit  fulmme 
montes.  Cfr.  Ovid.  Met.  I  151.  — 
opaco]  «propter  silvaB  umbroBo;» 
sie  Verg.  l.  1.  frondosum  vocat 
Olympam. 

53.  Typhoeus^  (Tifofevs)  Pind. 
Pyth.  1,  15:  d'eatr  TtoAsfiiog^  Tv^wg 
ixarovraxagavoi'  rov  Ttors  Kiki- 
xiQV  d'Qixpev  nokvtawfAOv  dvxQOV 
v\v  V«  fidv -  -  üicav-ovoaviit  avvix^*' 
Aifoeaa^  AUva.  Olymp.  4,  7. 
(Antrum  illud  est  dorycium  in 
Cilida,  Pompon.  Mela  1, 13.  Cur- 
tius  III  10.)  Pind.  fr.  69.  70  Bgk.: 
Keivqf  uev  Atrva  Bsofibi  vne^fia/.og 
^Afi^ixetrai'  —  ^A),i!  oloe  dnlarov 
xB^di^e    d'Eüiv    Tvffdiv    ixaxovxaxa- 


^avov  dvdyxa,  Zev  näre^y  ^Ev 
'A^ifAois  Tiore.  *  IL  B  782.  Aeechyl. 
Prom.  372.  Verg.  Aen.  IX  715: 
durum^ue  cubile,  Inarime  lovia 
imperits  imposta  Typhoeo.  Terri- 
bilia  Typhonis  imago  exstat  in  G^ei^ 
hard  ya«en^.  III.  T.  CX^XXXVII. 
—  Mimcui]  Apud  Hesiod.  Scut.  H. 
186.  est  CentauruB  (cf.  tarnen  inter- 
pretes  ad  h.  L) ;  Gigas  apud  Enrip. 
Ion.  214.,  ubi  Pallas  t6v  Bd'Cov  Mi- 
fiavra   nvQi   xaraiS'aXot.      Eli  PlO- 

chyta  iniecta.    Silius  XII  147. 

54-56.  Porphyrion]  Pindaro  Pyth. 
8,  17.  esf  ßaatkevg  riydvrotv.  Apol- 
lod.  I  6,  2:  Jios  xt^awtoaavrog 
avTov  'HonxX^s  xo^evaae  dTtthc' 
T£ivev.  j^ius  imazinem  praebet 
vas  Buvense.  Avelllno  Bullet,  U 
p.  106.  —  stcUu]  non  statura,  sed 
est  €stabilis  gradus^  pugnantiam, 
apud  Tacitum  Hist.  II  35.  Liv. 
XXX  18:  statu  movere  hostem.  — 
Rhoetus]  qui  alibi  inter  CentauroB 
memoratur.  Cfr^  Bentl.  ad  c.  II 
19,  33.  —  Enceladus]  prostratus  a 
Minerva;  ei  Aetna  imposita.  Verg. 
Aen.  III  578.  —  iaculator]  cevolsos 
tmncos  audacter  iaculatus.» 

57.  PcUladis]  «caeca  vis  contra 
sapientiam.»  —  aegida]  Cfr.  ad  c.  I 
15,  11.  Heinrich  ad  Hes.  Scut.  H. 
200.  Val.  Flacc.  III88:aesrMano-- 
/*erc  pectore  virgo;  ubi  de  thorace, 
non  de  clipeo  videtur  cogitasse; 
de  clipeo  ab  ipsa  dea  hasta  per- 
cusso  ad  terrorem  incutiendum  ho- 
stibus  ex  vase  antiquo  interpretatur 
Böttiger  Amalthea   I.    p.  XXXI., 


ste 
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Possent  ruentes?    Hino  avidus  stetit 
Volcaniis,  hinc  matrona  Inno  et 
Numquam  umeris  positurus  arcam, 

Qui  rore  puro  Castaliae  lavit 
Crinis  solntos,  qni  Lyciae  tenet 
Dumeta  natalemque  silvam, 
Delius  et  Patareus  Apollo. 

Vis  consili  expers  mole  ruit  sua: 

62.  Vv.  66—68  in  B  desunt. 


60 


65 


ut  fedt  etdam  Mitscberlich,  affe- 
rens  Homeri  IL  P  595:  rriv  S* 
Mva^e,  clipeum  alte  eublatum; 
ac  sie  prorsua  exproBsa  eet  in  Gi- 
gantomachia  apud  Gerhard  Vcueng, 
IL  T.  LXXXIV.  -  Ariatides  in 
Minerva  j).  15.  Dind.:  Aiyerai  dfs 
ineidrj  o*  fiiyavTes  na^erd^avro  äv 
T^  fPksy^ct,  *EyxtkaSor  fuv  xai 
T0V6  rjyovfiavovi  avrdjv  xreivei  rj 
d'eoQf  ToT^  8^  nkkote  d'eoie  oXiyor 
TO  i'^yov  yiyveTni,  tTiei  xai  raiv 
aXX(ov  PiydvTiw  oaov  rjr  xpariarov 
otTsivei  fj  d'eos  ärs  xai  tpvaBi  nokt- 
tuovg  orrag  SiaytpSvrios  dfivvofJiifi}. 
JPalladis  cum  Encelado  pugnan- 
tiB  imaginem  vi  de  apud  Gerhard 
Vasefng,  I.   T.  VI. 

58.  59.  avidus]  ktkaiSfievos  no- 
kiuoio.  Iliad.  T  36:  'Haaiarog  — 
ü&tvtC  ßkkfisaivhv.  Sic  Tacitus 
Ann.  I  51.  avidas  legiones  item 
absolute  dizit.  Minus  recte  alii 
ad  naturam  ignis  omnia  devorantis 
rettulerunt,  qua  quidem  significa- 
tione  hoc  inid-BTov  h.  l.  otiosissi- 
mum  foret.  —  Voleanus^  ab  arti- 
ficibus  in  Gigantomachhs  dedita 
opera  expressus,  ut  in  vase  apud 
Gerhard  Trinksch.  T.  X.  —  matrona] 
Ovid.  Fast  VI  33.  Inno:  dicor 
matrona  Tonantis. 

60.  positurus  arcum]  «qui  eum 
numquam  poiiere  solet ,  semper  ad 
sagittandum  paratus.»     Apollo  de 


arcu  8U0  apud  Eurip.  Ale.  40: 
JSvvrjd'es  dei  xavra  ßaard^Biv  iuoi. 
Find.  Pyth.  8,  17 :  (Gigantea)  d^- 
d'tv  Si  xB^nwi^  iJioe)  T6^ouii  t* 
*An6kkiovos,  In  his  intar  dia  me- 
morandis  sapienter  suostitit  po^^ 
quamvis  omnes  pugnae  adfuerint, 
imprimisque  forüter  dimicayerint 
Bacchus  atque  Hercules.  Fea  teste 
in  anaglypho  Musei  Vaticani  «est 
videre  etiam  Dianam  arcu,  Hecaten 
face  in  utracjue  manu  Titanum  im- 
pietatem  ulciscentes.» 

61.  62.  Castaliae]  Find.  Pyth.  1, 
39:  ylvxu  xai  Jdkov  dvdaaojv 
<Polß€y  UaQvaaov  re  xgdvav  Kaarn- 
kiav  ^iXa'fxn'.  Kaarakias  uavTixör 
nofia  memorat  Gregorius  !Nazianz. 
Edit.  Paris.  I.  pag.  679.  —  lavit] 
Hac  forma  antiquiore  semper  Ho- 
ratius  utitur  in  lyricis.  Cir.  ad  c^ 
II  3,  18.  —  Lyciae]  quae  vera 
sane  erat  patria  sedesque  cultus 
Apollinis,  lucis  dei. 

63.  64.  natalemque  süvam^]  in 
Cyntho,  Deli  monte.  —  Pata/reus] 
Mela  1,  15:  Pataram^  Lyciae  op- 
pidum,  nobilem  faeü  delubrum  Äpol- 
linis  y  quondam  opibus  et  oräeuli 

fie  Delvhico  simile.    Staüus  Theb. 
6%:  Phoebe  parensy  seu  te  Lyciae 
Pataraea  nivosis  Exercent  dumeta 
iugis    seu   rore  pudico    GastaUae 
I  flavos  amor  est  twi  mergere  crines. 
I  Servius  ad  Aen.  IV  143:   Oonstat 
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Vim  temperatam  di  quoque  provehunt 
In  maius;  idem  ödere  viris 
Onine  nefas  animo  moventis. 

Testis  mearum  centimanus  Gyas 
Sententiarum ,  notus  et  integrae 
Temptator  Orion  Dianae, 
Yirginea  domitus  sagitta. 


70 


69.  Oyas  d(?)  coniecit  LambiDus  prob.  Haupt,  Vahlen,  Kiessling; 
Oigas  Codices  paene  omnes  prob.  Priac.  \n  84  H,  rec.  O.  Keller; 
Oyges  Bentl. 


ÄpoUinem  sex  niensibus  hiemcUHms 
apud  PcUaramy  Lyciae  civitaiem, 
aare  response^  unde  Paiareus  Apollo 
dicüur,  et  sex  mensibus  aestivis 
apud  Delum,  Digressio  haec  de 
Apolline,  cuius  pulcherrimam  for- 
xnam  cum  admiratione  contempla- 
tur  poeta,  non  sine  arte  oppomtur 
terriDilis  illius  puguae  Pmegraeae 
picturae.  Praeterea  autem  Apollo 
deuB  maxime,  ut  ita  dicam,  ada- 
matus  atque  cultus  ab  Au^usto 
eiusque  quasi  tutela  singulans  ac 
propria  erat. 

65.  Vis  consili  cet.]  «Propter  id 
ipsum,  (juod  nimis  magna  ac  vio- 
lenta  facmora  patrare  ^uis  conatur, 
semet  ipse  perdit.»    Pmd.  Pyth.  8, 

15:  Bia  8i  xai  fitydknvxov  äatpaktv 
iv  x^^^H'-    Eurip.  Temenid.  fr.  732 

N.  PiOfiT)  8e  T  dnad'rje  TioD^xtg 
Tixrei  ßidßrjr. 

67.  ödere  vtris]  Eurip.  Hei.  903: 
/iiüeX   yrtQ    6    O'eoi   Trjv   ßiav.     Ter 

consulto  repetitur  v.  vis;  auod 
tantom  abest  ut  merito  reprehen- 
datur  a  Peerlcampio  alüsque,  ut 
optime  respondeat  poetae  consilio 
a  violentia  ac  superoia  nos  dehor- 
tandi. 

69.  Oyas]  Vide  c.  II  17,  14. 
Contra  Codices  ita  scribendum  esse 
topra,  pg.  302  sq.,  dictum  est  prop- 
ter Hesi^um.    De  cuius  scriptura 


quod  dubitavit  Keller  in  epileg., 
velim  conferatur  novissima  AI. 
Bzachii  (1884)  editio,  qui  Theo^n. 
149.  ex  optimis  codicibus  scnpsit 
rifis ;  V.  734  libros  affirmat  conseu- 
tire  de  Gye;  accedere  quod  Pvytii 
ab  antiquioribus  poetis  Graecis 
usurpetur  v  vocali  producta,  iY/;s 
semper  brevi. 

70.  71.  Sententiarum^  «veracium 
monitorum.»  Vid.  Pnscian.  1.  1. 
Buttmannus  Mythol.  2.  pg.  369. 
cum  propter  repetitum,  ut  volt,  ex 
c.  II  17,  14.  inid'BTov  centimanus, 
tum  propter  mentionem  Oyae  post 
Gigantum  pugnam  rursus  iniectam, 
tum  propter  v.  sententiarum,  nimis, 
ut  ait,  pedestrem  orationem  re- 
dolens,  totam  stropham  pro  sub- 
diticia  habuit;  prob.  Meinekio,  L. 
MüUero,  Hauptio  (ed.  2.  3)  aliis. 
Verum  cerUimanus  perpetuum  et 
aptissimum  utrobique  est  Gyae 
inid'BTovy  etsi  hie  est  epicorum 
usus ;  duos  autem  Gigantum  dedita 
opera  denuo  memoravit  post  digres- 
sionem  illam  in  Apollinis  laudem 
ac  yvoifiag  sequentes,  ut  illico  in- 
tellegerem us  verba  v.  73.  Iniecta 
monstris  Terra  cet.;  denique  v. 
senUntiarum  vel  ipso  sono  magnam 
habet  di^nitatem  atque  gravitateni. 
—  tiotus]  Orion  propter  id  ipsum 
maxime    notus,    quod    ausus    est 
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Iniecta  monstris  Terra  dolet  suis 
Maeretque  partus  Mmine  luridum 
Mis808  ad  Oronm;  nee  peredit  75 

Inpositam  celer  ignis  Aetnam, 

Incontinentis  nee  Tityi  iecur 
Reliquit  ales,  nequitiae  additus 

73.  bifeeta  corr.  b.  —  76.  ÄeÜinen  ABORT,  iinde  recte  fortasse 
Aetnen  Cuningh. ,  lani,  Mitscherlich,  O.  Keller,  Eckstein,  Schütz.  — 
78.  Reliquit  ABOB/Cy  alii ,  Relliquit  T,  Rdinquit  Sbd  Graevianus,  Vob- 
sianus,  Lipsiensis. 


temptare  Dianam  integram  ab 
eaqae  occisus  est  in  insula  Delo 
vel  Ohio.  Cic.  Arat.  420.  Eupho- 
rion.  Mein.  pag.  161.  Est  autem 
Orion  Horatio,  ut  aliis  apud  Apol- 
lod.  I  4,  3.  yrjyerrjsy  cum  Phere- 
cvdes  eum  r^eptuni  et  Euryalae 
mium  fecisset.  (Prorsus  diverse 
fabula  enarratur  ab  Ovidio  Fast. 
V  531.)  —  integrcte]  «intactae  vir- 
ginis»  Nullam  hoc,  ut  nonnemo 
ratus  est,  habet  offensionem.  Nam 
si  Terentius  dicere  potuit  Hec.  145 : 
Narratque,  lä  virgo  ah  se  integra 
etiatn  tum  siet:  quidni  Horatius 
solute  itUegram  pro  inviolata  ap- 
pellare  potuerit  Dianam?  —  Temp- 
tdtor]  nove  dictum  (cf.  Zangemeister, 
de  V.  sing.  p.  12 j,  factum  ad  Grae- 
cum V.  Ttti^naTTji:^  7t£i^a^£tr  xoofjr. 
ywaiica. 

72.  73.    Viryifiea'Saaitta]  Diphi- 
lus  ap.  Athen.  VI  p.  2z3  b.     frjrot^ 

ToayiffÖoi  (paaiv.  —  monstris]  «for- 
mis  illis  portentosis  Gigantum  cet. 
ex  se  natis.»  Apollod.  1  1,4:  Fala 
dyavaxTovaa  tni  rf;  axfokeic^  rort' 
tig  TaQTaqov  QKpO'tvTiov  naiSior 
xtA.  —  Terra]  Terrae  (cum  inscr. 
PE)  pro  filiis  victoris  clementiam 
frustra  imploranüs  pulcherrima 
figura  est  in  Gerhard  Oef,  u. 
lYinksck,  T.  III. 
74.  luridum]  «luridi,  supra  mo- 


dum  pallidi.»  Festus.  Est  tarnen, 
ut  monstrant  c.  iV  13,  10:  htridi 
Dentes  et  Ovid.  Met.  XIV  747: 
lurida  Tnembra,  eins,  qui  la^aeo 
&uces  sibi  elisit,  luror  pallor  nigri- 
cans, livens. 

75.  peredii]  «nee  flammae  ita 
exurere  potuerunt  Aetnae  finnis- 
simam  molem  Elncelado  impositam, 
ut  is  umquam  Uberaretur.»  Petron. 
Bell.  civ.  C.  135 :  iamque  Aetna  vo- 
ratur  Ignibus  insolüis.  Schol. 
Aesch.  Ptom.  371 :  (yiirrrjvj  6  Kai- 
Mf^axoe  nv^i  8ei7tv6r  fprici.  ex 
certa  Heckeri  emendatione  CaÜim. 
fr.  346  ed.  O.  Sehn.  —  Inposiiam 
-  -  Aetnam]  Callim.  fr.  382.  Seh. 
Schol.  Pmdari  Ol.  4,  11:  O  f*ii 
IlivSaQOi  Tip  Tv^dJvi  ^aiv  im- 
xelad'ai  tj^v  Airvtw^  6  8t  Kakki^ 
fiayog    rto   'Kyxeidoqf,   sed    Hymn. 

in  i)el.  143.,  ut  talia  pro  poetarum 
lubitu  variari  solent,  Callimachus 
Briareo  ait  Aetnam  incumbere, 
non  Encelado. 

77.  Tüyus,  filius  lovis  et  Ela- 
rae,  Orchomeni  filiae  (Apollod.  I 
4,  1.),  quam  cum  propter  lunonis 
t,r)korvninv  sub  terra  abscondisset, 
lltyum  filium  inde  protraxit,  unde 
vocatur  rairjCoi  v16g  Od.  i?  324.  et 
yrjyevrji  a  Pherecyde  apud  Schol. 
ApoU.  Rh.  1  179.  Od.  k  576.  Quint. 
Smyrn.  III  392:  Olos  i-Tts^aiakos 
Tinos   niaev^    ötitiotb   yJrjno   ^Ko- 
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Custos;  ainatorem  trecentae 
Pirithoum  cohibent  catenae. 


80 


XOftivr^v  llvd'äiSe  ßwL^bxo  xai  i 
Xpkcad'Bli     ^AxdftaTov     ne^     iAvra 

f^ols  ßiXdBaanr  6  d*  d^akitp  M 
Av&Q^t  TIovXvjtiked'QOs  ixetro  xard 
y&ovos  €v^v7te8ow  Mijr^de  etjs'  rj 
a  via  neQiaxovdxfJOB  "Jieaovra. 

78—80.  Reltquit]  Sic  habent  op- 
timi  Codices.  Concinnius  utiqne 
videtar  propter  v.  peredü  item  per- 
fecto  tempore  poeitum ;  supple  cogi- 
tatione:  «adhuc.»  Vera  autem  sunt 
perfecta,  non  aoristi,  xaraXiXome. 
iam  sequitor  praesens:  «etiamnunc 
eohibent  cet.»  —  nequüiae]  ^bidiui 
atque  intemperantiae.»  —  additus] 
tamquam  i^eB^os,  <^ui  eins  neqoi- 
tiam,  id  est,  eum  ipsum  propter 
nequitiam  urseat  atcpie  vexet.  Sic 
Socrates  in   riaton.   Apol.  p.  30. 

E.  se  VOCat  Tt^oaxeiftevor  rij  nokei 
v7t6  rov  d'eovy  et  paullb  post 
n^oaxad'i^orTa  j  item  Soxti  6  d'eoe 
äui  Tri  ^oAii  TtQoared'eixbvai.  Lu- 
ciüus'XIV  21  (L.  Müller  =  V.  409 
Lehm.):  Si  mihi  non  praetor  siet 
aädiius  cUqtie  agitet  me.  Verg. 
Aen.  VI  90:  nee  Teucris  addita 
hmo  Usqumn  aberit.  Sic  etiam 
appoaittis;  Suet.  Tib.  22:  tribuntis 
fnüüuin  custos  appositiis,  —  Gustos] 
num^oam  ab  eo  discedens,  sed 
continenter  rostro  eum  pulsans 
iecurque  eins  voraus.  —  trecentae] 
fut  in  prosa  or.  sescenti)  «innumera- 
DÜes,  permultae.»  Apud  poetas 
trecenti  saepe  magnum  numerum 


significant,  apud  Hör.  praeter  c. 
Il  14,  5,  de  quo  looo  duDitandum 
est,  his:  sat  I  &,  12.  11  3,  116; 
epist  II  16,  4.  Catoil.  9,  2. 11,  8. 
^,  3.  Martaal.  II  1,  1.  Xn  70,  7. 
ducentos  Hör.  ita  adhibuit  sat.  I 
3,  11.  6,  42.  10,  60.  Martial.  VIII 
20,  1.  —  Pirithoum]  Lapitharum 
regem,  qui  Proserpinam  ex  Orco 
rapere  voluerat,  unde  amator  per 
kiTOTTira  pro  scelesto  raptore  dici- 
tur.  Ovid.  Met.  VIII  612:  deorum 
Sprdor  erat  mentisque  ferox  Lßione 
ruUua.  —  cohibent  catenae]  Eurip. 
Pirith.  fr.  598  N.:  ö/c  Örirave  t^P 
IJei^id'fo  xokn^OfikV(p  xai  oeSefiivip 
llsSaii  d/akxevTOiai%'  i^^vxrai  no- 
5« ff.  ApoUod.  II  5,  12 :  (H^axX^s) 
TtArjciov  -  T(or  *'j4i8ov  Tivkwv  yevS- 
ftevog  Orjata  ev^s  xai  Hei^i&ow 
Tov  IlBQaBtpovrji  fivriatevSfABVOV  yd- 
fioi'  xai  8ia  rovTO  Std'ivxa»  Seaad- 
HBvot  dt  'Hoax?.Ba  ras  yeipas  dioe- 
yov^  (Oi  araffTijco/Lievoi  out  rijg 
ixEivov  ßias'  6  8i  Gh^cea  ftiv  Xaftd- 
uevog  TTJg  yei^dg  ^yei^e,  Uei^i' 
d'ovv  Bi  avaarrjaa^  ßovkSfievoe 
TTJg  yrJ6  xtvovfuvTje  dwrjxsv,  —  Ce- 
terum  omnes  has  Gigantum  de- 
victorum  imagines  spectare  putant 
interpretes  ad  M.  Antonium  a  Cae- 
sare  Octaviano  oppressimi;  Franke 
F.  Hör.  p.  139.  etiam  de  Comelio 
Gallo  et  M.  Egnatio  Rufo  a.  728. 
offensarum  et  coniurationum  in 
principem  reis  cogitavit.  Vide 
tarnen  excursum. 


BX€URSIIS. 

^^ondum  gatis  diligenter  expendisse  videntur,  quomodo  in  hoc  car- 
mine  summi  artificii  pleno  Horatius  una  eademque  opera  partim  se 
ipsum  felicem  Musanim  esse  cultorem  quamvis  modeste  praedicarit, 
partim  Augustum,  poeticis  studiis  item  faventem,  ipso  hoc  humanitatis 
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studio  ductom  et  sapienter  et  dementer  in  re  publica  administranda 
versari,  ac  propterea  insanis  et  nefarüs  Antonii  aliorumque,  Gbdli, 
Egnatii  Rufi  ac  similium,  conatis  superiorem  semper  mansisse  mansa- 
rumque  ease  demonstrarit,  simul  autem  totum  per  Carmen  poetids 
imaginibus  partim  ex  amoenis  Italiae  regionibus,  partim  Graeds  ex 
fabulifl  repetitis  oeteros  lectores  delectare  ac  permulcere  stnduerit  Or. 
Veri  simile  est  Horatium  Pergami  in  urbe  (v.  proleg.  pg.  XVIII) 
magnam  illam  aram  lovis  conspexisse  illiusque  memorem  hoc  Carmen 
oomposuisse.  Qua  de  re,  ut  maiores  libroe  ab  AI.  Conze,  H.  Brunn, 
C.  L.  Urlichs  alüsque  editos  h.  1.  omittamus,  praedare  pauds  disseruit 
Aug.  Beifferschdd:  Der  Fries  (an  dem  Unterbau  des  Altars)  mit  der 
Gigantomachie  hatte  sich  so  fest  der  Phantasie  und  dem  Gedächt- 
nis der  alten  Wdt  eingeprägt  und  haltete  so  sehr  in  dem  Bewusstaem 
dersdben,  dass  der  Kampf  der  Gatter  mit  den  Giganten,  der  in  Per- 
gamon  den  Sieg  der  Hellenen  über  die  Barbaren  symbolisch  yerherr- 
Uchte ,  zu  einem  neuen  S3rmbol  von  weltumfassender  Bedeutung  wurde. 
Als  Augustus  dem  Erdkreis  nach  langen,  verheerenden  Kriegen  den 
Frieden  wiedergegeben,  da  verglich  man  die  Kämpfe  um  die  Herr- 
schaft der  Welt  und  den  Sieg  des  Augustus  mit  der  Gigantomachie. 
Augustus  selbst  drückte  diesen  Vorstellungen  das  Siegel  auf,  indem 
er  eine  Darstellung  der  Gigantomachie  an  dem  Jupitertempel  anbringen 
liels.  Wie  sehr  aber  das  gewaltige  Bildwerk  des  pergamenischen  Altais 
die  Einbildungskraft  der  Zeit  beschäftigte,  sehen  wir  aus  den  Oden  des 
Horaz  cet. 
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CARMEN  V. 

Caelo  tonantem  credidimus  lovem 
Regnare:  praesens  divus  habebitur 

V.  InBcr.  volg.    In  laudem  Caesaris  AugtMti.  —  Ad  divum  AugU" 
stwn  Bbc.  —  In  honorem  Augttsii  8T. 


y.  Ignominiae  Carrhensis  me- 
moria lenovata  et  aucta  est  eis 
cladibus,   quae  M.   Antonii   tem- 

Soribns  aoceptae  sunt:  quas  ut 
eiere  possit  Augustus,  populum 
Bomanum  poeta  ad  pristinam  cari- 
tatem  patriae  revocat;  hoc  Carmen 
ad  id  tempus  pertinet,  quo  Augu- 
stüs  bellum  Britannis  PfuHiisque 
inferendum  parabat,  a.  727.  Vide 
ad  c.  I  35. 

1.  Caelo]  luDge  caelo  regnare, 
ut  Lucan.  III  318:  sortisqve  deorwn 
Ignarwn  mortale  genus  per  ftümina 
tanium  Sciret  adhue  caelo  soluni 
regnare  Tonantem,  Vergil.  de  Cae- 
sar« (Poet.  lat.  min.  ed.  Baehr.  vol. 
IV  pg.  160):  Itip^üer  in  caelisy 
Caesar  regit  omnta  terris.  Alii 
minus  recte:  (e)  caelo  tonantem,  — 
credidimus]  «semper,  atque  etiam- 
nunc  credimus.»  (Pro  certo  habe- 
mus  lovem  caeli  esse  regem,  quia 
tonat.»    Gloss.  ant.) 

2—4.  praesens]  im^avtis.  Sic  in 
nummis  di  praesentes  et  praesen- 
iissimi.  Spanhemius  I.  pa^426. 
Auson.  Caes.  2:  Augustum  Koma 
In  terris  positum  credidit  esse  deum. 
Veget  r.  mil.  11  5  iurant  milites 
per  deum  —  et  per  maiestatem  im- 
peratoris,  quae  secundum  deum 
generi  humane  düigenda  est  et 
colenda.  Nam  imperatori  cum 
Augusti  nomen  accepü,  tamouam 
praesenti  et  corporal\Dco  fidelis 
est  praestanda  devotio.  —  Cfr.  c.  I 
12,  51.  IV  14,  43.  —  Britannis] 
Strabo  IV  p.  200:  Nwl  uhnoi  r^ 


SwaoTwv  Tivea  riov  avrod'i  n^tC' 
ßevaeoi  xal  d'B^aneiaie  xaraaxeva' 
adjuBvoi  rffV  Tt^oe  Kaiait^a  rov 
Hsßaatov  miXlav,  dvad^tiaia  re 
dvid'rjxav  tv  rtf  Kamreokiip  xal 
oixeiav  aj^fSov  ri  TtnQeaxevaaav 
roii  ^Pcotiaiois  oXriv  rrjv  vfjaov, 
Satis  hyperbolice  propter  haec 
Britannorum  officia  eiga  Augustum 
et  expeditionem  in  Parthos  prae- 
paratam  utramque  nationem  in 
aicionem  Romanam  redactam  esse 
dicit  vel  potius  vaticinatur,  mox 
fore,  ut  et  iUa  et  haec  domaretur. 

—  Qraves  autem  Persae,  molestis- 
simi  Romanis  ac  feroces.  Perso/e 
pro  Parthis,  ut  c.  I  2,  22. 

5.  6.  Milesne  Crassi]  Cum  indig- 
natione :  «Qui  fieri  potuit,  ut  miles 

-  -  viveret?»  Consulto  hie  declinat 
mentionem  cladis,  quam  M.  Anto- 
nius a.  u.  c.  718.  a  Parthis  acce^ 
perat,  sive  quod  omnino  inimid 
oppressi  memoriam  refricari  Au- 
gustus  nollet,  sive  quod  i>ropter 
amicitiam  cum  lulio  Antonio,  tri- 
umviri  fiHo,  initam  Horatius  ubi- 
que  M.  Antonio  pepercit  —  lunge 
maritus  coniuge  barbara,  id  est, 
«habens  coniugem  barbaram.»  Cfr. 
Ovid.  Her.  4,  134:  Et  fas  omne 
facit  fraire  marita  soror.  Alii: 
turpis  coniuge  barbara;  sed  ablat. 
instrumentalis  in  coniugis  persona 
locum  non  habet.  Prorsus  autem 
reicienda  Peerlcampi  est  coni.  in 
coniuge,  —  «Uxores  a  victoribus 
acceperant,  ut  vitam  mercarentur.» 
ScHOL.  —  Turpis]  propter  violatam 
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Augustus  adiectis  Britannis 
Imperio  grayibasque  Persis. 

Milesne  Crassi  coninge  barbara 
Turpis  maritus  yixit  et  hostium 
(Pro  curia  inversique  mores!) 
Consenuit  socerorom  in  armis 

Sab  rege  Medo  Marsus  et  Apulus, 
Anciliomm  et  nominis  et  togae 


10 


8.  armts  oodioes  omnes,  arvis  cum  Tan.  Fabro  et  Heinsio  Bentl^ 
Fea,  et  sie  habet  Ck)d.  Altorf.  1.  apud  lanium.  Elxcidit  hie  v.  e  cod. 
T.  —  10.  et  nominis  'Rfy;  Oraevianus,  Vossianus  paudqne  alii;  nominis 
(om.  supeiore  et)  AOBT/  DessauiensiB,  Lddensis. 


legem  Romanam  atque  in  matri- 
monium  ductam  non  solum  pere- 
^rinam ,  verum  etiam  hostis  filiam. 
Oaes.  b.  c.  III  110  Achillae  copiae 
constabant  ex  Öabinianis  miliitbuSf 
qui  tarn  in  consuetudinem  Älexan- 
drinae  vitae  ac  licentiae  venerant 
et  nomen  disciplinamque  populi  R, 
dedidicercmt  uxoresque  duxe- 
rant  (Aegyptias).  Ver^.  Aen.  VIJI 
688 :  se^tturque  ( Antonium)  nefas  ! 
Aefiyptta  contux  Liv.  XLIII 3 :  ex 
mütti'ims  I^omanis  et  ex  Hispanis 
fmäierihtis  y  cum  quibus  conubiumi 
non  esset  f  ticUos  se  mernorantes.  — 
vixit]  cAdeone  vitae  cupidus  ftiit, 
iit  hanc  ignominiam  aequo  animo 
pateretur?»  —  hostium]  «quos  S. 
P.  Q.  R.  hoste»  iudicarat,  quibus- 
cum  idcirco  nullum  omnino  com- 
mercium neque  conubium  esse 
poterat.» 

7.  Pro]  Est  demirantis  cum  in- 
dignatione.  —  curia]  Cic.  pro  Plan- 
cio 71 :  stante  urbe  et  curia,  Ouria 
refertur  ad  laesam  senatus  dignita- 
tem,  qui  tam  ignominiosum  casum 
tam  diu  patienter  tulerit.  Librarii 
substituerunt  pro  patriu  et  pro 
tempora, 

8.  Cmisenuit]  Quia  iam  plus  tri- 


ginta  annos  inter  Parthos  d^erant. 
—  in  a/rmis]  Prorsus  hoc  ex  Par- 
thorum  more.  lustin.  XLI  2,  5: 
Exercitum  non,  ut  aliae  gentes, 
liberorum,  sed  maiorem  partem  ser- 
vitiorum  habent;  cajptivi  autem  pro 
mancipiis  erant.  —  Quid,  quod  Ro- 
manos, otii  impatientes,  belli  cum 
Parthis  cupidos,  etiam  voluntarioe 
arma  tulisse  haud  improbabile  est? 
Insipie  certe  huiuscemodi  perver- 
sitatis  exemplum  O.  Labienus  T. 
filius  dedit,  qui  audita  clade  Phi- 
lippensi  Parthos  in  Romanos  con- 
citavit  et  dux  ab  eis  constitutus 
per  breve  tempus  Syriam  et  Phoe- 
nicen  occupavit  a.  u.  c.  714.,  eius- 
que  nummus  exstat  cum  hac  in- 
scriptione:  Q.  LABIENVS  PAR- 
THIcVS.  IMP.  Cfr.  Dionem 
XLVIII  26. 

9.  rege]  invidiosum  apud  Roma- 
nos nomen.  —  Marsus  et  Apukis] 
bellicosissimi  Italiae  populi.  liben- 
ter,  ubicumque  potes^  suae  Apuliae 
meminit  poeta. 

10.  Anciliorum]  De  forma  v. 
Neue,  Formenlehre,  I*  287,  de  re 
Preller-Iordan,  Mythol.  Roman.  I. 
pg.  354.  Leee  Ovid.  Fast.  III  373. 
Aubigena^  clipeos  vocat  Stat.  8ilv. 
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Oblitus  aetemaeque  Vestae, 
Incolumi  love  et  nrbe  Roma? 

Hoc  caverat  mens  provida  Regali 
Dissentientis  condicionibus 
Foedis  et  exemplo  trahentis 
Perniciem  veniens  in  aevum, 


15 


15.  exemplo  trahentü  Codices  ad  unum  omnes  cum  scholiastis,  reo. 
Meineke,  Eckstein,  Schütz,  Plüss  in  Stud.  Horat.  pg.  250  sq.;  exemplo 
trahenti  coniecit  Canter  prob.  Lamb.,  Heinsius,  Peerlc,  L.  Müller, 
O.  Keiler  (ed.  1.  2.  3),  Kiessling;  exempli  trahentis  propoeuit  Bentley 
rec.  Haupt,  Vahlen;  exemplum  trahentis  Gitlbauer. 


V  2,  131.  —  togae]  Verg.  Aen.  I 
282:  Romanos y  rerum  dominos  gen- 
temqtie  togatam.  Florus  IV  11,  3: 
(Antonius)  patriae,  nominis,  togae, 
fascütm  oblitus,  —  Nominis  h.  1. 
manifeisto  pro  «nonünis  Romani»; 
quod  ipeum  inest  in  yoc.  togae, 
<4uia  non  intelli^ebant ,  plurimi 
scriptores  librärii  omiserunt  et; 
quae  intolerabilis  lectio  placuit  Cru- 
qnio  ac  Torrentio,  reiecta  a  Bentleio. 
11. 12.  Vestae]  cuius  ignis  pignus 
erat  aetemitatis  Romanae  urbis. 
Cic.  de  leg.  II  20:  Virgines  Ve- 
siales  in  urbe  eustodiunto  ignem 
foci  publiei  sempitemum.  In  iure 
iurando  Philippo  Macedoni  impoeito 
Graece  sie  expresserunt:  rifv  tariav 
tfjQ  ^Pcofif/g.  Diodor.  fr.  Diud.  p.  128. 
Yestam  Romani  imperii  pignus 
vocat  Seneca  Ck)ntrov.  I  3,  4  sq. 
—  Ineolumi  love]  «öalvo  Capitolio.» 

SCHOL. 

13.  caverat]  «Et  tarnen  ne  talis 
turpitudo  atque  ignominia  umquam 
Romanos  dehonestaret,  providere 
▼oluerat  iam  Regulus,  specimen 
illud  summae  constantiae  cet^ 
Oaptus  est  a  Oarthaginiensibus  a. 
u.  c.  499.  Crebro  hoc  idem  argu- 
mentum tractabatur  in  rhetorum 
scholifl.  Cfr.  Cic.  de  or.  HI  109. 
de  off.  I  39.  III  99  sqq.  Val.  Max. 
1, 1, 14:  in  iis,  quae  ad  custodiam 

Horat.  rd.  maior  IY.  vol.  I. 


religionis  attinent,  nescio  an  omnes 
M,  Atilius  Regulas  praecesserit  cet. ; 
inter  poetas  Öilium   VI  342  seqq. 

14.  condidonihus]  casu  tertio,  ut 
Quintil.  VIII  6,  54:  si  qua  verbis 
dissentit,    Confer  ad  c.  11  2,  18. 

15.  16.  trahentis]  «Ab  exemplo 
pemidem  in  posteros  trahebat,  de- 
ducebat,  id  est,  dictitabat  tale 
exemplum  nimiae  facilitatis  ad 
redimendos  captivoe  vim  et  aucto- 
ritatem  pemiciosam  in  posteros 
habiturum  essej»  Iahn.  Oeterum 
trahentis  Codices  omnes  praeter 
Gruquii  schoUastam,  qui  nabet: 
äranenti]  adferenti  in  futurum  per- 
niciem rei  publicae;»  et  Glossam 
cod.  ßem.  c:  «quod  traheret; » 
quam  lectionem  praeferunt  per- 
multi.  Trahenti  esc  «exemplo  velut 
contagione  quadam  perniciem  pro- 
paganti»,  ut  Gratius  Gyn.  412:  ne 
dira  trahant  contagia  volgi  (volgus 
Heins.) ,  et  Ausonius  epist.  24,  28: 
Sic  pars  aegra  homints  trahtt  ad 
contagia  seeum  Corpus.  Facilior 
quidem  videtur  haec  lectio,  at  vv. 
Si  non  periret  cet.  sententiam  a 
Regulo  ipso  senatui  inculcatam 
continent.  —  Bentleius  quod  in 
Omnibus  libris  scriptis  exstat  lectio 
trahentis,  scribi  iuoet  exempli  tra- 
hentis, i.  o.  oonditionibus ,  quae 
foedae  erant  et  pemiciosi  exempli. 

24 


370 


HORATU  CABMINUM 


Si  non  periret  mmiserabilis 
Captiva  pubes.    *Signa  ego  Punicis 
Adfixa  delubris  et  arma 
Militibus  sine  caede'  dixit  20 

'Derepta  vidi,  vidi  ego  civium 
Retorta  tergo  bracchia  libero 
Portasque  non  clausas  et  arva 
Marte  coli  popülata  nostro. 

m 

17.  periret  Codices  omnes;  ptrirent  Glareanus  prob.  BenÜey,  Lehrs 
alii;  periree  Lachmann  assent.  Haupt ,  Vahlen,  L.  Müller,  Kiessling; 
periret  iam  miserabilia  H.  Düntzer,  alii  ab'a  coniecemnt.  —  Derepta^ 
R  et  Pulmanni  codex,  direpia  ceteri,  etiam  Blandinii  omnes.  — 
28.  elaueas  cod.  fere  omnes,  clusas  S,  codex  Bland. 


At  is  genetivi  usus  —  de  ouo 
disseruimus  ad  c.  1  96,  13  pg.  2IOI 
—  Horatio  contra  Codices  non  est 
obtrudendus.  —  veni^s\  Sic  Lu- 
can.  VII 391 :  populos  aevt  venierUis, 
17.  periret]  Glareanus  metri  ful- 
dendi  causa  correxit  joertren^,  cum 
haec  una  exceptio  sit  apud  Uora- 
tium  thesis  brevis  in  pnore  versus 
Alcaici  ordine;  «data»  enim  «opera 
Zoster  a  trochaeo  in  eo  loco  ab- 
stinuit  tarn  in  Sapphico  versu, 
quam  in  ilio  Alcaico  [inventorum 
exemplum  non  secutus]:  idque 
optimo  consilio  factum,  nempe  ut 
versus  Uli  tardiores  pauUo  gravio- 
resque  venirent  ad  aures;  nam 
sine  spondeo  celeres  nimium  vo- 
lubilesque  et  sine  pondere  feruntur.» 
Bemtley  ad  c.  11  19,  15.  Obstat 
tamen,  non  solum  quod  Horatius 
omnino  abstinet  ab  hac  construc- 
tione,  sed  etiam  quod  Latini  potius 
dicunt  pars  secantj  turba  ruunt, 
quam  inverso  ordine  nmnt  turba 
cet.  Nam  alius  generis  est  Ovid. 
Fast.  III  372:  bubmiaere  octUos 
cum  duce  turba  suos ,  id  est  «sub- 
misere  oculos  dux  et  turba;»  certa 
contra  exempla  Propertii  III  17, 
28 :  unde  tuum  potani  Naxia  turba 


merum,  et  apud  Silium  VI  563: 
iaeent  -  -  Dispersum  volgus ;  id  quod 
notandum  adversus  Huschkium  ad 
Tibull.  1 1  4, 38.  et  IV  4,  25.  Multo 
probabillus  Lachmannus  vitium 
prosodiacum  emendavisse  nobii^ 
videtur:  si  non  perires,  (ad  Lucret. 
p.  17).  Regulus  enim  indudtur 
captivos  liomanos  quasi  alloquens; 
quod  vocativi  genus  apud  Horatium 
non  rarum  est.  —  inmiserabilis} 
«sine  ulla  miseratione  ac  miseri- 
cordia.» 

18 — 22.  Signa  ego]  Falso  non« 
nulli  opinati  sunt  duos  versa,  ex 
Beguli  oratione  in  senatu  habita 
remanere  in  Naevii  reliquüs,  iure 
igitur  omisit  L.  Müller.  —  Dereptd] 
«violenter  et  contumeliose  detracta.» 
Tacit.  Ann.  II  45:  Spolia  et  tela 
Romanis  derepta  in  nianibus  mul- 
torum  ostentabat,  Verg.  Aen.  XI 
193 :  spolia  oecisis  derepta  LatiniSy 
ubi  item  alii  male  direpta.  Vide 
ad  c.  IV  15,  7.  —  Retorta]  epist. 
II  1,  191:  Mox  trahitur  mambu» 
regum  fortuna  retortis.  Ovid.  Am. 
I  2, 31.  in  Amoris  triumpho:  Me$is 
bona  ducetur  manibus  post  terga 
retortis. 

2S,  2^,  Portasque]  Carthaginis. — 
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Auro  repensus  scilicet  acrior 
Miles  redibit.    Flagitio  additis 
Damnum:  neque  amissos  colores 
Lana  refert  medicata  fuco, 

Nee  Vera  virtus,  cum  semel  excidit, 
Curat  reponi  deterioribus. 


35 


30 


25.  repensus  superscr.  <vel  redempttts*  d.  —  27.  neqtde  plerique  cod., 
nee  RTy.  —  29.  ocoidit  T  solus. 


fwn  dausas]  id  quod  maxime  se- 
cnritatis  Signum  erat.  A.  P.  199: 
apertts  otia  portis.  —  Marie  cet.] 
«ab  exercitu  noetro  devastata  coli 
rursus  a  Poenis.»  Sic  populäre 
Vere.  Ge.  1  185.  Aen.  I  527. 
27.  28.   Damnum]    Rhesus   102: 

xaxov,  Non  ae  iactura  pecuniae, 
quam  consumpturi  essent  m  repen- 
aendis,  id  est,  redimendis,  captivis 
loquitur,  sed:  «lon^  maius,  inquit, 
damnum  partim  inerit  in  turpi 
exemplo  aa  posteroe  prodito,  par- 
tim in  eo,  quod  redempti  isti  reli- 
quis  militibus  permixti,  iam  igna- 
viorea  quam  antea,  foedam  fugam 
capientes  vel  iterum  sese  dedentes 
cladem  afferent  populo  Romano.» 
—  neque  amissos]  «Ut  primum 
colorem  naturalem  numquam  recipit 
lana  semel  alio  colore  infecta,  ita 
cet.»  Quintil.  I  1,5:  Nee  lanarum 
eoloreSf  quibus  simplcx  ille  candor 
mutalus  est,  elui  posswnt,  —  medi- 
eaia]  de  coloribus,  ut  (fa^ndaaeiv, 
cmbuta.»  Cicero  in  Hortensio  fr. 
23  ed.  Müller:  Ut  itt  ^ui  combibi 
purpuram.  volunt,  sufficiunt  prius 
kmam  medicamentis  quibusdam 
cet  Ovid.  Rem.  Am  707:  Amy- 
ciaeis  medicaium,  veUus  ahents. 
Vergil.   Gfe.   I    193:    Semifia   vidi 

rtdtni  multos  medicare  serentes, 
nitro  prius  et  nigra  perfundere 
amurga.  —  fuco]  Plin.  n.  h.  XXVl 
103.  Fucus  marinus,  lactucae  simi- 
lis,  conchyliis  substernebatur ,  id 


est,  lana  herbae  iilius  suco  prius 
imbuebatur,  quo  faciUus  purpurne 
colorem  imbiberet.  Tum  usurpatur 
pro  quovis  suco,  qul  tingendo  in- 
servit,  in  primis  pro  purpura.  Ita 
eonchyli  fucum  dixit  Catunus  64,49. 

29.  30.  Nee  Vera]  «Virtus,  quae 
quidem  vere  hoc  nomen  mereatur^ 
non  potest  rejfonif  reetitui  eis,  qui 
propter  i^aviam  semel  deteriores 
sunt  facti.»  —  Ourat]  «non  volt, 
neque  potest,  quia  pristinas  suas 
vires  amisit.»  Vergu.  €re.  1  39: 
Nee  repetita  sequi  curet  Proserpina 
matrem.  —  deterioribasj  dativus. 
^Deteriores  fiunt  ex  bonis,  peiores 
ex  malis.»  8chol.  Reponi  autem 
«renovari,  pensari,  restitui»,  .ut 
Siiius  V  533 :  eessata  reponere  ove- 
bant  Tefupora  caede  viriim  ac  muUo 
pensare  eruore. 

31.  32.  «Non  magis  cerva  felici 
casu  e  retibu»  ex^dita  iugaqne 
servata  postea  aggreditur  vena- 
torem,  quam  forüs  umquam  erit 
ille,  qui  semel  hostibus  sese  de- 
didit;»  vel  inversis  membris:  «qui 
semel  captus  est,  is  non  magis 
bellicosus  erit  quam  cerva  cet.»  — 
plagis]  «Proprie  plague  funes,  qui- 
bus retia  tenduntur.»    Schol. 

33.  se  credidit]  Emg}e  opponitur 
y.perftdiSf  ut  c.  11127,25:  Europe 
niveum  doloso  Oredidit  tauro  latus, 
Cic.  ad  Fam.  IV  7,  3:  quetnad- 
modum  nos,  viciori  se  credideruni, 
id  est,  «nullam  omnino  condicio- 
nem    pacti,    arbitrio    se    victoris 

24* 
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Si  pugnat  extrioata  densis 
Cerva  plagis,  erit  ille  fortis, 

Qui  perfidis  se  credidit  hostibus, 
Et  Harte  Poenos  proteret  altero, 
Qni  lora  restrictis  lacertis 

Sensit  iners  timnitque  mortem. 

Hie,  unde  vitam  sumeret  inscius, 
Pacem  duello  miscuit?    0  pudor! 
0  magna  Carthago,  probrosis 
Altior  Italiae  ruinis!' 


35 


40 


Vv.  31—34.  in  B  desunt.  —  33.  dodidü  Beatleius  coni.  —  34.  pro- 
terü  T.  —  36.  37.  mortem  Eine  unde  vüam  svemeret  aptüts  BentleLus ; 
Btc  Codices  omnes.  —  37.  inscius  Codices  paene  omnes  (AOBRSTbcd/^'V' 
aiüqoe)  rec.  O.  Keller,  Vahlen,  Kiessling;  aptius  Graevianns,  Vossianus, 
ex  Parisinis  O.  Kellen  u  et  v;  anooius  lani,  O.  Kreussler  coniecenuit 
probantibus  Meineke,  Hauptio  (ed.  1.  2.  3),  L.  Müller,  Lehrs.  — 
P€U!efn  dueUo  cod.  omnes,  Paoem  et  duello  Bentl.  coni.  —  39.  Carthago 
sie  in  optimis  cod.  ut  in  inscript.  scribitur. 


commiserant» ;  quo  ipso  v.  usus 
est  Caesar  b.  c.  I  74:  imperaio- 
r%8  fidem  quaerunty  rectene  se  tili 
eint  commissuri.  Bentlei  dedidit 
magis  est  prosae  orationis 

34—36.  Marte  -  '  altero]  «Et  in 
alteram  exneditionem  profiBcti  pro- 
stement,  aebellabunt  Poenos.»  — 
lora]  Iliad.  <f>  30:  Jtjffe  rV'  oniaato 
yel^as  ivTfjirjToiair  iiinatr.  —  iners] 
Sallust.  lug.  44 :  exercüus  -  -  inerSf 
imbellis.  lam  Naevius  Bell.  Punic. 
V.  19.  L.  Müller  (apud  Macrob. 
8at.  VI  5,  9):  Silvicolae  homtnes 
beüiqite  inertes. 

37.  38.  Hie]  cum  indignatione  et 
contemptu  de  omnibus  militibus, 
qui  ita  se  hosti  tradiderunt:  «I^na- 
vus  idem  iste  nimis  ignarus  vitam 
tantum  fortiter  pugnando  servari, 
ipse  pro  se  in  iusto  bello  a  populo 
Romano  suseepto  pacem  compo- 
suit,  quae  tamen  lex  fuit  servitu- 
tis?    racein  autem  cum  hoste  iniro 


non  unus  aliqms  poterat  privatus. 
sed  dumtaxat  8.  JP.  Q.  K.;  aua- 
propter  ille,  quantum  in  ipso  mit. 
populi  Bomani  maiestatem  minuit 
ac  perduellis  nomen  iure  meretur. 
—  tnsciusj  unde  swneretf  ut  epod 
5,  85  dubius  tmde  rumperet  stlen- 
iium.  Bentley  paucorum  codicum 
aptius  praeferens  ita  interpretatus 
est:  'Hinc,  a  pugna,  timuit  mortem, 
unde  vitam  sumeret  aptius,  et  paceni 
duello  miscuit.'  Alii  ex  scnptura 
aptius  verum  8il>i  visi  sunt  resti- 
tuisse  anxius  (v.  c.  I  27,  13  volun- 
tas-voluptas)  explicantque  ana:ie 
quaerens;  sed  in  optimorum  cod. 
lectione  acquiescendum  est.  —  duelio 
consulto  hanc  formam  antiquiorem 
h.  1.  delegit,  qua  usus  estpraeterea 
c.  III  14,  18.  IV  15,  8.  epist.  I  2, 
7.  II 1,  254.  2,  98.  —  miseuii  signi- 
ficat  medio  in  bello  illegitimum 
illud  pactum  initum  esse. 

40.    Alfior]  Imago  Orellio  haec 
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Fertur  pudicae  coniugis  osculom 
Parvosque  natos  ut  capitis  minor 
Ab  se  removisse  et  virilem 
Torrus  humi  posuisse  voltum, 

Donec  labantis  consilio  patres 
Firmaret  auctor  numqnam  alias  dato, 
Interque  maerentis  amicos 
Egregius  properaret  exsul. 


45 


48.  Ab  se  codicum  maior  pars,  Ä  se  RTb/  Monacensis,  GothanuB. 


videbatur:  Carthago  inconcussa  et 
victrix  ex  alta  sua  sede  despicit 
Italiam  ignominiosis  caedibus  aüis- 
que  probris  in  puiverem  prostra- 
tam.>  Alii  rectius  explicant:  «altior 
facta ,  elata  probroais  Itaiiae  ruinis. 

41.  Fertur  cet.]  Cfr.  Dracontius 
de  Deo  v.  408.  (Regulus)  horren- 
dae  mortis  arnator,  Otia  contem- 
nens ,  magnum  cum  plebe  senatum 
ComptUit  infeltx  ad  inexorabile 
p<ietumy  Captts  lege  datUy  poena- 
rum,  ut  vincula  ferrerU.  Immemor 
ttxoris  natos  contempsä  et  Urbe/n 
cet.  —  coTiiugis]  «Amplecti  noluit 
Marciam,^  indecoruin  existimans 
matronam  Bomanam  servuin  osculo 
dignum  putare.»  Dio  Cass.  fr.  vol. 
I.  pg.  76  D.:  o  'Prjyoi/.oi  rd  t* 
ti/Mt  xad'aTteo  ti»  Kno^i^SovioSy 
fi/.Ä'  Ol  'Poj/tnio»  utv  i'TtoaTTS  aai 
ovre  TTjy  ywnXxn  tg  koyoxi  iSi^aro 

oiiB  ti  TTJV  Tto/.iv  xaiTtto  xkrjd'F.ii 
iarjkiftVy  rt/A*  h'^üj  To7 .  xtij(ovi;  Trjs 
ßo\'/.r}9  fiS'ooiatJ'eioi^g^  vioTitQ  Toie 
xotv  7io/.£uian'  TTotaßeütr  i'd'og  tl^ov 
X^r^uftri^tir,  Tr;y  re  nooaobov  utrn 
Tüiv    ä)J.tov.     lös    yt    xai    o    f.öyog 

*Jf€«.    i^1r]GaTO. 

42.  capitis  .mtfior]  «Capite  demi- 
nutus  est,  qui  in  hostium  potesta- 
tem  venit.»  Festus.  Cfr.  Liv. 
XXil  60.  (Captivo  nullum  iam 
iuris  vinculuDi  cum  coniuge  ac 
liberis.     Dio  1.  1.  o  Ö'  t/.itcut   r«* 


fiir  avy^d'etg  rolg  iTtarixoXi  rtfids 
dumaarOy  ov  ficreivai  r^g  TtoXi- 
reiag  airri^  Xiyiov  xrk, 

44.  Torvus]  Plato  Phaedon.  p. 
117.  B.  de  Socrate:  rav^Sov  vno- 
ßiiyag.  —  posuisse  voUum]  «oculos 
defixisse,  memor  capitis  deminu- 
tionis,  quam  perpessus  erat,  certus 
consilii  V^enusque  Beveritatis.» 

45.  Dimec  cet]  «Donec  patres, 
quorum  animus  vacillabat  ac  prope 
iam  inclinabat  ad  captivorum  re- 
demptionem  decernendam,  oonfir- 
masset;  quod  cum  assecutus  esset, 
voltus  serenitas  ac  plenior  fiducia 
ei  rediit.»  —  consiltö]  Ut  capitis 
minor  dumtaxat  consüium  dedit, 
non  ut  Senator  sententiam  dixit. 

49  50.  Aiqui  sciebat]  Cicero  de 
ofBc.  III 100 :  Re^uli  cum  valuisset 
auctor it OS y  captivt  retenti  sunt;  ipse 
Cartkagineni  rediit :  neque  eum  eO" 
ritas  patriae  retinuit  nee  suorum. 
Neque  vero  tum  iynorabat  se 
ad  crudelissimum,  hoslem  et  ad  ex- 
^uisita  supplicia  proßciscij  sed 
tus  iurandum  conservandum  puta- 
bat.  —  Ibrtor]  Cfr.  CHc.  de  off.  1 39 
et  III  100.  Gellius  VII  4:  Bel- 
lum Tubero  in  historiis  redisse 
Carthaginern  novisque  exemplorum 
r/todis  ejccruciatwn  a  Poems  dieii. 
In  atraSf  inquit,  et  profundas  tene- 
bras  eum  cUiudebant ,  ac  diu  post, 
ubi    erat    visus   sol  ardefUisaimtiSy 
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Atqui  sciebat  qnae  sibi  barbarus 
Tortor  pararet;  non  aliter  tarnen 
Dimovit  obstantis  propinquos 
Et  populum  reditus  morantem, 

Quam  si  cUentum  longa  negotia 
Diiudicata  lite  relinqueret, 
Tendens  Venafranos  in  agros 
Aut  Lacedaemonium  Tarentum. 


50 


55 


51.  propinquos  plerique  cod.,  amicos  onus  Bland.,  Graev.,  Voss., 
7«/^  paucique  alii. 


reperUe  educebant  et  adverstcs  ictus 
aolia  apposüum  continebant  cUqtie 
intendere  in  eaelum  octUos  coge- 
bant,  Palpebras  quoque  eius,  ne 
conivere  posset,  sursum  ac  deor- 
sum  diductas  insuebant.  Tuditanus 
(uUem  somno  diu  prohibitum  at^tie 
ita  vita  privatum  refert.  (Silius 
11  343  et  435.  cruci  afßxum  dicit.) 
Iure  plerique  de  bis  rebus  dubitant 
—  cf.  Tb.  Mommsen,  Hist.  Rom. 
I'  pg.  523  ,  praesertim  cum  anti- 
quissimus  belli  Punici  scriptor 
Polybius  de  Reguli  leffatione  et 
morte  nibil  tradat.  Accedit  Diodori 
Exe.  de  Virt.  et  Vit.  24.  pg.  566. 
Wess.  testimonium  de  Marcia: 
ßaQBfog  (pioovon  xrjv  rarbQO^  rt- 
kevTTjv^  y.ai  vofiiaaan  ^  St  dfit- 
ktiav  avTOP  ixkakomtrai  to  ^f)»', 
i'^tidt     roii    iiovi    xrtxor/^?^    toi» 


aixfiaMorove   xrX.     Etiam  Dio  1.  1. 
fama  dumtaxat  teste  utitur:  faai- 

51.  Dim(mit\  «cedere  sibi  iussit 
viamque  aperire.»  —  reditus^  Nu- 
merum  plur.  praetulit,  quia  iiigra- 
tissimi  noni  et  ex  parte  ambiguus 
fuisset  singularis. 

53.  clientum]  Ut  solebant  patroDi 
clientum  inter  se  Utes  transigere 
ac  decidere  domi  suae,  tamquam 
arbitri,  nullis  aliis  iudicibus  adbi- 
bitis. 

55.  56.  Venafranos^  Venafrum 
extremum  in  septentnoAem  Cani- 
paniae  oppidum.  —  La4xdaemO' 
nium\  A  Phalantho  Lacedaemonio 
conditum  ferebatur;  c.  II  6,  11. 
Uterque  autem  tractus  amoenissi- 
mus  erat. 
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CARMEN  VL 

Delicta  maiorum  inmeritus  lues, 
Komane,  donec  templa  refeceris 
Aedisque  labentis  deorum  et 
Föeda  nigro  simulacra  famo. 

VI.  InBcr.  volg.  Ad  Romanos.  —  Ad  populum  Romanum  BST,  — 
Ad  Augustum  Romanum  b.  —  Redit  ad  Augustum  c.  —  4.  fumo  simu- 
lacra nigro  pr.  T. 


VI.  Corruptos  aetatis  suae  mores 
conquestus  deorum  cultum  pristd- 
namque  religionem  resütui  iuoet :  a 
deis  Solls  auxilium  petendum,  salu- 
tem  sperandam  esse.  Carmen  a. 
726  yidetur  compositum  esse;  et 
Mommsen ,  Monum.  Ancyr.^  pg. 
86.  130. 

1.  Delicta  cet]  Kx  antdquissima 
et  Orientalium  et  Graecorum  opi- 
nione.  Eurip.  fr.  ine.  970  ed.  NaucK : 

Td  Ttov  rexovTtov  a^dÄfiar'  */*• 
Tois  ixvovovi  Ol  O'eoi  r^tTiovair. 
—  matorum]  inde  a  temporibus 
Sullanis,  duarum  prope  aetatum 
ante  hoc  Carmen  compositum.  — 
inmeritus]  «etsi  nulla  propria  culpa 
pollutus.»  Etenim  loquitur  de  ae- 
täte,  iamiam  Oriente,  quae  proxime 
praecedentis  culpas,  nisi  ipsa  ad 
morum  innocentiam  et  pietatem 
reditura  sit,  luere  debeat. 

2.  Romane]  Saepe  sie  Livius  pro 
numero  plurali.  Cfr.  etiam  Ver^. 
Aen.  VI  862:  Tu  regere  imperto 
fopuloSf  Romane,  memento;  et  apud 
ipeum  Hör.  sat  1  4,  85:  hunc  tu, 
Romane,  caveto.  —  templa]  Tem- 
plum  proprie  omnis  locus  antea 
profaous,  postea  inauguratus;  aedes, 
omnis  deorum  domus.  M.  Varro 
apnd  Grell.  XIV  7 :  non  omnes  aedes 
sacras    templa   esse   ac   ne   aedem 


quidem  Vestae  tempkmi  esse.  H.  1. 
nomonyma  sunt.  Per  bella  autem 
civilia  et  propter  cladee  hominum 
et  propter  pecuniae  defectum  in 
ipsa  urbe  magisque  etiam  in  op- 
pidis  neglectafuerant  templa.  Pio- 
pert.  il  6,  35:  Sed  non  tmmerito 
velavii  aranea  fanwrn  Et  mala 
desertos  oceupat  herba  deos.  —  re- 
feceris] Augusti  ea  laus.  Cfr.  c.  11 
15,  20.,  unde  eum  sie  alloquitur 
Ovid.  Fast.  II  63 :  Templomm  po- 
sitor,  templorv/m  sanete  repostor. 
Verg.  Aen.  VIII  716.  Augustus 
sacravit  Maadma  tereenttvm  totam 
delubra  per  Urbem,  Suet.  Oct.  30: 
Aedes  sacras  vetustaie  coUapsas  aut 
incendio  absufmptc^  refedt.  Etiam 
Tiberius  teste  Tacito  Ann.  II  49: 
DewH  aedes  vetu>stcUe  aut  igne  ab- 
olitas  coeptasque  ab  Augtisto  dedi' 
oavit.  Ipse  Augustus  in  monu- 
mento  Ancyrano  iV  17  (pg.  86  ed.* 
Momms.)  haec  scripsit:  Duo  et 
oetoginta  templa  deum  in  urbe  Con- 
sta sextum  (i.  e.  a.  u.  726)  ex  de- 
crelo  senatus  refeci,  nullo  praeter- 
misso,  quod  eo  tefnpore  refici  de- 
bebat.  Conferantur  etiam  quae  ad 
a.  726  Dio  Oassius  LIII  2  narrat. 
4.  fumo]  partim  post  incendia, 
Quorum  meminerunt  Tacitus  et 
äuetonius  1.  1.,   partim   etiam  in- 
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Dis  te  minorem  quod  geris,  imperas:  5 

Hinc  omne  princifHumt  huc  refer  exitum. 
Di  multa  neglecti  dederont 
Hesperiae  mala  luctnosae. 

6.   Eine  omne  cod.  pleriqne;  Hie  omne  B,   Huc  omne  Cod.  (?) 
Torrentii. 


curia  fumo  deturpata  atque  ofiii- 
Bcata.  Solebant  autem  Stada  tem- 
poribus  simulacra  deorum  soUemni 
ritu  lavari. 

5.  minorem]  «quod  ut  superio- 
res  vcneraiia  deos  eonunque  po- 
tentiam  ultro  agnosds.»  Cic.  de 
nat  deor.  III 5 :  nostra  civitas,  quae 
numquam  profecto  sine  summa 
plcicatume  deorum  immortaHufn 
tanta  esse  potuisset.  Id.  de  Harusp. 
resp.  19:  Pietate  ac  reltgiane  at^ue 
hae  una  sapientia,  qua  deorum  tm- 
mortaliwn  numine  omnia  regi 
gubemarique  perspeximus,  omnes 
gentes  superavimus.  Ck>ntrarium 
Eurip.  Heracl.  258:  2ixai6i  nt'fv- 
xas  Tov  d'eoi  TrXeica  ^oovcHv.  — 
minorem,  ie  geris"]  praedicativum 
po6uit,quem  usum  posteriores  scrip- 
tores  adoptaverunt:  Senec.  epist. 
44,  3 ;  de  consol.  I  2.  V  3.  Cicero 
semper  dixit:  honeste,  turpissimey 
moaeffte  se  gercre. 

6.  Hinc  cet.]  •Hinc  est,  oritur 
omne  principium*,  casu  nominativo. 
Alii  minus  probabiüter  vel  supplent 
«erat»  vel  ex  v.  refer  eliciunt  hinc 
pete  orn7ie  principium,  Senteutia 
est:  «Deorum  auspiciis  atque  auxi- 
iio  omne  Lnceptum  peragendum; 
felix  exitus  grato  animo  iisdem 
tribuendus  est.»  Liv.  XLV  39: 
maiores  vestri  omnia  magnarum 
rerum  et  principia  exorsi  ab  dis 
sunt  et  finem  statuerunt.  (Prin- 
cipiiivi  autem  per  (jvvexffiüinrjaiv 
trisyllabum,  cf.  ad  c.  111  4,  41: 
consilium. ) 

8.  Hesperiae-luctuosae]  «Italiae  in 
luctum  effusae  propter  clades,  qui* 
bus  per  tot  annos  afÜicta  est.» 


9.  Monaeses]  Haec  lectio  nnice 
yera  est  nee  caret  auctoritate  pau- 
corum  codicum.  Plerique  Monaesis^ 
quod  metro  repugnat  atque  ortum 
est  ex  aocommodatioDe  minime 
necessaria  ad  yv.  Paeori  manus. 
Quidni  enim  licuerit  poetae  dicere: 
«MonaeseSy  clarus  ilfe  Partborum 
dux,  et  exercitus  ille,  cui  praefuit 
Pacorus»  —  ?  Facillime  in  optimis 
codicibus  e  et  i  inter  se  mutantur, 
maxime  in  nominibus  extemis» 
velut  c.  1  27|  5  aMnaces  babent 
pauci,  optimorum  maior  pars  ttd- 
nacis,  —  bis]  'bis  Parthos  retulisse 
de  nobis  victoriam  dixit,  quia  et 
Crassum  antea  et  tum  Deddium 
Saxam  in  Syria  cum  exercitibus 
occiderant'.  Porphyrio,  de  quo 
Mommsen  Mon.  Anc*  pg.  125  haec 
addit:  ^Erravit  interpres  de  strage 
Crassiana  cogitans  ab  huius  car- 
minis  argumento  aliena  neque  ad 
Monaesem  Pacorum ve  referenda ; 
tan^t  enim  poeta  clades  duas  An* 
tonianas,  alteram  714,  quo  L.  Doci- 
diuB  Saxa  Syriae  le^tus  a  Paeori 
ducibus  victus  et  mterfectus  est 
(Drumann  bist.  Rom.  I  436),  alte- 
ram a.  718,  qua  in  expeditione 
ipsius  Antouii  duae  legiones  cum 
legato  Oppio  Statiano  a  Partbis 
Medisque  ad  internecionem  caesae 
sunt  (Drumann  l.  1.  I  454).  Qua- 
rum  Signa  tum  capta  cum  Medi 
a.  721  ipsi  Antonio  reddidissent 
(Dio  IL  44),  tamen  quae  Parthi 
ceperant,  non  restituta  sunt  nisi 
cum  signis  Crassianis.  Monaesem 
accepimus  propter  dissensionem 
cum  rege  Phraate  a.  717  a  Parthis 
fugisse  ad  Antonium  eique  se  ob- 
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lam  bis  Monaeses  et  Pacori  manns 
Non  auspieatos  contudit  Impetus 
Nostros  et  adieeisse  praedam 
Torqaibus  exiguis  renidet. 

Paene  occupatam  seditionibus 
Delevit  Urbem  Dacus  et  Aethiops, 
Hie  classe  formidatus,  ille 
Missilibus  melior  sagittis. 


10 


15 


9.  Monaeses  codex  Monaoemsis  Porphyrionis,  b  pr.,  Hifipaniensis  pr., 
tnanes  ses  tp ,  non  esses  y,  ceteri,  in  bis  etiam  Blandinil,  Monaesis.  — 
10.  Non  auspieatos  BHy<ff  MoDaceDsis,  GraeviaDus,  Vossianus,  Lip- 
Bienflis  aliique,  Inattspieatos  AOB  Leidensis  paucique  alii.  —  11.  Nostris 
cnm  optimis  codidbus  PriBciani  X  25  H.  praefert  Bentleius,  vel  leg. 
BUBpicatur  Nostrorum,  —  (Vv.  11—13.  in  B  desunt  et  t.  15.  est  ultimus.) 


tulisae  ducem  belli  futuri  effectu- 
rumque  se  spopondisse,  ut  pleri- 
que  rarthi  sponte  sua  Romanis  se 
traderent;  exceptum  ita  pro  summa 
spe  in  eo  posita  maximis  bonori- 
boB  destinatumque  ab  Antonio, 
quem  Partborum  regem  faceret, 
mox  a  Pbraate  sibi  metuente  in 
patriam  revocatum  esse  et  inco- 
tumem  dimissum  ab  Antonio  (Dio 
IL  23.  24;  Plut.  Anton.  87).  Hunc 
ut  in  bello  a.  718.  Partbis  prae- 
fulBse  statuamus  et  praecipuum 
auctorem  fuisse  cladis  Oppianae, 
requirit  cum  locus  Horatii  tum 
quod  narrat  Plutarcbus  (Anton. 
46)  in  reditu  Antonium  servatum 
esse  Monaesis  beneficio  gratiam  ei 
referentiB.' 

10.  Non  ausviecUos]  sine  auspiciis 
BUBceptoe.  Non  recte  multi  de 
CrasBO  oogitant,  de  quo  Vellei.  il 
46:  CrasBum  proficiscentem  in 
Syriam  diris  cum  ominibus  tri- 
buni  plebis  (in  primis  C.  Ateius) 
frustra  retinere  conati.  Cic.  de 
divin.  1  29  s^.  M.  Antonii  expedi- 
tiones  omisBis  auspiciis  susceptas 
contuderunty  «magna  cum  strage  no- 


strorum exercituum  vanas  reddi- 
derunt  Partbi.»  Cf.  c.  IV  3,  8. 
Verg.  Aen.  I  2Q3:populosque  fe- 
roces  Contundet,  Etiam  in  proAa 
or.  Cic.  de  rep.  I  1 :  nee  ia  (in- 
cendium)  -  -  Ju.  MarceUus  coniU" 
disset.  Atticus  apud  Cic.  ad.  Att. 
XVI  15,  3 :  in  praesentia  belle  iste 
puer  (Octavianus)  retundit  Anio^ 
nium.  TaC.  Ann.  IV  46:  conittsis 
Thracum  gentibus, 

12.  Torquibus]  «Tenuibus  Ulis 
torquibus  aureis,  qui  unicus  gre- 
ganorum  militum  apud  Partbos  or- 
natus  fuerat,  exsultat  nunc  acces- 
sisse  divitem  praedam  Romanam.» 
—  renidet]  «Non  sine  contumelia 
in  Romanos  ridente  voltu  spectat 
omatum  suum  tantopere  auctum.» 

13—16.  Paene]  Ter  bellum  Ac- 
tiacum  timuerunt  Itali  bomines 
non  magis  clas^em  Aegyptiacam 
quam  incursionem  Dacorum,  sicut 
apparet  ex  Vergilio  in  Greorgicis 
aosolutis  anno  724  U1497:  eaniu' 
rato  (Jescendens  Dacus  ab  Histro), 
item  ex  Horatio  in  satira  scripta 
c.  a.  723  (sat.  II  6,  53:  num  quid 
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Feconda  calpae..  saecola  nuptias 
Primum  inquinavere  et  genus  et  demos; 
Hoc  fönte  derivata  clades 
In  patriam  populumque  flnxit.  20 

Motus  doceri  gaudet  lonicos 
Matura  virgo  et  fingitur  artibus 

20.  Inque  patres  BenÜ.  coni.  —  23. 22.  McUura  Codices,  Ä  matre  virgo 
Peerlkamp,  Romana  virgo  Lehre,  motum-Ionieum  hetud  M.  v.  Th. 
Fritzsche,  Äcerba  virgo  L.  Müller.  —  fingitur  artibus  AORT/,  f.  artubus 
Lipsiensis,  Leidensis,  Vossianus,  GracTianus,  Sbc9E>v'  aliique  Parisini, 
frangitur  artibus  d  et  alii  non  nulli,  fungitur  artubus  Mart.  Crnquii. 


de     bacis     audisti?)'    Mommsen, 
Monom.  Ancyr.  ed.  2.  pg.  ISO. 

17.  Fectmda  culpae]  lam  causas 
harum  calamitatum  ezponit.  «De- 
generant  familiae  propter  omnis 
generis  libidines,  quibus  uterque 
sexus  obnoxius  est.»  Neque  vero 
obliviscenda  frequentissima  illis 
temporibus  divortia  ac  repudia  et 
matrimonia  omni  modo  vioiata.  Si- 
Ijus  11  498:  Fecundum  in  fraudes 
hominum  genus.  Castitas  contra 
quantopere  desiderata  sit  docet 
beneca,  fr.  78  (ed.  Haase):  doc- 
tissimi  viri  vox  est  pudidtiam  im- 
primis  esse  retinendam,  qua  amissa 
omis  virtus  mit:  in  hac  mulie- 
brium  virtutmn  principcUus  est; 
haec  ^auperem  com,m>endaif  divitem 
extoUtt,  deformem  redirnit,  exomat 
pulchram  cet, 

18.  genus]  «Bonum  paris  sangui- 
nis, alieni  coitus  admixtione  pol- 
lutum.»  ACRON  Nannii.  Recte 
ezplices:  gentiSf  sanguinem,  stir- 
pem;  domos,  omnes  rationes  do- 
mesticas  inter  coniuges  ac  iiberos, 
ad  quos  sensim  a  parentibus  transit 
corruptela.  Ambros.  Opp.  T.  2. 
p.  181.  de  Herodis  filia:  i^id  enim 
poterat  de  aduUera  (matre)  discere 
nisi  damnum  pudoris  ? 

20.  In  patriam  popäumque\  «in 
rem  publicam  et  in  smgulos  cives.» 


Antiqua  est  formula.  Liv.  V  41: 
sunt  qui  -  -  devovisse  eos  (seniores 
in  clade  Gallica  a.  u.  c.  365.)  se 
pro  patria  Quiritibusque  Romianis 
trada/tä,  Ovid.  Metam.  XV  572: 
PcUriae  laetum  populoque  Qmrini 
—  sit,  luvenal.  14,  70:  Oratuim 
est,  quod  patriae  etvem  populoque 
dedisti.  In  senatum  invehi  oerte 
prudens  nolebat  poeta  eo  modo, 
qui  piacuit  Bentleio,  et  languidissi- 
mum  sane  foret  istud  que  —  que, 
21.  Motus  -  -  lonieos]  Auetore 
Athenaeo  I  p.  22  b.  ^  'lapvinri 
ÖQx^^^i  in  ÜB  ab  Aristoxeno  me- 
morabatur,  quae  8ia  rr^v  nov  x^^- 
Qüfv  xivTjaiv  ceteris  praestarent. 
Aristoph.  Thesmoph.  1(>3:  Ibycus, 
Anacreon,  Alcaeus  ifiift^owoQow  rr 
xai  SisKActhn'  '[tovixüpe-  Hesychius: 
*IaH%x6r,  TQvtpBQov  rj  nsqi  rov  xoLt 
teayoTOi  xai  &fjkvxov  ini  rovxqt 
yoLQ    dxiOfiqidovvro    ol  'lofvet.     Bac- 

chylides  apud  loannem  Siceliotam 
ad  Hermog.  Rhet.  Gr.  T.  VI  pag. 
241  (Bgk.  fr.  ^):  'Aß^ortfri  ^vre- 
naiv  'lütvag  fiaaiÄrjeg.  —  doeert]  et 
Quidem  a  servis.  8eneca  £p.  90. 
de  servis  verba  faciens :  Itaque  hinc 
textorum,  hinc  fabrorum  offieinae 
sunt ;  hinc  odores  coquentium,  hinc 
moUes  corporis  motus  docentium 
mollesque  cantus  et  infrctctos.  (Ovid. 
A.    A.    lli   351:    Artiftces   lateris, 
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lam  nanc  et  incestos  amores 
De^tenero  meditatur  angai; 

Mox  iuniores  quaerit  adulteros 
Inter  mariti  vina,  neque  eligit 


25 


aeenae  apeetaeula  amantur;  tantum 
fnobüüas  iUa  deeoris  habet,) 

22.  Matura]  i.  e.  viro;  proptera 
yituperanda  est,  quod  iam  nunc 
L  e.  antequam  nupta  eet,  ßngitur 
artibtu,  Non  recte  multi  haese- 
runt,  quod  proxima  (de  tenero  ungui) 
buic  sigDiDcatioDi  adversari  videsn- 
tur,  eamque  ob  rem  emendatdones 
proposuerunt.  M.  Haupt  (opusc. 
111  48)  vetus  Vitium  subesse  arbi- 
tratur;  quemlibet  facile  perspicere 
exspectandum  esse:  vix  7naiti/ra 
virgo.  —  fingitur  artibus]  ablativ. 
instrum.,  ut  cum  dicimus  instrui, 
erudiri  artibus,  non  dativus,  ut 
nonnulii  voluerunt,  «ad  artes».  Sic 
Colum.  XI  1,  13:  vilicus  complu- 
rium  agresiiutn  formatus  arttbus, 
Piato  Fhaed.  p.  82.  D.:  aedfid  x« 
7t/.dTrovTbe  ^ö>ff«  xtX,  —  «Accurate 
artibus,  praeter  saltationem,  etiam 
cantu,  musicis,  poesi  amatoria  in- 
stituitur,  ut  Sempronia  illa  apud 
Saliustium,  Clodia,  P.  Oiodii  soror, 
Sulpicia  Tibulli,  Cynthia  (Hostia) 
Propertii,  quibus  artibus  aRiatores 
alliciat.»  Totus  autem  locus  vel 
propter  versus  praecedentes  de 
prava  etiam  ingenuarum  puellarum 
mstitutione  domestica  ,  non ,  de 
feminis  libertini  generis  intellegen- 
dus.  —  Altera  lectio  fingitur  artu- 
bu8  ne  satis  Latina  quidem  vide- 
tur,  cum  requireretur /iw^t^r  artttSf 
ut  Manii.  iV  797.  lacob:  itwenis 
nodos  formaius  moUior  artus,  nee 
esset  nisi  repetitio  priorum  illorum 
motus  doceri  ^auaet  cet.  Tertia 
denique  frangttur  artubus,  per  se 
recta  (v.  ^ntl.)  et  de  moili  in- 
cessu  ac  gestu  explicanda,  non  tarn  . 
exquisitam  exhibet  speciem  oorrup- 
telae  ex  artibus  ipsis,  apud  Grae- 
cos    certe    maxime     laudabilibus, 


ortae,  ut  taceamus  de  codicum' 
auctoritate.  —  Verumtamen  üs, 
qui  etiamnunc  /rofi^f^  artubus 
praeferunt,  ut  Huschke  ad  Tlbuli. 
j1.  p.  679.  et  ünger  V.  B.  p.  d99., 
duos  locoB  afferunt:  Seneca  Gon- 
trov.  12,  5.  de  virgine:  doeetur 
btandUia^s  et  in  omnem  motum  cor- 
poris confringitur.  (öed  ibi  etiam 
0.  Bursian  et  A.  Kiessling  jpost 
Bentieium  'ex  cod.  Palat'  scnpee- 
runt  con fingitur.)  Hieronymi  £}>. 
4.5:  Quomodo  in  theatratibus  scenis 
unus  atque  idem  histrio  nunc  Her- 
ouiem  robustum  ostendit,  nunc 
moUis  in  Venerem  frangitur,  nunc 
tremulus  in  Oybelen. 

23.  lam  nunc]  matura  quidem, 
sed  nondum  nupta,  fingitur  arti- 
bus et  animo  agitat  amores  in- 
cestos f  «vel  impudicissimoe» ,  mox 
nupta  cet.  Ad  partt  iam  nunc 
cfr.  c.  li  1,  17.,  et  crebro,  non 
tamen  semper,  ponuntur  propo- 
sitionis  initio,  ut  apud  Plaut.  Mil. 
glor.  584:  Iam  nunc  satis  merui 
mali.  Contra  Propert.  IV  11,  93: 
Discite  venturam  tam  nunc  sentire 
senectam.  In  clausulae  autem  fine 
(Ut  hie  volebant  nonnuUi)  locum 
numquam  habet.  Cfr.  Hand  Tuns. 
111.  p.  153. 

24.  De  tenero'tmgui]  Graecorum 
i^  aTtnküjv  dvvxf^-  Iam  solita 
est  interpretatio:  «inde  a  pueliari 
aetate,  a  prima  adulescentia» ;  qua 
quidem  recepta  non  tarnen  sine 
causa  in  toto  loco  haesit  Hofmaii 
Peerlkamp.  Sed  novam  rationem 
ingeniöse    et    satis    docte  investi- 

favit  Un^er  V.  R.  p.  401.,  quam 
reviter  mc  exponam.  Sciiicet  iB 
anakwv  ötn/xcif^  est  «penitus» ,  ut 
nos  diceremus,  «ex  iutimis  nervis», 
ut  Latini  alibi  dixerunt,  «ex  imis 
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Cai  donet  inpennissa  raptim 
Gaudia  luminibus  remotis, 

Sed  iussa  ooram  non  sine  conscio 

27.  inpermissa  Leidensis,  Oraevianos,  VoesiaiiuB,  Lipeienjus,  Bbcd 
(deest  in  B,  quem  Or.  fidso  laadaverat)  pleriqne  Pariaini,  intennUsa 
AOST/,  improvisa  Polmanni  codex  quintus  et  Achillis  Statu  liber. 


medullis.»  Cur  autem  intimus 
sensus  unauiculü  tribui  potuerit, 
aperit  Pollux  11  146.  öwxej,  vtp 
ole  ta  vev^a  jtaitad'ai  kiyovai%\ 
Kufinus  Anth.  Pal.  I.  p.  87:  xiiv 
ywxfiv  iS  dvvxofv  avdyei,    Plut.  de 

educ.   lib.   5.    p.  3.     £d.   Didot: 

avfiTtad'tare^ov  re  yati  tf'^i'wovai 
xai  8m  nkeiovos  inifie^iai,  eug  nv 
i'vBo&Bv  xai^  t6  Stj  Xsyof^^vov^  i^ 
orv^o^  lanaÄdiv^  ayandiaai  x« 
tixvaj  ubi,  cum  de  matribus  mani- 
festo  aeatur,  significat  «penitus.» 
Item  Automedon  Anth.  Pal.  1. 
p.  119:  Ti]^  dno  rrjs  'Aair}g  o^x^' 
OT^ida ,  T17»'  xny.orixvotg  ^'xVf^*^^^^ 
b^  dnaküjv  xtvvfiifr,v  6ri>xcov  («cuius 
motu»  lascivi  velut  ex  teneris  un- 
guibus  orti  totum  per  corpus  pro- 
pagantur,»)  Airiw.  Plaut.  Stich. 
760:  Lepidavt  et  suavem  cantionem 
aliquant  occipUo  cinaedicamy  Ubi 
perprurtscamus  usqtie  ex  uftynicu- 
lis,  quem  locum  expressit  Apuieius 
Met.  p.  938.  H.,  ubi  Hildebraudus: 
«#-|  orvxM^  fftieip,  id  est,  ex  in- 
timo  pectore,  penitus,  medullitus; 
qui  enim  ex  partibus  corporis  ex- 
tremis quasi  nagrat  et  lascivit,  toto 
corpore  concupiscit.  -  Cic.  ad  Farn. 
I  6,  2:  Sed  praesta  te  eum,  qui 
mihi  a  teneris,  ut  Öraeci  dicunty 
unguiculis  es  cognitu^ ,  «intime», 
non  «inde  a  prima  pueritia;»  pro 
qua  tamen  significatione  Unger 
attulit  Laurent.  Lyd.  de  Magg.  2, 
26.  p.  138:  TOib*  Öi  rofiors  tiSeus^ 
eiTif-^  rtg  nkkog,  oh  ^^  annkiov 
ovixiov  ^verodffj.  Alia  testimonia 
pro  priore  illa  vide  apud  ipsum. 
25.  26.  Mox  iuniores  cet.  |  «Dum 


maritus  convivio  delectatur,  dbi 
circumapicit  iuniores  illo  moecbo«. 
Noli  interpretari  cum  Ungero: 
«iuniores  semet  ipea»;  illud  s&ne 
multo  acerbius.  —  vinä]  «Sympo- 
sium.»   Conf.  c.  IV  5,  31.    jBpist. 

1  7,  28.  —  neque  eligit]  primo  quo- 
que,  Trp  Tvx6vTt,  contenta. 

27.  inpermissa]  nunc  nna^  Xe- 
ydiiFvov  pro  inconeessa,  iüieüa,  in- 
terdicta.  Hinc  interpolatio  inter- 
missa,  Paldamo  {Rhein.  Mus,  N.  F, 
VI.  p.  633.)  aliisque  probata.  Sed 
haec  volt  poeta:  ^ Neque  eii^t  cui 
inpermissa  gaudia  donet,  sed  lussa'. 
Genfer  Zan^meisteri  libellum  de 
Hör.  voc.  smgularibus  pg.  18.  — 
raptim]  non  est  «furtim» ;  sed  «cele- 
riter»,  ita  ut  statim  post  venerem 
in  triclinium  redeat,  ne  convivae 
illico  turpe  commissum  animad- 
vertant.  Sequentia  alia  imagine 
adulterii  turpitudinem  augent. 

28.  Qaudia]  Alii  ex  gloss.  mode- 
stissimo:  oscula.  —  luminibus\ 
«taedis,  faculis,  lucernis.»  Suhol. 
ConT.  Sat.  1 1  7,  33.  Epist.  I  2,  35. 

29.  iussa  rarafn]  «ante  omniuni, 
etiam  mariti,  oculos  vocata.»  — 
9ion  sine  conseio-maräo]  Litotes 
est  Horatio  usitatissima ;  vide  c.  I 
23,  3  non  sifie  metu;  I  25,  16  non 
sine  questu ;  1 1 1  4,  20  non  sine  dis ; 
III  7,  7  ncni  sine  multis  lacrimis ; 
III  13,  2  non  sine  floribus;  11 1  26, 

2  nan  sine  gloria;  III  29,  38  non 
sine  clamore;  IV  1,  24  non  sine 
ßstula:  IV  13,  27  non  sine  risu; 
sat.  I  5,  80  non  sine  fumo;  II  4, 
2i*    albo    non    sine    Coo:    II   6,  59 
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Surgit  marito,  seu  vocat  institor  30 

Seu  DETis  Hispanae  magister, 
Dedecorum  pretiosus  emptor. 

Non  bis  iuventas  orta  parentibus 
Infecit  aequor  sanguine  Ponico, 

Pyrrhumque  et  ingentem  cecidit  35 

Antiochum  Hannibalemque  dirum; 

Sed  rusticornm  mascula  militum 
Proles,  Sabellis  docta  ligonibus 

30.   seu  vocat  plerique  cod.,  mm  voeat  K8  GraevianuB,  Vossianus. 
—  36.  dirum  Codices  plerique,  durum  d^. 


non  sine  votis;  II  8,  49  non  sine 
aeeto;  II  8,  87  non  sine  farre; 
a.  p.  281  non  sine  muUa  laude, 
Confer  etiam  c.  I  14,  16  curaque 
non  levis.  Cum  vi  repetitur  v. 
nuMriius,  ad  indigDitatem  oorrup- 
torum  istorum  quaeetus  cupiditate 
monim  augendam.  Clr.  luven. 
1,  56. 

30.  institor]  «Etiam  ßaravaove 
homines  minime  aspcrnatur,  dum- 
modo  lar^  donis  petitis  eos  emun- 
fl^t>  Institorem  autera  cogita  illum 
Fropertü  IV  2,  38:  Mundus  de- 
missis  institor  in  tunieis.  Ov.  Kern, 
am.  306:  Institor  heu  noctesy  quas 
mihi  non  daif  habet!  «Instiiores, 
quibus  vcstiarii  dant  vestes  lintea- 
que  circum ferenda  ac  distrahenda.» 
Ölo88.  vkt.  Cum  nautis  coniun- 
gontur  etiam  epod.  17, 20 :  0  nautis 
fmdtum  amata  ei  institorihus! 
Senec.  fr.  52  (Haase):  Si  totam 
domum  regendam  ei  (uxori  time^ 
eommiseriSf  serviendum  est ;  si  alt- 
quid  tuo  arbitrio  reservaveris,  fidem 
sibi  haberi.  non  putahity  sed  in 
odium  vertetfir  ac  iurgia,  et  nisi 
cito  eanstdueris,  parabit  venena. 
Anus  et  haruspices  et  hariolos  et 
ins  t  itores  gemmarum  sericarum- 
que  vestium  si  intromiscris,  peri- 


culum  pudicitiae  est.  H.  i. 
nolim  explicare  cum  Graevio  ad 
Suet.  Ner.  27.  ^dnstitor,  qui  magi- 
stri  navis  Hispanae  meroes  vendit»; 
potius  enim  yevtxoßg  est  positum. 

31.  navis  Htspanae  magister\  Fre- 
quens  commercium  inter  Hispa- 
niam  et  Italiam.  Plin.  n.  h.  Ill 
30:  MetaUis  pkimbi^  /^^T*;  ^^^^^j 
argenti,  aurt  tota  ferme  Hispania 
scatetf  eiterior  et  speeuhribus  lapi- 
dibuSf  Baetica  et  minio.  Sunt  et 
marmorum  lapicidinae.  Dives  ergo 
significatur  navicularius,  vavxkrj- 
QOi  Hispanus,  non  vavagxos  mi- 
litaris.  Nautarum  post  maritimoB 
cursus  petulantia  ac  libido  con- 
tritum  erat  vetustate  proverbiuni. 
Plutarchus  Non  posse  suaviter  vivi 
16,  3:  nuoi  avnat^eias  inai^nad'ni 
vatTfov   öixrjv   aa>^o8iatn   ayorron: 

32.  Dedecorum]  «turpium  volup- 
tatum,  c[uae  et  adulteram  et  moe- 
chum  ignominia  afficiunt;»  non 
«mulierum  impudicarum,  Xeoßcövy 
iktyxioyv»^  ut  explicat  ßentleius 
ad  c  I  37,  9.  —  pretiosus  entftor] 
«ma^o  pretio  emens.»  Hac  signi- 
ficatiohe,  ut  ita  dicam,  activa  vix 
alibi  hoc  adi.  reperitur.  —  Ceteruni 
friere,  qui  h.  1.  tamquam  subobscoe- 
num  atque  ideo  hoc  carmine  minus 
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Versare  glaebas  et  severae 
Maris  ad  arbitrium  recisos 

Portare  fustis,  sol  ubi  montium 
Mutaret  umbras  et  iuga  detderet 
Bobus  fatigatis,  amicum 
Tempus  agens  abeunte  currii. 

Damnosa  quid  non  inminuit  dies? 


40 


45 


43.  Bobus  PrisciaD.  VII  81.  82  H.  cum  oodicibus  Horatii  nonnullis 
(LeidenBifl,  GraeviiuiuB,  Vossianus,  lipeieDsis,  MoDacensis  b  pr.  y>*ff 
paucique  alii  PariBini) ,  Bubus  AORSTy  aliique.  —  45  Ännosa  Cuningh. 
imminuis  Vetas  über  (?)  Klotzii. 


dignum  reprehendereDt;  immerito 
sane ;  iustissimam  potiuB  in  pravos 
mores  spirat  indignationem. 

34-36.  sanguine  Punico  cet.]  Re- 
feruntur  haec  ad  bellum  Punicum 
primum  (cfr.  c.  11  12,3),  Pyrrhum 
victum  a  M'.  Curio  (a.  u.  c.  479.), 
Hamiibalem  a.  P.  Sdpione  apud 
Zamam  (a.  552.),  Anticxüium  maf- 
iium  a  M'.  Acilio  Glabrione  (a.  56a) 
et  L.  Comelio  Bcipione  Asiatico 
ud  Magnesiam  (a.  564.)  —  ingentem] 
poetice  pro  magnum,  quo  imd'iTi^ 
ab  aliis  Antiochis  distingiiebatur. 
(  icero  eum  regem  voteniissimnm 
appellat  Verr.  Acc.  1  55 ;  Magnnm 
itlum  pro  Öeatio  58,  pro  Deiot.  36. 
Maximus  regum  vocatur  a  Floro 
11  8,  8.  —  cecidti]  xad"^  vneoßok^v 
pro:  «profligavit,  devicit »  —  airum] 
cf.  ad  c.  II  12,  2. 

38.  Sabellis]  id  est,  Sabinis,  ma- 
xi me  apud  poetas.  (Cfr.  Strabo  V 
p.  250.  Niebuhr  R.  G.  ed.  Isler 
pg.  88  sq.  Nissen,  Italia  I  pg.  528.) 
De  dura  Sabiiiorum  vita  lege 
Vergil.  Ge.  II  531  sq.  Aen  IX 
603—613.  Cicero  pro  Ligario  32. 
Sabinos  vocat  forttssimos,  floretn 
Italiae  ac  rei  publtcae  robur.  Colu- 
mella  Praefat.  §.17:  Vera  iüa  Bo- 
muli  proles  assiduis  venqtibus  nee 


minus  agrestibus  operibus  exer^ 
eitaia  firmissimis  praevaluit  cor- 
poribus  ae  miliiiam  belli,  cum  res 
postulavtt,  faeüe  sustinuity  durata 
pcbcis  laboribus,  —  ducta\  pro 
«assueta.» 

39—41.  severae]  Rigidas  Sabinos 
vocat  Ovid.  Am.  II  4,  15.,  dunis 
Propertius  IH  30,  47.  -  In  hoc 
vel  maxime  cemitur  Sabinae  dis- 
ciplinae  severitas,  quod  etiam 
iuvenes  adulti  matrum  iussis  obe- 
dire,  et  cum  per  totum  diem  arva 
coluerunt,  vesperi  lassi  iam  ligna 
caedere  donmmque  portare  debent. 

42.  43.  Mutaret]  Verg.  ecl.  2, 
66:  Ädspice,  aratra  iugo  referunt 
suspensa  iuvenci  Et  sol  crescentes 
decedens  duplicat  umbras.  Inde 
Herwerden  coniecit  Duplaret  um- 
bras. —  iuga  demeret]  ßovAvate, 
ßovXxrtos  Homeri.  üt  aurora  bobus 
iuga  imponit  (Hesiod.  O.  et  D. 
581:  'Hoji'-  inl  tvva  ßovoi  rid'ir- 
aiv.)y  sie  sol  occiaens  demit.  — 
amicum]  ut  (pikovy  gratum  diuque 
exspectatum  ad  quietem  capiendun. 

45.  Daminosa]  «Omnia  pauUatim 
detrimento  afficiens  ac  dissolvens^ 
Ovid.  Met.  ^N  2^:  Tempus  edax 
rerum  tuque  invidiosa  vetustas, 
Omnia    destruitis.    —    inminuit] 
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Aetas  parentum  peior  avis  tuUt 

Nos  nequiores,  mox  daturos 

Progeniem  vitiosiorem. 


«sensim  debilitat  ac  deterius  reddit.  | 
Pro    efmvminiwrty    minutatim   in- 
fringere,    destruere,    ut   nonnuUi 
volunt,  dictum  non  est. 

46.  peior  arts]   «vitiosior  aetate 
avorum  nos  produxit  longe  etiam 


Ulis  deteriores,  e  quibus,  nisi  hos 
pravos  mores  correxerimus,  ruraus 
nascetor  iiequior  proles.t  Arat. 
Phaen.  128:  OXriv  x^vcUrnv  na- 
rcip/!C  veverfv  iXinovro  Xei^ort^riVy 
ijueis  oi  xaxtore^a  reieiead'e. 
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CARMEN  VII. 

Quid  fles,  Asterie,  quem  tibi  candidi 
Primo  restituent  vere  Favonii 
Thyna  merce  beatum, 
Constantis  iuvenem  fide 

Gygen?   Die  notis  actus  ad  Oricum  5 

Post  insana  caprae  sidera  frigidas 

VII.  luBCU  volg.  Ad  Asterien,  et  sie  ßbTc.  —  Ad  Asterien  amici 
sui  eoniugem  S.  —  4.  Constcmti  Aldus  1509.,  non  1519.  Oonstanh's 
omnes  Codices.  —  fide  Lambini  aliquot  Codices,  ceterorum  auctoritas 
valde  dubia  est,  rec.  Lambinus,  Cruquius,  Bentley,  Meineke,  Haupt, 
Vahlen,  L.  Müller,  Kiessling,  fidei  Codices  ut  videtur  omnes,  defendit 
in  epileg.  et  rec.  ed.  1.  2.  3  O.  Keller. 


VII.  Asterien  consoiatur  de  amid 
absentia:  hunc  fidelem  manere  etsi 
ab  hospita  temptatum;  puellamque 
yicissim  ad  constantiam  in  amore 
hortatur,  quae  iam  ad  alium  for- 
mosum  adulescentem  animum  in- 
clinarat.  Est  quasi  tiSvklior  mer- 
catoruni  vitam  amoresque  lyrice 
describens.  Asterie  autem,  Gyges 
eiusque  hospita  Ohioe,  Enipeus, 
omnes  sunt  ^rsonae  a  poeta  fictae. 
(Compositionis  tempus  prorsus  in- 
certum  est.  Referunt  nonnulli  ad 
a.  u.  c.  729.) 

1.  Asterie]  Data  opera  elegit  hoc 
nomen,  ut  pulchritudinem  puellae 
significaret  [sidere  pulchrvor  iUe 
est  c.  111  9,  21.  Hom.  IL  Z  401 
dkiyxiov  dartQi  xnk<^).  De  Asteria 
vid.  Hesiod.  Theog.  409.  Cic.  de 
nat.  deor.  III  42:  Hercules  auartus 
lovis  est  et  Asteriae  LcUonae 
sororiSy  qui  Tf^ri  maxime  colüur, 
cuiiis  Carthaginem  filium  ferunt. 
(Ad   hunc  locum  Schoemann    ad- 


notavit  Asteriam  hanc  esse  Phoeni- 
cum  Astarten.)  —  candid%]  «sereni, 
hibemas  nubes  ab^ntes.»  Plaut 
Merc.  877:  Favonius  serenus  est; 
"  facti  tranquillüaiem.  Favonii 
autem  a  die  VII.  vel  IX.  Februarii 
in  Italia  flare  incipiunt  (V.  Voss, 
ad  Verg.  Ge.  I  43.),  apud  nos, 
mense  Martio.    Cf.  c.  14,  1. 

3.  Tkyna  merce]  Claudian.  Eutr. 
II  247:  Thyni  Thraces  arant,  quae 
nunc  Bithynia  fertur,  Eustath.  ad 
Dionys.  rerieg.  793:  yJt'yerai  ort 
Tfiv  dno  BoanoQOv  y^v  Sati  ini 
'PrißatTa  Bid'vvoi  tiote  xarecxor- 
r^v  8e  airtov  iitixetra  ini  Il6vTor 
dqBivrjv  oi  0woi  i'axov  a/^i  nora- 
fiov  KdXfjTog.  (Oi  elvat  ofiOQOvg  rovs 
Tfi  0vvovi  xni  Tovi  Bid'wove,  — 
Tovs  8i  Bid'wove  xal  vavxixond^ 
Tois  IffTOoovoi  yeviad'ai  ttot«,  xai 
rrjp  ni>Tcov  yijv  7tafiq>6qov  re  xal 
evSevSoov  tlvai  ^aai  xai  Xid'oro^ 
fiiae  ixovaav  jtoXXaxov  xai  x(w- 
iTrdX?,oi'i'  ir  ooeüi  ^/iovaai^  xai  d/Mt 


LIB.  UI.     C.  YU. 


385 


Noctis  non  sine  multis 
Insomnis  lacrimis  agit. 

Atqui  sollicitae  nuntius  hospitae, 
Suspirare  Chloen  et  miseram  tuis  10 

Dicens  ignibus  uri, 
Temptat  mille  vafer  modis. 

Ut  Proetum  mulier  perfida  credulum 
Falsis  inpulerit  criminibus  nimis 

7.  Post  hunc  V.  deficit  Codex  d  usque  ad  Carm.  9,  17.  —  14.  in- 
jnderit  vel  impulerit  cod.  plerique,  comptäerit  T.  —  15.  Bellerophantae 
vel  BeÜoropkontae  vel  Bdlerophonte  Codices  plerique,  def.  et  rec.  L.  Müller, 
O.  Keller,  Kiessling.  ßeüeroplionii  vel  Bellorophonti  Graevianus,  Vos- 
8ianu8,  Dessauiensis ,  jyy;  editiones  ante  Kellen  ed.  2  paene  omnes. 


Tiokkn   t'xoiGnr  nyi.  .'>'n.   —   beatum] 

«ditatum.» 

4.  fide]  genitivus  antiquus,  ut 
Ovid.  Met  111  341 :  Prima  fide  ro- 
eisque  daiae  temptamtna.  Sat.  I  3, 
95.  eonmiasa  fide  dativ.  Verg.  Gre. 
I  206:  Libra  die  somnique  pares 
ubi  feeerit  horas,  Codices  paene 
omnes  babent  fidei^  nee  tarnen  inde 
colligendum  est  ita  ab  Horatio 
scriptum   esse   neque  nomen   pro- 

{)rium  Pompei  c.  II  7,  5  aflferre 
icet.  Idonea  exempla  affert  Neue, 
lAt.  Formenl.j  I*  377 ;  is  aptissime 
laudavit  Gellii  noct.  Att.  IX  25 
C  Ckiesar  in  libro  de  analoffia 
9eeundo  huius  die  et  hutus 
speeie  diceiidum  ptUat,  Ego  quo- 
que  in  luytirt/ia  Saüustii  (quem 
ab  Horatio  diligenter  lectitatura 
esse  multi  loci  demonstrant;  sum- 
mae  fidei  et  reverendae  rettistatis 
libro  die  casu  patrio  scriptum  in- 
veni.  Verba  haec  ita  erant:  Vix 
decima  parte  die  reliqua.  (Et  sie 
H.  lordan  apud  Sali.  lug.  97,  3 
€x  optimis  codicibus  scripsit).  Con- 
feratur  etiam  Buecheler,  de  declina- 
tione  latina,  ed.  M.  L.  Havet,  pg. 
114  sq. 
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5.  6.  Oricum]  portum  et  oppidum 
Epiri  in  introitu  sinus  Hadriatici, 
hodie  Erikho,  inaanä]  «multos 
imbres  ac  procellas  concitantia.»  — 
Post  -  Caprae  sidera]  id  est ,  «post 
Caprae  ortum.»  Capra  autem  (Arato 
677:  ''Qlevir)  Ai^^  Amalthea.),  quae 
lovem  infantem  lacte  nutrierat,  in 
sidera  relata  una  cum  pluvicUibus 
Haedis  (Verg.  Aen.  IX  668.)  oritur 
IV.  kal.  Octobr.,  occidit  kal.  lan. 

8.  9.  laerimis]  «propter  te  effusis ; 
etsi  eum  per  calliaum  niintiuni 
sive  interpretem  temptat  hospita, 
apud  cuius  maritum  deveriitur.* 

10. 11.  tuis'ignibus]  *Gyge,  quem 
tu  ardenter  amas.»  «Quando  Delia 
apud  Ovid.  Am.  III  9,  56.  didt: 
vtxistiy  dum  tuus  ignis  eram,  tuus 
ignis  non  est  Tibullus,  sed  ipsa 
Delia.  —  Temptat]  «ad  amorem 
pellicit.»  Cfr.  Ruhnk.  ad  Tim. 
p.  216. 

13-16.  Proetum]  regem  Argivum. 
—  mulier  perfida]  Ant^a  Homero, 
(IL  2r  155  8(ja.)  aliis  Stheuoboea. 
Tractaverat  faoulam  Sophocles  in 
lobata,  qui  pater  erat  Stnenoboeae, 
Euripides  in  ßellerophonto  et  in 
Sthenoboea.    Cfr.  Welcker  gr.  Tra- 
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Casto  Bellerophontae  15 

Maturare  necem  refert. 

Narrat  paene  datum  Pelea  Tartaro, 
Magnessam  Hippolyten  dum  fugit  abstineus; 
Et  peccare  docentis 
Fallax  historias  movet  20 

Frustra:  nam  scopulis  surdior  Icari 

20.  PeUax  malebat  Bentl.  —  movet  tres  Codices  Torrentii,  Bodleia- 
nus  Bentleiy  Leidensis,  ytp  aliique  Paiisini;  prob.  Bentley,  Meineke, 
Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Kiessling.  monet  ceteri;  def.  et  reo.  O. 
Keller  ed.  1.  2.  3. 


goedien  I.  p.  417.  —  Belldropftan- 
tae]  Ita  cum  codicibus  scrib^dum 
videbatur;  sequitur  enim  Horatiua, 
81  fieri  potest,  Homerum,  qai  habet 
BeXXeQoyoTTTjs ;  altero  looo  metrum 
etiam  primam  declinationempostu- 
lat,  c.  III  12,  8  melior  BtsUero- 
phorUe,  Itaque  haud  scio  an  tertio 
etiam  loco,  c.  IV  11,  28,  cum 
L.  Müller  contra  Codices  scriben- 
dum  ait  Beüeropfumten.  —  maturare] 
«accelerare.»  inpeüere  et  perpellere 
cum  infinitivo  etiam  Tacit.  Ann. 
XIII  54.  et  XIV  60. 

17.  Pelea]  Hippolyte  (alüs  Asty- 
damia),  Acasti,  regis  lolci,  uxor, 
Pelei  amore  capta,  cum  hunc  aa 
stuprum  soUicitasset  neque  ei  per- 
suadere  potuisset,  dolore  odioque 
incensa  eum  apud  maritum  crimi- 
nata  est,  ut  vim  sibi  inferre  cona- 
tum.  nie  autem  hiB  auditis  eum 
in  Pelii  montis  solitudines  quasi 
aliud  agens  deduxit;  quo  dormi- 
ente  inter  Ceutauros  relicto  domum 
ipse  revertit.  Di  autem  Pelei  miserti 
Volcanum  ad  eum  miäerunt.  Hie 
ei  gladium  donavit ,  quo  Centauros 
in  86  irruentes  interfecit,  reversus- 
<]ue  in  Thessaliam  Acasto  bellum 
intulit  et  lolcum  expugnavit.  Pin- 
dar.  Nem.  4,  54.  et  5,  26.  cum 
ßcholiasta.     Apollod.  Bibl.  III  13, 


3.  Aliter  ex  Nicandro  Antoniu. 
Lab.  38 :  IIrj/.£vi  xaraXeiTterm  ftoroi 
iv  t4>    llrikif^.    xai   7tXa^6fievo%  t-f- 

ixerevovra  St  nvrov  vTtodeyeTai. 
ixeXvoe  eii  ro  dvr^or,  —  Pelei 
imagines  vide  in  Gerhard  Verseng. 
IIITt.  CLXXVII  seaq. 

18 — 20.  Magnessam]  a  Magnesia, 
Thessaliae  urbe.  «Ad  difierentiam 
alterius  Hippolytes,  Amazonum  re- 
tinae, uxons  Thesei.»  Sghol.  —  His 
duabuB  fabulis  nuntius  Gygae  spreti 
amoris  jpericula  demonstrat:  iam 
alias,  utii  ante  non  cognitas,  mo- 
vet, profert,  auae  amandum  felid- 
tatem  ac  gauaia  ante  oculos  ponen- 
tes  peccare,  id  est,  alias  praeter 
eam,  cui  fidem  debet,  amare  do- 
ceant.  Movet  autem,  ut  didmus 
mentionem  movere,  actionem  ad 
populum  movere,  longe  exqmsitius 
est  quam  altera  lect.  monet,  «eas 
signiticans  Uli  in  mentem  revocat.» 
Cfr.  Verg  Aen.  Vll  641 :  caritus- 
que  movete.  Ovid.  A.  A.  II 1  651. 
re<!tiu8  nunc  edunt:  Quid  itirat 
amhaye^  praeceptaqtie  parva  mo- 
vere? volgo  monere.  —  Fallax]  te 
decipere  cupiens.  BenÜei  petlax 
per  auream  aetatem  non  reperitur 
nisi  apud  Verg.  Aen.  II  90;  pel- 
lacis    ullcei,    quod   ex  antiqmore 
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Voces  audit  adhuc  integer.    At  tibi 
Ne  vicinus  Enipeus 

Pias  iusto  placeat,  cave; 

Quamvis  non  alius  flectere  equum  sciens 
Aeque  conspicitur  gramine  Martio, 
Nee  quisquam  citus  aeque 
Tusco  denatat  alveo. 

Prima  nocte  domum  Claude  neque  in  vias 
Sub  cantu  querulae  despice  tibiae, 


25 


30 


Tra^co  desumptum  videtur.  —  Hi- 
utortae  autem,  fiv&oiy  narrationes 
poeticae,  ut  Quintil.  1 2, 14:  Qram- 
mcUicus  historias  exponat,  et  saepe 
apud  eundem. 

21.  FrtAstra^  Sola  haec  particula 
'.nt^am  expnmit  sententiam,  sicut 
c.  iTl  13,  6.,  ubi  itidem  sequitur 
nam.  —  seoptUis-Icari]  Cf.  c.  I  1, 
15:  Icariis  fluctibus,  Icari  genit. 
V.  learos,  quae  est  insula  prope 
Samon  sita.  Idem  nomen  est  apud 
Plin.  n.  h.  XIV  68;  'Ixa^iav  ap- 
peUat  Strab.  XIV  pg.  639:    axoa 

oi^rtiv,  vwi  keiTtnvopovaav  ^dftioi 
rifiovrat  t«  no/.kd  ßoayrjftariov 
ya^iv.  Non  necessaria  erat  H. 
Düntzeri  coniectura  Icaris  —  i.  e. 
leaHis  seoptäis,  minus  etiam  pro- 
banda  Orellii  interpretatio :  Ruri 
i.  e.  Icarii  (maris).  —  surdior - 
audif]    Similiter   Eurip.  Med.  28: 

äxovei.  Eurip.  Androm.  537:  Ti 
fit  TlfßOaTtiTvetg  nkiar  Tttr^nr  'W 
xvfia    XtraJi    cji    ixE^eictv;     Apud 

Ovid.  Metam.  XIII  801.  804  a 
Polyphemo  Qalatea  vocatur  his 
inimobUiar  scopulü :  surdior  aeq^w- 
rüms,  Cfr.  epod.  17,  54.  Philo- 
demus  in  Anthol.  Pal.  I.  p.  112: 
rfJU'  laa  novTi^  ^Joritp  fivd'otv  l'x?.i'eg 
ilfuri^oyv.  Qui  Oxymoron  non  in- 
tell^ebant,  interpolarunt  spemit, 
ut  habebant   codd.  duo  Pufmanni 


et  unus  Bersmanni;  cfr.  Bentl.  ad 
sat.  1  3,  25.;  in  optimo  quoque 
codice  sincera  est  lectio. 

22.  23.  adhi*e  integer]  «usque  ad 
hunc  diem  incorruptus».  C^.  c.  II 
4,  22.  —  Enipeus  a  nomine  flumi- 
nis  Thessaliae. 

25—28.  flectere  equum]  Equitandi 
in  campo  Martio  et  per  Tiberim 
natandi  artibus  adulescentes  puellis 
ad  amorem  pronis  sese  commen- 
dabant;  simiuter  c.  I  8,  6.  III  12, 
7.  Ceterum  ad  v.  flectere  cfr.  Ovid. 
Her.  4,  79:  Sive  ferocis  equi  lue- 
tantia  coUa  recurvaSf  Exwuo  flexos 
miror  in  orbe  pedes.  id.  A.  A. 
111  384:  in  gyros  ire  coactus  equus. 
Tacit.  Germ.  6:  Xec  equi  variare 
gyros  in  morem  nostrum  docentur, 
—  Aeque]  Quo  immoretur  huic 
nolioni  lector,  consulto  bis  ponitur, 
et  quidem  initio  et  fine  versus.  — 
citus]  eum  significat,  qui  proprio 
vigore  impulsus  celeriter  denatat 
alveo.  —  Tusco  -  alveo]  c.  I  2,  13 : 
Tiberim  -  Liiore  Etrusco. 

29.  30.  Prima  nocte]  Ovid.  Am. 
II  19,  38:  Incipe  iam  prinui  clau' 
dere  nocte  forem,  —  m  vias  cet.] 
«Neve  per  fenestras  in  plateam 
deorsum  oculos  eonice  propter  Eni- 
peum  suaves  querimonias  tibiae 
cantu  exprimentem.»  IJaoaxÄnvai^ 
ifvoov  eiusmodi  cantum  vocabant 
Graeci.    Cfr.  Dissen  ad   Tibull.  I. 
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Et  te  saepe  vocanti 
Daram  difficilis  mane. 


pag.  LXXI.  —  neque  -  -  despice] 
De  hoc  imperativi  usu  poet  neque 
oonsole  Hand  Türe.  IV.  p.  120.  — 
querulae  -  tibtae]  Flebilem  tibiae 
cantum  Pind.  Fyth.  12,  7.  To^- 
yortot'  ovkiov  d'Q^vov  nomioat. 

32.  Duram  cet.]  Dura  est,  «quae 
omni  amoris  sensu  caret»;  aifß- 
cilis  h.  1.  «quae  propter  fidem  alii 


promissam  ab  alio  amatore  oor- 
rumpi  se  non  sinit»  Est  ergo: 
«Inexorabilis  mane  et  introitom  ei 
denegato.»  —  Propter  summnm 
leporem  atque  egregiam  eviden- 
tlam,  etsi  tota  scena  ac  tres  per- 
sonae  a  poeta  fictae  sunt,  prae- 
stantissimis  Horatfi  carminibus 
oerte  hoc  est  adnumerandum. 
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CARMEN  VIll. 

Martiis  caelebs  quid  agam  kalendis, 
Quid  velint  flores  et  acerra  turis 
Plena  miraris,  positusque  carbo  in 
Caespite  vivo, 

VIII.  Inscr.  volg.  Ad  Maecetuüeni,  et  sie  BbSTc.  —  1.  kalendis 
cod.  plerique;  Calendis  BTc.  -  3.  earbo  in  Codices  plerique;  C€irbo  (om. 
in)  AOB,  Leidensis,  paucique  alii,  prob.  Usener. 


VIII.  Maecenatem  ad  diem  ie- 
stom  kalendarum  Martiaruiu  se- 
cuin  celebrandura  invitat  Horatius, 
vel  etiam  invitare  se  tantummodo 
fingit,  id  Quod  mihi  quidem  veri 
dmilius  viaetur.  Scena  carminis 
ita  est  comparata,  quasi  Maecena- 
tem iamiam  epulis  ezcipiat,  mi- 
rantem,  cur  caelebs  amicus  hoc 
modo  Matronaiia  celebret.  De 
tempore  vide  ezcursum. 

1.  Martiis  -  kalendis]  De  Matro- 
ualibus  in  honorem  lunonis  Luci- 
nae  celebratis  cfr.  Ovid.  Fast.  III 
233  sq.  Pseudotib.  III  1,  1:  Martis 
Romani  festae  venere  Kalendae  (Ex- 
oriens  nostris  hie  fuit  annus  avis), 
Et  vaga  nunc  certa  discurrunt  undi-  \ 
que  pompa  Perque  vias  urbis  mu- 
nera  (strenae)  perque  dwnos.  öueton. 
Vespas.  19:  Dabat  Vespasiamts 
sicut  Saiumalibiis  viris  apophoreta, 
ita  per  kalendas  Martias  feminis. 
luven.  9,  53.  vocat  fenmieas  holen- 
das,  Martialis  ad  Gallam  V  84, 
9:  Seis  certe,  puto,  vestra  iain 
venire  Satttmalia,  Martias  kcUen- 
das.  Macrob.  Sat.  I  12:  ^  servis 
eenas  apponebant  niairorme.  Cele- 
brata  sunt  usque  ad  a.  553.  sub 
loBtiniano,  tunc  interdicta  cum 
alüs  gentilium  sollemnibus.  Vide 
Preller-Iordan ,  Mythol.  Roman.  I 
pg.  274.  —  eaelebs]  cCum  tu,  docte 


amice,  pobe  calleas  ritus  at^ue 
caerimonias  Bomanas,  fortasse  mira- 
beris,  cur  ego,  caelibum  cum  nuUae 
in  Matronaubus  sint  partes,  quippe 
quae  ad  matronas  dumtaxat  et 
maritos  pertineant,  ea  nihilominus 
ita  celebrem  ?  Verum  etsi  ego  pro 
coniugis  conservatione  vota  susci- 
pere  remque  divinam  facere  nequeo, 
propter  aliam  tamen  causam  hoc 
soUemne  obeo  » 

2  —  4.  flores]  serta  et  coronae. 
Ovid.  Fast.  III  253.  Mars  de  matre 
sua,  lunone  Lucina,  ita  matronas 
alloquitur:  Ferte  deaeflores;  ga/udet 
fl/orentibiis  lierbis  Haec  dea:  de 
tenero  einyite  flpre  caput.  —  a/:erra] 
ffvfunTrjQiov ,    kißnvonQii  ^    arca  tu- 

raria,  non  turibulum.  Veram 
acerrae  formam  monstrat  Mus. 
Borb.  IX.  T.  56.  —  turis]  De 
scriptura  vid.  ad  c.  I  19,  14.  — 
Caespite  vivo]  quo  aram  tempo- 
rariam  exstruxerat.  Apul.  Met.  VlI 
10:  aram  caespite  virenti  Marti 
deo  faciunt.  Of.  c.  I  19,  13.  Calp. 
Ecl.  5, 25:  caespite  vivo  Pone  foown, 
5.  Docte  sermones]  Exigua  sane 
laus  foret,  si  hoc  tantum  diceret: 
«Tu ,  ^ui  optime  et  Graece  et  La- 
tine  scis»;  quae  tunc  erat  omnium 
hominum  non  prorsus  rudium  sd- 
entia.  Verum  hoc  dicit  non  sine 
ioco  et  festiva  quadera  ironia:  cTu, 
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Docte  sermones  atriusque  linguae? 
YoTeram  dulcis  epulas  et  albom 
Libero  caprum  prope  funeratus 
Arboris  ictu. 

Hie  dies  anno  redeunte  festus 
Corticem  adstrictum  pice  dimovebit 
Amphorae  fumum  bibere  institutae 


10 


5.  sertnones  pauci,  sed  boni  Codices  (OKT,  uuus  Parisinus  8213 
(Kellen  v),  Donat  ad  Terent.  Eun.  III  2,  26  (=  477),  ed.  Bentley  eum- 
que  secuti  plerique,  semnonis  Codices  plerique,  ed.  ante  Bentieiain, 
excepto  Lambino,  qui  in  cod.  Faer.  et  uno  Vatic.  sermanes  scriptum 
esse  dicit.  —  10.  dimovebü  Codices  plerique,  demovebü  B.  et  unus 
Prisdani,  XVII  161,  vide  Hertz  vol.  II  pg.  189. 


qui  optime  calles  litteras  et  Grae- 
cas  et  Latinas,  ac  propterea  ver- 
satus  es  etiam  in  scientia  cultus 
deonim  et  caerimoniarum  cuique 
diei  festo  et  hominum  generi  con- 
venientium.»  Doctum  amicum  ap- 
pellat  etiam  epist  1  19, 1.  (Seneca 
epist.  19,  2  (11  8  ed.  Haase)  me- 
morat  Maecenatis  librum,  qui  Pro- 
niettteus  inscribitur,  in  quo  sane 
Graecam  (pdokoyiar  expromere  de- 
bebat.;  —  utrtusqtie  Irngtute]  Alias 
linguas  cum  tamquam  barbaras 
aspemarentiu-  Romani,  saepe  ita 
loquebantur,  ac  si  duae  dumtaxat 
hominum  ettsent  linguae.  Cic.  de 
oft'.  \  1'.  lU  par  sis  in  täritisque 
orationis  facidtaie.  Plin.  n.  h.  XI l 
11 :  plaiantis  una  insifjnis  utritis- 
que  linguae  monumentis,  Stat. 
Silv.  V  3,  90:  et  geniina  planget 
facundia  lingua. 

6.  7.  albuvi  -  -  caprum]  Diis 
buperifi  albae  hostiae  immolaban- 
tur,  inferis  nigrae.  Caper  autem, 
quia  vites  depascitur,  Baccho  mac- 
tabatur.  Verg.  Ge.  II  380.  Euenus 
in    Anthol.    Pal.    11.    p.   27.    vitis 

capro:  K^r  ^e  ^ayrjs  ini  qi^nv, 
ofuos  fixt  xaQnoffo^aw ,  *'Oaaov 
iniansiant  aoi^  r^dys^  9'vouivi^. 


7.  8.  funer aitis]  funerare  Valerio 
Max.  1 6, 6.  IV  4, 2.  IV  6, 3.  Plinio 
XXXIII  135.  ßuetonio  Domit.  17. 
est  sepelire,  Horatio  neeare,  ejcstin- 
guere.  —  Ärboris  ictu]  Cfr.  c.  II 
13.  Conservationem  suam  c.  II  17, 
27.  tribuit  Fauno,  hie,  ut  poetae 
licebat,  Libero,  poetarum  custodi. 

9.  10.  anno  redeunte]  in  se,  ne- 
Qinkofiit'ov  iviavTOv,  Com.  Nep. 
Ages.  4 :  anno  certenie.  «Hoc  anm- 
versariuni  soUemne  celebro.»  — 
Corti4sem]  Cato  de  R.  R.  120:  In 
aviphoram  mustum  indito  et  cor- 
ticent  (suberis )  oppicaio.  Archiloch. 
fr.  4  Bgk. :  xoi/.(üi'  mouar^  awekxt 
xfidcot'.  —  dimovebit]  Haec  lectio 
non  »olum  propter  codicum  auctori- 
tatem,  sed  etiam  per  se  spectata 
propter  vv.  adstrictum.  pice  aptior 
est  altera  demovebif. 

11.  12.  fumum  bibere]  Colum.  1 
6,  20:  Apotfiecae  rectc  superponen- 
tur  iis  locis,  ufide  pleruynque  fumus 
exoritur;  quoniam  vina  ceierius  ve- 
tustescunty  quae  fumi  quodam  tenore 
praecocem  maturüatem  trahunt, 
Ovid.  Fast.  V  518:  Fromii  fumoso 
condita  vina  cado.  —  institutae] 
^uae  fumum  bibere  didicit»  — 
Ttdlo]  Duo  huius  nominis  consules 


ÜB.  UI.    C.  VIEL 
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Consule  TuUo. 

Same,  Maecenas,  cyathos  amici 
Sospitis  centum  et  vigiles  lacemas 
Perfer  in  lacem;  procul  oinnis  esto 
Clamor  et  ira. 


15 


15.  Perfer  plerique,  Profer  T  Ldpsiensie  paucique  alii. 


fiienint:  L.  Volcatius  Tullus  cum 
M'.  Aemilio  Lepido  a.  u.  c  688. 
{anno  ante  natum  Horatdum)  et  L. 
Volcatius  L.  F.  Tullus  cum  Cae- 
sare  Octaviano  II.  a.  u.  c.  721. 
Plerique  interpretes  ad  priorem 
referunt ;  tum  misset  vinum  XLVI. 
annorum;  idque  omnino  proba- 
bilius,  vinum  tarn  vetustum  desti- 
natum  esse  amico.  Cfr.  c.  III  21, 
1.  Quid,  quod  Martialis  VIII  45, 
3:  Defluat  et  lenio  »plendesccU  tur- 
bida  Uno  Ätnvhora  centeno  constUe 
facta  minor.? 

13.  Sume]  Non  «domi  tuae,  me 
•domi  meae  potaturo,»  ut  volunt 
nonnulli;  sed  haec  vr.  vLx  aliter 
nisi  de  invitatione  seu  vera  eive 
ficta  intellegi  possunt.  —  cyathos  - 
centum]  Hie  quoque,  ut  c.  III  19, 
12.  proprie  mensurae  (duodecimae 
sextarii  partis)  est  nomen.  Sed  di- 
citur  de  poculis  tantumdem  vini 
capientibus.  Neutiquam  vero,  ut 
aiunt,  est  vasculum ,  quo  in  co- 
chleaiis  fere  formam  emcto  vinum 
in  grandiora  pocula  infundebatur. 
Hoc  enim  vas  vel  epiehysts  vel 
truüa  vinaria  nominabatur.  Varro 
LL.  V  25  et  26.  «Verbo  usus  est 
convivarum :  Centum  Oyatkos!* 
AcRON.   Antiphanes  ap.  Athen.  X 

C.  21 :  To  TiorrjQiov  not  ro  /ui'ya 
nQoo^i^ei  kaßcav.  ^Enex^aftr^v  dx^a- 
rov  ovxl  TtatSiov,  Kvtid'ovi  d'ecjv 
TB  xal  d'aaivwr  fivoiove.  Oyoihos 
autem  amici  Sospitts,  «qui  propter 
amicum  sospitem  ebibantur»,  ut 
cill  19,  9.  Theoer.  2,  151:  toaor 
€rvvB%  i'Qonos  *Ax^dTM  dnsxeiTO. 
Item  14,  18:  i^o|'  imx^lad'ai  dxoa- 


Tov  SJrivoe  rjd'tX*  Sxaotog'  tbei  /lo^ 
vov  anivos  siTtrjv.  Meleager  in 
Anth.  PaL  1.  p.  122:  'Eyxei  rag 
Ueid'ovs  xni  Kvjtq^os  'HXto8cjgas. 
—  Centum  autem  ntunerus  innni- 
tus  apud  poetas.  Verg.  Qe.  III 18 : 
Centum  quadriiugos  agitabo  ad 
fluntina  eurrus.  Gratius  Cyneg. 
520:  Centum  actus  spatiis, 

15.  Perfer]  üt  dicunus,  mgüias 
perferrey  sie  h.  1.  lucemas.  «Sine, 
ut  perducatur  s.  continuetur  oon- 
vivium  usque  ad  primam  lucem  et 
nobisctun  mane,  donec  finitum  sit.» 
Alii  cod.  profer;  sed  hoc  non  satis 
xvQiovy  cum  profer  in  lucem  signi- 
ficaret  potius  vel  «in  apertnm 
profer»,  vel  ineptius  edam  «differ 
m  lucem.»  V.  ForceUinum  in  pro- 
ferre  sign,  «differre,  prorogare.» 
Firmat  perferre  eüam  consuetudo 
Ciceroniana  de  fin.  III  76.  beatam 
vüam  usque  ad  —  rogumpertidiss^ 
alii  male  protvlisset;  ad  Fam.  IX 
20,  1 :  usque  ad  assum  vittdinum 
opera  perducitur.  Simplici  usus 
est  Verg.  Aen.  IX  338:  (si  ludum) 
in  lucem  ttdisset.  —  Mimme  autem 
cum  nonnullis  iuneendum  perfer 
vigiieSf  «fac,  ut  vigues  sint;^  sed: 
perfer  lucemas,  quae  totam  per 
noctem  vivido  lumine  ardebunt, 
numquam  exstinguentur;  ut  viail 
ignis  apud  Vergilium  Aen.  IV 
ÄX). ,  vigiles  flammas  Vestae  Ovid. 
A.  A.  ill  463.  (Opponitur  Heroid. 
19,  195:  iam  dormttante  lucema.) 
Sic  enim  malo  interpretari  quam 
cum  Forcellino:  «ad  quas  vigilatur;» 
etsi  hoc  ipsum  ex  earum  p^  noctem 
oonlänuato  ardore  consequitur. 
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Mitte  civilis  super  arbe  curas: 
Occidit  Daci  Cotisonis  agmen, 
Medus  infestus  sibi  luctuosis 

Dissidet  armis,  20 

Servit  Hispanae  vetus  hostis  orae 
Cantaber  sera  domitus  catena, 

18.  «Torrentius  memorat  multo  plures  et  meliores  ex  suis  habere 
Cotisontü,  quod  vix  credibile  est,*  Bentl.  —  19.  infestus  ood.  paene- 
omnes,  infestis  aibi  luctuosis  (sie)  T,  infestis  sibi  luetuosus  cum  cod. 
Galeano  N.  Heinsii  ooni.  firmante  Bentleius. 


16.  Glamor  et  ira\  «inter  noe,  ut- 
pote  die  festo,  quem  in  honorem 
deonim  celebratum  talia  profanant, 
quemque  potantes  per  summam 
quietem  transigemus.»  Horatius 
amico  quasi  spondet  nfore  ab  hac 
compotatione  altercationes  et  iurgia, 
quae  inter  bene  potos  nasci  solent. 
Quod  promissum  cum  abhorreat 
a  nostns  moribus,  alii  aliter  inter- 
pretati  sunt  accommodatius  ad  haec 
tempora,  sed  parum  convenienter 
ad  poetae  verba:  1)  cNos  non  cura- 
bimus  bella  et  pu^as  nee  sermo- 
cinabimur  inter  vina  de  strepitu 
et  furore  pugnanüum.»  2)  «Ne 
clientes  tui,  c^uorum  mens  est  in 
Querellis  ac  iitibus  suis,  hoc  ^eniali 
aie  te  occupatum  teneant  mihique 
denegent.» 

17.  super  urbe]  quoniam  praepo- 
situs  uro!  erat,  absente  et  occupato 
in  Oriente  Augusto.  Tacit.  Ann. 
VI  11 :  Äuffustus  bellis  civilibus 
(etiam  postea,  ubi  procul  aberat 
ab  urbe)  Ctlnium  Maecenateni, 
equestris  ordiniSy  cwictis  apud 
Romam  atque  Italiam  praeposuit, 
—  Praep.  super  sie  iam  apud  Plaut. 
Bacch.  162:  Quid  factitasti  man- 
dntis  super?  Cic.  ad  Att.  XIV 
22:  super  legatione.  —  civiles  autem 
eurae  referuntur  ad  res  intestinas, 
«domi»  administraudas;  militaribus 
providebat  Augustus  cum  Agrippa. 

18.  Occidit  cet.]    «Nam    omnia, 


()uae  ad  rem  publicam  pertinent^ 
iam  laeta  sunt  et  fausta  Komanis.» 
—  Dcuii]  Cf.  Ezcurs.  —  Cotisonis] 
Hac  forma,  non  Cotisontis  utitur 
etiam  Suet  Oct.  1.  1.:  Primum 
eum  (Octavianum)  Antonio  fiiio 
suo  (s.  Antyllo)  despondisse  Itäiam, 
dein  Cotisoni,  Oetarum  regi.  Flo- 
rus  l.  1.:  Daci  montihus  inhaerenty 
Cotisonis  regis  imperio.     Bentl. 

19.  Medus]  «Parthi,  sempitemi 
imperii  Romani  hostes,  inter  Phraa- 
tis  re^s  et  Tiridatis  ezsulis  partes 
intestmis  nunc  discordiis  agitantur, 
adeo  ut  armis,  quae  contrarias 
factiones  sumpserunt,  sibimet  ipsi 
clades  illaturi  sint.»  Vide  £xcur8. 
--  ^Infestus  alias  Romanis,  nunc 
sibi  ipsi  luctuosis  cet.» ;  neutiquam 
vero  lungendum  aut  infestus  sibi 
aut  sibi  dissidet;  sie  enim  v.  /wc- 
tuosis  otiosum  fit  inid^erov,  omnia 
cum  arma  luctum  generent;  super- 
vacaneum  etiam  est  sibi  iunctum 
cum  V.  dissidet.  In  altera  lectione, 
cui  tarnen  obstat  optimorum  oodi- 
cum  auctorilas,  Medus  infestis  sibi 
luetuosus  Dissidet  armis,  Medus 
luetuosus  dictum  esset  ut  c.  III 
6,  8.  Hesperia  luctuosa;  infestis 
autem  armis  y  etsi  cxempla  suppe- 
tunt  (V.  Bentl.),  tameu  prae  nostra 
lectione  friget,  qua  Parthum  per- 
petuura  nominis  Romani  Hostem 
esse  poeta  significat. 

21.  22.  vetus  hostis]  Liv.  XXVIH 


ÜB.  m.  c.  will. 
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lam  Scythae  laxo  meditantur  arcu 
Cedere  campis. 

Neglegens,  ne  qua  populos  laboret, 
Parce  privatus  nimium  cavere  et 


25 


26.  cavere  Beotley  coniec.  prob.  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller, 
cavere  et  Codices  omnes,  prob.  Keller,  Kiessling. 


12 :  Hispania  prima  Romanis  inita 
provinetaruim  f  quae  quidem  con- 
tinentis  suntj  postrenta  07nnium, 
nostra  demum  aetate,  ductu  auspi- 
eioque  Augnsti  Caesaris  perdomita 
est  —  Cantaber]  Cantabri  in  Hi- 
spania  septentrionali  domiti  a.  u. 
c.  734.  Dio  Uli  25.  Cfr.  c.  11 
6,  2:  Cantabrum  indoctum  itiga 
ferre  nostra.  c.  IV  14,  41:  Te 
(Au^ste)  Cantaber  non  ante  do- 
tnabüis  -  -  Miralur.  Epist.  I  12,  26 : 
Cantaber  Agrippae  -  virtute  -cecidit. 

23.  24.  Scythae]  iidern ,  quos  xt- 
uuortpios  Oelonos  vocat  c.  II  9,  23. 
Flor.  IV  12,  20:  Samiatae  paten- 
Obus  campis  ineauitant ;  et  hos  per 
-  Lenttdum  prohioere  Danuvio  satis 
fuit.  —  laxo]  «remisso,  incuraionibus 
in  fines  Romanos  iam  renuntiaturi.» 
Verg.  Aen.  XI  874:  Sed  laxos 
referuni  umeris  languentibus  ar- 
cus.  —  meditantur  -  Cedere]  in  pr. 
orat. :  «iam  inibi  sunt,  ut  se  reci- 
piant  inde ,  quo  temere  erant  pro- 
gressi.»  Meaitari  cum  infinitivo 
etiam  sat.  11  3,  263:  an-mediter 
finire  labores?  Eutüius  Lup.  I  1: 
nos  -  -  vinci  meditamur. 

25.  Neglegens]  *nunc  pro  aecuro 
poeuit,  ut  e  contrario  Vergil.  (Aen. 
1  350)  securum  pro  neglegenti  dixit: 
securus  amorum  germanae.^  Por- 
phyr. Securitatem  tuam  non  solum 
extemarum,  verum  etiam  domesti- 
carum  rerum  prosperitas  admittit 
et  suadet.  «Hoc  saltem  die  omitte 
aliquantisper  assiduas  tuas  pro 
populi  saiute  curas  nolique  nimis 
souicitus  esse  de  novis  periculis  rei 
publicae     fortasse    imminentibus.» 


Seite  Maecenatem,  dum  eum  ad 
omnes  curas  publicas  omittendas 
ezhortatur,  laudat  tamquam  eum, 
qui  huiuscemodi  curis  semper  di- 
stentus  sapientissima  consilia  prae- 
bere  soleat  Augusto.  —  ne  qua]  «ne 
qualicumque  in  re  uUo  modo  cet.» 

26.  Parce]  apud  poetas  idem  quod 
«noli».  Conf.  c.  1  28,  23.  Verg. 
Aen.  III  42:  Parce  pias  scelerare 
manus.  Martial.  III  68,  4.  VII 
68,  2.  ^  privatus]  «Cum  sis  pri- 
vatus.»  Vellei.  II  88:  Maecenas 
non  minus  Agrippa  Caesari  carus, 
sed  minus  honoratus,  quippe  vioni 
angusti  clavi  fine  contentus.  Quam- 
vis  igitur  a.  u.  c.  725.  praepositus 
urbi  fuerit  vel  potius  huiusmodi 
officio  fiinctus  sit,  praefecti  nomen 
non  gerens  semper  mtra  equestrem 
dignitatem  constitit,  ita  ut  magi- 
stratibus  numquam  gestis  iure  pri- 
vatus  dici  posset. 

27.  Dona-cape]  «Codices  aliquot 
habent  rape^  atque  hoc  post  Lam- 
binnm  avide  rapnerunt  Interpretes, 
et  ex  eo  alius  post  alium  ad  nau- 
seain  usque  mgerunt  Ciceronis 
illud  ex  Ennio,  de  Orat.  III  162: 
VivCj    UlixeSj   dum    licet;    Oculis 

postrenitmi  lumen  radiatum  rapel 
non  dixit  cape^  nou  pete;  haberet 
enim  moram,  sperantts  diutius  esse 
se  victurum  :  sed  rape.  Hoc  ver- 
bum,  est  ad  id  aptahmi.  Verum 
h.  1.  ex  adiuncto  illo  dona  per- 
spicue  videmus  retinendum  hie 
esse  cape.  Quid  enim  opus  est, 
ut  ea  quae  donata  sunt,  rapere 
velimus:  Kapiamus,  si  fas  est, 
negata  aut  fugientia:  quae  oblata 
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Dona  piraesentis  cape  laetus  horae, 
Linque  severa. 

27.  eape  maior  oodicam  pars,  ed.  fere  omneB;  rape  Graemnus, 
VossianuB,  Lipsiensis  9^  cum  paucis.  —  korae  ae  AO,  prob.  Keller, 
ceteri  horae  prob.  Meineke,  L.  Müller,  Kiessliog;  horae  et  Bentley 
coniecit,  prob.  Orelli,  Haupt,  Vahlen. 


praesto  sunt,  capiamus  et  suma- 
mu8.»    Bentl. 


28.  Linque  severa]  cRemisso  ani- 
mo  Genio  indulge.» 


Ad  C.  VIII. 

Quo  tempore  hoc  Carmen  scriptum  sit,  satis  accurate  licet  demon- 
strare.  Diu  multi  propter  v.  22  Cktntaber  sera  domitus  caUna  puta- 
▼erunt  Carmen  735  scriptum  esse,  quo  anno  Agrippa  Cantabros  do- 
muit  C.  Franke  cum  in  fastis  Horatianis  de  anno  729  cogitavisset, 
monitus  est  a  Lacbmanno.  Scribit  is  in  epistula  ad  Frankium  (opusc. 
pg.  81):  'Illud  Carmen  ego  kalendis  Martüs  scriptum  esse  statuo;  quod 
ut  ita  statuam  sufficit  über  Cassii  Dionis  primus  et  quinquagesimus, 
in  quo  omnia,  quae  Horatiiis  hoc  carmine  attingit,  ex  ordine  perscripta 
sunt:  commissa  Maecenati  post  pugnam  Actiacam  Italiae  et  urbis 
Komanae  cura,  initio  a.  725.  recitatae  in  senatu  deTiridate  et  Phraate 
litterae,  Cantabri  a  Statilio  Tauro  devicti,  Daci  et  Bastamae  Scythae 
a  M.  Crasso  fiigati.  Unum  te,  quo  minus  assentiare,  vocabulum 
remoratur ,  quod  poeta  Cantabrum  sera  catena  domitum  dicit.  Bed  cur 
eos  non  dicat  iam  dudum  debuisse  populo  Romano  servitutem?  num 
Livius  aliter  28,  12.?  Num  aliter  de  Parthis  non  modo  sed  Indi» 
Propertius  3,  4,  5:  Sera^  sed  Ausontis  veniet  provincia  virgis,?* 

De  singulis  autem  rebus  supra  ad  c.  1  26  et  ad  c.  II  13  disse- 
ruimus.    Inde  patet  Carmen  hoc  ad  kal.  Martias  a.  725  pertinere. 
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Donec  gratus  eram  tibi 

Nee  quisquam  potior  bracchia  candidae 
Cervici  iuvenis  dabat, 

Persarum  vigui  rege  beatior. 

Donec  non  alia  magis  5 

Arsisti  neque  erat  Lydia  post  Chloen, 

Multi  Lydia  nominis 
Romana  vigui  clarior  Ilia. 

IX.  Inscr.  volg.  Carmen  amoebaeum  vel  ad  Lydiam.  —  Ad  Ly- 
diam  meretricem  BSTc.  —  Om.  b.  —  5.  odia  cod.  paene  omnes,  cdiam 
Leid.,  Beginensis  Bentlei,  Einsidlensis  paudque  PariBini  prob.  Bentley. 


IX.  Beconciliatio  gratiae  inter 
poetam  et  amicam.  AmafUitmi  irae 
amoris  integraiiost,  Terent.  Andr. 
566.  Bemel  hac  dialogi  forma 
usus  est,  bucolica  illa  carmina 
dfioißaXa  lyricae  poesi  adaptans. 
Differentia  tarnen  haec  est  per  se 
necessaria,  ut  hie  nemo  sedeat  iu- 
dex praemium  victori  decreturus. 
Sindlis  formae  est  CatulU  Epitha- 
lamiumc. 62.  —  Continuas in  Lydiae 
responsis  av^aeie  facile  quisque 
per  se  sentiet.  Haec  autem  car- 
minis  amoebaei  veluti  lex  erat,  ut, 
c^ui  responderet,  similibus  senten- 
tiifl  at^ue  imaginibus,  sed  maiore 
cum  VI  atque  arte  expressis  alte- 
rum  vincere  conaretur.  (Quo  tem- 
pore compositum  sit,  ignoramus.) 

2.  3.  potior]  crivalis  mens,  quem 
tu  pluns  faciebas.»  Epod.  15,  13: 
Non  feret  (Flaccus)  asstduas  potiori 
te  dare  noctis.  —  dabcU]  in  pr.  orat. 
dreunukibcU. 

4.  Persarum  -  rege]  Est  veluti 
nroverbium.      Hybrias    in    Scolio 

28  Bgk. :    Jlarree  yorv   TtBTrrrjfores 


afiöv  -  -  nqoaxvvevtrii  fie  SBüTtorav 
Kai  ut'yar  ßaaiXia  ^(oviovreQ, 

6.  6.  aiia  -  a/rsistt]  Didtur  ardere 
et  aiiquo  et  aliqyem,  Epod.  14,  9: 
Samio  diotmt  arsisse  BatnuUo  Ana- 
ereonta;  c.  IV  9,  13:  Non  sola 
comptos  arsH  adulteri  Orinis.  lUud 
usitatius  ac  proinde  huic  simplicis- 
simo  carmini  aptius.  Firmantetiam 
potiores  Codices.  Aliam  ortum  est 
ex  geminatione  sequentis  litterae. 
—  erat'post  Chloen]  «posthabebatur 
Chloae.» 

7.  8.  mtäti  nominis]  de  hoc  usu 
^netivi  diximus  ad  c.  1  36, 13.  — 
Eofnana]  cEgo  (libertina)  clarior 
fui  Ilia  sive  Bea  Silvia,  Bomuli 
matre,  regina  illa  saeerdote  (Verg. 
Aen.  I  273.)  Bomanarum  nobilis- 
sima.»  Sine  causa  nonnulli  ofien- 
derunt  in  v.  Romana  pro  ea,  c^uae 
pmprie  Albana  erat;  sie  etiam 
Ovidio  Fast  III  9.  est  Romana 
saeerdoSf  ubi  frustra  Heinsius 
Troiana,  Krebsius  regina,  Vide 
ad  c.  III  3,  32.    IV  8,  22. 

9.    10.    Thressd]   Alii:   Me  nune 
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Me  nunc  Thressa  Ghloe  regit, 

Dulcis  docta  modos  et  citharae  sciens, 
Pro  qua  non  metuam  mori, 

Si  parcent  animae  fata  superstiti. 

Me  torret  face  mutua 

Thurini  Calais  filius  Ornyti, 
Pro  quo  bis  patiar  mori, 

Si  parcent  puero  fata  superstiti. 


10 


15 


9.  Thraesaa  B,   Cressa  perpauci  cod.   —  regit  AOBRT/  alii,  riyet 
Leidensis,  Graevianus,  VossianuSi  ^yj  aliique  pauci. 


Cressa  Chloe,  durissimo  sono  prop- 
ter  litt.  Cf  c,  eh.  —  modos']  fttÄrj, 
—  citharae  sciens]  c.  I  15,  24: 
sciens  Pugnae.  Alexand.  Aetol.  in 
Anal.  Er.  I.  pag.  419:  "Akl*  o  ye 
nevd'ofiBvos  TtnyxV  r^niy.olat  fts- 
Xi'a&ni  Ttnoxf'eov ^  xid'ä^rje  i'Snora 
xal  /ue/.uov 

12  - 14.  animae]  «vitae  puellae 
amatissiraae,  quae  mihi,  precor, 
superstes  sit.»  —  face  mutua]  «Ego 
amore  in  Calain  incensa  feror  eins- 
que  mutuuni  amorem  experior.»  — 
Thuriu7n,  oppidum  Lucaniae,  olim 
ßybaris,  incolarum  mollitie  notum. 
(Ditferre  a  Thurio  coloniam  Eoma- 
nam  Copiam,  in  agrum  Thurinum 
deductam,  demonstratum  ivit  Mil- 
lingen  in  Xumismatique  de  l'anc. 
Itaiie  p.  228.)  Thurinus  opponitur 
Thressue  illi  v.  9.  —  Catais]  De- 
legit  nomina  poetica  et  sonora: 
(alais,  uti  appellabatur  Boreae 
fiüu£,  et  Omytus  Apollon.  Rhod. 
11  65.  Verg.  Aen.  XI  677.  Plu- 
tarch.  Thes.  8.  («In  hominum  et 
locorum  appellationibus  grato  sono 
et  mensurae  versibus  accommo- 
datae  plurimum  dedisse  Propertium 
Batet.»  Hertzberg  Propert.  I.  p.  163. 
Idem  iamdudum  aliquotiens  signi- 
ficatum  est  in  fictis  Horatii  no- 
minibus,  iniuria  id  homines  quidam 
docti  vituperant. 


15 — 18.  bis  patiar  mori]^  Eurip. 
Orest.   1116:   Krd  fiiiv  loh'  i'^^as 

dig  d'nveXv  ov  Xf^^o/tioi.  Plato  ApoL 
30.    C. :     oiS'     £1    ftiAAm     tio^Jmxh 

Ttd'rdvai.  —  prisca]  Raro  usu  pro 
pristino,  quocum  voc,  illud  cogna- 
tum  est.  «Nonne  satius  sit,  si 
pristinus  amor  redeat  nosque  nunc 
discidio  diiunctos  nova  concordia 
velut  firmissimo  iugo  copulet?»  — 
iugo-aeneo]  Cf.  c.  1  33,  11:  iuga 
aenefi. 

19.  excutitur]  coneris  instar  de 
mente  mea  pellitur,  adeo  ut  eius 
prorsus  obliviscar.»  Imago  petita 
videtur  ab  equo  vectorem  excu- 
tiente,  deiciente,  nee  de  iugo  ac- 
cipieudum:  qui  euim  uno  iugo 
iuneti  sunt  tauri,  alterum  alter 
excutere  nequit.  Aliter  interpreta- 
tur  Bentleius  ad  c.  III  15,  9:  <^Si 
Chloe  e  domo  eicitur;  ut  Tereut. 
Eun.  358:  Homo  quaiietur  certe 
cimi  dofw  fo7'as.*  Sed  v.  excutere 
addito  V  «domo-  vel  «ostio*  hoc 
significare  non  potest,  nisi  forte  e 
vereu  seq.  suppteas  «ianua.» 

20.  Reteciaeque]  «Si  Lydiae  fda- 
tiv.),  quam  per  aliquod  tempus 
reieciy  exclusi  domo  mea  atque 
aspernatus  sum,  rursus  patet  ianua 
mea.»  Nimirum  eiusmodi  tTaloai 
ab  amatoribus  invitabantur  in  do- 
mos  ac  villas,  c.  II  11,  21.;  etiam 
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Quid,  si  prisca  redit  Venus 

Diductosque  iugo  cogit  aeneo, 
Si  flava  excutitur  Chloe 

Reiectaeque  patet  ianua  Lydiae? 

Quamquam  sidere  pulchrior 
nie  est,  tu  levior  cortice  et  inprobo 

Iracundior  Hadria, 
Tecum  vivere  amem,  tecum  obeam  libens. 


20 


18.  Diductosque  mator  codicum  pars,  Deductosque  B  cum  paucis 
alÖB.  —  19.  exeluditur  Oberlini  B.  —  20.  Detectaeque  d.  —  21.  Quam- 
quam plures  ac  meliores  Codices,  Quamvis  Graevianus,  Vossianus, 
Lipsiensis,  Gothanus,  8^  paucique  alil 


ultro  eas  interdum  ad  amatores 
▼enisse  cuinam  improbabile  vide- 
bitor?  Alil  minus  recte  construunt: 
«M*  ianua  Lydiae  reiectae  (^nitiv. 
«a  me  neglectae»)  patet  müii.9  Sed 
quid  ipse  facturus  sit  ad  Lydiae 
gratiam  recuperandam ,  non  quid 
ab  ea  oostulet,  bis  w.  ezponit. 

21.  Quamqua/fn]  meliorum  codi- 
cum auctoritate  defenditur,  deteri- 
ores  habent  quamvis,  quod  paud 
editoree  praeferunt.  —  sidere  pul- 
chrior] Verg.  Aen.  VIII  589.  de 
Pallante:  (^lalis   ubi   Oceani  per- 

fusue   Lueifer  unda Extultt  os 

saerum.   Vide  ad  c.  lll  7,  1. 

22.  23.  levior  cortice]  «subere». 
Proverbii  speciem  habet,  ut  fere 
illud  Cic.  ad  Att.  VIII 15,  2:  con- 


sules '  ipsi  pluma  a/ut  folio  fdcilius 
moventur.  —  inprobo]  turbido,  Im- 
probum  apud  poetas  omne  quod 
modum  excedit  Ver^.  Ge.  1 146: 
labor  -  -  Improbus,  Ibid.  388 :  comix 

-  -  improba,  Aen.  XI  767 :  quatit 
improbus  hastam^,  XII  687 :  F'ertur 
in  abruptum  tnagno  mons  im- 
probus actu,  ma^o  concitatus  im- 
petu.  Ovid.  Tnst.  I  11,  41:  Im- 
proba-hiems.  id  est,  «vehementissima 
procella.»  Martial.  I  105,  2:  im- 
probae  tigres,  ferae  ac  rabidae.  H. 
1.  cnimios  fluctus  volvente,  im()e- 
tuoso,  ut  c.  I  33, 14:  Myrtalc-fretis 
acrior  Hadriae.    c.  III  27,  19.  — 

—  Iracundior]  Hör.  ipse  epist.  I 
20,  25:  Irasci  celerem,  tarnen  ut 
pUx^'abilis  essetn. 
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Extremum  Tanain  si  biberes,  Lyce, 
Saevo  nupta  viro,  me  tarnen  asperas 
Porrectum  ante  foris  obicere  incolis 
Plorares  Aquilonibns. 

X.  Inscr.  volg.  Ad  Lycen,  et  sie  Codices  non  nulli.  —  2.  asperas 
om.  T.  —  3.  fVoiectum  Bentl.  coni. 


X.  Est  quodammodo  na^axlai" 
ai&v^ov,  non  tarnen  iustum ,  (ut 
apud  Aristoph.  Eccles.  960.  adu- 
lescentis  illud:  Jbvqo  8ri  Sev^o  Brj^ 
Kai  av  fioi  xarad^aftov  s  |{  <ra  rijr 
d'vqav  dvoi^ov  Ti^vS*  *  ei  8e  firf, 
xaTaneawv  xBioofiai.)  nec  sine  iio- 
nia  quadam  iuncta  minis  se  neuti- 
quam  semper  Lyoes  fastum  tolera- 
tonun  esse.  Tota  scena  videtur 
Acta.  (Tempus  autem,  quo  com- 
positum Sit,  prorsus  incertum  est.) 

1.  2.  Tanatn]  «amnem  illum  Scy- 
thiae  a  Roma  longissime  remotum 
si  biberes»;  ut  c.  II  20,  20:  Rho- 
damque  potor;  IV  15,21:  quipro- 
ftmdkmi  Danuvium  bibunt;  «si  vel 
Scythissa  esses.»  —  Saevo]  vno- 
d'erixüig  baec  accipienda:  «si  inter 
Scjthas  habitares  ibique,  ut  sunt 
illi,  feroci  nupta  esses  viro.»  — 
asperas]  «semper  me  excludentes.» 
epod.  11,  22:  Limina  dura. 

3.  4.  Porrectum]  «longe  extentum 
humique  Stratum.»  Cn*.  epod.  10, 
22.  Sat.  II  3, 112.  His  tribus  iocis 
Bentleium  volgare  y.proiectum  sub- 
stituisse  dolendum  est.   Theoer.  3, 


62: 


ovx 


delSo).    Kataevuai   St 


neacjv,  Aristaenetus  1,  20:  x^' 
fiaiTieiBii  xoiui^aeie  tnl  d'vqats 
nouTad-ai.  —  Plorares]  «Miserereris 
tamen  me  pati  fri^s  Aquilonum, 
qui  in  Scytliia  veluti  domicilium 
suum  haben t.» 


5.  6.  nemus]  viridarium  (cuius 
senus  nemus  vol^  süvam  voca- 
bant)  in  domus  unpluvio  planta- 
tum.  Epist.  1 10, 22 :  Nempe  inter 
varias  nutrüur  süva  eoUsmnas, 
Pseudotib.  III  3, 15:  Et  nemora  m 
domibus  sacros  imitantia  lueos. 
Tales  Silvas  interdum  etiam  in 
tectis  habebant;  Seneca  Ep.  122: 
Non  rivunt  contra  naturam,  qui 
pomaria  in  summis  turribus  serunt, 
quorum  silvae  in  tectis  domarum 
ac  fastigiis  mäant?  Est  igitur: 
«Quo  strepitu  silva  domus  tuae 
resonet  propter  ventos  ?»  —  satunif 
consitum,  lon^e  praestat  vol^ri 
sOurn,  ut  recte  ludicavit  etiam 
Heinsius  Adversar.  p.  298. 

7.  8.  Ventis  ablat,  non,  ut  non- 
nulli  volimt,  dativus.  C^.  Verg. 
Aen.  XII  722 :  gemiiu  nemus  omne 
reniugii.  —  Ad  seqq.  ex  v.  audis 
per  zeugma  elice :  «sentis  ?»  Huius- 
modi  zeu^matum  illustre  exem- 
plum  est  Hom.  Hymn.  Apoll.  264: 
aiaoQo.aaS'ai  "^^fiara  t  evnoiiqp^a 
xai  axvnoSojv  xzvnov  itithov,  Hanc 
figuram  reidens  Bentleius  ac  sen- 
tentiam  maffis  volgarem  praeferens 
Sentis  et  dedit  ex  c.  111  28,  5: 
Inelinare  meridiem  Sentis.  —  po- 
sitas  ut  glaciet  nivis]  «ut  nix,  quae 
caelo  lapsa  est  superioribus  diebua 
atque  humum  coutegit,  nunc  caelo 
sudo  et  sereno  in  glaciem  (^onver- 
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Audis  quo  strepitu  ianua,  quo  nemus  5 

Inter  pulchra  satum  tecta  remugiat 
Ventis,  et  positas  ut  glaciet  nivis 
Furo  numine  luppiter? 

Ingratam  Veneri  pone  superbiam, 
Ne  currente  retro  funis  eat  rota.  10 

Non  te  Penelopen  difficilem  procis 
Tyrrhenus  genuit  parens. 

0  quamvis  neque  te  munera  nee  preces 

6.  satuni  AOBB/  Bland,  antiq.  aliique,  süum  Graevianus,  Vob- 
sianus,  Ldpeiensis  ^  cd  bß  oorr.  paudque  alii.  —  6.  7.  remugiat? 
SetUü  et  Bentieius  coni.  —  8.  Duro  BentleiuB  codL  —  10.  Aee  BM  Grae- 
yianus.  —  rota  funis  eat  retro  BentL  ex  cod.  Petr.  et  Galei  praefert 


tatur.»      Serenis    autem    noctibus 
glades    facilius    concrescere   solet 

3iuam  nubilosis.  —  Furo  numine 
uppiter]  Cum  caelum  ipsum  lup- 
pUer  dicatur,  (ut  c.  1 1,  25:  manet 
sub  love  frigido,  c.  I  22,  20.  epod. 
13,  2.),  dioere  etiam  poterat:  «ut 
puro  8U0  f¥Ufinine  (nutu  ac  potentia) 
congladet  nives.»  «Neutiquam 
twmen  h.  1.  significat  lovis  imagi- 
nem  formamque,  sed  eam  poten- 
tiae  manifeetationem ,  quae  caeli 
serenitatem  effidt,  et  quae  eam 
ob  causam  ipsa  pwra  suppellatur.» 
Iahn  ad  Verg.  Aen.  I  8.  Bentleii 
duaro,  nemini,  quod  sciam,  proba- 
tum,  sententiae  vim  atque  eviden- 
tiam  immiuuit 

9.  higraiavn\  Agathias  Auth.  Pal. 
1.  p.  171 :  KvTto^i  yoLQ  t«  fiev  akXa 
ncüU'yxorog'  tv  oi  ri  xaXov  "EXla^sv, 
i}[d'ai(^6w  ras  aoßaQevofit'vas. 

10.  Ne  currente  cet.]  Construe: 
me  retro  currente  rota  etiam  funia 
eat  retro»;  ita  ut  retro  ad  utrum- 
que  verbum  pertineat:  nam  sim- 
plidter  funem  ire,  pro  retro  ire 
vix  dicere  poterat.  Cum  pondus 
^ualecumque  fuDe  super  rotsun  apto 
in  altum  attollitur,  interdum  acci- 


dit,  ut  runto  fune  vd  ex  opificis 
manibus  eiapso  machinae  manu- 
brio,  rota  una  cum  fune  retro 
agatur  vi  ponderis,  quod  in  prae- 
ceps  descendit;  sie  in  puteum  sitdla 
aquae  plena  yd  lapidis  moles  in 
soliun  deddit.  Ita  omnis  Labor 
frustra  insunütur  et  saepe  pondus 
illud,  quod  rursiun  tollebatur.  com- 
minuitur  vd  ipsa  machina  nrangi- 
tur.  Proverbium  erat  hoc  Grae- 
oorum;  Aristid.  Panath.  pag.  118. 
lebb. :  ivrev&ev  riStj  ndvra,  &aneQ 
xdXov  ^aydinog,  ^/o/pt^ffev  oniato 
xai  BisXiXvTo  '^fia^oaiv  17  dqxV- 
Ludan.  Dial.  Meretr.  3.  extr.;  2v 

Be  7t dw  x^^^V  <''**  ''V  dv&qc&Tttp 
yeyc'vrjaatf  xal  o^a,  firj  xara  tyjv 
TiaQOifiiav  dnoS^^at/iev  ndw  rei- 
vaaai  t6  xaX<6oiov.  Sententia  igi- 
tur  haec  est:  «ne  et  omnis  opera 
a  te  insumpta  in  ludificandis  aman- 
tibus  in  cassum  suscipiatur  et  tu 
ipsa  poenas  superbiae  tuae  luas.» 
11.  12.  Penelopen  cet]  «quae  iure 
suo  diffidliSf  aspera  erat  procis 
eosque  non  sine  contemptu  a  se 
removebat.  Tu  vero  tenui  es  orta 
loco,  filia  Etrusci  alicuius  advenae;» 
cuiusmodi  homines  inter  alia  quae- 
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Nec  tinctus  viola  pallor  amantium 
Nee  vir  Pieria  pelice  saucius 
Curvat,  supplicibus  tuis 

Parcas,  nec  rigida  mollior  aesculo 
Nec  Mauris  animum  mitior  anguibus. 
Non  hoc  semper  erit  liminis  aut  aquae 
Caelestis  patiens  latus. 


15 


20 


15.  pelic€  multi  Codices  Horat  hoc  loco  et  ceteris  (c.  III  27,  66. 
epod.  3, 13.  5,  63.  70),  apud  Plaut.  Merc.  690;  Gellii  Codices  IV  3,3;  pae- 
lice  optimi  Codices  Horadani  prob.  O.  Keller.  —  18.  animum  AOBRSdy y 
Leidensis,  Graevianus,  Vossianus,  ed.  plerique;  animo  bTc/  pleriqiie 
cod.  Bentlei.  —  19.  Nan  cod.  paene  omnes ,  Nee  RT. 


sticuli  venera  exercebant  hanispi- 
cinam  dandestiDaiu ,  hariolos  age- 
bant  cet.  Praeterea  Etrusci  propter 
vitae  moUitiem  ac  luxuriam  famosi 
erant.  Cfr.  Athen.  XU  14.  Ori- 
ginem  dumtaxat  Lyces  extenuat, 
neque  aliud  inest  probrum.  Cete- 
rum  ita  de  ea  loquitur,  tamquam 
si  diviti  libertino  nupta  esset,  ma- 
xime  propter  nemus  illud  v.  6. 
(Sin^ularis  Penelopae  auseres  pas- 
centis  imago  est  m  Gerhard  Oef. 
u.  Trinksch.  T.  XIII.) 

14.  tinctus  viola]  «colore  violae, 
ksvxotov  lutei  vel  albi.«  Achilles 
Tat.  3.  p.  64.  Jacobs:  ovte  rd  roh- 
o^d'akuoiv  dvd'os  tarlv  autoiitror, 
aXX  i'otxe  Tole  d^xt  unpatvofievots 
iOis.  Egreme  imitatus  est  Petrarca 
San.  I.  187:  Un  pallor  di  viola  e 
d'am^/r  tinto.  Cfr.  Voss,  ad  Verg. 
Ecl.  2,  47:  PaUentes  violas.  Cal- 
pum.  Ecl.  9,  40:  Eheu  ntUla  meae 
te  ta^igit  cura  salutis;  Pallidior 
huijco  riolaeque  simiUimus  erro. 
Tibull.  I  8,  52:  Sed  nimius  luto 
Corpora    tingit    amor.      Cynthiam 


7nuÜ08  paUere  colores  dixit  Prop.  I 
15,  39. 

15. 16.  Pieria]  Macedonica.  Dic- 
tum est  ut  Thressa,  Oressa  ac  si- 
milia  de  talium  libertinarum  pa- 
tria,  neqne  ideo,  quod  Pieria  seaes 
est  Musarum,  cum  alüs  interpre- 
tandum  est  de  musica  huius  /rai- 
gai  arte.  —  saucius]  amore,  ut 
Verg.  Aen.  IV 1.  Ov.  Kern.  am.  458 
Cebalia  pelice  laesa.  —  OurvcU] 
Sensu  figurato  h.  1.  fortasse  unico : 
«ad  misericordiam  ßectit,  movet.> 
Nexus  autem  seuteutiarum  hie  est : 
«Quamquam  humani  nihil  te  ad 
amorem  flectit,  tarnen  veluti  dea 
miserere,  precor,  amatoris  tui  sup- 
plicis.» 

18  —  2().  Mauris -' anquibtis\  ut 
c.  I  22,  2 :  Mauris  iaeults.  —  Aon  - 
semper]  dtaque  fiet,  ut  prae  tae- 
dio  aliquaudo  te  deseram.»  —  Iioc] 
«meum».  Vid.  ad  sat.  l  9,  47. 
liminis]  nimis  duri.  —  aquae  Cae- 
lestis] epist.  II  1,  135:  Caelestis 
implorat  aqtias. 


LIB.  lU.     C.  XI. 
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CARMEN  XI. 

Mercuri  —  nam  te  docilis  magistro 
Movit  Amphion  lapides  canendo  — 
Tuque  testudo  resonare  septeni 
Callida  nervis, 


XI.  Inscr.  volg.  Äd  Mereurmmy  et  sie  BST.  —  Mercurio  Lydaeqtte 
b.  —  Mercurio  lyraeque  c. 


XI.  Argumentum  hoc  est:  In 
Lyden,  puellam  timidam  et  ad  ver- 
sus amorem  obfirmatam,  oculos 
€oniciens  precatur  Mercurium,  ut 
sibi  dulcissimos  quosque  modos 
concedat,  quibus  virgo  tandem  flec- 
tatur,  recordatusque  potentiam  ly- 
rae,  quam  ille  pulsans  etiam  Tar- 
tan monstra  placat  damnatorum- 
^ue  umbras  laboribus  levat,  sub- 
Bistit  in  Danaidum  poenis,  quibus 
una  illa,  quae  marito  ßda  reman- 
sit,  exempta  est.  lam  sperat  fore 
ut  Lyde  nac  perfecti  amoris  ima- 
gine  tacta  amanti  aures  praebeat; 
sed  lyrica  tfavraaicL  veluti  absorp- 
tus  in  hac  desinit  ne(^ue  ad  puel- 
lam denuo  se  convertit.  (Via.  ad 
V.  52.)  Lyde  persona  aeque  ficta 
atque  altera  ilia  eiusdem  nominis 
c.  II  11,  22.  Quando  hoc  Carmen 
compositum  sit,  definiri  nequit; 
quidam  de  eo  anno  cogitant,  quo 
templum  Apollinis  dedicatum  est 
(v.  ad  c.  I  31),  cuius  in  porticibus 
statuae  Danaidum  positae  erant: 
aurea  Phoebi  Porticus  a  mugrw 
Caesare  aperta  fuü.  Tota  erat  in 
speeiem  Poenis  digesta  columni^, 
tnter  quas  Danai  femina  turba 
senis.    Propert.  III  29,  1—4. 

1.  2.  Mercurio  ^testudino  tua 
cane  modos,  quiDus  L^de  am(;re 
taneatur.    Nihu  enim  lis  resistit.» 


tangati 

HORA-T.  BD.  MAIOR  lY. 


vou  L 


-  nam]  «nam  potes  praestare, 
quod  te  precor.»  Ita  apud  Home- 
rum  yoLQ,  inai  vocativum  sequitur : 
A  123.  «  337.  Y  211  cet.  Vide, 
ouae  notavimus  ad  epod.  17,  45: 
Et  tUf  potes  nam,  aolve  me  demen- 
tia. Verg.  Aeu.  I  65:  Äeole,  nam- 
que  tibi  divom  pater  cet.  Hand 
Turs.  IV.  p.  8.  —  M<mt]  Motus 
horum  lapidum  ad  lyrae  sonos  ex- 
pingit  Philostr.  Imagg.  1 10:  Ttdr- 
res  ini  rtjv  c^Srjv  awd'eovai  Hai 
axovovai  xai  yiyvovrni  rei^os  >ct/.. 
—  Amphion]  lliebanae  arcis  con- 
ditor.  rausan.  IX  5,  8:  *0  x«  äti; 
T«  le  EvQcjTtrjv  Ttoifjaag  tprialv^Aft- 
(piova  x^f^f^^^f^^  ^^^^  ^^öhov'E^" 
fiov  SiSd^avTOS'  nenoir^xe  Öt  xai 
kid'(ov  xai  d'tiQicn'  ort  xai  ravra 
qSoJv  rjye.  Mvqcj  Si  Bv^avria 
noii^aaaa  k'nr}  xai  iXeyeXa  ^EqfiT] 
B(Ofi6v  fTjOiv  iSQvaaad'ai  TtQcaror 
AfA^iova  xai  ini  rovrqt  Xigav  na(t 
avrov    kaßth:      A.    p.    394.     Silius 

XI  445.  Seneca  Phoeniss.  566: 
poteris  hos  Ämphiotiis  Quassare 
moles?  nulla  quas  siruxit  manus, 
Stridente  tardum  machina  ducens 
onus;  Sed  convocatus  vocis  et  citlia- 
rae  sono  Per  se  ipse  summas  venit 
in  turres  lapis? 

3.  4.  Tuque  Uistudo]  Sap[)h()  fr. 
45  Bgk.:  '/4yt  8tj  /«'/-i^  ^«  uoi  (puh- 
vdeaaa  yt'voio.  —  resotuire- Callida] 

26 
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Nec  loquax  olim  neque  grata,  nunc  et 
Divitum  mensis  et  anüca  templis, 
DiG  modos,  Lyde  quibus  obstinatas 
Adplicet  auris, 

Quae  velat  latis  equa  trima  campis 
Ludit  exsultim  metuitque  tangi, 
Xuptiarum  expers  et  adhuc  protervo 
Cruda  marito. 

Tu  potes  tigris  comitesque  Silvas 

6.  IHvitum  Codices,  Caelüum  Aem.  Baehren». 


10 


«quae  scite  resonas.»  —  septem]  lam 
in  Hom.  Hymn.  in  Merc.  51 :  ^Enra 
8i  avuwcavove  otiov  irarvaaaro  Yog^ 
Sdis.  Verum  hanc  inventionem  sibi 
tribuit  Terpander  fr.  5  Bgk.:  2"oi 
S*  miete  Tergdyi]Qvr  dnoaTiQ^arrse 
doädv  *  Enjaiowj  (pooutyyi  vtovi 
xeXaSi^aouEv  vuvovi.  —  nervis]  ab- 
lativuB  potius  (juam  dativus.  Utrius- 

Sue  constnictionis    exempla  repe- 
luntur;    dativus   est  sat.  I  4,  76. 

5.  loqiiax]  h.  l.  in  bonam  par- 
tem,  «canora»,  ut  apud  Graecos 
interdum  ?.dXog  et  /.dÄwg  idem  quod 
evAaXog.    Sic  Meleager  Anth.  P.  I. 

p.    362.    cicadae    /.n/.oi»    nrh^vyag 

tribuit  et  se  ipsum  /.n/.wp  vocat 
Anth.  P.  I.  p.  430.  —  olim]  «ante^ 
quam  chordis  instructa  esset.» 

6.  mensis]  Hom.  Od.  ^  270 :  foo- 

ftty^f "  V"*^   ^Q^    8ai/rl    xhoi  TtoirjCav 

iraigav.  Verg.  Ge.  II 101 :  dis  et 
mensis  aecepta  secundis  -  -  Rhodia. 
—  templis]  Dionysius  Hai.  VII  32 
pg.  93  K.:  narrat  kv^ae  iTtiayoo- 
oovg  7ia()d  'Pcjftaiois  iv  dnaaate 
^vkdrread'ai  raJe  dgyaiaig  d'mjTto- 
lints.  «Fidicines  hodieque  Eomae 
in  säcrificiis  adhiberi  videmus.» 
Porphyr. 

9.  latis]  «Ubi  ami>lum  fugae  est 
spatium.»  —  equa  trima]  Froquens 
imago.  Theogn.  257.  puella  de 
semet  ipsa:  "iTiTzoi  tyoj  x«/.r}  xai 


deffkif}  xTÄ.  Auacreon  fr.  75  Bgk.: 
ITaXt  ßgr^xir^y  ri  Srj  ue  Xo^ov  of*" 
fiaoiv  ßkdnovaa  NtjXew  fpsvysi^ 
Soxten  Bi  fi  oifSiv  eidtvat  aiHp6v; 
'Itsd'i  Toif  xaXüßs  fiiv  äv  roi  rov 
Xakivov  iußdkoifAty  'Hvia£  S*  k'xcor 
axqdfpoiui  at  d/u^i  rdoftara  Bq6fiov, 
Nx-v  8t  Itifiotvde  Tt  pooxeai  xowpd 
TB  axi^coaa  Ttat^eiß'  Je^wv  ydg 
InTioTrei^T^v     ovx    i'^etg    tTCefißditjv, 

Aristoph.  Lysistr.  1308.   Lacaenae: 

axe  nwloi  rat  xo^ailTaQ  xov  EvgooTav 
AfijtdXkovTi  nvxvd  noBoXv  Ayxo- 
vifoni.  Lucilius  XXX  61 :  Anemtam 
te  aerem  atque  animosam  Tnessa- 
la/ni  et  indomitam  frenis  stängofn- 
qrn  damemque?  Alias  adulescen- 
tiae  imagines  afiert  Schiller:  inu- 
leum  c.  1 23, 1.,  iuvencttmy  iuveneam 
II  5,  6.  8,  21.,  capream  III  15, 12. 
vitulos  III  11,  41.  ^ 

10.  eonsultim]  anai  keyofJLSvov 
eadem  analogia  atque  str%cti/my 
ca/rptim^  punctim,  caesim  cet.  Sue- 
ton.  Augr.  83  habet  substUtim,  Sic 
exsuUare  de  equis  Cicero  de  off.  I 
90.  Nepos  Eum.  5;  de  piscibua 
Cic.  de  div.  II  145. 

11. 12.  Suptiarum  ejopers]  «Etiam* 
nunc  immatura  cupido  equo,  tangi 
non  volt.»  Quemamnodum  in  Ana- 
creontis  loco,  artissime  coniunrun« 
tur  atque,  ut  ita  dicam,  conmn- 
duntur  equae  imago  et,   de  qua 
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Ducere  et  rivos  celeres  morari; 
Cessit  inmanis  tibi  blandienti  15 

lanitor  aulae 

Cerberus,  quamvis  furiale  centum 
Muniant  angues  caput  eius  atque 
Spiritas  taeter  saniesque  manet 

18.  captä  ents  atque  Codices  omnes,  eaptd  exeaiqu^  Bentlei  dubia 
suBpidö;  aestus  atque  malebat  Doering,  iUi  et  usque  Jo.  yon  Gott 
Fröhlich,  ardeatque  Peerlkamp,  emieetque  Unger.  Ceteram  w.  17 — 20 
sabditicii  videntnr  Eichstadio,  Heinrichio,  Buttmanno,  God.  Hermanuo, 
Kaekio,  Webero,  Peerlkampio ,  Meinekio,  Lehrsio,  Hauptio,  L.  Mül- 
lero,  Ad.  Kieaslingio  alii».  Horatio  non  ahiudicabant  Dillenburger, 
Eckstein,  O.  Keller,  Vablen  paudque  alii. 


xv^iofs  loquitur,  Lyde.  —  iangi] 
de  feminis,  ut  Graeci  \jnittr,  it*y- 
ydvstp,  ä&ixTOi.  —  Öruda  autem 
at  de  fructibus,  «nondum  inatura.» 
13-16.  ti^ris  comitesque]  «Ducis 
üxris  comites  et  Silvas  comites.» 
H.  1.  zeugmate,  ut  aUi  volunt:  iu 
potes  tigres  domare  eoniitesque  Sil- 
vas ducere,  ojjus  non  est.  De  col- 
locatiooe  particulae  —  que  vide  ad 
c.  I  30,  6.  De  re  cf.  c.  I  12,  7.  — 
CesHt  cet.]  Signiücat  hie  Orpheum 
Eurydicen  suam  ex  Orco  repeten- 
tem.  —  inmanis]  Cum  Cerberus 
satis  definiatur  stropha  sequente,  v. 
inmanis  (vastae)  refero  ad  v.  auJaey 
quod  V.  necessario  requirit  t'nid'e- 
rov;  quae  enim  atUa  tandem  erit, 
si  iungas  inmanis  ianitor  Cer- 
berus? ut  est  sane  apud  Verg.  Aen. 
VI  418:  ('erberus  -  -  adverso  reeu- 
bans  inmanis  in  antro.  Inmanis 
autem  a/ula  dicitur  ut  antrum, 
barathrum  inmafie,  praeda  inma- 
nis, (Ut  nos,  iunxit  etiam  Naeke 
in  Progr.  a.  1821  [opiisc.  I  74  sq.]. 
afferent  Accium  in  Philoct.  apud 
Nonium  in  v.  inmane:  Phryytam 
minorem  esse  aio  inmani  Oraecia.) 
Nihil  tarnen  h.  1.  inest  in  hoc 
iTiid'irqt  reconditi  aut  minus  usitati, 
cum   Vergilius   sa(.'y)o   idom  nddpt 


verbis  spelunca,  antnmiJHtrathrum, 
templum.  Cfr.  SiliuB  II  552:  in- 
somnis  lacrimosae  ianitor  aidae,  — 
blandienti]  Cf.  c.  I  24,  13. 

17.  18.  furiale]  simile  capiti  Fu- 
riarum,  auae  ipeae  quoque  pro 
capillis  haoent  serpentes.  Sic  furi- 
alts  incessus  de  tali,  quali  Furiae 
se  inferre  solent,  apud  Liv.  VII 
17.  —  angues]  Cerberum  ivtSvalov 
SaxbTor  propterea  vocat  Callimach. 
fr.  161.  De  Cerbero  cfr.  Hedod. 
Theog.  769.  Cerberum  tricipitem 
cum  cauda  anguina,  ab  Hercule  ex 
Orot)  protractum  monstrat  celebre 
yas  Canusinum  apud  Inghirami 
GalL  Gm,  III.  T.  88.  Bicepe  est 
ibid.  T.  91.  Cfr.  imjprimis  Gerhard 
Vaseng.  II.  T.  CXXIX.  seqq.  — 
cajnU  eius]  Bentley  ad  h.  1.  haec  fere 
scripsit:  Nihil  verius,  quam  quod 
Dacierius  hie  adnotavit:  'Totum^ 
inauit,  hoc  carmen  dehonestat  vo- 
cula  eitiSf  qua  utinam  Hör.  non 
usus  fuisset.'  Equidem  iam  dudum 
male  oderam  illud  eii4s;  aufi^r  hinc 
eius  et  integer  tanieu  sensus  mane- 
bit.  In  sermonibus  quidem,  qui 
ad  pedestrem  orationem  maxime 
ac'cedunt,  venia  danda  est  nostro 
(sat.  II  1,  70.  II  6,  76)  et  Lucretio 
'T  7*^2.  f»n5'  cum  in  poemati*  philo- 

26* 
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Ore  trilingui. 

Quin  et  Ixion  Tityosque  voltu 
Risit  invito;  stetit  orna  paollnm 
Sicca,  dum  grato  Danai  puellas 
Carmine  mulces. 

Audiat  Lyde  scelos  atque  notas 
Virginum  poenas  et  inane  lymphae 


20 


25 


Bophico  pasaim  hanc  voculam  ad- 
hibet.  Neque  vero  peccavit  noster 
c.  IV  8,  18,  neque  Propert.  V  2, 
35.  Sed  poetae  epici  eo  vocabulo 
abstinueruDt:  apud  Vemlinm  ne 
semel  quidem  occurrit ,  ois  apud 
Oyidium.  Eo  peius  Noster;  vide 
ij^tur  ne  in  librarios  culpam  trans- 
föramuB  et  scribamus  exeatque.  — 
Illud  alterum  eins  (c.  IV  8,  18) 
plerique  interpolatum  esse  arbibran- 
tur,  vide  ad  noc  Carmen.  Alii  sie 
distinguunt:  muniant  amues  caput, 
eiu8  atque  Spiritus.  Qua  trans- 
positdone  non  multuni  proficimus, 
accedit  quod  Horatius  (v.  ad  c.  I 
37,  8)  part.  aique  non  postponit 
nisi  in  primis  quae  composuit  car- 
minibus,  in  epodis  (8,  11.  17,  4) 
et  in  satiris  (I  5,  4.  27.  6, 110. 130. 
7,  12.  10,  28.  82),  nusquam  in 
emstulis  aut  carminibus,  ne  in 
attero  quidem  satirarum  libro.  — 
Et  in  proximis  statim  offendit  voc. 
taeter,  quo  L.  Müller  Horatium 
non  magis  usquam  usum  esse  afi&r- 
mat.  quam  TibuUum,  Propertium, 
Oviaium.  Vide  ad  sat.  1 2,  33.  5, 
7.  *Notandum  adiectivum  illud 
maxime  reperiri  apud  vetustiores 
poetas  cum  C'atullo:  unde  non 
mirum  idem  prostare  apud  oos,  gui 
fiicata  antiquitatis  specie  carmma 
sua  interdum  distinguere  amant, 
puta  Vergilium  et  Senecam.* 
Haec  omnia  reputantibus  nobis 
recte  videntur  illi  (vide  prae- 
ter ceteros  Naekium  opusc.  I. 
pg.  74  sq.  et  Ad.  Kiessling  in  dis- 


quis.  phiiol.  II  108)  iudicasse,  qui 
V.  17 — 20  interpol&tos  esse  censent. 

—  De  ore  trilingui  cf.  ad  c  II 19, 31. 

—  Naekius  hie  quoque  ut  1. 1.  ex- 
plicat:  «unum  os,  in  quo  tres  lin- 
guae  sive  lingua  trifida ;  praeoeesit 
enim  captä.*  Verum  triplex  caput 
intellegendum  esse  satis  superque 
poeta  sijgnificasse  videtur  w.  Ore 
trilingui.  Cfr.  Verg.  Aen.  VI  417: 
Cerberus  haec  ingens  UUraturegna 
trifcmci  Peraonaty  id  est,  l&trata 
tribus  ex  capitibus  prolato;  sicque 
Silius  II  5ol:  formaque  trifauei 
PersoncU  insomnis  lacrimosae  iani- 
tor  aukte. 

21.  Lcion  Tityosque]  Find.  Pyth. 
2,  21 :  U^iova  -  -  ir  TtTeqoevTi  tqo)[^ 

JJavra  xvAivSofievov.  Seneca  Herc 
iur.  752:  Rapitur  volucri  tortus 
Lcion  rota.  v.  758:  F^aebet  vohteri 
Tityos  aetemas  dapes,  Cfr.  c.  II 
14.  8.  et  III  4,  77.  TibuU.  1 3,  73. 
Ad  totum  locum  c.  II 13^  37.  Ixio- 
nis  imaginem  v.  Visconti  Mua.  Pio 
dem.  V.  T.  29.,  aliam  Ärch.  Zeit. 
II.  p.  224. 

22.  Risit]  De  usu  num.  singu- 
laris  ante  plura  nomina  et  post  plura 
apud  Horatium  consule  bentteium 
ad  c.  I  24,  8.  —  Hermesianax  v. 
9.  de  Orpheo:  KcaxijrSv  r  dx^t- 
fiiarov  iir  d^^vot  (iEi8r}0(tvTn  KISe 
xni  nivordrov  ßKifjifi  vTteueive  y.v~ 
voe.  ^Ev  Ttvol  tier  fpo)i^%f  ts&oop- 
fu'rov^  iv  nvQi  S*  ofifta  JSxXrj^ov 
TQtaroixoii   Ssl/ua   tpigoyv   xE^a/Uili, 

—  uma]  id  est,  cumae  singularum» ; 
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Dolium  fando  pereuntis  imo 
Seraque  fata, 

Quae  manent  oulpas  etiam  sub  Orco. 
Inpiae,  —  nam  quid  potuere  malus? 
Inpiae  sponsos  potuere  duro 
Perdere  ferro! 

Una  de  multis  face  nuptiali 


30 


30.  Inpiae  nam  quid  Mdneke. 

nam  qui  de  dolio  interpretantur, 
errant. 

23.  Danai  puellas}  Danaum  nar- 
rant  filios  Aegypti  itratris)  metuen- 
tem  cum  quinquaginta  filiabus  Ar- 
Kos^  quae  antiqua  patxia  erat ,  con- 
nigisse.  Ibi  regno  potitum  Aegyp- 
ti^is,  Gui  ea  causa  Argos  venerant, 
dcBponaisse  quidem  filias,  sed  bis 
clam  mandavisse,  ut  prima  nocte 
sponsos  interimereut:  quod  fecisse 
omnes  praeter  Hypermnestram, 
quae,  ciun  Lynceo  sponso  suo  pe- 
percisset,  in  vincula  coniecta,  sed 
postea  tamen  in  matrimonium  data 
est  Lynceo.  Apollod.  II  1,5.  Scbol. 
Homeri  ad  lliad.  ^J  42.,  Euripidis 
ad  Orest.  859.,  Pindari  ad  Sfem. 
10,  6.  Hyginus  F.  168.  Serv.  ad 
Aen.  X  497.  Heumanni  Opuscc. 
]  I  p.  319.  Ovid.  Heroid.  Epist.  14. 
—  Danaides  alatae,  dolium  frustra 
explere  conantes.  sunt  apud  Inghi- 
rami  Qall.  Om.  III.  T.  86.  BLanc 
vero  Danaidum  dulces  Orphicae 
lyrae  sonos  audieutium  requietem 
praeclare  expressit  artifex  vasis, 
quod  exhibent  Mon.  ined.  deW  Inst. 
areheoL  T.  49.  et  50.  7av.  d'aggi- 
unie  H,  Braun  Ann.  deW  inst.  IX. 
p.  219  atque  imprimis  p.  226.  Arch. 
Zeug,  1.  p.  181. 

25.  Audiat  Lyde]  Cum  se  quasi 
fortuito  in  Danaidum  fabuläm  in- 
ddisse  simulasset,  ea  callide  utitur 
ad  anilcam  a  saevitia  atque  con- 
tumada  deterrendam  et  ad  facili- 


tatem  revocandam.  (cNimis  una 
excepta  saevae  fuerunt  in  sponsos ; 
tu  potius  imitare  benignae  Hyper- 
mnestrae  nobile  fidel  ac  veri  amo- 
ris  exemplum!»)  —  notas^  partim 
a  multis  poetis  tractatas  lam  inde 
a  Dan  aide  cyclica  memorata  in 
Tabula  Borgiana,  partim  saepe  a 
statuariis  expressas,  fortasse  etiam 
oculis  hominum  nuper  in  templo 
ApoUinis  pit)p(>sitas ;  videexordium. 

26  —  28.  inane  lympfiae]  eadem 
constructione ,  qua  dicitur  plenum 
aquae.  (Cicero  de  orat.  I  37: 
(hnnia  nenne  plena  consilianim, 
iitania  verhomm  videmus?)  Inane 
autem,  quia  in  imo  fundo  pertusum 
est  ideoque  aqua  semper  peritf  ita 
perfluit,  ut  inutiliter  pereat  nova- 
que  semper  aqua,  ctsi  aeque  in- 
cassum,  infundenda  sit.  Lucret.  I 
250:  Postremo  pereunt  imbres.  — 
—  ISeraque  fata]  «poenas  fatales, 
quae  eis  post  mortem  tandem  im- 
positae  sunt.» 

29—31.  Jtianent  ctUpas]  cexspec- 
tant,  quia  manent.»  Alium  sensum 
praebet  constructio  cum  dativo,  ut 
Verg.  Aen.  IX  302:  Haec  eadem 
matrique  tuae  generi^ue  manebunty 
id  est,  «servabuntur,  mtegra  erunt.» 
Vide  ibi  interpr.  —  Inpiae]  Virgula 
post  part.  nam  posita  nonnulli  con- 
struunt:  Namtnpiae,  (quid  potuere 
maius?  id  est:  «nuUum  malus  pro- 
fecto  scelus  committere  potuerunt*) 
inpiae  cet.  Mihi  significantior  simul 
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Digna  periurum  fait  in  parentem 
Splendide  mendax  et  in  omne  virgo 
Nobilis  aevum, 

'Surge*  quae  dixit  iuveni  marito, 
SSurge,  ne  longos  tibi  somnus,  unde 
Non  times,  detur;  socerum  et  scelestas 
Falle  sorores, 

Quae  velut  nanctae  vitulos  leaenae 
8ingulos  eheu  lacerant:  ego  illis 
Mollior  nee  te  feriam  neque  intra 

43.  neque  intra  cod.  plerique,  nee  httra  MRTbd/. 
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atque  simplicior  videtur  altera  ratio : 
Inpiae  (na/m  quid  potuere  maius?) 
cet.,  id  est:  «et  sano  impietatis 
reae  dici  debent;  quod  enim  maius 
scelus  patrare  potuenmt?»  —  po- 
tuere] «sustinuerunt,  impetraruDt 
ab  animo  suo  hoc  facinus  facere.» 

33.  Una  de  midtis]  Pind.  Nem.  1 
10,    6:     Ov8^    '  TTieoitii^OT^n     Ttaoe-   j 
71  kdyx^^i      uov6%fjn(for     ir     '/coi/Leq*   ; 
xaraaxoiaa  li'fOt.    Aeschyl.  Prom. 
8ß5:  Miav  6b  rtnidov  ifiegos  O't'k^ti 
To  fiT]  Krtirai  (Jvvtvi'or,  a/J.^  diiafi-   | 
ßkwd'ijaeTni      Pywui.v      Svolv      8i 
d'axBQor  ßovkr}atxai^    KÄveir  ataX-   ' 
x*g  udkkov  rj  fuai^oj-'o»'  u-iiyrr^   xax    i 
"A^yoi   ßaailixov   jt^tt   yivoi.     Ad   | 
usum  praepositionis  de  cfr.  Cic.  pro  | 
Mil.  6o:  se  gladio  percussuni  esse 
ah  uno  de  illis.    Sest.  87  de  prae- 
toribus  unus;  Accus.  Verr.  iV  18, 
pro  Plane.  78. 

34.  35.  periurum]  quia  filiabus 
in  generorum  perniciem  desponsis 
decepit  Aegyptiadaa.  —  Sptendide 
menaax]  «magna  cum  lauae.>'  Sic 
Aeschyl.  fr.  287:  'ATzdjrji  Sixatai 
ovx  nTtoüiarti  &£6b.  Antigone  de 
se  ipsa  (Sophocl.  Antig.  74.):  oata 
7iavoioyr,aaaa.  Eurip.  Helen.  1633: 

xa).r}r    yi    TtooSoainr    8ixnia    8odr. 


Sic  Cic.  pro  Mil.  72.  mentiri  glo- 
riose, Tacit.  Hist.  IV  50.  eareptum 
mendaciumf  Sen.  £p.  95.  glor%09um 
scelus  dixit. 

37.  Surge]  Ovid.  Her.  14,  73: 
Surge  age ,  Belidey  de  tot  modo  fra- 
tribus  unus:  Nox  tibifniproperas, 
isla  perennis  erit.  —  martto]  Apol- 
lod.  II  1,  5:  (tvJi]  Avyxia  bUa4'>' 
06     Tiaod'ivor      nvjfjv     avka^avrn. 

Contra  Schol.  Eurip.  aaHec.869: 

ifffiaaro  rov  y^vyxetos  dito  rrjs 
jin^tct»      (iidS'tair     taxrjxvla     Tf^os 

aiTor.     At(}ue  hoc  potius  inest  in 
vv.  Aeschyh  1.  l.  et  Horatii. 
40-44.  Falle]  ^/.dd-t,  decipe  fu- 

fiendo.»  Schol.  —  Quae  veUU] 
XKjuitur  Hypermnestra,  quasi  per- 
euntium  eemitus  audiret,  ut  scnbit 
ipsa  apua  Ovid.  Her.  14,  35:  Oir- 
cum  me  geniitus  morientum  audiire 
videbar.  —  vitulos]  Eurip.  Iphig. 
Taur.  296.  de  Oreste:  o  St  x^e* 
andani  ^ifog  Aloaxon  OQOvaas  *«? 
fiiaai  Xi'on'  oVro/fi.  —  Singulos] 
«suum  quaeque  man  tum  thalamo 
inclusum.»  —  nee  -  -  neque]  Con- 
sule  ßentleium  et  Hand  Turs.  IV 
p.  95.  125.  128.  —  inira  claustra] 
thalami,  «nee  clausum  teneho  ab 
alio  aliquo  necandum.» 
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Claustra  tenebo. 

Me  pater  saevis  oneret  catenis,  '  45 

Qaod  viro  Clemens  misero  peperci; 
Me  yel  extremes  Nnmidarum  in  agros 
Classe  releget. 

I,  pedes  quo  te  rapiunt  et  aurae, 
Dum  favet  nox  et  Venus,  i  secundo  50 

Omine  et  nostri  memorem  sepulcro 
Scalpe  querellam.' 

49.  rapient  d  solus,  ut  videtuT)  nee  aliunde  memoratum  est.  — 
52.  Scalpe  AOBR/9PV'  Blandinii  multique  alii;  Sculpe  Scd  Lipsiensia 
paudque  alii. 


45.  Me  pater]  Pausan.  II  19,  6: 
(t^  'TneoftvmfVQnv)  vTti^/ayer  6 
davaoQ  sii  oixaarrjgior ,  rov  re 
uJvyxitai  ot,x  nxiv^wov  avr^  rijv 
coJxriQiav  tjyovfisvosy  xai  ort  rov 
TokfA^fioxos  ov  fisxaaxoxüa  raXe 
fiSeXwaig  xai  n^  ßov/^taam  ro 
^veioog  riv^Tjüe.  xgid'Biaa  Si  iv  rolc 
'j^pyeioig  dno^svyei  re  xai  *A<fooSi- 
rijv     ini     rtpde    avi&rixB     vixrj<p6' 

^ov.  Veneris  enim  interventu  apud 
Aeschylum.  in  Danaidibus  absoluta 
erat.  —  oneret  catenis]  Ovid.  Her. 
14,  3:  Clausa  domo  teneor  gravi- 
husque  coercita  vinclis. 

47 — 50.  eaUremoa]  Occidentem 
▼eraus.  —  iVt*mirfarMm]utpote  quam 
maidme   ferorum.     Eunp.   Helen. 

404:  Aißvrii  T  iprjftovs  a^e'vove  r 
dniSgofids.  —  Classe]  pro  una  navi. 
—  /,  pedes]  «Sive  terra  sive  mari 
iter  facere  voles,  propera.»  Cfr. 
«)od.  16,  21.  Silius  III 116.  Imilce 
Annib^  vale  dicens:  /  felix,  i 
numinibus  votisque  seeundis.  — 
Venus]  kext'tf^  inixovooi^  Colu- 
thus  202. 

51.  nostri]  Falso  nonnuUi  inter- 
pretati  sunt:  «utriusque  nostrum», 
cum  Sit:  <mei»,  ut  c.  III  27,  14: 
Et  memor  nostri  y    Galatea,  nvas. 


b2,  JSccUpe]  Gratior  sonus  optimis 
codicibus  firmatur:  minus  utique 
gratum  est  td-ul  illud  in  lect. 
sepulcro  Sculpe;  quae  quidem  for- 
mae  ubique  confiinduntur.  Ceterum 
comparant  yla^w  et  ylvwio.  —  que- 
rellam] «titulum  sepulcralem  in 
cenotaphioi  md  amoris  monumen- 
tum.»  Epitaphium  hoc  proponit 
apud  Ovid.  Her.  14,  128:  Scripta- 
que  sint  titulo  nostra  sepiUcra 
orevi:  *Eocsul  Hypenmiestra  pre- 
tium  pieiatis  iniquum^  Quam  mor- 
tem fratri  depulü ,  ipsa  tulit* 
Desinit  autem  in  favraaiq  poetica, 
neque  ad  Lyden  revertitur,  ut  alibi 
interdum  sententiam  in  ezordio 
propositam  sub  finem  resumit. 
Cfr.  c  I  7.  III  27.  Ceterum  haec 
verba  mentibus  hominum  inhaesisse 
inde  intellegitur,  auod  aetate  Tra- 
iani  nobilis  quaeaam  femina  in 
Pyramide  ad  Qizen  haec  insculpsit 
(CIL  vol.  Jll  pe.  8  n.  21): 

Vidi  pyramiaas  sine  te,  dulcis- 
sime  frater, 

Et  tibi  quod  potui  lacrimas  hie 
maesta  profiidi 

Et  nostri  memorem  luctus  turne 
sculpo  querelam. 
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EXCVRSVS 

Ad.  w.  17—20. 

Conatus  est  tottim  locom  defendere  lahniuB:  «Hi  qoattuor  yerou» 
pluribuB  difficaltatibtiB  laborare  viai  sunt  Primum  enün  longior  haac 
Gerben  descriptio  orationis  nexum,  cum  poeta  reliquas  res  breriter 
attigerity  interrumpit  et  salvo  sensu  abesse  potest.  Sed  saepius  Hoia- 
tius  nexum  sententiarum  sie  interrumpit,  ut  in  ampliorem  rei  cuinsdam 
descriptionem  exspatietur  et  poet  plures  versus  demum  orationis  filum 
resumat.  V.  I  12,  26-32;  32,  5—12;  37,  17  —  20;  III  4,  45  -48  et 
61-64;  17,  2-9;  24,17—24.  IV  4,  2— 4;  6,9-24.  Carm.  saec.  41— 44. 
Epist.  I  15,  2 — 13  et  16-— 21.  Hoc  loco  autem  poeta  latiore  Oerberi 
descriptione  vim  lyrae  non  inepte  celebravit.  Etenim  furiale  eaputy 
angutes,  spirtius  et  sanies  summam  eins  immanitatem  atque  furorem 
depingunt;  nihilominus  lyrae  blandienti  cessit  Tum  vero  magis  etiam 
offendit  voc.  eitis,  [Vide  supra  Bentl.]  Ad  pedestrem  orationem  igitur 
Horatius  delapsus  est  Quamquam  autem  facile  eiukUqtie  vel  eiuletque 
scribi  potest,  vereor  tamen,  ne  hac  vel  alia  correctione  Horatium  potius 
quam  librarios  emendemus.  Inciderunt  enim  interdum  poetae  in  hunc 
pedestrem  sermonem  (V.  Ovid.  Trist.  III  4,  27.  Metam.  VII 16.  VergiL 
Aen.  I  413  cet.),  in  quibus  reprehendendi  potius  quam  emendandi  sunt 
Minime  autem  v.  aique  in  fine  versus  propter  Tilnrvrijra,  quam  dicunt, 
offendit.  Sic  vy,  et,  ac,  tä,  täqtde,  neqtte,  nee  in  fine  versus  leguntur 
atque  hoc  ipsum  v.  hac  sede  recurrit  II  10,  21.  Denique  recte  etiam 
poeta  spiritum  et  saniem  coniunxit  Alter  enim  ex  ore  in  aerem  ascen- 
dit,  altera  in  terram  defluit.  Utrumque  in  Cerbero  conspidebatur. 
Quare  non  recte  fecerunt  qui  propter  has  difficultates  hanc  Strophen 
spuriam  esse  dixeruot.» 

Ems  illi,  quod  vituperatur,  prorsus  simile  est  alteruni  Tibulli  I 
6,  25:  Saepe  velut  gemmas  eivs  signumque  probarem,  quod  nullo  arti- 
fido  eliminare  poterunt;  tantum  enim  abest  ut  dubium  fiat  propter 
Ovid.  Trist.  II  451  et  452.  ut  eadem  firmissima  auctoritate  nitatur. 
Accedunt  Ovid.  Trist  III  4,  27:  Non  foret  Eumedes  orbus,  si  filius  eiu» 
Stultus  Achilleos  non  adamasset  equos,  Manil.  II  908:  fortunam  eao 
viribus  eitis  Concipiunt.  Quibus  exemplis  fortasse  exciisare  lioeat 
Horatium,  nisi  aliis  rebus  offendi  debeamus. 
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CARMEN  XII. 

Miserarum  est  neque  amori  dare  ladam  neque  dulci 
mala  vino  lavere,  aut  exanimari  metoentis 

XII.  Inscr.  Yolg.  Ad  Neobulen,  et  üc  Bb.  —  Suavem  vüofn  non 
esse  sine  iocundiicUe  et  amore  STc  (qiiibus  c  praeponit  Ad  Neobukn), 
—  OreUi  inscripeerat:  Neobuie  secum  loquitur.  —  1.  nee  amori  'Ry  ])r. 
b,  prob.  Bentl.  ceteri  Codices  neque. 


XII.  Imitatio  videtur  carminis 
Alcad,  cnius  primum  v.  servavit 
Hephaestio  pag.  67.  Gaisf.  (Ale.  fr. 

59  Bgk.):  Eft6  Ssikav^  i'ut  na- 
aav  xaxordrojv  naöt'xoiaav.  Multa 
hmiis  mein  carmina  ille  compo- 
fluerat;  in  uno  proi>ter  difficulta- 
tem  talia  lingua  Latina  rite  elabo- 
randi  Horatius  substitit.  Ex  versu 
illo  'Eft€  xtL  colligimus  hanc  quo- 
5[ue  esse  Neobules  norokoyiav^  non 
ironicam  Horatii  ad  puellam  aJlo- 
cutionem,  ut  plerique  interpretes 
Yolunt.  Neque  vero  obstant  vv. 
Tibi  qucUum  cet. ,  nam  in  novoko- 
yiais  etiam  Latini  utuntur  band 
raix)  persona  secunda,  quani  ut 
hnic  carmini  aptiorem  praetulit  sui 
ezemplaris  primae.  Plaut.  Epidic. 
63,  ubi  ad  se  ipsum  Epidicus : 
Epidice^  ridef  quid  agas!  ita  res 
subito  haee  obiectast  tibi.  Terent. 
Phorm.  465:  EnimvcrOf  Antipko, 
müUimodis  cum  istoc  aninio  es 
vituperandus.  Catull.  8,  1:  Miser 
Oahdle,  desinas  ineptire.  51,  17: 
OUumj  Cattäle,  tibi  molestum  est, 
8er.  Sulpicius  apud  Cic.  ad  Fam. 
IV  5,  4 :  Visne  tu  te,  Servi,  cohi- 
bere,  Ovid.  Met.  VIT  11 :  Frustra, 
Medea,  repugnas.  Lucan.  11  522: 
M  secum  (Domitius):  Romamne 
petes?  cet.  Graeca  exempla  adde 
haec:  Eurip.  El.  1 12.  Electra  semet 
ipsa  alloquens:  ^vvretv,  ü^a,  tto- 

oog  o^ftav   */?  i'nßn  t'ußa  Xftrftxkfti- 


ovüa,  Asclepiades  Anth.  Pal.  II. 
pag.  463:  /77r ,  ^Aaxkr}7itd8ri'  ri  rd 
Odx^ra  ratrn;  C.  III  27,  57.  (Tem- 

puä  definiri  nequit.  Nonnulli  refe- 
runt  ad  a.  u.  c.  725.  De  metrica 
huius  odae  ratione  vid.  God.  Herrn. 
El.  Doctr.  metr.  p.  472.,  Guil. 
Christii  de  arte  metrica  ed.  2.  pg. 
504.) 

1.  Miserarum  est]  cMiserrima  est 
condicio  puellarum,  quibus  con- 
cessum  non  est  amori  indulgere.» 
—  amori  dare  ludum]  camoribus 
suis  liberum  ludendi  spatium  con- 
cedere,  libere  iis  frui.»  Aeschyl. 
Pers.  841:  ^XV'^  BiSovreg  r^dovi,. 
Plaut.  Bacch.  1082:  Ego  dare  me 
ludum  meo  gnato  institui,  aninw 
suo  ut  obsequium  Sumere  possit: 
aequom  esse  puto:  sed  nimis  nolo 
desidiae  Ei  dare  ludum,  Cic.  pro 
Caelio  28:  datur  concessu  omntum 
kuic  aliquis  ludus  aetati.  Varro 
in  Saturis  p.  117  Riese:  Propernte 
viverCf  puerae,  quas  sinit  aetattUa 
ludere,  esse,  amare  et  Veneris  tenere 
big  OS. 

2.  3  vino  lavere]  «neque  vino 
tristitiam  eluere,  abigere.»  Neobuie 
(jueritur  sibi  puellae  Romanae  ncm 
beere  vino  curas  sedare,  id  quod 
faciant  adulescentuli.  —  aut  exani- 
mari] «aut,  si  boc  vel  illud  temp- 
temus,  statim  metu  percelli,  summo 
angore  affici,  ubi  severior  etiam 
patre  patruus  nos  increpat.»     Sat. 
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patruae  verbera  linguae. 

Tibi  qualum  Cythereae  puer  ales,  tibi  telas 

operosaeque  Minervae  Studium  aufert,  Neobule,        5 
Liparaei  nitor  Hebri, 

6.  Liparei  Codices  pr#b.  BentJ.  —  Vv.  6.  seqq.  Hebri,  Eques  -  -  Bellero» 
plumUy  Neque  pugno  -  -  vieius,  SimtU  -  -  undts  Lamb.,  TorrentiuB.  HIo 
modo  ordinavit  versus  Aldus  inde  ab  a,  1501.  ex  auctoritate  ficti,  ut 
videtur,  cod.  Vindobonensis. 


II  3,  88:  ne  sis  patruus  mihi. 
Manil.  V  454:  Tutorisque  super- 
cüiwn.  pcUruive  rigorem.  Cic.  pro 
Caelio  25:  Qui  in  rdiqua  vita 
mitis  esset  y  -  -  fuit  in  hoc  catisa 
pertristis  quidam  patruus ,  censor. 
magister.  —  verbera]  Q.  Cicero  ad 
Farn.  XVI  26:  Verberavi  te  cogita- 
tionis  tacito  dtimtaacat  canvicio.  Sic 

?£«>',  obi  urgare. 

4.  qualum]  *  Calathos  Graeci,  noe 
dicimus  qiuisiüum*  Festus.  'Dixit 
autem  metonymicos  pro  lanificio.» 
Porphyr.  Sappho  fr.  90  Bgk. : 
PXvyeift  fnateQy  ovrot  Strafiai  x^i- 
xrjr     Tov     larov^     Hod'co     Saueian 

Apud  Senecam  (Hippol.  104.) 
Pnaedra  Hippol yti  amore  capta: 
PaUadis  telae  vacant  Et  inter  ipsas 
pensa  labuntur  manus.  Lanificium 
autem  apud  Romanos  laudi  fuit 
virginibus  ac  matronis.  Inscr.  Or. 
N.  4860.  summis  virtutibus  aequi- 
paratur:  Mvudiä.  modestia.  pro- 

BITATE.  PVDICITIA.  ORSEQVlO.  LA- 
SIFICIO.  DILIGENTIA.  FIDE.  PAK. 
8IMIL1S<^VE.    CETEKLS.   PltOBEIS.    FE- 

MINIS.  Fvir.  Conf.  de  tota  re  H. 
Blümner,  de  technologiaGr.  et  Rom. 
I  pg.  114  sq.  —  puer  ales]  Cupido. 
Ales  pro  «alatus»  est  iam  apudTra- 
^icum  (Cic.  de  Inv.  1  27):  Angues 
tngentes  alites.  Oppianus  Hai.  IV 
27 :  EiTS  ui  xal  TTregvysaair  nei^o- 
fitvov    xfadv  o^riv    Tixrt    nd<pov 

Iam  in  antiquissimis  artis  operibus 


Cupido  est  alatus    Vide  Millingen 
üned.  Mon.  I.  T.  5. 

5.  6.  Operostu]  'EQydvrß,  —  Neo- 
bule] nomen  Bonorum  ex  Archilochi 
carminibus  desumptum ;  fr.  71  Bgk.: 

El  yetQ  (ov  i^oi  yt'roiro  X^^Q^  N90~ 

ßovlfji  d'iyeir  xrX.  —  Ltparaei- 
Hebri]  Sicut  c.  III  7,  23.  Bnipeus, 
fluminis  noti  nomen  tribuitur  huius- 
modi  personae  amatoriae,  super- 
addito  patriae  nomine,  ut  Xamkias 
Phoceus,  Thurinus  Galais,  id  quod 
confert  ad  certam  aliquam  perso- 
nam  lectoris  menti  demonstrandam. 
—  Lipara,  maxima  insularum  Aeo- 
liarum  inter  Italiam  et  ßiciliam.  — 
nitor]  «decor,  pulcherrima  forma^ 
cfr.  c.  1 19, 5  Glycerae  nitor,  Nexus 
sententiarum  hie  est :  «Hebrus  mihi 
aufert  omne  aliud  Studium,  simulat- 
que  eum  video  vel  videre  mihi 
videor  natantem,  equitautem^venan- 
tem.»  Ita  verba  sunt  iungenda: 
puer  ales  (amor  tuus),  id  est,  He- 
oruSf  quaUtm  tibi  aufert,  simul  cet. 
7 — 9.  unctos]  Ante  natationem  et 
balnea  oleo  unguebantur.  Ovid. 
Trist.  III  12,  21 :  Nunc,  ubiperfusa 
est  oleo  labente  iuventus,  Defessos 
artus  Virgine  tinguit  aqua,  —  Tibe- 
rinis]  Cic.  pro  Caelio  36:  Habes 
(Clodia)  hortos  ad  Tiberifn  ac  dili- 
genter  eo  loco  parasti,  quo  omnis 
iuventus  natandi  causa  venu,  — 
«Alio  tempore  eauitat  melius  Belle- 
rophonte,  cui  caelum  eampus  fuerat, 
terraeque  fretumquc  Stw  pedibus  ; 
nofi  lula  tulit  vestigia  eursus,  Manil. 
V  99.»    Ultima  syllaba  in  v.  Bei- 
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Simal  anctos  Tiberinis  umeros  lavit  in  undis, 
eques  ipso  melior  Bellerophonte,  neque  pugno 
neqae  segni  pede  victus; 

Gatus  idem  per  apertum  fugientis  agitato  10 

grege  cervos  iaculari  et  celer  arto  latitantem 
fruticeto  excipere  aprum. 

11.  ario  Blandin.  antiquisflimus ,  Bentlei  ßodleiani  duo,  Graevianus, 
LeideDsiB,  BSc^^  aliique  Parisini;  ed.  plerique:  cUto  AOBTb/  Lipsiensia 
paudque  alii,  prob.  Orelli. 


lerophanie  producitur  a  forma  Btk- 
ItjfoipSvTriSy  nt  apud  luven.  13,  98 : 
8%  tum  e^  Antieyra  nee  Archigeney 
mM  emm  cet.;  cfr.  ad  c.  III  7, 15. 
(Pulchram  Bellerophontis  imaginem 
vide  in  Gerhard  Vases  apuliens  T. 
VIII;  in  Daremberg  et  Saglio, 
Diction.  des  Antiq.  I  j)g.  685.)  — 
neque  pugno]  Pugilatio  et  cursus 
ezerdtationes  fuisse  videntur  iuve- 
nnm  Graecoram  in  Urbe  degen- 
tiam,  qualis  fingitur  esse  HebruS) 
atqne  oppidanomm  (Sueton.  Octav. 
46.)  magis  quam  adulescentium 
Romanorum  nobilium.  —  pugno 
Neque  segni  pede  victits]  ßQu^vloyla 
pro:  «numquam  ab  alio  victus  prop- 
ter  pugnos  minus  robustos  pedesve 
tarcuores.» 

10 — 12.  C<Mtus\  ccallens,  peritus 
yenandi.»  cf.  ad  c.  1 10,  3.  —  celer 
-  -  exewere]  Graeca  constructione, 
ut  c.  115,  18:  celerem  sequi  Aia- 
eem.  -—  apertum  neutr.  Substantive 
pxo  capertum  campum.»  —  agitcUo] 
«ezdtato  a  canibus.«  —  artoj  Re- 
stitnimus  hanc  optimorum  coaicum 
lectionem.  Bentleius  affert  Senecam 
Oedip.  277 :  Frondifera  sanctae  ne- 
mora     Caetaliae    petens     Calcavit 


artis  obsitum  dumis  Her,  ubi  de- 
teriores  libri  habent  altis;  et  sie 
Hom.  Od.  r  439  ^r  ^oxff,  Jtvxivfj 

xarixeiTo  fttyni  ffvff.  II.  V  122  8m 
oMTV^ia  Ttvxva ,  .  /  118  xa^nakificos 
o^t^e    8ia    S^vfid   nvxva    xai   vXrjy. 

Orelli  auctoritate  cod.  Bemensis 
antiq.  permotus  scripsit  altis,  ut 
est  apud  Hom.  IL  E  455  ßa&eir^G 
v/.ijSf  ^  1  41b  ßad'tir^i  ^v/.oxoto.  Sed 
Latini  praeferunt  profundus  y  ut 
Lucret.  V  41  per  nemora  ac  fnon- 
tes  magnos  silvasque  profundas; 
Verg.  Georg.  II  391  eompleniur 
vaüesaue  eavae  saltvtsque  profimdi; 
raro  dicitur  cUtus:  Aen.  VI  176  in 

I  silvarrij  stabula  alta  ferarum.    ib. 

I  VII  95  ex  alto'luco,  —  excipere\ 
Verbum  venatorium,  ut  ^t'xead'cu, 
ubi  venabulo  sistitur  fera  e  lustro 

Sroruens  atque  conficitur.  Seneca 
e  Ira  I  11 :  An  tu  putas  venatorem 
irasci  ferisy  vel  mim  et  fugientes 
persequitur  et  tenientes  exeipit? 
quam  ad  rem  celeritate  in  pnmis 
opus  est.  Idem  de  Provid.  5: 
Nobis  (Ut  hie  puellae)  interdum 
voluptati  est.  si  adulescens  consfan- 
tis   animi  jeram   renahtdo  excepit. 


412 


HORATU  CABMINÜM 


CARMEN  XIII. 

0  fons  Bandusiae,  splendidior  vitro, 
Dulci  digne  mero  non  sine  floribus, 
Gras  donaberis  haedo, 
Cui  frons  turgida  cornibus 

Primis  et  Venerem  et  proelia  destinat.  5 

Xlll.  Inscr.  volg.  Ad  fontem  Bandusiae,  et  sie  BT,  item  S,  addens 
pseiäice  (id  est,  nQooevxrixf,),  —  In  fontem  b.  —  Ad  fontem  Bandu- 
smum  qui  est  in  Sabinis  c.  —  1.  Bandusiae  ABSTcd^f^y  aliique  malti, 
Blandusiae  ORb/  Leid.,  VossiaDUS. 


XlII.  'Sacrificium  hac  ode  fonti 
Bandusiae  repromittit  simulque 
laudes  eius  didt'  PorphyrioD.  Idem 
ad  epist.  1  16,  12  (fons  etiam  rivo 
dare  nomen  iaoneus)  baec  adnotat: 
'fons  Bandusiae  rivo  qui  Digentia 
dicitur;  ergo  magnus  fons.'  Inde 
veri  simile  est  Bandusiam  ad  vil- 
lam  Horatianam  sitam  fuisse.  Atqui 
exstant  Paschalis  II  litterae  a.  p. 
Chr.  1103  scriptae:  de  castelto 
Bandusii  et  in  Bandusino  fönte 
apud  Venusiam;  inde  colli^tur 
Horatium  Sabinis  acceptis  fonti  illi 
(sat.  IL  6,  2  iugis  aquae  fonSy  epist. 
1  16,  12)  fontanalibus  habitis 
nomen  indidisse  ex  patria  regione 
petitum.  De  villa  Sabina  cf.  proleg. 
pg.  XXX.  Fontanalia  autem  vel 
f^ntinalia  agebantur  a.  d.  ili  id. 
Octobr.  Quo  honore  habiti  sint 
apud  Komanos  fontes  demonstraut 
inscriptiones,  CIL  VI  149  —  166. 
Cf.  etiam  Martial.  epigr.  VI  47. 
Scriptum  est  carmen  anno  fere 
723  vel  724. 

1.  2.  Bafidusiae]  Videtur  hoc  ex 
llavboaia  corruptum  esse,  quod 
nomen  urbis  erat  in  lapygia  sitae. 
—  vitro^  cf  c.  IV  2,  3  vitreo  ponto. 
Vitream  Fucini  undam  dixit  Verg. 


Aen.  Vil  759.  —  digne  mero]  «quod 
cras  tibi  libetur.»  (Non:  qui  ad- 
miscearis  mero  in  poculo  coronato 
temperando».)  Loogus  IV  32:  ini- 
Qaae  Si  xai  ttjv  Ttrjyfiv  oXv^.  — 
non  sine  floribus]  Varro  LL.  VI 
22 :  Fontanalibus  in  fontes  Corona» 
iaciebant  et  ptäeos  coronabant. 
Duae  igitur  res  sunt,  «vini  libatio 
et  florum  sparsio  in  fontem»,  non, 
ut  alii  voluerunt:  «vini  libatio  ex 
calice  coronato»,  ut  est  Tibull.  II 
5,  98:  coronatus  stabit  et  anie-ealia^ 
Non  sine  litotes  Horatio  uaitatis- 
sima,  vide  ad  c.  III  6,  29.  — 
fiaedo]  v.  c.  I  4, 12.  Nonnumquam 
etiam  porcae  offerebantur.  Confer 
Martial.  epigr.  VI  47,  1  sq.  Nym- 
pha,  mei  Stellas  quae  fönte  dom/e- 
stica  puro  Laberis  et  domini  gern- 
7nea  tecta  subisj  —  Eocsolvit  votis 
hac  se  tibi  virgine  porca  Marcus 
furtwam  quod  bibit  aeger  aquam» 
Tu  conienia  meo  iam  crimine  gau-^ 
dia  foniis  Da  secura  tui.  V.  etiam 
Preller-  lordan ,  mythol.  Rom.  I 
pg.  140. 

4.  frons  turgida]  «cuius  comua 
iam  in  eo  sunt,  ut  per  peilem 
penetrent  et  euascantur.*  —  desti- 
nat] ut  c.  III 22, 7.  meditari.  Ovid. 
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Frustra:  nam  gelidos  inficiet  tibi 
Rubro  sanguine  rivos 
Lascivi  suboles  gregis. 

Te  flagrantis  atrox  hora  Caniculae 
Nescit  tangere,  tu  frigus  amabile 
Fessis  vomere  tauris 
Praebes  et  pecori  vago. 

Fies  nobilium  tu  quoque  fontium 
Me  dicente  cavis  inpositam  ilicem 
Saxis,  unde  loquaces 
Lymphae  desiliunt  tuae. 


10 


15 


fialieut.  2:  vittUus  sie  ncmique  mi' 
naiur,  Qm  nondum  gerit  in  tenera 
iam  eomua  fronte,  Martial.  VI  38, 
8 :  Sie  viHdus  moUi  proelia  fronte 
eupit,  —  Male  alii  iungunt  destinat 
frustra,  quo  perlt  poetica  loci  virtus, 
quam  habet  acerbum  illud  inupcj- 
vrjfia.  Et  sie  proreus  c.  III  7,  21 : 
Faüaa  histortas  movet:  Frustra, 
8at.  II  4,  24:  miscebat  meUa  Fa- 
lemo:  Mendose,  Lucret.  IV  1110: 
inspirant  pressantes  dentibus  ora: 
Nequidauam.  —  infieiet  tibi-  -  rivos] 
Hom.  iL  ^  144  seqq.:  JS7t€^x^i\ 
aXXoK  aoi  ye  Ttar^o  ^^aaro  ITrjXeve 

-    -    IIsVT^XOVTa       0        ÜVOQX^       ^^ 

ahx6d'i  urj)i  isQBvaeiv  ^E^  Ttrjyne  xtX. 

9.  10.  atrox]  cfervenüsslma.» 
Bora  autem  totum  spatium  dienim 
canicularium.  Sic  epist.  I  16,  16: 
Septembribus  horis.  —  Nescit  tan- 
ffere]  «quia  Caniculae  ictus  a  te 
exdudunt  iiices.» 

13.  14.  Fies  -  -  fontium]  üraeca 
ccmstractioiie.     Strabo   VIII  pag. 

673:  ^Epfiiovr^-iori  rdav  ovx  aarjiKov 
nSlaafp,  —  tu  quoque]  «ut  alii  fon- 
tes  aliis   a  poetis  celebrati,  Are- 


thusa,  Oastalia,  Dirce.  Pirene,  ce- 
teri.»  —  dicente]  cpraedicante.»  Im- 
inortalem  Rornimae  fidieinis  lyras 
^loriam  hie  sibi  vaticinatur.  — 
tlicem]  collective  pro  plurali,  ut 
plerique  de  silva  interpretantur 
Propert.  III  3, 13:  Own  me  Casia- 
lia  specutans  ex  arbore  Pkoebus 
Sic  ait  cet. 

15.  16.  Saxis]  «antro,  ex  quo 
fons  oritur,  ilicibua  tecto.»  —  unde] 
<ex  quibusj»  Cf.  ad  c.  1  12,  17.  i 
28,  28.  II  12,  7.  —  loquaces]  Recte 
BenÜeiuB  construxit:  unde  Ufmphae 
tuae  desiliunt,  loquaces,  id  est, 
«loquaciter,  grato  cum  murmure», 
ut  Ovid.  Fast.  II  316:  Oarrulus 
in  prinio  limine  rivus  erat,  Minus 
apte  alii:  loquaces  tuae  lymphae 
aesüiunt,  Lectio  autem  paucorum 
codicum  Nyrnphae  prope  ridiculam 
praebet  imagiuem  Kympharum  siue 
ulla  prorsus  intermissione  per  saxa 
desiiientium ;  et  tarnen  inventi  sunt, 
qui  eam  nrobarent,  veluti  Gesnerus. 
l^estive  Bentleius:  «Nymphae  cum 
semel  ex  antro  desiluennt,  quid 
tum?» 
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HORATU  CAEMINUM 


CARMEN  XIV. 

Herculis  ritu  modo  dictus,  o  plebs, 
Morte  venalem  petiisse  laurum 
Caesar  Hispana  repetit  penatis 
Victor  ab  ora. 

XIV.  Inscr.  volg.  Ad  populum  Romanu/m^  et  de  BT.  - 
num  populum  S.  ~  Civibus  in  Augt4stutn  bc  (c  addit: 
Hispcmia  redeuniem). 


'  Ad  Romo" 
vietorem  ex 


XIV.  cQuemadmodum  Hercules 
summa  cum  fortitudine  mortem 
Bpemens  devictis  monstris  sempi- 
temam  gloriam  sibi  peperit,  eodem 
animo  usum  Augustum  non  sine 
gravi  periculo  expeditionem  in  Can- 
tabros  suscepisse,  libenter,  o  Ro- 
mani)  agnoveramusj  nunc  victor 
rediit  (a.  u.  c.  730.  meunte.  Vide 
tabulam  clironologicam.)  De  rebus 
ab  Au^sto  in  Hispania  Restis 
haec  dicit  lustinus  II  53:  atg^na 
res  lauro,  digna  cumi  senatui 
visa  est;  sed  tarn  tantus  erat  Cae- 
sar, augeri  contemneret  %U  trium- 
pho.  äed  tarnen  civitas  universa 
celebratura  erat  principis  reditum 
ac  praecipuae  in  sacns  fadundis 
partes  erant  Liviae  uxoris  et  Octa- 
viae  sororis.  Hunc  diem  Horatius 
sibi  quoque  festum  fore  hoc  car- 
raine  praedicat.  Scriptum  est  igitur 
Carmen  anni  780  pnmis  diebus. 

1.  Herculis  i'ihi\  Haec  vv.  nullo 
pacto  virgula  interposita  trahi  pos- 
sunt  ad  vv.  Caesar  Hispana  cet. 
cum  lanio  et  Monichio.  —  V.  modo 
«cum  susciperet  expeditionem  et 
dum  ea  occupatus  erat,  dum  de 
proximo  eins  reditu  certi  essemus.» 
—  dictus]  «Quem  paullo  ante  omnes 
dicebant  in  difficillimam  ac  peri- 
culorum  plenam  profectum  esse 
expeditionem.  ut  facere  soiebat 
Hercules.»  —  o  plebs]  significatione, 


ut  ita  dicam,  nobili,  ut  est  formola 
apud  Cic.  pro  Mut.  1 :  populo  ptebi- 
que  Romanas,  Elademque  formula 
est  Verr.  V  36.,  in  Augnsti  testa- 
mento  Tadt  Ann.  I  8.,  rlin.  Paneg. 
32.  Hinc  poetae  solo  v.  j^/d)s  pro 
populo  uti  poterant,  ut  hic  Hora- 
tius et  Verc.  Ge.  II  509:  /V 
cuneos  -  -  plemsque  patrumque, 

2.  Morte  renalis  est  laurus  aive 
triuniphuS)  ^uatenus,  qui  hone 
appetit,  mortis  periculum  forti  ani- 
mo facere  debet.  Contrario  modo^ 
si^ificatione  eadem  Verg.  Aen.  IX 
2% :  Est  hic,  est  animus  lucis  com- 
temptor  et  istum  Qui  vita  bene 
credat  emi,  quo  tendisy  honorem. 
Quintil.  IX  5:  Emit  morte  immor- 
talitcUem,  Male  nonnulli  sie  inter- 
pretati  sunt  falsum  aliquando  de 
Augusti  obitu  Romae  sparsum  esse 
rumorem,    inducti    verbis    Dionis 

LIII  25:  i'x  Tt  Tov  xauaTov  xai  ix 
Tioi'  (fooiTi'SttJV  voarionä  ig  Ta^^d" 
xcjrn  €Ut)[v}orfak  y.ai  ixeX  rj^^caaret 
(a.  u.  c.  729.) 

5  Unico  aaudens  mtUier  marito] 
est  (quae  virtus  quidem  timc  sin- 
gulans  erat):  «marito  l^timo 
gaudens»;  mulier  i^tur  pumca  ac 
propter  ipsam  castimoniam  digna, 
quae  votum  pro  reditu  mariti  sol- 
vat  divis  iusttSf  'scilicet  quod  Cae- 
I  sari  victoriam  et  reditum  merenti 
i  dederint' Porphyr.   Suet.  Octav.  62: 
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Unico  gaadens  malier  marito  5 

Prodeat  iustis  operata  divis, 
Et  soror  clari  ducis  et  decorae 
Supplice  vitta 

B.  iustis  Codices,  castü  ex  coniect.  scr.  Bentley.  —  dwis  RSTdyyy» 
Oraevianus,  Vossianus,  lipeiensis  aliique,  prob.  L.  Malier,  Haupt 
(ed.  2.  3.)  Vahlen,  O.  Keller,  Kiessling.  s(U!ri8  AOßbc,  duo  Blandinii, 
Leidensis,  prob.  Bentley,  Meineke,  Orelli,  Haupt  (ed.  1).  —  7.  elari 
AOBMT/  Leidensis,  Lipsiensis  multique  alii;  cari  R^y  Graevianus, 
Vossianus. 


Liviam  düexit  et  probamt  uniee  ae 
penever anter.  Ovid.  Fast.  VI  637: 
Te  ^uoque  viagni^ca,  Cancordiay 
dediecU  aede  Ltvia,  qtiam  caro 
praestitit  tUa  vvro,  Sic  certe  poe- 
tae:  quid,  quod  Li  via  ipsa  apud 
Dionem  Cass.  LVIII  2  semet  ipsa 
ax^ißcöi  a(Of()oro7n7rw  diciti  Qui 
unico  interpretati  sunt  «singulari, 
praestantiBsimo ,»  non  viderunt  vv. 
eiari  ducis  hoc  exceptura  ftiisse 
satis  perverse  per  xkifiaxa  a  maiore 
ad  minus.  ]>uperrime  Aemilius 
Baehrens  (in  comment.  Catull.  pg. 
113)  proposuit  integro-niarito.  — 
Ceterum  noli  calumniari  propterea, 
quod  Ldvia  antea  nupta  fiierit  Ti- 
berio  Neroni,  ueque  vero  com- 
panure  Catulli  29,  11:  Impetator 
unice,  de  Caesare  dictum ,  ia  quod 
inest  in  vv.  clari  ducis.  —  operata] 
significatione  praesentis,  «prodit  et 
oneratur  sacns.»  Sic  Verg.  Ge.  I 
339:  Sacra  refer  Cereri  la^tis  ope- 
raius  (sacrificans)  in  herbis,  Pro- 
pert.  II  33, 2*:  Oy?Uhia  tarn  noctes  est 
operaia  decem,  id  est,  «rebus  divinis 
operam  dedit».  ut  didt  Cic.  de  leg. 
U  11,  26.  TibuU.  II  1,9:  Omnui 
snU  operata  deo.  Cfr.  Silium  11 
674:  Tartareo  est  operata  lovi,  — 
divis  cum  Porphynone  scripsimus 
codicum  maxima  parte  compro- 
bante. 

7.  soror  clari  ducis]  Porphyrion 
hunc  locum  explicans  'Octaviam 
dicit   Augusti    sororem'    habet   in 


lemmate  cart,  quod  epithetum 
tamen  ad  hunc  locum  minus  ap- 
tum  videtur. 

8.  Supplice  vitta]  'crinales  vittae 
solarum  matronarum  erant;  nam 
meretricibus  non  dabantiu-.'  8er- 
vius  ad  Aen.  VII  403.  (Tib.  I  67: 
Sit  modo  Costa  doce^  quamvis  non 
vitta  ligatos  ImpeduU  crines  nee 
stola  lofiga  pedes.),  partim  in  sacris 
faciendis.  (Verg.  Aep.  IV  637: 
ttique  ipsa  pia  lege  tempora  vitta. 
Cfr.  Boettiger  Sabina  I*.  pag.  140.) 
Alias  etiam  virgis  involutas  prae 
se  ferebant.  (Aen.  VII  237:  Prae- 
ferimus  manibus  vittas  ac  verba 
precantia.)  Pontificium  harum  vit- 
tarum  nomen  supplida  servavit 
Sallust.  lug.  46. 

9.  10.  matres^  Liviae  igitur  et 
Octaviae  in  re  divina  facienda  assi- 
stent  ceterae  matronae  nobiles  Bo- 
manae,  matres  eorum  iuvenum, 
qui  e  hello  Cantabrico  salvi  redie- 
rant.  —  Sospiium]  Paulo  liberius 
Hör.  totum  exercitum  Au^usto 
Victore  sospitem  revertisse  dicit  — 
Vos]  «Tum,  cum  prodibit  Livia  et 
Octavia,  vos  parcite  cet.»  Orelli 
haue  interpretationem  omnium  sim- 
plicissimam  esse  putavit,  ex  qua 
pueri  iidem  sunt  atque  iuvenes, 
fuellae  eaedem  ac  virgines.  Hoo 
iptur  dicit:  »Fo«  iuvenes  (ex  La- 
tma  consuetudine  vel  usque  ad 
aetotis  annuni  XX.  et  amplius 
pueri)  et  virgines  (vel  pueliae)  ante 
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Yirginum  matres  iavenumque  nuper 
Sospitum.    Vo8,  0  pueri  et  puellae 
lam  yiram  expertae,  male  ominatis 
Parcite  verbis. 

Hie  dies  yere  mihi  festus  atras 
Eximet  curas;  ego  nee  tnmultam 
Nee  mori  per  vim  metuam  tenente 
Caesare  t^rras. 


10 


15 


10.  \1,  puellae  lam  v,  eocp.  Codices  omnee  prob.  Mein.,  Haupt,  Vahlen; 
Nan  virum  exp.  BeDtl.,  Haud  v^  e.  Pottier,  prob.  Lehrs;  /am  vtrtimer- 
pertea  Cuningham,  Kiessling;  pttdlae  ac  lam  virum  expertae  Horkel,  Mad- 
vig,  Keller,  pu«/^  lam  virum  spectate^  male  omutatia  p.  v.  Bücheier  (at  in 
tertii  libri  carminibus  omnibus  tarn  alcaids  quam  sappbicis  Hör.  legi- 
timam  caeeuram  post  quin  tarn  syllabam  observavit),  —  expertaeque 
Bergk.  —  male  inonnnaiis  emendavit  Bentley  prob.  Haupt,  Vahlen, 
Meineke,  L.  Müller ;  male  et  ominatis  Lehrs,  male  nomituUia  AOBBTpr. 
«ry;  alüque  Parisini,  Leidensis,  Vossianus,  Graevianus,  Porphyrion,  prob. 
Kiessling,'  male  omincUis  Blandin.  antiquissimus ,  Lipsiensis,  Mc/,  bpr 
paucique  alii,  prob.  Düntzer,  Eckstein,  Keller  {mcUeominaÜs).  — 
14.  JEkimet  codicum  maior  pars  (AORT/yy  alii),  exiget  B,  exigü  cod. 
Paris.  10310,  Priscianus  (XVII  162,  vol.  II  pg.  189  H.) 


Cantabricam  expeditionem  illis 
nuptae)  male  omitiatis  parcite  ver- 
bis,  quod  quidem  monitum  apte 
dat  iuniori  aetati,  de  matronarum 
cantione  securus.  Ceterum  notissi- 
mum  est  voce,  et  virginis  etpuel^ 
las  de  recens  nuptis  haud  raro 
nsurpari:  c.  II  8,  22:  nuper  Vir- 
gines  nuptae.  III  22,  2:  laborantes 
utero  puellas.  Verg.  Ge.  IV  458. 
Eurvdice,  Orphei  coniux,  moritura 
pueua.  Eurip.  "El.  481.  Clytaera- 
nestra  iamdiu  marito  occiso  super- 
stes  vocatur  xaxo^^cjv  xogn,  Andr. 
140.  Chorus  Andromachen  appellat 
a>  natTakaiva  vtftfa,  eanoemque 
v.  489.  *I/.idSa  x6(>nr.  At  magna 
restat  difficultas:  Non  recte  ad 
matres  modo  memoratas  afferun- 
tur  nuptae  puellae ;  deinde  ex  con- 
stanti  usu  poetarum  pueri  puellae- 


Cfue  sunt  qui  matrimonium  non 
lam  contraxerunt.  Inde  ortae  sunt 
multae  coniecturae,  ex  quibns 
Buecheleri  emendatio  maxime  pro- 
banda  esset,  nisi  in  sapphicum  ver- 
sum  caesuram  inferret,  quae  libro 
tertio  inaudita  est. 

11.  male  ominatis  p.  t?.}  ««v^»»;- 
fiEiTt.»  C.  III  1 ,  2.  Acdus  in 
Oenemao  X  (O.  Ribbeck  Poet 
trag.  p.  202  ed.  2.) :  Vos  ite  actutum 
atque  opere  tnagno  edicite  Per  ur- 
bentj  ut  omnes  qui  arcem  Älfeum- 
que  aecolunt  dves  ominibus  faustis 
augustam  adhibeant  Faventiam,  ore 
obseena  dicti  segregent.  —  Pleriqne 
suo  iure  in  hiatu  male  ominatis 
offendunt,  vide  proleg.  pg.  LV, 
Luciani  Müller  de  re  metrica  poet. 
Latin,  pg.  306.  Quem  ut  toilant 
nonnulli     scribunt     maleominaÜSf 
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I,  pete  unguentum,  puer,  et  Coronas 
Et  cadum  Marsi  memorem  duelli, 
Spartaoum  si  qua  potuit  vagantem 
Fallere  testa. 


20 


19.  8%  qtui  cod.  omnes,   si  quae  Pareus.   —  vagantem  cod.  Horat. 
vagticem  Oharisius  (I  pg.  66  K.). 


oonferentes  Catulli  Gl,  7;  stiaveo- 
lentia  (Priap.  86,  13):  sed  utroque 
loco  brevis  vocalis  e  eliditur ;  novis- 
simi  autem  editores  scribuDt  suave 
'  oleniia.  Nonnulli  igitur  (Lam- 
binus,  Kiessliug)  praeferunt  quod 
optimi  Codices  praebent  male  nomi- 
natis  Svaojviuoi^.  Sed  quid  sibi 
yoluDt  verborum  nominay  cum 
requirantur  omina?  Redeundum 
€Bt  isitnr  ad  Bentl.  emendationein 
facilumam:  male  inaminatis.  Ita- 
que  epod.  16,  38  inominata  per- 
primat  cUbilia;  de  usu  voc.  maie 
dictum  est  ad  c.  1  9,  24.  Ceterum 
nuUe  inominatü  verbis  noli  cum 
ÄÜi»  intellegere  de  querellis  luctuosis 
propter  patres  et  propinquos,  qui 
in  bello  ceciderant,  »ed  de  Omni- 
bus mali  ominis  verbis. 

13—16.  Hie  dies]  lam,  ut  decet 
lyricum  poetam,  a  publica  laetitia 
ad  suani  transit,  ut  fecit  c.  I  37. 
IV  2,  45.  Epod.  9,  1.  —  atras] 
Vid.  ad  c.  lil  1,  40.  —  Eximet] 
Quod  cod.  antiquisB.  B.  exhibet 
fanget  valde  memorabile  ac  fortasse 
▼erum  est.  Sic  c.  IV  15,  18.  pro 
eoßißet  otiurn  nonnulli  legunt  eximet 
oiium.  —  tumidfum]  noniinabant 
bella  Italica  et  Gallica.  Cic.  Phi- 
lipp. VIII  1 :  Quid  est-alind  tumiä- 
tu8  nisi  perturbatio  tanta^  ut  maior 
timor  oriatur'^  —  Xec  mori  cet.| 
«Nee  metuam,  ne  nioriar  per  vim» ; 
et  alibi  quoque  (II  2,  7.  iV  5,  20.) 
V.  metttere  cum  infiiiitivo  construxit. 
Vis  autem  signiticat  «tumultuni, 
bellum»  sive  intestinum  sive  exter- 
num.  Dicit  igitur:  «Hie  dies  redi- 
tU8  Augusti  sospitis  vere  mihi 
festus  ent,  quia  omne«  mihi  curas 
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eximet,  ne  intestinae  contentiones 
rursus  oriantur,  ut  factum  est  po^t 
C.  lulii  Caesaris  interitum.»  — 
tenente]  c.  IV  15,  17:  Gustode 
rerum.  Caesare. 

18.  Marsi  memorem  dueüi]  «con- 
ditum  bello  Marsico  s.  sodau  a.  u. 
c.  663—665.,  iam  prope  septuagena- 
rium,  si  qua  ratione  eiusmodi  testa 
(cadus)  superstes  fuit  bello  Spar- 
tacio sive  servili  a.  681-683.  illasaue 
catervas  fefeüity  latuit»  Apud  lu- 
ven. 5,  31.  magis  etiam  hjperbo- 
lice :  Galcatamque  tenet  beüis  socia- 
Uhus  twam  dives. 

19.  si  qua]  «si  qua  via,  8icubi,> 
ut  Verg.  Aen.  I  18:  6V  qtm  faia 
sinant.  —  vagantem]  ex  Campania 
usque  ad  Mutinam,  inde  rursus  in 
Italiam  inferiorem,  donec  in  paenin- 
sula  Rhegiorum  a  M.  Crasso  cae- 
sus  est. 

21.  /Hc]  Hoc  igitur  die  vere  feste, 
ut  laetitiam  cumularet,  solus  cum 
sola  esse  volebat,  quemadmodum 
c.  [[  11,  21.  alia  psaltria  siinili 
couHilio  arcessitur  ad  convivium 
cum  Quinctio  celebrandum.  Facete 
deinde  significat  etiam  sine  amica 
diem  illum  »ibi   fore  laetissimum. 

—  aryutac]  «canorae  psaitriae.»  C. 
IV  6  25;   eoist    11  2,  90:   argutos 

-  -  poetas.  Verg.  ecl.  9,  36 :  argtäoti 
ifUer  strepcrf  nnser  olores. 

22.  Murrenm]  «per  se  aeque  bene 
olenteni  ac  si  myrrino  unguento 
esset  delibutus.»  De  colore  «inter 
flavum  et  nigrum»  (id  est,  fusoo) 
falso,  ut  viaetur,  interpretantur 
Scholiastae.  Qui  hoc  praeferunt, 
appellant  Propertii  111  10,  22:  Ft 
crocino  narea  rnurreus  uiigat  (myoc. 
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Die  et  argutae  properet  Neaerae 
Murreum  nodo  cohibere  crinem; 
Si  per  invisum  mora  ianitorem 
Fiet,  abito. 

Leuit  albescens  animos  capillus 
Litium  et  rixae  cupidos  protervae; 
Non  ego  hoc  ferrem  calidus  iuventa 
Consule  Planco. 


22.  Murreum  Codices,  ed.  nonnulli  Murrheum  vel  Myrrheum.  — 
cohibere  cod.,  cokibente  Muretus  ad  Tib.  111  4,  2d|  Bentley,  Ciiningham» 
prob.  Meineke,  L.  Müller. 


—  cohibere]  Multi  cohiberUe  ideo 
praetulerunt ,  quia  v.  proferet  acce- 
peront  pro  «propere  veniat» ,  ut  c 
u  11 ,  23 :  mcUuret;  verum  in  eo 
ipso,  quod  illa  properet  cohiberct 
inest  sententda:  «nodo  simpUciter 
reUgato  (c.  II  11,  23.)  ezeat  domo 
statimaue  ad  me  veniat.» 

23-2ö.  Si  per  cet.]  «Si  molestus 
ille  ianitor  te  non  admittet,  noli 
id  nimium  curare,  sed  ad  me  ilico 
redi;  nam  et  sine  Neaera  festum 
ac  laetum  diem  celebrabo:  capil- 
lus enim  praecanus  (epist.  I  20,  24.), 
aetas  iam  provectior  mitigat  animi 
affectiones  iiimis  turbida^.»  lafn- 
tor  autem  est  servus  ij)aiu8  liber- 


tinae  innuptae.  qui  huius  iussa 
ilico  exsequi  aebet,  non  (ut  ait 
Peerlkamp:  «Tali  mulieri  nemo 
sanus  dederit  ianitorem.»)  custos  a 
marito  additus,  quemadmodum 
sane  Tibull.  I  2,  5:  Nam  posita 
est  nostrae  custodia  saepa  ^ueüae. 
Propert.  1 1  23,  9:  Cemere  utt  possi» 
voUum  cusiodis  amari, 

27.  Non  ego  hoc  ferreni]  «Si  eius- 
modi  ixniQa  mecum  potare  asper- 
nata  esset  consuleh  Mutislüo PUineo 
cum  M.  Aemilio  Lepido  II.  a.  u.  c. 
712.,  cum  XX II  annos  natus  eram^ 
non  ferrem,  sed  eins  fores  expug- 
narem.» 
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CARMEN  XV. 

üxor  pauperis  Ibyci, 

Tandem  nequitiae  fige  modum  tuae 
Famosisque  laboribus: 

Matiiro  propior  desine  funeri 

Inter  ludere  virgines  5 

Et  stellis  nebulam  spargere  candidis. 

XV.   Inscr.   volg.   In  Chlarin.  —  Ad  Chloridem  BbSTc.  —  2.  ßge 
Codices  plerique,  potie  RTb/,  Cruquii  Martinius  paucique  alii. 


XV.  Moecham  vetulam  etiam 
propter  eius  inopiam  iocose  tradu- 
cit.  Ut  tempus  compositionis  sie 
ignoramus,  utrum  CbloriH  et  Pho- 
loe  pereoDae  sint  tictae,  an  re  vera 
(.'hloris,  antequam  nuberet  homini 
tenui,  quem  Ibycum  noininat, 
poetam  ultionis  haud  oblitum  ali- 
quando  acriter  offenderit. 

1.  pauperis]  propter  mariti  quo- 
que  paupertatem,  non  soluni  prop- 
ter aetatem  modestior  tandem  fiat 
suadet. 

2-4.  ne^iitae]  «effusae  libidini.» 
Ovid.  A.  A.  II  392:  Nee  sint  nequi- 
tiae (concubitus)  ^ewjoora  certa  tuae. 
—  Figere  modum  pro  «constituere, 
ponere»  dixit  etiam  Cic.  Parad.  3, 
2.  —  laboribus]  «meretrieüs  artibus 
tibi  ipsi  paullatim  senescenti  mole- 
8t is  et  ab  omnibus  iam  mala 
fama  notatis.»  —  Maturo]  «iamiam 
tibi  instanti.»  —  funeri]  Nicarchus 
in  Anth.  Pal.  II.  p.  342:  "Hy.uaae 
JVtxovof].  xdyco  Myco,  ^xfiaae  S* 
a^Tjf,  *Hrixa  JevxaXifov  nnkerov 
elSei'  vdoPo.  Tavra  utr  oiv  r^fitl^ 
Oi!X  o'idafieVj  «//.'  ort  iuvTr^r  ffix 
nvb^a  ^i^T«ty  vvr  i'Öfi,   ä/.An  rufov. 

5-7.  ludere]  «lascivire.»  Publilius 
ßyrus  49:  Anus  cum  ludit,  morti 
delicias  facit.  —  Et  stellis]    <Y)\Mn 


tu  ßliam  comitata  te  immiscee 
puellis  aetate  florentibus,  earum 
nitorem  ita  obscurare  soles,  ut  ne 
in  illis  quidem  contemplandis  liben- 
tcr  immoremur.»  —  Pnoloen]  «Non, 
si  quid  ßliam  tuam  decet,  idem 
propterea  in  te  quoque  placere 
potest.»  Acerbe  matri  anui  filiam 
formosam  opponit.  Eodem  autem 
Pholoes  nomme  utitur  c  I  33,  7. 
11  5,  17. 

9.  Expugnat]  Proprie  intellego  de 
meretricum  petulantium  comissa- 
tionibus  ioci  causa  ad  adulescen- 
tium  fores  ita  ductis,  ut  alias  bi 
solebant  amicarum  ianuas  efirin- 
gere.  Alii  figurate:  «Mulieris  forma 
telorum  instar  viros  etiam  fortisai- 
mos  sauciat  atque  labefactat.»  Sed 
illud  longe  efncacius  et  ad  ilUas 
temporis  mores  accommodatius. 
Seneca  Praef.  ad  Nat.  Quaest.  IV 
6 :  Grispus  Passienus  saepe  dicebai, 
adulationi  nos  opponere,  non  clau- 
dere  ostium,  et  quidem  sie  quetfiad" 
modum  opponi  amicae  solet,  qua£, 
si  impulit  f  (/rata  esty  gralio-r,  si 
effregtt. 

10.  Thyias]   Hom.   Hymii.   Cer. 

387 :    "J-J'i^'    iJfTf    unirai    oooi  xdra 

Ödfjxtov  'l/.t;.  Pacuvius  in  Teucro 
V.  422  Ribl). :  Flexanima  tarn  quam 
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Nun,  si  quid  Pholoen  satis, 

£t  te,  Chlori,  decet:  filia  rectius 

Kxpugnat  iuvenum  domos. 

Pulso  Thyias  uti  concita  tympano.  10 

lUam  cogit  amor  Nothi 

Lascivae  similem  ludere  capreae: 

Te  lanae  prope  nobilem 

Tonsae  Luceriam,  non  citharae  decent 
Nee  flos  purpureus  rosae  ,  15 

Nee  poti  vetulam  faeee  tenus  eadi. 

H.  Chlori  Kfif  Leidensis,  Vossianus,  Graevianus,  Lipsiensis,  Pari- 
8ioi  Inviy  paudque  alii,  Chlore  AOB.  —  10.  Thyias  AOR  Hispaiiieimis ; 
ceteri  Thias  vel  Thyan;  vide  ad  c.  II  19,  9.  —  11.  Nothi  Codices;  Cotki 
Mdneke.  —  16.  vetulam  R,  VossiaDus,  Lipeiensis,  Hispaniensis  pauci- 
que  alii;  veHäa  longe  maior  pars  codicum. 

lumpafa  aut  Jtaccht  saeris   Cofn-  Epigr.  in   Anth.  Pal.  I.  pag.  278: 

moia -t    in    tumidi^    Teucrum    com.'  '  '77   to  tzqiv  (tv/r^anaa  Tio/.vxgyaoig 

rnemorans  suvm.    Ad  solam  Pho-  trr'    konatah,   77    !\'tiu<itr    öbivw^v 

loen  respexisse  poetam  arhitror  nee  '  oi/i    xiauoti    !>t6i\     Miad'ia    vxv 

cogitasse  de   ( iiloride  aut  Graeco  i  oTTn^ioi^      TitvtxgoU      nt^i'iafitcta 

illo  proverbio:  yoat^  (uat%q^  am-   \  xoovti.      '(hrf    y    \4&rivaifj  KvJtQir 

ßaxxivf^i.    —    tympafio]    Tvmpana  iXr}taajo.     Tibull.  I  6,  77.:   vteta 

et  cymbala  frequentius  in  Komanis  '  senecta   Ducit   inops  tremula  ata- 

et  poetia   et  nvny).i'<f>oii  quam   in  miiia  torta  rnanu, 
Graecis  obvia  sunt,  nisi  quod  com-  |       15.  Nee  flos]  c.  IV  10,  4:  puni- 

parent  interdum  etiam  in  vaais  per  j  c^(w  fl>ore  roaar.    Conviviorum  duas 

Magnam  Graeciam  pictis    (Gerhard  '  partes  memorat,  Coronas  roseas  et 

Vasengem,  pc.  148.)    Et  Diogenes  compotationem. 
trag,  apud  Athen.  XIV  38  ed.  Mein.:  i       16.   faece   tenus]   propter   avidi- 

KniTOi  yj.iv)  iitr  *A(Ttd^og  niroif-  tatem.  Archiloch.  fr.  4  Bgk.:  äyfiti 
tpooovt.  Kvßtr'Äa^  yiTttlxa^,  Tinlvn^  S'  olvm'  bQv^'oot' nno  Toiyoi.'Yhl&OCT* 
dÄßiüri'  4*()iy(Tn,,  Tvnnrcnni  xai  ,  7,  70:  j^rrnlatr  xvMxeaai  xai  ts 
(fof^ßoiffi  xai  ;frt/xoxTi'7ra>i^  ßoftßoit;  ;  TQvya  /«l/Ob  ipeCSon:  c.  I  35,  26: 
ßoetioiffa^  diTtxtoot  xvftßdi.vjr  -l*o-  cadis  TW//  faece  siccatis.  —  Qui 
tpTfV  !haiv  vuvujSov  laToov  i'i"'  nun.  '  veiula    faece    leffunt,     comparant 

V2.  (aj/rrac]  Dionys.  Per.  843:  CatuU.  27,  1:  AUfiüter  vettui  puer 
llotuytttxfd  ito!h/.hf^  o'idit  i'ißooi  Folei^i.  Scd  significantior volgatae 
Gxaioovair.  indignatiü  in  anum ;  et  manifestum 

13.  Tc  laruie]  Ad  liUceriani,  Apu-  i  est  plurimorum  cod.  lectionem 
liae  oppiduni ,  optiniae  lanae  ton-  ortnm  esse  ex  proximo  abl.  faeee, 
debantur.     Plin.    n.   li.   VIII    190.  i 
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CARMEN  XVI. 

Inclusam  Danaen  tarris  aenea 
Robustaeque  fores  et  vigilum  canum 
Tristes  excubiae  munierant  saus 
Noctumis  ab  adulteris, 

Si  non  Acrisium  virginis  abditae 

XVI.  Inscr.  volg.  Ad  C.  Maeeenatemy  et  8ic  BbSTc. 


XVI.  Cum  mirarentur  fortasse 
nonnullly  cur  Horatius  ad  conse- 
auendas  opes  haud  melius  uteretur 
favore  prindpum,  hie  ita  respondet, 
ut  Bua  se  Sorte  prorsus  contentum 
esse  demonstret,  adeoque  a  maiori- 
bus  diyitiis  tamquam  onere  animum 
Buum  abborrere;  semper  se  in 
Maecenatis  liberalltate  acquieturum 
esse.  Nonnulli  hoc  carmen  ad  id 
tempus  pertinere  arbitrantur,  cum 
Augustus  Horatio  per  Maecenatem 
epistularum  officium  obtulit;  vide 
prol^.  pg.  XXXIII ;  tempus  accu- 
ratius  d^niri  non  potest. 

1.  IncluBafn\  Sententiarum  uexus : 
«8umma  quidem  divitiarum  vis  est; 
at  eaedem  et  calamitates  afferunt 
et  curas;  quocirca  paucis  conten- 
tos  ego  cum  Stoicis  nihil  cupien- 
tibus  facio.»  —  Danaen]  Fundus 
fabulae  Iliad.  J  319.  Tum  confer 
Simonidis  Danaen,  fr.  37  ßgk., 
Pseudeuripidis  Danaes  Prologum, 
ApoUod.  n  4;  et  locum  primarium 
Pausan.  II  23,  7.  Apud  Latinos 
Naevius  Danaen  tragoediam  com- 
poBuit,  ex  qua  Horatiuä  nonnulla 
videtur  sumpsisse  (cf.  O.  llibbeck, 
De  tragoedia Romanorum  pg.  53  sq.). 
Aurum  in  eins  gremium  descen- 
dens  V.  Mus.  Boro.  IJ.  T.  36.  et  XL 
T.  21.  —  iurris  aenea]  Sophocl. 
Antiff.  945.  vocat  /«/xo^Vroi  »,•  nr/4xs, 

et  ET.  381.  natriQtrfT}  OTf^yr^r. 


2.  Robustae]  «ex  robore,  filrmisaimo 
ligno,  factae»;  cf.  c  I  3.  9. 

3.  4.  Tristes]  severae.  Ovid.  A.  A. 
III  601:  tristis  custodia  servi.  — 
munierant]  ex  opinione  Acrisii. 
Eadem  constructione  c.  11  17,  28: 
Sustuleratf  nisi  -  -  levassei.  —  adul- 
teris] etiam  de  iis  dicitur,  qui  vir- 
gihum  castitati  insidiantur. 

6  —  8.  pavidum]  oraculi  metu. 
ApoUod.  1.  1.:  /^lyaT»?^»*«!©!/«^^  ö 
i9'f04f  i'^f]  yevTjaaad'ai  naloa  ix  r^e 
d'vyar^Oi^    os    avrov  aTtoxrevel,  — 

fore  enim]  «sc.  sciebant.»  Gl.  Cod. 
T.  «probo  enim  sciebant  dicebant- 
que  inter  se  facilem  fore  aditum 
ad  virginem  lovi  in  aurum  mutato.» 
—  in  pretium]  «in  aurum,  quo  cor- 
rumperentur  custodes.»  Asclepiades 
in   Anth.   Pal.  I.  p.  102:  ^ey,  dui 

Cum  levi  ei{>eov€i({.  totam  hanc  fabu- 
lam  tractat  iam  Horatius;  minus 
urbane  posteriores  poetac^  ipsam 
Danaen  auro  corruptam  uarrant,  * 
ut  Ovid.  Am.  III  8,  33:  Sed  post- ^ 
quam  sapiens  in  munera  venu 
adultery  Praebuit  ipsa  sinus  et  dare 
iussa  dedit.  Paulus  Silent.  Anth. 
Pal.  I  p.  147 :    Xovatos  dy'ardjow 

^u.Titnyev  auttn  xooft'as  %ti  i  Öta" 
dt»  Jnrfiaä  /a/.xf/«Tois"  if'n/.dfiovi. 
<P(ttti  ).iytiv  Tov  fiv'f'or  tyuj  idSe' 
Xd/.xia  vixa  Tei^tn  xal  beafiov^ 
y^ovao^  6  TtnrSftfidzioo.     Rutilius  I, 
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Gustodem  pavidum  luppiter  et  Venus 
Risissent:  fore  enim  tutiim  iter  et  patens 
Converso  in  pretinm  deo. 

Aurum  per  medios  ire  satellites 
Et  perrumpere  amat  saxa  potentius 
Ictu  fulmineo:  concidit  auguris 
Argivi  domus  ob  lucrum 

Demersa  exitio;  diffidit  urbium 


10 


6.  HuDC  V.  sequitur  28.  et  reliqua  desunt  in  B.  —  7.  risisset  ma- 
lebat BentleiuB.  —  13.  Demersa  0MRy7>V'  Dessauiensis ,  LeidensiB  pauci- 
que  alii  cum  optimiß  cod.  Prisciani  X  25  H.,  Dimersa  AT  VoBgianas, 
Graevianus,  Lipsiensis  aliique.  —  exiiio  plerique  Codices,  in  bis  Blan- 
dinii  et  Prisciani  omnes;  excidio  Bentlei  Bcginensis,  Gothanus,  lip- 
siensis paucique  Parisini. 


360:     Virgtneosque    sinus    aureus 
imber  etnit. 

9.  Äurum]  Fragm.  Lyrici  in  Dio- 
dori  fr.  XXXVIl  30  (ed.  Dind.  vol. 
V.  pe.  165):  '^S^  XV'^^i  ß^Aarrifia 
X^'ovOf,  Oiov  tooiia  ßnoTolat  cpAi- 
'/eis<,  nävratv  xnaTiait,  TtdiToir 
xvoarvt'  IJo/^/itlg  fi*  "/^Qbws  Koaia- 
(fov  h'xort'  Svva^nv.  flarra  d'ik- 
ysts'  ini  yap  ^Oo^einig  uir  t^j^nit: 
Etnero  Sa'vögea  xai  f^giov  dvoT^rn 
yt'vT] ,  2' Ol  Se  'Afti  yjycov  Tidnn  xni 
TTovroi     xai     6     TtauurjOiioQ    'Agr^^. 

Cf.  Soph.  Antig.  291  et  illud  Me- 

nandri:  ;|f(/i<JO&  Ö^droiyu  Tttivxa  xni 
u8oi  ni'/.n^.  Apul.  Met.  IX  18: 
certtis  fragUüatis  humanae  fideiy  et 
//uod  pecuniac  eunctae  sint  difß- 
ctdtates  perviae  auroqtie  soleant 
adamantinae  etiam  perfrmgi  fores. 
—  satellites]  tyrannonim  custodes, 
qui  auro  corrupti  illoruni  inter- 
rectoribus  favent.» 

10.  amai]  €t^t/.tt ,  solet.»  —  saxa] 
In  tropo  haud  nimis  argutandum, 
utrum  res  durissimas  quasque,  an 
tantummodo  castella  in  rupibus 
posita  ante  oculos  habuerit.  De 
tiis    quidem    plerique    intellegunt; 


at  sequitur  paene  idem:  diffidit 
urbium  Portos  cet. 

11.  12.  Ictu  fulmineo]  Cic.  de 
off.  III  94  Phaethon  ictu  fulminis 
deflagravit.  —  auguris  Arginn] 
Amphiarai,  qui  inductus  ab  uxore 
Eriphvla,  quae  a  Polynice  aureo 
monili  corrumpi  se  passa  erat,  cum 
Adrasto  expeditionem  adversusThe- 
bas  su^cepit,  ubi  terrae  hiatu  ab- 
suniptus  est;  Eriphyla  autem  in 
patris  ultionem  ab  Alcmaeone  ne- 
cata  est.  Cf.  Hom.  Odyss.  /.  325 
sq.  o  244  sq.  ApoUod.  III  6.  Ovid. 
Met.  IX  406.  Stat.  Theb.  11  267. 
(Eriphylam  precibus  et  monili  in 
manti  perniciem  a  Polynice  illec- 
tam  monstrat  Inghirami  OcUL  Gm. 
III.  T.  71.  et  72.;  alias  eius  ima- 
ginea  videsis  in  Müller  Denkm.  II. 
N.  98.  et  Gerhard  Vasengem.  T. 
91.  De  Amphiarai  autem  interitu 
eiusque  apud  Oropios  cultu  cfr. 
Paus.  I  34,  2.)  —  domus]  non 
«aedes»,  sed  «genus,  familia.» 

13.  14.  Demersa  exitio]  Alii  exci- 
dio ;  sed  tum  dicendum  erat  eversa 
excidio.  Vide  Bentleium.  diffi- 
dit] velut  fulmine;  «perfregit.»   — 
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Portas  vir  Macedo  et  subruit  aemulos 
Reges  muneribus;  munera  navium  15 

Saevos  inlaqueant  duces. 

Crescentem  sequitur  cura  pecuniam 
Maiorumque  fames.  Iure  perborrui 
Laie  conspicuum  tollere  verticem, 

Maecenas,  equitum  decus.  20 

Quanto  quisque  sibi  pliira  negaverit, 
Ab  dis  plura  feret;  nil  cupientiura 

22.   Ab  dis  AO  Graevianus,  Vossianus,    Leidensis,  Lipsiensis,  ex 
Parisinis  f\f;  aliique;  Ä  du  RTMy  Dessauiensis. 


urbnum]  Olynth! ,  Potidaeae,  Am- 
phipolis,  Pydnae  cet.  Plutarch.  in 
L.  Aemilio  Paullo  caj).  12 :  "E^^tj- 
O'fi  yovv^  oTi  Tne  noAea  aiqti  rior 
*ßXirjva)v  ov  0Üin7toe,  nkka  ro 
^üUnnov  ^^vaiov.  Et  vaticinata 
ei  erat  Pythia  teste  Diogeniano 
Adag.  Cent.  2,  81:  AQyvoiait  koy- 

Cic  ad  Att.  1 16,12 :  Philippus  omnia 
ccuteüa  eocptignari  posse  dicebatj  in 
quae  modo  asellus  onustus  auro  pos- 
sei  (ucenderc.  luvenali  12,  47.  est 
e€UHdu8  emptor  Olyvthi.  —  subruü] 
«sabvertit  reges  aemtUoSy  Pausa- 
niam,  Argaeum  II.,  ut  et  Arrhy- 
bam  Molossorum ,  Chersoblepten 
Thracum  regem,  corruptis  exerci- 
tuum  dudbus.»  —  Imago  in  v. 
subruü  a  cuniculis  in  urbes  ob- 
sesaas  actis  repetita  est. 

15.  16.  namum  -  -  dtu:es\  Menas, 
Cd.  Pompei  libertus,  dux  classis 
Sex.  Pompei,  hoc  deserto  a.  u.  c. 
716.  ad  Octavianum  desciverat,  eo- 
que  relicto  ad  Pompei  rursus  partes 
tranaierat,  unde  iterum  cum  Octa- 
viano  se  coniunxerat.  Poterat  autem 
hune  hominem  Horatius  eo  faci- 
liuB  Dotare,  cum  ab  ipso  Octaviano 
contemneretur.  Dio  XLVIII  45. 
XLIX  1.    Sueton.  Oct  74.  -  inla- 


queant]  «alliciunt  et  corrumpunt.» 
Multo  trequentius  est  irretire. 

17.  18.  Grescentem]  Theoer.  16, 
64:  fii^ütd'tiOi  dt  Ol  e'Cr}  'Agyvooi' 
ftUi  8e  7i)jb6vü}v  i'xot  ifte^os  aiTov, 
luven.  14, 139:  Oreseit  amor  nu/nv- 
mi,  Quantum  ipsa  pecunia  crescit, 
—  Maiorumque]  «maiorum  opum.» 

18.  19.  Iure  perhorrui]  «Divitüs 
1  eminere  inter  ceteros  ac  propterea 

'  Caput   attollere,    superbire   merito 

semper  aspernatiis  sum.»  —  tollere 

verticem]  c.  1 18, 15:  toüefis  racuum 

plu>s  nimio  gloria  verticem.  —  cort' 

spieuum]  per  prolepsin :  cita  tollere, 

ut  propterea  late  conspicuus  fiat.» 

20.  equitum^  decus]  Non  sine  causa 

'  significat  Maecenatem  huius  ordinis 

I  fine  semper  contentum  fuisse,  nee 

cum    posset,    volui^se    transire    in 

ordinem  senatorium.     Cf.   proleg. 

;  pg    XXVII  sq. 

{      21.  Qwmto]  «Quanto  paucioribus 

vitae    commodis    homo    contentus 

est,    eo   pluribus   jgaudiis   iruitur, 

i  cum  praesertim  über  sit  ab  omni 

I  taedio    ac   tastidio,   quae   auidem 

'  gaudia  pro  deorum   donis  naben- 

tur.»    Stoicis  hie  sententiis  utitur. 

23.  Nudus]  «Omnibus  ultro  renun- 

tians,  quibus  opus  non  est.»  —  lam 

fingit  quasi  bina  castra;  hinc  par- 


424 


HORATU  CABMINUM 


Nndus  oastra  peto  et  transfaga  diTitum 
Partis  linqnere  gestio, 

Contemptae  dominus  splendidior  rei 
Quam  si  quidquid  arat  inpiger  Apulus 
Occultare  meis  dicerer  horreis, 
Magnas  inter  opes  inops. 

Furae  rivus  aquae  silvaque  ingerum 
Paucorum  et  segetis  certa  fides  meae 


25 


30 


tes  nihil  cupientium,  illinc  partes 
divitumy  divitiis  unice  inhiantium, 
quibuscum  nihil  aibi  commune 
esse  afißrmat.  «Non  sie  accipienda 
verba,  tamquam  fuerit  iam  m  par- 
tibus  divitum,  sed  quatenus  is,  cui 
inter  duas  partes  oppositas  con- 
stituto  altera  utra  eligenda  est,  dum 
unam  praefert  et  amplectitur,  ab 
altera  longius  ilico  remgit.»  Iani. 
Omnino  alterum  membrum  maxi- 
meque  v.  tranafuga  continuandae 
prioris  membri  metaphorae  inser- 
vit.  Simili  ima^ne  usus  est  Cicero 
ad  Farn.  IX  20:  In  Epicuri  nos 
adversarii  nostri  castra  eoniecimtis. 
Lucian.    Somn.    12:    ö    ^(ox^aTtjs 

SoantTsvaa^  Tta^d  r^g  EQfnoylvfpty.rjs 
TjvTO^ökr^üev  (og  iuf  [Trjr  IJaideiav). 
25.  Contemptae]  «ab  aliis  ditiori- 
bus  despeetae;»  nam  qui  multas 
villas  cum  raagnificis  aedibus, 
vivariis,  piscinis  Tusculi,  in  Cani- 

Eania  et  in  Apulia  possidebant, 
ominem  pauperem  putabant  Ho- 
ratium,  Sabiui  dominum.  Sim- 
plicior  certe  haec  videtur  explicatio 
quam  Bentleiana  illa  prope  nimis 
ötoica:  «spretae,  non  cupitae  a  me 
ipso»;  et  repugnat  quodanimodo  ea 
beatitudo  quam  mox  sibi  reperire 
videtur  in  rebus  item  externis.  — 
splendidior]  «sed  sie  tamen,  cum 
contentus  sim  bonis  paratu  facili- 
bus  et  paucis,  me  locupletiorem 
ac  beatiorem  esse  sentio  eo,  qui 
magnis  opibus  praeditus  maiores 
captare  numquam  desinit.» 


26.  27.  arat]  Ultima  s^^Uaba  pro- 
ducitur  arsi,  id  quod  ignorantes 
nonnulli  scripserunt  non  piger. 
Vid.  proleg.  pg.  LIV.  Apidi 
autem,  quorum  ut  popularium  fre- 
quenter  recordatur,  rustici  erant 
laboriosi  ac  strenui.  —  OeeuUare] 
«reconditum  habere»,  ut  soiebant 
latifundiorum  poesessores  retento 
in  horreis  fnimento  annonam  pre- 
mere.  —  meis  -  korreis]  «non  con- 
ductis»;  auffet  hoc  hominis  opu- 
lentiam:  c.  1  1,  9:  Illum,  si  pro^ 
prio  condidit  horreo  cet  —  tnUr 
opes  inops]  Olaudian.  in  Rufin.  1 199: 
Nummiam,  dives  eris ,  numpiam 
satiaiere  quaestu;  Semper  tnopSy 
quicumque  cupit. 

29.  30.  rirus]  Digentia  in  Ho- 
ratii  Sabino;  epist.  I  16,  12.  18, 
1C4.  —  silvaqite]  epist.  I  16,  9: 
quercus  et  ilex.  —  certa  fides]  «ideo, 
quod  eum  proventum  quotannis 
mihi  effert,  (^uem  exspectare  par 
erat.»  Opponitur  funaus  menaax 
c.  III  1,  30.  (Cic.  ad  Fam.  XVI 
17,  1:  Et  doctrina  et  domus  et  ars 
et  ager  etiam  fidelis  dici  potestj  tä 
sity  quomodo  Theophrasto  plaeet^ 
verecunda  tralatio.  Philemon  fr. 
105  (II  pg.  512  K.):  dtxatorarov 
y.TTjft'   tariv  dvifoconon  dy^oe. 

31.  32.  Fvlgenteni  -  Faüit]  Sen- 
tentia  haec  est:  «Homo  locuples 
omnino  inteilegere  nequit  me,  quia 
tenui  mea  condicione  satis  super- 
que  contentus  sum,  longe  beatiorem 
I  esse,  quam  ipse  est,  multis  semper 
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Fulgentem  imperio  feitilis  Africae 
Fallit  Sorte  beatior. 

Quamqaam  nee  Calabrae  mella  feront  apes 
Nee  Laestrygonia  Baeehus  in  amphora 
Languescit  mihi  nee  pinguia  Oallieis  35 

Crescunt  veilera  paseuis, 

Inportuna  tarnen  pauperies  abest, 
Nee,  si  plura  velim,  tu  dare  deneges. 
Contracto  melius  parva  cupidine 

Yectigalia  porrigam,  40 

31.   FtUgente  Bentleius  coni.  —  (kmtraeto  plerique  cod.,  CofUr(ieta 
pauci  deteriores. 


cuiis  districtus.»  lam  is  ftdget 
imperio  fertilis  Africae  y  id  est, 
«latissimas  in  Africa  possessiones 
habet»,  ut  recte  Porphyrio;  neque 
vero  interpretandum  de  Africae 
procoDsule.  Seneca  Ep.  89 :  Parum 
est,  nisi  trans  Hadrianum  et  lonium 
Aegaeumque  vester  oilictis  regnet; 
-  -  qucmi  voltis  lote  posstdete ;  sit 
fundus,  quod  altquando  imperium 
vocabatur.  Meum  autem  Sabin  um 
fcdlit,  latet  eum  aorte,  possessione, 
becUtus  (6v) ;  id  est :  «nescit  ille 
praedium  meum  maiora  mihi  gau- 
dia  praebere,  quam  ipse  haurit  ex 
multis  et  ampiissimis  suis  posscs- 
sionibus.»  Fallit,  nota  significatione, 
pro  €t6v  Tikoiaiov  lavd'tirei  no/.i- 
ökßKOTs^or  öv.^  Propert.  I  4,  15: 
Quo  magis  et  nostros  conteiulis  sol- 
vere  amores,  Hoc  magis  accepta 
faUit  täerque  ßde:  «eo  magis  te 
latet  nos  mutuani  nobis  fidem  ser- 
vare.»  Cum  v.  sors  si^nificet,  quod 
nos  dicimus  rfö^  Kapital,  h.  1.  idem 
est,  ac  si  dixisset  pretio.  Ablativus 
autem  est  instrumentalis :  «beatior 
per  pretium  suum,  quod  ad  pre- 
tium  attinet» ;  neutiquam  vero  com- 
parativus:  «quam  sors  est  fulgen- 
tis  imperio  Africae,»  ut  alii  vohmt. 


33.  34.  Calabrae]  Calabrum  mel, 
ut  Hymettium  atque  Hyblaeum, 
melioribus  adnumerabatur.  c.  II 
6, 14.  IV  2,  27.  —  Laestrygonia] 
Scilicet  Formiani  oppidum  suum 
Homericam  illam  rrjitnvXov  Aa^ 
ar^vyovirjr  (Odyss.  x  82.)  esse  fere- 
bant.  Gic.  ad  Attic.  II  13.  Ovid. 
Met.  XIV  233 :  Lami  veterem  Lae- 
strygonisj  inquit^  in  tirbem  Veni- 
mus.    Cf.  c.  111  17,  6. 

35.  Languescii]  «mitescit  paulla- 
tim.»  Colum.  I  6,  20:  vina  celerius 
vetustescu7it  fumo.  —  pinguia] 
«spissa  et  copiosa.»  Oves  i'vxQeftss^ 
Öaavuakkoi  (Od.  t  425.)  erant  Goi- 
licae  (in  Gallia  Cisalpina)  prae- 
cipue  Altinates.  Colum.  VII  2,  3. 
Pliu.  n.  h.  VIII  190.  Alba  (lana) 
Circunipadanis  nulla  praefertur. 

37.  pauperies]  Nolim  hie  et  c.  I 
12,  43.  cum  quibusdam  pro  per- 
sona pauperieni  habere,  ut  est 
apud  Platonem  in  Syuip.  p  203.  B. 
Amoris  mater.  et  iam  anto  veluti 
dea  molesta  Theognidi  v.  351.  B: 

jr/  ÖetAr]  :ttrir],  ri  uivtn  TCooXi- 
novatt  Tiao  akkov  'Ai'ho  it'vai; 
jui]   Sfj  ft    oix  ^d'ikovra  tfihei,  ^AÜ^ 
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Quam  si  Mygdoniis  regnum  Alyattei 
Campis  continuem.    Multa  petentibus 
Desunt  multa :  bene  est,  cui  deus  obtulit 
Parca,  quod  satis  est,  manu. 

41.  Alyattei  Tan.  Faber  et  Bentley,  cod.  vel  HalyaUi  vel  Älyatii. 


fied^  rjfiiüyt'  Aiel  8vaTT,vov  rovbt 
ßiov  ftkXBxe.  Injporiuna  autem 
pauperies,  ut  Hesiod.  Theog.  593: 
oikofiivrfi  Ttevirjg. 

38.  NeCj  si\  Sane  nihil  facilius 
ei  fuisset  quam  obtinere  maius 
praedium  praeter  Sabinum ,  sed 
noluit  divttuis  operosicres  aequirere. 
Cfr.  epod.  1,  31:  Satis  superque 
nie  benignitas  tua  Ditavit, 

39.  40.  Contracto  -  -  cupidinel  Cu- 
pido  pro  cupiditate  senipKer  generis 
maaculiui  est  apud  Horatium.  Cfr. 
ad  c.  11  16,  15.  Cmitracto  autem: 
ccertis  limitibus  circumscripto  et 
vduti  coartato.»   Stob.  fl.  XVII  37 : 

n^oxnrjatitv,    ov   roig    ovai  Ttnoart- 

TtioiTt'ftvioy.  --  vectigalia]  Voc.  a 
reditibus  publicis  paullatmi  trala- 
tum  ad  pnvatos.  Cic.  ad  Att.  XII 
19:  ^on  egeo  vectiyalibuts  et  parva 
cütitentus  esse  possum.  de  Rep.  IV 
7:  Optimum  et  in  priratis  familiiit 
et  in  re  public^j  reetigal  duco  e^se 
parsimoniam.  Parad.  6,3:  Non 
intellegunt  homineSy  quam  magnuni 
veetigal  sit  parsimonia.  Sat  II  2, 
100:  ego  vectigaliu  magna  Diritias- 
que  habeo.  —  porrigam]  «extendam, 
augebo.»  Seneca  ep.  89:  Quousque 
fines    possessionum    propagabitis  ? 


-  '  quousque  arationes  pestras  por- 
rigetis? 

41-43.  si  Mygdoniis  cet.]  «Si  Ly- 
diam  campis  Phrygiis  continuem.» 
Continuare  agros  (ut  est  etiam 
apud  Cic.  leg.  agr.  3, 14:  fundos  «n 
agro  Casinati  optimos  et  fru^ 
tuosissiinos  conttnuavit.  et  Liy. 
XXXIV  4;  Tac.  Germ.  45)  signi- 
ficat  «ita  coemere,  ut  nullus  alienus 
fundus  interiectus  sit.»  —  Alyattei] 
ut  AchUleij  ülixei,  ab  Alyatt^  pro 
Alyattes.  Olim. :  Alyattieij  quod  de 
Croeso,  Alyattis  fiuo,  interpreta- 
bantur.  —  Haec  volt  Hör.  Cupi- 
ditatibus  domitis,  quemadmodum 
sapientcm  d^cet,  efnciam,  ut  vere 
dives  beatufique  fiam ;  id  quod  mi- 
nime  contiudt  iis,  qui  summis 
opibus  praediti  maiorum  tarnen 
semper  cupidi  maneant.»  Alpheus 
in  Anthol.  ral.  Il.p.  39:  Oi  axi^yta 
ßai^t  /.r;'iot\:  nooron»^  Ovx  6i*ßov 
no/.i  xoi(joi\,  ola  Pvyrji.  Aird^ 
y.oii  i'oaiiai  fiiov,  MaxQivt'  T6 
itr^'^ir   yno  dynr  ayar  fia  TtQTiei. 

—  bene  pAit]  Supple  «ei»;  «beatus 
ille  est,  propter  id  ipsum,  quod 
nimiis  boni»,  quibuscum  semper 
curae  et  sollicitudines  coniunctae 
sunt,  eum  deus  non  cumulavit.» 
Epist.  l  1,  89 :  iurat  bene  solis  esse 
maritis.  Catull.  21,  15:  Quaire 
non  tibi  sit  betie  ac  beate? 
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Aeli  vetusto  nobilis  ab  Lamo,  — 


XVII.  Inscr.  volg.   Ad  Aelium  Lwmiam,  et  sie  BbST. 


XVII.  Carmen  scriptum  videtur 
ad  L.  Aelium  Lamiam  (v.  c.  I  26. 
Gfr.  epist.  I  14y  6.),  non  ad  eius 
fratrem  Quintum,  cuius  exBtat 
niimmus  cum  inscriptione:  q.  ae- 

IJrUS.    L.    F.    LAMIA.    IIIVIR.   A.   A.   A. 

F.  F.  (Riccio  M.  F.  R.  p.  6.  T.  1.). 
Lamiam  autem  suum  (c.  i  26,  8.) 
hortatur,  ut  cras  eo  hilarius  dieui 
feBtum  celebret,  quanto  magis  ex 
dioorjftfiotg  procellosus  sit  iuturus. 
Quo  anno  hoc  Carmen  scriptum  sit, 
ignoramus;  versus  9—12  signiticant 
mensem  Novembrem  vel  Decem- 
brem  (V.  ad  v.  H)  et  villam  La- 
miae  sitam  ad  oram  maritiuiam.  — 
Ex  solito  Bomanorum  nobilium 
more  stirpem  suam  Graectuli  ali- 
CDiUB  genealogi  ope  ad  hunc  illumve 
heroem  referendi  hie  certe  Lamia 
iod  causa  auctorem  suae  familiae 
praedicabat  Lamum ,  Neptuni ,  ut 
ait  Eustathius.  filium,  Laeatry- 
gonuni  regem  (Od.  x  81:  Iriutw 
aiTtv  nxokieii'oov  ^  Ttj/.fTtvkof  . /tn- 
axDvyorir^v.  Plin.  n.  h.  111  59.  Oj)- 
jnaum  (Latii)  Formiae  Hormtae 
dictwnj  ut  exiatiniavere  y  Laestty- 
gonum  sedes).  Huic  igitur  opiuioni 
g^tificatus  tarn  illustrem  «prosa- 
piam»  octo  versibus  includit,  digres- 
ftione  utens  inde  a  v.  2.  usque  nd 
V.  9:  Lote  tyrannusy  qui  vv.  in 
Tta^trd'iaft  sunt.  Sic  Menimii  a 
Mnestheo,  Sergii  a  Sergesto,  u 
doantho  Oluentii  (Verg.  Aen.  V 
117—123.),  Atii  ab  Aty  (Ib.  568.), 
Mamilii  per  Mamiliam,  Telegoni 
filiam,  ab  Ulixe  (Festus  pg.  130 
ed.  O.  M.  Riccio  M.  F.  R.  p.  133.) 
oet  Hinc  Varronis  et  Hy^mi  libri 
de  familiis  Troianis.  (Ritschi,  opusc. 


III  445  sq.)  Simililer  Livius  I  49: 
Octavius  Mamilius,  st  fcmtae  credu 
mu8,  ab  ülioce  deaque  Oirca  oriun- 
du8,  Vide  Eckhel  D.  N.  V.  p.  242. 
Simulata  autem,  ni  fallor,  huius 
di^essionis  gravitas  admodum  fe- 
stive  opponitur  reliqui  carminis 
hilaritati,  atque  hanc  propter  ra- 
tionem  Ramlerus  recte  comparavit 
CatulJi  c.  11.  Vide  etiam  c.  IV 
4,  18-22. 

1—3  nobtliis]  Lamiarum  familia 
uobilissimis  adnumerabatur.  Tac. 
Ann.  VI  27:  L&mme  genus-deco- 
runi.  luven.  6,  385:  Quciedam  de 
nuniero  Lamiarum  ac  nominis 
Appi;  item  4,  154. 

2.  3.  Quando]  cquoniam,  siqui- 
dem.»  So  HOL.  Raro  quidem  sie 
usurpat  Horatius  (Sat.  II  5,  9.); 
hie  nc-icio  quid  habet  lepidae  gra- 
vitotis,  quasi  magnum  huic  de 
Lamo  jtttoadoGft  pondus  tribueret. 
-  hinc]  de  persona  vel  etiam  stirpe, 
iit  Verg.  Aen.  I  21 :  Hinc  poptdum 
--  Veniw^im.  Ibid.  235:  mnc /brc 
ductorcs  rcvocato  a  sanguine  Teucri. 
e.  I  12,  17:  Unde  nt'l  maius  gene- 
ratur  ipso.  Onsorin.  22,  9:  Ro- 
mulus  nominavit-ä^rtfew  ab  Aphro- 
dite, id  fisty  Venera  t  vmde  maiores 
eins  oriundi  dicebantur.  —  priores] 
Eos  intellegit,  qui  vixisse  crede- 
bantur  inter  primum  Aelium  La- 
miam in  huius  familiae  commen- 
tariis  vel  laudationibus  funebribus 
memoratum  et  Lamum  regem, 
Troianorum  temporum  aequaiem; 
nam  certe  ne  lulia  quidem  ^ens 
totam  seriem  maiorum  suorum  inter 
primum  lulium  ex  Annalibus  Pen ti- 
ncum  aut  aliunde  historica  fide  no- 
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Quando  et  priores  hinc  Lamias  ferunt 
Denominatos  et  nepotum 
Per  memores  genas  omne  fastos; 

Auetore  ab  illo  ducis  originem, 
Qui  Formiarum  moenia  dicitur 
Princeps  et  innantem  Maricae 
Litoribus  tenuisse  Lirim 


Vv.  2—5.  Quando  -  -  originem  suspecti  Sanadono,  lanio,  ButtmannOy 
Webero,  Meinekio,  L.  Mfillero  alüs.  Totam  Carmen  Horatii  ene 
negant  Peerlkamp  et  Lehre.  —  4.  fastos  cod.  plerique,  fastus  BS  Gne- 
vianus,  VoBsianus,  Lipeiensis.  Vide  ad  c.  IV  14,  4.  —  5.  duda 
Codices  omnes,  ducü  auctore  D.  Heinsio  Bentleius,  prob.  Orelli  in 
ed.  1,  Haupt,  Vahlen,  0.  Keller. 


tum  et  lulum  Aeneae  filium  nomina 
tun  expiere  umquam  couataerat»  nee 
ma^  eae  eentes,  quibus  similem 
ori^em  fabuloHam  tribuunt  Ver- 
gilius  et  Silius.  Prioribus  autem 
opponuntur  tiepotes,  ii,  quorum  de 
nominibus  certa  fide  conatabat.  — 
^  ferunt]  «vetusta  et  constans  fama 
est.»    Nihil  inest  incerti  ac  dubii. 

4.  memoreii  -  -  fastos^  c.  IV  14, 4 : 
Per  titulos  meworesque  fastos ;  ^qui 
maiorum  res  gestas  atque  honores 
ad  posteritatem  propagant.^  Quae- 
runt  granimatici  fastosno  an  fastus 
rectior  forma  sit.  Alterius  certum 
est  exenipluni  Lucan.  X  187:  Nee 
mens  Eudoxi  vincetur  fastHms  an- 
Hits.  Fastus  edunt  etiam  apud  Si- 
lium  II  10.  Priscianus  VI  72  H: 
Apud  Uoratiujn  duplicem  invenio 
seripturam  et  fastos  et  fastus  in 
111.  CamHuum:  Peu -- fastos  et 
FASTUS  in  aliis  codirihus.  H.  1. 
intellege  potissiinuni  de  stenimatis 
( genealogiis)  huiusc«  familiae.  Nam 
in  fastis  consularibus  unus  com- 
paret  hie  ipse  Lamia,  consul  a.  u. 
c.  756;  cf.  Tacit.  annal.  IV  LS  ibi- 
que  Nipperdey,  .1.  Klein,  Fast, 
consul.  pg.  15. 

5.  G.  ducis\  speciosam  D.  Hein- 


sii  coni.  dueit  Bentleius  iDgeulote 
defendit  Sed  in  ea  ratione  nimk 
teouis  videtur  illa  unius  versicali 
appellatio  Aeli  -  -  Lama;  nimk 
copiosa  Lamii  generis  mythica  hi- 
storia;  aptius  ergo  post  digressio- 
nem  v.  2 — 4.  v.  5.  redit  Sd  v.  1. 
Post  exordium  autem,  quod  ipea 
sua  verbositate  iocum  adiuvat, 
abruptius  procedit  ad  praedpuum 
carminis  argumentum  eras  oet. 
Nonnulli  desiderant  pronomen  tu, 
at  pronomina  oppositionis,  in  prosa 
oratione  necessaria,  a  poetis  mter- 
dum  omittuntur.  Cfr.  c.  II  17,  30: 
(tu)  r edder e  victimas  -  -  memento: 
Nos  humilem  feriemus  agnam, 

7.  Maricae^  deae  litoris  Mintur- 
uensium,  iuxta  Lirim  {Garigltano) 
fluvium.  8erv.  ad  Aen.  VlI  47. 
(Mrccn  ita  appellatam  fuisse  post 
mortem ,  ut  Komulum  Quirinum, 
Li^dam  Nemesin,  refert  Lactaot. 
Institt  1  21.  £ius  lucus  erat  in 
ipsa  ^^linturnensi  civitate.  Huiua 
igitur  Nymphae  litoribus  innatat» 
ea  placiue  perfluit  Liris,  douec  in 
mare  exeat.  Olaudian.  de  Probini 
et  Olybrii  Cons.  259:  Eridanua 
flavaeque  terens  querceta  Maricae 
Liris,  ubi  prima  syllaba  oorripitur. 
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Late  tyrannns:  —  cras  foliis  nemns 
Malus  et  alga  litus  inutili  10 

Demissa'  tempestas  ab  Euro 
Sternet,  aquae  nisi  fallit  augur 

Annosa  comix.    Dum  potes,  aridam 

13.  potes  Codices  optimi,  potis  GraeviaDus,  LeideDsis,  VoBsianud, 
prob.  Bentley,  Meineke,  Orelli. 


9.  Late  tyrannus]  dominator, 
ev^  x^eiatv.     Sic  Hesiod.  Tbeog. 

486:  Oloavi6ri  fUy  dvanri.  Verg. 
AeD.  I  21:  poptUum  kUe  regem. 
Oyid.  Heroid.  Epiat.  17,57:  Phry- 
oiae  laieprimoraia  gentis,  Plinius 
Epp.  IIlö:  Drusus,  Qermaniae 
misswne  victor.  Adverbia  Latini 
eis  subBtantiyis  adiuogunt,  in  aui- 
bus  verbi  notio  inest.  Itaque  Hör. 
c  IV  6,  3  prope  victor;  sat.  1  10, 
2  fcaäor  inepte.  —  nemus  -  -  Ster- 
net]  cnemoris  solum  coDstemet.» 

10. 11.  cUgct-tnutili]  «Cuius  nullus 
est  usus,  nisi  forte  ad  laetamen 
inde  faciendum.  (Pallad.  Mart.  10, 
13.)»  Hinc  proverbium  viltar  alga: 
sat  II  5,  8.  et  Verg.  ecl.  7,  42. 
De  re  cf.  Hom.  II.  /  6:  äftrSn;  dt 

19  xvun  xeXnivor  KooO'vtrai  nok- 
Xof    Ob    naoik     a).n     ifvxo^     i'^evtiv 

(nvefioi).  —  Demissa]  «desuper  im- 
missa.»  —  Euro]  Perses  in  Anttiol. 
Pal.  1.  p.  460:  Evgov  x^*'(*^Q^f^^  ^^ 
xaraiyioee    i^exvJ.taav^    <Pi}Jä^    xtX. 

12.  aquae  r  -  augur]  «praesaga. 
diyina.»  Pokphyr.  c.  Ill  27, 10 : 
hnbritmi  divina  a/vis  imminentum. 
Arat.  Jioo.  1022:  Xeificjvos  f^eya 
aijfia  xai  iwedveiqa  xoocövri  Nv- 
xre^ov  deiSovaa.  Ovid.  Am.  II  6, 
34:  pluvtae  graeiätds  auetor  aquae, 
ubiHeinsius  volebat  augur.  Hinc 
Euphorio  fr.  (55.    Mein.iTcTo««»'- 

T«c    Ott   xow^tie  xtniioiT,.      Pro  VOC. 

owg^MT  genere  fem.  afl'erunt  etiam 
8tatii  Tneb.  IX  629:  simqtw  augur 
eassa  futuri. 

13.  14.    Annosa]    Noveni    enim 


aetates  vivere  credebantur  comices. 
Hesiod.  fr.  183  Rz. :  'Evvia  roi 
^wet   ytvede   Xaxt^v^a  xooiovrj  'jäv- 

öotov  yti^iTom.    Arato  loco  1.  est 

iw6drti(in  xoQft'nnq.    —  Dum  pote9\ 

l'üßg  Svrarov  itm.  'Dum  serenitate 
permittitur.'  Scuol.  «Antequam 
per  imbres,  qui  instant,  madida 
liant  lijgna.»  Alii  minus  reote: 
«dum  Vita  tibi  suppetit,  qua  laete 
frui  possis ;»  qua  quidem  cum  sen- 
tentia  companere  Itgnum,  tamquam 
esset  voluptarii  aliquid,  satis  inepte 
iungeretur.  —  Conpone]  «ezstrue 
super  focum.  £o  magis,  quod  cras 
imminet  turbida  tempestas,  Genio 
indul^ebis.»  —  cras]  Fortasse  prop- 
ter  sollemne  menstruum.  quo  Ge- 
nium  Laresque  una  colebant:  si 
de  nataliciis  verba  facere  voluisset, 
sane  hoc  iino  alterove  verbo  signi- 
ficasset.  Meineke  Carmen  ad  8a- 
tumalia  refert,  quibus  porcus  (v. 
Martial.  epigr.  XIV  70)  immola- 
batur. 

15.  16.  Curabis]  pro  imperativo 
«venerare,  cole.»  Plaut.  Pers.  263 
nunc  et  a/mico  prosjterabo  et  genio 
meo  fnulta  bona  facuim ;  ac  saepius 
Plautus  et  Terentius  genio  suo  in- 
dulgere,  opp.  ^enium  suum  defru- 
dare.  Alibi  Öenium  placarty  in- 
vocarcy  uf  rwbis  pi'opitius  stf.  Hie 
autem  ex  formulis  Oenium  placarej 
Genio  indulgcre  et  curare  corpus, 
cutenif  hanc  novam  effinxit  curare 
Geniujn.  —  porco  blnwnstri]  Idem 
sacrificium  in  Carnae  soUenini  me- 
morat  Ovid.  Fast.  VI  158:  Kxta- 


430 


HOBATU  GARMINUM 


Conpone  lignum:  cras  (renium  mero 
Curabis  et  porco  bimenstri 
Cum  famulis  operum  s'olutis. 


15 


V.  15.   bimenstri  cod.    nieliore»  et  Hör.  et  aliorum,  bemestri  cum 
deterioribiis  Orelli- 


que  de  porca  cruda  Inmefistre  tenet; 
-  -pro  parto  vicHma  parva  cadit, 
DuBcultates  uonnulli  moverunt  ex 
Censorin.  2:  Funde  mentni  Oenio, 
(PereiuB  Bat.  2,  3.)  Hie  farsitan 
quda  quaerat ,  quid  eausae  sit,  ut 
memm  fundendtim  Oenio,  non  ho- 
sHa  faetendum  ptäaverii.  quod  sei- 
lieet,  tU  Varro  testatur  -  -,  id 
moris  institutique  maiores  nostri 
ienuerunt,  ut  cum  die  natali  mu- 
nus  annale  Genio  aolverent,  manum 
a  caede  ae  sanguine  abstinerent, 
ne  die,  qua  ipsi  lucem  accepisaentf 
aliis  demerent.  —  operum  aoltäis] 
«ab  opere  feriatis.»    Schol.    Cic. 


le^.  II  29 :  Feriarum  festorumque 
dterum  ratio  in  liberu  rtquidem 
habet  litium  et  iurgiorum;  in  servig, 
operum  et  laborum,  Tibull.  II  1, 
5:  Luce  saera  requieseat  kunuUf 
requiescat  arator:  -  -  Omnia  süU 
operata  deo:  non  audeat  uUa  Lani" 
fieam  peneis  imposuisse  manum, 
CoDstnictio  autem  y.  solvere  cam 
^enitivo  (ut  Xveiv  nSvov)  oerte  a 
lureconsultis  Latmis  etiam  ante 
Horatium  usurpabatur.  Gic.  1^.  11 
51:  is  per  aes  et  libram  heredem 
testamenti  solrat,  id  est,  obligatioue 
testamenti. 
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Faune,  Xympharum  fugientum  amator, 
Per  meos  tinis  et  aprica  rura 
Lenis  incedas  abeasque  parvis 
Aequiis  alumnis, 

Si  tener  pleno  cadit  haedus  anno,  5 

Larga  nee  desunt  Veneris  sodali 
Vina  craterae,  vetus  ara  multo 
Fumat  odore. 

XVIII.  Inscr.  volg.  Ad  Faunum.  —  Ad  Faunum  deum  BT,  quibus 
b  addit  agreatetn,  c.  agrestium.  —  3.  adeasqtie  ß. 


XVIII.  *Noni8  Decembribus  Fau- 
nalia  sunt ,  hoc  est ,  dies  festus 
Fauni,  in  cuius  honorem  pecudes 
lasciviunt'  (v.  9).  Porphyrion.  Quac 
Sacra  etsi  publice  non  erant  recepta 
(Preller- lordan,  Mythol.  Rom.  P. 
pR.  380),  tamen  in  Italia  multi  non 
smum  annua,  verum  etiam  men- 
strua  videntur  celebravisse.  De 
Fauno  cf.  ad  c.  I  17.  Quo  anno 
hoc  Carmen  compositum  sit,  igno- 
ratur. 

1.  Nympharum  fugientum  aniator] 
Servius  de  cent.  metr.  pg.  466  K. : 
Faune,  Nympharum  metus  et  volup- 
tos,  Sic  de  Syringe  a  Pane,  quo- 
cum  Latin!  Faunum  confiindebant, 
captata  Ovid.  Met.  1  701:  Et  lore- 
citus  spretis  fugisse  per  avia  Nym- 
pham.  Fast.  IV  761 :  Nee  Dryadas 
nee  no8  videamus  labra  fhanae 
Nee  Faunum  medio  cum.  premit 
arva  die.    lEurip.  Hei.  187:  Nvu<fn 

Tts  üla  Nai'i  "Oqeoi  ifvyaÜa  vonov 
ieiaa  yoapor,  Tno  St  ntTQivn  jjv- 
X^"^^  yi«^a  Uavos  dvnßoa  yauov'ä. 

Bchol.  Vat.  ad  Rhesum  v.  36:  iv 

Toii  opeai  -  -  ivd"»  6  Uat'  n^a  rais 
Nififaii  aipi^et.  Pulcherrimum 
Faoni  simulacrum  Pompeis  reper- 


tum  in  Muaeo  Borb.  IX.  T.  42.; 
item  Faunus  Nympham  basians 
egregie  pictus  in  tabulaHerculanensi 
in  Musee  secret  de  Naples  T.  32.: 
Satyri  N  vmphas  fugientes  insequun- 
tur  apud  Millingen  Cohill.  T.  3.) 

3.  4.  Lenis]  noaos,  iXetog,  propi- 
tius.  Hi  enim  dii  agrestes  inter- 
dum  iracundi  sunt  et  acriter  pu- 
niunt,  qui  iis  displicuere.    Theoer. 

1,  16:  TOI'  rinva  osboixafiEi.  -  -  ivri 
Si  THXQOS  Kai  ol  dei  B^tfiela  JfoA« 
nori  ^iri  xdd'tirni.  Plinius  n.  h. 
XXV  29:  Haee  (paeonia)  medetur 
et  Faunorum  in  quiete  ludibriis.  — 
ineedas]  Faunus  (77«»'  dyQcjv  r«- 
fiin^  Euripidi  in  El.  704.)  pro  lubitu 
modo  hie  modo  illic  rura  peram- 
bulare  fingebatur.  —  parvis-alum- 
ni9]  Ex  antiquo  aliquo  interprete 
petitum  videtur  Acronis  illud  «ruris 
vernulis,  quos  Fauni  laedere  dicun- 
tur;»  sed  ae  vituiis,  haedis.  agnis 
loquitur  poeta,  ut  c.  1 17, 3.  Contra 
vernulae  sunt  apud  luven.  11,  97: 
caput'OseUi,  Ad  quod  lascivi  lüde- 
bani  ruris  alumni,  —  Aequu^]  Ad 
hoc  voc.  Torren  tius  refert  variam 
lect.  cod.  unius  laetus,  Lambinus 
ad  v.  lenis;  illud  sane  probabilius. 
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Ludit  herboso  pecus  omne  campOt 
Cum  tibi  nonae  redeunt  Decembres: 
Festus  in  pratis  vacat  otioso 
Cum  bove  pagus; 

Inter  audacis  lupus  errat  agnos: 
Spargit  agrestis  tibi  silva  frondis; 
Gaudet  invisam  pepulisse  fossor 
Ter  pede  terram. 


10 


15 


12.  pagus  AOBMST/,  Dessauiensis ,  Leideusis,  Vossiaiius,  Grae- 
vianus,  pardus  R  ft/^  paucique  alii  Parisini. 


Sed  cum  Dulia  fere  nitatur  auctori- 
tate,  non  est  commendanda. 

5-8.  St]  Preces  saepe  concipie- 
bantur  cum  huiusmodi  coudicione. 
Vid.  ad  c.  I  32, 1.  —  pieno  -  -  anno] 
ad  finem  vergeute,  prope  exacto, 
Donis  Decembribus.  —  Larga  cet.] 
«Si  large  repletur  vino  eraiera 
(forma  etiam  a  Cicerone  Verr.  Acc. 
IV  181.,  sed  inprimis  a  poetis  (sat. 
II  4,  80.  Pers.  2,  52.)  usurpata 
pro  Grater) j  quae  cratera  est  Veneris 
sodcdis  j  perpetua  comes,  »ine  qua 
Venus  friget.>  Lagenani  Anony- 
mus in  Anth.  Pal.  I.  p.  121.  sie 
appellat:  Bdx)[oi  xai  Movaüov 
iMZQTj  kfiroi  xai  KrO'eotirj^.  —  vetus 

ara]  «iam  ab  illis,  qui  diu  ante  me 

Sabinum  meum  possederunt,   ex- 

structa   ad   Faunalia   celebranda.» 

odore]  «turis  odore,  suffimentis.» 

9.  Liidü]  Hinc  ineipiunt  Fauiü 
laudes  Famialiumque  descriptio. 
Kecta  distinctio  est  iam  in  Aldina 
1509.  Alii  ante  ßentleium  iunge- 
bant  cum  v.  S-i  (v.  5).  —  herboso  -  - 
campo]  Sul)  caelo  Italico  virent 
herbae  etiam  niense  Dwembri. 

11.  12.  Fest H^  '-  pagus]  «oniiie« 
Mandelae  (hodie  Buiuiela]  pagani 
tibi  operantur  tcriasqiie  agunt.» 
Ovid. !•  ast  I  G69:  Paf/n^  ayat  festurn. 
Quod  niulti  cod.  pro  jyagus  habent 
pardus j  festive  ex[)licat  Beiitleius: 


«Vide  et  ride  monachorum  inge- 
nium.  Quia  illud  sequebatur  de 
lupo  inter  agnos  innoetto,  faceti 
homines  commutarunt  pagus  in 
pardus  ex  Fsaiae  C.  11,  6:  Habi- 
tabü  lupus  cum  agno  et  pardus 
cum  haiedo  aceubahiU  cet. 

14.  Spargü]  Cum  mense  De- 
cembri  decidunt  folia,  id  in  Fauni 
honorem  fieri  fingit.  Cfr.  epod.  11, 
5.  Voss,  ad  Ge.  II  403.  pag.  410. 
Est  igitur  imago  poetica  fvü.oßo' 
kirn,  ut  in  Dapnnidis  tumulandi 
honorem  Verg.  ecl.  5,  40:  Spargüe 
humum  foUis.  Mnasalcas  in  Anth. 
Pal.  II  p.  493:  'Au7te/.e,  fi^ore 
tfij.),a  xauai  antvSovGn  ßaXi'ad'at 
Jtiüifti  tanioiov  W.einüa  ovofievav ; 
Melvov  tTi  ^At^ikbovxi  ntaelv  vito 
Tov  yktxir  vTtror ,  "Ead'  ore  xoltf 
xft/.oi^  TtatTn  xu(^i^Ofif-'ra. 

15.  16.  invisaml  propter  labores, 
quos  per  totum  annum  in  ea  co- 
lenda  exanclavit;  peUere ,  puisarey 
quatere  terram  pro  aaltarej  ut  c  J 
4,  7.  37,  2.  —  fossor]  agricola,  in 
primis  vinitor,  ut  Verg.  Gre.  U 
z64 :  lahf'facfa  movens  roifustus 
nigera  fossor,  ubi  de  Vitium  cul- 
tura  praecej^ta  dat.  —  Ter  pede] 
«Quod  est  tripudiare,  Ter  ad  rhytii- 
mum  auapaesticum  vel  dactylicum 
retulit.»  S>('HOL.  Calpum.  ecl.  4, 
12H:  Sm  cantare  iuvat  seil  ter  jtede 
laeta  ferire  Carmina. 
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CARMEN  XIX. 

Quantum  distet  ab  Inacho 

Codrus  pro  patria  non  timidus  mori. 

Narras  et  genus  Aeaci 
Et  pugnata  sacro  bella  sub  Ilio: 

XIX.   loser,  volg.   Ad  TeUphum,  et  sie  BST.   —   Ad  Telephum  a 
Murena  augurio  honoraiwfn  bc. 


XIX.  Yen  Bimile,  quamquam  non 
prorsuB  certum  est,  himc  Mure- 
nam  ^  avgurem  euDaem  esse  cum 
L.  Licinio  Varrone  Murena,  fratre 
Terentiae  Maecenatis,  Horatii  amico 
(cfr.  c.  II  10.).  Is  igitur,  quicum- 
^ae  fuit,  cum  in  Augurum  colle- 
gium  cooptatus  esset,  eius  honoris 
gratia  noctumam,  et  eam  quidem 
Silarjssimam,  compotationem  in- 
3tituit.  Totam  eius  picturam  quo 
vividiorem  reddat,  primum  se  ex- 
postulare  fingit  cum  Telepho,  qui 
philologis  quaestiunculis  occupatus 
de  convivio  rite  parando  nunc, 
cum  Bit  üvfiTtoaiaQxoü^  taceat  Quod 
Telephum  ^raecum  poetam,  soda- 
lem  Horatii»  vocat  Acron,  id  unice 
ez  carminis  exordio  desumptum 
6Bt;  IgDoramus  enim,  utrumne  sit 
pereona  ficta,  an  ioci  causa  amico, 
cid  una  cum  Murena  hoc  Carmen 
miserit,  mythicum  illud  nomen  im- 
posuerit,  QUO  utitur  etiam  c.  1 13, 
1.  et  c.  Iv  11, 21.  Totum  Carmen 
est  fiififjTixc^arov.  —  «Manifestum 
est  scriptum  esse  ante  a.  732.,  quo 
Murena  una  cum  Fannio  Caepione 
in  Augustum  conspiravit.  (Vellei. 
n  91.  Suet  Oct.  19.  66.  Tiber. 
8.  Senec.  de  Clem.  9.  Dio  Cass. 
LIV  3.)  Ereo  aliqua  certe  proba- 
bOitatis  specie  circa  a.  729.  vel  730. 
et  quidem  hieme  (v.  8.)  compo- 
situm dixeris.»    Franke. 

HORAT.  ED    MAIOU     IV.  VOr..  L 


1.  Quantum  distet]  «Quantum, 
temporis  sit  ab  Inacho,  primo  Ar- 
dvorum  rege,  usque  ad  Cknlrum, 
Atheniensium  ultimum.»  Notant 
interesse  annos  circiter  DCCC. 
(Inachum  a.  ante  Chr.  1667.  ponit 
Böckh  Manetho  p.  193.)  Ocellus 
Lucanus  3,  5.  p.  37.  Eud.  Toii 
Xsyovai  rijv  rr^e  'EV.rjrixrjg  iato- 
gias  fi^XV'*^  [aTto  ^Iva^ov  slvat  rov 
^AqyEiov  Ttootrexreov  xrA.  De  CJodrO 

cfr.  Vell.  Pat.  I  2.  lustin.  II  6. 
Soloecismus  distcU  ortus  est  ex 
fidsa  distinctione:  QuatUum  distat 
—  mori?  Narras  et  (etiam)  cet. 

3.  4.  Narras]  «Quaestionibus 
fdoXoyoie  vacans  ^äs  narrare 
soles;  sed  nunc  talibus  locus  non 
est.»  —  genus  Aeaei]  «explicas 
Aeacidarum  stemma.»  ( Peleus, 
Achilles,  Neoptolemus;  Telamon, 
Aiax  cum  Teucro.)  —  sacro]  T^oir^s 
Uqov  nvokied'Qov,  'fhos  ^»}.  Codices 
paene  omnes  habent  sacro,  per- 
pauci  Sacra;   vide  ad  c.  I  10,  14. 

5-7.  Quo  Chium  cet.]  «Ad  sum- 
mam:  tu  anti^uitati  studes;  prae- 
sentium  oblivisceris  et  hoc,  quod 
nunc  unice  agendum  est,  taces: 
quanti  emamus  vini  Chii  cadum ; 
quis  convivator  (parochum  facete 
oicit  sat.  II  8,  36.)  balneum  para- 
turus  adeoque  domum  suam  prae- 
biturus  sit  nobis  :•>  (duo  haec  mem- 
bra  arcte  coniungenda  di versa  ra- 
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Quo  Chium  pretio  cadum 

Mercemur,  quis  aquam  temperet  ignibus, 
Quo  praebente  domum  et  quota 

Paelignis  caream  flrigoribus,  taces. 

Da  lunae  propere  novae, 


tione  idem  significant:)  «quota  hora 
eo  me  coDferam,  subtrahens  me 
tandem  huic  frigori,  quäle  solet 
esse  in  Paelignis.»  De  symbola  lo- 
quitur,  in  qua  unus  praebet  bal- 
neum,  triclinium,  iectos,  vasa; 
ceteri  vinum  et  cibos  emunt  ac  per 
servos  aferendos  curant.  (Longe 
autem  differt  Sat.  I  5, 38 :  Murena 
praebente  domum,  Camtone  ouli- 
nam,  ubi  de  deverticulo  in  itinere 
loquitur,  non  de  convivio).  — 
Chium- cadum]  Sic  prorsus  Athen. 
I  p.  3.  f. :   o  -  Xios    feor  tQaytpdiav 

^A&rj7fai€ov  t'otoxt  Xiov  xegafnov. 
Thasium  vinum  ceterorum  Optimum 

U6T      (ifitifiora    Xlov    äXvTiov    dicit 

Hermippus  apud  Athen.  I  pag.  29. 
e.  —  tlna  est  interrogatio  quis  -  - 
quo  -  -  domum ,  id  est,  «Quis  prae- 


temperare. 
Cf.  Mart.  ep.  II  1,  9  ante  incipiat 
positus  quam  tepuisse  calix ;  id.  1 
11,  3.  Convivionim  apparatus  de- 
scribuntur  etiam  Plaut.  Bacch.  70, 
Most.  296  gq^.,  Pars.  769. 

8.  Paelignis]  Minime  hoc  si^ifi- 
cat,  se  apud  Paeli^os,  Corfinii  vel 
Sulmone,  versari  indeque  Romam 
venturum,  sed  «domi  se  frigus 
pati  vere  Paelignum,  quo  in  con- 
vivio se  liberaturus  sit.»  —  Frigora 
autem  ut  caJores  c.  III  24,  37. 

9.  lam  (fariaaias  ope  Telephum 
una  secum  in  ipsum  convivium 
jibripii.  «Da,  pinceraa,  inquit 
testinans  üoeta,  da  poculum,  quod 
in  novae  lunae  honorem  ebibatur.» 
(Genilivi  huius  in  potando  usitAti 
exempla    habes    aci    vv.    10.    11.) 


Fingit  er^  esse  vovfArjviav  noctur- 
numque  sunul  tempus  convivü  sig- 
nificat;  novam  autem  hmam  inter- 
pretari  lunam  orientem  nolim, 
quandoauidem  hoc  nimis  amln- 
gaiun  roret,  non  item  eol  novus, 
Verff.  Ge.  I  288.  «Lunae  novie 
cyamum  poscit,  quod  mensis  ka- 
lendis  vesperi  epuletur,  quae  featae 
semper  erant»  Tubnbbus.  An- 
tiquus  enim  annus  Bomanus  ante 
Decemviros,  quem  Numae  annum 
dicunt,  lunans  erat,  ita  ut  Luna 
nova  mensis  cuiusque  initium  face- 
ret,  unde  mos  hie  kalendis  in  ho- 
norem Lunae  novae  bibendi  anti- 
quitus  usque  ad  Horatii  tempora 
videtur  esse  servatus.  Dionys.  Halle. 
X  59.  ad  a.  u.  c.  304:  ffyoy  8e 
Toi'ff  fiijt'as  xaxa  aekrfrrjr  xai  awi- 
TtiTzrer  eis  rns  Ei8ovs  rj  navaikr^oi. 
10.  11.  Da  noctis  mediae]  «da 
alterum  ]x>cu]um  in  honorem  me- 
diae noctis,  in  quam  protrahetur 
compotatio»,  (ut  c.  111  28,  16:  Di- 
cetur  merita  nox  quoque  nenia,) 
«tertium  in  honorem  novi  auguris 
Murenae.»  Tres  hae  sunt  potatio- 
nes  distinctae,  non  una,  ut  volunt 
interpretes  timentes,  ne  nimis  vino- 
lentum  se  monstret  Horatius.  Sine 
ellipsi  c.  III  8,  13:  Sume,  Maeee- 
naSy  cyathos  amici  Sospitis  centum. 
Eadem  geniti\d  constructione  utun- 
tur  Graeci.  Meleager  in  Anth.  Pal. 
I.  p.  122:  "Eyx^*^  f«fi  neid'ois  xcu 
Kvn^iSoi  'HÄioScjoas^  Kai  TiaXi  ras 
atras  aSvkoyov  Xdgixoq.  Marcus 
Argen tarius  Ib.  p.  1 13 :  "Eyvei  Avai- 
Sixrje  XI« 9'ovi  St'xa ,  r^e  oi  sio^ein 
PTJg  Exxfqdvrrjs  iva  fioif  Xdx^i,  8i8ov 

xva&ov.  Alexis  apud  Athen.  VI  64. 

p.  254:   Ilaly  Tr]v  utyaÄT^  Jos,   im^ 
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Da  noctis  mediae,  da,  puer,  auguris 
Murenae:  tribus  aut  novem 
Miscentur  cyathis  pocula  commodis. 

Qui  Musas  amat  inparis, 

Ternos  ter  cyathos  attonitus  petet 
Vates;  tris  prohibet  supra 

Rixarum  metuens  tangere  Gratia 


10 


15 


12.   Miseentur  Codices,   Miscenior  cum  Rutgersio   et  N.  Heinsio 
Bentl.  prob.  L.  Müller,  O.  Keller. 


X^fts  0üUas  xva^ovg  rcav  naQovxoiv 
r irr e^as'  Tovs  r^ßis  S*  E^onog 
ngoaaTtoStoaeig  voze^ov  -  -  ^e'oe  rov 
T^iTov  fPikaQ  ^AtpQoSiTfig.  Murena 
autem,  non  Muraena,  scribitur  hoc 
nomen  in  Faatis  Capitolinis  a.  731 ; 
cf.  J.  Klein,  1.  1.  pg.  8. 

11.  12.  irtbtis  aut  novem]  Diffi- 
cilis  facta  est  huius  loci  interpre- 
tatio,  quia  alii  cyathos  nro  certa 
mensora  habent,  et  poctuis  oppo> 
niint,  alii  eosdem  cum  pociUis  con- 
fimdunt.    Nam  ut  Graecorum  illud 

proverbium:    ^    Titrre  ^    rqi*  ^  fiT} 

xexta^a-  diverso  modo  explicarunt 
iam  antiqui,  Plautus  in  Sticho 
706:  ^Vide,  quot  c^cUhos  bilnmus? 
t^.  Tot,  quot  digtti  sunt  tibi  in 
manu.  Cantio  Uraecast:  tj  ndvre 
^  r^ia  Ttlt^  ^  fiTj  TtTTo^aj  simpli- 
citer,|ni  faUor,  de  poculonim  nu- 
mero,  contra  Atbenaeus  X  28.  p. 
426.  et  Eustathius  pa^.  1624.  de 
mixtionis  ratione,  sie  de  hoc  quo- 
que  loco  ambigunt  interpretes. 
V erum  respicientes  maxime  v.  mis- 
centur, cyathos,  mensuram,  disün- 
gnimuB  a  poculis,  quorum  de  nu- 
mero  nihil  omninopraecipitui',  atque 
earolicamus:  «Sextarius  cum  constet 
Xll  cyathis,  i^iscentur  aut  tres 
meri  cyathi  cum  novem  aauae 
cyathis,  ea^ue  mixtio  infirmioribus 
(qui  Oratuie  serviunt)  apta  erit, 
aut  inversa  ratione  novem  meri 
cyathi    cum    tribus   aquae,    quae 


potio  validioribus  (vcUi  attonitoj  sit 
destinata.»  PoUux  VI  18  infirow 
Se  olvov  rov  r(*ia  ^iaovra^  Tovrecit 
To    ToiTtXovr    Tov    vOoTOS,       Almiw 

sane  rationem  postulabat  vinmn 
Ismaricum  Homeri,  Od.  i  209. 
Commodi  autem  cyathi  h.  1.  sunt 
«plenum  modum  habentes,  integri, 
ut  ne  propter  nescio  <]uam  nimiam 
temperantiam  minus  vini  hauriatur, 
quam  meiisura  ipsa  continet.»  Cf. 
epist.  11  2,  70.  (Plaut  Asin.  725: 
cofmnodas  minas ,  int^as,  iusti 
ponderis).  —  Retinenda  autem 
videtur  librorum  lectio  miseentur, 
quia  simpliciter  narrat,  ex  more  in 
conviviis  solito  hanc  vei  illam  meri 
cum  aqua  mixtionem  couvivis  pro 
eorum  lubitu  apponi. 

18—15.  inparts]  Earum  nume- 
rum  novenarium  significat.  —  Ter- 
nos ter  cyathos]  «Sane»,  inquit, 
«poeta  attonitus,  ivd'o  i  -a «« t,ofv,  spreta 
leviore  illa  mixtione,  fortiorem  petet 
novem  vini  cyathorum  cum  tribus 
aquae;  tris  cyathos  poßtulant  ui- 
firmiores.  De  tota  re  disserentem 
confer  J.  Marquardt,  de  Romaii. 
rebus  privatis  ed.  2.  pg.  324  sij. 
—  attonitus]  ^iftßoovrrjoe ,  furore 
percitus,  begeisteri.y>  Similiter  Ana- 
creon  de  se  fr.  81  Bgk. :  ni  St  ^tv 

ffQtvti  dxx£xw<pt'arai. 

16.  17.  Oratia  cet.]  ^Tres  Gratiae 
iunctae.»  C.  IV  7,  5:  Gratia  cum 
Nymphis  geminisque  sororibus.    C. 
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Nudis  iuDcta  sororibos. 

Insanire  invat:  cur  Berecyntiae 
Cessant  flamina  tibiae? 

Cur  pendet  tacita  fistula  cum  lyra? 

Parcentis  ego  dexteras 

Odi:  sparge  rosas  ;  audiat  invidus 
Dementem  strepitum  Lycus 

Et  vicina  seni  non  habilis  Lyco. 

24.  habüi  cod.  Blandin.  antiquiss. 


20 


I  30f  5:  sohUis  Graiiae  xonis,  — 
Nud%8\  Vide  pulcherrimas  nudarum 
Gratiarum  ima^ee  Id  Visconti 
Mu8,  Fioclem.  I V.  T.  13.  Monum. 
Borgh,  I.  T.  3.  item  in  pictura 
Pompeiana  in  Mus,  Borbon.  VI II. 
T.  3.;  etiam  in  Monum,  ined,  delV 
InsL  arch,  iL  T.  47.,  ubi,  ut  so- 
lent  in  monumentiB  antiquis,  flo- 
res,  spicas  et  malum  manibus  te- 
nent.  Vestibus  contra  indutae  sunt 
in  Gerhard  anitq.  Btldw.  I.  Tab. 
14 — 16.,  Clarac  Musee  de  sctUpt  T. 
173.,  Mus.  Borbon.  V.  T.  39. 

18. 19.  Insanire]  «bacchari,  amo- 
tis  tarnen  rixis.»  c.  IV  12,  28: 
Dulce  est  desipere  in  looo.  —  cur 
Berecyntiae]  «Cur  cessant  tibicines 
<pQVYiOTi  canere  ? »  Berecyntus, 
Phrygiae  mons,  ubi  praecipuus 
cultus  Matris  deum  magnae  Idaeae. 
Tib.  II  1,  86:  Pkrygio  tibia  curva 
sonOf  et  quidem  graviore.  Aristot. 
Polit.  I  8,  6:  ovx  i'ariv  6  avkos 
rj&txorf  dkXd  uaXXor  OQViaarixor. 
(Hinc  insa^iire.)  —  flamina  tibiae] 
Eurip.   Phoen.   788:    kanov   Ttvev- 

fiara.       Bacch.    127:   rjSvßoq    0ov- 

yi(ov  AvXwv  TtvBVfiari.    Troad.  126 : 

f(vAi5v     Ttainvi  -  avQiyycov     r      sv' 
(fd'oyyio  tf(m'(i, 

20.  «Cur  pendel  in  parietis  clavo 
ÜBtula  (proprie  pastorum,  h.  1.  ut 
videtur,  unius  calami  acutioris 
soni,)   cum  lyra  nondum  puisa?» 


FisttUa  cum  tibia  iungitur  etiam 
c.  IV  1,  24. 

21.  22.  Parcentis]  «Servoe  res 
ad  convivium  necessarias,  vinum, 
flores,  unguenta,  parcius  admini- 
strantes  detestor.»  —  sparge  roscu] 
Propter  frigora  illa  Paeligna  intel- 
lege hibemas^  quae  in  Italia  facil- 
lime  arte  coli  poterant,  cum  Gar- 
thagine  Hispaniae  hieme  tota  prae- 
coces  essent  teste  Plinio  n.  h. 
XXI  19. 

23.  L^cus]  lUudit  personae  fictae, 
Lyco  vicino,  seni,  propter  avaritiam 
invido  convivis  in  laetitiam  efiuais 
atque  immanem  strepitum  excitan- 
tibus ,  qui  vel  in  matrimonio  habe- 
bat vel  amabat  feminam  adulescen- 
tem,  cui  par  ipse  non  erat.  Deinde 
revertitur  ad  Telephum,  huius  suoe- 
que  amores  praedicans. 

24.  vicina]  «nobis  hac  in  domo 
potantibus.»  Longius  enim  petita 
videtur  Rutgersii  explicatio:  «Quae 
intacta  neque  aliter  quam  vicina 
cum  vicino,  cum  Lyco  marito  de- 
git»;  pro  qua  attubt  luvenal.  6, 
509 :  vivit  tamquam  vicina  marito : 
Hoc  solo  propior,  quod  amioos 
coniu^is  oait.  Djgna  est,  quae 
exammetur,  Bosscbae  interpretatio : 
«Vicina  est  ipsa  illa  Rhode,  quae 
assidebat  vel  fortasse  accumbebat 
seni,  sed  Telephum  deperibat»,  at- 
que audito  vicmi  convivii  strepitu, 
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Spissa  te  nitidum  coma,  25 

Puro  te  similem,  Telephe,  Vespero, 

Tempestiva  petit  Rhode: 

Me  lentus  Qlycerae  torret  amor  meae. 

27.  Rhode  cod.  plerique,  CßUoe  Scd^y/  Graevianus,  Vossianus,  Lip- 
siensiB  paudque  alii. 


cui  invidet  senex,  illico  Telephum 
petit.  —  non  habilü]  *merito ,  auia 
puella  seni  adiuncta  est.'  Porpn. 

25.  Spissa]  Ut  Calvities  pro  tur- 
pissimo  malo  habebatur,  ita  densi 
capilii  pulchritudinis  ma^a  pars, 
praesertun  in  adolescentuTo.  —  ni- 
tidum]  h.  1.  natura  potius,  quam 
>  unguentis  splendentem.»  Sic  Pin- 
darus  Nem.  1,  68.  Gigantibus  tri- 
buit  yatSiuav  xounr. 

26.  Vespero]  ^per  purum  caelum, 


fi 


T  sudum  micanti;»   ut  c.  III  9, 

1;  cf.  ad  III  7,  1. 

27.  28.  Tempestiva]  «Propter  iuve- 
nilem aetatem,  qua  te  aequat,  tibi 
apta.»  c.  I  23.  12:  TempestuHi^ 
tnrOy  nubilis.  —  lentus-amor]  'quasi 
latens  et  occultus  nunc  intellegen- 
dum,  ut  lentus  ignis  didtur,  quia 
latens  ac  sine  flamma  urit'.  Porph. 
Conf.  c.  I  13,  8:  Quam  lentis  pe- 
nitus  macerer  ignibus,  Tib.  I  4,  81 : 
Heu  heu  quam  Maraitms  lento  me 
torquet  amore! 
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CARMEN  XX. 

Non  vides,  quanto  moveas  periclo, 
Pyrrhe,  Gaetulae  catulos  leaenae? 
Dura  post  pauUo  fugies  inaudax 
Proelia  raptor, 

Cum  per  obstantis  iuvenum  catervas  5 

XX.  Inscr.  vol.  Ad  Pyrrkum,  —  1.  periclo  cod.  plerique  (Ry  pert- 
ciUo),  tumtdiu  perpauci.  —  3.  paulo  AOBBOt^^  Blandinii,  LeidensiR, 
pandum  T^fxp  alii  {pauüo  Mon.  Anc.  3,  21;  pauüt4m  CIL  I  1007). 


XX.  Acre  certamen  de  Nearcho 
adulescentulo  ortum  inter  PTrrbum, 
eius  amatorem,  et  puellam  illius 
amore  incensam  eumque  sibi  uni 
Bervare  ac  retinere  cupientem  lepide 
narrat.  (Tempus  incertum  est.) 

1.  2.  «Non  vides,  quanto  cum 
periculo  tue  puellae  fervide  amanti 
formosum  adulescentem  adimere 
coneris  ?  Profecto  non  minore  peri- 
culo venator  leaenae  Oaettdae  (c. 
I  23,  10.)  catulos  auferat.»  Cete- 
rum  vetuB  est  comparatio.  Regg. 
II 17,  8:  veltUt  si  ursa  raptis  caiu- 
lis  in  saltu  saeviat,  de  viris  for- 
tissimis  et  amaro  animo.  —  nio- 
veiuf]  «tangas,  ut  asportes  ex  lustro 
leaenae.» 

3.  post  patUlo]  Propter  versum 
pro  paullo  post;  sie  saepius  Caesar 
(b.  g.  VII  GO,  b.  c.  l  20),  Sallu- 
stius,  Livius.  —  inaudax]  droXfio^j 
est  «7i«|  keyofikvor^  uno  gradu 
distat  a  «timido,  imbelli,  ignavo», 
quae  maiorem  utique  habent  re- 
prehenpionem.  Cf.  Zangeraeister 
1.  1.  pg.  14. 

5.  per  obstantis  iuvenum  eater- 
vas]  Singulari  artificio  retinet  leae- 
nae imaginem  catulonim  raptorem 
ultum  euntis  simulque  puellae  ob 


iniuriam,  quam  ei  infert  Pyrrhus, 
Krate iracundae  admiscet  imaginem. 
Hae  c€Uervae  autem  sunt  veluti 
venatorum  Pyrrhum  comitantium, 
id  est,  priorum  Nearchi  una  cum 
Pyrrho,  cui  tamen  ille  maxime 
favebat,  amatorum,  antequam  puer 
fervidae  puellae  maturus  lam  esset ; 
non  vero  «ceteri  puellae  amatores 
dissuadentes,  ne  repetat  Nearchum», 
ut  Visum  est  quibusdam. 

6—8.  insiffnem]  «inter  omnes 
maxime  conspicuum.»  H.  l.  abso- 
lute, quia  unusquisque  suppleturas 
erat:  «forma  inter  aequaies  suos.» 
—  Grafide  certamen  -  -  iüa]  «Tota 
haec  sententia  appositio  est,  non 
ad  Nearchum  quidem  solum,  sed 
ad  praecedens  enuntiatum  totum.» 
Dicit  igitur:  «(Atque)  id  quidem 
erit  ma^num  certamen,  cum  ibit 
cet.  Alii  separantes  w.  grande 
certamen  a  v.  Nearchum  minus 
recte  explicant:  ^Grande  est  cer- 
tamen.* —  Cum  voleata  cedal 
Maior,  an  Uli  probabuem  expli- 
cationem  non  admictat,  cum  Peerl- 
campio  et  Hauptio  scrib.  eedtU^ 
Maior  an  iUa  («an  iUa  victrix 
futura  sit»)  Conf.  epist.  I  10,  35: 
minor  in  certamine  longo. 
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Ibit  insignem  repetens  Nearchum, 
Qrande  certamen,  tibi  praeda  cedat, 
Maior  an  illa. 

Interim,  dum  tu  celeres  sagittas 
Promis,  haec  dentis  acuit  timendos,  10 

Arbiter  pugnae  posuisse  nudo 
Sub  pede  palmam 

Fertur,  et  leni  recreare  vento 

8.  eedatf  Maior  an  illa  Hotinan  Peerlkamp  et  Haupt  ad  Ovidii 
Hslieut  p.  40,  rec.  L.  Müller,  O.  Keller,  Vahlen,  KieBsling;  cedat 
Maior  an  Uli  Codices  et  edit.  superiores  omnes.  —  Post  v.  9.  deficit 
codex  d  usque  ad  c.  IV  2,  31. 


10.  dentis  acuit]  Quod  proprie 
valet  de  apro  II  ^  416:  d'^a^v 
Xbvxov  oSorra.  Hesiod.  Scut  Herc. 
V.  388:  Oriysi  8t  ts  Aevxov  oBovrn. 
Verg.  Gre.  III  255.),  ad  leonem 
transtulit,  ut  Comific.  IV  39,  51: 
sicut  e  eavea  leo  missus  -  -,  acuena 
dentes, 

11 — 13.  Arbiter]  ßoaßBvrrjs^  iu- 
dex, quia  penes  ipsum  est,  utrius 
praeda  esse  velit,  Pyrrhone  pal- 
mam porrigat,  an  puellae  amore 
percussae.  —  fertwr  posuisse]  Sig- 
num hoc  fastus  ac  superbiae,  quo 
in  suo  arbitrio  positum  esse  prae- 
miom  ostendit  atque  de  i^ius  fa- 
vore  certantes  prope  dendet.  — 
nudo]  totius  corporis  nuditas  pul- 
chritudinem  indicat;  sceua  ex  pa- 
Uestra  sumpta  videtur.  —  pal- 
mam] victoriae  Signum.  Sic  in 
gallorum  gallinaceorum  certamine 
apnd  Panofkam  Büder  antiken 
Lebens  T.  X.  4.  inter  utrumaue  in 
solo  iacet  palma.  (Alii  expucant: 
«in  lectulo  iacens  excalceatus,  dextro 
crure  super  sinistrum  posito,  laeva 
palma  fmanu^  tangit  pedem  dex- 
trom,  ia  quod  neglegentiae  Signum 
esse  aiunt.)  —  posuisse  -  -  Fertur 
et-reereare]  Ad  coniunctionem  in- 


finitivi  perf.  et  praes.  cfr.  Valer. 
Max.  II  4,  2:  Senattis  consulto 
cautum  est,  ne  quis  in  urbe  -  -  sub- 
seUia  posuisse  sedensve  ludos  spee- 
tare  veUet.  Videlicet  praecedunt  in 
utroque  loco  actiones  posuisse,  po- 
suisse, subsequuntur  recreare,  spee- 
tare. 

14.  odoraiis]  rosa  et  unguentis. 
«Quietus  dum  adstat,  aurae  comas 
suas  per  umeros  efilisas  ventilare 
permittit.»  Chaeremon  apud  Athe- 
naeum  XIII  p.  608  d.:  K6fiai  de 
xTj^ox^orres  (be  dydÄMaroe  Ährdloi 
ßooTQvxoiüiv  ixnen^aofievai  Sov 
d'oiair  dre'fiois  iver^v^cov  tpooox- 
fiEva^.  De  flabello  noli  cogitare, 
maxime  propter  v.  leni,  cum  contia 
flabello  agitentur  aurae. 

15. 16.  Nireus]  II.  ß  673:  Nioexs, 
xdXXiarog  dvrj^  vtto  "Ikiov  tjXd'sv 
Taiv  dkXcov  JavaSh  fier*  dfivuova 
nrjXeitava,  Quintus  Sm.  VII  7: 
Nio6a  iF,  oe  fiaxd^eaaiv  dtiysviBa- 
aiv  ii^xei  KdlXet  t  dyXatr)  rc  ßiij 
S*  oix  dkxifioG  l^ev.  Ab  Eurypylo 
occisum  didt  idem  VI  372.  Ger- 
hard Vaseng.  III.  T.  CCXXVIL 
Epod.  15,  22:  Formaque  vincas 
Nvrea.  —  a^tM>«a1  Homerus  ti*- 
S^saaav  vocat  Iliad.  A  183.  et  ali- 


et 

oe 
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Sparsam  odoratis  omerum  capillis, 
Qualis  aut  Nireus  fuit  aat  aquosa 
Raptus  ab  Ida. 


15 


15.  Nireus  R,  N&reua  oefteri. 


quotiens  TiolxmiBaxa  maxime  prop- 
ter  Simoentem  et  Scamandram.  — 
i^ap^iMl  Ganymedes,  rajptus  pri- 
mum  aTantalo  (Oroe.  1 12.)  rursus- 
qae  a  love.  Iliad.  T  232.  Strabo 
XIII  p.  587.  —  Ganymedis  raptus 
est  in  egregio  monumeDto  Mus, 
PiO'Clem.  IIT.  T.  49.  Inghirami 
Oall.  Om.  I.  T.  8.,  cuius  exemplar 


deberi  videtur  Leochari,  quam 
ipeam  imaginem  deBcripdaae  ezi- 
stimant  Statium  Theb.  I  548:  Hmc 
Fhrygius  fuhis  venator  toüüur 
alts;  Oargara  desidunt  aurgenti  ei 
Troia  recedit;  Stant  maesti  comües, 
frustraque  sonantia  laxant  Ora 
caneSf  umhramque  petunt  et  nubtia 
Uärant. 
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CARMEN  XXI. 

0  nata  mecum  consule  Manlio, 
Seu  tu  querellas  sive  geris  iocos 
Seu  rixam  et  insanos  amores 
Seu  facilem,  pia  testa,  somnum, 

XXI.  Inscr.  volg.  Äd  ampharam,  et  sie  BbßTc. 


XXI.  Dum  amphoram  promit, 
quam  cum  Messatla  in  convivio 
sumpturus  est,  in  magnificas  vini 
Landes  effiinditur.  (Carmen  quando 
compositum  sit,  diel  neqnit.)  —  M. 
Valerius  Messalla  CJorvinus,  M. 
Messallae,  c.  a.  693  filius,  natus 
a.  u.  c.  6H0.  posteaquara  una  cum 
M.  Cicerone,  Marci  oratoris  filio,  et 
Horatio  poeta  Athenis  litteris  et 
pliiloBophiae  operam  dedit,  in  hello 
dvili  Bnitum  et  Cassium  secutus 
est  Post  proelium  Philippense 
partium  reliquiae  imperium  ei  de- 
tuierunt,  quod  renuit;  proximis 
post  annis  ab  Antonio  stetit.  Sed 
[K)6t  Brundisinam  pacem  Octaviani 
partes  amplexus  est.  Consul  factus 
est  a.  u.  c.  723.  Aquitanis  devictis 
et  Oriente  composito  triumphum 
.A^quitanicum  egit  a.  u.  c.  727. 
Postea  quietus  et  in  optimis  stu- 
diis  versatus  domi  consenuit; 
Augusto  si  non  gratissimus  iquippe 
liberi  Spiritus  retinens),  at  liono- 
ratissimus.  Mortuus  est  a.  u.  c. 
757.  Veterum  oratorum  quasi 
asmen  cogit.  Quintil.  X  1,  113: 
Skssalla  oraior  nitidus  et  candidus 
et  quodam  modo  praeferens  in  di- 
eendo  nobilitateni  sucmi,  minor 
viribus  (Asinio  Pollione).  A.  P. 
V.  371.  Immortalem  eum  ad  no- 
:9tram  aetatem  reddidit  imprimis 
amicitia,  qua  amplexus  est  Tibul- 
lum,  qui   cum   aliis   locis  quanti 


eum  faceret  tum  hoc  (I  3,  55  sq.) 
declaravit : 

Quod  si  fatales  iam  nunc  exple- 

mmus  annoSf 
fac  lapis  inscriptis  stet  super 

ossa  notis: 
^hic    iacet    immiti    consumptus 

tfiorte  Tibidlus, 
MessaUam  terra  dum  sequitur- 

que  mari.* 

1.  0  natä]  «impleta».  Befertur 
non  ad  amphoram  ipsam,  sed  ad 
vinum  in  ea  conditum.  —  Manlio] 
L.  Manlio  Torquato,  L.  Aurelio 
Cotta  coss.  a.  u.  c.  689.  Cfr.  epod. 
13,  6:  Tu  vina  Torquato  move  con- 
sule pressa  meo.  Nomina  consu- 
lum,  quibus  coss.  vina  oondita 
erant,  amphoris  adscribebantur  yel 
tabella  separata  vel  in  amphoris 
ipsis  expressa,  ut  est  certe  in  operi- 
bus  dobaribuä  s.  figlinis.  Cfr.  c.  II 
3,  8.  Marquardt,  S&ß  privat.  Rom. 
pg.  446. 

2.  3.  querellas]  spreü  maxime 
amoris.  —  gerts]  «Cuiuscumque 
horum  affectuum  secundum  diver- 
sos  potorum  animos  veluti  semen 
ac  principium  in  te  contines.» 
Chaeremonis     est    ap.    Plutarch.: 

olvOs      TOIS    TQOTfOlS     XEQO.Vh'VTni      \)\- 

bentium.  —  rixam]  non  amantium, 
sed  ipsorum  inter  se  convivarum. 
Euenus  fr.  2  Bgk. :  Brixxov  fiarpov 
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Quocumqne  lectum  nomine  Massicom  5 

Servas,  moveri  digna  bono  die, 
Descende,  Corvino  iubente 

5.  Quocumqtde  lectwn  nomine  pleiique  Codices  et  edit  paene  omnes, 
etiam  Kellen  1.  3;  defendit  is  in  epileg.  pg.  253;  numine  BR  Ldpeienais 
com  perpaucis  aliis,  O.  Eelltf  ed.  2. ;  Quoeumqus  faeium  msmine  male- 
bat Bentieius.  —  V.  6 — 8  om.  B. 


Xaigsi  xiQvafievog  8i  rgiaiv  Nvfi- 
ipaiai  rera^os'  T^f*06  xal  d'aXaft.on 
iOTlv  erotfioraroe,  Ei  8i  nokvs  Ttrev- 
aeteVf  aTreargaTtrai  fiiv  igayrae, 
ßanri^Bi  S*vnv<p  yeirovi  rov  d'avd' 
rov.  —  insanos  amares]  «cum  con- 
vivae  prope  ebrii  gloriaDtor  de 
amoribuB  suis  vel  cum  puellis  com- 
potationi  adhibitis  licendus  colio- 
quuntur.» 

4.  facüem]  ut  c.  II  11,  8.  Alibi 
et  levis  somnos  (c.  II  16,  15.)  et 
lenem  «.  (c.  III  1,  22.)  vocat.  — 
pia]  quatenus  gratum  somoum 
adducit;  adeoque  hoc  v.  ad  pro- 
xima  unice  refertur,  ut  recte  Bent- 
ieius. Etenim  neque  simpliciter 
«innocens»,  (quomodo  enim  hoc,  si 
rixas  excitat?)  neque  «muninca, 
benigna»,  sed  «mecum  pietatis  quo- 
dam  nexu  coniuneta,  cum  idem 
tibi  sit  annus  nataiicius»  interpre- 
tandum  arbitramur.  Bentieius  di- 
stingui  iussit  (vide  etiam  curas 
noviss.)  Seu  faciiem  pia,  testay 
somnum,  quoniam  pia  sit,  si  faei- 
lem  aomnum  attulerit,  sin  querel- 
laa  aut  riocas,  impia  potius.  Kiess- 
ling  piam  appellari  testam  arbitra- 
tur,  quod  deo  obediens  relieiose 
ac  fideliter  quod  acceptum  deoeat 
{nomen)  redditura  atque  solutura 
Sit.  Testa  (v.  c.  I  20,  2.  III  14,  20) 
fere  idem  quod  amphora  vel  cadus 
<7.  Marqiiardt,  antiq.  priv.  Rom.* 
pg.  627.) 

5.  Quocumque  -  nomine]  «Quod- 
cumque  tandem  officium  fato  quo- 
dam  tibi  tributum  est,  ut  excita- 
res  aliquando  unum  alterumve  illo- 
rum    afiectuum,    quos    significavi. 


vel  alioe  etiam»  (progiedieDte  sen- 
tentia  iam  quereUas  et  rioMS  missas 
facit,  gratiora  dumtazat  mente 
complezus) ;  seu :  «quemcumque  ad 
effectum  praestandum  destiuatum 
est  Massicum  (Campanom,  Od.  I 
1, 19.),  quod  contines.»  ~  Ad  usum 
vv.  qtioctwtqtie  nomine  cfr.  Vano 
RR.  1 1,  6:  Item  adveneror  Miner' 
vam  et  Venerem,  quarum,  unim» 
procuraiio  oliveti,  aUerius  hortorum, 
quo  nomine  (quam  ob  causam)  ru- 
stica  Vinalia  tnstituta.  Nihil  equi- 
dem  difficultatis  video,  si  iungamos, 
ut  iubet  w.  collocatio :  Quocumque 
nomine  lectum,  id  est,  «pressum 
atque  conditum»,  cum  uvae  proprie 
legantur;  sie  enim  admodum  poe- 
tice  significat,  iam  eo  tempore, 
quo  conditum  sit  vinum,  certam 
eins  et  (juodammodo  fatalem  fuisse 
destinationem ;  contra  languet  illud : 
ouocumque  nomine  servas  massieum 
tectum.  O.  Keller  quoeumque  no^ 
mifie  idem  esse  volt,  quod  quam- 
cumque  ob  rem.  —  Lectum  utique 
est  «conditum9,  non  «electum».  — 
Ceterum  ^uod  pauci  Codices  prae- 
beut  numttie,  ad  hunc  locum  panioi 
aptum  videtur,  atque  eis  etiam  dis- 
piicuit,  qui  aliquando  in  textum 
receperant. 

6-Ö.  moveri]  «Taiita  certe  es  bo- 
nitate,  ut  digna  sis,  quae  hoc  die 
fausto  demovearis  ex  apotheca.» 
Ut  epod.  13,  6 :  Tu  vina  -  move,  — 
Dignus  autem  cum  infinit,  poste- 
riore tempore  etiam  in  prosa  or. 
iungitur.  Seneca  de  Benet.  I  1, 10: 
digmis  est  deeipi.  Quint.  inst.  X 
1, 96  Lyricorum  HorcUius  fere  solus 
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Promere  langaidiora  yina. 

Non  ille,  qaamqaam  Socraticis  madet 
Sennonibus,  te  negleget  honidus: 
Narratur  et  prisoi  Catonis 


10 


10.  negleget  vel  necleget  vel  negliget  Codices  plerique,  prob.  Keller, 
Kieiwling,  neglegü  vel  negligü  ABh  LeidenBis,  lipeienais  cum  pauds, 
prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller. 


Ußi  dignus.  —  Descende]  ex  horrei 
dve  apothecae  sive  fumarii  pariete, 
cui  tamdiu  acclinata  fuisti.  Simi- 
liter  c  III  28,  7:  deripere  horreo 
-  -  ampharofn.  —  iubetUe  Promere] 
Sic  iungendum ,  non :  Descende  -  - 
J^^omere,  «ut  promasj»  Beete  enim 
Steiner:  «8i  promere  cum  im])era- 
tiyo  Descende  coniun^  voluisset 
poeta,  haud  dubie  scnpsisset  km- 
guidius  vtnum,  non  languidtora 
vma,  cum  una  iUa  testa,  quam 
alloquitur,  piura  vina  continere  aut 
promere  non  possit.  At  rectissime 
se  habet  plur.  numerus  cum  v. 
iubente  coniunctus :  Descende,  Cor- 
vino  poecente  vina  languidiora, 
qnale  est  istuc,  quod  tu  mihi  ser- 
vaa  antiquissimum.»  —  languidtora] 
mitiora.  Grälen.  XIY  pg.  25  narrat 
de^  cella  imperatoris  quae  Romae 
foit:  iyayyi  to»  ro)v  oivan'  raiv 
0aAe^ivofv  hxaaxov  ttjv  rikixinv 
itvaytyvofiTxoJv  iTttytyoafifievrjt^  role 
ißt^afiioii  eixouTjv  r^s  yevasMg,  oaoi 
TtABiovtav  irtov  rjanv  ti'xoai  Tioot^" 
x6f*evoi  ai^  «vrcSf  äxQi  rwv  ovöer 
imoTHxoov     ixovTOfp.       Cf.    C.    III 

16*  35. 

9.  10.  liSocraticis  -  SerinonibitSy 
apales  reperiuntur  maxime  apud 
Platonem  et  Xenophontem  in  Sym- 
poflüs,  adeo  madety  penitus  imbutus 
est,  ut  eorum  ipsorum  formam  ac 
totom  genus  sms  sermonibus  refe- 
rst, cum  inter  amicos  versatur^ 
Piinius  epist.  111  12, 1 :  ^  eocpedita, 
sü  parca  (cena) ;  Socraiicis  tantum 
sermombtu  abundet;  etenim  Horatii 
▼erba  in  proverbii  prope  consue- 


tudinem  venerant  Modere  %m»\mA' 

rne  est  «abundare».  Martial.  I  39, 
:  Cecropiae  madidus  Laiiaegue 
Mmervae,  id  est,  «in  utrisqne  litteris 
multum  ac  saepe  versatus.»  Idem 
VI  44,  1 :  eredts  te  —  solum  muUo 
permaduisse  sale,  —  negleget]  «tum, 
cum  apud  me  erit.»  Longe  aptius 
est  quam  praesens.  Sic  futurum 
w.  21.  et  23.  —  horridus]  «nimis 
tristis  ac  morosus.»  Besolve:  «Non, 
propterea  quod  fortasse  horridus 
sit,  te  negleset,*»  ut  epist  I  7,  2: 
mendax  desiaeror,  epist.  II  2, 195: 
epargas  tua  prodtgue, 

11. 12.  priaci  Catonis]  Censorius 
h.  1.  unice  aptus  est;  nam  is  propter 
nescio  quam  festivam  morositatem 
atque  multa  et  lepida  anotpd'iyfiaxa 
personam  gerebat  apud  Romanos 
posteriores  mediam  inter  severi- 
tatem  et  iocum.  Firmat  hanc  ez- 
plicationem  epist.  II  2, 116:  voca^ 
oula  -  -  priscts  memorata  Catont' 
bu8.  Quam  Horatianam  consuetudi- 
nem  secuta  etiam  Sulpicia  sat.  v. 
48 :  prisci  sententia  dta  Catonis  ; 
imitata  est  enim  sat.  I  2,  32:  9^^- 
ientia  dia  Catonis.  Cfr  Plut  Cat. 
mai.  25.  (De  Uticensi  alii  acce- 
perunt,  quia  Plut  Cat  min.  6: 
7t^oi6m'T(^  Xoovti}  fidXiara  tiqüc- 
iexo  nivuVy  Scre  nokknxti  it' 
0iv(j^  Siäyetv  eig  6q9'^ov.  Seneca 
de  Tranquill.  1, 15:  Cato  vino  laxa- 
hat  animum  curis  pttblieis  fatiga" 
tum.  '  -  Catoni  ebrietas  obiecta  est. 
Tum  prisci  explicant  «severi»,  ut 
CatuU.  Epithal.  159.  prisci  prae^ 
eepta  parentis,    Cic.  pro  Caebo  33 : 
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Saepe  mero  caluisse  virtas. 

Tu  lene  tormentum  ingenio  admoves 
Plerumqae  daro;  tu  sapientium 
Curas  et  arcanum  iocoso 
Consilium  retegis  Lyaeo; 


15 


12.  mero  ealuiase  Codices  omnes,  mero  incalutsse  e  Mario  Victoriiio 
iGrammat.  lat.  ed.  Keil  vol.  VI  pg.  159)  prob.  Bentley.  ('Horatio  non 
ausim  adscribere'  Lachmannus  ad  Lucret.  pg.  199.) 


severe  et  graviter  et  prisce  agere, 
Verg.  Copae  v.  34:  -i  gereat,  cui 
smU  prisca  supercüia!  oed  ut  apta 
(luobus  aliis  locis  Catonis  Uticensifi 
est  mentio  (c.  I  12,  35.  II  1,  24.), 
ita  inepta  atque  importuna  esset 
h.  1.,  ubi  poeta  leviter  iocatur. 
Praeterea  multo  melius  antiquae 
iam  famae  convenit  v.  narratur, 
quam  Catoni  miuori,  poetae  ex 
parte  saltem  aeauali.  Cf.  de  hoc 
loco  Lessing  (Vademecum  f.  H. 
Lange)  op.  III.  p^.  426-433  ed. 
Lacnm.-Alaltz.,  Nieouhr,  Rom.  Cre- 
schiciite,  ed.  Isler,  I  pg.  308.)  — 
Virtus  autem  Catonis  j  ut  sat.  U 
1,  72:  Virttis  Seipiadae  et  inüis 
acmietUia  Laeli.  —  caluisse]  in- 
c€uuisse  quod  praebet  Marius  Vic- 
torinu.s,  niniium  est,  quasi  vero 
jmte  compotationem  prorsus  tor- 
pida  fuisset  virtus  illa. 

13.  iomieiitum]  H.  1.  non  habet 
siffnificationem  explorandi,  ut  A.  P. 
434:  Reges  dicuntur  viiUtis  urgere 
('tdullis  Et  torquere  mero,  quem 
perspexisse  laborant,  cet.  et  epist. 
I  18,  38:  Conmissumque  ieges  et 
vino  tortus  et  ira.  8ed  hoc  voll: 
«ut  Vera  tormenta  reos  confiteri 
cogunt  delicta,  sie  vinum,  quasi 
lene ,  gratum ,  tormentum  excitat 
Ingenium  plenimque  (persaepe)  du- 
rum  efficitque,  ut  longe  facilius 
carmina  festivosque  sermones  fun- 
dat.»  ^Ingenio  duro  esse  dicitur  seu 
^oeta  sive  orator,  (jui  arida  et  dif- 
licili  Vena  est,  qui  non  sv^tTixos, 


non  poll^is  inventione  et  copitL» 
Bbntlby.  Cf.  c.  I  18,  3  iSSoM 
omnia  nam  dura  deus  proposuä, 
Silius  XI  285:  Donee  ptUaa  famea 
et  Bacehi  munera  duram  Leaxh 
rtmt  mentem.  —  Non  haec  eet 
oi>positio:  «duro  ingenio,  ut  fiat 
mitius  et  moUius;»  (vel,  ut  Por- 
phyrion: «vinum  extorquet  animi 
gravitatem»)  sed:  «ut  liberiore  im- 
petu  vim  suam  expromat»  Omnino 
est  Bacchylidis  yAvxu  avtiyxa  (vid. 
ad  V.  18  —  20.)  —  De  madiina 
militari  noli  cum  aliis  explicare, 
quae  non  excitat,  sed  volnerat, 
afüigit,  occidit  Cave  item  iungas 
admoves  pleru^nque,  «non  tarnen 
semper»;  quae  sententia  admodum 
frigeret.  (Mira  h.  1.  est  cod.  Franeq. 
ceteroqui  perboni  perversitas  prae- 
bentis  arnoves  cum  gloss  removea.) 
-  Ad  totum  locum  cfr.  Calli* 
machum  Ep.  10:  Mix^rj  t«,  Jto- 
rvae,  xnXd  TioriaautTt  TioirfTr^  'Pijoi^' 
6  ftiv  '  vixü}  (fTjai  To  uax^oxaTOV 
Qt  8e  (Ji  fti]  Tirevaijs  trSa^wi^  ^v 
Tib  l'or^Tni  '17(09  i'ßnkse' ;  JP»?«^*, 
axkriQn  rn  ytyrofiBvn  xrk. 

14—16.  sapientium]  Vinum  effi- 
cit,  ut  etiam  ii,  qui  secreta  quae- 
dam  consilia  semf)er  agitare  putan- 
tur,  lon^e  a]>ertiore6  fiant  atque 
ad  iocanaum  ipsi  quoque  progreasi 
multa  patefaciant.  Non  tam  de 
philosophis  cogitandum,  qui  ioo»- 
TBQixfi  jSoyttara  ad  mensam,  ubi 
sane  nemo  üs  aures  praebeat,  ül- 
cunde  exponant,  sed  de  iis  potiua» 
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Tu  spem  reducis  mentibus  anxiis, 
Virisque  et  addis  cornua  panperi 
Post  te  neque  iratos  trementi 
Begum  apices  neque  militum  arina. 


20 


qui  in  vita  quotidiana  seriis  plerum- 
que  ac  ^avibus  cogitationibus 
occupati  videntur.  Sic  Diphilus 
apod  Athen.  11  2:  (Jiowae,)  T6v 
ras  S^Qve  atoov^n  avftnsid'Eis  yeXav. 
—  iocoso  '  Lyaeo]  Videtur  dativus 
potias  quam  ablat.  vel  absol.  (inter 
▼ina)  vel  instrum.  (per  vinum.)  — 
locosus  autem  vocatur,  quia  ad 
iocos  provocat  tum  maxime,  cum 
j>raeter  ezspectationem  compotan- 
dum  arcana  illa  consilia  in  lucem 

rnnhuntur.  —  retegis]  Aeschyl. 
288   Dind.:     KdronrQor    eiSovg 
Xvlieos  iüTf  olvog  8i  vov. 

18—20.  cornua]  quae  Fluviis  et 
Libero  patri  ipsi  tribuuntur,  virium 
atque  confidentiae  aifißoXov.  Appo- 
8ite  Ovid.  A.  A.  I  239:  (inter  vina) 
Ikmc  veniunt  risus,  tunc  pauper 
eomua  sumü;  et  Am.  III  11,  6: 
Venerunt  capiti  cornua  sera  nieo, 
Ceterum  imago  est  etiam  orientalis. 
Samuel  I  2,  1:  x^'tod'r}  xanm  uov 
tv  d'eipj  quod  Lucas  1,  6i).  imitatus 
est.  lon^e  autem  Virisque  et  cor- 
nua addis;  metaphoram  enim  rtp 
xv^iqf  iunxit.  Languet  volgaris 
interpretatio:  «spem  virisque  red- 
dis  anxiis.»  Post  te]  epotam.  — 
apices]  c.  1 34, 14.  de  regis  Partho 
mm  insigni,  tiara  cum  acumine. 
Curtius  ni  3, 19:  Cidarim  Pcrsae 
voeabani  regium  capitis  insigne: 
hoc  caerulea  fascia  alho  disttncta 
circumibai.  In  prosa  orat.  «diade- 
mata»;  sine  figura:  ^maiestatem  et 
potentiam.»  —  Iratos  autem  apices 
raro  «iratorum  regum  apicibus»,  ut 
Fropert.  II  20, 8:  Niobe  -  -  SoUicito 
lacnmas  defluit  (vulgo  Scaligero 
anctore  depluit)  a  Sipylo.  Cfr.  de 
hac,  quam  dicunt,  enallage  Axtium 
ad  Vestrit.  Spur.  p.  44.  —  Similes 
loci  de  vini  virtutibus:  c.  1 18.  Pind. 
frgm.  203  Bgk.:  'Avt'x'  dvi^oc^notv 


xafinicoStBi  oi'yoyrai  fii^ifiviu  JStr- 
d'dcjv  t'^iOf  neXdyet  S*  iv  noXvx^i- 
ooio  nkovTov  IJdvreg  taa  vio/itv 
\f.fev8rj  TtQos  dxrdv  *'^0e  jUv  «/(wj- 
iwrv^  dtpvBos  TOTc,  Tol  a  av  tt/oi- 
Tsovres  —  dd^ovra^  fpodyas  dunt- 
kivoig  ToSois  dafievree.  Bacchylldes 
fr.  27  Bgk. :  rXrxeV  dvdyxa  SSfvO" 
fiEva  xvMxofv  d'dlTtr^ai  d'vfiov,  Kv- 
itQibos  8*  dXTtls  diaid'vaaet  aoivai 
*j4fifiiywfieva  Jiopvaiotai  Sofgoig^ 
^AvSgdoi  S*  vy/ordro)  niunei  fie^i- 
fivns'  Avxlx  o  uev  TtoXecav  x^- 
Seuva  Xvet,  ITdat  S*  dvS'QtaTCoii 
fiora^XV*^^^^  8oxsV  X^vfft^  ^  iXi- 
fpavTL  TB  fiaQfinlooiaiv  olxot,  77t- 
QOtpOQOi  8i  xan^  aiyXdevra  [xaQTtor] 
N^eg  dyovütv  dr^  Aiyvnxov  fidyi- 
arov  ifXovrov  Sg  nivovrog  b^ftai- 
vei  xdag.  Aristoph.  Eq.  91:  OiVoj; 
ydg  ttQOig  dv  t«  TiQaxrixtoTBQOv; 
O^fxs;  orav  7iiv(oaiv  avd'Qcjnoi^ 
TOTe  nXovrovfftj  8ianQdTT0vai,  rixca" 
aiv  8ixag^  Ev8aifiovovaiv^  (o^eXovüi 
Tovg  (fiXovg.  Poeta  Cypr.  ap.  Athen. 
II  p.  35  b:  Olvor  xoi,  Meve'Xnty 
d'eoi  noitjanv  dgiarov  x^tnjrolg  dr- 
d'OfOTioKTip  dnoaxe8nüai  fi£?^8ü}va*. 
Diphilus  loco  supra  (ad  v.  14—16.) 

allato:   Jiowas ,  os  tov  lanei- 

vor  fit'ya  tfQoveXp  7f oielg  ftorog,  ror 
Tns  6(pQts  aiQOvra  avfiTtei&eig  yeXeir, 
ror  t'  dad'Eti]  ToXfxdv.  r«,  tov  8ei- 
Xov  ,9oaaEJr.  Plato  ie  leg.  1  p. 
649.  A.  Ovid.  A.  A.  f  237:  Vina 
parant  anitnos  faciuntque  calori- 
bus  aptos:  Oura  fugit  multo  dilui- 
turque  mero.  Tunc  veniunt  risus: 
tunc  pauper  cornua  sumit:  Tunc 
dolor  et  curae  ruga^que  frofiiis  abit. 
Tunc  aperit  mentes  aevo  rarissimn 
nostro  Simplicitas ,  artes  excu- 
tiente  deo, 

21.  22.  si  laeta]  atque  ideo  pro- 
pitia.  —  Venus]  Talibus  enim  con- 
viviis    inter   amicos   intimos   cele- 
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Te  Liber  et,  si  laeta  aderit,  Venus 
Segnesque  nodum  solvere  Gratiae 
Vivaeque  producent  lucernae, 
Dum  rediens  fugat  astra  Phoebus. 


24.  fugü  T. 


bratiB  fadles  amicae  adhibebantur, 
ut  eet  aliquotiens  apud  Horatium. 
—  Segnesque  nodum  «o^vertflcnum- 

?uam  solventes.»  fiiirip.  Hippol. 
147 :  av^vyiai  Xd^ireg.  Seneca  de 
Benefic.  I  3:  Num  dicam,  quare 
tres   Oratiae  et  quare  sorores  eint 

et   quare   manibus    tmpleoDÜ? 

Qmd  nie  coneertis  manibus  in  se 
redeuntium  chorus?  Alii  nodo  ad 
zonam  relato  explicant  «decentes^ 
(c.  I  4,  6.)  At  vid.  c.  I  30,  5.  III 
19, 17.  (Eadem  constructione  Verg. 
Aen.  XI  736 :  Ät  non  -  -  segnes  -  - 
£kspectare  dapes.)  Gratias  iunctis 
manibus  incedentos  vide  in  Ära 
Bor^hesiana  Visconti  Monum.  Oa- 
bint  Agg.  a.  b.  c.  Müller  Denkm. 
T.  XIIL  43.  —  Oratiae]  sine  ima- 
gine:  «iucundi  ac  lepidi  sermones 
a   quavis    altercatione   remoti,    ut 


decet    homines    omni   vita  atque 
victu  excultos  atqae  expolitoa^ 

23.  Vivae\  «anlentes»,  ut  aus 
tropo  c.  III  ö,  14  vigilea  luoema» 
dixit  —  Te "  producent^  propiie 
oonvivium,  ccui  tu,  ampnora,  ri« 
num  ministras.»  Sat  I  5,  70:  oe- 
nam  producimus  iUam,  Mc  mnum, 
cuius  ope  illud  maxime  perfidtm:. 
lam  vero  conviviorum  numina, 
Liber,  Venus,  Gratiae,  hoc  cum 
Messalla  celebrandum  protendent 
usque  ad  primam  lucem  nee  um- 
^uam  exstin^uentur  lucemae,  mite 
ipsae  admodum  poetioe  numinibus 
iOis  hilarem  compotationem  pro- 
ducentibus  sociantur.  Propert.  IV 
6,  85:  Sic  noctem  patera,  sie  du- 
cam  carmine,  donec  Inieiai  radios 
in  mea  vina  dies. 
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CARMEN  XXU. 

Montium  custos  nemorumque ,  Virgo, 
Quae  laborantis  utero  puellas 
Ter  vocata  audis  adimisque  leto, 
Diva  triformis, 

Inminens  villae  tua  pinus  esto,  5 

Quam  per  exactos  ego  laetus  annos 
Verris  obliquum  meditantis  ictum 
Sauguine  donem. 

XXII.  InBcr.  volg.  Äd  Dianam.  —  Ad  Dicmam  luciferam  B8Tc. 
In  Dianam  b.  —  V.  5—8  om.  B. 


XXII.  Inscriptio  tabulae,  c^ua 
Dianae  consecratur  pinus  Itahca 
polcherrima,  immineDs  Sabino, 
arbor  poetae  cara,  anniversarium- 
que  «acrifidum  vovetur.  Quam  ob 
causam  vel  ob  quod  deae  bene- 
fidum  reticet,  probabiliter,  quia 
aliam  nullam  babebat  nisi  eam, 
ut  compoDeret  iDScriptionem  sub 
iUa  ipsa  pinu  tabulae  marmoreae 
inddendam,  qua  locus  amoenus 
omaretur. 

1.  2.  Montimnl  c.  I  21,5.  Callim. 
0er.  18.  Diana  lovem  precatur: 
Jos  St  fioi  ovQea  Ttdrra'  -  -  (Koeaiv 
oUrjooi.  Catulius  34,  9  sqq. :  Mon- 
tium domina  silvarumque  tnreniium 
'  tu  Lucina  dolentibus  luno  dicta 
puerperis ,  tu  potena  Trivia  et  notho 
es  dteia  lumine  Luna.  —  puellas] 
ut  c.  III  14,  10.  de  nuptis. 

3.  Ter  vocata]  c£x  sacrorum  ritu 
ter  (c  I  28,  36.  epist.  I  1,  37.),  ut 
adsis  partui  eumque  leves,  ad- 
vocata.»  Cfr.  Carm.  saec.  13  sq. 
Diana  hie  eadem  cum  EUei&viq, 
ut  in  Leonidae  Tar.  £p.  3.  (Anth. 
Pal.  I.  p.  249.)  Atthis  votum  d 
OOlvit:  *Äx  roxov,  (o  Ai^üHy  ßa^v- 
vOfAirrjs  OTi  tnjdiv  Zcjov  dii  wSivcjv 
Xvaao  Tfjc8e  ß^tfos.  Sic  in  Or- 
phids  "j^qrefiK   Eikeid'via.    Koma- 


nis  tamen  frequentius  luuo  Ludna» 
Dionys.  Halic.  IV  12:  EiUi^ymv 
^PotfiaXoi  xaXovüiv  "Hoav  ^wawo^or, 

4.  Ditfa  triformis}  m  caelo  Luna, 
in  terra  Diana,  apua  inferos  Hecate. 
Hesiod.  Theogon.  411—522.  Verg. 
Aen.  IV  511:  Tergeminamque  He- 
caten,  tria  virginis  ora  Dianae. 
Eius  imago  Arenaeol.  Zeit.  I.  p.  132. 
Cf.  Boscber,  lexicon  mythol.  I  pg. 
1010. 

5.  6.  villae]  meae  in  Sabinis.  — 
pinus]  allbi  Cybelae  sacra  (Ovid. 
Met.  X  104.),  h.  1.  Dianae,  ut  Prop. 
11  19,  19.  —  per  exactos  -  -  annos] 
«confectos ;  quotannis.»  c.  III 18, 5 : 
pleno  -  -  anno.  —  laehts]  ut  est  in 
formulis  Inscriptionum  votivarum : 
V.  S.  L.  M.  (Votum  solvü  libens 

merito.) 

7.  ohliauum]  ex  huius  animalis 
natura.  Hom.  Iliad.  3f  148:  apri  duo 
Soxfico  dtaaovre.  Odyss.  t  450: 
aper  TtoiXav  Si  Sn^fvae  ctwxoe 
ooom  ylix^nfig  dt^ag.  Ovid.  Met. 
VI II  343:  Caper)  oblique  kUrarUes 
dissipat  ictu.  Her.  4,  104:  obliquo 
dente  timendus  aper.  ~  meditantis] 
Verrem  anniculum  significat,  qui 
dusmodi  ictus  iamiam  medit€Uitr, 
destinat,  nondum  tamen  infigit. 
Cfr.  c.  III  13,  4.    c.  IV  2,  54. 
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CARMEN  XXIll. 

Caelo  supinas  si  twleris  manus 
Nascente  Luna,  rustica  Phidyle, 
Si  iure  placaris  et  horna 

XXIIl.  iDscr.  volg.  Ad  Phidylefi.  —  Ad  Phidylen  rustieam  BST. 
—  Phillidae  (sie)  bc.  —  2.  Phidyli  malebat  Bentleius. 


XXIII.  Fingit  vir^nem  rustieam, 
Sabinam,  puto,  mtram  decore  pio 
(Stat  Theb.  I  572.)  atque  ex  in- 
lima  animi  sententia  Lares  venera- 
turam  fertilitatemque  agro  a  se 
oulto  precaturam  niuilominus  queri, 
quod  ezigua  dumtaxat  dona  Ulis 
offerre  sibi  concessum  sit  Uanc 
consolatur  affirmans,  omnia  in  puro 
sacrificaDtis  animo  sita  esse,  ne- 
quaquam  in  victimarum  pretio  ac 
uumero.  De  Horatii  viuca  quo 
minus  ex^Iicemus,  obstat  imprimis, 
auod  Phidyle  arbitrio  suo,  non 
aomini  iussu ,  rem  divinam  factura 
est.  Contra  Cato  R.  R.  143 :  Vi- 
lica  rem  divinam  ne  faciat  neve 
mandety  qut  pro  ea  faciat^  iniussu 
domini  auf  dominae.  Scito  dornt- 
rmm  pro  tota  familia  rem  divinam 
facere.  (Tempus  compositionis  pror- 
sus  incertum  est). 

1.  supinas]  Solitus  adorantium 
gestus  iam  apud  Homerum.  Iliad. 
H  177:  Aaoi  S*  rj^rjaavxo^  d'eolai 
Se  ;|fcl^a»  dviaxov.  Aesch.  S.  adv. 
Th.  172:  x^'^o'^ovove  lirde.  Lucret. 
V  1200;  Verg.  Aen.  IV  205:  MuUa 
lovem  manious  supplex  orasse  su- 
pinis.  Pseudotib.  III  4,  64:  Tu 
modo  cum  muUa  hrachia  tendeprece. 
Sic  etiam  supplices.  Aeschyl.  Prom. 

1005:  Pivnixotnuots  iTtridafiaair 
XBQon-  Petron.  17:  Protendo-ad 
genua  vestra  supinas  manus.  Ado- 
randi   autem    morem  sie  describit 


Minucius  Felix  2 :  Qieeilius  simu- 
lacro  Serapidis  denotato,  tä  volgus 
superstitiosum  solet,  manum  ori 
admovens,  osculum  labiis  fressit. 
Mulieres  sie  manibus  supinis  deos 
adorantes  v.  PUture  d*  EreoUmo 
IV.  T.  13.  Visconti  Mon,  Borgh, 
Fase.  I.  T.  6. 

2.  Nascente  Lima]  «Solent  enim 
rusticAe  mulieres  in  initio  primae 
Lunae  ad  caelum  effundere  preces.» 
ScHOL.  Cfr.  ad  e.  III  19,  9.  — 
Phidyle]  Haue  formam  a  *Pet8x}.og, 
Tj .  {^siSeai^'ai^)  parem  adiectivo 
Tiövkoi,  Tf,  defendit  contra  Bentlei 
suspicionem  Phidyli  Bastius  Epist. 
erit.  p.  245.  fPeiSvXla  nomen  est 
feminae  Athenieusis  in  Boeckhii 
Inser.  153.  Graecum  autem  nom^ 
poeticum  atque  apdssimum  rpsti- 
eae  suo  iure  tribuit  virgini  Italicae. 

3.  4.  ture]  (De  scriptura  hnins 
nominis  vide  ad  c.  1 19, 14.)  Cato 
R.  R.  134:  Priusquam  messim 
facieSj  poream  praecidaneam  hoc 
modo  neri  oportet:  Cereri  [porca 
praecidaned]  porco  femina,  prius- 
quam  hasce  frühes  condas,  -  -  (urCf 
vino  lanOy  lovt,  lunoni  praefato, 
Tib.  I  3,  34:  menstrua  tura  Lari. 
Plaut.  Aulul.  Prol.  23:  Bude 
(Euelioni)  fUia  una  est:  ea  mihi 
(Lari)  cotttdie  Aut  ture  aut  vino 
aut  aliqui  semper  supplieat,  Dat 
mihi  Coronas.  —  horna  Fruge\ 
«Spiels    hornotinis,     huius    anni.» 
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Frage  Laris  avidaque  porca, 

Nee  pestilentem  sentiet  Africum 
Fecunda  vitis  nee  sterilem  seges 
Robiginem  aut  dulces  alumni 
Pomifero  grave  teiupus  anno. 

Nam  quae  nivali  paseitur  Algido 
Devota  quercus  inter  et  ilices 

7.  Robigvneni  AMB  Blandinii,  ceteri  Bubiginem, 
anni  malebat  Markland. 


10 
8.  Pomiferi' 


Forma  homus  poetarum  est.  Cfr. 
Pompei  Comm.  A.  D.  (Gram.  lat. 
ed.  Keil  vol.  V  pg.  242).  6picae 
autem  hie  potius  significantur  quam 
mola  Salsa.  —  porcä]  Porcam  dijdt 
quia  in  omnums  Mcris  feminmt 
generis  plus  valent  victimae.  Ser- 
vius  ad  Vere.  Aeneid.  VIII  641. 

5.  6.  pestiUntem '  Äfrieum]  Scp- 
roeeo,  Cf.  c.  I  3, 12.  Noxium  Au- 
strum dicit  Plin.  n.  h.  II  126.  - 
Feeunda]  Raro  reperitur  de  arbo- 
ribus  pro  «fertilisi  ferax.»  de. 
Orat  48:  Segetes  feeundae  atque 
uberes,  —  sterilem]  cquae  eraeit 
8terilitatem.^  Verg.  Oe.  I  150:  tU 
mala  culmos  Esset  rohigo. 

7.  Robiginemj  Sic  optimi  Codices 
Horatii,  Vergilii  (Georg.  I  151. 
485.  II  220)  aliorumque.  Probus 
wr.  199,  5  K.  'robigo  non  rubigo\ 
Wagner  ad  Verg.  Ge.  1 151 :  *robigo 
mehores  scribunt,  et  robigo  bis  in 
Fastis  Praenestinis.»  Est  etiam  dea 
Robigo.  Ovid.  Fast.  IV  907 :  Fla- 
men  in  antiquae  lucum  Robiginis 
ibat,  Elia  eanis  fiammis,  exta  da- 
turus  Ovis.  911:  Aspera  Robiao, 
pareas  Cerealibus  herbis.  923:  ffec 
teneras  segetes,  sed  durum  amplee- 
tere  ferrum;  ex  quo  versu  sunul 
apparet  yanam  esse  distinctionem 
inter  robiginem  frumenti  et  rtän- 
ginem  ferri.  Colum.  X  342:  Hinc 
mala  Robigo  virides  ne  torreat 
herbas ,  Sanguine   lactetüis   catuli 
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placatur  et  extis.  Ab  aliis  uredo, 
ab  aliis  carbuneulus  appellabatur. 
Plin.  n.  h.  XVIU  275.  —  dulces 
alumni]  vituli,  haedi,  a^  tenelli; 
ut  c.  111  18,  4.  Male  ohm  de  yer- 
nulis  explicabant;  nam  tales  certe 
vix  habebat  ficta  haec  rustica^ 
coloni  filia.  Atque  omnino  greges 
praeterire  non  poterat  poeta. 

8.  Pomifero  -  -  anno]  autumno. 
Sic  epod.  2,  29:  annus  hibemus 
lovis;  Verg.  Aen.  VI  311 :  frigi- 
dus  annus ;  Stat.  Theb.  IV  1 :  hör- 
rens  annus,  hiems.  Marklandi  coni. 
pomiferi  -  -  anni  pedestrem  oratio- 
nem  substituit  poeticae.  —  grave 
tempus]  Etiam  m  prosa  orat.  pro 
pestilenti.  Liv.  lli  6:  grave  tem^ 
pus,  et  forte  armus  pestHens,  Sat. 
H  16,  18:  plumbeus  Auster  Au- 
tumnusque  gravis,  Libitinac  quae- 
stus  aeerbae,  luvenal.  i,  56:  iam 
letifero  eedente  pruinis  Autumno, 
Cf.  ad  c.  II  14,  15. 

9—12.  nivali- Algido]  monte  La- 
tii ;  gelidum  vocat  c.  I  21,  6.,  nigrae 
feracem  frondis  c.  IV  4,  58.  In 
eo  ac  prope  Albam  Longam  erant 
pascua  victimarum,  quae  coUegii 
pontiiicum  propria  erant  ac  mag- 
nam  partem  reditus  eorum  effide- 
baut.  Verg.  Ge.  II  146.  memorat 
victimas  ad  Clitumnum  pastas, 
Ovid.  Fast.  I  84.  eas,  Quas  aluit 
eampis  herba  Falisca  suis,  —  De- 
votot]   ciamiam   aris   destinata.»  — 
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Aut  crescit  Albanis  in  herbis 
Victima  pontificam  securis 

Cervice  üngaet:  te  nihil  attinet 
Temptare  multa  caede  bidentium 
Parros  coronantem  marino 
Rore  deos  fragilique  myrto. 

Inmunis  aram  si  tetigit  manus, 


15 


12.  seeuris  (vel  seeures)  AOMRTcyfip  paudque  alii  Parisini,  ed. 
plerique,  in  bis  O.  EeHer,  L.  Müller;  securim  S,  Graevianus,  Voesianus 
prob.  BenÜey,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling. 


—  pontificttm  aeourü]  id  est,  hanc 
Tel  illam  secttrim,  unde  orta  est 
haec  ipsa  paucorum  cod.  lectio. 
Pontifioes  autem  popanim  ad  hoc 
utebantur  ministeno. 

13. 14.  Cervice]  «sanguine  ex  cer- 
vice ebulliente.»  Verg.  Ge.  III  4d2: 
Äe  vix  suppoeüi  tm^tnhir  sanguine 
euUri.  De  numero  singulari  cf.  ad 
c.  III  1,  18  —  U  nihil  attinet] 
«minime  opus  est,  ovSir  n^oaijxei,» 
Temptare]  ut  alibi  fatigarey  la- 
eessere  deos.  (c.  II  18, 12.)  «Nihil», 
in(|uit,  «"Opus  est,  ut  muitis  victi- 
mis  deorum  pacem  ac  fävorem  tibi 
conciliare  studeas,  dummodo,  ut 
fads,  parvos  tuoe  Lares  corones 
rore  marino,  frutice  bene  olente.» 
Duplex  autem  et  implicata  est  oon- 
structio  temptare  deos  et  coronantem 
deos,  —  bidentium]  in  sermone  pon- 
tificum  et  apud  poetas  «oves  bi- 
mae.»  Festus:  itAmbidens  sive  bi- 
dens  Ovis  appellabatur,  quae  supe- 
rioribus  et  inferioribus  est  denti- 
bus.»    Cfr.  Gell.  XVI  6. 

15. 16.  Parvos  coronantem  -  -  deos] 
Ovid.    Fast.    V    130.    de   Laribus 

fraestitibus :  signaqtie  parva  deum, 
uven.  9,  137:  0  parvi  nostrique 
Lares,  ^uos  ture  mintäo  AtU  farre 
ei  tenut  soleo  exorare  Corona.  Cato 
R.  R.  143:  Vilica  kalendist  idibus, 
nonis,  festus  dies  cum  erit,  coro- 


nam  in  foeum  indat;  per  eoBdem^ 
que  dies  Lari  familiaripro  coffia 
supplieet.  Hie  eadem  fadt  virgo 
rusüca  inffenua.  (In  FeUdsomi 
epitaphio  (Rouard  Inserwtions  en 
vers  du  musee  d^Äix,  Aix  1839. 
p.  16:)  comes  his  fui-fui-tem' 
pore  veris  Floribus  iniextts  refovent 
simtdacra  deorum J  —  fragilt]  noa 
«flexili»,  sed  «cuius  ramuli  tadle 
franguntur.»  Conf.  Eurip.  £1.  778: 
re^eiyrjs  ftvpaivtjg  -  nkoxovs, 

17.  Inmunis  est  liber  a  munere, 
tributo  cet:  ^ui  nihil  praestaie 
debet  H.  1.  inmunis  manus  est 
dus,  qui  sacrificat,  non  ideo  auod 
noxam  aliquam  expiare  deoeat 
deorum^ue  iram  placare,  sed  quia 
grato  pioque  animo  deorum  maie- 
statem  veneratur,  vel,  ut  h.  1. 
si^nificari  videtur,  inmeritas  cala- 
mitates  a  se  suisque  deprecari 
oonatur;  fere  idem  quod  seeleris 
ptfra,  ayvri.  Ovid.  Her.  14, 8:  Non 
piget  immunes  caedis  habere  manus, 
Vell.  II  7:  immtmis  delictorum 
patemorum.  Nimirum  ut  talia 
vocabula  relativa  interdum  ponun- 
tur  omisso  rrp  n^og  W,  yelut  plenus 
(8at.  11  2,  43.),  avidus  (c  I  28, 18.), 
et  ipeum  v.  inmunis  omisso  <a 
laboribus  ac  oertaminibus»  apud 
Sen  Herc.  für.  216:  numquid  «m- 
munis    fuit    Infaniis    (Herculis) 
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Non  sumptuosa  blandior  hostia 
Mollivit  aversos  Penatis 

19.  UoUivü  MR8T/,  unus  Blandinius  (fort  antiquisgimus),  Maldeg. 
et  Mart  Graquii,  Lipeiensis;  moUibit  AObc^y/  LeideDsis,  Graevianus, 
Voesianus;  MoUirit  Cuningham  e  cod.  Gogav.  paucique  aliL 


aeUu?:  sie  hoc  quoque  loco  eeni- 
tivum  vel  ablativuin  omisit  üora- 
tiuBf  nimiB  certus  lectorum  nemi- 
Dem  dubitatamm  de  significatione, 
qnae  alia  eese  nequit  qnam  «inno- 
oens,  insons.»  (C.  Lehrs  hunc 
usum  Yoc.  tnmunis  improbaDS 
coniedt  insoniis,)  —  Opponitur 
Tvorr^^d  /e^.  Eurip.  Ion  1315: 
oi'Si  yd^  \pa\:£iv  nalov  Oedtv  no- 
rr,Qav  jffT^a.  —  8%  teÜgit]  tU8  et 
molain  saÜBam  offerens;  do^iarcjSy 
perpetiü  temporis  significatione, 
quam  non  agnoscentes  moüivü 
mutaniDt  in  moUirü,  alii  peius 
etiam  in  moüibü,  Confer  a.  p.  413 
muUa  tulit  feettque  puer,  sudavü 
et  aiait;  c.  III  29. 16  mundae  pau- 
perum  eenae  SoUieitam  eocplicuere 
frofUem,    Confer  ad  c.  1  34,  16. 

18—20.  Non  sumptuosa]  Veram 
constructionem  hanc  existimo:  «/n- 
fnunis  manus  moüivü  aversos  Pe- 
naiis  farre  pio  et  mtca  salis ,  non 
blandwr  (futura  oblat&)  sumptuosa 
hostia  (ablat.)^;  et  recte  iam  Lam- 
binua  expianavit:  «nihilo  graüor 
iis  futura  per  sumptuosam  hostiom.» 
Alias  proposuerunt  has:  1)  ^Non 
moüivtt  blandior  (blandius)  aversos 
Penatis  hostia  sumptuosa  (ablat.) 
quam  farre  pio.*  2)  *Si  manus 
tnmunts  (innoxia)  aram  tetigit,  ho- 
stia sumptuosa  (nominatr^  non 
magis  moUivit  aversos  Penatis^ 
quam  far  pium ;»  vel  ut  Bentleius 
similiter:  Esto,  ut  vacua  manus 
aram  ietigerit:  sumptuosa  hostia 
(nominal.)  non  moUivit  Penatis 
blandior  farre  pio;  3)  «6V  manus 
tnmunis  a  sceleribus  tetigit  aram 
sumptuosa  hostia  (ablat.),  ea  manus 
non  moüivit  aversos  Penatis  blan- 
dior pio  farre.»     (8chol.  Cruq.) 


Qui  sumptuosa  -  -  hostia  nomioa- 
tivos  esse  contendunt,  syllabae 
sa  productionem  defendunt  c.  III 
5j  l7 :  Si  non  periret  inmiserabu- 
Its,  sed  numquam  Horatius  breves 
syllabas  in  vocalem  exeuntes  pro- 
duxit:  proleg.  pg.  LIV  sq.  —  Ad 
sententiam  cfr.  Soph.  00  498:  d^ 

xeiv  ydp  olfiai  xdvxi  fiypitav  fiiav 
^v)(r]v  rd8^  ixrivovaav,  ijv  evvovg 
na^,.  Eurip.  fr.  940  N.:  ev  iad^, 
brav  TIS  eiaeßtav  d'vrj  d'eoiSi  xav 
ftixQa  ^vri,  Tvyjf«»'«*  aumjpiai, 
Anaximenes  Bhet.  II  pg.  180,  20: 
ovx  eixoe  rois  d'eove  x^^9^^^  '^^^ 
8nndvats  tmv  d'vouivtav ^  dkXd  r^ 
evae/Stitf  rdfv  d'vovTiov,  Dio  Obrys. 
Or.  13  (vol.  I  pg.  251  ed.  Dindort): 
bc(^  av  evoeßiare^oi  xai  6o$cjrepoi 
yivqad'e,  roaovri^  iXarrojv  taxai 
Ttao  vfiir  6  Xißnrctnoe  xai  rd  i^r- 
fiidfiarn  xai  9'vaere  d/^rravs  d'v- 
aias  xai  di^  dkatTovoe  8a7tdvije. 
Minucius  Felix  32:  Est  litabüis 
hostia  bonos  animus  et  pura  mens 
et  sineera  sententia,  Demophilus 
in  Oreilii  Opuscc.  sentent.  I.  p.  38: 

JfOQa  xai  d'vaiat  d'eov  ov  Tiuoiatv, 
drad'rjfiara  d'eot'  ov  xoa/telj  dkXd 
t6  ivd'eov  tf^ovr^ua  dia^xtog  awdn' 
Ttt  i9"erp'  )(ü30eIv  yd^  dvdyxrj  ib 
ouoiov  Tiobs  To  ofAotov.  —  aversos\ 
«bii  imploratiy  ut  opem  ferant,  vel 
audiunt,  voltum  ad  vota  vertontes 
(Propert.  II]  3,  10:  versos  ad  pia 
vota  deos.),  vel  nun  audiunt,  vol- 
tum auresque  avertentes  (epod.  10, 
18:  Preces '  aversum  ad  Jovem.); 
hactenus  etiam  adversi,  irati,  non 
propitii ,  alibi  recte  dicuntur.» 
HuscHKE  ad  Tib.  pag.  457.  (Ovid. 
IVist.  I  3,  45:  MuUaque  in  adversos 
effudit  verba  Penates,  ubi  Hein8iu8 
ex  coni.  aversos.) 
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Fai^  pio  et  saliente  mica. 


20 


20.  Farre  cet.)  Est  TtF.^itpgnais 
molae  nalsae,  quae  placuit  imita- 
toribus.  Peeudotib.  III  4,10:  ömina 
noctis  Farre  pio  plaeant  ei  saUente 
8cUe,  PliniuB  n.  h.  praefat.:  Mola 
scUsa .  litantf  qui  non  habent  tura, 
—  saliente  miöd\  «dissiliente  atque 
crepitante,  cum  in  ignem  ooni- 
dtur.»  Ovid.  Fast.  II  636:  Et 
swxrioe  frugea  pareaque  miea  salis. 
rV  409 :  Firra  deae  mieaeoue  licet 
salieniis  honorem  Detis.  —  Öetenim 
quod  GuyetuB,  Peericampius,  Mei- 
nekius,    Lehrsius    hanc   ultimam 


hui  US  carminis  stropham  damiia- 
verunt,  recte  L.  Miuler  affert  8e- 
necae  fragm. ,  quod  ap.  Lactan- 
tium  VI  &  est:  ^voltiene  deum  co» 
gitare  non  itnmolationUnu  et  sofi- 
ffuine  muUo  colendutn  —  sed  menU 
pura,  bona  honestoque  propo8ito\ 
Totius  euim  strophae  sententiam 
huic  carmini  aptasaiinam ,  qoam- 
quam  apud  ludaeos  magia  et  CSiri- 
stianoa  fuiaset  penrolgsta,  quam 
apud  paeanoa,  tamen  ne  ab  Ho- 
ratii  quidem  temporibus  abhorrere. 
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CARMEN  XXIV. 

Intactis  opulentior 

Thesauris  Arabum  et  diyitis  Indiae 
Caementis  licet  occupes 

XXIV.  Inscr.  yolg.  In  (waros,  —  Äd  dtviies  ctvaros  Codices  multi. 


XXIV.  Exspectans  fore,  ut  Cae- 
sar finitifl  beUifi  civilibus  in  mo- 
nun  emendationem  ante  omnia  in- 
combat,  poeta,  quam  corrupti  sint, 
demonstrat  et  remedüs  etiam  vio- 
lentis  pristinam  simplicitatem  resti- 
tnendam  esse  censet.  Ut  huius  libri 
c.  1.  2.  3.,  est  ex  üs  canninibus, 
(jnibus  cives  suos  ad  avitam  morum 
innocentiam  atque  integritatem  re- 
vocare  stndet.  Totius  carminis 
smnma  inest  in  bis ,  v.  35  sq. : 
quid  leaes  sine  moribus  vanae  pro- 
fickmt?  Ut  Tacitus  Germ.  19  pa- 
triam  snam  respiciens  de  Germanis 
praedicat:  plus  ibi  honi  mores 
vaienty  quam  cdibi  bonae  leges:  ita 
Horatius  Sc^tbarum  vitam  cultum- 
que  suis  civibus  imitanda  proponit. 
Videtur  igitur  boc  Carmen  eo  anno 
compositum  esse,  quo  Oetavianus 
cum  censor  esset  (726  u.  c.)  mores 
emendare  coepit  ledbus  ferendis, 
de  qua  re  ipe  in  Mon.  Ancyr.  II 
12 — 14  Legibus  novis  latis  com- 
pkura  exempla  maiorum  exolentia 
iam  ex  nostro  usu  reduad  et  ipse 
multarum  rerutn  exempla  imitanda 
posteris  tradidi.  Vid.  etiam  Sueton. 
Octov.  34.  89. 

1.  Intactis]  «integris,  nondum 
in  Bomanorum  potätatem  redac- 
tis.»  c.  I  29.  1:  becUis '  Arabum- 
goMs,  Prop.  II 10, 15:  India  quin, 
Auguste  y  tuo  dai  colla  triumpho, 
Et  domus  inta^Uae  te  tremit  Aramae. 

3.  4.  Caementis]  Cfr  c.  III  1,  35. 
—    terrenum  -  publicum]    Codices 


omnes  babent  Tyrrenum  vel  Tir- 
remim^  correzit  I^udimannus,  (juam 
emendationem  ii^geniosam  redpien- 
dam  esse  oensuimus.  Nam  quod 
volgo  ledtur  Tjirrhenum'Apul%eum 
(Orelli ,  Eckstem,  O.  Keller  in  ed. 
2.  3)  ferendum  non  est,  non  quo 
metrum  violetur  (v.  ad  c.  III  4, 10), 
sed  quod  ad  Apuliae  oram  vel  ad 
Hadnam  vix  quisquam  caementis 
dimissis  (c.  III  1,  35)  viilas  aedi- 
ficare  voluit;  acoedit  quod  publi- 
cum optimorum  codicum  auctori- 
täte  nititur:  mari  recte  opponitur 
terrenum,  Porpb3rrion:'inveniturin 
luxuriam  omnia  profanantem  et 
aedificÜB  novis  non  terram  tan- 
timi,  verum  etiam  maria  occu- 
pantem.' 

5—8.  Si  cet.]  «Ubi  tamen,  ut 
fert  rerum  natura,  Neoessitas  ali- 
quando  modum  ponit  inceptis  tuis 
superbis,  tuque  id  sentis,  et  metu 
dolorum  mortisque  propinquae  tor- 
quebere  frustraque  mortem  effu- 
gere  studebis  cet.»  —  figH]  Ultima 
syllaba  producitur  caesura  et  arsi ; 
vide  proleg.  pg.  LIV.  Superva- 
canea  igitur  est  audax  illa  transix)- 
sitio,  quam  suadet  Axtius  ad  Ve- 
stritium  Spur.  p.  112:  Si  summis 
adamantinos  Bhgit  vertidbus.  Ce- 
terum  dictatoris  fuisse  constat  da- 
vum  figerCy  ut  rem  publicam  pesti- 
lentiae  tarn  quam  laqueis  expediret, 
et  in  sepulcris  da  vi  trabales  in- 
venti  sunt.  Plin.  n.  h.  XXVIII 
63:  clavum  ferreum  (lefigere,  in  quo 
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Terrenum  omne  tuis  et  mare  pablicam, 

Si  figit  adamantinos  5 

Summis  verticibas  dira  Necessitas 
GlaTOS,  non  animam  metu, 

Non  mortis  laqueis  expedies  caput. 

Campestres  melius  Scythae, 

4.  Terrenum-publicum  Lachmannus  ad  Lucret  pg.  38  prob.  Haupt, 
Vahlen,  L.  Müller,  O.  Keller  in  ed.  1.  (a.  1864),  Kiessling.  Lehis 
coDiedt:  Tyrrhemtm  omne  tuis  et  mare  linteis,  Tyrrhefmm  Codices  omnee. 
publieitm  B,Ty  lipeienaia  cum  Parisino  10310  (Kellert  tv),  duo  Blandinii, 
in  quibus  antiquisBimus  cum  hac  adnotatione:  4d  est  late  patens'; 
pantieum  ABObc  Leidensis,  Äpulicum  Graevianus,  Vossianus,  Mona- 
oensis,  ^tp  psucique  alii  prob.  Bentley,  Orelli,  O.  Keller  ed.  2.  3.  — 
5.  Si  Codices,  Sie  malebat  Bentley.  —  figit  cod.  plerique,  figet  Acronis 
lemma,  prob.  Lehrs.  —  6.  dira  Codices,  Bentley  malebat  dura. 


loco  primwn  caput  fixerit  corruens 
moroo  comiticUi,  absolviorium  eius 
mali  dicitur,  -  adamantinos  -  - 
c^poslBemper  cogitandum  de  prima 
notione  v.  döa/tai,  «ferrum  indo- 
mitum,  durissimum.»    Plat.  Beip. 

X  p.  616:  'yirriyxrjs  aTQaxrov^  •  - 
ov  iT]v  -  TJ/.axa.jtj%'  Tt  xai  ro  nyai' 
OTQOv  tlvnt  i^  dSfifiatToe  xtä.  Find. 
Pyth.  4,  71 :  Tis  Si  xivSvvon  xQa- 
TBQoiQ  dSdftnvTos  Srjaev  akon;  Idem 
fr.  191  Bgk.:  TaoTttQov  md'firiv 
Ttii^et  a*  ntf-nvioi  a(px:of}kdxon  drdv' 
xaii,  Anonymus  in  Sophocl.  ir. 
604  Dind. :  FJtQuoai  dtfvxrd  rt 
fti^den  TznvxoSnndv  ßovkdv  dSafiav- 
tivaii     vifaivtrni     xkQxiaiv     y^lan. 

Oraculum  Pythiae  apud  Herod.  VII 
141:  -i'o»  8e  To^'  rrtTib  inos  iotca 
dSdfjittvTi  ntkdaam.  —  dira^  Sic 
dirum  omen  item  Val.  Max.  11  6, 
10.  —  Totam  imaginem  egregie 
illustrat  speculum  Oddianum  apud 
Vermigliolium  (hcrix.  Perugine  T. 
I.  pag.  43.  £d.  pr.  cf.  supra  paff. 
195);  unde  rite  colligitur  simile 
aUquod  artis  opus  vel  etiam  locum 
poetae   Graeci    eandem   imaginem 


praebentem  Horatii  animo  obver- 
satum  esse.  lUud  tamen  proba- 
bilius;  nam  vel  speculum  illud 
horribilis  nescio  quid  habet  subli- 
mitatis.  —  Summis  vertieitus  ex- 
plica  de  vertidbus,  fastigiis,  denö- 
fiaatv  aedium  (ut  apud  Martial. 
VIII  36,  7:  Äethera  ste  intrat,  ni- 
tidis  ut  conditus  astris  Inferiore 
tonet  nube  serenus  apeoo,  et  v.  11: 
Caesaris  domus  vertiee  sidera  fut- 
sat,)y  non  cum  alüs  de  capitibus 
humanis,  quorum  mirum  inii^tjov 
esset  summis  atque  tota  imago 
foedissima,  neque  vero  Bentlei  et 
Axtii  (ad  Vestritdum  Spur.  p.  90.  i 
interpretationem  probare  possum: 
^Vertiees  dixit  capita  clavorum, 
quos  Necessitas  totos  infirit.  Sum- 
mis vertidbus  enim  est  dativus,  id 
est,  usque  ad  capita»;  at  res  nunc 
clara  est  ex  speculo  illo  Etrusco. 
—  Tota  autem  imago  sie  infor- 
manda:  «Dum  homo  ille  locaples 
assidue  moles  iacit  aedesque  ex- 
struit,  necopinato  8upervenit^M<«f>- 
fiitT^y  'Avdyxfj,  clavosque  suos,  <jui- 
bus  nihil  resistere  potest,  in  aedium 
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Quorum  plaustra  ragas  rite  trahunt  domos,        10 
Vivunt  et  rigidi  Getae, 

Inmetata  quibus  iugera  liberas 

Fruges  et  Cererem  ferunt 

Nee  cultura  placet  longior  annua 
Defunctumque  laboribus  15 


g 


cnlmine  figit»  domino  veluti  aocla- 
mans:  Hacu8<}ue  nee  ultra;  ade^t 
iam  tibi  terminus  fatalisU  —  mor- 
Hb  laqueia]  Imago  est  eüam  poesis 
orieotalis.  Psalm.  18,  5  Oircum' 
emxercmt  me  funes  inferorum,  la- 
quei  mortis  anteverterant  me.  Pro- 
yerb.  21,  6:  Qui  congregcU  ißtesau- 
roB  Un^tta  mendaeii,  vanus  et  excors 
est  et  tmpmgeiur  ad  laqueos  mortis, 
inextricabiles  retiam  eius  nexos. 
De  Indorum  Yamo,  qui  homini- 
[>U8  morti  addictis  laqueos  inicit  cf. 
Hoefer,  Ind,  Oed,  II.  p.  106.) 

9. 10.  Campeatres]  Iam  corruptae 
auorum  popularium  vitae  opponit 
innocentissimos  Scytharum  Geta- 
mm^ne  mores,  qui  locus  erat  com- 
mums  etiam  apud  sophistas.  Dio 
Chrysost  Or.  69.  vol.  II  pg.  236 

IMnd. :  ^nvd'ai  yovv  ovSiv  xcokvov' 
Tat  oi  voftaBei  ftfjre  oixiae  /j^o^'Tcg 
/117T«  yijv  aneiQOVTEi  tj  fvreiovree 
dtxai(o%  xai  xard  vouovi  TCoAtrevS' 
ad'ai.  Horum  Scytharum  mores 
probos  atque  simplices  optime  de- 
scribont  üippocrates  de  aere  cet. 
I.  Kühn  p.  D06.  et  Sc^mnus  Chius 
▼.  863,  ubi  inter  aha  eos  vocat 
i&vri  eiaBßfj  ndw,  'i2i  oiSi  slg 
iftwvxov  äSixi^ani  Ttor*  dr.  Strabo 
yll  p.  464.  C.  campeatres  «semper 
in  campis  degentes,  voftddeg.*  — 
melius]  Iliad.  TV  5.  de  üsdem  po- 

pnlis :  dvavMV*  iTiTtfjnoXycjr  FXaxro- 
fayanf  Aßifov  t«,  üixaiorditov  dv- 
d'iftontav,  —  plaustra]  dftaSoßioi, 
audSoiMoi.  Aeschyl.  Prom.  709: 
J:\v^ag  8*  dfi^ei  vofidBag^  oi  nXex' 
rng  ariyag  Uedd^aioi  vaiova*  iii 
sifxixXoig  oxoig.  Pindarus  fr.  82 
Bgk.  bis  l>tofid8eaat  tribuit  dfia^o- 


fogrjrov  olxov.  Sallust.  bist.  51  D. 
47  K.:  Scythae  Nomades,  quibus 
plaustra  sedes  sunt.  Seneca  Herc. 
fiir.  V.  535:  Hercules  Litravit  Sey- 
thiae  muUivagas  domos  Et  gentes 
patriis  sedibus  hospüas.  Silius  KI 
291 :  Scythis  migrare  per  arva  Mos 
atque  errantes  dreumveetare  Pena- 
tes.  De  duobus  illis  Scythiae  po- 
pulis,  quos  Herodotus  IV  18. 
JSxid'ag  n^oTfj^ng  et  ^xvd'ag  yscoo- 
yovg  vocat,  hic  non  loauitur;  ouae 
enim  mox  de  agri  cultura  a&ert, 
ad  solos  Gktas  pertinent:  verum 
sunt  iidem,  quos  profugos  appellat 
c.  I  35,  9.  et  c  IV  14,  42.  —  riie] 
<ex  vetere  huius  gentis  more.» 

11—16.  rigidi]  «simplices  ac  se- 
veri,»  ut  Sabini  rigidi  epist.  II 1, 25. 
Alii  minus  recte  ad  geudam  eorum 
regionem  referunt.  —  Oetae]  Thra- 
ciae  populus,  Dacis  ^quibuscum 
cog;natio  quaedam  eis  tuisse  vide- 
tur)  vicini  et  ultra  hos  Orientem 
versus  habitantes  ad  Danuvium  et 
Pontum  Euxinum.  —  Inmetata] 
nunc  einaS  keyottBvov^  «non  metata, 
nuUa  decem^eaa  dimensa  et  inter 
singulos  divisa.»  Cfr.  Vere.  Gte.  I 
126.  —  liberas  Fruges  et  öererem] 
«Gereris  fru^  libere  maturescentes ; 
non  certi  alicuius  domini,  sed  totius 
populi  conmiunes.»  —  Nee  euUura] 
Caesar  B.  G.  IV  1 :  Suebi  centum 
pagos  habere  dieuntur,  ex  quibus 
quotannis  singtäa  milia  armatorum 
oeUafidi  causa  ex  finibus  edueunt. 
Reliqm,  qui  domi  manserunt ,  se 
atque  iUos  alunt.  Hi  rursus  invi- 
cem  anno  post  in  armis  sufit;  Uli 
domi  rema/nent.  Sie  neque  agri  cul- 
tura nee  ratio  atque  usus  belli  in- 
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Aequali  reoreat  sorte  yicarius. 

lUic  matre  carentibus 

Privignis  mulier  temperat  innocens, 
Nee  dotata  regit  Tirum 

Coniunx  nee  nitido  fidit  adultero. 

Dos  est  magna  parentium 
Virtus  et  metuens  alteriiis  viri 


20 


temiittüur.  Sed  privaii  ac  sepct- 
rcUi  Offrt  apud  eos  nihil  est;  neque 
Umgiu8  anno  renianere  tmo  in  toco 
ineokndi  causa  licet,  ibid.  VI  22 
neque  quisguam  (Q^rmanorum) 
ctgri  moaum  certum  autfines  hahel 
proprios.  Cfr.  Taciti  Uerm.  26: 
arva  per  cmnos  mutant,  —  recreat] 
«otium  huic  praebet  aequali  sorte 
laboris  ille,  qui  in  eius  vicem  succe- 
dit»  Artius  iungenda  vv.  vicarius 
aequali  sorte,  caequaiem  sortem 
suscimens.»  Noli  vero  explicare 
cum  Boettigero:  «quem,  ubi  annus 
8UU8  praeteriit,  aequa  nirsus  sors 
quiescendi  manet.» 

18.  Privignis'tentperat]  «noverca 
parcit  privignis,  abstinet  ab  iis  ma- 
nne; non,  ut  apud  nos,  insidias 
eis  struit.»  Cic.  Verr.  Acc.  II  4: 
non  solwn  socits  in  eo  hello  co?i- 
suluit,  verum  etiam  superatis  hosti- 
bus  temperavit.  Reiciendae  aliae 
interpretationes :  1)  «privignos  gu- 
bemat,  regit.»  2)  «iis  pocuJa  miscet 
innoxia,  non  venenata»;  neutra 
enim,  nuUo  imd'i'Hit,  quibus  inni- 
tatur,  cum  v.  temperat  coniuncto, 
admitti  potest. 

19.  20.  dotata]  «dote  freta,  adeo- 
que  super  ba  atque  imperiosa« 
Plaut.  Men.  759:  ita  istaec  solent, 
quae  viros  subservire  sibi  postulant 
acte  fretae,  feroces.  Titinius  71  O. 
Kibb. :  Verum  enim  dotibus  deleniti 
uUro  etiam  uxoribus  ancillantur. 
Plaut.  Aul.  526:  Nam  quae  indo- 
tata  estf  ea  in  potestate  est  viri; 
Dotatae  mactant  ei  malo  et  damno 


viros,  —  virum]  «maritum,  qui 
ipse  domum  suam  regere  debet» 

—  nitido]  «formoso  et  compto.» 
cf.  c.  II  12, 19:  nitidis  virgimbus, 

—  nec'fidit  adultero}  «non  tantam, 
ut  fit  apud  noH,  fiaaciam  reponit 
in  adultero  potente,  ut  dua  auzüio 
impudenter  freta,  superba  atque 
imperiosa  sit  in  ipsum  maritum, 
hunc  spemat  eique  renitatur,  ubi 
eam  coercere  conetur;  immo  inter- 
dum  ipsas  civitatis  leges  violare 
audeat.» 

21.  22.  Dos  est]  <Ai>ud  illas  na- 
tiones  naturae  convenienter  etiam- 
nunc  viventes  mazima  mulierum 
dos  est  insignis  virtus,  castitas, 
quae  certum  coniu^  pactum  ser- 
vans  ab  aliorum  virorum  consue- 
tudine  abborret.»  Plaut  Amphitr. 
839:  Non  ego  illam  dotem  mihi  esse 
ducOf  quae  dos  dicitur;  Sed  pudi- 
citiam  et  pudorem  et  sedatum  cupi- 
dinem,  Deum  metum,  parentwn 
amorem  et  cootiatwn  concordiant, 
(De  Booy  ad  Martial.  p.  71.  iungit 
parentium,  magna  virtus,  utique 
prave.)  —  parentium]  Conf.  c.  III 
1,  13:  clientium,  c.  III  21,  14: 
sapientium.  Epod.  1,  20:  Serpen-- 
tium.  Volgo  distinguebant  paren- 
tum  a.  V.  parens,  genitor,  et  parefi- 
tium  a.  V.  parens,  obediens.  Sed 
vide   Neue,    Formenlehre   I*  265. 

—  mett4ens    •fvXaaaofievr] ,    absti- 
nens.» 

23.  24.  Certo  foedere]  Artissime 
iunge:  «castitas,  quae  fidelissimo 
cum    marito    foederi    inniütur    ac 
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Certo  foedere  castitas; 
Et  peccare  nefas  aut  pretium  est  mori. 

0  quisqais  volet  inpias  25 

Caedis  et  rabiein  tollere  civicam, 
Si  quaeret  Pater  ubbium 

Subscribi  statuis,  indomitam  audeat 

24.  pretium  est  mori  cod.  paene  omnes,  pretium  emori  Pulmanni 
optunoB,  pretium  mori  pauci  deteriores.  —  25.  0  quis^  quis-civica/m? 
quasi  ex  Diomede  pg.  329  K.  Bentley.  —  26.  e/  plerique  cod.,  (uU  Grae- 
vianuB,  Vossianos,  Lipsiensis,  Sc^y/.  —  27.  qucteret  cod.  plerique, 
quaerü  vel  querit  OmevisinnB ,  Vossianus,  <fip  paucique  alii. 


8ervatur.^  —  Et  peccare  nefas]  «In- 
haeret  in  eorum  animis  nefas  esse 
adulterium  oommittere  noverunt- 
que  certam  eius  poenam  fore  ulti- 
mum supplicium.»  —  pretium]  ut 
TfiiiJ,  ttiaS'oi^  vocabulum  medium; 
h.  L  de  poena.  luven.  13,  1(^: 
lue  orucem  sceleris  pretium  tulii, 
hie  diadema.  —  est  mori]  Quod  in 
cod.  Pulm.  repertum  et  a  Baxtero, 
Sanadono,  G^nero  receptum  est 
emori,  ex  solito  compendio  v.  est 
ortum  yidetur.  Emori  autem  po- 
tius  de  naturali  morte  quam  de 
violenta  usurpatur,  «animam  red- 
dere»,  ut  sane  est  apud  Cic.  Tusc. 
I  15:  Emori  nolo,  sed  me  esse 
mortuum  nihil  aestimo.  et  Oelsum 
V  26:  membrum,  quod  pauUatim 
emoritur.  Hoc  dicit :  «omnis  adul- 
tera  a  marito  cognatisque  necatur», 
non :  «sibi  ipea  mortem  consciscit», 
uti  accepit  Gresnerus,  minus  apte 
Lucretiae  exemplum  afierens. 

25-27.  0  quisquis  cet.]  Exclamatio 
confidentiae,  ut  ait  Hand  Turs.  IV. 
p.  353.    In  Bentlei  iDterrojKatione: 

O  quis ,  quis civicam  ?    nimis 

divelluntur  sententiae.  «Quicum- 
que  amovere  conabitur  scelera  bel- 
lorum  civilium  et  stabüire  perpe- 
toam  pacem,  is  si  volet,  ut  singu- 
larum  urbium  cives  grato  animo 
statuas  cum  inscriptione  Pa  tri  vel 


Päkesti  (huius)  vrbis  ei  ponant, 
ante  omnia  refrenare  debebit  licen- 
tiam,  quae  nunc  in  omnibus  rebus 
dominatur.»  -  psaerei]  quaerere 
h.  I.  cum  infinitivo  pro  «cupere», 
quemadmodum  gr.  ^i^ro;.  Plato 
Prot.  322.  B. :  iyrixoiv  8rj  ad'Qoi- 
^eaif-at.  Cf.  ad  c.  1  37,  22.  — 
lungo  pater  urbium  (non  tamen 
ut  awcjwfiov  sit  vv.  pater  pa- 
triae); primo  quia  paier  absolute 
vix  dici  posse  videtur,  deinde  ha- 
bemus  similiter  parentem  Äsiae 
(Cic.  ad  Q.  Fr.  I  1,  31.),  parentem 
militum  Pisonem  (Tac.  Ann.  II  80.), 
patrem  exercituum  Oali^lam  (Sue- 
ton.  Calig.  22.),  Claudium  patrem 
senatus  (Tac.  Ann.  XI  25.),  Do- 
mitianum  patrem  inclytum  urbis 
(Stat.  Silv.  III 4, 48.),  luliam  Dom- 
nam  matretn  castrorum  (Inscr.  Or. 
N.  923.),  et  quod  maius  est,  hanc 
Augusto    dicatam    Inscriptionem : 

IMP.   CAESAR.   DIVI  F.  A  VG.  P ARENS. 

COLOSIAE  (laderae).  mvrvm.  et. 
TVRRis.  DEDiT.  Postfcmo  urbium 
statuae  pro  iis,  «quae  sunt  in  pu- 
blico  coilocatae»,  nescio  quid  miri 
habent,  immo  etiam  otiosi.  {Patris 
patriae  nomen  in  nummis  Augustus 
assumpeit  demum  a.  u.  c.  752. 
Wilmanns,  Exempla  II  p^.  500.) 
29.  30.  Refrenare  licenttam]  c. 
IV  15,  9 :  ordinem  Rectum  evaganti 


458 


HORATU  CABMINUM 


Refrenare  licentiam, 

Clarus  postgenitis :  qaatenus  —  heu  nefas! 
Virtutem  incolomem  odimus, 

Sublatam  ex  ocolis  quaenmus  invidi. 

Quid  tristes  querimoniae, 

Si  non  supplicio  culpa  reciditur, 

Quid  leges  sine  moribus 
Vanae  proficiunt,  si  neque  fervidis 


—    30 


frena  lieerUiae  Iniecit.  — postaenüis] 
6tffiy6voiQy  fiexayBVBari^oti.  Videtur 
autem  nunc  dna^  keyofMevov.  — 
quatemut]  in  prosa  or.  cquando- 
quidem»;  hac  tarnen  signincatione 
illud  poBt  Horatiom  complureB  nsur- 
panint.  Plin.  £pp.  III  7, 14 :  Quci- 
ienua  nobis  dmegcUur  diu  vtvere, 
rdinquamus  aliquid^  quo  nos  vi- 
xisse  testemur.  —  heu  nefas]  «vehe- 
mentius  quam  a  et  o.»  Hand 
Türe.  III.  p.  67. 

31.  Vtrttäem  incolumem]  ^Homini 
virtute  praedito,  dum  in  terris 
vereatur,  invidemus;  ubi  morte 
abreptUB  est,  eundem  desideramus.» 
Martial  V  10,  5:  Sic  veterem  in- 
arati  Pompei  quaerimus  umbram, 
Menander,  ut  videtur,  in  Bachii 
Mimnermo    pag.   52:    Jeivol    ftiv 

av8^i  ndvTti  itruer  evxXesl  Zmti 
wd'ov^ani^  xarf^nvörrn  S'  niviaai. 
Vellei.  II  92:  Praeseniia  invidia, 
praeierita  veneraiione  persequimur; 
nis  no8  obrui,  Ulis  instrui  credi- 
mus.  Tac.  Dial.  18.  Conf.  ad  epist. 
II  1,  12.  -  V.  invidi  pertinet  ad 
totam  sententiam,  non  ad  alterum 
utrum  verbum :  cquia  inyidiae  pleni 
somus.»  Sine  causa  igitur  Anton, 
de  Kooy  coniecit  invidis,  <]uod 
etsi  probatum  Axtio  sane  languidis- 
simum  foret. 

33—41.  Quid  tristes -' arduae?] 
Egregium  hoc  est  exemplum  effica- 
cissimae  atque  propter  certam  in- 
disnationem  valae  impetuosae  clau- 
suTae  poeticae,  quam  nuper  nonne- 


mo  misere  sie  diacerpait :  QtM  -  - 
profieiunt?   Si  -  -  abigunt,  horrida 
-  '  navitae :  Magnum  -  -  arduae.  (sine 
interro^.  signo.)  —  reeiditur]  veluti 
Ulcus   msanabile    —    Quid  leges] 
«Leges  irritae  manent,  nisi  earum 
severitati    dyium    mores    respon- 
dent.»  (Quid  leges  proficiunt,  quae 
vanae   sunt   sine   moribus,    quos 
eaedem  praescribunt?^    De  Booy 
ad  Martial.   p.  72.)    —   si  neque] 
Hanc  sententiam:   «si   insatiabilis 
lucri    cupido    omnes    transvereos 
agit;»   variis   imaginibus   exomat: 
«mercatorem  non  ahsterret  a  quae- 
stu  peraequendo  nee  torrida  ne^ue 
gelida  zona  cet.^  —  Boreae  fintti- 
muni]    Ovid.   Metam.  I  64:    Sey- 
thia7n  septemque  trionem  Horrifer 
invasit  Boreas,  ubi  perpetuae  nives 
sunt,  in  solo  congelatae.  —  Dura- 
taeque  solo]   Tatian.   adv.   O^ites 
20:   Ol   Tai  yeroy^n^iae  ixTiovrioav- 
TSi     j/viäanvxo  —  rSntov     fiiv     to 
^xitv^ßor^    Tojr    de    to    ^X^^^    ^^*' 
diansTirjyoe.    «Nives,   quae  pri- 
mum  putres  erant,  eelu  adstrictae 
firmiter  illic  solo  adnaerent.»    Solo 
pro  <in  solo,  ad  solum.»   Sij^ificat 
eas  numquam  solvi,  ut  fit  m  Hd- 
vetiae   alpibus   glacialibus.     Prae 
hac    imagine    &ntld    illud    gdiu 
otioeum  manet.  —  edUidi  —  navi- 
tae]   «navigationis  adeo  periti,   ut 
disciimina  rerum  ac  nautragia  ple- 
rumque  devitent.»     Cfir.    epist.   I 
1,  46. 
i2 -44.  Magnum  cet.]  Bepete  ex 
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Pars  inclosa  caloribas 

Mandi  nee  Boreae  finitimam  latus 
Durataeque  solo  nives 

Mercatorem  abigunt,  horrida  callidi 

Vincunt  aequora  navitae, 

Magnum  pauperies  opprobrium  iubet 
Quidvis  et  facere  et  pati, 

Virtutisque  viam  deserit  arduae? 

39.  solo  Codices,  gelu  ßentleius  coni.  prob.  Lehn. 


40 


praeoedd.  si,  £tuip.  £1.  375:  i'x^t 

v6cov  Uevia^  diSaaxei  8*  av8^a  rij 
XQ'^^   y€i9(6v.     LnciaD.    de   merc. 

COnd.  p.  717:  Tleria  Ttdvra  noieiv 
uai  Ttaüx^^v  dvaneid'ovaa ,  tag 
iiupvyot  T«g  avTTiv.  Cfr.  Sat.  II  3, 
91.  —  VirttUis  -  -  arduae]  «quam 
colere  res  est  diffidlis.»  Sine  causa 
Yolgatius  viam  (Virtutis)  ardtiam 
ex  Hesiodi  E.  287.  malebat  Lam- 
binns.  8tat.  Theb.  X  845:  Hac, 
auf  m  Thebasy  hac  me  iubet  ardua 
pirtus  Ire.  —  deserit]  Besumpto 
▼erbo  finito  multo  efficacior  üt 
«ententia  gratiusque  variatur  eius 
forma,  quam  si  ex  volgari  ratione 
oontinuasset  infinitivos ,  iubet  -  - 
deserere  quae  fuit  Bentlei  coniec- 
turaj  idem  c.  I  1,  6  pro  codicum 
evehit  scribi  iussit  evehere,  Prae- 
terea  pnidens  devitavit  in^atum 
concursum  litterae  caninae  deserere 
<9rduae. 

45.  46.  Vel  nos]  lam  ut  in  epodo 
XVI.  unicum  adversus  imminen- 
tem  pemiciem  remedium  in  eo  po- 
nit,  ut  relicta  Itaiia  meiiores  cives 
fnga  petant  ßeatorum  insulas,  ita 
bic  simili  impetu  poetico  abreptus 
suadet,  ut  generoso  consilio  capto 
divitiae  omnes  ilico  atque  in  per- 
petuum  aboleantur.  Et  id  quidem 
dnobus  modis,  inter  quos  popu- 
laiibus  suis  optionem  dat:  «Vel 
eas  in  loyis  Capitolini  cellam,  dis 
immortalibus  sacrandas,  iiumanis 


usibus  ecdmendas  comportemus», 
(quod  V.  elidendum  e  seq.  mitta- 
mus)  «quam  diyitum  pompam 
nitro  opes  suas  lovi  dedicantium 
sequetur  toüus  populi  Bomani  mul- 
titudo  fausto  clamore  tarn  magna- 
nimo  consilio  applausura,  quem- 
admodum  solet  triumphantibus.» 
« Vocat  clamor  turbae  faventis  (pro 
quo  docte  est  clamor  et  turba 
faventium),  dum  praeit  pompam, 
eique  favet,  hoc  est,  acclamationi- 
bus  favorem  prodit.»  Mitsch.; 
favere  de  laetis  acclamationibiis, 
ut  Liv.  l  12:  et  ille  quidem,  ad- 
nuentibus  ac  vocantibus  suisyfatore 
muäorum  addito  animo  evaait. 

47.  48.  Vel  nos]  «Vel  summum 
divitiarum  contemptum  testaturi 
causam  et  materiem  malorum  no- 
strorum  in  mare  demergamus  et 
quidem  in  proximwn  ma/rCj  quo 
citius  eam  in  sempitemum  amoyea- 
mus.»  Romanorum  autem  divitiaa 
ita  ezaggerat  Philo  in  Leg.  ad 
Caium  p.  97.  Lips.:  oi  kv  Poßftr 
xai  oi  iv  rf,  akXrj  '[rnXia,  7t no  oii 
ttQ/vgog  xai  ;|f(>v<roc  iTe&ijaavgtaro 
ToaovTOi,  caare  ei  avftnai  6  i^ 
andcTjs  rrjg  ä/.ATjs  oixovftivr}9  and 
Tts^aTMi'  avrcav  avj'evex^eirjj  Ttokktft 
xaradeeare^og  av  evged'TJvai.  — 
Oemmas  et  lapides]  Ubi  haec  vv. 
iunguntur  a  poetis,  plerumque^em- 
mae  significant  lapides  pretiosos, 
(intagli  e  camei)j  lapOee  vero  unio- 
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Vel  nos  in  Capitolium, 

Quo  clamor  vocat  et  turba  faventium, 
Yel  nos  in  niare  proximum 

Gemmas  et  lapides,  aurom  et  inutUe, 

Summi  materiem  mall, 

Mittamus,  soelerum  si  bene  paenitet. 
Eradenda  cupidinis 

Pravi  sunt  elementa  et  tenerae  nimis 


45 


50 


nes  margaritasque.  Sic  certe  Ovid. 
de  medicam.  faciei  v.  20:  Conspi- 
cuam  gemmis  voUis  Jiabere  manum : 
Induitis  coUo  lapides  Oriente  para- 
tos,  Martial.  XI  50,  4 :  Oemma  vel 
a  digito  vel  cadii  aure  lapis.  Item 
lapia  manifeeto  de  margarita  SeDec. 
Hippol.  392:  nee  niveus  lapis  De- 
ducat  aures,  Indici  donum  maris. 
Silius  XII  230:  miro  candoris  ho- 
nore  Lucet  in  aure  lapis  rubris 
advectus  ab  oris.  Alibi  gemmae 
uniones  significare  videntur,  nisi 
forte  antiqui  re  vera  crediderint 
eüam  sardf/nyehas,  smaragdos^  ada- 
niantas,  iaspid(is  (Mart.  V  11.)  a 
man  exspui,  ut  coUigitur  ex  Curtio 
VIII  9,  19:  Gemmas  mar^aritas- 
qiie  mare  litoribtts  infundit.  Tib. 
1 V  2, 19:  ^  quascumque  niger  rubro 
de  liiore  gemmas  Proxivitis  Eois 
colligit  Indiis  aquis.  Propert.  I 
14,  12:  Et  legitur  rubris  gemma 
sub  aequoribus.  Jll  4,2:  gemnii- 
feri- maris.  Martial.  VIII  28,14: 
tibi  -  -  Cedet  Eryihraeis  eruta  gem- 
ma vadis,  Claudian.  L.  Serenae 
reginae  v.  74:  Cantaber  Oceanus 
vicino  litore  gemmas  Exspuit.  Idem 
in  Ruiin.  I  386:  pontumque  per 
omnem  Ridebunt  virides  gemmis 
fuiscentibtis  algae.  —  aurum-imäile] 
per  Airorf^T«,  «exitiabile,»  ut  haiid 
raro;  sie  Cic.  Phil.  1, 19:  iniguum 
et  in  utile,  noxium;  Varro  R.  R. 
III  16, 18:  reguli  plures  (inter  apes) 
inutilcs  '  fluni  propter  seditiones; 
ita  autem  explicandum  esse,  contra 


atqne  alii  contendunt,   monstraot 
w.  seaa. 

49.  öO.  Summi-mali]  dictum  ut 
summa  res  publica,  swnma  saktg. 
«lUud,  a  quo  omne  malum  oritur 
ac  pendet»  Butilius  1 357 :  Materies 
vittis  aurum  letale  parandis.  — 
scelerutn  si  befte  (vere  atque  ex 
animi  nostri  sententia]  paenitet] 
Haec  iungo  cum  praecead. :  «quippe 
illud  demum  oertissimum  Signum 
erit  paenitentiae ,  ubi  rebus,  qua- 
rum  summa  cupiditate  incensi  era- 
mus,  sponte  renuntiaverimus ;  nam 
magni  aliquid  atque  inusitati  pa- 
trando  firmum  nostrum  propositum 
patefaciendum  est.»  Luiguet  con- 
tra: «Si  vere  nos  soelerum  paenitet, 
eradenda  sunt  cet.»;  et  maiore 
cum  vi  nova  yvcofttj  sine  protaai 
inci{)it.  («cBen«,  valde,  ut  apud 
Ennium    frequenter.»     Porphyr.) 

51—53.  Eradenda]  «Penitus  ab- 
olenda  sunt  ex  animis  semina  et 
principia  pravae  cupiditatis  atque 
avaritiae,  et  quidem  eo  ipeo,  quod 
ante  omnia  exseauamur  eonsiüum 
illud  numquam  aiias  daiuni,»  Sen. 
Ep.  11:  eradere  vitia,  exstirpare. 
Varro  Sent.  63.  p.  28.  Ed.  Devit: 
Sunt  qtuiedam,  quae  eradenda  sunt 
ab  animo  scientis,  quae  sciendi 
verum  loeum  occupant,  —  elementa] 
Huius  voc.  prima  significatio  cum 
sit  «^lit^erae  suo  ordine  coUocatae», 
apposite  dixit  etiam  eradere,  ob- 
litterare.  —  asperioribus]  «Illud  uW 
perfectum   erit,  instituitor  sapien- 
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Mentes  asperioribus 

Formandae  studiis.     Nescit  equo  rudis 
Haerere  ingenuus  puer 

Venarique  timet,  ludere  doctior, 

Seu  Graeco  iubeas  trocho 
Seu  malis  vetita  legibus  alea, 

Cum  periura  patris  fides 
Consortem  socium  fallat  et  hospites 


55 


60 


60.  Consortem  et  soeium  malebat  Bentleius.  —  hospites  AOMRT;^ 
omnes  Blandinii,  Graevianns,  Vossianus,  Lddensis,  Bentley,  Keller, 
KieBsling;  hospiiem  fprp  Lipeiensis  pancique  alii,  prob.  Orelli,  Haupt, 
Vahlen,  L.  MüUer. 


tior  severiorque  puerorum  educatio, 
quam  pauliatiin  effeminanint  Grae- 
coli  imprimis  magistril» 
54.   55.  Formandae]   In   hoc  v. 

ßiuB  inest  ^uam  in  eo  quod  Bent- 
dns  coniecit,  firmandae,  cum  illud 
totam  educationem  significet  ad 
bonas  artes  etiam  poetmodo  exer- 
cendas  pertinentem ;  firmandae 
easet  tantummodo:  «durandae,  cor- 
roborandae  etiam  sine  actione  sunt 
mentes  nimis  enervatae.^  —  Nescit] 
«lamiam  eo  perventum  est,  ut 
pueri  ingenui  equitare  ac  venari 
nesdant,  propterea  quod  rüdes 
atqne  inexerdtati  sunt  et  ab  omni 
Ialx>re  abhorrent.9  —  Haerere]  Sim- 
plidter  est  «sedere»,  non  ut  pleri- 
que  ezplicant,  «firmiter  insidere 
equo  eumque  regere.»  Cic.  pro 
Deiot.  28:  Itaque  Deiotarum  cum 
pktres  in  eqtuim  susttUissent,  ftuxi 
naerere  in  eo  senex  posset,  admirari 
soiebamus.  Ovid.  Met.  IV  26: 
pando  non  fortiter  haeret  ctsello. 

57.  58.  Seu  -  -  trocho]  €Ck)ntra 
optime  versa tus  est  in  Graeco  illo 
trochi  ludo.»  Trochus,  rota  ferrea 
cum  anulis  crepitantibus ,  auam 
radio  8.  virga  ferrea  circumageDant. 
Martial.  XIV  169:  Qamüus  in 
laoco  cur  amdus  orbe  vagatnr?  Cedat 


ut  argtdis  obvia  turba  trochis.  — 
Oraeco  autem  contemptim  de  more 
peregrino.  C£,  ad  c.  II  4, 12.  K^ixti- 
Aaaiav  vocabant  Graeci ,  cuius 
imannem  vide  in  Winckelm.  Mon. 
ine£  4.  p.  257.  luppiter  et  Gany- 
medes  trocho  ludentes  in  Museo 
Gregor.  T.  XIV.  —  vetita  legibus 
alea]  Licinium  Denticulam  i^e, 
quae  est  de  alea,  condemnatum 
memorat  Cic.  Philipp.  2,  56.  Ovid. 
Trist.  II  471:  Sunt  aliis  scriptae, 
quibus  cUea  luditur,  artes:  naee 
est  ad  nostros  non  leve  crimen  avos. 
V.  aleator  inter  maxima  erat  oppro- 
bria.  Cic.  Catil.  2,  23 :  In  his  greoi- 
bus  omnes  aleaioreSj  omnes  adul- 
teri,  omnes  impurt  impudioique 
persantur. 

59.  Cum  periura]  «Nee  mirum, 
cum  patres  ipsi  bonarum  artium 
expertes  mercaturae  unice  vacent 
et  quaestus  causa  peierent  omnique 
fraudis  genere  utantur  etiam  ad- 
versus  proprios  sodos.»  —  periura 
fides]  «periura  facta,  crebro  periurio 
violata»,  ut  c.  I  18, 16:  Ärcanique 
fides  prodiga.  (Dictum  est  autem 
xard  Tt^öXrjtf'iv:  «cum  fides  prius 
sinoera  periura  postea  facta  e$«t.») 

60.  Consortem  soeium]  id  est, 
«sortis  socium;  sors  autem  pecuniae 
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Indignoque  pecuniam 

Heredi  properet.    Scilicet  inprobae 
Crescunt  divitiae;  tarnen 

Cortae  nescio  quid  semper  abest  reL 


summain  significat.  Alibi  sane 
eonsors  disting^tur  a  socio,  Cic. 
Brut.  1 :  soeium  et  oonacriem  glo- 
riosi  lahoris  amiseram.  Sed  tria 
h.  1.  genera  statuere,  eonsartem, 
partidpem  totdua  patrimonii  non 
inter  sin^loe  filios  aliosve  cohere- 
dee  divisi,  sed  in  commune  ad- 
miniatrati  (nnde  oonsors  etiam  pro 
fratre  ponitur  Tib.  II  5,  24:  Moenia 
consani  (Bomnli)  non  habiUmda 
Kemo,),  soeium  in  negotiationis 
dumtaxat  et  lucro  et  damno,  ter- 
tium  hospiterny  minus  poeticum 
videtur. 

61.  62.  Jndi^noque]  utpote  alea- 
tori.  —  pecuntam-^operet]  «quam 
citissime  oorradat,   coacervet.»   — 


inproboB]  «nimiae  atque  studio 
inprobo,  insatiafaüi  et  avidissimo, 
purtae  crescunt  in  immsoflom»; 
neutdquam  vero:  «soeloie  quaesited 
atque  ad  soelus  instigaturae.  Oonl 
c.  III  9,  22. 

64.  Ctirtae]  «mancae  atque  ezi- 
guae,  ex  ponsessoris  certe  opinione, 
qni  eo,  quod  habet,  nnmquam  est 
contectusv»  Sic  Pers.  4,  fö:  curia 
supeüez.  Soion  13,  71  E^k. :  lUav^ 
rov  $'  ovBiv  re'ofia  nawaaudfotf 
avBQtiai  xelrai'  Oi  yd^  vw  ^fufatr 
TtXelarop  i'xovci  ßiov^  JiTrXaaiofg 
aneifSovct'  rie  av  xootaeuv  anta^ 
Tae;  c.  Ili  16, 42:  IduUa  pämMm$ 
Destmt  multa,  —  rei]  bisyllabamy 
ut  c.  III  16,  25.    Lucret  VI  918. 
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CARMEN  XXV. 

Quo  me,  Bacche,  rapis  tui 

Plenum?  quae  nemora  aut  quos  agor  in  specus 
Velox  mente  nova?  quibus 

Antris  egregii  Caesaris  audiar 

XXV.  Inscr.  volg.  Hymnus  in  Baeekum,  —  Hymnus  ad  Liberum 
pairem  BT.  —  Äd  Liberum  pcUrem  dithyrambice  dicolos  8.  —  Liberum 
patrem  invocai  laudaturus  Caesarem  bc.  —  2.  qtsae  nemora  oodioes 
onmesy  quae  in  nemora  edit  paucae. 


XXV.  Bacchi  numine  afflatus 
▼atidnatiir  se  aliquando  eximiis 
laudibus  oelebraturum  esse  Cae- 
sarem, quo  ipso  vaticmio  eum  ad 
caelom  attolbt.  —  Propius  autem 
quam  uUnm  idiud  Horatii  Carmen 
ad  ditbyrambicum  genus  accedit; 
cnios  imitatio  magis  pressa  Latinis 
n^gjata  erat,  ni  putidi  ac  tur^di 
fien  vellent  —  Compositum  yide- 
tur  jMiulo  poetquam  nuntius  proelii 
Acüaci  advenerat.  Vide  Plüss, 
Studia  Horatiana,  pg.  296  sqq. 

2.  Plenum]  c.  II  19,  6:  Plenaque 
Baechi  veetore  turbidum  Laetaiur, 
Lucan.  IX  563:  lUe  deo  plenus,  — 
Praepodtio  in  ad  utrumque  nomen 
pertinet,   (figura  dno   xoivov,   de 

?[ua  ad  c.  I  ^  1  diximus;,  ut  epost 
1 1,  25  fe/  Öabiis  vel  cum  rigidis 
aequaJta  Sabinis;  eadem  libertate 
iam  Catullus  usus  est,  c.  33,  5 
cur  non  exsüium  malasque  in  orcu 
ibitis;  praeterea  Verg.  Aen.  VI 
692:  Quas  ego  te  terrae  ei  quanta 
oer  aequora  vechtm  Äccipio:  (Ad 
nuiusmodi  praepositionum  usum 
cfr.  Soph.  El.  1£©.  Oed.  Tyr.  1205. 
et  1845*.^  Eurip.  Heraclid.  75ö: 
Mi'XXof  rag  Ttar^HthiBoe  yng,  MiXXat 
Tii^i  Tor  36f*aft^-  -  xivdwov'jefieXv, 
Antipater  Sid.  Anth.  Pa).  I  .p.,lB9: 
Tov  fiiv  yäg  {t'Ao/öw,  tov  a  rji^os^ 


bV  S"  dno  kiftvas  xrL  Et  cum 
casibus  diversis  Leonidas  Anth. 
Pal.  I.  pag.  278:  ool  xai  nokXa 
n^ovrfiay  xai  na^  ßcautf  -  irivaSti 
'  '  xofAtfv,  Barior  autem  quam  prae- 

C'tionum  talis  aliarum  puritica- 
m  est  transpositio,  veluti  luven. 
3,  309:  Qua  (non)  fomaee  grapes, 
qua  non  ineude  eatenae? 

3.  4.  Velox  mente  nova]  «inci- 
tatus  mente  (ivd'ovoiaüutS),  quam 
novam  Bacchus  mihi  inmcut.»  Alii 
seiungunt:  velox,  (praeditus)  mente 
nova;  sed  praestat,  causam  huius 
velodtatis  sive  impetus  significari. 
Talem  iv^ovaiaofAcv  Btux^cum 
Spirant  vv.  Pratinae  apud  Athen. 
XIV  8:  "EfiSg,  ifwe  6  BQOfuog 
^Efxi  8eX  xBkadeJyf  ifU  Bei  Travayeiv 
^A^  ögea  d'vftevov  fitrd  Na'idoa>v, 
quibus  Antris]  Nova  haec  est  inter- 
rogatio,  (piibus,  ablatiyus  est  pro- 
nominis  mterrofatiyi  («in  quibus») ; 
audiar,  est  mturum  indicativL 
Antra  pulchre  describit  Plutarchus 
8.  N.  V.  p.  566:  Baxxtocor  avxqov 
vX"^  xai  xkot^TriXi  xai  x^oatg  dr- 
d'tcDv  dndoaie  StaTtenoixiXfiBvov.  — 
earegii]  ut  c.  I  6, 11 :  Laudes  egregii 
Öaesaris,  Egreffii  autem  Caesaris 
decus  stellis  tnserere,  manifesto 
si^ificat  «Caesarem,  gloriosum 
prmcipem,  in  caelum  efferre.» 
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Aeternum  meditans  decus  5 

Stellis  inserere  et  consilio  lovis? 
Dicam  insigne  recens  adhuo 

Indictum  ore  alio.    Non  secus  in  iugis 

Exsomnis  stupet  Euhias 

6.  consilio  ABOT;'  Leidensia,  Ldpeiensis,  ed.  plerique;  eoneilio 
Rc9py  Graevianns ,  VoBsianus  paucique  alii  prob.  Bentleio.  —  9.  Exsom» 
nis  Codices  omnes,  ed.  plerique;  ßc  somnis  ed.  Aldina,  Vahien  (in  ed. 
Hauptiana  quarta)  prob.  KiesaÜDg;  Edonia  Bentley  prob.  Mdneke, 
Haupt,  L.  Müller,  Lehrs. 


5-7.  meditans]  «audiar,  dum  me- 
ditor,  dum  carmiue  conor  stellis  in- 
serere» cet  quae  quidem  tres  notio- 
nes  (audiar,  meditans ,  inserere) 
artissime  inter  se  iunctae  sunt.  — 
ImagO  petita  est  a  xarnare^iaeaiv 
heroum.  —  consilio]  Cfr.  c.  111  8, 
17.  Imago  sumpta  a  consilio  du- 
cum  Romanorum.  Bectissime  sane 
dicitur  condlium  deorum  (Verg. 
Ge.  I  24:  deorum  Ckmeilia,  Cal- 
pum.  Ecl.  8,  51 :  Coneüioque  dewn, 
Val.  Max.  1  6,  13:  Caesarem  deo- 
rum eoneilio  adiecerunt.) ;  sed  con- 
dlium lovis  mire  dictum  esset  pro 
cconcilio  deorum,  cui  hippiter  prae- 

sidet.»  Est  ßovXri  oatSexdV'soe' 
condlium  vero  omnium  deorum 
conventus.  Tale  eonsilium  Ims 
exhibet  Gerhard  Vasengem.  T.  VII., 
item  Ära  Borehesiana  XII.  deorum 
imaffines  exhioens  in  Müller  Denkm. 
T.  aIII.;  ataue  vide  imprimis  figu- 
ras  in  Gernard  die  XII.  Oötter 
Örieeh. ,  Äbh.  der  Berl.  Akad.  1840. 

F.  383.  Cfr.  Heynium  ad  Verg.  Ge. 
25.  Aen.  X  2.  --  Dicam  cet.] 
«Tunc  ubi  deus  me  iubebit  Caesaris 
laudes  praedicare,  dicam,  ut  decet 
M>8or^  insigne  aliquid,  illud,  quod 
nemini  adhuc  proferre  contigit.» 
epist.  I  19,  32:  non  alio  dictum 
prius  ore.  —  recens  autem,  quod 
praesentem  dei  afflatum  spiret. 

8.  9.  in  iugis]  Anth.  Pal.  VI.  74: 
Haaaaoii  -  -  axoTteÄoS^oftog.     Verg. 


Aen.  III  125:  Bacchatamque  iugis 
Naaxm.  Bilius  IV  776:  Edonis  ut 
Pangaea  super  irieteride  mota  B 
iuga  et  inetusum  suspirat  peetore 
Baeehum.  —  ßcsomnis]  ^ävTtvoiy 
insomnis,  pervisil»,  ut  alibi.  Sic 
Soph.  Antig.  1152:  ßviaaw,  ai  üb 
fiaivdfievai  nait'vxoi  X.o^evo\-üi, 
Bacchae  wxtitiSXoi  sunt  in  JEhiri- 
pidis  lone  718.  Ibid.  1075:  Bacchus, 

£t  —  AaftndSn  d'tioqov  tixäSotr 
"Orperni  irrnf^^os  ai^rog  cov.  Verg. 
Aen.  VI  556:  Vestibuhim  exsomnis 
servat  noctesque  diesque  (Tisiphone). 
Sil.  Ital.  Ix  5:  constU  tradu- 
cere  noctem  Eocsomnis.  Est  igitur 
«Baccha.  quae  pervigilium  cele- 
brat.»  Alii  rectius  fortasse  explicant 
«audito  tympani  sonitu  e  somno 
experrecta  illoque  ad  noVos  ftirores 
recreata» ;  itaque  scribunt  cum  Al- 
dina 1501 :  JE  somnis j  vel  cum  Al- 
dina 1519:  Bx  somnts.  [Bentieins 
cum  voc.  eocsomnis  idem  yalere 
posse  negaret  quod  ex  somno  ex- 
perrectaj  sed  njnil  esse  diceret  nin 
insomntSy  velut  Velleius  Paterc  II 
88,  2  Maecenatem  ubi  res  vigiliam 
exigeret  sane  exsomnem  appellat, 
coniec^it  in  iugis  Edonis,  ut  Orid. 
Trist.  IV  1  42  dum  stupet  Edonis 
exiätUata  iugis;  Uorat.  c.  II  7,27 
non  e^o  sanius  Baechetbor  Edonis 
'£>lom  montes  erant  Thradae  vel 
in  conünio  Macedoniae,  ubi  Bacchi 
orgia  praecipue  celebrabantur,  imde 
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Hebrum  prospiciens  et  nive  candidam  10 

Thracen  ac  pede  barbaro 

Lustratam  Rhodopen,  ot  milii  devio 

Ripas  et  vacuum  nemus 

12.  ac  mihi  e  tribus  Cruquii  (non  Bland.)  Bentl.;  ceteri  Codices  id 
-mihi,  —  13.  Ripas  cod.  paene  omnes;  Rupes  ex  paucis  cod.  Mnretus, 
IjambinuB,  Pottierias;  Bivos  BentleiuB  coni. 


ipRe  Edonus  vocitatur  et  Bacchae 
Jsdonides*  Inde  Peerlcampius  pro- 
posuit  EdoniSy  nomin.  sin^.  rem. 
At  nimia  regionum  appellatio  dk- 
plicet]  siupet]  «furore  sacro  ab- 
xepta  suique  vix  compos  miratur 
<▼.  14.)  locos  sacri  horrorifl  plenos  » 
Propert.  IV  4,  71 :  lila  ruity  qucUis 
^elerem  prope  Thennodonta  Stry- 
tnonia  aosctsso  fertur  apcrta  sinu. 
Ezprimit  in  his  vv.  poeta  sum- 
mum  ivd^ovcMOfiov  Baccbici  gra- 
-dum,  minime,  ut  alii  volunt,  «re- 
missum  furorem  atque  paullatim 
abeuntem^  de  quo  Catullus  in 
OalUambo  c.  63.  v.  38:  Abit  in 
•auiete  molli  rabidus  furor  animi, 
Ovid.  Amor.  114,21:  Tum  quoque 
^rat  neglecia  decensy  ut  Thracia 
Baeehe,  Oum  temere  in  viridigra- 
mine  lassa  iacet,  —  Euhias,  graece 
Eviasy  Baccha  ab  Euhio  nomi- 
nata.  Bcribendum  esse  Euhius 
et  Eukias  hoc  loco  et  ceteris  (c.  I 
18,  9.  II  11, 17)  demonstravit  Lach- 
xnannus  ad  Lucret.  pg.  309. 

10.  Hebrum\  amnem  illum,  ut 
ita  dicam,  poeticum  (c.  I  25,  20.), 
qui  iam  Graecls  frigoris  imroanis 
ac  perpetuae  nivis  imaginem  prae- 
bebat^  Theoer.  7,  111*:  Ei'ri^  S' 
*Hda>V€OV  fiiv  iv  (ooeai  /««/mTt 
,fiiüC(^'' Eß^ov  nao  norauov  xejqn^i' 
pivo£  dyyx^'ev  apxrov.  —  prospi- 
■eiens]  cHoc»,  inc|uit,  «nisi  die  claro 
faccre  non  potuit.»  Quidni  pleni- 
lunio,  quidni  nocte  subhistri  vel 
paullo  ante  diiuculum?  In  regio- 
iiibus  Alpinis  certe  nocturni  mon- 
Xium  lacuum,  catarrhactarum  cum 

flORAT.  Kl}    UAiOU     IV.  VOL.  L 


iride  lunari  prospectus  non  minus 
amoeni  sunt  quam  diumi,  atque 
animos  secreto  horrore  perfundunt. 

11.  12.  Thracen]  Confer  c.  II 16, 
5:  hello  furiosa  Thrace;  nive  can^ 
dida  nominatur  propter  montium 
altitudinem ;  Rhodope  quidem  ascen- 
dit  ad  Septem  milia  pedum.  Thrace 
Horatius  in  carminibus,  Thraca  in 
epistulis  (I  3, 3.  16, 13)  habet,  sed 
scriptores  plerumque  Tkraeia,  — 
pede  barbaro]  a  thiaso  Maenadum 
Thressarum  orgia  celebrantium. 
Thraces  ac  Phryges  poetis  xar 
i^oxtjr  sunt  barbarty  sine  ulla  tarnen 
contumelia.  —  Lustratam]  Vere. 
Ge.  II  487:  et  virginibus  baechcSa 
Lacaenis  Taygeta,  —  Non  secus  -  - 
ut]  8oloecum  hoc  nonnuUis  visum 
est,  unde  e  cod.  deterioribus  sub- 
stituerunt  ac.  At  confer  c.  I  16, 
7—9:  aeque --ut.  Plaut  Aul.  Prol. 
22:  pariier-ut.  Prop.  1 15,  7:  Nee 
minus  {item) —  ut.  Plin.  epist  I 
20,  1:  aeque  "Ut,  Cic.  Brut.  188. 
de  or.  lU  231.  Terent.  Heaut.  195: 
perinde-ut.  Vid.  Dahl,  de  partic. 
utj  pg.  104.  Intolerabile  vero  ac 
pede  -  -ac  mihi ,  quocirca  in  Ges- 
neriana  ed.  callide  scripserunt:  et 
pede,  Non  est  autem  exclamatio, 
ut  quidam  opinati  sunt,  ita  cum 
Aldo  distingueutes :  Rhodopen.  Ut 
mihi  -  -  libetf  atque  appeiiantes 
epod.  2,  19:  üt  gaiidet!  —  devio] 
«fongius  a  consueto  itinere  evaganti, 
quo  deus  impellit.» 

13.  14.  Ripa^]  Vid.  ad  c.  IV  2, 
31.  Verum  non  est,  quod  ait 
ßentleius:    «Nusquam,   ubi   sanus 
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Mirari  übet.    0  Naiadam  potens 
Baccharumque  yalentium  1& 

Proceras  manibus  vertere  fraxinos, 

Nil  paryam  aut  humili  modo, 

Nil  mortale  loquar.    Dalce  pericalam  est, 
0  Lenaee,  sequi  deum 
Cingentem  viridi  tempora  pampino.  20 


locus  est,  repereris  absolute  sie 
poeltunii  nulla  mentione  flumiDis 
▼el  aquarum  babita.»  Cfr.  III  1, 
21 :  Somnus  -  -  non  kumüis  domoa 
Fcutidit  umbrosamque  rtpam,  Non 
xepkyrü  agitata  Tempe,  Quodrca 
reidenda  est  et  illius  ooniect  rivos 
et  ODdicum  aliquot  lectio  rupes, 
quae  placuit  Mureto  ac  Lambuio, 
et  fortasse  ducta  est  ex  c.  II 19, 1 : 
Baechum  in  remotis  carmina  rupf- 
bu8  cet. 

14 — 18,  Naiadum  potens]  «domi- 
nus ac  duz,»  ut  c.  r  3, 1 :  diva  po- 
tens Oypri,  Nymphae  autem,  inter 
quas  memoratur  imprimis  *^Qidvvij 
(sie)  Ann.  deü'  Inst.  arch.  VlI. 
p.  83.,  primum  Bacchi  nutrices, 
deiude  comites  fuerunt.  Orpheus 
H.  53,  6:  Natai  xai  BaK^aie  T^yov- 
fttvB  xiTT 0^6 Qoia IV.  Cfr.  c.  11  19, 
3.  —  valentium  -  -  fraxinos]  Eurip. 
Bacch.  1109:  ac  $i  fivqiav  /£(>a 
Uooatd'eaar  ikaxTi  xa^aviüTinaav 
xd'ovos,  —  humili  modo]  «Pollice- 
tur  se  nihil  nisi  grave  et  sublime 
dicturum,   et  has  ipsas  sublimes 


sententias  non  humili,  sed  subUmi 
modo  dicturum;  ataue  hoc  addi 
oportuit,  quia  non  insolitum  est 
res  graves  orationis  t^iuitate  de- 
honestari.»  Cüninoham.  —  NU 
mortale]  Non  est:  «immortale^  in 
peinpetuum  duraturum»,  ut  Ptod. 
Isthm.  ß,  58:  7V>rr ova^  a^ava^ 
roy  (ptavaBv  iqnei^  Et  ne  £v  «f^ 
rr  sed:  «nihil,  auale  mortalium 
volgus  proferre  solet» 

18.  19.  Dulee  perieulum]  Non 
sine  periculo  deo  praesente  morta- 
lem  appropinquare  Ulumqoe  cemi 
posse  credebant  —  Lenaee]  Apud 
Orph.  Hymn.  50.  vocatur  hrpmU 
et  inilfjviB  a  Ir^ros,  quod  ei  sacrum 
est  torcular.  Hiiic  Verg.Ge.  III 509: 
latices  -  -  Lenaeos,  —  sequi  detim) 
Ovid.  Met  XV  143:  Et  quoniam 
deus  ora  movet,  sequar  ora  movere 
tem  Rite  deum.  Bentiei  Te-dueem 
nimis  redolet  pedestrem  orationem. 

20.  Cingentem]  Supple  «sibi,  dnc- 
tum»,  rererque  ad  Baechum  ipsuxn. 
ne  iTtid'ertff  destituatur.  Cf.  c  lY 
8,  33. 
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CARMEN  XXVI. 

Vixi  puellis  nuper  idoneus 
Et  militavi  non  sine  gloria: 
Nunc  arma  defanctumque  hello 
Barbiton  hie  paries  hahebit, 

Laevuin  marinae  qui  Veneris  latus  5 

Custodit.    Hie,  hie  ponite  lueida 

XXVI.  Inscr.  volg.  Ad  Venerem,  et  sie  ood.  multL  (Ad  Venerem 
euehariaiiee  teiracolas  S,  Ad  Venerem  tetracolos  T.)  —  1.  puellis  ood. 
omnes,  dueüis  C.  Franke  prob.  Meineke,  L.  Müller,  Keller  ed.  2.  8.  — 
idoneua  libri,  Adoneus  cl.  Oatull.  29,  9  coni.  Aem.  Baehrens.  —  7,  et  arcue 
libri  omneB,  et  uneos  malebat  Biscionius,  securesqite  Bentley,  et  harptu 
Caningham,  ei  aseias  O.  Keller. 


XXVI.  Per  iociim  simulans  se 
iamiam  amoribas  renuntiatunim 
lyram  ac  reliana  instrumenta  ama- 
toria  Veneri  aedicat,  simul  preca- 
tns,  ut  Chloee  amorem  sibi  con- 
dliet,  in  qno  ipso  lepida  toüns 
odarii  vertitur  si^aweia.  Aiii  hanc 
et^afveiar  inesse  negaverunt  *Qui 
fieri  pofisit,  ut  sanus  poeta  in  car- 
mine^  quod  totum  rebus  amatoriis 
est  dicatom,  dicat  se  iam  abdicasse 
Venerem,  aut  quid  sibi  yelit  pro- 
xima  stropha  talem  interpreta- 
tionem  si  sequare,  non  intelle^o.' 
L.  Müller.  Inde  orta  est  coniec- 
tnra  dueüis,  quam  elegantem  ac 
yeram  esse  Memeke  dixit.  At  non 
tarn  amorem  ipsum  quam  carmina 
amatoria  se  omissurum  et  quasi 
positumm  esse  poeta  profitetur. 
Quam  ob  rem  recte  hoc  Carmen 
moltis  anno  730  videtur  compo- 
situm  esse. 

1.  2.  puellis  idoneus]  ad  praedi- 
candas  puellas  aptus;  non  neces- 
aaria  erat  emendatio  Aemilii  Baeh- 
rens Adoneus.  —  müüavi]  Frequens 
in  amoribus  describendis  imago: 
c.  IV  1 ,  16.  Ovid.  Am.  I  9,  1 : 
Militat  omnis  amans  et  habet  sua 
eastra  Oupido.   A.  A.  II  233:  Müi- 


tiae  speeies  amor  est:  diseedite 
segnes,  Achilles  Tatius  p.  29. 
lacobs:  ri  de  de$l6g  el  ar^aricarrje 
dvB^eiov  d'BOv;  (Amoris.) 

3.  4.  arma\  ea  ipsa,  quae  paullo 
post  enumerat  —  Airbiton,  quo 
amores  cecinerat,  iam  defimetum 
est  hello ,  eo  iam  opus  non  est  <ad 
excantandas  puellas»,  ut  ait  Pro- 
pert.  111  3,  49. 

5.  6.  Lcievum]  paries  sacelli  sini- 
stro  Veneris  laten  proximus,  dexter 
iis,  qui  eins  simulacrum  ore  ad- 
verso  intuentur.  Orieutalis  ergo 
pars  intellegitur,  Etruscis  et  Roma- 
nis in  omni  re  divina  fausta.  — 
marinae-  Veneris]  ut  c.  IV  11, 
15.,  TiovriaSf  7te/.ayias,  kiuevias. 
Paus.  ^11  34,  11.  £urip.  Hippol. 
415:  eo  Beanotva  novria  KvitQt, 
Cfr.  c.  I  3,  1.  —  Custodü]  ut 
alibi  dicunt  tegere  kttus.  —  ponite] 
«o  pueril»  Verbum  proprium  de 
dvad^fiaaiv.  Propert.  II  19,  18: 
Veneri  ponerevotatuvat,  Ovid.  Am. 
I  11,  25:  Non  ego  victrices  lauro 
redimire  tabeUas,  Nee  Veneris 
media  ponere  in  aede  morer, 

7.  Funalia]  faces  ex  funibus 
pice,  resina,  cera  illitis,  quibus 
utebantur  in  nocturnis  comissatio- 
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Funalia  et  vectis  et  arcus 
Oppositis  foribus  minacis. 

0  quae  beatam  diva  tenes  Cyprum  et 
Memphin  carentem  Sithonia  nive,  10 

Regina,  sublimi  flagello 
TaDge  Ghloen  semel  arrogantem. 

9.  qtMe  plerique  Codices,   qtuim  T.  —  tenes  plerique  cod.,   regis 
Graevianus,  Vossianus,  LdpeieiiBis ,  8d. 

xaTii^^vrov.  Vergl.  ecl.  10,  66: 
Sithohiasatte  nives  stU>eamfi8  aquo- 
sae.  Ovia.  Am.  III  7,  8:  Bracehia 
Sithonia  eandidiora  nive. 

11.  12.  sublimi]  «flagello  in  al- 
tum  sublato,  ut  vehementiora  eint 
verbera,  tange  semel  saltem  Chloen, 
ut  miti^tur  tandem  eins  superbia.» 
Sublimt  signiflcare  non  potest  «ex- 
tremo,  summo  flagello/»  id  est, 
«leviter  eam  flagel&,>  ut  Yolunt 
alii,  sed  est  imago  saevi  imperii, 
quod  Venus  in  amantes  atque 
amatos  ezercere  solet.  Similiter 
flagello  längere  aliquotiens  dixit 
Statins.  lam  Pindarus  Pyth.  4, 
219:  'EXkde  avrdr  *Ev  (poaai  xaio- 
fidvav  Sorioi  /unariyi  IleiJ'ais,  *0p- 

pian.  Hai.  II  14.  ubi  sapiens  cus 
obtemperare  dicitur,  U^lr  /ccjUtt^ 
fitiaityi  xai  ovx  i^ikiov  iAnfftat^ 
DoBBiNG.  Nonnus  IV  177:  E^nt 
(Venus),  xai  ^A^fioviriv  tpvyoBi- 
fiviov  rjXaae  xeartf  Eis  nod'ov 
olaTQrjcaaa,  Paulus  Sil.  in  Anthol. 
Pal.  I.  p.  161.  ad  amicam:  f*ri  Bi 
fie  fidari^,  Jldrra  y  xajnaftvSfJ  xtü 
aio  xai  fiaxaqojv,  Tibull.  1  8,  6: 
ipsa  Venus  (me)  -  •  Perdocuii  muÜis 
non  sine  verberibus.  Mardal.  VI 
21,  9:  (Venus  amantis)  arcano 
percussit  pectora  loro,  Ceterum 
etiam  Jixr]  vel  ^dßdog  (Paus.  V 
18, 2.)  vel  QonxQov  (Eurip.  Hippel. 
1172.)  tribuitur.  —  Exitus  carmmis 
Tia^d  nooaSoxiaVj  prorsus  ut  C.  IV 
1,  33:  Sed  cur  heu,  Ligurine  oet 


nibus;  lueida  autem,  «quae  olim, 
cum  comissabamur,  lucem  prae- 
bebantj»  Ovid.  A.  A.  III  567: 
Nee  franget  postes  nee  saevis  igni- 
bus  uret.  Theoer.  2,  127.  De 
comissationibus  nocturnis  consule 
lacobs  Philo8tr.  Imagg.  p.  204. 
-  vectis]  Lucilius  751  Lehm., 
XXIX  34  L.  M.:  Vecte  atque  an- 
dpiti  ferro  (bipenni)  effringam 
eardines,  —  arcus]  «quibus  iani- 
tores  terrerent.»  Gloss.  Cod. 
Begin.  Arcus  ms^iB  ioci  causa, 
quam,  ut  sagittis  %erent  ianitores 
aut  aemulos,  interdum  gestasse 
comissatores  consentaneum  est. 
Gesnerus  interpretatur:  ^Foribus 
minaces  esse  possunt  illae  machi- 
nae  poliorceticae ,  quas  recentior 
certe  aetas  arcubalistas  nomi- 
navit.  Hoc  malim  quam  mutare 
verba  omnium  librorum.»  Quae 
quo  modo  mutata  sint,  supra  dic- 
tum est.  —  minaeis]  «destinatos 
ad  effringeudas  ianuas  quae  ama- 
toribus  se  opponunt.» 

9.  10.  beatam]  Eustath.  ad  Dio- 
nys.  Perieg.  508:  *  OXßtanaroi  8s 
vrjoionöiv  ol  KvnoiOi  did  to  i^«- 
Xarrox^artjant.  Plin.  n.  h.  V  129 
MacAi/na  ante  vocata  Oyprus.  — 
tenes  Oyprum]  c.  I  3, 1  diva  potens 
Oypri,  —  Memphin]  Strabo  aVII 
32:  Ttoltg  iaxi  /UBydXrj  re  xai  evav- 
8^oe,  SsvrtQa  fierd  'AXe^drSQeiav. 
—  carentem  Sithonia  nive]  <sem[)er 
liberam  a  nive  Tbracia.»  Eurip. 
Andrem.   215:    &Qi,xi}v  x^^'*"^   "^V^ 
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CARMEN  XXVII. 

Inpios  parrae  recinentis  omen 

Ducat  et  praegnans  canis  aut  ab  agro 

XXVII.  Inscr.  volg.  ÄcL  OcUcUeam;  ST  addont  hypothetiee. 


XXVII.  cNon  maus  equidem  omi- 
nibns  te,  Oalatea,  qnam  tarn  invi- 
tos  dimitto,  ab  itinere,  quod  me- 
«Utaris,  deterrebo,  immo  deos  ve- 
nerabor,  ut  bonis  avibus  te  pro- 
ficisd  iubeant;  sed  licet  aves  iti- 
neri  tuo  addicant,  cogita,  quaeeo, 
quam  graves  boc  ipso,  quod  in- 
Btat,  anni  tempore  tempestatee  in 
mari  oriri  goleant  Cave  igitur. 
ne  tibi  fraudi  sit  ea,  quam  nunc 
eaelum  ostendit,  sereiiitas.  Sic 
Enrope  quoque  olim  per  externam 
tauri  ei  adblandientis  speciem  in 
fraudem  inducta  et  summo  animi 
angore  oppressa  est,  donec  Venus 
eam  consolarctur.  Ita  tu  quoque, 
etsi  fortasse  prosper  erit  profectio- 
nis  tuae  exitus  (id  quod  tibi  ex 
animo  opto),  tarnen  si  perstiteris 
in  itinere  isto  suscipiendo,  multis 
tunoribus  agitabere.»  Hanc  simpli- 
GiBsimam  rationem  ubi  sequamur, 
nibil  babet  inconcinni  carminis  exi- 
tus neque  exordio  repugnat.  Ube- 
rior  autero  fabulae  de  Europa  ex- 
positio  eiusdem  prorsus  ^eneris  est 
atque  c.  HI  11,33.  de  Hypermne- 
stra  narratio,  quamm  neutra  ad 
carminis  initium  et  primarium  con- 
silium  regreditur,  sed  in  liberam 
favtnaiav  a  fivd'io  aliquo  excita- 
tam,  alibi  etiam  ab  bistoria  aliqua, 
ut  Reguli  c.  III  5,  13. ,  cuius  simil- 
lima  est  compositio,  evagatur. 
Similis  argumenti  est  Propertii  I 
8.  et  Ovid.  Am.  il  11.  Suotiliter 
boc  Carmen  a  criticorum,  imprimis 
Peerlcampi  et  Lebrsii  vituperatione 
vindicaverunt  Tb.  Pluss  in  Studiis 


Horat.  pg.  314  et  Ad.  Kiessliog  in 
Disquisit.  pbilol.  II  pg.  107  sq. 

1.  2.  If^nos]  Talia  omina,  qualia 
hie  memorantur,  Aescbylus  Prom. 
487:     ivodiovg     avftßoiovs    Yocat. 

—  «Impiis  (qualis  tu  certe  non  es) 
tristissima  omina  in  profectione  ob- 
veniant,  nee  tarnen  eos  revocent 
ab  incepto,  adeo  ut  in  perniciem 
ruant»  —  parrae]  Vanderburgio 
eadem  videtur  avis,  quae  in  ma- 
lecto  Veneta  parruxxa,  in  iingua 
Italica  communi  ewetta  vocatur, 
ulula  flammeata,  cuius  cantum 
noctumum  pro  mortis  augurio  ha- 
bere solent  superstitiosi.  Alii  de 
aliis  avibus  cogitant.  Plaut  Asin. 
260 :  Pictis  et  eomix  ab  laeva,  cor- 
vus  parra  ab  dextera  consuadent 
Conf.  Prudent  adv.  Symm.  II  570. 

—  recinentis]  «assidue  atque  arguta 
voce  canentis.»  «Cantu  adversa 
significare»,  ut  nonnemo  voluit,  per 
se  y.  reeinere  significare  non  potest. 

—  praegnans]  In  antiquioribus  cod. 
est  etiam  praegnas.  Sic  Vergil. 
Aen.  VI  439.  X  704  et  in  Amia- 
tino  Lucae  2,5:  uxore  praegnate, 

3.  4.  Rava]  £pod.  16,  33:  raAX)s 

—  -  teones.  •Bavus  ix^^onoi)  ad 
oculos  fere  refertur  et  mixtum  in- 
dicat  colorem  ex  niero  et  fulvo. 
(Festus  s.  V.  Acron  ad  h.  1.)  Hanc 
speciem  versicolorem  oculorum  iris 
in  multis  animalibus  ita  praebet, 
ut  ex  nigro  colore  iridis  ignicuii 
quidam  auri  instar  refulgeant> 
Lucas.  —  deeurrens]  ex  silva  ali- 
quauto  altius  sita  in  vi  am  Appiam. 
Sic  Herrn ias  ad  Phaedr.  pag.  94. 
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HORATU  CABMINUM 


Raya  decurrens  lupa  Lanuvino 
Fetaque  volpes. 

Rumpat  et  serpens  iter  institutum,  5 

Si  per  obliquum  similis  sagittae 
Terruit  mannos.    Ego  cui  timebo 
Providus  auspex, 

5.  Rumpat  ABSTbc/^  multique  alii  prob.  Keller  1.  2.  3.  KiessUng; 
rumpü  Hftp  Graevianus,  Vossianus,  Lipeiensis  prob.  Bentl.,  Haupt, 
VahleDy  L.  Müller.  —  7.  cui  timebo  oodicum  maior  pars,  in  bis  AB 
Blandin.  antiquissimaa;  cur  timebo  T,  quid  timebo  6b  Graevianus, 
VoBsianus  Lddensia. 


Ast.  inter  omina  infausta  memiiiit 
yalfJQ  B^nfiovüfjs,  (Inter  infausta 
omina,  quae  8eiani  necem  praeces- 
serunt,  Dio  LVIII  5  hoc  quoque 
memorat:  Ttpol'ovroe  avrov  ix  r^s 
oinias  ynX^  Sia  ftiüon*  a<pciv  dif^Sev.) 
—  Lanuvino  sive  Lanivino  (utroque 
modo  Bcribitur  etiam  in  Inscriptt.) 
a  Lanuvio,  Latii  oppido.  haua 
longo  a  via  Appia.  —  Fetaque] 
«recens  (felum)  eniza,  adeoque  ca- 
tulis  lac  praebens;  quasignificatione 
etiam  Verg.  ecl.  1,  50.  fetaa  dixit 
et  Ovid.  fast.  V  177 :  latebras  fetae 
catulosque  leaenae.  Alibi  sane 
est  «pra^nans'»,  ut  Verg.  ecl.  3, 
82:  tkäce-Lenta  salix  fSo  peeori. 
Conf.  Festus  pg.  244:  pedestria 
auspicia  nominabantur y  quae  da- 
bantur  n  vulpe,  lupo,  serpente,  equo 
ceterisque  animalibua  (madrupedi- 
btis.  Vide  Mommsen,  Köm.  St.-R. 
I*  76.  Volpem  multi  explicant  «eitern 
ab  agro  Lanuvino  decunrentem»; 
sed  cum  in  tarn  rapide  cursu  dis- 
cemi  viz  possit,  an  feta  sit  necne, 
malini  equidem  interpretari:  «si 
volpem  cum  catulis  conspezerit.» 
6.  Rumpat]  «inierrumpat,  incidat 
impiis  iter  institutum,  mala  iis  mi- 
nitetur  etiam  serpens  transversa  ez 
parte  celerrime  allabens  mannos- 
que  perterrefaciens,  scilicet  ita, 
ut  huic  omini  scelerati  non  magis 


pareant  quam  prioribus  illis  aeque 
mfaustis  ideoque  pereant;»  quae 
quidem  sententia  aeducitur  ex  t. 
dueat;  praeterea  partic  et  necessario 
nos  reaudt  ad  inpios,  Quapropter 
locum  non  habet  rumpitf  quod  ez 
nonnullis  codicibus  praetulit  Bent- 
leius,  quae  satis  frigida  esset  com- 
memoratio  alius  ominis  infausti,  cui 
utrum  quis  paruerit  necne  non  dl- 
ceretur.  Ad  usum  v.  rumpat  cfr. 
Lucibi  iun.  Aetn.  374 :  Causa  latetf 
quae  rumpat  iter  cogatque  morari, 

6.  simuis  sagittae]  Cum  fulgure 
stellionem  comparavit  Dantes  In- 
ferno 25:  Come  il  ramarro  sotto 
la  gran  fersa  De*  di  canicular  can- 
giando  siepe  Folgore  par,  se  la  via 
attraversa. 

7.  mannos]  voz  Gallica,  ut  alia 
vocabula,  quae  ad  currus  perti- 
nent,  reda^  cisia,  essedum;  cf. 
epod.  4,  14.  epist.  I  7,  77 ;  signi- 
ficat  genus  parvorum  equorum, 
zeiter,  ponys.  —  cui  timebo]  «cuius 
saluti  timebo.»  Eadem  constr. 
Ovid.  Am.  11  11,  9:  Quid  tibi, 
me  miserum!  Zepkt^os  Eurosque 
timebo?  «Ego  amico,  pro  quo 
timebo ,  providum  sollicitumque 
avium  volatus  et  cantus  observa- 
torem  agens,  ab  Oriente  precibus 
meis  suscitabo,  id  est,  ad  faustum 
cantum  advocabo  corvum  osdnem 
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Antequam  stantis  repetat  paludes 
Imbrium  divina  avis  inminentum, 
Oscinem  corviim  prece  suscitabo 
Solls  ab  ortu. 

Sis  licet  felix,  ubicumque  mavis, 
Et  memor  nostri,  Galatea,  vivas; 
Teque  nee  laevus  vetet  ire  picus 
Nee  vaga  cornix. 


10 


15 


15.  iaepos  antiqua  scriptura  B.  —  veUt  Codices  paene  omnes,  in 
bis  omnia  scripta  Cruquii,  rec.  O.  Keller  aliique,  vetcU  e  codice  Vati- 
cano  Lambinus  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller, 
Kiessling. 


Tooe  sna  laeta  auspicia  praebitu- 
rum,  antequam  infaustum  illud 
omen  fortab  incidat,  ut  cornix, 
quae  imbres  divinat  (praesagit), 
ex  locis  editioribus  ad  paludes 
sta^autes  revertatur.  Sic  ego  tibi 
optima  quaeque  omina  ex  animi 
sententia  opto.» 

10.  divina  avis]  Lucret.  V  1083 : 
M  partim  mtUant  cum  tempestaii- 
hu8  una  Rauciaonos  carUus  corni- 
cum  tä  saecla  vetusta  Corvorum- 
^ue  greges,  übt  aquam  dicuntur  et 
tmbris  Poscere  et  interdum  ventos 
aurasque  voeare.  Verg.  Ge.  1  388: 
Tum  cornix  plena  pmviam  vocat 
improba  voce  Et  sola  in  sicca  secum 
^patiatar  arena,  —  Cf.  etiam  c.  III 
17,  12.  13.  Divina  autem,  id  ^uod 
providens,  cf.  a.  p.  218  divina 
ftUuri, 

11.  12.  *Oscines  dicuntur  apud 
augures,  quae  ore  faciunt  au8picium\ 
Varro  1.  L  VI  76.  Cic.  de  deorum 
nat.  II 160:  aves  quasdam  et  aiites 
et  oscineSy  ut  nostri  augures  ap- 
pellantf  rerum  augurandarum  causa 
esse  naias  putamusi  In  eum  nume- 
rum  referuntur  a{>.  Fes  tum  pg. 
197*  5  corpus  cornix  noctua  parra 
pieus.  Cic.  ad  Fam.  VI  6,  7 :  Non 
e   eantu   sinistro    oscinis,    ut   in 


nostra  disciplina  est.  -  -  tiln  a/ugu^ 
ror,  Vide  Marqusurdt,  Res  sacrae 
Roman,  ed.  2.  pg.  4()5.  —  Solis  ab 
ortu]  «Ab  ortu  solis  corvi  omina 
prospera  sunt,  ab  occasu  adversa.» 
ÖCHOL.  Liv.  X  40:  Ante  consulem 
(Papirium)  haec  dicentem  corpus 
voce  Clara  ocdnuit,  quo  laetus 
(Migurio  constU  affirmans  numquam 
humanis  rebus  magis  praesentes 
interfuisse  deos,  signa  canere  et 
clamorem  tolli  iussit.  Yarro  LL. 
VII  7.  p.  119.  Muell.:  Caelum,qua 
<Utuimur,  dietu/m  templum.  Eius 
templi  partes  quattuor  dieuntuTj 
sintstra  ab  Oriente,  dextra  ab  occasu, 
antiea  ad  meridiem,  postica  ad 
septentrionem.  Qui  augurium  age- 
bant  apud  Romanos  wl  meridiem 
spectabant,  ita  ut  sinistra  pars 
esset  ab  Oriente,  dextra  ab  occasu. 
Graeci  contra ;  inde  laeva  Romanis 
felicia,   Graecis   dextra. 

13.  Sis  licet]  Tenerrimis  versi- 
bus,  dolorem  de  amicae  discessu 
premens,  huic,  dum  modo  amantb 
memoriam  retineat,  liberam  pro- 
ficiscendi  optionem  dat  denuoque 
optat,  ne  ullum  omen  adversum 
abeunti  eveniat,  sed  maris  peri- 
culorum  anxie  eam  admonet  — 
Ldcet  h.  l.  non  «quamquam,  etsi». 
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Sed  yides  quanto  trepidet  tumultu 
Pronus  Orion?    Ego  quid  sit  ater 
Hadriae  noyi  sinus  et  quid  albus 
Peccet  lapyx. 

17.  trepidat  BS. 


20 


sed  in  precando  usurpatur,  ut  fere 
idem  sit  atque  in  proea  orat. 
«per  me».  Ovid.  Met  Ui  40b:  Sie 
amet  täte  licet,  sie  non  potiatur 
amato. 

15.  16.  laevus'pieus]  Apud  Plan- 
tum  (Asin.  260,  v.  ad  v.  1)  faustum 
est  augurium.  At  Augusteae  aetatis 
poetae,  quippe  qui  graecarum  litte- 
raniin  essent  studiosi,  in  hac  etiam 
re  graecum  usum  sequuntur;  cf. 
Marquardt  1.  1.  pg.  ^^4  n.  1.  — 
veUt]  Tenerior  hic  sensus  videtur, 
ut  rursus  infausta  signa  deprecetur, 
quam  ni  Lambino  et  ßentleio  pro- 
bantibus  cum  uno  cod.  Vatic  legaa 
vetcU,  Interpretatur  ßentley :  «Siste 
paullisper,  dum  omina  capimus. 
£t  profecto  fausta  conciouerunt 
avee.  Salvis  auspiciis  abire  poteris 
et,  ubicumque  niavis,  feliciter  vitam 
agere.  Nee  laetms  picus  neque 
v<iga  comix  vetat  te  ire,  quo  libet. 
Sed  illud  interim  non  vides,  quod 
Omnibus  auspiciis  maius  est?  cet.» 
—  comix]  Verg.  ecl.  9,  14:  Qtiod 
nisi  me-  '  Ante  sinistra  cava  mo- 
nuisset  ab  ilice  comix.  —  Novem 
ista  omina  partim  laeta,  partim 
adversa,  nimia  nonnullis  visa  sunt ; 
sed  haue  superstitionem  populärem 
semel  poeticis  coloribus  ornare  suo 
iure  voluit  poeta. 

17.  18.  trepidet  tumultu]  pr. 
«quanto  Orion  agitetur  tumultu», 
id  est,  «quantas  tempestates  in- 
quieta  sua  vi  concitans  pronus  ad 
occasum  festinet,  ruat.»  —  PronuSf 
ut  devexus  c.  I  28,  21.  A.  d.  V. 
idus  Novem br.,  teste  Plinio  XVIII 
255,  Orionis  eladius  occidere  in- 
cipit.  Leon.  Tar.  Anth.  Pal.  I. 
p.  385:  BvotpB^a  y.vf4ara  TtavSvairjs 


"EßlarJ  ''SiQitovog,  —  ater]  «funestuB^ 
periculoeus.» 

19.  Hadriae-sinus]  Simpliciter  est 
«mare  Hadriaticum,  (}uod  sinum 
maris  efficit  inter  Italiam  et  Epi- 
rum  Illyricumque»;  non:  «mare 
Hadriaticum ,  cum  in  atros  sinu9 
curvetur,  fluctibus  intumescat»  — 
Tota  autem  sententia  in  prosa  or. 
hoc  significat:  «E^o,  quam  pen- 
culosum  sit  iU'T  per  mare  Haaria- 
ticum,  expertus  scio;»  proptercau- 
tes  enim  et  saxa  naufragia  frequen- 
tiora  fere  sunt  in  sinu  maris  quam 
in  ipso  alto  man.  twvi]  «ipse 
aliquando  expertus  sum»,  ex  pugna 
Philippensi  redux;  cf.  proleg.  pg. 
XX.  —  aWus]  c.  17,15:  äWus-- 
Notus,  c.  III  7, 1 :  candidi  -  -  Fa- 
vonii;  «caelum  fallaciter  quidem 
serenans,  cum  simul  asperos  fluc- 
tus  in  mari  concitet»  —  Peeeet\ 
cum  naufragiorum  causa  fit.  — 
De  lapyge  v.  c.  III  3,  4. 

21. 22.  nostium]  Solita  exsecratio. 
Verg.  Ge.  111  513:  Di  meliora  piis 
erroremque  hostibus  illumi  Propert. 
111  8,  20:  Hostibus  eveniat  lenta 
puella  meisf  Ovid.  A.  A.  III  247. 
Hostibus  eveniat  tarn  foedi  c^iusa 
pudorisl  -  caecos']  Caecum  est  id 
quod  non  videt  itemque  id  quod 
aut  ubi  non  videmus  aut  provide- 
mus,  h.  1.  caecos  sign,  «fortuitoa 
surgentis  Austri  impetus.»  Cf.  Verg. 
Aen.  III  200:  Excutimur  cursu  et 
caecis  erramus  in  undis,  i.  e.  «in- 
certis,  caeco  impetu  nos  iactanti- 
bus.»  —  Sentiant]  ut  c.  U  7,  9: 
celerem  fugam  Sensi,  «cum  malo 
suo  experianturi»  —  orientis]  Ra- 
rius  de  ventis  «^surgentis,  venientis.» 
Verg.  ecl.  III  5, 82:  venientis-austru 
Aen.    III   481:    surgentes-austros. 
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Hostium  uxores  puerique  caecos 
Sentiant  motus  orientis  Austri  et 
Aequoris  nigri  fremitum  et  trementis 
Verbere  ripas. 

Sic  et  Europe  niveum  doloso  25 

Credidit  tauro  latus  et  scatentem 
Beluis  pontum  mediasque  fraudes 
Palluit  audax. 

22.  Sentient  B.  —  Austri  Codices  plerique,  (ulri  T,  Haedi  auctore 
Mureto  Lambinus  —  et  post  v.  Austri  om.  8,  prob.  Cuningh.  —  23.  tre^ 
menHa  oodices,  gementes  malebat  Bentl.  (trementis  verbera  ripae  cod. 
ngiae  sodet.). 


Oerte  supervacanea  erat  Mureti 
conL  Haedi, 

23.  24.  trementis]  «auae  tremere 
YideDtur  undarum  pulsu  conquas- 
aatae.»  Seneca  Hippol.  1014:  Saaca 
cum  fluctu  tremunt.  Lucret.  V  957 : 
Veri!ßra  ventorum,  Seneca  de  Const 
Sap.  3:  Scopuli  verheraii.  Longe 
minus  vividum  est  Bentlei  gemen- 
(es,  «Tales  autem  ripas,  id  est, 
fractos  ad  eas  fluctjs  summo  cum 
vitae  discrimine  sentiunt,  qui  ad 
eas  undarum  impetu  alliduntur», 
▼ei  etiam  simphcius:  «äqualen  us 
litus  radunt.» 

25.  Europa]  Fundus  fabulae  Iliad. 
3' 321.  Cfr.  Moschi  Idyll.  2.  Ovid. 
Met  II  836.  Fast.  V  605.  Lucian. 
Dial.  Deor.  mar.  15.  Achilles  Tatius 
pag.  4.  lacobs.  Lyrice  eam  tractarat 
oi^hylides,  quem  fortasse  ante 
oculos  habuit  Horatius.  Scbol. 
Ven.  ad  II.  M  307  (vol.  III  506  D.j: 
jEv^toTtijv  Xfjv  fpoivixog  Zevi  d'taaä' 
ftevoi  iv  Tivi  ksiftorvi,  fierd  j\vfi<f'üiv 
di^rj  draM'yovaaVy  rjQo.ad'Tj  avrrji 
xal  xatekd'iov  ijkka^ev  iavxov  eie 
xav^ov  xal  dno  rov  aroiiaroi  x^O' 
xov  inve^'  oiate  xrjv  EvQa)7ir;v  dna- 
Ti^üag  ißdcxnOB,  xal  dinTio^iffievaa^ 
*k  K^fixfiv  if*iyri  avxfj.  E19^  ovxa} 
Cwt^xiCBv     avxifV     'AoTBoian't,     rtp 


K^rjTtäv  ßaatXei.  revofidvrj  8e  iy- 
xvoi  ixßivfj  t^bU  iyivtnrjGB  TtaiSae, 
Miptoa^  ^aQTtqBöva  xai  'PaSdfiav- 
d'w  iaxogei  'HoioÖoe»  —  Europa 
falsum  taurum  primum  mulceus, 
deinde  eo  vecta,  haud  raro  expressa 
est  ab  antiquis  artificibus.  Cfr. 
Müller  DenJcm.  T.  II.  N.  38-42. 
atque  imprimis  Gerbard  Vases  apU' 
liens  T.  VII. 

26—28.  Sie  ei -credidit -et -Pal' 
luit]  Ita  si  iungimus  verba,  Bentlei 
coniecturam  at  scateniem- PaUuit 
inutilem  esse  intelle^imus.  —  Sca- 
tentern  beluis]  cf.  Od.  v  158  uBya- 
xrjxBa  Ttoviov,  c.  IV  14,  47:  betuo- 
sus  -  -  Oceanus,  —  mediasque  frau- 
des] cinsidias,  occulta,  quibus  undi- 
que  circumdata  erat,  pericula  a 
monstris  marinis,  a  procellis,  ab 
undis  ipsis.»  —  Palluit]  Eadem 
constr  epist.  I  3,  10:  Pindarici 
fontis  qui  non  expalluit  kaustus, 
Persiu»  Sat.  1,124:  Iratum  Eupo- 
liden  praeyrandi  cum  setie  paÜes» 
Silius  1  101 :  palluit  iras,  —  audax] 
«eadem  illa,  quae  paulio  ante  tam 
audax  fiierat,  ut  tauri  tergo  in- 
sideret.» 

29-31.  studiosa  florum]  «cupide, 
pueUaH  studio  (Ovid.  Met.  V  393.) 
flores   legens.»   —  Debitae]  «Coro- 
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VvpßT  jn  piatis  stadiosa  flomm  et 
Debitae  Nymphis  opifex  coronae 
Nocte  sublustri  nihil  astra  praeter 
Vidit  et  undas. 


30 


Quae  simul  centom  tetigit  potentem 
Oppidis  Creten:  Tater,  o  relictum 
Filiae  nomen  pietasque*  dixit 
*Victa  furore! 


35 


Dam  nectebftt  Nymphis  ex  voto 
promi88am.>  —  swlukri]  «aliquan- 
tulum  nee  tamen  satis  a  stellis 
illuatrata.»  Moschus  2,  127 :  'H^  8* 
ore  S^  yairjQ  (ino  nar^iSos  fjev 
ärevd'evy  <PaivBTO  S*  ovi  «xtiJ  tu 
aXi^^od'OQ  ovT  o^oe  ainv,  "^AkX 
arjg  iiBV  tme^d'sVy  iveQ&B  $e  novroe 

33.  Quae  simtU]  Totam  rem  sie 
proponit,  ut  tauri  quidem  forma 
dolosa  evanuerit,  Europe  tamen 
iamiam  praesa^at  animo,  quid 
moz  sibi  instet,  Venus  autem  velut 
pronuba  eam  soletur,  antequam 
Vera  forma  rursus  assumpta  lup- 
piter  ad  amatam  pueliam  redeat. 
De  concubitu  ipso  consulto  tacet, 
ne  minus  dignitatis  ac  verecundiae 
habeant  lamenta  Europae,  c[uam- 
quam  vel  ante  amissam  virgini- 
tatem  culpae  sibi  iani  consciae. 
Aliter  Moschus  2,  158  seqq.,  apud 
quem  taurus  ipse  virginem  conso- 
latur,  deinde:  fnirero  fikr  örj 
A017T17,  2eve  8i  TifiXir  eid^rjv  dveka.' 
Jrro  ftoqtprjv  yliae  8i  oi  fiiT^riv 
xni  Ol  Xe'xog  i'iTvov  'S2^ai'  *//  oi 
noLQOs  xoi(M7  Zrivoe  "/ivfi  airtixa 
vvfifrj.  Item  Lucianus  1.  l.:  'Enti 
8s  inißri  ifi  n^aipj  6  uiv  ratlos 
ovM  k'ri  itfaivtjo'  inikaßofievos  8e 
Trje  /«/(>off  6  Zbii  nTt^ye  tt/v  Ebgah- 
Tir^r  is  To  Jixxaiov  ätiQOv  ^  iqi'- 
d'Qiwaav  xai  xdrai  oQoionv'  iqni- 
araro  ydo  rjSr}^  itp  b  xi  dyotro.  — 
cenium]  11.  B  649:  K^rjTrjv  ixatoft- 


noXiv.  £pod.  9,  29:  eentu/m  nobi- 
lern  OreUun  urbibus, 

34-  36.  Paier]  Ab  Ovidio  et  Lu- 
ciano Agenor,  a  8chol.  Hom.  8U{jra 
ailato  et  ab  Hellanico  (Schol.  min. 
ad  IL  ß  495.)  Phoenix  appellatur, 
ut  ab  ipso  Homero  IL  321 :  OiS"  ore 

fpoirixos  xov^ijg  rrjXexietroXo  j  *'^Ii 
rtxe  f40i  Mivüfv  re  xal  dprid'sov 
'  Pa8äf4av9'w.  —  Apud  Euripidem 
(cfr.  fr.  475  N,)  Siunoen  sie  ailo- 
quitur  sacerdos :  fPoinxoyf^ovg  ndi 
TTJg  TvQias  Tixvov  EvQ€07tag  xai 
rov  fteydXov  Zr]v6g.  Apud  SchoL 
Plat.  pag.^  948.  Ed.  Orelli:  t) 
*AyfjvoQOi  17  <Poirixoe  ^  Tizvov.  — 
0  relictum]  Construe:  co  pater, 
nomen  (necessitudinis  carissimum) 
relictum  liliae  (dativ.),  id  est,  deser- 
tum  ac  proditum  a  filia,  et  pietas 
victa  furore,  temerario  meo  auso 
turpiter  ne^lectal»  —  nofnen  pietas- 
que  vocativi  sunt;  multi  in  eo 
errarunt,  quod  pro  nominativig 
habuerunt:  alii  praeterea  male  di- 
stinguunt:  Pater  o!  relictum.  — 
V.  fioTnen  saepe  ad  necessitudinis 
et  cognationis  notionem  acc«dit. 
Cfr.  Ovid.  Her.  10,  69 :  Nam  pater 
et  tellus  iusto  regnaia  parentt  Pro- 
dita  sunt  facto  nomina  cara  meo, 
et  cetera  exempla  a  ßentleio  allata. 
Ovid.  Met.  VlII  463.  et  507.  Her. 
8,  28.  —  Fütae]  «a  filia»,  ut  e.  II 
6,  11:  reffnata  '  -  Rura  PhtUantho. 
c  111  29,  27:  regnata  Oyro  Bactra. 
Alii  minus  apte  v.  filiae  pro  geni- 
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Unde  quo  yeni?  Levis  una  mors  est 
Virginum  culpae.    Vigilansne  ploro 
Turpe  conmissam,  an  vitiis  carentem 
Ludit  imago 

Vana,  quae  porta  fugiens  eburna 
Somnium  ducit?   Meliusne  fluctus 

38.   Virginia  Markland.  —  39.  vitio  Bentl.  coni. 


40 


tivo  babentes  sie  explicaDt;  «O 
pater,  me  miseram,  quae  filiae 
nomen  pietatemque  victam  fiirore 
retiquenm,  prorsus  exuerim!»  qua 
interpretotione  prorsus  tollitur  ne- 
oessaria  illa  appositio:  pcUer^  namen, 
Languidior  etiam  est  tertia  expo- 
sitio:  «O  pater,  cuiuH  mihi  nunc 
nihil  nisi  nomen  relictum  est!, 
dixit  Europe  victa  furore;»  qua  in 
ratione  nimis  neglegitur  v.  pieias- 
que,  ad  quod  mirum  in  modiun  e 
V.  relictum  diversa  gignificatione 
elidunt  Felicia  j  negiecta,  violata.» 
Quarta  deuique  restat  prava  di- 
stinctio:  dixtt:  ego  Victa  furore 
unde  quo  veni?*  —  Victa]  Ovid. 
Met.  1  149:  Victa  iacet  Pietät. 
Id.  XI 11  662:  Victa  tnetu  pietas.  — 
furore]  «caeco  illo  impetu,  quo 
tauro  fallaci  me  commisi.» 

87.  Unde  quo  veni?\  Duplici  inter- 
rc^adone  implicata  Graeco  modo: 
Ttod'sv  noX  ikrjkvd'n;  non:  Unde? 
quo  veni?  Aeschyl.  Prom.  546: 
«»W,  Ttov  Ti£  nXxd ;  ubi  volgo:  tind 
nov  tii  aXxd:  Eurip.  Helen.  1543: 

ITcjg  ix  TifOi  veioi  Ttore-rjxere;  Ion. 
793:  Tttos  Se  not  viv  eiciScov;  Ibid. 
948:  7t ov  TiV  ko^evei  ae;  Phoen. 
123:  T/ff  nof^er  ytyaii;  Alcest.  213: 
tii  civ  na  noooe  xaxcov  yivoiio; 
PlatO  Tim.  p.  22.  B:  nioi  ri  rovro 
Xt'yetg;  (Turnus  apud  Verg.  Aen. 
X  670:  Qtw  feror,  unde  abti,  quae 
me  fuga  ^uemve  reducet?)  —  Levis] 
«nimiB  mitis.»  Soph.  Antig.  308: 
Ovx  vfHv  'AiBfii  ftovvoe  aQxtaei. 
(Prop.  IV  4,  17:  Et  satis  una 
malae  potuit  mors  esse  puellae? 


38.  Virginum]  «laeso  pudori, 
quam  summam  committere  possunt 
culpam  virgines.»  Multo  exquisi- 
tior  in  hoc  v.  et  in  y.  vitiis  est 
num.  plur.  quam  Marklandi  vir- 
ginis  et  Bentlei  vitio,  Illud  enim 
per  communicationem  cum  Omni- 
bus virginibus  nescio  quomodo 
magis  verecundam  habet  speciem 
in  puellae  ore;  hoc  autem  plural. 
titiis  vitatur  nimis  aperta  stupri 
significatio,  quam  notionem  singu- 
laris  habet  aiiquotiens  apud  Teren^ 
tium.  (Adelph.  296. 308.  Hecyr.383.) 

41.  42.  porta-ebuma]  Odyss.  t 
562:  Joiai  yrig  re  nvXai  dfiB'^rjvmv 
eialv  oveigatv  Ai  fiiv  yaQ  xtgasaai 
rerevxaTai,  ai  S*  iXt'fam'  Tcav 
oi  fitv  xk'kd'vjat  8td  ngiarov  iktipav' 
Tog,  Oi  Q^  iXetpaiQovrai,  k'na  dx^d' 
arra  (pigovres'  Ol  Öi  did  ^eaTtav 
xegdiov  l'kd'toai  d'vQat,e^  Oi  q'  ^vfia 
xQaivovai ,  ßqondtv  oxe  xer  Tis 
ibnrai.  Verg.  Aen.  VI  894.  — 
«.tI»dvTaa/ia  autem,  imago,  quae 
rapide  (fugiens)  exit  ex  altera  utra 
porta,  sccum  ducit  illud  somniimi, 
quod  cum  maxime  videre  nobis 
videmur.» 

42.  43.  Meliusne]  «Quomodo  tao- 
dem  factum  est,  ut  melius  (iucun- 
dius)  dementi  mihi  videretur  nare 
per  fluctus  quam  ex  vemis  flori- 
Dus  corollas  nectere,  in  quo  grato 
opere  occupata  eram?»  —  Umgos] 
ex  Phoenice  in  Cretam.  Mosch.  % 
153:  rooTjv  d).a  fitxqrjaaad'ai. 

45.  Si  quis]  Non  est  exclamatio, 
ut  apud  nonnullos  distinguitur: 
Si irataelf    sed    ngoraaie   v. 


BOBATIL  CASHmUH 

Ire  per  longos  fbit,  an  recentis 
Carpere  fiores? 

Si  quis  infamem  mihi  nunc  m»encum 
Dedat  iratae,  lacerare  ferro  et 
Prangere  enitar  modo  multum  amati 
CoiDua  moQstri. 

Inpudens  liqui  patriou  penaüs: 
Inpadens  Orcum  moror?   0  deorum 


48.    monttri  ABOSc,    GraeviBnua, 


VosaUnue ,   Leidensü ;    lauri 


enitar.  —  infam^n\  •deteetandum 
praeter  hoc  ipsum,  quod  pudorem 
mihi  erepturuB  est.* 

47.  48.  müar]  •oninibuB  viribus 
GOnabor.»  —  tmuUem  amat%\  •Cuius 
ori  florea  vir^  adnioverat,  cuius 
comUH  sertia  cmxerat,  cuius  pectora 
muiibus  plauaerat;  sie  enim  Ovi- 
diua.i  ToBHENTiua.  —  mtimtri] 
Altera  lectio  tauri  est  «c  glosa.  et 
ex  V.  72. 

eutitu] 

qiiam  verbis  exponitur,  iia.  cocpli 
cavit  üargftlluB :  Fuggii  rergine 
ardita,  araita  drvda  Or  elie  non 
scendo  a  l'Urco?  —  Oreum  aütem 
moratur  is,  quj,  cum  mori  debet, 
non  nioritur.  -Quid  cesso  einorif» 
Pmpert.  1  19,  1:  Non  ego  nunc 
Irütes  rator,  mea  Ounthia,  Mattes, 
,Vee  moror  extretno  aehiia  fata  rogo. 
SWI.  Theb.  VII  364:  seras  tibi  de- 
moror  improbus  umbrat.  —  A'wrfa] 
non  <auzilio  privata  ,•  ut  volunt 
ijchol.  et  Bosscha,  aifereus  Ovid, 
Am.  I  2,  38:  Hie  tu  mUiiibus  su- 
pa-as  lunninesque  deosque;  llaee 
tibi  si  demas  eommoda ,  nvdia 
eris. ;  aed  sensu  proprio. 

53-65.  maeies-Oceupel]  'Fibull. 
IV  4,  5;  Efßee.  n^  maxies  pallen- 


I  ie»  oceuptt  artia.   ~  maiaä]  pro 

puellae  lenerae,  florentia,  feiia  do- 
Btinatae  corpus  oontabeecat.»  Diu- 
I  tumoa  igitur  dolores  perhoircAcit 
et  iotegra  ad  Orcum  deeceodera 
cupit,  ex  prieco  humauitatia  aenan, 
Soph.  Antig,   817:  OOkuw'  xlcivn 

xai  l'^airov  i'xavi^  'Ei  ziS"  nRt'pr» 
xeCffuc  ytxiiur,  Oiit  f^ivaatv  iti^ 
I  yiiaa  väaoie,  OÜii  Ejyt'o»'  inixitgi' 
Äagova' ,  'A'iX  aviofouos,  ^täaa, 
föfi,   St)  Stniiöii,  'jfiSav  tcataßijati. 

<  Atque  ümniDu  haec  videtur  Grae- 
coruin  antiqua  opinio  et  moe.  Certa 
Cbariton  1  5,  7  (pg.  12  H.):  ^ijÄ« 
ä/iiiofuy  T'i  unffttAxt,  :^oi^aoi/ier  TÖ 
amna.  ttäuiiu/itr  kaXXi^göt;*  Ai 
x-V  Btat.  SUv.  II  1,  IM:  ffra- 
I  (um  at,  Fata,  tarnen,  quod  non 
I  mors  lenta  iaeentis  Ezedif  puerile 
'  deeua,  Manesque  mbivit  Integer  rf 
nullo  lemeralus  corpora  darnno. 
Miuime  igitur  haec  stropha  deleri 
aut  viCuperari  debebat,  proptere* 
quod  a  iioslro  sensu  aliquantulum 
abhorret.  —  stiew]  .vitalie;  coipo- 
ris  vigor.>  —  speeuMd]  •()ulcDri- 
ludirie  nondum  deformata,  intc^gra 
et  florens;»  puellarem  formae  eüain 
propiiiqua  inorte  curaui  exprimiL 
—  quaero  PaacereJ  De  construc- 
,  tione   vid.   ad  c.  1  37,  22.     i«cia 
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Si  quis  haec  audis,  utinam  inter  errem 
Nuda  leones! 

Antequam  turpis  macies  decentis 
Occupet  malas  teneraeqae  sucus 
Defluat  praedae,  speciosa  quaero  55 

Pascere  tigris. 

Vilis  Europe,  pater  urget  absens: 
Quid  mori  cessas?   Potes  hac  ab  orno 

54.  8ueus  optimi  Codices  tarn  Horatii  quam  ceterorum  scriptorum 

—  55.  Defluat  Graeviauus,  Vofisianus,  Lipsiensis,  ^>  paucique  alii; 
Defluü  AOBMR  Leidensis;  Defluet  /  T  (deficit  post  hunc  versum  cod. 
T  UBque  ad  c.  IV  4,  6).  —  57.  Europae  AOBMy  Leidensis  Lipsiensis. 

—  59.  60.  secuta  Laedere  Codices  paene  omnes ,  sectUa  e  -  lidere  cum 
quibusdam  codicibus  Lambinus,  Muretus,  ßentley;  prob.  Lachmannus, 
Haupt,  Vahlen,  L.  Müller. 


Horatianis  ibi  allatis  adde  c.  I 
IR  26. 

57.  Vüia]  «lam  nunc  digna,  quae 
ab  Omnibus  contemnaris.«  —  pcUer] 
«Pater  ipse,  <)uamquam  absens, 
mihi  instare  videtur  atque  impe- 
rare,  ut  mortem  propere  mihi  con- 
sciscam.»  Patris  saevum  iussum, 
quod  sibi  fiugit,  per  dnoaTQOffijv 
ad  semet  ipsam  enert.  Sequentia 
statim  verae  fiovoXoyiag  iormam 
induunt,  nee  vero  ullo  modo  Age- 
nori  tribui  possimt.  Sic  etiam 
Neobule  c  III  12.  secum  ipsa  loqui- 
tur  per  secundam  personam.  Cete- 
nun  cfr.  Iliae  similis  culpae  reae 
lamenta  apud  Ovid.  Am.  111  6,  73: 
O  utinam  mea  lecta  formt  patrio- 
queupulcro  CondUa^  dumpoterant 
virgmU  osaa  legi!—  Quiamoror? 
en  digiUa  designor  aduUera  volgi, 

58— 60.  oÄ  omö]  Construe:  pen- 
dulum  ab  amo,  non,  ut  alii,  a  xona, 
8ic  ApoIIonius  Rhodius  in  Cauuo 
apud  Parth.  11.  de  Bybiide:  Kai 
^a  Mard  arv^eloTo  ang(ovi8oi  (tiri^ 
xa    fdij^r    Axf/afAivr}^    Sei^fjv    ivB- 


d^Tixaro.  —  bene  te  secuta]  «qua 
opportune,  band  frustra,  cincta 
huc  devenisti.»  —  Laedere]  Sic 
habent  omnee  paene  Codices,  a 
quorum  lectione  discedere  nolui- 
mus,  etsi  male  defenditur  loco 
Lucretii  V  1001:  ibi  enim  Codices 
habent  nee  turbida  pantt  Äequora 
lidebarU  navis  ad  saxa  virosquey 
correxit  quidam  ledebant ;  hoc  secuti 
postea  eäitores  scripserunt  laede- 
oant.  Contra  Lachmannus  com- 
ment.  Lucr  pg.  824:  ^laedi  naves 
virique  ad  saxa  ridicule  dicuntur; 
nisi  Quod  pleriaue  idem  ioculare 
dicenoi  geuus  Horatio  adscribunt 
eoüum  Medere,  lidere  autem  sine 
praepositione  Latinum  vocabulum 
esse  non  facile  doceri  potent.'  Ita- 
que  Lachm.  apud  Lucretium  emen- 
aavit  fligebant,  Apud  Horatiuin 
autem  qui  secuta  e-lidere  scriben- 
dum  esse  censent,  parum  recte 
afferunt  c.  I  2,  20  u-xorius  amnis, 
c.  I  25,  11  inter 'lunia  vento,  c.  II 
16,  7  Purpura  ve-ncUe:  eins  modi 
enim   ficentiam   Horatius   in   car- 
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Pendulum  zona  bene  te  secuta 
Laedere  Collum. 

Sive  te  rupes  et  acuta  leto 
Saxa  delectant,  age  te  procellae 
Crede  veloci,  nisi  erile  mavis 
Carpere  pensum, 

Regius  sanguis,  dominaeque  tradi 
Barbarae  pelex\    Aderat  querenti 
Perfidum  ridens  Venus  et  remisso 
Filius  arcu. 


65 


minibus  tertii  libri  diliffenter  vita- 
vit.  Neque  cum  0.  Keuero  laedere 
idem  esse  statuendum  est  quod 
eUderSf  eadem  libertate  dictum  qua 
vertere  c.  111  25, 16  idem  sigpifieat 

Siod  everteref  c.  111  29,  &  vexii 
quod  avexit,  epod.  16,  1  teritur 
id  quod  cUterttur,  nostri  carminis 
V.  i^  ducü  idem  quod  addueit: 
immo  laedere  nihil  est  nisi  offen- 
derCf  id  quod  ad  hunc  locum  multo 
aptius  est  quam  elidere ;  inest  euim 
lenis  ironia:  'nonne  commode  fac- 
tum est,  quod  xona  te  secuta  est  ? 
quid  igitur  cunctaris  vel  laedere 
eoüum'r 

61—66.  Sive  te  cet.]  «Sive  magis 
te  alliciunt  rupes  et  saxa,  pro- 
cellae impetu  adiuta  in  praeceps 
te  deice;  nisi  tu,  regia  vir^o,  serva 
fieri  praefers,  cui  quotidie  ab  era 
assignetur  pensum  (certum  pondus 
lanae  carpmdae,  trahendae,  nendae, 
de  quo  molesto  officio  Propert.  III 
6,  lo:  tristes  stia  pensa  ministrae 
Carpebant.)j  quae  domina  barbara 
te  simul  ut  exosam  mariti  pelicem 
perpetuo  cruciatu  afficiet.  —  rupes 
-  -  »Saaxt\  Seneca  Controv.  I  3,  3 : 
Moles  aoscissa  in  profundum,  fre- 
quentibus  exasperaia  saxis.  £urip. 
Androm.  847:  nov  /noi  nvQo^  wila 
fl6S;  IJov  ^  eis  nixgag  äeqd'to  "H 
xara    tiovtov  rj   xa^'    v^ar  OQtcov. 


67.  Perfidufn\  «maligne  ac  do- 
lose,»  sed  iuncta  ironia;  non  enim 
irata  advenit  Venus,  ut  «pud 
Theoer.  1,  96  Daphnidi:   /ia^pia 

fiiv  yeXaoiüay  ßapw  ^  dva  &vß6v 
ixoiaa^  sed  suis  artibus  delusam 
esse  Raudet  Europen  eamque  simol 
consolatur.  Aeque  perfidum  ridens 
Venus  spectat  Peleum ,  qui  Theti- 
dem  raptat,  apud  Millingen  Man, 
I.  T.  10.  et  Cupido  Ledam  a  cyjgao 
compressam  in  pictura  Pompeiana 
Mus,  Borhon,  X.  T.  3.  —  remisso] 
«laxato,  quippe  qui  opus  suum 
iamiam  perfecisset.» 

69.  70.  ubi  lusü  satis]  *ubi  Ve- 
nus satis  irriserat  puellam  splen- 
didae  suae  sortis  ignaram.»  —  Abs- 
tinetO'irarum]  dne'xov  rijs  o^y^, 
ut  c.  IV  9,37:  abstinens  —  peeu' 
niaey  et  II  9,  17:  Desine  —  querel- 
larum.  —  calidaepie  riücae]  «acris 
huiusmodi  contentionis.» 

71.  Cum  tibi]  «tunc,  cum  tibi  oet»; 
minime  explicandum  «donec  tibi», 
nee  scribendum  dum  tibi  com  ed. 
Veneta  1490.  vel  non  tibi  (Fabric. 
1555.)  ex  male  intellectis  schol. 
vett.  («Sane»,  inauit  Acren,  «non 
lacerabis  eum,  uoi  rursus  se  tibi 
obtulerit.»)  Consulto  cum  levi  ya- 
riatione  repetit  irridens  ipsas  Euro- 
pae  minas  v.  45.  —  laeeranda]  pro 
V.  proprio  frangenda,    «Tunc  (hoc 
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Mox,  ubi  lasit  satis,  ^Abstineto' 
Dixit  'iraram  calidaeque  rixae, 
Cum  tibi  invisus  laceranda  reddet 
Cornua  taurus. 

Uxor  invicti  lovis  esse  nescis? 
Mitte  singultus,  bene  ferre  magnam 
Disce  fortunam,  tua  sectas  orbis 
Nomina  ducet. 


70 


75 


69.  luont  superscr.  Itmt  B;  luxtt  etiam  LeidensiB  et  omnium  Pari- 
sinomm  antiquissimus  7972  (Kelleri  X),  —  71.  invisus  AOBMRy  paud- 
que  aliiy  visus  Oraevianus,  VossianuB,  Leidensis  cum  paucis  PariaiDis; 
lam  Hin  iniussua  m  alebat  Bentley.  —  reddet  cod.  pleriqae,  reddtt 
AOBM  Leidensis. 


enim  sigDificat),  ubi  ad  te  ample- 
zandam  revertetur,  pobe  scio, 
fädle  in  gratiam  cum  illo  redibis, 
qui  nunc  tibi  tam  invisus  est»  — 
reddd]  «denuo  praebebit  primum 
enim,  cum  ex  unproviso  evanuis- 
sety  eum  sane  lacerare  non  po- 
tuiati.»  Omnia  ironice;  non  enim 
taurifarmis  ad  eam  reversurus  erat 
luppiter. 

(o.  üxor  esse  fiescis?]  Ovx  olad'a 
ovca;  Fere  idem ,  qudd  non  didi- 
eüii,  ut  Plaut.  Men.  147  pkiloso- 
phari  numquofn  didici  neque  scio, 
Alii  interpretantur:  *Neseis  (non 
valesy  non  audes)  esse  lovis  uxor 
(te  j^rere  lovis  uxorem)p»  cum  qua 
lern  reprehensione  optime  quadrat 
qui  sequitur  imperativus:  bene  ferre 
magnam  Disce  fortunam. 

74 — 76.  bene  ferre]  «constanter 
ac  dignum  in  modum,  pro  coniueis 
tni  maiestate.»     Arist.   pol.  ISSb* 

—  seetus  orbis]  «dimiaia  pars  orbis 
nomen  tuum  accipiet.»  Duas  enim 
domtaxat  orbis  terrarum  partes 
agnoscit  h.  1. ,  Europam  et  Asiam, 
ttt  Sali.  lug.  17.  et  Varro  LL,  V 
81 :  Divisa  est  eaeli  regionilnts  terra 


in  Asiam  et  Europam,  Soph. 
Trachin.  100:  biaaaUttv  dnei^ots 
xkid'eie.  Isoer.  Panegyr.  179  rij« 
yrje    aTtdarjg'dix^    Tsr/njfit'vtje   xal 

xaXov/Jitvrjs  xt/.  Plin.  n.  h.  III 
5  Europam  plerique  merito  non 
tertiam  porttonem  feeere,  verum 
aequam,  in  duas  partis  ab  amne 
Tanai  ad  Oadiianum  fretum  uni- 
verso  orbe  diviso.  Contra  Pindams 
iam  Pyth.  9,  8  naQ&ivov  &rjxß 
Btanotvov  x^^'^^s  ii^c^v  dnei^ov 
TQijav  sMjoafov  oixeXv.  Cic.  deor. 
nat.  II  166  partes  orbis  terrae  — 
Europam,  Asiam,  Africam,  Ovid. 
fast,  y  617  te,  Sidoni,  luppiter 
implei,  Parsque  tuum  terrae  tertia 
nomen  habet,  —  Nominal  Peerl- 
campius  omnia  inde  a  v.  93:  Quae 
simul  cet  Horatio  abindicavit,  h. 
1.  inter  alia  adnotans :  «Nee  laudan- 
dus  est  pluralis  nomina  pro  nomen^t 
Verum  ex  usn  poetico  de  una  per- 
sona ilie  ponitur.  C.  IV  2,  3:  da- 
turus  Nomina  ponio;  Ovid.  Trist. 
1  1,  90:  Icarus  Icariis  nomina 
feeit  aquis,  unum  maris  Icarii 
nomen. 
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HORATll  CARMINUM 


CARMEN  XXVIII. 

Festo  quid  potius  die 

Neptuni  faciam?   Prome  reconditum, 
Lyde,  strenua  Caecubum, 

Munltaeque  adhibe  Tim  sapientiae. 

XXVIII.  Inscr.  volg.  Äd  Lyden.  —  Ijydae  bc.  —  Ad  Lyden  parae^ 
netice  (syllogistice  8.)  de  Neptunalibus  BS.  —  2.  facias  Bentl.  coni. 


XXVIII.  Arcesrita  ad  se  amica 
solus  com  sola  Neptunalia  oompo- 
tatione  et  cantu  celebrat.  Neptu- 
nalia  a.  d.  X.  kal.  Aug.  fiierunt, 
quibus  lud!  aeebantur  ad  Tiberim, 
ad  mare,  sub  caelo  libero.  Cf. 
Varro  1. 1.  VI  19.  Fest  ep.  d.  377 
ed.  M.  ^Umbrae  vacantur  Neptu- 
nalibus  casae  frondeae  pro  taber- 
naculis,  Non  sunt  hoc  loco  Feriae 
ex  senatus  consultOy  quod  eo  die 
imp,  Caesar  dtvi  filius  Augustus 
apud  Actium  vidi  se  et  Titio  cos, 
(i.  e.  a.  d.  JV.  non.  Septbr.)  Vide 
Preller-Iordan,  de  mythol.  Roman. 
II.  pg.  124.  Quo  tempore  hoc  Car- 
men compositum  sit,  incertum  est. 

2.  faciam]  iTaregov  ngoxegov. 
Erat  enim  hie  ordo:  «Prome  Cae- 
cubum,  ut  (tecum)  bibam.  Quid 
enim  potius  festo  Neptuni  die  fa- 
cere  possum?»  Lamb.  Fingitur 
haec  compotatio  habita  in  Lydae 
domo.  Non  codtandum  est  hoc 
loco  de  Villa  Horadana  nee  de 
vilica.  Bentlei  coniectura  facias 
Don  est  necessaria.  —  recondiium] 
«interioris  notae  (c  II  3,  8.),  satis 
Igitur  vetus  ac  generosum.» 

3.  strenua^  pro  adverbio  prosae 
orat.  Est  igitur:  «Noli  parca  esse 
in  promendo  Caecubo  ex  horreo 
sive  apotheca  vinaria  atque  ex- 
pugna,  pelle,  liberaliore  potu  tri- 
stiorem  tuam  ac  sie  satis  muni- 
tain  adversus  voluptates  gravitatem 


mecumque  Qenio  indnlge.»  Haec 
omnia  prorsus  iocose  ac  tacete  dicta 
sunt,  praesertim  munita  illa  ab 
omni  temptaüone  sapientia  puellae. 
Ut  autem  ad  L^den  potius  quam 
ad  i[>sum  Horaüum  referamus  vv. 
muniiae  sapientiae  suadent  seqq. 
Parcis  cet  Nimis  videiicet  tempe- 
rata,  sapiens,  a(a<poafry  effoae  lae- 
tanti  videtur  amica  ndicina.  «Graeci 
aiunt  vim  sapientiae  adhiberi  per 
vinum.»  Pobphyr.,  id  quod  ex  an- 
tiquo  Commeiitatore,  qui  versicu- 
lum  Graecum  adscripserit ,  peti- 
tum  videtur.  —  Caeeuoum]  de  quo 
Athenaeus  I  27  a:  TtaXatovrai  f*«ra 
Ixara  ^rrj. 

5.  6.  Inclinare]  «Vides  solem  a 
meridie  iam  ad  occasum  vergere.» 
Admodum  tempestivum  igitur  de- 
scribit  avfAitoaiov.  In  prosa  erat. 
se  inclinare^  ut  Liv.  IX  32:  sol 
meridie  se  inclinavit.  —  ae,  vekUi] 
De  solemni  hac  formula  consule 
Hand  Turs.  I.  pag.  478.  Male 
Vossius  malebat:  sentis;  at  vehUi» 
—  stel]  «consistat,  moretur.»  Tibull. 
I  4.  28:  non  segnis  stat  remeat' 
que  dies, 

7.  8.  Parcis]  «cunctaris,  veiati 
nondum  adsit  ]X)tandi  hora  cf.  I 
28,  23.»  —  deripere]  «celeriter  de 
apothecae  pariete  demere  hncque 
in  triclinium  afierre.»  —  Ce8sainiem\ 
«quae,  tu  dum  segnis  es,  mihi  im- 
patiend  ipsa  videtur  cessare.»   (Sig- 
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Inclinare  meridiem 

Sentis  ac,  veloti  stet  volucris  dies, 
Parcis  deripere  horreo 

Cessantem  Bibuli  consulis  amphoram. 

Nos  cantabimus  invicem 
Neptunum  et  viridis  Nereidum  comas; 


10 


6.  tic  Graevianufi,  Vossianus,  LipeieDsis,  'Ryftp  aliique  ParLaioi;  et 
AOBMc  LeideDsis,  duo  Blandinii,  Gothanus.  —  7.  deripere  AB  Blan- 
dinii  multique  alii,  diripere  Lipsiensis,  HiBpaDlensis ,  pauci  Parisini 
(Attu),  cf.  ad  c.  III  5,  21.  —  0.  invicem  AOBM/  Leidensis  aliique,  ui- 
ticea  Graevianus,  Voesianus,  Lipsiensis,  Hispaniensis ,  B^  aliique 
Pariaini;  rec.  O.  Keller  ed.  2. 


nificare  nequit:  «quae  intacta  et 
otiosa  in  horreo  cubat  inde  a  Bi- 
buli oonsulatu.»)  —  Bibuli]  M. 
GalpumiuB  Bibulus  cos.  cum  C. 
luho  Caesare  a.  u.  c.  6d5. ;  vinum 
i^tar  drciter  XXXV.  annorum 
bibiturum  se  fingit.  —  amphoram] 
Est  lenis  potius  expostulatio,  qua 
miratur  puellam  parcere  cet.,  quam 
interrogatio. 

9.  10.  Nos'invicem]  Nos  h.  1.  id 
qnod  eao,  ut  c.  1  6;  5.  17;  sat.  I 
6, 18  aliis  locis ;  invicem  non  signi- 
ficat  vicissitudinem  nee  de  carmine 
amoebaeo  agitur:  nam  si  Horatius 
cum  Lyde  altematim  Neptunum 
Nereidesque  canere  diceretur,  cum 
Lachmanno  (opusc.  pg.  82)  scri- 
bendiun  esset  in  vices  -  Tum.  curva 
cet.  Nee  probandum  est  in  viceSf 
quod  ex  paucis  codicibus  (in  quo 
numero  Bemeusem  antiauissimum 
esse  affirmaverunt  Gr.  et  Fr.  Ritter, 
negat  G.  Keller)  in  alteram  editio- 
uem  recepit  Keller,  in  tertia  re- 
veiHt  ad  volgatam  lectionem,  et 
recte  quidem;  sententia  enim  haec 
est:  nos  invicem  {d/M  d^ar,  cf.  c. 
125,9)  Neptunum  praedicabimus, 
tu  Latonam  cantabis.  —  viridis] 
Deorum  marinorum  omnia  sunt 
caerulea,  glauca,  viridia;  interdum 
etiam  vitrea,  vdhva.    Sic  caenäeos 
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crines  Gyanae  nymphae  tribuit 
Gvid.  Metam.  V  432.  atque  ibid. 
II 11.  de  Nereidibus:  quarum  pars 
nare  videntur^  Pars  in  mole  sedens 
virides  siecare  capiüos.  Met.  XIII 
962.  de  Glauoo:  viridem  ferrugme 
barbam  -  -  e/  caerula  braeckia.  Fic- 
tores  vero,  ut  par  erat,  flavas 
comas  üs  tribuebant,  vestes  virides. 
V.  Püture  d'  Ercolano  III.  T.  16. 
17.  Avellino  Buü.  arch.  IV  p. 
62.  et  86.  Cumulavit,  ut  seiet, 
Statins  Silv.  I  5,  15:  Ite^  deae 
virides,  liquidosque  advertite  voUus 
Et  vitreum  teneris  erinem  redimite 
corymbis, 

11.  12.  curva- li^a]  c.  I  10,  6: 
curvaeque  lyrae  parentetn.  —  reci- 
nes]  «tu  respondebis  caneudo  Lato- 
nam et  Dianam  iaculatricem.»  — 
celeris]  Gvidio  Her.  4,  169.  est 
agüis  dea,  —  Ounthiae]  a  Cyntho, 
Deli  monte,  ubi  Diana  nata  est 
cum  Apolline;  v.  c.  I  21,  2. 

13.  14.  Summo\  «extremo»,  ut 
epist.  11,1.  «Nam  in  Veneris 
laudibus  ut  amantes  inter  nos  desi- 
namus ,  consentaneum  est.»  —  quae 
cet]  Pendent  haec  ex  superioribus: 
«Recines  eam  deam ,  quae  cet.» 
(Prosae  orationis  specieni  inducit 
Bentlei  distiuctio:  Summo  carmine 
Venus  dicetur;  meriia  cet.    Atque 

31 
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Tu  curva  reeines  lyra 
Latonam  et  celeris  spicula  Cynthiae; 

Summo  carmine,  quae  Cnidon 

Fulgentisqoe  ienet  Cycladas  et  Paphum 
lunctis  Visit  oloribus; 

Dicetur  merita  Nox  quoque  nenia. 


15 


14*  Paphum  cod.  plerique,  Petphon  Sc^  Graev.  Voss.  Orelli. 


eam  probari  vetat  yerauum  15. 16. 
tota  constructio.)  —  Ontdon-tenet] 
Cfr.  c  I  30,  1:  0  Venus,  regina 
Onidi  Paphique,  —  Fulgentis] 
nüentia  dixit  c.  I  14,  19.  Verg. 
Aen.  III  126.  Paros  vocatur  mi'ea 
propter  marmoris,  cui  innititur  eius 
solom ,  splendorem  navigantibus 
longe  ooDspicuum.  —  Paphum  ex 
cod.  praetulit  BenÜeius,  «ut  evi- 
taretur  ofioiortXevrov  in  fine  ver- 
säum»; sed  substituit  ingratam  Va- 
riationen! Onidon,  Paphum, 

15.  16.  vi8tt\  «ex  alio  quo  loco 
sibi  placito  illuc  revertens,»  quae 
deorum  vocantur  iTttSrjfjiai.  — 
oloribus]  c.  IV  1,  10.  Stat.  Silv. 
1 2, 141 :  (Venuß)  thalamique  egressa 


superbum  Limen,  Ämyelaeos  ad 
frena  eitavit  olorea,  Idem  III  4» 
22:  molles  agiiat  Venus  aurea 
oygnos.  Bilius  VII  440:  matris 
currus,  niveos  agitabat  ohres-^ 
Oupido.  —  iiNox  ipsa  quoque  can- 
tilena  celebrabitur ,  et  quidem  de- 
bita  ob  gaudia,  quae  nobis  prae- 
bebit»  ^ox  h.  1.  veluti  dea,  quae 
amorum  fructum  et  donat  et  tuetur. 
Sic  NvxTos  ftavTsXov  ^(egaris  erat. 
Pausan.  I  40,  6.  Ovid.  Fast  I  455  : 
Noete  deae  Nocti  eristatus  caediiur 
cUes,  (Ck)nf.  etiam  c.  III  19,  10.) 
—  Nenia  h.  1.  certe  non  de  lugubri 
carmine,  sed  de  cantilena  simplici 
et  ad  somnum .  invitante  dicitur. 
Confer  ad  c.  H  1,  38. 
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CARMEN  XXIX. 

Tyrrhena  regum  progenies,  tibi 
Non  ante  verso  lene  merum  cado 


XXIX.  Inscr.  volg.  Ad  Maeeenaiefm^  et  sie  BS.  —  Maecenaii  bc. 
—  2.  verso  Graevianus»  Vossianus,  Gothanus,  BSbc^^P^^ci^lue  alii, 
versum  AOBM/  Leidensis,  LapsieDsiB,  Hispaniensis. 


XXIX.  Maecenatem  invitat  poeta, 
ut  reUctiB  urbanis  negotüs  pamisper 
ad  ae  in  villam  con^at  Geuioque 
ibi  indulgeat,  argumentis,  quibus 
ei  boc  suadere  conatur,  partim 
ab  Urbifl  fastidio,  quod  eius  luxus 
g^lgnere  soleat,  partim  a  ferven- 
tiseimo  anni  tempore  de^umptis. 
Cum  autem  Maecenatem  curis  ad- 
ministrandae  Urbia,  quibus  tum 
distnctuB  erat,  maxime,  quo  minus 
copiam  sui  faceret,  impjediri  in- 
teliefferet,  poeta'a  nimia  ista  solli- 
dtudine  eum  dehortaturus  graviter 
ostendit  certis  curas  istas  circum- 
scribi  oportere  fiuibus,  ne  bona, 
^uae  praesens  hora  largiatur,  cele- 
riter  elabantur^futurarumque  rerum 
anxiam  sollicitudinem  vanam  esse 
atque  inutilem.  Quo  tempore  hoc 
Carmen  scriptum  sit,  demonstrant 
V.  25  sq.,  1.  e.  eis  annia  ouibus 
Augustus  in  Hispania  versabatur, 
727—730. 

1.  2.  Tyrrhena  regum]  Cfr.  c.  I 
1. 1.  Silius  VII  29 :  aimus  Arreti 
Tyrrhenda  ortua  in  oris.  —  Non 
ante  verso]  «intacto  adbuo,  id  quod 
convivae  honori  tribuitur.  Est 
autem  e  sermone  cotidiano.  Plaut 
Stich.  719:  quamvis  destänto  vel 
cadua  vorti  potest.  sat.  11  8,  39: 
InvertufU  Allifanis  vinaria  tota. 
Vertebatur,  cum  iude  in  crateres 
effundebatur  vinum.  —  lene]  «vetu- 
state  domitum.»  Schol.  —  Cadus 
ex  opere  figlino  XII.  congios  capie- 


bat,  i.  e.  39  liter  ex  hodiema  ra- 
tione;  cf.  Hultsch,  metroi.  pg.  114. 

3.  4.  flore-rosartmi]  Qodtav  dw- 
rois  axid^etr  Xina(>dv  l'd'ei^av  dlxit 

Simonides  fr,  148  Bgk.  —  haUmus] 
B.  myrobalanus,  glans  myrepsica, 
un^entaria  Arabiae  et  Aethiopiae; 
h.  r  oleum  ex  eius  nucleo  pressum. 
Oleo  autem  inde  expresso  ^eU  ta 

noXvrekrj  fivqa  ävr*  ikaiov  i)[QQ}VTO.* 
Dioscor.  IV  160.  —  Pressa  tuis- 
capillis]  «tibi  destinata.» 

5 — 7.  lamdudum}  Non  «quod  diti- 
tius  omnia  ista  aomi  suae  Mae- 
cenati  servarit»  (ut  interpretatus 
est  etiam  Gargallus,  metuens,  «ne 
rosae  admodum  vietae  fuerint»), 
sed  omnino  «impatientiam ,  qua 
Maecenatem  exspectet,»  amice  de- 
ciarat.  —  Eripe  te  moraet  ne] 
Ita  cum  optimis  cod.  scribendum 
videtur,  *tolle  moram  (eflficientem) 
ne  contempleris*.  Alii  minus  recte 
legunt  Nee,  ad  quam  scripturam 
probandam  prave  afferunt  c.  I  11, 
2  nee  Babylontos  temptaris  nume- 
ros,  cuius  loci  ratio  prorsus  alia 
est.  —  luium  Tibur]  Ci.  c.  I  7, 13. 
Ovid.  Fast.  IV  71:  Et  iam  Tele- 
goni,  tarn  moenia  Tiburis  udi  Sta» 
bant.  —  Aefultty  colonia  Bomana 
in  Latio,  in  declivi  sita  inter  Prae- 
neste  et  Tibur.  Mirura  profecto 
hoc  nomen  tamdiu  depravatum 
esse  omniaque  Livii  (XXVI  9,  9. 
XXXII  29,  2)  et  Horatii  exempla 

.11* 
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Cum  flore,  Maecenas,  rosarum  et 
Pressa  tuis  balanus  capillis 

lamdodam  apod  me  est.    Eripe  te  morae,  5 

Ne  semper  udum  Tibur  et  Aefulae 
Decüve  contempleris  arvum  et    ' 
Telegoni  iuga  parricidae. 

6.  Ne  cod.  plerique,  Nee  AOBM,  Hie  Lachmannus.  —  Aefulae 
oodioee  Horatii,  Porphyrionis  codex  MonacensiB,  oodioes  livii,  ioBcrip- 
tiones,  Äesulae  Orelli  ceteraeqne  editiones  ante  a.  1866  omnea. 


habuisse  Äesula,  donec  Aem.  Hüb- 
ner Hennae  vol.  I  pg.  426  ex  codi- 
dbus  et  inscriptionibus  verum  de- 
monstravit.  —  contempleris]  «e 
lon^quo  sane  cum  desiderio  gra- 
tissimis  bis  tractibus  ipeis  fruendi, 
cui  desiderio  cur  non  ilico  satis- 
facis?»  Verbum  contemplart  usur- 
patur  praesertim  de  caelo,  stellis, 
fiBTstoQotCy  item  de  regionibuB  amoe- 
nis,  quibuB  oculi  lioenter  immo- 
rantur. 

8.  Telegoni  itiga]  Ovid.  Fast  III 
92:  Faciaque  Telegoni  moenia  celsa 
manu.  Tusculum  significat,  condi- 
tum  a  Telegono  (Sil.  Itai.  VII  691 : 
dreaeo  Tuscula  dorsoMoenia^  Laer- 
tae  quondafn  regnata  nepoti.),  qui 
inscius  Ulixem  patrem  radio  try- 
gonis  sagittae  praefixo  interfecit. 
Primum  memoratur  ab  Hesiodo  in 
Tbeogoniae  versu  suspecto  1015., 
una  cum  fratribus  Agno  et  Latino : 
Ol  S*  ijrot.  ftdXa  rtjke  fti'Xtf  vrjaotv 
isQacav  Uaair  Tvoar^oioiv  ayaxXe'C- 
Toiai  dvaaaov.  Totam  autem  lianc 
fabulam  tractaverat  in  Telegonea 
Eugammo  Cyrenaeus,  poeta  cycli- 
cus  Olymp.  63.  Vide  Welcker  der 
epische  Chfdus  p.  311.  Sophocles 
in  Euryalo  apud  Parthen.  Narr.  3: 
T^to&eis  dxdvd'Tj  rqvyovoe  d'aXna- 
aiae.  Cfr.  Lycopnr.  797.  cum 
Scholiasta.  Hygin.  fab.  127  ed.  M. 
Schmidt  haecnarrat:  Telegonus,  Uli- 
aois  et  Oirces  filiuSy  missus  a  maire, 
vi  genitorcm  gtiaererei,  tempestate 


in  Ithaeam  est  delaius  ibique  fame 
eoctetus  agros  depopulart  eoeoit. 
Oum  quo  ülixes  et  Telemaekug 
ümari  arma  eoniulenmt:  üliaoes  a 
Telegono  fUio  est  interfectus,  quod 
ei  responsvm  fuerat^  tä  a  filio 
eaveret  mortem.  Quem  postqua/m 
cognovit  qui  esset^  iussu  Minervas 
cum  Telemaeho  et  Penelove  in  pa^ 
triam  redierunt;  m  insuUun  Aeae' 
am  ad  Oireen  Ulixem  mortuum 
deportarunt  ibique  sepuliurae  tradi- 
derunt,  Eiusdem  Mtnervae  mon$H$ 
Telegonus  Penelopen,  Telemaehus 
Circen  duocerunt  uxores.  Ex  Oirce 
et  Telemaeho  natus  est  LaOnus;  ex 
Penelope  et  Telegono  natus  est  Bolus, 
qui  Baliam  suo  nomine  denomina^ 
Vit.  Cfr.  Oppian.  Halieut  II  497. 
Sext.  Empir.  659  Bk.:  Htk  ovx 
iqyov,  rivos  fiiv  kiyovTos,  ^n 
^Ödvaaevg  vTto  Triieyovov  natSoe 
xard  äyvotar  dvf^rjra^,  nvoQ  S&, 
OT«  Xd^v  xBvjqov  &aXaaaia«  t^v- 
yovos  dipevros  avrov  rf  xs^aXfj 
8ie^€6vrjaev,  dXXov  Se,  on  elg  Znno9^ 
ftsreßaM  rrfv  fiOQffr^;  ProcIo  aPUd 

Phot.  Bibl.  C.  239.  teste  haec  Uli- 
xis  mors  mythid  cycli  finis  erat. 
Plutarch.  Parall.  min.  41  narrat 
etiam  Praeneste  a  Telesono  con- 
ditum  esse.  Propert.  II  32,  3: 
Ncvm  quid  Praenestis  dubios ,  o 
Oynthia ,  sortes ,  Quid  petis  Aeaei 
moenia  Telegoni? 

9.   10.  Fastidiosam]  «quae  nan- 
seani  ac  taedium  parit»  —  Molem] 
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Fastidiosam  desere  copiam  et 
Molem  propinquam  nobibus  ardais; 
Omitte  mirari  beatae 
Famam  et  opes  strepitumqoe  Eomae. 

Pleramque  gratae  divitibas  yices 
Mondaeque  parvo  sob  lare  pauperum 
Cenae  sine  aulaeis  et  ostro 
SoUicitam  explicuere  frontem. 


10 


15 


torrim  MaecenatiaDam  in  colle  Es- 

tuilino,  e  qua  Nero  Bomae  inoen- 
ium  insj^xit.  (8uei.  Ner.  38.)'  In 
eins  vidnia  ipse  Horatius  humatus 
est  Cf.  ad  Bat  I  8,  14.  Moles 
aatem  propter  amplitudinem,  ut 
po8tea  motea  Hadriana  Domiuata 
e«t.  —  Hoc  didt:  «Noli  semper 
Romae  oommorari;  iddrco  nequa- 
qnam  cum  Nibbyo  {Viaggio  I. 
p.  174.)  hoe  versus  ad  magnificum 
ulud  Maecenads  Tiburtinum,  cuius 
parietinas  ibi  describit,  referre  pos- 
somus.  —  arduis]  «sublimibus.» 

11. 12.  Omitte]  Minime  cum  Bur- 
manno ad  Öulpiciae  Sat  9.  legen- 
dum  0  mute,  cum  anacrusis  brevis 
in  hoc  tertio  strophae  alcaicae  versu 
reperiatur  etiam  c.  I  16.  19.  17,  7. 
29, 7.  35, 15.  37, 15.  c.  II 3, 3. 17, 3. 
20,  11.  III  3,  71.  —  beatae]  *Opu- 
lentae  ac  splendidae.»  —  mirari- 
Fkwmm]  na^ii  Tt^oaSoxdav.  Nam 
mirari  proprio  refertur  ad  opes 
dumtaxat;  yerum  has  comitantur 
omnis  generis  molestiae;  ex  quibus 
memorantur,  quae  maxime  in  sen- 
8U8  incumint,  fumus  et  strepitus, 
Fumum  vix  recte  explicaveris  tro- 
pica: «yanam  honoris  ac  felicitatis 
spedem»;  sed  proprie  accipiendum 
est  Seneca  £p.  104:  lU  primum 
gravitcUem  urlns  excessi  et  illum 
odarem  eulinarum  cet.  —  Strepitus 
non  est  «strepitus  tumultusque 
conviviorum  lautiorum»,  ut  non- 
nalli    volunt,    sed    ^strepitus    iile 


Urbis  noctumus  ac  diumua»,  de 
quo  lamentatur  epist  II  2. 72—80. 

18.  14.  vices]  «Vicissituoines  in- 
ter  summam  copiam,  qua  divitea 
cotidie  veluli  obniuntur,  et  vitam 
simpiiciorem  ipsis  persaepe  pla- 
cent.»  —  Mtmdae]  «tersae,  sed  fru- 
gales.» sat  II  2,  65 :  Mundus  erit, 
qui  non  off  endet  sordibus  atque  In 
neutram  partem  culttis  miser.  — 
pauperum\  «ubi  cum  locupletibus 
lUis  comparentur.»  Omnino  tres 
gradus  statuit  Seneca  de  TranquiU. 
an.  8:  paupertatem,  inopiam,  ege- 
statem, 

15.  16.  sine  aulaeis]  'veiis  pictis, 
quae  ideo  aulaea  dicta  sunt,  quod 
primum  in  aula  Attali  regis  Asiae, 
qui  populum  Bomanum  scripsit 
neredem ,  inyenta  sunt  ideo  autem 
etiam  in  domibus  tendebantur 
aulaea,  ut  imitatio  tentoriorum 
fieret,  sub  quibus  bellantes  semper 
habitavere  maiores:  unde  et  in 
thalamis  hoc  fieri  hodieque  con- 
spicimus.'  Servius  ad  Ver^l.  Aen. 
I  697.  Adhibebantur  i^tur  ad 
exornanda  maxime  tricUnia,  ut 
sat  I  8,  54.,  ubi  Porphyr.:  «Con- 
suetudo  apud  antiquos  fuit,  ut 
aulaea  sub  cameras  tenderent,  ut, 
si  ^uid  pulveris  caderet,  ab  ipsis 
exciperetur.»  —  ostrum  Gr.  Sot^eov, 
öar^eiov,  proprie  est  conchylii  spe- 
des,  murex  (c.  II  16,  36.  epod.  12, 
26;  sat  II  4,  32;  epist  II  2, 181), 
deinde  sucus  vel  coior  inde  sump- 
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lam  darus  occaltom  Andromedae  pater 
Ostendit  ignem,  iam  Procyon  furit 
Et  Stella  yesani  Leonis, 
Sole  dies  referente  siccos; 

Iam  pastor  umbras  cum  grege  languido 
Bivumque  fessus  quaerit  et  horridi 
Dameta  Silyani,  oaretque 


20 


tuBf  purpura,  ut  apud  Vergil.  Aen. 
V  111  ostro  perfusae  vestes,  et  apud 
Ipsum  Horadum  epist  I  10,  26; 
deniqae  ut  h.  1.  stragula  vestis, 
qua  lecti  in  tricliniis  tegebantur, 
omninoque  vestimentum  purpura 
tinctum,  ut  a.  p.  228.  —  explictiere] 
noQiarios,  «explicare  soleut.»  Sat. 
II  2,  125:  (Ceres)  Eocplicuit  vino 
coniractae  seria  frorUts.  Vide  ad 
c.  I  34,  16. 

17—19.  Iam  clarus]  Clarus,  ut 
patet  ex  dmd'trqf  oceuUum^  non 
ad  regiam  Cephei  dignitatem,  ut 
uonnemo  nuper  voluit,  sed  unice 
ad  sideris  splendorem  refertur. 
«^Tempus  venit  aestatis;  igitur  te 
ruri  mecum  recrees.»  Cfr.  iDeognis 
1089. :  "AtfQOVBQ  dvd'Qtonoi  xai 
n^TTwi,  oiriveg  olvov  Mij  nirova* 
naxQov  xal  xii'os  ^();^o^«Voi'.  Al- 
caeus  fr.  39  Bgk.:  (d-t'^ovg)  Tdyye 
TivBiftorm  oivt^'  ro  yd^  doTQOv 
(Canicula)  nt^irikkexai  'A  8'  coQa 
XtzXiTtn,  Tcdvra  8i  8iif.>aia*  vno  xav- 

narog.  —  «Cepheus,  Aethiopum  rex, 
Andromedae  pater  ex  Casaiopea 
antea  occultum  lumen  ostendit, 
iam  ortus  est.  (VII.  id.  luM»  — 
Procyon  (quem  Latini  Ante  Canefn 
vocant),  unus  ex  Orionis  canibus 
venaticis,  oritur  idibus  luliis,  (juem 
XI.  diebus  post  sequitur  Canicula 
8.  Sirius,  oriturque  etiam  Leonis 
Stella  f  sidus  vesanum  {rabidum 
Lucano  VI  334.),  summos  calores 
afferens.  Schol.  Arati  v.  149:  rov 
8i  ylioi'xn  oi  fttr  tfaoiv  ori  rno 
Tov  Jiog  iriftrjd'riy  8i6zi  ratv  rexQa' 
7t68o)v  fjyeiTni^    oi  8e   bri   TtQcorog 


nd'Xos  'Hgaxkiovg  iariv.  Hinc  Her- 
cuieum  leonem  vocat  Ovid.  A.  A. 
1  68.  Sol  Leonem  ingreditur  xin. 
kal.  Aug.  Colum.  XI  2,  52. 

20.  referente]  «annuo  suo  cuisu 
rursuB  raTerente.»  —  siecos]  c.  IV 
12,  13:  Adduxere  sitim  tempora. 
Vergilt. 

21.  ä2.  lam  pastor]  Cfr.  Anth. 
Pal.  II.  p.  694 :  X^  jiot^rff  «/r 
o^eaai  fisaaftß^ivov  dyxo&i  nayas 
2vQiü8o}Vf  knaiag  d'dfivc^  vno  nka^ 
rdvov  Kavfinr  6noiqivoXo  ffwytm' 
xx^oi.  —  R%vumque\  In  pascuiB 
Italicis  greges  per  aestatem  rivoe 
intrant,  ut  melius  se  defendant  et 
a  calore  et  ab  asilis.  Rivos  igitur 
quaerit  pastor  et  dumeta,  yiae 
perambulare  solet  korridtis,  fairsu- 
tus,  incultus  ut  deus  rusticus, 
f^i^ox6fit}g  j  Silvanus.  Hoc  Ini- 
d-tTijf  utitur  propter  ipsius  dei  sil- 
vestris  horridam  formam,  ut  Mart. 
X  92,  5:  semidocta  vtlid  manu 
sintctas  tonantis  (i.  e.  magno  sonitu 
per  silvam  clamantis)  aro«  horridi" 
que  SUvani.  Confer  Preller-Iordan, 
Mythol.  Rom.  I  pg.  392.  —  Cete- 
rum  non  de  meridie  loquitur,  sed 
de  anni  tempore  aestivo;  horam 
enim  bic  significare  nihil  attinebat. 

24.  Ripa]  rivi  illius.  —  taeüunui] 
«dum  ventis  cessantibus  nullum 
usquam  murmur  auditur.» 

25.  Tuj  civitatem]  «Tu  res  mmc 
curas ,  quae  curae  tibi  esse  iam  non 
debent.  Nam  nuper  tu  quidem 
Augusto   in   constituenda    ci  vi  täte 

frudens  consilium  dedisti  (v.  ad  c. 
26) ;  populi  autem  remoti  et  inter 
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Ripa  yagis  tacitnma  ventis. 

Ta  civitatem  quis  deceat  status 
Curas  et  Urbi  sollicitos  times, 
Quid  Seres  et  regnata  Cyro 
Baotra  parent  Tanaisque  discors. 

Prudens  futuri  temporis  exitum 
Caliginosa  nocte  premit  deus, 
Ridetque,  si  mortalis  ultra 
Fas  trepidat.    Quod  adest  memento 


25 


30 


28.  disaors  malebat  Bentleius. 

«e  disoordeB  periculosi  non  sunt: 
itaqne  non  recte  facis,  quod  urbem 
non  reliquistl»  Inest  m  his  lenis 
negue  amicum  laesura  ironia. 

26.  27.  Urhi]  ccapiti  rerum.» 
(Tac.  Hwt.  II  32.)  Moneo  propter 
Sanadoni  orbi,  Givitas  autem  et 
nrbs  (in  qua  ille  baerebat)  recte 
ccminnguntur,  ut  apud  Cic.  Acad. 
II  137.  nee  haec  tibi  videtur  urbs 
f»ee  m  ea  eivüas.  V.  Urbi  iunee 
cum  V.  times.  —  aoÜicüus]  VeTl. 
II  88.  de  Maecenate:  übt  res  vigi- 
Uam  exigerety  sane  exsomnis,  pro- 
videna  atque  agendi  sciens. 

27.  28.  Seres]  extremi  Orientis 
populi  Komanis  noti  *lanicto  süva- 
rum  nobiles.*  Plin.  n.  h.  VI  54. 
Cum  Indis  coniun^untur  c,  I  12, 
66.;  cum  Pereis,  sicut  hie,  c.  IV 
15,  28.  A  poetis  omatus  potius 
causa,  quam  quod  umquam  arma 
moverint,  numerantur  inter  Ro- 
niani  nominis  hostes,  ut  apud 
Lucan.  I  19:  Suh  tuga  tarn  Seres, 
^om  barbams  isset  Araxes,  Stat. 
Öilv.  IV  1,  42.  —  regnata  Oyro 
Bqetra]  «quibus  olim  Cynis  imperi- 
ULvit^  Xen.  Cyr.  I  1,  4:  ^(>|^  Si 
BaxTQitav  xai  *Ivdfav  Plin.  n.  h. 
VI  Ä:  Oens  haec  obtinet  aversa 
mofUis  Paropa/misi  et  adversus  fon- 
tea  bhdi;  includitur  flumine  Oeho, 


Propert  III 1, 16:   Qui  finem  im- 
perti  Bactra  futura  canent,    Gens 
nobilis   poetea   inde   ab  anno  cir- 
citer  250.  usque  ad  125.  ante  Chr. 
regno  Graeco  Bactriano;   Au^nsti 
vero   temporibns  pare   Bactnanae 
Parthis,  pare  Tocnaris,  Scythicae 
eenti,  subiecta  erat;  qnocirca  h.  I. 
de  Parthis   intelleges.     (De   con- 
stnictione  cfr.  c.  11  6,  11.)  —  dts- 
ears]  «Sc^thae,  Tanais  accolae,  in- 
tesdnis  discordüs  agitati»,  ut  Parthi 
c.  III  8,  19:   Medus  infestus  sibi 
luctuosis  Dissidet  armis.    Orosius 
VI  21,  19  Interea   Caesarem  apud 
Tarraeanem    citerioris    Hispaniae 
urbem  legati  Indorttm  et  Scythantm 
inrenerunt  (i.  e.   a.   fere   726   vel 
725).     Huc  pertinet  Mon.  Ancrnr. 
V  51.  52  (ed.«  Mommsen  pg.  133) : 
Nostram   amicüiam  peti&rurU  per 
legaios    Bastamae    Scgtkaeque    et 
Sarmatarum  qui  sunt  citra  flumen 
Tänaim  et  ultra  reges, 

29.  30  Prudms\  «8apienter  et 
consnlto  dens  res  mturas  mortali- 
bus  velut  obecura  nocte  pressit, 
abscondit»  Tlieognis  1075:  IT^- 
ftaroi  dn^^xrov  ;|f«A«7ra>T«T<J»'  iüxi 
reXevTTfv  I\(orai,  oTtofe  fudXXsi  tovro 
d'Bog  reXeaat'  'OQfPti  ya^  rhrarair 
7t ^6  di  vov  fiMovToe  /asüd'at  (H 
üvrera    tf'vrjroXs  itelqar^  Äurixavlffz» 
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Conponere  aequus:  cetera  flominis 
Ritu  feruntur,  nunc  medio  alveo 
Cum  pace  delabentis  Etruscum 
In  mare,  nunc  lapides  adesos 

Stirpisque  raptas  et  pecus  et  domos 
Volventis  una  non  sine  montitim 
Clamore  vicinaeque  silvae, 
Cum  fera  diluvies  quietos 


35 


40 


34.  alveo  AOMBSb  Bcorr.  LeidensiB  paudque  alii;  ed.  Benti. 
Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  O.  Keller,  Kiessling;  aequore  Graevianus, 
VoeaianuB,  LipeieDsis,  c^  cum  tribus  aliia  Parisinis,  prob.  OrellL 


Find.  Ol.  12,  9:  TSv  8i  ftsXiorrofp 
terwfXatvxai  croadai. 

81.  32.  Ruuip4e]  «suae  potenüae 
eonscius.»  —  trepidtU]  «futuroe 
eventuB  anxie  explorare  laborat, 
n/^ra  hac  in  cura  progressuB,  quam 
Bors  seneriB  humaui  concedit» 
6ophod.  fragm.  515.  D:  ßvrjrrfv 
de  ^cir  x^V  ^^^^  (pQOveXv^  Tovro 
xareiSoTae^  dfs  ovx  l'axiv  Tlkrjr 
/fioe  ovSiis  latv  fiBXkovtoiv  Taftimty 
^  '^^  X9V  Terekta&ai,  Id.  fragm. 
669:  V^Ax*  oi  ya^  av  xa  d'eJa  xqv 
nrovTior  d'ecjv  Mnd'ois  nv^  ovS^  ei 
navT  ineiik9^oii  axoTtoJv.  —  Quod 
adeat]  «Ae^uo  animo  praesentia 
ordina,  quippe  quae  in  tua  pote- 
8tate  Sita  sint;  cetera  omnia  nuxa 
sunt  atque  incerta.»  CratinuH  apud 
Suidam   e.  v.    xo   nnQov  ex  nouiv. 

nqayfi     ei<i,   SirafAiv  xti'ad'ai  xaXuig. 
33.  34.  fluminis  Ritu\   Hör.   a. 

f.  62:  iuvenum  ritu.  Ovid.  Am. 
7,  43:  tumidi  ritu  torrentis  age- 
bar.  luven.  3,  261:  Mare  animae, 
id  est,  «sicuti  anima.»  —  medio 
alveo  coercituB,  non  super  altem- 
tram  ripam  effusuB;  itaque  idem 
fere  dicit,  quod  c.  IV  7,  3  descre- 
scentia  ripa^  flumina  praetereunt. 
Orelli  praeferebat  aeqtwrey  quod  ex 
<]eterioribus     codicibus    sumptum 


iam  propter  additum  media  displi- 
cet 

35.  36.  Cum  pace]  «^^efta ,  plftp 
cide,  tranquille»,  Bignificatione  aatia 
elucente  ex  dmd'eaei  nunc  lapides 
cet  Etiara  in  proaa  oratione  (Äo. 
TuBC.  V  83:  Nos  illud  quidem  eum 
paee  agemua.  Cßr.  Hand  Turs.  II. 
p.  151.  et  157.  —  Etruscum]  Ultima 
Byllaba  eliditur  ante  Bequentem 
vocalem ,  ut  c.  II  3»  27.  Vide  pro- 
legom.  pg.  XL  VI  II.  —  adesos]  «vi 
aquarum  adrasoB.»  Theocrit  22, 
49:  niiQoi  öXoir^oxoi,  ovare  xvXü^ 
8iop  Xeiftfif^ovs  Tiotafios  f^eyaXats 
TCeqte^eüe  Sivnn. 

37.  38.  Stirpisque  raptas]  ServiuB 
ad  Aen.  XII  208:  •Imo  de  sUrpe] 
ideo  genere  masculino  ubub  est, 
auia  de  arboribuB  loquitur.  Nam 
ae  hominibuB  genere  feminino  di« 
cimus,  ut  (VII  293.)  Heu  stirpem 
invisam!  Dixit  tarnen,  Bed  UBur* 
pative,  Horatius  etiam  de  arbori- 
dub:  Stirpisque  raptas.^  —  una] 
«omnia  haec  inter  Be  permixta.» 
8ic  Ovid.  Met.  I  285:  Exspatiata 
ruunt  per  apertos  flumina  campos, 
Cumque  satis  arbusta  simtU  peeU" 
desque  virosque  Tectaqtie  ewnque 
suis  rapiunt  penetralia  saeris. 

39.  40.  Clamore]  «fragore  ac  bo- 
nitu  immani.»    Iliad.  P265:  ^'iovee 


LiB.  m.   c.  xxir 
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Inritat  amnis.    Hie  potens  sui 
Laetosqne  deget,  cui  licet  in  diem 
Dixisse  'Yixi*:  oras  vel  atra 
Nabe  pdam  Pater  occupato 

Vel  sole  puro;  non  tarnen  inritam, 
Quodcumque  retro  est,  efficiet  neqne 
Diffinget  infectumqne  reddet, 
Qttod  fügiens  semel  hora  vexit. 


45 


ßooofütv,  —  diiuvieM]  ut  elwnes^ 
tüuviea ,  prohwies  est  etuim  apud 
Lacret  V  255.  VI  292  et  c.  IV 
14,  28.;  frequentias  diiuvium. 

41.  InriiaC]  «Illos  fluvioe,  aoi 
alioquin  exundare  non  solent,  Ti- 
Diam,  Narem,  Anienem  reprimens, 
band  minus  saevire  oogit.»  Plin. 
epist.  VIII  17:  Tiberü  alveum  exr 
eeasit  ei  demissioribua  ripis  täte 
mperftmdüur.  -  -  Inde  quae  aolet 
flumwia  aeeipere  et  permixta  de- 
pekere  vekU  obvüis  retro  eogit  atqtie 
üa  alienü  aquis  operit  agrae,  quos 
ifM  non  tan^it,  —  Amnis  autem 
nie  de  minonbus  etiam  fluviis,  ut 
Verg.  Aen.  VII  465.  ausus  est 
dioere  vel  de  aqua  in  lebete  bul- 

liente.  —  potens  sui]  i-yngarris 
iavjov^  avTCLQxriü, 

42.  in  diem]  «singulis  diebus.»  — 
VißDi]  Cic.  ad  Attic.  XII  2:  ßsßito- 
rai.  Terent  Hec.  461:  Sibi  vero 
hone  laudem  relinguunt:  *Vixit, 
dum  viocit,  bene\  i:5eneca  £p.  12: 
^  somnum  ituri  laeti  hilaresque 
dieamus:  Vijd  et  quem  dederat 
dUTBum  Fortuna  pere^  (Aen.  IV 
653.)  Ortistinum  si  mieeerit  deus, 
laeti  recipiamus.  lUe  beatissimus 
est  et  securus  sui  possessoTf  qui 
erastinum  sine  soUicitudine  ex- 
ifeetat,  Quisquis  dixit :  Vixi,  quo- 
ttdie  ad  hierum  surpit,  —  Male 
olim  iungebant:  cui  licet  ^In  diem» 
diaoisse  itvixi^  In  diem  vivere  esset 
lemere  ac  fortuito  vitam  peraffere. 
Hand  Turs.  III.  p.  343:  «Bentleius 


acute  perspezit  in  bis  yy.  inteliegi 
«quocumque  transacto  die,qaotidie.» 

44.  powm]  Apud  poetas  fireonen- 
ter  pro  caelo,  ut  oficu,  v.  c.  I  28, 
6.  —  Pater]  c  1  34,  5:  Diespiter. 
oeeupato]  tertiae  est  peraonae,  non 
seeundae  pro  oeeupa,  ut  ait  Bcbol. 
Cruq.,  vel  oecupaois ,  ut  Acron. 

45.  sole  puro]  Ex  y.  occupato  ad 
haec  yy.  elioe:  «iilustrato.»  —  in- 
ritum]  «Non  ita  abolere  poterit, 
ut  omni  effectu  id  careat,  quod 
iam  praeteriit.» 

47.  48.  Diffingefl  «Diyersam  for- 
mam  ei  praebebit,  prorsus  iiiud 
imm  Utabit,  c.  I  35,  39.»  —  in/ee- 
tum  gjadu  aliquanto  malus  est 
auam  inritum :  illud  est  quod  non 
nictum  est,  boc  quod  nihil  valet. 
Frequens  apud  poetas  ea  sententia. 
Tbeognis  583:  'Alkd  xa  fiiv  noo- 
ßißqxBv^  dfirixo.v6v  iari  yeve'a&ai 
^Apyd,  Find.  Olymp.  2, 15.  Simo- 
nides  fr.  69  Bgk.:  T6  yag  y«ye- 
vrifjiivov  ovxii  d^exrov  ioxai, 
Agathon  apud  Aristot  Etb.  VI  2: 
MSvov  yd^  avTOv  xai  &e6s  üts» 
picMtrai,  *Ayttnrixa  noulv  ^  aaa*  dv 
fl  TtBTtQayuBva,  Plin.  n.  b.  II  27. 
Deus  nuUum  babet  in  praeterita 
ius  praeterquam  oblivionts.  —  hora 
vexü]  «avexit,  abstuUt,  velut  in 
praeteriti  temporis  voraginem  de- 
mersit»;  non,  ut  alii  voTunt:  «ad- 
yexit,  attulit» ;  quo  non  quadrat  y. 
semel.   Cf.  ad  c.  I  24,  16. 

49.  50.  saevo-nepotio]  «munere, 
quo  fungitur,  omma  sine  ulla  cle- 
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Fortuna  saevo  laeta  negotio  et 
Ladum  insolentem  ludere  pertinax 
Transmutat  incertos  honores, 
Nunc  mihi,  nunc  alü  benigna. 

Laude  manentem;  si  celeres  quatit 
Pennas,  resigno  quae  dedit  et  mea 
Virtute  me  involvo  probamque 
Pauperiem  sine  dote  quaero. 

Non  est  meum,  si  mugiat  A&icis 


50 


55 


mentia  ac  saepe  crudeliter  admi- 
Distrandi)  fonnaDdi  rurBUsque  im- 
mutandL»  —  laeta]  De  fortuna 
Boeth.  Cons.  Phil.  II  1:  gemitus 
dura  quös  feeü,  ridet;  Sie  iUa  lu" 
düj  sie  suas  probat  vires.  Dante 
Inferno  7.  memoratis  mortalium  de 
Fortuna  querimoDÜs :  Ma  ella  s'i 
bexUa,  e  do  non  ode;  Con  VaÜre 
prime  creature  lieta  Volve  sua  spera, 
e  beata  si  gcde.  —  ludere  perttnax] 
in  prosa  or.  «pertinaciter  ludens.» 
Luaum  ludere  dixerat  iam  Teren- 
tius  Eunuch.  586.  Palladas  in 
Anth.   Pal.  IL  304:  naiyt'iov  ian 

Tiyc,  nkovTOv  xai  'TtFriijg  fjtnaöd'i, 
Qßfißofievoi.  Kai  rovg  fiiv  xmä- 
yovaa  nakiv  awaMVfSov  deiget.  Tovi 
ö  ano  xoiv  vnftKwv  tig  yfidrjv 
xarayei.  luvenal.  6,  608:  Secre- 
tumque  sibi  mimuni  parat  (For- 
tuna). 

53.  54.  manentem]  Exstat  uum- 
mus  Commodi  rarior,  in  quo  figura 
muliebris  sedet,  dextra  equum 
capistro  retinens,  sinistra  comu  co- 

5iae  cum  epigraphe:  FORTVNAE 
lANENTL  —  Pennas]  Aeschyl. 
apud  Stob.  Eci.  phys.  I.  p.  200. 
de  Fortuna:  'A  re  /«(>«£  ktifATtei 
IJegi  aav  nrigvyn  XQvatav.  Fronto 
orat.  pg.  157  ed.  Naber:  omnes 
Fortuna^,  Antiaies y  Praenestinas, 
BespicienteSy  Balnearum  etiam  For- 
tunas   omnes   cum  pennis,  cum 


rotiSf  cum  (/ubemaeulo  reperia», 
Cf.  etiam  Preller -lordan,  Mytfa. 
Rom.  II.  pg.  189.  De  acriptura 
vide  supra  ad  c.  II  20,  2.  —  re- 
signo epist  I  7,  34:  iSoc  ego  si 
compeUor  imaguie,  euneta  resigno, 
MÜesignare  antiqui  pro  rescrtbere 
ponebant,  ut  adhuc  subsignare  di- 
cimus  pro  subscribere*  FbstüS. 
Reseribere  autem  est  scriptam  de- 
biti  liberare,  debitum  solvere  per 
scripturam.  Incertus  apud  Piut. 
de  Tranquill.  16  (vol.  I.  p.  575  D.): 
'JJ8v   fiiv    nv    Ti   fp^QTje^    oXiyov    ^ 

a/os,  rjv  cinokeiTiTjg.  Seneca  de 
Tranq.  11:  Quandocumque  €Uitsm 
reddere  iubebüur,  non  queretur  cum 
Fortuna,  sed  dicet:  Quia  imperaSj 
cedo  gratus  libensque,  Si  fuid  ha- 
bere me  tui  voluerisj  ettamnune 
servabo:  si  aliud  pkicet,  ego  vero 
factum  signaiumque  (trgentwn, 
domum  famüiamque  meam  reddo, 
restituo. 

55.  Virtute  me  involvo]  «veluti 
pallio ;  certum  praesidium  eam  mihi 
paro.»  Plato  cle  Rep.  V  p.  457.  A: 
rntg  rtov  fft^kaxcav  ywai^iv ,  inti' 
neg  dperrjv  dtTi  ifxaxifüv  afifpit- 
aot^zai  xtä.  Cic  ad  fam.  IX  20: 
liiteris  me  involvo,  Athen.  VII  p. 
281.  de  Dionysio  Heracleota,  qui  ex 
stoa  in  Epicuri  hortos  migrarat: 
og  dvTix^vg  anoSvg  tov  rijg  dgarijs 
Xi'tcovn  dvd'ird  fief^fttfidaaro. 

56.  sine   dote]    Opes    significat, 
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Malus  procellis,  ad  miseras  preces 
Decnrrere  et  votis  pacisci, 
Ne  Cypriae  Tyriaeque  merces  60 

Addant  avaro  diyitias  mari: 

Tunc  me  biremis  praesidio  soaphae 

62.  Ikmc  AOBBb/  Leidensis  alii,  Ikim  Qcftp  Ghraevianus,  VoesianiiB, 
LipeieDsis,  ßentley,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Kiessling. 


quibuB  FortuDa  veluti  dotat  eum, 
cni  favet.  Ima^o  autem  ab  eo  du- 
citur,  quod  yirginem  indotatam 
sibi  liD^t  honestam  paupertatem. 
Petron.  84:  bonae  mentis  soror  est 
paupertas. 

57.  58.  Nan  est  meum]  «non  est 
meae  indolis  meique  moris;  a  mea 
dignitate  abhorret.»  Plato  Alcib.  I. 
p.  106.  B. :  ov  ydq  dan  roiovrov 
ro  dfiov.  Plaut.  Agin.  190:  AR. 
Non  meum  est,  CL.  Acc  meum 
quidem  edepol.  Tac.  Ann.  VI  8: 
non  est  nostrum  -  -  aesttmare.  — 
mngiat]  «strideat,  fragorem  edat 
ab  Afiico  fractus.»  c.  I  14,  5. 
malus  -  -  Äniennaeque  gemant.  — 
miseras']  «bumiles,  quae  dedecori 
sunt  Uli,  Olli  eis  utitur.» 

59.  60.  Decwrrere]  Verg.  Aen.  V 
782:  preces  descenaere  in  omnes, 
quod  frequentius  est.  —  votis  pa- 
eisci]  cmercatonim  more  votis 
transigere  cum  dis,  ne  naufragio 
facto  pretiosae  merces  in  mari 
pereant»;  id  (juod  poetice  expri- 
mit  revocatis  in  mentem  thesauris 
in  perpetuum  demersis.  Seneca 
Quaest.  nat.  IV  7:  Negant  posse 
fieri,  ut  cu7n  grandine  aliquis  pa- 
ciseatur  et  tempestates  munusculis 
redimat.  —  Tyriaeque]  al.  Syriae- 
que,  Bane  a  librariis  notius  voc. 
Bubstitutum  est  rariori. 

61.  62.  avaro]  c.  I  28, 18:  avidum 
mare.  —  Tunc  scribendum  partim 
ppopter  optimorum  codicum  aucto- 
ritatem ,  partim  propter  ingratum 
sonnm    Tum,  -  ttäum ;    (Sanadonus 


volebat:  Dum  -  -  fercU,)  «tunc  igitur, 
id  est,  tali  in  periciüo,   dum  alii 
ad  Vota  descendunt»     Plin.  n.  h. 
VIII    57:    Tum  praecipuus  voto- 
rum   locus  est,    cum  spei  nuüus 
est.   —    « Adeo  tutus  sum  ^   ut  vel 
in     summis     vitae    disenminibus 
tranquillo  atque  aequo  animo  ad- 
specturus  sim  fortunarum  mearum 
interitum.»    lam  hoc  per  imaginem 
cum    priore    illa    mercatoris    arte 
conexam  ita  exprimit:  «Conscensa 
exi^a    cumba,    qualis    navi  one- 
rariae  annecti  solet,  me  cet.»   — 
biremis]  h.  1.  proprie,  «quae  duos 
habet  remos,   uno   a  remi^  pro- 
pulsos,    Ciceronis    de   or.   i   174: 
auorum  scalmorum  navicuUij  axa- 
fos  SiKionov»,  non,  ut  frequentius, 
de    duplici    remorum    ordine.    — 
scaphae]  pirogue.     Cic.  ad  Att.  X 
10,  5:  Ego  vero  vel  lintriculo,  si 
navis    non   erit,    eripiam    me   ex 
istorum  parrictdio.    —    Frequens 
autem  vitae  cum  navieatione  com- 
paratio.     Plato   Phaedon.    85.  D.: 
iTti   rovTOv   (tov  Xoyov)  oYovfievov^ 
(oaneo     ini    ax^^ioLs    xivcweiovra 
Sinn/^vaai  rov  ßiov.    Plutarcb.  de 
tranq.    an.    17:    *Edv    T«e   kJcod'Bv 
dqXV  ^fid'ove  ÜOTIE^  SiaS^ofirj  yivri~ 
rai    OTiUdSo«^    evaraXel   xai   xov<pTj 
xegaiq  nnQ-fjvsyxev^  Sg  (priüiv  ^AaxXiq- 
TttdSrje. 

63.  Aegaeos]  Himerius  Ecl.  13. 
p.  210.  W.  de  tabula  picta:  rdyga- 
nrai  8i  ovx  dnr/vris  re  xni  dy^ios 
aide  eis  avrdg  iyeiqcar  vefcXae 
rd     xifinra,     ola     rd    nokkd    AI' 
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Tutum  per  Aegaeos  tumultus 
Aura  feret  geminusque  Pollax. 

64.  feret  cod.  paene  omnes,  ferai  ex  perpaucis  Bentley. 


yaXoi     xard     tiov    ixet    nkonrjqofv 

yctkrivriv, 

64.  Aura]  cLenifi  aura  et  se- 
Clinda,  quam  Caatorea  propitii  mihi 
mittent,  cursui  meo  favebit  eo  ipeo 
tempore,  quo  ceterum  mare  Ae- 
ffaeum  Qaevis  procellis  ezagitatur.» 
MoQuiy  quod  criticuB^  quidam  hoc 


conieeit:  Asira  ferent,  —  Aurae 
QuiDto    Smyniaeo    I    682.    sunt 

\^oai    Boqiao    d'vyaTfteg.    —    f^*^] 

Lonee  melius  futurum  Bummam 
Bui  nduciam  exprimit  quam  Bent- 
lei  optativus  ferat,  —  gemimtsqm 
PoUux]  «Pollux  cum  fratre  Caatore»; 
Castores,  ut  Liatini  dioebant,  Jioa" 
xov^oi  navigantibuB  propitii. 


LIB.  111.     C.  XXX. 


4d3 


CARMEN  XXX. 

Exegi  monumentum  aere  perennios 
Regalique  situ  pyramidum  altius, 

XXX  Inscr.  volg.  Äd  Mdpomenen,  et  sie  BS.  (6  addit  pragifuUieeJ) 
Dieit  se  apotelesmatiee  scriptis  suis  semper  viehtrum  c  ac  similiter  b. 


XXX.  Horatius  ut  trium  libro- 
nun  carminibus  prologum  ad  Mae- 
ceDatem  scriptum  praemisit,  ita 
aditmxit  quasi  epilogum  eodem 
metro  compoMitum;  utnx^ue  car- 
nüne  de  studüs  suis  poeticis  agit 
speratque  fore  ut  aliquam  laudem 
adipiscatur:  c.  I  1,  36  sublimi 
fenam  sidera  vertice,  c.  III  30, 14 
sume  superbiofn  quaesitam  meritis, 
Utrumque  Carmen  eodem  fere  tem- 
pore i.  e.  anno  u.  c.  730  vel  731 
videtur  scriptum  esse,  fluius  autem 
carminis  sententia  explicatur  Sap- 
phus  h.  32  Bgk:  Mvnaaa&ai  nrd 
^Mxifi  xal  vaxB^ov  d/tftstov.  Anti- 
quisdma  fortasse  huiuscemocU  de 
propria  immortalitate  vaticiniorum 
ezempla  exstant  apud  Theoen.  v. 
19  sq.  et  237.,  neque  abnorret 
oomicum  Philoxeni  testamentum 
apud  Machaonem,  Athen.  VIII 
p.  341  c:  Tove  did'v^dftßov^  avv 
^sols  xaraXifiTidva}  nvBQiOfidvovs 
xal  Ttdrzag  iaretfavcofidvova^  Ovff 
avati&rifn  xaXs  ifinwov  awTpo- 
fots  MovaaiSj  ^A^^oSirrfv  xai 
Jt^waov  ijgtrp67tovs,  Cfr.  item 
Laciani  Imagg.  23.  Prop.  III  1, 
35:  Meque  inter  serös  laudabtt  Borna 
nepotes.  III  2,  23.  de  poematis  suis : 
Ai  non  ingenio  quaesüum  nomen 
ab  aevo  Eaddet:  ingenio  stat  sine 
morte  deeus,  Ovid.  Am.  I  15,  41 : 
Srgo  etiam  cum  me  supremus  ade- 
frrÄ  igniSf  Vivam  pa/rsque  mei 
muUa  suverstes  erit,  Met  XV  871. 
Phaedr.  1.  IV  epil.  chartis  nomen 
vieturum  meisy  Latinis  dwn  mane- 
bit  pretium  litteris. 


1.  Exegi]  «absolvi,  perfeci>,  ut 
patet  ex  Ovid.  Met.  XV  871:  /owi- 
que  opus  exMt,  quod  nee  lovis  ira 
nee  tgnes  Kee  poterit  ferrum  nee 
edax  aholere  vetustas.  rropert  III 
1,  8:  Exaehis  tenui  pumice  versus 
eat.  Non  est,  ut  alii  volunt:  «in 
altum  eduxi.»  —  aere\  «aereis  statuis 
titulisque  aeri  indsis.»  Martial. 
VII  84,  7  casibus  hie  (Martialis 
über)  nuUis,  mdlis  delebiHir  annis; 
vivet,  ÄpeUeum  cum  morietur  opus. 

2.  regali  quo  modo  differat  a 
r^io  (vide  ad  c.  II  1,  1)  docet 
Cic.  Acc.  Verr.  V  184:  te,  luppüer 
optime  maxime,  cuius  iste  aanum 
regale,  dignum  Capüolio  atgue  ista 
arce  omnium  nationum,  dignum  , 
regio  munere  -  imploro,  —  situ\ 
«constructione,  mole;  pyramidibus 
maximo  sumptu  ab  Aegypti  regi- 
bus  exaedificatis.»  Saepius  ita  apud 
Ciceronem,  Caesarem,  Tacitum 
scriptum  legitur  situs  urbis,  oppi- 
dorum,  castrorum.  Non  recte  qui- 
dam  interpretes  situ  h.  L  sijgni- 
ficari  putant  sordes  vel  illuviem, 
quae  vetustate  quodammodo  com- 
mendata  sit.  —  aUius]  quatenus 
gloriosius  est  ingenii  quam  opum 
monumentum.  (Pyramidum  ma- 
xima  alta  esse  dicitur  pedes 
CCCLIV.) 

3.  imber  edax]  «compagem  sa- 
xeam  paullatim  solvens,  aes  arro- 
dens,  mducta  aerugine.»  Pindar. 
Pyth.  6,  7:  'EToTfioe  vfivcov  Sri- 
aav^os  iv  noXvXQi'Oi^  ^AnoXlcoviq 
Tsreix^üTai  vdnq'  Tov  ovre  /£</<^ 
Qioe  ofiß^os  inaxTos  iX&av,   ^Eqi^ 
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Quod  non  imber  edax,  non  Aquilo  inpotens 
Possit  diruere  aut  innumerabilis 

Annornm  series  et  füga  temporum. 
Non  omnis  moriar,  multaque  pars  mei 
Vitabit  Libitinam:  usque  ego  postera 
Crescam  laude  recens,  dum  Capitolium 

Scandet  cum  tacita  virgine  pontifex. 


ßo6uov  re^e'Xag  ^r^arog  afUikixoQ^ 
o\r^  ävefMOi  ig  ftv^oig  'Akog  ä^otai 
7taiitp6QM  )[EQdBi  Tvjtroftevov,  (Verg. 
Aen.  II  7&8:  ignis  edax.  Simo- 
nides  fr.  176  Bgk.:   o  toi  xQovog 

oSvg  odSvras  Ildvra  xnraM'rjxei  xal 
rd  ßimhiara.  Ourtius  IV  8,8: 
nee  ulla  tarn  firma  moles  est,  quam 
non  exedant  undae.)  —  inpotens] 
«8ui;  sibi  non  temperans»,  id  est, 
«vehementer  saeviens.»  Epod.  16, 
61 :  nullius  astri  -  aestuosa  -  inpo- 
tentia. 

5.  6.  fiiga  temporum]  c.  TT  14, 1 : 
fugaces  -  -  anni.  —  Non  omnis]  Se- 
neca  Troad.  382:  An  toti  morimury 
nullaqite  pars  manet  Nostri?  — 
muMaque  pars  mev]  «ingenii  mei 
monumenta.» 

7.  8.  Libitinam]  «Venu»  Libitina, 
dea  funerum  (cfr.  Dionys.  Hai.  IV 
15;  cf.  ad  sat.  II  6,  19)  metony- 
raice  pro  morte.  —  Adv.  usqtie 
iunge  cum  v.  crescam  y  <semper 
crescam»:  non:  ttsqne  recens;  qua 
significatione  usque  non  iungitur 
nisi  cum  verbis;  nee  vero  tisqtie 
dum  scandet  y  quae  ratio  foret  pe- 
destris  orationis.  —  postera-lattde] 
in  prosa  or.  «posterorum,  posteri- 
tatis.»  —  Crescam]  «magis  magis- 
aue  agnoscent  futurae  aetatea  lau- 
(les  meas  poeticas  meque  honore 
proeequentur. »  Prop.  III  1,  33: 
Nee  tum  nie  tut  casus  memorator 
Homerus  Posteritate  suuTn  cresccre 
sensit  opus.  —  recens]  «numquani 
neglectu8,  quia  meraona  mea  sem- 
per  recens  atque  indelebilis  mane- 


bit.»  —  dum  Capitolium]  Artiwrfma 
haec  iunguntur  cum  praecedenti- 
bus:  usque '-reoens;  neyae  yeio 
cum  quodam  interprete  ita  diBse- 
cari  vel  potius  dilacerari  poflsnnt: 
reeens ;  dum  Capitolium  -  -  ponÜfec, 
Dicar  cet.  —  «Quamdiu  pontifiuc 
maximus  cum  pontificum  collegio 
et  vir^nibus  Vestalibus  religicsum 
Silentium  tenentibus  diebus  feetis 
in  aedem  lovis  Capitolini  soilemni 
pompa  ascendet:  hoc  est,  «in  sem- 
pitei^ums  cum  enim  Roma  ürbs 
aetema  civibus  suis  esset,  sacra 
publica  numquam  exstinctum  iri 
lis  persuasum  erat.  Kv^iarud^ofg 
et  ut  epicum  poetam  decebat  Verg. 
Aen.  Ia  448:  Dum  domus  Äeneae 
Capitoli  iynmohüe  saxum  Äceold 
imperiumque  pater  Romanus  hab^ 
bit.  Ovid.  Trist.  III  7,  51:  Dum- 
que  suis  vi^trix  omnem  de  numU' 
aus  orbeni  Prospiciet  domitum 
Martia  Roma,  legar.  Cassius  Dio 
Excerpt.  Vatic.  vol.  I  pg.  37  D.r 
J^ißvkf.r^i  XQ^i^f'^'^  i(fnaxeTO  Kam-' 
Twkiov  xBffdXntov  iaeud'ni  Ttjg  oixov^ 
fn'iT^i  f'f-'x^*-  ^V^  '^^^  xSouov  xara" 
Xvcecjg.  Öeterum  illa  Urbis  aeter- 
nae  pro  Roma  denominatio  dum- 
taxat  apud  poetas  reperiri  videtur 
(TibulL  II  5,  23.),  tum  exstat  in 
posterioris  temporis  nummis  atque 
inscriptionibus. 

9.  Scandet]  Varro  L.  L.  V  47. 
p.  19.  Müll.:  captä  Sacrae  viae, 
fptae  pertinet  in  Arcemy  qua  saera 
quoiquot  mensibus  (idibus)  ferun" 
tur  in  Arcem.  —  tacita   Vtrgine] 
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Dicar,  qua  violens  obstrepit  Aufidos  10 

Et  qua  pauper  aquae  Daunus  agrestium 
Kegnavit  populorum ,  ex  humili  potens 

Princeps  Aeolium  carmen  ad  Italos 

12.  Regnavit  Codices  plerique,  in  hie  Blandinii;  regnaior  Graeviauua, 
lipfiiensis,  bc  paucique  alii. 


cVestalibus  venerabunde  ac  tacite 
inoedeDtibus.»  Ipsae  enim  silen- 
tium  servabaDt,  cum  hymnos  can- 
tarent  choii  puerorum  puellarum- 
que  patrimorum  et  matrimorum. 
veataliuiD  imagines  Tide  in  Miliin 
Qal,  m,  79,  332.  Gerhard  ant. 
Biidw.  T.  XXIV.  --voniifex]  Pon- 
tificem  maximum  vestae  sacer- 
dotem  vocat  Ovid.  Fast.  III  699. 

10.  Dicar]  «Grato  animo  memo- 
rabunt  posteri,  me,  hominem  Ve- 
DU8inum,primum  Sapphiis  et  Alcaei 
poesin  lyricam  Latioe  aemulatum 
esse.»  Sic  enim  ordinanda  verba, 
ut  recte  iam  Acron:  Dicar  prin- 
ceps Aeolium  Carmen  ad  Italos 
modos  deduxisse,  (ibi  natus)  qua 
(ubi)  Aufidus  obstrepit;  non  vero: 
«ibi,  ubi  Aufidus  fluit,  dicar,»  id 
est,  «Venusini,  miinicipes  mei,  rae 
laudibus  celebrabunt,  ut  primum 
poetam  lyricum  Latinum.»  Natale 
enim  solum  Horatio  nimis  angustus 
eloriae  finis  esse  videatur.  —  vio- 
Tms]  liarior  forma  pro  violentus, 
Äerem  vocat  Sat.  I  1,  58.  c.  IV 
9,  2:  Longe  sonantem  natus  ad 
Aufidum,  qui  locus  egregie  firmat 
DOStram  interpretationem.  Cfr.  de 
Aufido,  bodie  Ofanto^  etiam  c.  IV 
14,  25.  Silius  VIII  630:  fundo- 
que  imo  mugivit  anhelans  Aufi- 
dus. —  obstrepit]  accolis;  <  magno 
cum  sonitu  undas  suas  volvit,»  ut 
edamnunc  facit. 

11.  pauper  aquae]  Daunum,  fabu- 
losum  Apuliae  regem ,  ipsum  vocat 
foupereni  aquae  y  pro  redone  eius 
imperio  subiecta.    Ovid.  Met.  XIV 


510:  la 


arida  Dauni  Arva. 


Diu:  lapypts   a 
Cf .  c  I  22,  14. 

12.  Regnavit  populorum]  «incola- 
rum  eiua  tractus  rex  fuit,  ^cfe 
kftaiv.,*  constructione  meca.  %- 
nator  est  glossema.  Slire  Monicl» 
construit  qtui  agrestium  populorum, 
id  est,  ut  ait,  «qua  agrestium  po- 
pulorum redone  Daunus  regnavit.» 
—  ex  humui  potens]  «Ego  humili 
loco  natus  in^enii  mei  ope  ad  eam 
vitae  condicionem  perveni,  qua 
saus  nobilis  ac  felix  mihi  esse 
videor.»  Potens  audacius  pro  eo, 
Guod  est  apud  Sallustium  (Cfat.  53.) 
de  Catone:  clarus  atque  magnus 
habetur  y  quam  vis  sine  externa  po- 
tentia.  £t  prorsus  sie  potentes 
vates  dixit  c.  IV  8,  26.  Gloriatur 
ergo  se,  libertino  natum  patre  et 
in  tenui  re  (epist.  I  20,  20.),  ad 
tantam  studiorum  claritatem  per- 
venisse.  Cfr.  etiam  c.  II  20,  5: 
Non  ego  pauperum  Sanguis  paren- 
tum  cet.  Propert.  II  10, 11 :  Surge, 
animay  ex  humili  cet.  (Beete 
accepit  iam  Petrarca  in  Ep.  ad 
Horatium  v.  5:  Quem  sumpstt  pro- 
prium Thybris  ab  Aufido,  -  -  Nee 
fuscam,  atque  humilem  sprevit  ori- 
ginem.  Bentleius  contra  de  Dauno 
interpretatur .  «qui  (Illyricae  gentis 
clarus  vir,  auctore  Festo)  primus 
apud  Apulos  regnum  capessivit,  et 
proinde  ex  homine  privato  princeps, 
ex  exsule  tyrannus ,  ex  humili 
potens  est  factus.»  Sed ,  ut  tacea- 
mus,  Spiritus,  quos  sumit  Horatius 
per  totum  hoc  carmen,  lon^e  melius 
con venire  nostrae  expositioni,  vel 
duplex  ini&eTov  uni  Dauno  datum 
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Dedaxisse  modos.  Sume  superbiam 
Quaesitam  meritis  et  mihi  Delphica 
Lauro  oinge  volens,  Melpomene,  comam. 


15 


argutaqae  nvrid'eatg^  ^uae  inde 
nasdtur,  poeta  minus  diena.nobis 
oerte  videtur.  Intolerabuis  autem 
tertia  est  ooDstructio  naper  a  nesdo 
quo  commendata:  qtta  regnavit 
Daunus,  ex  humüi  potens  popu- 
lorum, 

14.  Deduxisse]  «transtulisse ,  pri- 
mum  ausum  esse  in  poesi  Latma 
uti  lynciB  Graecorum  metiisj»  Pau- 
cissimis  enim  ei  veluti  praeluserat 
Catullus.  S^^tentiaest:  Latinisyer- 
ois  ita  imitari  metra  Graecorum  ly- 
rica,  ut  nusquam  violetur,  sed  per- 
petuo  Latina  s^llabanim  quantitas 
vocum  atque  m  omnibus  sincera 
Latinae  poesis  servetur  indoles,  id 
quod  effedt  Horatius.  —  Sume] 
cAssume,  o  Musa  mea,  {Melpomene, 


ut  c.  I V  3, 1.)  Spiritus  iustos,  quippe 
ingjenio  meo  convenientes  ^  et  Uel- 
phiea  cet»,  id  est,  dempta  imnj^e : 
«fac,  ut  omnes  &cultatem  poeticam, 
cuiuB  mihi  oonsdus  sum,  nitro 
agnoscaut» 

15. 16.  Ddphica  Lauro]  Äpoürna- 
rem  dicit  c.  IV  2,  9.  —  wdens] 
Verbum  soUemue  in  precibus.  Ser- 
yius  ad  Aen.  I  731 :  Sic  enim  di- 
eunt:  «Volens  propitiusque  sis^ 
Cato  R.  R.  142:  Mars  pater,  te 
preeor  quaeaoque,  uti  atee  volens 
propüiue  miht,  domo,  familiae  oet. 
liv.  VII  26:  Pirecaius  deinde,  ei 
divus,  ei  diva  eseet,  qui  eiln  prue' 
petem  misisaet,  voUns  propiHua 
adesset. 


Q.  HORATll  FLACCi 

CARMINÜM 


LIBER  QUAKTÜS. 


CARMEN  I. 

Intermissa,  Venus,  diu 
Kursus  bella  nioves?   Parce,  precor,  precor. 

I.    Inscr.   volg.  Ad  Venerem.  —  ÄUegorieoa  a  se  affmnat  ex  intern 
fnisso  scribi  carmina  ad  Venerem  B.  —  Ad  Fabium  Maximum  bc. 


I.  Tribufl  carminum  libris  anno 
fere  731  editis  Horatius  philoso- 
phiae  studiis  deditus  epistulis  scri- 
Dondis  vacavit  (vide  proleg.  pg. 
XXXIV).  Ad  lyricum  genus  non 
ante  videtur  revertisAe,  quam 
Augustus,  ut  ait  Suetooius  — 
V.  supra  1.  l.  pg.  XI  — ,  non  modo 
saeeitlare  earmen  (a.  737)  compo- 
nendum  ei  iniunxit,  sed  et  Vinde- 
lieam%  tnetoriam  Tiberii  Druaique 
vrivignorum  stiorum  ab  eo  cele- 
Drari  volait.  Quid  quod  postea 
propter  hoc  tribtis  carminum  libris 
tx  longo  intervallo  quartum  addere 
eum  eoegit.  Inde  elucet  quarti  libri 
carmina  ab  anno  737  usque  ad 
amium  fere  744  composita  esse. 
Differunt  autem  haec  omnia  non 
nullis  in  rebus  a  ceteris.  Metro- 
nim  quidem  varietatem  hie  etiam 
sectatus  est,  nam  octo  generibus 
metrorum  usus  est  in  bis  sedecim 
carminibuB  —  libri  alterius  viginti 
carmina  (^uattuor  babent  metra  — ; 
praeterea  m  caesura  versus  sapphici 
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atque  in  diaeresi  versus  alcaici  eam 
litertatem  resumpsit,  quam  in  tertio 
libro  vitaverat  (v.  proleg.  XLVIII). 
At  in  elidendis  vocalibus  abstinen- 
tior  est  -  velut  c.  7.  elisiones  pror- 
8U8  omissae  sunt  — ,  longas  vocales 
uno  loco  excepto  c.  1>  36,  non  elisit; 
anacruses  strophae  Alcaicae  tam 
in  hendecasyllabis  quam  in  deca- 
syllabis  ad  unam  omnes  semper 
longae  sunt  (cf.  ad  c.  III  29,  11); 
inter  strophae  sapphicae  versus  ex- 
cepto uno  loco,  cuius  incerta  est 
lectio,  2j  2  hiatus  nusquam  ad- 
mittitur,  qui  in  ceteris  lioris  haud 
raro  invenitur,  omninoque  hiatus 
in  bis  carminibus  non  est  nec[ue 
brevis  syllaba  umquam  producitur 
(V.  proleg.  pg.  LiV  sq.).  Contra 
haec  in  novandis  vocabulis  auda- 
cior  est  in  bis  carminibus:  primus 
vel  solus  ausus  est  dicere  fatistitas 
c.  5,  18,  beluosus  c.  14,  47,  tauri- 
formis  c.  14,  25,  domabilis  c.  14, 
41,  inlacrimabiles  (i.  e.  lacrimis 
non  desiderati)  c.  9,  26,  inimicare 

32 
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Non  sum  qualis  eram  bonae 
Sub  regno  Cinarae.    Desine,  dulcium 

Mater  saeva  Cupidinum, 
Circa  lustra  decem  flectere  mollibus 


c.  16, 20,  adprecari  c.  15,  28,  obar- 
mare  c.  4,  20,  remücere  c.  15,  30 
(a.  p.  151),  aetemare  c.  14,  5  et 
progenerare  c.  4,  34  poet  Varronem 
adhibuit.  Semel  antiquam  formam 
spargier  c.  11,  8  rejXÄuit;^  insoli- 
tam  lyrids  syDCopen  admisit  c.  13, 
20  mrpuerat;  atque  etiam  scripsit 
ni  c.  6,  21;  eiusdem  canninis  v. 
22  divum  pro  divorum  (y.  ad  c.  I 
36,  12);  quandoque  id  quod  qaando 
1,  17;  2,  34  (cf.  etiam  a.  p.  359). 

Bespondet  hoc  carmine,  ut  ita 
dicam,  libri  tertii  carmini  26.  'Cum 
diu  über  fuissem  ab  amoribus,  rur- 
sus  tu,  Venus,  me  impu^as  Dovum- 
que  amorem  mihi  inspiras,  et  qui- 
aem  Li^rini.*  Et  ut  ioi  Venerem  i. 
e.  carmma  amatoria  se  omissurum 
esde  dicit,  ita  nostro  se  ad  id  genus 
redire  fatetur  atque  etiam  Carmen 
de  puero  delicato  (huius  libri  deci- 
mum)  se  scripsisse  nuntiat.  Confer 
Sapph.  fr.  40  Bgk.:  'Eoo^  S'avrs 
u    6  /.v(ttfu/.f]e  Sovel. 

1.  2.  Intermissa]  V.  intemiissa 
post  Stephanum  Bentleius  rursus 
recte  rettulit  ad  v.  bella,  cum  ple- 
rique  iunxissent  intermissa  Venus. 
«Post  moves  non  punctum  sed  in- 
terro^andi  Signum  ponendum  est 
Etenim  poeta  narrat  rem,  quae 
certa  quidem  et  in  facto  posita  est, 
sed  praeter  exspectationem  tamen 
accimt.  Miratur  igitur  tale  quid 
fieri  potuisse,  cum  aetate  iam  pro- 
vectior  sit.  Eadem  ratio  est  c.  1 
28,  6.  29,  5.  epist.  l  1,  3.  a.  p. 
382.»  Iahn.  —  oeüa  autem  ex  fre- 
quenti  similitudine  in  amoribus; 
unde  etiam  Agathias  Anth.  Pal.  l. 
p.  177:  KvTiQi  roo7into(f6of..  Vide 
ad  c.  III  26,  1.  --  Parce]  CJonf.  c. 
II  19,  7. 

3.  4.  Xon  sum  qvaliH]  epist.  I  1, 


4:  Non  eadem  est  mens,  non  aetas. 
Cfr.  c.  III  14,  27.  —  bonae  Sub 
regno]  «^uae  tarn  mite  amoris  Im- 
perium m  me  exercebat»  bonae,  L 
e.  «probae,  in  me  minime  ayarae, 
neque  munera  captantis.»  Tib.  II 
4,  45:  Ät  bona,  quae  nee  avara 
fuit  oet.  Cfr.  imprimis  epist.  1 14, 
33:  Quem  scis  tnmunem  Oinarae 
pkusuisse  rapaci  (adversus  alios 
amatores,  erga  me  bonae),  Nod 
potest  sisnificare  nee  «pulchrae»,  ut 
volt  Ruhnkenius  ad  Ter.  Phorm. 
1,  2,  57.  (V.  107)  pg.  239,  nee  «vita 
defunctae»,  ut  opinatur  H.  Peerl- 
kamp,  etsi  c.  13,  22  roortua  esse 
commemoratur.  —  Cinarae\  Hoe 
inter  tot  amicarum  ficta  nomina 
(Lyde,  Lydia,  Lalage,  Pholoe, 
Glycera,  cet.  verum  est  nomen 
libertinae  ab  Horatio  aliquando  ex 
animo  amatae,  cuius  gratam  men- 
tionem  tiöcit  praeter  c.  13  etiam 
epist.  I  7,  28.  14.  33.  (Eandem 
eam  fuisse  et  cum  Glycera  et  cum 
Lalage  veri  simile  est)  Nomen 
ipsum  quod  alibi  non  exstat,  codicea 
scribunt  Cinara,  edit.  Aldina  aliae- 
quae  Gynarttf  male  de  xwa^a  cogi* 
tantes. 

5.  6.  Mater]  Versiculus  c.  I  19, 
1.  hie  consulto  repetitur.  Philo- 
Strato  Imagg.  1,  6.  p.  3a3  K.  Cu- 
pidines  praeter  caelestem  illum 
Nympharum  sunt  filii.  —  Oirca\ 
«Propinquitatis  notio  transferri  ad 
tempus  coepit  saeculo  AugostL 
Notatur  vero  hoc  modo  tempna 
proximum.»  Hand  Turs.  II.  pag. 
64.  —  lustra  decem]  Quinquagena- 
rius  iam  erat  Horatius  a.  u.  c.  739. 

7.  durum]  «tenerorum  sensuum 
iam  minus  capacem.»  In  variatione 
ac  velut  oppositione  tnid'ireov  saeva 
-  -  mollibus    hacaenint    interpretes 
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lam  durum  imperiis:  abi, 
Quo  blandae  iuvenum  te  revocant  preces. 

Tempestivius  in  domum 

PauUi,  purpureis  ales  oloribus,  10 

Comissabere  Maximi, 

Si  torrere  iecur  quaeris  idoneum: 

9.  domum  Bc^pv'  Graevianus,  Lipeiensis,  domo  AOBMbS/  Leidensis 
pftudque  alii ;  L.  Müller  coniedt  domu ,  'quae  fonna  saepias  comiptela 
est  depravata.' 


noniiulli.  Verum  v.  saeva  oppo- 
nitur  dumtaxat  v.  duleiimi;  cum 
per  se  dulces  sint  amores,  suam 
saeYitiam  atque  amaritudinem  iis 
immifloet  Venus;  contra  v.  durum 
qi^nitur  vocabulo  moüibus;  tali- 
buB  enim  imperiis  nunc  uti  necesse 
est  deae,  si  allicere  volt  minus 
iam  pronum  ad  amores.  Tota  au- 
tem  imago  repetita  est  ab  equita- 
tkme;  equis  enim  os  aut  durum 
ant  molk  tribuitur,  prout  vel  aegre 
vei  facile  freno  fleeitmtur,  regun- 
tnr.  —  revaeani]  «a  me  ad  se  (re- 
tnnrsum)  vocant,  ubi  tibi  aptior 
locus  ^uam  apud  me.»  Non  est, 
ut  alii  volunt,  «iterum  vocant», 
neque,  ut  rursus  alii,  simplidter 
pro  voeant  poeitum. 

9. 10.  Tempestivius]  «opportunius 
ac  decentiusj»  —  tn  domum]  Sic 
pkrique  post  ßentleimn  scnount, 
etn  meUores  Codices  habent  domo. 
Prave  laudatur  Qraeconim  usus, 
velat  Theoer.  3,  1  Ko>fina8(o  nori 
raw  'AucLovXkiBa;  nec  probandum 
quod  0.  Keller  Plautum  afert;  is 
enim  habet  Mostell.  334  B.  nempe 
domum  eo  comiseatwm;  acceoit 
qaod  antea  idem  fere  dictum  est 
übt,  quo  te  revocant.  I taque  dubi- 
tamus  an  recte  L.  Müller  propo- 
suerit  domu,  quam  formam  multiB 
locis  inveniri  demonstravit  Neue, 
Foimenlehre  1*  pg.  519.  ~  PauUi] 
£ft  Paullus  Fabius  Maximus,  cons. 
a.  743    Nam  cum  prineipatus  con- 


sulatum  iam  tricesimo  tertio  aetatis 
anno  dare  soleret,  quo  anno  nostrum 
Carmen  compositum  est ,  anno  fere 
744,  ille  iure  quodam  poetarum 
puer  appellari  poterat  Augusto 
erat  gratissimus  (cf.  Tac  annal.  I 
5) ,  CRridio  carissimus  (ep.  ex  Ponto 
1  2.  III  3).  Non  recte  Orellius  de 
huius  filio  cogitaverat.  —  purpureis] 
purpureum  nonnumquam  appel- 
latur  quod  candet  splendore,  ut 
cum  Lactant  de  rhoenioe  74. 
flores  aeterno  veris  honore  rubentes 
vocat  et  fi^urate  Verg.  Aen.  I  590: 
hunenque  tuventae  Purpureum,  Bic 
etiam  Graeci  de  quovis  nitore  usur- 
pant.  Pind.  Nem.  11,  28:  ^  no^ 
wv^iois  i'^veaiv  {ilalas),  öatuiere 
item  de  cocco  sat  II  6, 102:  rubro 
ubi  cocco  Tincta  super  leetos  ean- 
deret  vestis  ebumos.  —  ales]  Alae 
non  ipsi  quidem  Veneri  tribuuntur, 
sed  quadriga  alitum  (olorum)  per 
aerem  dea  vehitur.  Gf.  c.  III  28, 15. 
11.  12.  Comissabere]  cum  Gupi- 
dinum  comitatu.  Quod  faciunt  lu- 
venes  amore  indtati,  hie  deae  tri- 
buitur.  liv.  XL  7:  Quin  comis- 
saium  (e  eonvivio)  ad  fratrem  imus  ? 
Vide  supra.  —  iecurji  sedes  amoris 
ex  antiouorum  opinione.  Gfr.  c  I 
13,  4:  Fervens  -  -  ieettr.  (Aeschyl. 
I  Choeph.  272:  ^na^  S'e^fiSv.)  c.  I 
!  25,  lö.  epist.  I  18,  72.  —  torrere - 
I  quaeris]  <Si  tibi  übet  animum  adu- 
I  lescentis  alicuius,  qui  amori  aptus 
I  Sit  ac  facile  tibi  ol)Jsequatur,  amore 
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flORAlTI  CRAMINUM 


Namque  et  nobilis  et  decens 
Et  pro  sollioitis  non  taoitus  reis 

Et  centum  puer  artium 
Late  Signa  feret  militiae  tuae. 

Et,  quandoque  potentior 
Largi  muneribus  riserit  aemuli, 

Albanos  prope  te  lacus 
Ponet  marmoream  sab  trabe  citrea. 


15 


20 


18.  LfOrgi  AOBM/  alii.  Largia  BSbc^?^'  Graevianus,  LeidensiB, 
UpeiensiB.  —  20.  citrea  (vel  cytreä)  AOBM^  Blandin.  aDtiquissimaBy 
Lipsiensis  aliique;    Oypria  vel  Oyprea  BSbc^y  Graevianus,  LeidensiB. 


accendere.»  Noli  construere  cum 
aliis:  8%  quaeria  idoneum  torrere 
(quod  torreas)  iecur.  De  infin.  cf. 
ad  c.  111  24,  27. 

13.  14.  nobilis]  Ad  hunc  ipsum 
Fabium  Ovidius  ex  Ponto  1  2,  1 
gq.:  Mcumme^  qui  tanii  mensuram 
nominis  imples  Et  geminas  animi 
nobüitcUe  genus;  Qui  nasci  ut 
posseSt  quamvis  cecidere  trecentiy 
l^on  omnes  Fabios  absttdü  una 
dies.  —  deeens']  «formosus.»  —  rum 
tcicitus]  celoquens  causarum  pa-  '■ 
tronuB»,  ut  Pollio  c.  11  1,  13:  In- 
signe  maestis  praesidium  reis,  ' 

15.  cenlum  puer  ariitmi]  «quam.  I 
plurimis  bonis  artibus  instructus  ' 
mvenis,  jtavrsxvoi.»  Cic.  pro  Roec.  1 
Am.  120.  yar  ei^ojveiav :  inter  ' 
stios  omnium  deliciarum  atque  \ 
omnium  artiimi  puendos.  Catull. 
12,  8:  de  PoUione  adulescentulo:  1 
leporum  Diserttis  puer  et  facetiarum.  \ 
Cf.  c.  I  9,  16.  Ad  formulam  cen-  j 
tmn  cfr.  Plaut.  Pseud.  681 :  centu/m  I 
doetum  hominum  consüia.  De 
U8U  genetivi  cf.  ad  c.  I  36,  13.        | 

16.  Late  signd\  «Sub  te  militans 
(ex  solita  illa  imagine  c.  HI  26,  2.)  j 
efficiet,  ut  victricia  tua  arma  ubi- 
que  celebrentur  proferaturque  im-  ' 
perium  tuum.»    Meinekio  scriben- 
dum  videbatur  late  militiae  sigfia 


feret  tuae  vel  late  signa  tuae  müi' 
tiae  feret,  Nam  *m  hoc  metri  ge- 
nere  adiectivum  et  substantiyum 
sie  ponuntur,  ut  finem  utriusque 
ordinis  occupent.'  Confer  c.  i  1, 
6.  7.  8.  9  10.  19.  20.  21.  22.  6,  7, 
13.  Atque  'hoc  quoque  fieri  seiet, 
ut  prior  ordo  in  adiectivo  dednat» 
alter  a  substantlYO  ordiatur,  velut 
eil,  15.  26.  35.  Sequuntur  igitur 
versus  Asciepiadei  easdem  leges, 
quas  in  pentametro  dactylico  poe- 
tas  secutos  esse  dudum  inteliec- 
tum  est.' 

17.  18.  Ety  quandoquey  «Et  simul- 
atque  rivalem  etsi  largiora  munera 
amicae  ofierentem  proprio  et  decore 
et  ingenio  vicerit  apud  eam  adeo- 
que  illum  deriserit»  cet.  lunge  potent 
tior  munerUmSy  «quam  munenuy 
non  cum  aliis  riserit  rmmeribus. 
Oeterum  in  quandoque  particalae 
usu  —  V.  supjra  pg.  498.  —  Hora- 
tius  ad  antiquam  rationem  lo- 
quendi  revertit:  Cic  Caedna  54 
quandoque  te  in  iure  consvicio,  id. 
verr.  Acc.  III  187.  Similia  supra 
collegimus.  —  Largi—  aemuli]  Sen- 
tentia  haec  est:  «Nihil  habet  aemu- 
lus,  cur  praeferatur,  praeter  divi- 
tias  tantummodo,  quas  identidem 
large  profundit,  sed  frustra;  Panl- 
lu»  enim  eum  vindt  et  forma  et 
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niio  plurima  naribus 

Duces  tura,  lyraque  et  Berecyntia 
Delectabere  tibia 

Mixtis  carminibus  non  sine  fistola; 


22.  23.  lyraque  et  Berecyntia  —  tUna  'ex  codice  Craquii  Blandinio 
omnium  vetustissimo  cum  Lambini  quibusdam,  Bersmanni  uno,  GK)thaDO 
(g)  paucisque  aliis'  Bentleius  prob.  Meineke,  Hanpt,  Vahlen,  Lehrs, 
Kiessling;  ceteri  cod.  lyrae  —  Bereeyntiae  —  tibiae  prob.  Orelli,  L. 
MüUer,  O.  Keller. 


Dobilitate  et  facundia»  (v.  13  sq.). 
Atque  facilius  aecommodabatur 
adiectivum  ad  proximum  Domen 
quam  ad  longinquius. 

19.  JJbanos  -  -  lacus]^  Ubi  contu- 
leris  delineationem  iUius  tractus 
apud  Nibbyum  Viaggio  11.  p.  33., 
videbis  quattuor  lacus  ibi  anti- 
quitus  sibi  proximo»  fuisse,  ita, 
ut  quasi  quadraugulum  efficerent 
Sunt  1 )  lacus  Albanus  proprie  die- 
tU8 ;  2)  lacus  Nemorensis ;  3)  La- 
ghettOf  sine  nomine  proprio ;  4)  La>go, 
oggi  VaUe  Äricina.  In  ea  ijritur 
reeione  videtur  Maximus  vOlam 
haDuisse.  Parietinas  Nymphe!  et 
delubri  prope  lacus  Albani  emissa- 
rium  etiamnunc  superesse  testatur 
Bianconi  Opere  I.  pag.  190.  Sed 
yillae  horum  Maximorum,  ut  volt 
ille,  has  esse  reliquias  quis  prae- 
»tabit? 

20.  traM]  «trabibus,  conti^na- 
tione,  tholü.»  —  citrea]  Hanc  Tect. 
cod.  optim.  praeferendam  censui- 
mos.  Oypria,  quod  alii  praebent, 
videtur  ortum  esse  ex  iUa  longe 
diversa  trabe  Oypria j  eil,  13, 
nee  magnopere  placet  dearn  Oypri 
locari  sub  trabe  Oypria.  Venam 
appeUare  licet  etiam  Plinii  locum 
n.  iL  XIII  101 ,  ubi  de  citro  inter 
alia  haec  lejguntur:  Theopkrastus 
•  -  magnum  ia/m  huic  arbori  hono- 
rem tribuit,  memoratas  ex  ea  refe- 
rena  temphrum  veierum  contigna^ 
Uonea  qtuindamqtie  immoricUita- 
tem  materiae  in  tectia  contra  viiia 


omnia  incorruptae.  Minime  i^tur 
audiendi  sunt  partim  ii,  qui  de 
laminis  tantum  dtreis,  quibus  in- 
ductae  sint  trabes,  interpretantur, 
partim  qui  ex  ipsa  historia  natu- 
ral! et  oedri  et  citri  lect.  Oypria 
grobatum  iverunt.  lis  autem,  qui 
oc  praeferunt,  ante  omnia  pro- 
bandum  erit  Oypriam  trabem  sie 
nude  dici  pro  cedrina,  maxime 
cum  Libanus,  Syria,  Greta  magis 
etiam  quam  Cyprus  cedris  abun- 
dariut.  Una  cearus  Oypria  immen- 
sae  magnitudinis  memoratur  a  Pli- 
nio  u.  h.  XVI  203. ;  Strabo  autem 
XIV  extr.,  ubi  de  Cypri  silvis 
verba  facit,  nihil  tradit  de  cedris. 
Ceterum  de  hgno  oitreo  ante  omnes 
consulendus  est  Mongez  Acad,  des 
Inecr.  N.  S,  III.  p.  31.,  qui  de- 
monstratum  ivit  fuisse  iuniperwn 
Hispanieam;  alii  vocant  thyian 
cypressoeiden:  certe  non  e»t  malus 
Medica.  —  Omnino  cogitandum  (ut 
in  Verg.  Catal.  6,  5.  Georg.  III 13.) 
de  templo  ex  libera  poetae  cpctyraa/a 
exstruendo,  in  quo  quaelibet  vel 
pretiosissima  materia  poetico  luxu 
lar^e  profund!  potest. 

21—24.  Iüic\  clllic  assidue  co- 
leris;  plurimi  tibi  adolebuntur 
odores;  semperque  lyrae,  tibiae 
Berecvntiae  (quae  proprie  est  Ma- 
tris  deum  magnae,  a  Berecynto, 
Phrygiae  monte.  c.  I  18, 13),  fistu- 
lae  (ut  c.  111 19,  20.)  cantus  mixtus 
resonabit.»  De  toto  Veneris  cultu 
cfr.  Empedüclem  apud  Athen.  XII 
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HO&A.TU  CABMINUM 


Illic  bis  pueri  die  25 

Numen  cum  tenens  virginibus  tuum 
Laudantes  pede  candido 

In  morem  Salium  ter  quatient  humum. 

Me  nee  femina  neo  puer 

lam  nee  spes  animi  credula  mutui,  30 

Nee  eertare  iuvat  mero 

Nee  vineire  novis  tempora  floribus. 

Sed  eur  heu,  Ligurine,  eur 
Manat  rara  meas  laerima  per  genas? 

28.    quaiient  codicum    minor  pars  (Mc/   paucique  alii   Pariidiii), 
plerique  quatiunt. 


1.  p.  510  d:  KvTtQig  ßaaiketa-  Trjv 
oi  y  Evneßeeaatv  ayakftnaiv  ild~ 
ifxovrm^  Ppanrot;  dt  ^mouti^  ftv- 
QOiai  xt  Sai8a/*£6iit40ts ^  J^iivovrjg  t* 
dx^^ov  t^v*Tiaig  ktßavov  re  d'vca- 
dove,  Sav&mv  re  aTiovSa^  ftsXiTtov 
oinrotTeg  ig  ovSag.  -  ScripsimUfl 
lyraque  cet.  cod.  Blandin.  auctori- 
tatem  secuti;  mixtts  carmintbus 
sunt  ablat.  absol.,  ut  sat.  II  4,  19 
äoctus  eris  vivam  mixto  mersare 
FcUemo.  Oeterum  carmina  h.  1. 
significant  modos  (c.  III  11,  7)^  ut 
epod.  9,  5  sonante  mixtts  ttbits 
eannen  lyray  concentus  herum 
instrumentorum  ,  a 1 1»« t ■/.«'« r,  xr}v 
avköiv  TCqog  kvQav  xoivon'inr  (Athen. 
XIV  9  pg.  618).  De  ipeis  carmi- 
nibus  proximis  (pueri  cum  t  v.  — 
laiidatites)  loquitur. 

25.  Illic]  «Illic  bis  tibi  singulis 
diebuB  dncentur  chori,  hvmnoB  tibi 
canentes.  -  bis]  Tibull.  l  3,  31: 
Bisque  die  resoluta  comas  tibi  di- 
eere  laudes  bisignis  turba  debeat  in 
Pharia,  mane  prima  hora  et  vespere 
hora  octava. 

28.  In  morem  Salium]  ut  c.  I 
3B,    12,    adiectivum    potius    quam 


phir.  pro  Saliorum,  Cfir.  Varr.  LL. 
VII  1 :  ScUia  earmiiia  inierpreUMhis 
est  C.  Äelius  Stilo.  -  ^]  ut  c  Ui 
18,  16.  —  quaiere  terrcan  de  wd- 
tatione,  ut  pidsarey  peüere  ternun 
(c.  I  4,  7.).  Eurip.  Troad.  544: 
Aißvg   Tfi  kojTog  ixxvnei  0ovyta  xe 

xov  TtoÖa^v  Boav  x'  ffieknov  e\:^^ova. 
Lucian.  de  Saltat.  16:  naiStov  x^^^if 
axyvekiySfXtg  dr  avk^  oi  ftiv  t'/<^ 
^evor  ^    vnmQX^^^o   ^^   ^^  ^.Qioxoi, 

30—32.  nee  spes]  «Nee  spes  me 
iuvat  cum  persuasione  coniuncta 
fore,  ut  mutuo  amer  ab  ea,  cuius 
amore  captus  sum.»  -  animi-nut- 
iui]  c.  II  12, 15:  bene  mutuis  Fidum 
pectus  amoribus.  -  certare-mero] 
epist  1  19,  11:  Noctumo  ceriart 
mero.  —  vineire]  «in  convivüs  redi- 
mire  caput  coroilis  recentibus.» 

33.  34.  Sed  cur  heu]  Vi  tandem 
amoris  xictus  fatetur  se  Ligurini 
amore  inoensum  esse.  Cfr.  c  IV 
10.  —  Imperite  quidam  hoc  nomen 
duxit  a.  v.  ligurire,  in  quo  s^rll. 
gu  producitur.  —  rara]  «guttatim 
ac  nirtim  deddit»,  ut  fit  in  mol- 
liore    animi    affectu.     c.   1   13,  6: 
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Cor  facunda  parum  decoro 
Inter  verba  cadit  lingua  silentio? 

Noctarnis  ego  somniis 

lam  captum  teneo,  iam  volucrem  sequor 
Te  per  gramina  Martii 

Campi,  te  per  aquas,  dure,  volubilis. 


35 


40 


87.   Noetumis  ego  satmiiiSf  Donnulli  codioes  addant  te,   aut  pro 
ego  substitaunt. 


umor  et  in  genas  Furtim  la- 
hüur. 

35.  36.  deeoro]  Versus  hypeimc- 
ter  est  Oonf.  c.  III  29,  35.  Hoc 
8olo  looo  glyconeam  asclepiadeo 
versui  elisione  adhibita  adiungit; 
idem  io  sapphicis  hnius  libri 
ttrophis  saepius  factum  est.  — 
Jkter  verba  cet]  Sic  Dido  apud 
Verc.  Aen.  IV  76:  Incipü  effari 
tneataque  in  voce  resiatü.  £pod.  11, 
9:  amanUm  languar  et  suentium 
Ärguit.  ßappho  2,  7  sq.  Bgk. :  ßg 
ya^  eviSov  ß^oj^dtog  <7e,  yxovag  OvBiv 
thi*  BiHei,  y#>lXa  xafi  fiiv  yXcäaaa 
May»  »rX. 

37.  somniie\  Meleager  Anth.  Pal. 
II.  p.  488:  Hbv  xi  fxoi  Uta  vvHTos 
ivvnvio%'     äß^a     yehovxos    ^OxrtO' 


MatSaxiTOvs  7t€ud6e  ^V    iv  ^lafivSi 

39.  40.  per  gramina]  «per  caeepi- 
tem.»  (Ovid.  Trist.  V  1,  32:  MoUia 
auot  Mortis  gramina  eampus  habet.) 
Iam  solitaa  adulesoentium  exerd- 
tatioues  ludosque  campeetres  me- 
moraty  corsum  per  campum  Mar- 
tium  et  natationem  in  liberi.  Cfr. 
c.  I  8,  4  sq.  c.  III  12,  7  sqq.  — 
ektre]  Eundem  erudekm  vocat  c. 
IV  10,  1.  —  voJubüis]  «a  natante 
huc  iÜuc  facile  pulsas.»  Sic  quidem 
explicant  plerique;  vide  tarnen  ne 
sit  potius  aquaru'm  generale  in^ 
&6TOV,  ut  epist  I  2,  42:  amnis" 
voluMis.  er.  Verg.  Aen.  IV  367: 
celeres  -  -  aurae. 
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HOBATn  CARMIKUM 


CARMEN  II. 

Pindarum  quisquis  stadet  aemulari, 

II.  Inscr.  volg.  Äd  lulum  Änkmium.  —  Äd  lulum  Äntanium  vetu^ 
atiorum  poetarum  veneratio  BbS.  —  Äd  htlium  (sie)  de  aemukUione 
vana  c 


II.  C.  lulius  Antonius,  alter  Marci 
Antonii  triumviri  ex  Fulvia  filius, 
natus  circiter  a.  u.  c.  710  (v.  Dm- 
mann,  Born,  res  I  519),  educatus 
ab  Octavia  maiore,  beninia  no- 
verca,  huius  filiam  MaroelEun  ma- 
iorem  in  matrimonium  duxit.  Tarn 
gratiosus  fuit  apud  Augustam,  ut 
cum  primum  locum  Agrippa,  Li- 
viae  nlii  secundum  tenerent,  ter- 
tius  esset  ac  numeraretur  luIius 
circiter  a.  u.  c.  742.,  quo  Agriopa 
mortem  obiit  (Plut.  Anton,  hl.) 
Omatus  est  a  patris  victore  sacer- 
dotio,  praetura  anno  u.  c.  741. 
(Dio  Cass.  LLV  26.  VeUeL  II 100.), 
consulatu,  ^uem  cum  Q.  Fabio 
Maximo  Afncano  gessit  anno  u.  c. 
744.  Nihilo  tarnen  secius  violavit 
domum  Augusti,  afBnis  sui,  com- 
misso  cum  luiia  adulterio  a.  u.  c. 
752.  Insimuiabatur  id  fecisse  spe 
imperii  occupandi.  (Dio  LV  10.) 
luUa  in  Panaatariam  insulam  rele- 
gata  est;  lulius  August!  iussu  in- 
terfectus  est  (Tac.  110.  Vell.  1.  1. 
Cfr.  Seneca  de  Brev.  vit.  5.)  — 
—  «lulius  Antonius  heroico  metro 
Diomedeas  {JtofiT^Set'ae)  duodecim 
libros  scripsit  egregios,  praeterea 
et  prosa  aliquanta.»  Agbon. 
Weicker  kl.  Sehr,  1  p.  3%:  Die 
Diomedea  des  Itditis  Antonitis, 
in  xwölf  Büchern  j  enthielt  vermtUh- 
lieh  den  letxten  Theil  der  Thebaia 
des  Antimachus,  und  unter  dem 
Titel  konnte  der  Hauptinhalt  des 
ganxen  Epigonetigedichts  xusammen 


fefasst  sein,  —  Anno  a.  u.  c  73B 
^ygambri  Bheno  traiecto  M.  Lol- 
lium  vicerunt  (v.  tab.  chronoL); 
quo  nuntio  accepto  Augustus  m 
Galliam  proiectus  est  et  per  trien- 
nium  ibi  mansit  Rebus  omnibus 
tam  Galliae  quam  G^ermaniae  com- 
positiB  cum  anno  741  in  urbem 
rediturus  esset  (revertit  autem  a. 
d.  IV  non.  Julias),  Antonius  Ho- 
ratio  scripserat,  ut  Pindarico  car- 
mine  victoriam  Augusti  celebraret; 
quod  quibus  causis  permotus  recu- 
saret,  hoc  carmine  ita  ezposuit, 
ut  simul  Augusti  res  bellicas  et 
Antonii  indolem  poetdcam  prae- 
dicaret.  Patet  inae  compositum 
esse  hoc  carmen  vel  exeunte  a. 
740  vel  ineunte  a.  741. 

1.  Pindarum]  Stat.  Silv.  IV  7, 
5 :  Regnaior  lyricae  cohortis ,  -  - 
Pindare.  Tametsi  Horatius  singu- 
las  aliauot  sententias  ex  Piudaro 
transtulit  (ut  c.  I  12,  IV  4  al.,  de 
qua  re  confer  Th.  Arnold,  de  Hör, 
studiis  Graec.  I  pg.  12),  sapien- 
tissime  tamen  abstinuit  ab  inutan- 
dis  carminum  Pindaricorum  formi» 
ac  metris,  imaginibus  audacioribus, 
liberiore  verborum  composidone, 
rationem  habens  et  suarum  virium 
et  indolis  totius  Latinae  poeais. 
Minus  uti(}ue  prüden^  fuit  eius 
iunior  amicus  Titius,  Pindariei 
foniis  qui  non  eomaüuit  hausiua, 
epist.  1  3,  10.  et  Kufus  ille  Ovidii 
(ex  Ponto  IV  16,  28:  Pindarieas 
ßdicen  tu  quoque,  Rufe,  lyrae).  — 
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lule,  ceratis  ope  Daedalea 
Nititur  pennis  Titreo  daturus 
Nomina  ponto. 

Monte  decurrens  Telut  amnis,  imbres 


2.  luk  Codices  Horatii  pierique,  retinuenint  praeter  ed.  superiores 
Orelli,  Haupt,  Vahlen;  TuUe  B^  Qraevianus.  Ille  coniecit  Peerlcamp, 
prob.  Keller,  Eäessling. 


aemulari]  Probe  distingueuda  ab 
imitatioDe  aemulatio.  Plin.  epist. 
VII  30:  Libelloa  meos  de  ultione 
Hebndii  orationi  Demosthents  xnra 
MtiSiov  eonfers;  quam  Bone,  cum 
eomponerem  iÜos,  habui  in  mani- 
bus,  non  tä  aemtäarer  (improlmm 
enim  ao  paene  furiosum),  sed  tarnen 
imüarer  et  sequerer, 

2.  lule]  Ita  habent  Codices  pleri- 
que:  quod  qui  receperunt,  hoc 
praeDomen  insolitum  a  Marco  patre 
inditum  esse  arbitrati  sunt,  ut  tilius 
oetenderet  se  per  luliam  aviam 
ftttioKere  gentem  iilam  demissam 
ab  Ascanio,  cui  nunc  cognomen 
hOo  (VergU.  Aeo.  1  267.  288).  Sed 
primum  offendit,  quod  id  uomen 
Bern  per  trisyilabum  apud  Vergi- 
lium ,  praeterea  omnibus  lods 
Ovidii  (metam.  XIV  583,  XV  767, 
fast.  IV  39,  Pont.  U  11,  15,  her. 
7,  77.  83),  solo  hoc  loco  bisyllabum 
eese  debet.  Nee  probandum  est, 
quod  Nipperdey  aa  Tac.  ann.  I  10 
primam  nomiuis  syllabam  priori 
versui  adiungendum  esse  censet 
{aemuiari  I-ule) ,  cuius  licentiae 
nullum  apud  Horatium,  nedum  in 
quarto  libro,  ezstat  exemplum. 
I)eiiide  aoli  Codices  Horatiani  hanc 
nominia  formam  praebent,  neque 
omnes:  nonnulli  satis  boni  habent 
hdle,  At  Porphyrionis  codex  Mo- 
nacensis  bis  (ad  v.  2  et  v.  33),  item 
Acronis  Codices  Parisini  A/,  prae- 
terea Taciti  cod.  Mediceus  omnibus 
lods  (ann.  I  10,  lil  18,  iV  44), 
Vellei  8uetoniique  libri  habent 
Julius,    Cetera  tesdmonia  moiistra- 


vit  J.  Klein,  qui  in  fastis  consul. 
a.  744  scripit  C.  lulius  Anto- 
nius. £tsi  i^tur  iam  non  videtur 
de  Vera  nominis  forma  dubitandum 
esse,  tarnen  non  licet  G.  Christio 
obsequi,  q^ui  (in  Fast.  Horat.  epicr. 
extr.)  lulte  per  synizesin  pronun- 
tiandum  censuit.  Et  recte  Peerl- 
kamp  ac  L.  Müller  monuerunt, 
eundem  hominem  eodem  carmine 
non  facile  modo  Itäum^  modo  An- 
tonium  nominari.  Itaque  plerique 
Peerikampio  assentiuntur,  qui  pro- 
posuit  llUy  ut  TibuU.  II  3,  25  quis- 
quis  inomatumque  caput  erinesque 
solldos  Aspiceret  t  Phoebi  quaereret 
ille  comam,  At  primum  displioet, 
quod  hiatus  est  mter  primum  et 
alter  um  versum  sapphicum  (vide 
supra  PK-  497 ),  deinde  suo  iure  L. 
Müller  Icari  mentionem  faciendam 
esse  putat,  quoniam  Daedalus  ipse 
servatus  est;  itaque  graviorem  inesse 
corruptelam  suspicatus  emendatio- 
nem  proposuit  Icari  (actis  ope  D. 
cet.  —  ceratis]  «cera  coniunctis 
affixisque  corpori.»  Schol.  C&uq. 
—  pennis  v.  ad  c.  II  2,  7.  —  ope 
Daedalea]  «velut  arte  illa,  qua  Dae- 
dalus usus  est.» 

4.  Nititur]  «sustinet,  librat  so 
in  aere.»  Verg.  Aen.  IV  252:  pari- 
bus  nitens  Oyüenius  alis.  —  vitreö] 
*vn/.ip(if,  pellucido,  splendido;»  c. 
II  i  13,  1.  —  Nomina  ponlo]  ut  ex 
volgari  opinione  Icarus  mari  Icario. 
Ovid.  Tnst  111  4,  22:  (ut)  Icarus 
immensas  nomine  eignet  aquas. 
(De  piurali  nomina  cf.  c.  III  27, 
76.)    Dempta  imagine:  «Summum 
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Quem  super  notas  aluere  ripas, 
Fervet  inmensusque  ruit  profando 
Pindanis  ore, 

Laurea  donandus  ApoIIinari, 

Seu  per  audacis  nova  dithyrambos 


10 


6.  Quem-cduere  cod.  plerique  (AOBMB^  alii),  Quemsahtere  lip- 
Biensis,  Cum-sahtere  ^,  Ourn-saliere  BlandiniuB  antiquissimaB,  Gtae- 
vianuB,  Sangall.  (Paris.  10310,  Kellen  tt).  —  7,  Fervet  plerique  Codices, 
Fervit  ABO,  quos  secutos  est  O.  Keller.  At  vide  Netie,  FormenL  II» 
pg.  422. 


periculum  adit,  ne,  dum  audador 
esBe  Yolt  atque  sublimis,  adeo  vitio- 
BUB  turgiduBque  fiat,  ut  omnes  ei 
experiznentum  male  ceBsiBse  iudi- 
cent» 

5.  amnis]  Comparatio  poetae  cum 
amni  ex  eo  quoque  explicanda, 
quod  Bolito  tqoth^  dicebant  fkimen 
tnaeniiy  orationis.  Cic.  Acad.  11 119: 
Fmmen  orationis  aureum  ftmdens 
Aristoteles;  sicque  etiam  fons,  lu- 
ven. 10,  118:  utrumqtie  Larpus  et 
exundans  leto  dedit  ingenii  fons, 
(De  8ua  poesi  ipee  Pindarus  Olymp. 
10,  11.  Bgk. :  ta«'  ifaa>ov  eXiaao- 
fjiivav^'Ona  xv/un  xmny.kvaaet  niov;) 

6  —  8.  notas]  cconsuetas.»  Manil. 
ly  417:  notis  fugientia  flumina 
ripis,  sed  Jacob  ruptis.  —  Abeurda 
CBt  lectio:  cum  (imbres)  super  notas 
sediere  ripas.  —  Fervet]  *t,el,  aestuat.» 
Dionye.  Long  48,  5:  6  TJirÖn^oe 
xal  6  ^o^oxAfje  ort  fur  olov  Tttivra 
iTtiffkiyovai    x/;    ffooq    xrL      Schol. 

Pind.  ad  Olymp,  i,  3:  TJivSaQOi 
&£ou6e  TU  (ov  xni  Tcokxvovs  inl  t« 
vofjfiaTa,  Sat.  I  10,  62:  Gassi 
rapido  ferventius  amni  ingenium. 
—  inmensus]  «fines  illos  audaciae 
lyricae,  intra  quoB  se  continuerunt 
ceteri,  mierans.»  —  profundo-ore] 
Ob  rotundum,  magnum  (Ovid.  A. 
A.  I  206:  Et  magno  nobis  ore 
sanandus  eris.),  magna  sonaturum 
(Sat.  I  4,  44.).  poetis  tribuitur  ad 
»ignificandam  elocutionis  vim  atque 


ubertatem.  (Oic.  Orator20:  (Tnn»- 
diloquiy  ut  ita  dieam,  fuenmt  cum 
cmtpla  et  sententiarum  graivitats  et 
maiestate  verhorum.)  Hie  aaeumiita 
amnis  imagine  copia  illa  infinita 
mixta  metaphora  refertur  ad  amnis 
oBtium,  per  quod  in  mare  immensa 
aquarnm  vis  exit.  Profundus  per> 
tinet  imprimis  ad  imaginum  subli- 
mitatem  et  magnificentiam  miram- 
(]^ue  sententiarum  gravitatem,  qua 
smgula  argumenta,  per  bc  inter- 
dum  sterilia,  Pindarus  exornavit. 
Quintilianus  X  1,  61.  Pindaro 
beatissimam  rerum  verborumqm 
eopiafn  tribuit. 

9.  Laurea- ÄpoUinari]  Poetae  Ho- 
ratio  posteriores  praeferunt  formam 
ApoUtneus;  illa  usitatior  est  de 
ludis  sacrisque  ApoUinaribus,  0fr. 
c.  111  30,  15:  Delphica  Lauro,  c 
IV  3,  6:  Deliis'foliis,  dn  singulis 
generibuB,  in  quibus  elaboravit, 
quaeqne  postea  significantur,  ille 
primas  fert.» 

10.  per  audads  nova  dithyramtbos 
Verba]  Arist.  problem.  19,  15 :  ol 
6i9'vQafißoi^  inetÖfj  fiifitjTiHoi  iyi- 
vorrOf  ovxixi  i'^ovaiv  ämaroo^ovSo 
Ti^oTBQov  Si  elxov:  nominaoantar 
non^fiara  dnolskvfiiva^  lege  sokUa, 
Nomen  autem  inde  acceperunt, 
quod  in  honorem  Bacchi  Jid'v^u^' 
ßoe  cognoihinati  compoeiti  eimnt. 
Cf.  Strab.  X  p.  719.  Archiloch.  fr. 

77     Bgk.:     i^^e    Juurvcoi*    drnKTO^ 
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Verba  devolvit  numerisque  fertur 
Lege  solutis; 

Seu  deos  reges  ve  canit,  deorum, 
Sanguinem,  per  quos  cecidere  iusta 
Morte  Centauri,  cecidit  tremendae 
Flamma  Chimaerae; 


15 


13.  regesve  paud  (Qraevianus,  HispanieDsis ,  Parisini  ttuv),  ceteri 
regesque. 


Nova  verba  vocat  dithyrambicum 
dicendi  geous  maxime  propter  auda- 
dorem  verborum  compositionem. 
Aristot.  Poet.  22,  14:  raiv  iT  ovo- 
ftaTOJV  xa  fUv  SiTtXa  fxdXtara  olq- 
fiotret  TOig  Bi&v^afißois.  Hermias 
ad  Plat.  Phaedr.  p.  87  Ast:  oi 
di&voaftßot  axolicJi  antjyyeX^vTO 
9ecd  Oid  awd'dTiav  xai  ntnksyuivotv 
^vof^drcjv.  Dionys.  Halic.  de  Comp. 
▼y.  c.  22  post  allatum  iocum  ex 
Pindari  Dithyrambis  (fr.  53  Bgk.): 

Tair'  k'oTiv  ia^v^d  xai  arißn^d  xai 
diicofiaxixd  xai  nokv  i6  avajr,^6v 
i'XBi  xrA.  Idem  dithyrambis  xofjt- 
nov  ovofddrcüv  tribuit.  Phiiodemus 
de  Musica  Vol.  Hereul.  I.  pg.  95: 
JJivda^og  i'fpri  d'iaun'  noirjaead'ai 
Öi&vgafißov.  (Dithyrambus  etiam 
in  Genium  transtbrmatus  est  in 
▼ase  picto  AnncU.  ddV  Inst,  archeol. 
1829.  p.  398.,  duce  fortasse,  ut 
arbitratur  Welckerus,  Aeschylo,  qui 
fragm.  381.  Dind.:  Mt^oßdnv — 
ngina  Ji&v^nfißov  öunQXtlv  2vy~ 
xoivov  Jiovxaaj,  Cfr.  etiam  Cine- 
siae  Qiiaiv  in  Aristoph.  Av.  1387 
eqa.) 

11.  12.  deoolvü  -  -  fertur]  Per- 
manet  in  fluminis  similitudme.  — 
numerisque]  Quintil.  X  4,  45: 
Omnts  structura  ac  dimensio  et 
eopukUto  vocum  constat  aut  nume- 
rte  (numeros  oid'fioifs  acoipi  volo) 
mU  fAST^otg.  —  Lege  soliäis]  ut  certe 
iudicabant  Horatii  aequales  iiiter 


Graecos  et  Romanos  de  dithyram- 
borum  Pindariconim  metris;  qaod 
genus  propter  yehementiorem  animi 
motum  repetitionem  numeromm 
aspernabatur.  Priscianus  de  metr. 
Terent.  22  (pg.  427  H.):  Pmdarus 
teste  Heltoaoro  metrieo  (Horatii 
comite  in  itinere  Brundisino)  dvre. 
aTQExpeVy  id  est,  convertit  rhyih- 
miu/m  tambicwn  hoe  modo :  IleTtoca- 
fAbvav  xtL  V.  fr.  154  Bgk.  -  -  ia- 
que  puto  HorcUium  propter  kuius- 
eemodi  versus  Pmdarusos  diaoisse 
Cum  per  '  -solutis, 

13—16.  Seu  deos]  Paeanee  didt 
et  hymnos,  ut  in  lovem,  'AfAfiotv 
*OXv/u7fov  Sianora  et  JtoSanfau 
fttydad'eveg,  d^iardrexva  ndre^  fr. 
12.  35  Bgk.  lam  transit  ad  iyxto- 
ftta,  —  reaesve]  «heroas,  tjfiiS'iovg^ 
deonim  filios,  (][uorum  ex  numero 
TOtissimiim    Pinthoum,  Theseum, 

releum    KtyratooxrSrovg    (C.  1  18, 

8.  Ovid.  Met  XII  210  sq.)  et 
Belleropbontem ,  Chimaerae  nv^ 
nvBovorjg  (c.  11  17,  13.)  interfec- 
torem,  memorat.  —  Etiam  resem 
sibi  ae(^ualem  Pindarus  laudiDUs 
celebravit.  Dio  Chr^sost.  Or.  2. 
p.  27  D. :  inffVeaev  'Aki^avS^ov  rov 
ipiXdkhiva  inixlfjd'kVTa^  Tiotrjaai  bU 
avxov  'Okßiofv  iTtcawfie  Jaodavi- 
Sdv  (fr.  97  Bgk.).  —  iusta  Morte] 
propter  raptatam  Hippodamiam, 
Pinthoi  novam  nuptam.  Ovid.  Met. 
Xil223.  Refenintur  huc  (143  Bffk.): 
^AvBQO^diinvxn  S*  äTtsi  <U^Q8g  odev 
Qt-Ttdr  utkiaStog  oiVof ,    *Eaavfttvwi 
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Sive  quos  Elea  domam  reducit 
Palma  caelestis  pugilemve  equmnve 
Dicit  et  centum  potiore  signis 
Munere  donat, 

Flebili  sponsae  iavenemve  raptum 
Plorat  et  viris  animamque  moresque 


20 


dno  fisv  kevxov  ynka  X^Q^^  rgn- 
ne^äv  "Sid'eov^  atrounTOi  a  ^|  äp- 
yvpetov  xe^armv  nivotnti  inkd- 
l^ovTo,  De  Centauris  eorumque 
cum  Lapithis  pugna  cfr.  imprimis 
y.  Stackeiberg  der  ApoUotetnpel  xu 
Bcutsae  p.  66.  ( Bellerophontes  Chi- 
maeram,  Amazonibus  heroi  opitu- 
lantibus,  interimens  est  in  mon, 
ined,  deü'  arch.  II.  T.  49  et  50.) 

17.  Elea  -  -  Palma]  Victoriam 
Olympiam  ut  iuter  omnes  glorio- 
»isaimam  praeciDiie  memorat.  — 
domum  reducit]  Vitruv.  IX  1 :  No- 
bilibus  athietis,  qui  Olympia  Pytbia 
Isthmia  Netnea  vicissent,  Örae- 
corum  matores  üa  viagnos  honores 
constituerunty  tat  nofi  modo  in  con- 
ventu  stantes  cum,  palm^a  et  Corona 
ferant  laudesy  seri  etiam,  cum  rever- 
ta/rUur  in  suas  civitaies  cum,  victo- 
ria,  triumphatites  quadrigis  in 
moenia  et  in  patriae  invehantury 
e  reque  publica  perpetua  vita  con- 
stitutis  vectiyaltbus  fruantur.  — 
Victorem  Olympicum  domum  cum 
uxore  redeuntem,  cui  M'xi;  gratu- 
latur,  videsis  in  vase  picto  apud 
Millingen  Cobill  Tab.  J. 

18.  caelestis]  «quos  eins  tTtivixm 
terrarum  doTninos  evehunt  ad  deos 
(c.  l  1,  6.),  diia  aequant.»  —  pugi- 
lemve equumve]  a.  p.  84:  Et  pugi- 
lem  victorem  et  eouu7n  certamine 
primum.  Cfr.  c.  IV  3,  3  sqq.  Sic 
fPtQerUov,  Hieronis  equi,  men- 
tionem  facit  Olymp.  1,  18.  et  Pyth. 
3,  74.  Tbeocr.  16,  46:  rifAtis  Öi  xai 
{6x(t^  i'kkaxov  iTiTioi,  Ol  arptaiv  i^ 
ieofuv  aT£ifavTj^6pot  f^vifav  nvotviov. 
Nihilominus  equum  cum  dicit.  eius 
domiuum  victoria  potitum  intellegit. 


Etenim  nolim  e|quidem  cum  Bent- 
leio  dicere:  «hie  et  eauum  didt 
caelestem  fieri  palma  adepta.» 

19.  20.  signis]  «statuis,  quae  bie- 
ronidA  ponebantur.»  Pausan.  VI 
1,  1 :  ^'Enerni  8i  fioi  rt}  I6y<^  rf 
ie  xa  dvad'rifiaTa  xo  fuerd  roixo 
noirjaaad'ai,  xai  inntov  dyatvujxöiv 
^vrjfirjr  xai  dvSpoiv  dd'Afjroiv  r» 
xai  iÜiarrcät'  öfioitae'  Totv  di  vixij- 
advTior  *0kvfi7iiaatv  ov^  dnavtafv 
tlaiv  tatfjxoTes  dvbpidvxii  xxk,  — 
Munere]  *inivtxi(p,  cuius,  utpote 
aeterni,  malus  pretium  est  quam 
vel  centum  statuarum.»  Find. 
Nem.  5,  1:  Ovx  dvd^tavTonoiog 
£ifi\  (bar  iktrvaovxd  fi  Iqydl^e^ 
a&ai  nyakfiai'  ii^  avrde  ßaJ'fiiSos 
^EaTdöra. 

21.  Flebili  sponsae  iu4>enenwe] 
Ad  partic.  ve  e  superioribus  sup- 
plenda  coni.  «t,  «Sive  iuvenem 
maestae  sponsae  acerba  morte  erep- 
tum  deplorat.»  Cf.  ad  c.  I  3,  16. 
Significat  if^Qrjvon^  quorum  pulcher- 
rimae  aliquot  supersunt  reliquiae. 
—  flebili]  hl.  «lacrimas  fundenti», 
ut  a.  p.  123:  flebilis  Ino,  non  <de- 
piörandae» ,  ut  c.  1  24,  9.  10.  Con£ 
c.  11  9,  9:  flebilibus  modis, 

22.  23.  moresque  -  -  nigroque] 
Versus  hypermetri.  Vide  prole^. 
pg.  XLVlll.  —  Aureos]  «purissi- 
mos  oninique  laude  dignos.»  Anti- 
phanes  fr.  212  ed.  Kock:  ''iJd'os  xi 
X(Jvaovr  Tipoi  doextjv  xexxtiftivrfOy 
ö-i-xun  ixnioa'i.  —  educü  in  ostra] 
solita  v7f tpßokri  etiam  in  prosa  erat 
Cic.  ad  Att  ll  25:  nostrcu  la/udes 
in  astra  susttäit.  De  usu  praepos. 
e  conter  ad  c.  III  3, 10.  Sententia 
est:    «spoDsum    illum  immortalem 
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Aureos  educit  in  astra  nigroque 
Invidet  Orco. 

Multa  Dircaeum  levat  aura  cycnum, 
Tendit,  Antoni,  quotiens  in  altos 
Nnbium  tractus.    Ego  apis  Matinae 
More  modoque 


25 


reddit» ;  quo  sane  ducit  O^rfvaiv  fr. 

110  Bgk. :  ßaaikrJBg  ayavoi  --'dg 
di  rov  koiTtov  XQOvov  tj^caeg  ayvol 
TtQog  nvd'oof'Jicav  xaksvvTat.) 

24.  Invtdet  Orco]  ca  morte  vin- 
dicat;  eripit  oblivioni»  Hoc  ipeum 
^t  Find.  Olymp.  8,  77:  'Ean  di 
xai  T«  &av6vTeaatv  fiigog  Kar 
vofiov  iQ^dfierov  KaraxavTirei  8* 
eu   x6vig   £vyy6vüpv   xeSvnv  )[aQiv. 

Idem  praecipua  carminum  suonim 
genera  ita  eDumeravit  in  fr.  Schol. 
Vatic.  Rhesi  895.,  qnod  sie  resti- 
tuere  conatus  est  ßergk  fr.  116: 
'Epti  fiiv  yovaaknxaxov  lExtcav 
jinxovg  fioiöai  ^'Q^ini  naiavidss' 
iiTi  8'  inavrdkkovTOi  ix  xiaaav 
axB^nvov  *Ex  Ji&vgdfißov  uatofte" 
vni*  to  di  xoifiurav  [rergnt^ifyov 
t^eal  xaSog  vid>v]  autfinx  anotpd'i'- 
fuvojv.  A  fiiv  d)^(LTnv  Aivov  aikt' 
vov  vfAvet^  'A  8'  ^Tftdvaiovy  ov  iv 
ydfioun  /^oi^<Ja«*'o»/  .  .  .  avunpah' 
roig  kdßev  'ßtr^firotg  8'  vfivotatv 
d  8^  'Idks/iov  ci/uoßokco  vovüqj  tt«- 
8ad'ivTa  ad'svoe,  'A  o  viov  Oid- 
ygov  x^^doo  'OQ<pia.  Quae  verba 
ita  explanavit  Schneidewin :  Apol- 
linis  et  Dianas  paeanes  sunt,  di- 
ikuramM  spectant  ad  Bacchum: 
Musae  atitem  mcUare  absv/mpiorunn 
fUtarwn  carpora  lugttbribus  modis 
eondiderunt:  alia  Linum  tarnen- 
tabili  earmine  proseqtiendiwny  altera 
Hymenaeimiy  tertia  latemum  atque 
(quarta)  Orphea. 

25.  Mutta  '  '  aura]  «magna  aurae 
vis,  qua  nituntur  cjcni  latae  alae.» 
—  Dircaeum]  a  Dirce,  fönte  The- 
bano.  Cfr  Apollod.  lil  5,  5,  9.  — 
leva(\  Oloris  volatum  aitum  simul 
atque  ita  quietum,  ut  ab  aere  ipeo 


sine  alarum  yerberibus  sursum  fern 
videatur,  significat.  —  cyonum]  Sic 
Leon.  Tar.  Anth.  Pal.  I.  p.  311. 
Alcmanem  vocat:  rov  vuvtjjrjQ  v.a«- 
vtxioiv  Kvxvov.  Antip.  Sid.  Anth. 
Pal.  I.  p.  315:  6  Trfiog  iv&dBs 
xvxvog  eIv86i,  Ut  apud  Lacretium 
et  Vergilium,  prima  syllaba  pro- 
ducta est;  altero  looo  c.  IV  3.  20 
Hör.  corripuit,  ut  Martialis  epigr. 
IX  103.  Rectinsne  scribatur  cygtms 
an  cycnus ,  multi  dubitant:  vide 
Lachm.  ad  Lucret.  III  7,  O.  Rib- 
beck in  ind.  Verdi,  pg.  392. 
26-- 28.  Anlton%\V\i%  prooemium. 

-  tradtts]  «regiones.»  Similiter 
Tac.  Ann.  il  23:  Auster  immenso 
nubium  traetu  vatidus,  —  apiä] 
Frequens  haec  oomparatio.  Piato 
in  lone  pag.  534.  A. :  ktyovat-yd^ 
Ttooe  fj/une  oi  noirfialf  ort  dno  x^tj' 
vüjv  fieki^^vriov,  ix  Movamv  xffnatv 
rivdfv  xai  vamov  SgeTtOfieroi  rd 
fitikrj  tifiiv  ffdoovaiv  cöaneQ  ai  fiikiX' 
T««,  xai  avToi  ovrco  nerofisvoi. 
Aristoph.  Av.  737 :  Movaa  ko^- 
fiaia  ~  '  rioixikri ,  ftfid^  tjg  iyuf  Nd" 
Ttaiai  xai  xo^v^aXs  iv  opeinig  -  - 
'f^öfisvog     uakiag     ini     tpvkkoxSfAOv 

-  -  IJavl    vofiovg    leoovs    dvatpaivo)* 

-  -  'Evd'er ,  üantQ  ^  uikirra,  ^ov- 
vixog  d/iß^oaiatv  fAsXiorv  aTteßoC" 
xero  xaonov  ^  dsl  tpi^cav  ykvxeXav 
t^8dv.  Leon.  Tar.  Anth.  Pal.  I. 
p.  309.     Erinnam    vocat  fiikicaav 

-  -  Movawv  dvd'ea  8^e7tTOf*£vav ,  et 
Sophocies  dictus  est  ^Ar&lg  fiikitjoa, 

-  Matinae^  Matiuus  mons  prope 
Garganum  in  Apulia,  ubi  mel  Op- 
timum, (c.  1  28,  3.  111  16,  33. 
Epod.  16,  28.  Lucan.  IX  184.  Ro- 
manelli  Topografia  II.  p.  209.)  — 
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Grata  carpentis  thyma  per  laborem 
Plurimum  circa  nemus  uyidique  30 

Tiburis  ripas  operosa  parvus 
Carmina  fingo. 

Concines  maiore  poeta  plectro 

30.  Hurimum  iuDgit  com  v.  nemus  Bentleius,  aimul  dubitanter 
propooens  Fioreum  circa  nemua.  —  31.  rwos  BentL  coni.  —  33.  Gm»- 
eines  cod.  h.  1.  et  v.  41  omnes,  Ooneinet  utroque  looo  Lacfamaim 
coniecit,  prob.  Meineke,  Haupt',  Vahlen,  Kiessling. 


More  modoque]  Fonnuia  est  Latina. 
Oüc  Tim.  1:  mtäta  sunt  a  nobis 
Oameadeo  more  et  modo  ddsputata. 
Quintil.  XI  1,  29:  agendi  more  ae 
modo.  Mos  naturam  et  ingenium, 
modus  usum  et  consuetudinem  sig- 
nificat. 

29.  30.  earpentis]  ^SoBTuofiittis^ 
sueum  sugentis  ex  thymo.»  — 
thyma]  Vere.  Ge.  IV  169 :  redolent- 
que  tkifmo  pragrcmtia  mella.  Oolu- 
mella  IX  4,  6:  Saporis  praecipui 
mella  reddit  thymus.  Metaphorioe 
item  epist.  I  3,  20:  Ipse  quid  audes? 
Quae  circum  volitas  amlis  tßtyma? 
—  Male  multi  (etiam  Orelli)  iunxe- 
runt  per  laborem  plttrimiim,  ^usra 
Tiorov  noXkov,  admodum  laboriose 
sineulos  flores  supervolitans ,  ut 
mel  inde  delibet»;  rectam  viam 
monstravit  ßentleius:  circa  nemus 
plurimum,  id  est,  spissum,  ut 
Ovid.  Met.  XIV  361 :  Plurima  qua 
siha  est;  per  laborem  ut  Sallust. 
Cat.  7  iuventus  in  castris  per 
laborem  usu  militiam  disceoat; 
GeUiuß  XVI  1  (ex  M.  Catonis 
<Nratione,  quam  Numantiae  apud 
equites  habuit):  Oogitate,  si  quid 
vos  per  laborem  recte  feceritis, 
lahor  ille  cito  recedet;  sed  si  qua 
per  voluptatem  nequiter  feceritis 
cet.  Manifeste  loquitur  de  nemore 
circa  Tibur  (Martial.  epigr.  I  13: 
Tiburis  arces  -  -  Eura  nemus^ue 
sacrum  dilectaque  iugera  Musts,), 
adeo   ut   haec   ad   Horatium  refe- 


renda  sint,  qui  in  seoeuu  Sabine 
prope  Tibur  carmina  componeie 
solebat.  —  upidique]  c  I  7, 14.  III 
29,  6:  udum  Tibur. 

31.  32.  ripas]  absolute,  ut  c.  III 
25, 13.,  ubi  non  minus  £Eusile  Hsbri 
cuique  in  meutern  venit  quam  hio 
Äntenis.  Neutiquam  igitur  rivos 
legendum.  —  operosa]  opponuntur 
üs,  quae  poetis,  inspirantibus  Mu- 
sis,  veluti  sponte  proveniunt.  — 
parvus]  «ut  apis  oomparata  cum 
cycno,  ita  ego  cum  Pindaro  com- 
missus,  tenuis  sum  atque  humilis 

g)eta,»  —  finao]  nkaxio},  verbo 
raecis  de  mellincio  proprio. 
33.  Concines  cet.]  «Dignius  tu 
canes  ad  lyram,  malus  argumen- 
tum tractaturus,  August!  laudes, 
quas  operosa  mea  carmina  non 
assequuntur.»  Sic  enim  malo  ex- 
pHcare  quam  cum  Acrone:  «Can- 
tabis  nobiscum  tu,  Antoni,»  quod 
Drobat  Unger  de  C.  Valgiopag. 
24.  Etenim  si  hoc  voluisset  Hora- 
tius,  hie  statim  subiungendum  ali- 
quid fuisset  de  parte  ab  ipso  in 
bis  laudibus  Antonio  demandatts 
assumenda.  —  lungunt  quidam 
poeta  maiore  plectro  (praeditus); 
sed  simplicius  est:  concwnes  maiore 
plectro  y  «ut  poeta  vere  hoc  nomine 
di^nus,  pleuiore  sono ,  grandioris 
Spiritus  carmine.»  Sic  Ovid.  Met 
X  150:  ceeini  plectro  graviore  Qi' 
ganias  -  -  Nunc  opus  est  leviore  lyra. 
—  poeta]   quippe  qui  Diomedeam 
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Caesarem,  quandoque  trabet  ferocis 
Per  sacrum  clivum  merita  decorus 
Fronde  Sygambros: 

Quo  nihil  malus  meliusve  terris 
Fata  donavere  bonique  divi 
Nee  d  abunt,  quam  vis  redeant  in  aurum 
Tempora  priscum. 


35 


40 


34.  irahat  supcrscr.  «vel  traheU  d.  —  36.  Sygambros  Codices  paene 
omnes,  pauci  Sugambros  vel  Sicambroa. 


compofiueris.  Cetenun  c^uod  Lach- 
mannus  proposuit  Conewet  multis 
placnit;  eum  sienificaii  putabant, 
auibus  a  confluRbus  a.  y41  man- 
datnm  esset,  ut  revertentem  ex  pro- 
vincia  Augustum  modulcUis  cor- 
mmibus  proseauerentvr.  <  Sueton. 
Octav.  57.)  Neque  decere  Anto- 
mam  amicum  ad  tantam  audaciam 
TODVocare.  At  Horatius  h.  1.  de 
Hndari  imitaiione  non  loquitor, 
nee  veritufl  est  (c.  I  6,  1  sq.)  Va- 
rinin  magis  etiam  omare.  ^Satis 
oonstat,  quam  nimii  saepe  fuerint 
poetae  latini,  praesertim  temporis 
Augustei,  in  laudandis  amicorum 
fiBKMiltatibus.'    L.  Müller. 

34.  quandoque]  \  e.  quo  tempore, 
rimulatque.   Vide  c.  IV  1,  17.  a. 

6  359.  N  um  quam  igitur  apud 
or.  qua/ndoque  idem  est  quod 
quandocumque,  et  hoc  loco  id  cer- 
tam  tempus  significatur,  quo  cives 
omnes  Augustum  revertentem  ez- 

rabant    Dio  Oass.  LIV  25:  6 

XB  iv  Tals  Faiariaie  nal  rn  iv 
Tale  Pe^fjiaviaie  ralg  t  ^IßriQlaK 
BupK^aaro  eU  Jfjv  'PiOfiijv  avexo- 
fUad'fi'Ov  fievTOi  iSe'^ajo  ovSers^ov 
(neutrum  honorem  a  senatu  decre- 
tnm),  wxToe  de  de  ttjv  nokiv  isexo- 
(Ua&n,  -  trahet]  epist  II  1,  191: 
Mox  trahüur  manious  regum  For- 
tmaretortü. 

35.  aacruni  clivum]  Sacer  clivus 
a  nullo  scriptore  memoratur  prae- 


teronam  ab  Horatio  et  a  Martiale 

I  70, 5.  Partem  fuisse  Sacrae  viae 
leniter  ascendentem,  (üversam  a 
ciivo  Capitolino  (quem  memorat 
Varro  LL.  V  47  pag  18.  MuelL), 
oontendit  Fea  ad  Epod.  7,  8,  sed 
videtur  erravisse. 

36.  Sygambros]  Apud  Tac.  Ann. 

II  26.  IV  47.  XII  39  scribitur 
Sugambros,  ut  Surta  cet.  Straboni 
IV  p.  194.  sunt  ^olyttfißpoi,  Dioni 
LIV  20.  2vyafißgo$,  populus  Ger- 
maniae  ti*actum  inter  Rhenum, 
Sigiam  et  Luppiam  fl.  primum 
incolens,  qui  cum  Usipetis  et 
Tencteris  M.  Lollium  magna  clade 
affecerunt  a.  u.  c.  737.  Sed,  cum 
Lollium  rursus  arma  parare  vel 
Augustum  cum  exercitu  appropin- 
quare  cognossent,  in  fines  suos 
reoesserunt  et  obsidibus  datis  pacem 
pacti  sunt  a.  738.  Postea  autem 
m  sinistram  Rheni  ripam  trans- 
ductos  esse  oonstat.  Suet.  Oct.  21. 
(kiede  gaudentes  vocantur  eidem  c. 
IV  14,  51.,  h.  1.  feroces,  cquia»,  ut 
aiunt  schol.,  «antequam  caperen- 
tur,  centuriones  Romanos,  qui  ad 
stipendia  ab  eis  exigenaa  missi 
erant,  circumventos  crucibus  affixe- 
rant»  (8igambrorum  nomen  lac. 
Grimm  statuit  esse  compositum  ex 
vv.  sigu  ^=  victoria  et  gambar  = 
strenuus,  sagax,  ita  ut  contractum 
sit  ex  Sigigambar.  Oesch.  d,  d, 
Sprache  I.  525.  De  eisdem  ib.  p. 
520:  Am  sichersten  und  unmittä- 
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Concines  laetosque  dies  et  Urbis 
Publicum  ludum  super  inpetrato 
Fortis  Augusti  reditu  forumque 
Litibus  orbum. 

Tum  meae,  si  quid  loquar  audiendum, 
Vocis  aceedet  bona  pars,  et  *0  Sol 


45 


45.  loquar  codicee  plerique,  loquor  Graevianus,  Lipeiensis,  Bern,  b, 
ex  Parisinig  7973.  8213,  rec.  Bentl.,  Mein.,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller. 


barsten  auf  die  Franken  xu  bexiehen 
ist  das  Volk  der  Sigambemy  dessen 
die  Römer  von  frühe  an  oft  ge- 
denken. Ibid.  522:  Wenn  es  bei 
Horax  c.  IV  2,  34.  heisst:  —  fero- 
ces  —  Sigambros,  so  könnte  ihnen 
feroces  schon  beigelegt  sein^  weil 
XU  dem  römischen  Ohr  ein  Epitheton 
dieser  german.  Stämme  aearungen 
woTy  das  nachher  ihren  allgemeinen 
Namen  bildete;  nannten  suevisehe 
oder  gallische  Nachbarn  den  Rö- 
mern diese  Sigambem  feri  oder 
feroces,  wie  nahe  lag  das  dem. 
deutschen  Ausdrucke  Freie  oder 
Franke? 

37  —  40.  Quo  nihil  maitds]  Cfr. 
epist.  II  1 ,  17 :  Nil  oriturum  alias, 
nil  ortum  tale  fatentes  (quaÜB  est 
Augustus).  Ovid.  ex  Ponto  I  2, 
98:  Alma  nihil  maius  Caesar e  terra 
feraJt,  —  donavere  -  -  dabunt]  Hanc 
variationem  reprehendit  nonnemo, 
ex  Latinorum  usu  idem  verbum 
repetendum  fuisse  contendens,  sed 
utrumque  in  soiita  formula  dedit 
donavitque  (Cic.  Verr.  Acc.  V  44) 
arte  coniungitur,  adeo  ut  hie  fine 
uUa  reprehensione  unum  post  alte- 
rum  poni  potuerit.  —  bommie  divi] 
«benigni,  propitii»,  ut  c.  IV  5,  1: 
Divis  orte  bofiis.  Verg.  ecl.  5, 
65:  Sis  bonus  o  feliooque  tuisf  — 
in  aurum]  «quamvis  aureum  sae- 
culum  rerleat.» 

41.  42.  laetos]  «fegtos»,  cuius- 
niodi  erant  Augustalia  primum  a. 
11.  c.  735.  celebrata  (Dio  LIV  10), 


postea  a.  u.  c.  743.  nocHror  ix 
OoyunTO^  itfkiod'fi.  (Id.  ibid.  34.) 
Talia  igitur  mox  celebratam  iri 
putabat  poeta.  —  Publicum  ludum] 
editis  eüam  muneribus  gladiatoriifi 
cet.  —  inpetrato]  voti»  nostris. 

43.  44.  reditu]  8uper8unt  nummi 
a.  u.  c.  738.  apud  Eckhel  D.  N. 
VI.  p^.  163.  cum  inßcriptione:  S. 
P.  Q.  H.  V.  S.  (vota  suseepta)  Pro, 
S.  (salute)  etRf.d.  A  vg.  Die  XLIV 
19:  e%xn*  virtQ  r^ff  i^nro^ov  rov 
j4vyovOTOv  inotr]anvTO.  Ludi  autem 
isti  votivi,  quos  poeta  editum  iri 
dicit,  editi  sunt  demum  a.  741. 
(Dio  LIV  27.)  et  nummi  cusi  cum 
inscriptione  Fortvsae.  Red  vgl 
-  orbum j  «vacuum,  propter  iusti- 
tium  indictum.»     Find.  Isthm.  3, 

26:   xeÄnSe%'Vftg'6o^nvol  "Tß^io^. 

45.  46.  si  quid  loquar]  Öupple: 
«tunc»;  quo  nomine  praestat  futu- 
rum: nam  praesens  tempus  nimis 
demissi  animi  esset:  «Si  omnino 
is  sum,  cuius  carmina  legi  merean- 
tur.»  Verum  hoc  dicit:  «Si  meae 
laetitiae  vox  digna  erit,  quae  iUo 
die  festo  audiatur.»  Longe  aliter 
alii  explicant:  «aceedet  acclaman- 
tium  turbae  magna  pars  meae 
vocis;  id  est,  acclamabo  ei  con- 
tenta  voce.»  Sed  huic  interpreta- 
tioni  omnino  repugnant  w.  S%  ^id 
loquar  audiendum ,  quae,  ubi  de 
altissima  ac  prope  Stentorea  voce 
explicaris,  ne«cio  quid  habent  ridi- 
cufi.  Vocis  autem  bona  pars  hoc 
significat:  «Omnibus  viribus  enitar, 
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Pulcher!  o  laudandeT  canam,  recepto 
Gaesare  felix. 

Teque,  dum  procedis,  io  Triumphe, 
Non  semel  dicemus,  io  Triumphe,  50 

Civitas  ömnis,  dabimusque  divis 
Tura  benignis. 

Te  decem  tauri  totidemque  vaccae, 

49.  Teque' procedis  Codices  plerique,  in  his  Blandioius  antiquissi- 
mu8  prob.  Haupt,  Vahlen,  Keller  ed.  1.,  KiessÜDg;  Teque-proeedtt  BM, 
Oxelli;  ügue-proeedit  Bentley,  Äique-proeedU  Meineke,  L.  Müller,  Tu^ 
qm^-prooedie  Peerlkamp,  Keller  ed.  2.  3. 


ut  carmine  laetissimos  meo6  sen- 
808  de  CaeBaris  reditu  di^ne  ex- 
piimam ,  dum  tu ,  amice,  iUius  res 
gestas  at^ue  virtutes  celebras»; 
qaae  carminum  argumenta  prorsus 
«unt  diversa.  —  •Sokm  pro  die 
posuit,  quo  Victor  Caesar  urbem 
mgressus  est.»    Ackon. 

48.  Caeaare  felix]  «Ego  felicis- 
aimnm   me  reputans  propter  Au- 

Sistum  reducem.»  Longe  tenerior 
c  est  sensus,  quam  si  cum  Vos- 
810  et  Gargallo  v.  felix  ad  solem 
referas,  ut  sit  exclamationis  pars. 

49.  Teque,  dum  procedis]  'Ad 
ipaam  tnumphum  conversus  haec 
<uxit.'  Porphyr.  Triumphus  h.  1. 
▼elut  numinis  divini  formam  in- 
dtdt,  quod  invocent  Romani  (pror- 
sus ut  eixxi.  9,  21 :  Io  Triumphsj 
tu  moraris  aureos  Currus  cet.),  et 
<pidem  ex  eadem  illa  antiquissima 
rormula,  quae  ter  coutinuo  repctita 
reperitur  in  Carmine  Fratrum  Ar- 
valium:  Io  Trivmpe  (sie).  Ita  in 
nummis  gentis  Papiae  caput  iuve- 
nile laureatum  conspicitur,  pro- 
minente pone  tropaeo  cum  inscrip- 
tione:  Thivmfvs  (sie).  Eckhel  ü. 
N.  V.  p.  267.  Riccio  3/.  F.  B. 
p.  162.  Interpretare  igitur:  «Dum 
procedis  a  porta  triumphali  usque 
üd  Capitolium,  nos  te,  Triumpne, 
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non  semel,  sed  continuo  dicemus 
Sacra  (ut  ut  Schul.)  et  laeta  ac- 
clamatione  nomen  tu  um  ita  iden- 
tidem  repetentes:  Io  Triumphe ,  Io 
Triumphe;»  Inde  autem  ;a  v.  49. 
manifesto  non  iam  loquitur  de 
carminibus  vel  a  semet  ipso  vel 
ab  Antonio  vel  ab  utroque  in  Au- 
^usti  honorem  pangendis,  sed  de 
ipso  principis  gloriosissimo  trium- 
pho  ab  utroque  eins  admiratore 
summa  cum  laetitia  et  altis  accla- 
mationibus  spectando.  —  In  con- 
stituendo  autem  hoc  loco  secuti 
sumus  codicum  auctoritatem,omnes 
emendationes  inutiles  esse  arbitrati. 

52.  Tura]  Adoleri  solebant  tura 
in  aris  temporarüs  per  plateas  et 
areas,  quas  pompa  tnumphalis 
attingeret,  exstructis.  Sic  verg. 
Aen.  vIII  105:  omnes  -  -  Tura  da- 
bant,  ubi  Servius:  «Verbo  sacrorum 
usus  est.  Nam  dici  solebat  in 
sacris:  Da,  quod  d^bes,  de  manu 
D EXTRA  ARIS*  Ccterum  de  pompa 
triumphorum  disserentem  confer7. 
Marquardt,  Admin.  Bom.  II'  pg. 
582  sq. 

54 — 56.  solvei]  «voto  a  me  con- 
cepto.»  —  vittdus]  Modeste  pauper- 
tatem  suam  Antonii  opibus  oppo- 
nit,  prorsus  ut  c.  II  l7,  32:  A^os 
hufnuem  feriemus  agnam,  —  relicta 

33 
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Me  tener  solvet  vitulas,  relicta 
Matre  qui  largis  invenescit  herbis 
In  mea  vota, 

Fronte  conratos  ünitatus  ignis 
Tertinm  lonae  referentis  ortom, 
Qua  notam  doxit,  ni^eas  videri, 
Cetera  fulvus. 


55 


60 


65.   invenüeü  B.  —  58.  orUim  AOBMBSb^^'i   arbem  nonnoUi 
deteriores.  —  59.  duont  plerique  cod.,  traant  Benti.  ood.  reg.  sodet 


maire]  Wbhgtatna».  Gix>b8.  — * 
largüj  «abimdantibiis,  butis»,  quod 
ipeom  Y.  nonnemo  substituere  vo- 
Ivit  d|  quo  Horatios  usus  est  — 
iuveneseu]  «panllatim  fit  invencus, 
ut  a  me  immolatos  mea  vota  sol- 
vat.»  Ofr.  c.  III 23, 11 :  Äut  creaoit 
Albants  in  herbts. 

57.  Fronte]  «(jui  coroibos  imi- 
tatur  Lonae  tertaae,  id  est,  teiüo 
post  inierlunium  die,  fignram.» 
Bignificat  eius  cornua  admodum 
esse  parva  ipsumque  tenellum. 
Moschus  II  87:  Va«£  t*  iy  dU^- 
?.oiat  xf'^a  dvitakks  xagrjvov  "Av' 
Tvyos  ^fiiTOfiOv  xe^arje  are  xvxXa 
aeXrjVTtg.  Claudian.  de  Raptu  Pros. 
1 128.  de  vitula:  pedibus  quae  non- 
4u^n  proterit  arva  Nee  nova  luna- 
iae  curvatit  germina  frontis.  — 
Tertium  -  -  ortum'\^  Verg.  Ge.  I 
432:  ortu  quarto,  item  de  luna 
Alii  arbem,  ad  quod  v.  compara- 
runt  Ovid.  Met.  VII 179.  de  luna: 
Tres  aberant  noctes,  ut  cornua  tota 
coirent  Efficerentque  orbem;  sed 
fruetra;    nam   clare  hie  significat 


pleniluninm,  ut  Heroid.  2,  3:  Oor^ 
nua  cum  Lunae  pleno  aemd  orhe 
eoisaent, 

59.  60.  Qua  notam  duxÜ]  «qna 
parte  notam  oontrazit  in  nonte;» 
Propert  I  5,  16:  Ei  iimor  tnfor- 
mem  dueet  in  ore  notam;  sicqne 
eolorem  ducere  pro  sumere  tralati- 
cium  est  Alii  ex  gloss.  traant,  — 
niveus  videri^  Theoer.  11,  20:  iUv- 
xoTB^a  naxrae  noriBeXv,  Oonfl  C 
I  19,  8.  —  Cetera]  ut  epist  I  10, 
3  et  50.  —  fulvus]  eiusdem  ori^inis 
Toc.  ac  nostrum  faib,  Ital.  jaOn, 
Qall.  fauve.  Mosch.  Id.  2,  84 :  To% 

8*  ^rot  ro  fiir  äXko  dd/ias  iav^ 
d'6 x^oov  iaxfVf  KixXoi  9*  d^yv^ 
weoe  (Uaaq^  fiagfiaioe  fiercSnq^. 
Conf.  Hom.  IL  ?p  464.  —  A^cti- 
mae  formam  similiter  refert  c  m 
13,  4.  Fuerunt  qui  reprc^enderent 
huius  carminis  exitum,  poetae  arti- 
fido  parum  intellecto.  Videlioet 
summus  iv9'ovaiaafi6ß  in  plad- 
disslma  ac  relidosa  futuri  sacrificii 
cogitatione  tandem  adquiesdt 
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Quem  tu,  Melpomene,  semel 
Nascentem  placido  lumine  videris, 

niam  non  labor  Isthmius 
Clarabit  pugilem,  non  equns  inpiger 

Carra  ducet  Achaico  5 

HL  InBcr.  volg.  Ad  Melpamenen,  —  Ad  Musam  hc  -^  Ad  Mdpo^ 
tnmen  Musam  S. 


m.  Post  multafi  iilas  ac  diutur- 
nat  obtrectatomm  et  iniquomm  suo- 
nun  cavillationeB  se  tandem  verum 
atqne  unicnm  Boman<Me  fidiemem 
Ijßrae  a  snia  popularibns  agnitom 
eiBe  laetatur.  —  Manifestum  est 
Hwatium  hoc  scripsiBse,  postea- 
^uam  cannen  saeculare  componere 
1U0BU8  est  idque  Auguato  et  civi- 
boB  suis  probavit:  auam  laudem 
adentOB  ad  artem  iTricam  post 
multorum  amiorum  intervaUum 
rovefüt. 

1— &.  Mdpomme]  Cfr.  c.  I  24,  3. 
ni  aO,  16.  —  semeC'  -  videris]  cpri- 
mnm  atque  propterea  ita,  ut  nulla 
alia  YiB  malenca  ei  obstare  et 
nooere  poetea  poesit»  Similiter 
c.  I  SM,  16  qtiam  virga  semel- 
eompulent;  c.  5.  26  quod  semel 
diekim  est.  Non  recte  igitur  Peerl- 
campiuB  semel  h.  1.  molestum  et 
otioBum  eeae  ratua  oonidt  simul 
nasemUem,  afia  yiyv6fuvoVf  statim 
quam  qniB  natus  eBt.  —  placido 
tumine]  «Quem  tu  ocuUb  beneyolis 
primo  temporis  puncto,  quo  natus 
est,  (ipBO  m  horoscopo)  aspexeris, 
is  piorecto  numquam  in  eo  elabo- 
rabit,  nt  in  Graecomm  ludis  publi- 
da  Victor  evadat  (^uem  honorem 
ilU  Bomanorum  tnumpho  aequi- 
parare  solebant),  neque  ut  rebus 


belücis  clarus  fiat  ac  de  hoetibus 
devictis  triumphet»  —  De  aspectn 
deorum  3>inio  est  jantiquissima. 
Hesiod.  Tneog.  81:  ''Opriva  ri^i;- 
atoat  Jios  xovpai  ftsyakoio^  Tf 
fiiv  ini  yXwonfi  yXvxs^^  x^iovair 
doiär^v.  Knd.  (Olymp.  7,  11:  'jfl- 
XoTs  y  aXkov  inonrsvßi  Xa^n 
^cj&dkfAiog.  Theoer.  9,  35:  ovg  yäe 
ootjre  (Mwaai)  Fad'evaai^  reos  o' 
ovTi  utoTif  SaXriaaTO  Klgxa.  AI- 
ciphr.  3,  44:  alußveare^ots  ofifiaatv 
ixsivov  elBov  ai  Xdoijee.   Tif  xv^ioh- 

riot^  usa  est  Sappho  fr.  10  Bgk.: 
(Musae)  AC  fie  i^Uav  iutonaav  ^pya 
td  atpd  doiaai.  —  iabor  Isthmtus] 
6ic  saepe  apud  Pindarum  de  his 
ludis  xd/iajos,  7t6vos,  Stat.  Silv. 
IV  4,  31:  Elei  labares.  —  ClarM^ 
ut  inimieare  (c.  IV  15,  20),  ourtare 
(sat  II  3,  124),  Opulentare  (epist. 
I  16,  2),  aetemare  (c.  IV  14,  5) 
sifliificat  eum  Btatum  efßoere,  quem 
amecÜYum  deciarat.  ItaLucretiua 
m  35  sq.  animi  natura  videtur 
atque  an^mae  claranda  meis  iam 
versibus  esse;  Cic.  de  divin.  I  21 
una  hora  luppiter  exoelsa  darabcU 
seeptra  columna,  —  ducet]  verbum 
proprium  de  vehiculis,  c£  Gaee.  b. 
g.  1  6,  1  iter  angustum,  vix  fua 
singuU  carri  ducerentur ;  ipsa  igitur 
dpfioTijXaaia  affertur,  de  qua  egregie 

33* 
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Victorem,  neque  res  bellica  Deliis 
Ornatum  foliis  ducem, 
Quod  regum  tumidas  contuderit  minaSt 

Ostendet  Capitolio: 

Sed  quae  Tibur  aquae  fertile  praefluont 
Et  spissae  nemorum  comae 

Fingent  Aeolio  carmine  nobilem. 

Romae,  principis  urbium, 
Dignatur  suboles  inter  amabilis 

10.  praefluunt  cod.  plerique,  pauci  perfluunt  vel  proflumU, 


10 


Sophocl.  Electr.  680—763.  MIdus 
Tfx^  Orelli  cum  aliis  ducd  idem 
eflse  putabat,  quod  reducet  (cf.  IV 
2,  l7).  —  Achaico]  Tunc  tota 
Graeda  a  Romanis  Achaia  solebat 
appellari.  Non  est  cur  ad  victo- 
nam  dumtaxat  Oiympicam  hoc 
referamus,  sed  generatim  loquitur 
de  ludis  Graeciae  publicis,  eisque 
addit  triumphum  Komanum. 

6—8.  Denis-foliis]  «lauro  Apol- 
linis  in  Delo  insula  nati.»  In 
triumphis  autem  imperatores  Ro- 
mani  laurum  gestabant  (PIpt.  Aem. 

Paul.  84  xai  Sntfi^fi  xkutvn  rf, 
Se^i^  TtQOTeivrov)  eamque  lovi  Ca- 
pitolino  dedicabant  (Sil.  Ital.  XV 
119  de  Scipione  Afric.  laurunuftte 
superham  In  gremio  lovi^  excisis 
deponere  Poents),  —  contttderü] 
«profligarit  atque  ultus  sit.»  Sic 
c.  III  6,  10:  contudit  impetus.  — 
regum  -  -  minas]  c.  II 12, 11 :  ducta- 
queper  vias  Hegum  eoUa  miruiciwn, 
10. 11.  Sed  qtiae  oet]  «Sed  cum, 
spreta  caducae  gloriae  specie,  id 
unice  spectet,  qnod  per  se  pul- 
chrum  est  cuiusque  perfectam  ima- 
ginem  praebet  ipsa  rerum  natura 
at(|ue  ante  omnia  amoenissimus 
quisque  tractus,  ut  Tibur  cum 
aquis  suis,  Aniene  et  Albunea,  ut 
nemora  solitaria,  poeta  ille  evadit.» 


—  Tibur]  «proprie  hoc  Horatiag  ad 
secesBum  snum  referens  dicit.  Tl- 
buri  enim  fere  otium  snom  oob- 
terebat  ibique  carmina  oonscribe- 
bat.»  Porphyr.  Gonfer  etiam jprol«;. 
pg.  XXXIÖ  extr.  —  aquae]  Orid. 
Am.  III 6,  46:  Nee  te  praeterso,  qmi 
per  Cava  saoca  vohdans  Tibur%$ 
Ärgei  pomifer  arva  rigas.  ^-jirae^ 
fluunt]  pro  volgari  prtMeterftuMmt, 
«prope  oppidum  Tibur  fluunt,  Qt 
c.  iV  14,  26.  et  apud  Uy.  I  46: 
infima  vaUe  praefluit  IHberis,  Sic 
praeeurrere  c.  accus,  sat.  I  7,  8; 
epist.  1 10, 33.  Verg.  Aen.VI  706:  L^ 
thaeum-,  domos  placidaa  qui  oroe- 
naidf,  amnem.  Apnl.  Met.  Vi  16: 
aquüa  ob  OS  puellae  prtxevolana.  Al- 
tera lectio  perfluuut  ab  üs  proyenit, 
qui  significationem  v.  pra^ejkure  mi- 
nus nossent.  —  nemorum]  Gf.  Tadt. 
dial.  de  or.  9:  poetis--,  ut^ipti 
dieuniy  in  nemora  et  lueos,  id  est, 
in  solüudinem  recedendwm  est,  — 
eomas\Qoxit  ad  c.  I  21,  6. 

12.  JHngent]  «reddent,  effident» 
Verg.  Aen.  II  79:  nee  ai  mieerum 
Fortuna  Sinonem  Finant.  vanum 
etiam  mendacemque  improha  finget. 

—  Aeolio  carmine]  Alcad  et  Sap- 
phus,  pro  toto  genere  lyrico.  Gfr. 
c.  II  13,  24.  ni  30,  13. 

13.  14.  principis  urbium]  c.  IV 
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Vatnm  ponere  me  choios,  15 

Et  iam  dente  nünns  mordeor  inyido. 

0  testadinis  aureae 

Dolcem  quae  strepitam,  Pieri,  temperas, 
0  mutis  quoque  piscibus 

Donatura  cycni,  si  libeat,  sonomy  20 


14, 44:  dominae  Ramae;  epist  1 7, 
44:  regia  Roma.  Martialis  XTT  8 : 
TBrrarum  dea  ^entiumque  EamOf 
Out  par  est  nthil  et  nihü  secun- 
dum,  —  sobolea]  ut  Verg.  Aen.  IV 
236:  freiem  Ausoniam,  imprimis 
de  inventate  risiiificatione  Bomana 
UBque  ad  quaaragesimum  drciter 
annum. 

15. 16.  Votum]  «hoc  nomine  vere 
di^orum,  cuiusmodi  sunt  novem 
illi  Graecomm  Lyrici»;  amabilis 
antem,  quatenus  poetae  omnibus 
cari  acceptique  sunt.  —  mordeor] 
«rodor»,  ut  est  apud  Ovid.  Trist.  I V 
10,  123 :  Nee,  qui  detrectat  prae- 
senHa,  Livor  iniquo  Ullum  de 
naatria  dente  momordit  opus.  Mar- 
tial.  y  28:  (Invidus)  Kubiginosis 
cuneta  derUibus  rodit,   Pind.  Pyth. 

2.    53:    ddxoe    nSivdv    xaxnyoQidv, 

Torqueor  Cuniiigbamii  longe  minus 
appoeitum  est  ac  vera  auctoritate 
caret    «Gloria»,  inquit,  «invidiam  , 
vid^  ut   c.  II  20,  4:   invidiaque  \ 
mauyr  ürbis  reltnquam.  | 

17.  18.  testudims  aureas]  Pind.  ! 
Pyth.  1 ,  1 :  Xgvaia  fpogiuy^.  — 
strepüum]  Sic  vocat  lyrae  sonum 
etiam  epist  I  2,  31;  14,  26.,  ut 
Pindarus  Isthm.  4,  27:  xh'ovrai 
^  iv  re  ^OQfiiyyeaaiv  iv  nvAatv  re 
na/Mtovotg  ö/ÄOxXale.  —  Pieri]  Ra- 
rior  nie  usus  num.  sin^.  Ovid.  Fast. 
IV  222:  Pieris  orsa  Toqui,  —  tem- 
P^(u]  •stimmest*  Propert.  II  34, 
79 :  Taie  facis  earmen,  docta  testu- 
dine  qucue  Oynthius  impositis  tem- 
perat  articulis, 

19.  20.  mutis'piseibtis]  Sic  eüam 
Graeci.  Hesiod.  Scut.  H.  212:  il- 
ioTtag  ix^^s,  mutos  piscis,  ut  certe 


Grammatioorum  pars  explicabat, 
alii  eelerea.  SophocL  inPhrygiboB 
firagm.  700.  D.:  Xogos  8*drav8afp 
irSvcav  ine((6&ei.  {Bgk.  coniedt 
de  /ivvdcav).  Oppian.  Mal.  I  134: 
Ked  axdooVf  os  017  fiovvog  iv  ix^^oi 
näaiv  avavdoig  4>d'£yyerai  ixfut' 
Idav  hdayriv.  —  eycnt]  brevi  prima 
syllaba;  c.  IV  2,  25  est  proaucta. 

21.  muneris]  «]SI  ullum  meum  pro- 
prium meritum,  totum  tuum  do- 
num  ac  benefidum  est.»  Ad  usum 
confer  Tib.  I  9,  43:  Saepe  inspe- 
ranti  venu  tibi  munere  nostro,  Ita 
temperat  laudes ,  quas  suo  iure  sibi 
tribuit,  ut  Musae  gratiam  se  debere 
dicat.  Conf.  Ov.  Trist  I  6,  6:  si 
quid  adkuc  ego  sum,  muneris  amne 
tuist.  Ibid.  IV  10, 115:  ergo  quod 
vivo  Oratia,  Musa,  tibi.  —  Propter 
ipsam  vim  vocabuli  muneris  pnore 
loco  posuit,  non,  ut  nonnemini 
lenius  visum  est:  Totu/m  hoe  mu- 
neris est  tui,  Non  lenius  hoc,  sed 
languidius. 

22—24.  monstror  digitö]  in  bo- 
nam  partem  contra  nostrae  linguae 
rationem.  Lucian.  Herod.  2:  et 
noi  ye  tpavairi  fiovovy  iSeixvxrto 
T(f  SaxTvXt^'  ovroe  ixeivog  *Hp6~ 
8ot6s  iaiiv  6  ras  fidyag  rag  lieg- 
Oixdg  avyyeyga^tog.  Sic  etiam  Dial. 
mer.  6, 4.  Fers.  1,  28:  -4/  mdehrum 
est  digito  monstrari  et  dicier  Hie 
est.  Martial.  epigr.  V  13,  3:  sed 
toto  legor  orbe  frequens  et  didtur 
HIC  EST.  Tac.  dial.  de  or.  7: 
Quos  saepius  volgus  quoque  imperi- 
tum  et  tunieatus  hie  populus  trans- 
euntes  nomine  voeat  et  digito  de- 
monstrat?  Sed  et  in  deteriorem 
partem  apud  Ovidium  Amor.  III 
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Totom  muneris  hoc  tui  est, 

Quod  monstror  digito  praetereuntiam 
Romanae  fidicen  lyrae: 

Quod  Spiro  et  placeo,  si  placeo,  tuom  est 


6|  77:  en  digitü  designor  aduUera 
volgi,  (Lndan.  Bhet  Praec.  25:  ro 
SaiHwad'ai  r^  8axrvX(p  rovror  ixsi' 
vov  Tor   angdraTOv  iv  ndav  xaxiq 

iByofiBvov,)  —  praeter eufiJtium\  Minus 
apte  nuper  quidam  post  hoc  y. 
oolon  ponendum  esse  et  iungendum 
Quod  Komanae  fidicen  lyrae  Spiro 
opiuatus  est.  —  Romanae  fidicen 
lurae\  Cf.  c.  III  30,  13.  ejrist  I 
19,  ^  et  32.,  ubi  LiuinMn  se  fidi- 
einem  nominat.  Ovid.  Trist.  IV 
10,  49:  Et  ienuit  noetras  nume- 
roeus  Boratius  aures,   Dum  ferit 


Äusonia  carmina  euUa  lyra,  Pont. 
IV  16,  28:  e<  tma  Pindarieae  fidi- 
cen tu  quoque,  Rufe,  lyrae.  — 
Spiro]  Non  significat,  cquod  vIto», 
ut  quidam  vorant,  sed:  «quod  in- 
spiratus  sum  a  Musa,  quod  verus 
me  movet  dvd'ovaiaaftSej^  Est 
autem  on  Ttvica.  non  ^  nviw^  ut 
credebat,  qui  mterpretatus  est: 
«quicquid  ^oetid  spintus  mihi  est» 
Diosoorid.  in  Anth.  Pal.  I.  p.  426. 
Sappho  dicit  ton  nvelovcav  iKti- 
vaie   (niagiaiv).     Cfr.  C.  IV  6,  29. 
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Qualem  ministmm  ftdminis  alitem, 
Cui  rex  deorum  regnum  in  avis  vagas 

IV.  Inwr.  yolg.  Dmai  lamdes  yel  Ad  urbem  Romam,  —  Ad  urbem 
Bomanam  de  indole  dueum  6c.  —  Ad  Drusum  prMgnum  Augusti  qui 
pairem  Nenmem  habuü  S.  —  in  Drusi  Neronia  pttiuiem  b. 


IV.  Drosi  res  eestas  e^regiis  lan- 
dibuB  odebrat,  Ua  nt  ems  yirtates 
^ucationi,  qua  eum  formarat  vi- 
tncDS  Augogtos,  imprimis  deberi 
nniifioet  Nero  Claudius  Drusus, 
mmor  frater  Hberii,  natns  a.  u.  c 
716.  y  XXIII.  annonim  adulescens 
a.  o.  c.  739.  una  cum  illo  Raetos 
'Vindelicosque  superavit,  postea 
consul  a.  u.  c.  74o  in  expeditione 
Germanica  mortem  obiit  Ex  An- 
tonia,  triumviri  filia,  genuit  Qer- 
manicnm  Caesarem,  Claudium  im- 
peratorem,  Livillam.  Tadt.  Ann. 
1 88 :  Dmsi  magna  apud  poptdum 
Bftfnanum  memari(i,  oredebahirque, 
^remm  potüus  faret  (Augustus 
eoim  una  cum  populo  eum  Tibe- 
lio  longe  anteferebat) ,  libertatem 
rtdditurus,  Consolat.  ad  Liviam  de 
morte  Drusi  13:  Oecidit  exemplum 
^uvenis  venerabile  morum;  Maxi- 
ffH4s  ille  artnisy  maximus  ille  ioga, 
Suetonins  in  Horatii  vita:  (Augu- 
atus)  seripla  quidem  eius  usque 
odeo  probavit  ut  ei  iniunxerit  Vtn- 
ddieam  vietoriam  Tiberii  Dnuique 
J^ytfumorum.  Oonfer  proi^.  pg. 
.  XXXIII.  <Haec  est  edoea,  propter 
^iiam  totus  hie  liber  emtus  est.» 
PoRPHTBiON.  Genfer  ad  c.  IV  14 
^  ad  h.  c.  excursum. 

1.  Qualem]  Protasis  procedit  us- 
^06  ad  Y.  16:  «Qualem  novellam 
aopilam  -  -  qualemve  leonem,  talem 
^ere  Vindelici  Drusum  adulescen- 
tem.» — mmistrum  fulminü  alitem] 


Non  raro  poetae  eoeque  secuti 
scriptores  duo  substantiva  ita  con- 
innffunt,  ut  alterum  attributi  vicem 
obtmeat:  atavis-reoibtu  c.  I  1,  1; 
fabtUae  manes  c  14, 16:  di  ousto- 
des  c.  I  36,  2;  equue  beuator  Ver- 
di. Georg.  II  145,  Tadt.  Germ. 
14.  Ales  saepius  ap.  Hör.  adiec- 
tiyi  loco  ponitur:  c.  III 12, 4  puer 
alee,  c.  IV  11,  26  o/^  Pegasus. 
Aquila  lovis  fiilmina  custodit  atque 
d  lacienda  porrigit.  Hinc  Cioeroni 
in  Marii  fittfm.  2:  lovis  aÜisoni 
" pwmaia sdSeUes,  IdemArat294: 
summt  lovis  cdes  nuntius,  Vera. 
Aen.  V  255:  lovis  armiger,  Ovia. 
Met.  XU  555:  volucris  quae  ful- 
mina  curvis  Ferre  solet  pedtbus, 
Plin.  n.  h.  X  15:  negant  umguam 
solam  hane  alitem  fulmine  exani' 
matam;  ideo  armigeram  lovis 
eonsustudo  iudieavit,  Sic  apud 
Plat.  Phaed.  p.  85.  A.  cycni  sunt 
Apoilinis  ^egaTtovreg.  Alibi  talia 
animalia  deorum  famuli  yocantur. 
Cfr.  Grimm  Remhart  Fuchs  p. 
XLIV.  Contra  lob.  5,  7.  fidmints 
filias  appellat  aquilas. 

2.  regnum]  6ic  Pindaro  aquila 
est  a^X^^  oiütvmv  (Pvth.  1,  7.), 
oitovmv  ßaaiXevg  (Ol.  13,  21.).  — 
Ovis  vagas]  ^^e^ofoiravs.*  Sic  c.  HI 
27,  16:  vaga  eomix,  Verg.  Oir. 
197:  vaga^e-volueres, 

4.  in  Oanymede]  Horatius  ean- 
dem  fabulam  sequitur,  (juam  Apol- 
lodorus  III  12,  2.  3  ita  narrat: 
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Permisit  expertos  fidelem 
luppiter  in  Ganymede  flavo, 

Olim  iuventas  et  patrius  vigor  5 

Nido  laborum  propolit  inscium 
Vermque  iam  nimbis  remotis 
Insolitos  docuere  nisus 

6.  propulü  duo  Blandinü,  Graevianua,  VonianiUy  Leideofllay  Sc^ 
alü  Parisini;  proHdit  AOBMRrP-  —  7.  Vermque  AOBMSTod^;  Verme- 
que  Graevianiu,  Vosdanus,  Leid.,  Lips.  alü,  non  improbante  Tkmtleift. 


navS^v  yewq  -  lAov  xal  ^Acaa^a" 
xop  xai  JTavvfi^dfjv.  tovtov  fiiv  olv 
Sia  xdXkot  dva^Tfdaas  Zevs  8i 
dsTov  d'edfp  oivoxoov  ttariajriasv, 
PoeterioTOB,  ut  videtor,  lovem 
ipBom  eo  consilio  sese  in  ac[uiiam 
mutasse  narrant.  Lucian.  Dial.  D. 
4.  ibi(][ae  Hemsterhus.  Eius  fabu- 
lae  ongo  repetenda  est  ab  Hom. 

II.  T'  ^2:  drri^eos  rawfi^dt]Sy  "Vg 
8ri  xdXXtarog  ye'vero  d'vrjrcjv  dv^ 
d'^fonoDV'  Tov  xai  dtniQsiipavTO  d'eoi 
JU  oivoxoeveiv  KdXXeog  eivexa  olo^ 
iv  d&avdroun  fiejeir].  Schol.  Valic. 

ad  Eurip.  Troad.  821 :  Top  Farv- 
fifi^riv  xa9^  "Ofirjgov  T^ioos  orra 
Ttaloa  AaofidSovTos  vvv  tlnev  axo- 
Xovd'^aag    rt^    rr^v    luxqdv   ^fXuz8a 

TTCTTOii^xoTi.  —  Inspice  egregiam 
mcturam  Pompeianam  Mus.norbon, 
A.  T.  86.  —  flavo]  Hom.  Hymn. 
in  Ven.  203:  "Brot  fUv  ^avd'ov 
PayvfiijSea  ftrjritra  Ztvg  *'H^7taatv, 
Satis  autem  poetice  hac  digresaione, 
quam  finistra  non  nulli  (deleto  etiam 
V.  6.)  in  vo&eiag  suspicionem  ad- 
ducere  conaü  sunt,  significat,  cur 
luppiter  aquilam  tanto  honere  dig- 
natus  Bit. 

5.  Olim]  Vide  ad  c.  II  10,  17 ; 
frequenter  usurpatur  in  fabelUs  et 
ezemplis  de  tempore  iufinito,  quo 
aliquid  factum  est  aut  fieri  solet, 
ut  epod.  3,  1.  sat.  I  1,  25.  epist. 
I  10,  391.   —  patrius]  «ingenitus.» 

j6.  laborum]  «et  volatus  et  certa- 


minom,  quae  eum  maaen^  etiam- 
tunc  insuetum.»  —  propulü]  4m- 
puUu  quodam  natundi  nido  foraa 
expulit»  Altera  lecUo  protulü  yi^ 
quae  hie  requiritur,  caret  —  Fte- 
quens  autem  perfectum  aoiistiBig^ 
nificatione  in  similitudinibus  et 
comnarationibus.  Cfr.  Verg.  Aen. 
XI  o09  seqq. 

7.  8.  Vemiqtfe]  «iam  nimlns  hi- 
bemis  desinentibus,  cum  sadum 
est  caelum.»  Primo  euim  vere,  ine- 
unte  mense  Aprili,  interdum  iam 
exeunte  m.  Martio  aquila  per  dies 
XXI.  Ovis  incubat.  In  poeta  autem 
versanüs  stulta  erat  lulii  Caesaria 
Scaligeri  reprehensio  Poet  üb.  6. 
p.  8o7.,  quod  aquilae  novellae 
mense  demum  Augusto  nidis  pa- 
triis  evolarent.  (De  nimboso  Itauaa 
vere  cfr.  luven.  4,  87.  5,  78:  /re- 
meret  saeva  cum  grandine  vemue 
luppiter  et  muUo  stillaret  paenula 
ntmbo.)  —  Lectio  cod.  pauoorum 
vemisque  non  est  nisi  accomodaüo 
ad  V.  nimbis ;  nee  placent  venti  sine 
tTtid-extp,  et  ingrate  sibilat  veiaos 
Vemisque  iam  nimbis  remotis.  — 
nisus]  «alarum  verbera,  remigium.» 
Lucret.  VI  834:  pinnarum  nisus 
inanis. 

9.  10.  paventem]  «primo  oonatu 
pavidum;  sed  mox  audacter  cum 
acri  impetu  defertur  in  praedaoL» 
Apuleius  Flor.  1 :  Äquiia  quaerit, 
quarsus  potissimum  in  praedam 
supeme  sese  ruat  fidminis  vice,  — 


ÜB.  IV.  a  IV. 
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Venti  paventem,  mox  in  ovilia 
Demisit  hostem  vividus  Impetus, 
Nnnc  in  reluctantis  dracones 
Egit  amor  dapis  atque  pugnae; 

Qualemve  laetis  caprea  pascuis 
Intenta  fiilvae  matris  ab  ubere 
lam  lacte  depolsom  leonem 


10 


15 


15.   lam  lade  Codices  omnes,  lam  mane  vel  la^ti  sponie  malebat 
BentL  lam  (macte)  Lacbmann. 


oividusl  Poeticum  esse  vocabulum 
tndit  Festus;  est  tarnen  etiam  apud 
Uv.  VI  22:  in  vivido  pectore,  et 
alibi. 

11.  12.  reluctantis]  Plin.  n.  h.  X 
17:  Aerior  (aquilae)  cum  draeone 
pupna  multoque  magis  anceps, 
etuunsi  in  aere-iUe  (draco)  nud- 
ttplid  neoDU  cUaa  (a^uiiae)  ligat, 
ito  86  implicans,  ut  simul  deciaant 
saepe,  Luctam  inter  aquilam  et 
aerpentem  pingunt  Homenis  liiad. 
Af  200.  Nicander  Ther.  458.  (Cf. 
Cic  de  leg.  I  2.)  —  Ut  ap.  Hora- 
tium,  sie  aquila  cum  draeone  lue- 
tans  imago  est  fortitudinis  bellicae 
in  ocrea  Musei  Borbon.  VII.  T.  14. 
—  amor  dapis]  «cibi  cupiditas.» 
Admirabili  arte  tres  describit  veluti 
gp^us  aquilae  vires  suas  paulla- 
tim  explicantis. 

13 — 16.  Caprea  (nostris  zoologis 
eervus  eapreolus  Reh)  non  idem  est 
quod  eapra.  —  lam  id  quod  modo, 
paulo  ante.  —  lacte  depulsum] 
dnoyakaxxiad'tv^a.  Unam  notionem 
ezprimit,  quam  posteriore  aetate, 
ut  e  Glossariis  constat,  uno  verbo 
ablaetatus  signarunt.  Hinc  recte 
adiungi  poterat  ab  ubere,  «a  mam- 
ma»;  errant,  qui  ubere  pro  adiec- 
ÜYO  habentes  explicarunt:  <a  co- 
{Moso  leaenae  lacte»,  quod  quidem 
t^id'erov  hic  prorsus  otiosum,  im- 
mo  ineptum  est;  nee  Tero  convenit 
com   part.    iam,    quo   posita   est 


loco.  Cfr.  Em.  Quil.  Weberum  ad 
luvenal.  p.  350.  Ed.  suae  Wimar. 
Beete  etiam  Begei:  «Cum  mater 
iuvenem  leonem  ab  ubere  depcUat, 
ut  lacte  eum  prohibeat,  sine  ver- 
bonim  abundantia  leo  dici  potest 
ab  ubere  matris  lacte  depidsus; 
additum  enim  Uicte  signincat  id, 
a  cuius  usu  prohibetur,  qui  a 
matris  ubere  depellitur^  Depellere 
a  lacte  dixit  Ver^.  ecl.  7,  15.,  ab 
ubere  nuUris  Ge.  III 187.,  depellere 
absolute  ecl.  3,  82.  Sed  multi 
copiam  verborum  vel  tautologiam 
(ao  ubere  depulsum  lacte)  impro- 
bantes  verba  matris  ab  ubere  refe- 
runt  ad  capream,  Peerlkamp  (et 
KiessUng)  ita  explicant:  ^Caprea, 
exsultim  ludens  et  errans  per  laeta 
pascua,    ab    ubere    fulvae    matris, 

grocul  a  matre,  matre  relicta. 
uavis  imago  capreae  imprudentis 
et  ad  misericordiam  movendam 
apta:  suavior  imago  matris  in  ca- 
prea quam  in  leone.'  At  ut  omit- 
tam  ftUvae  rectius  ad  leonem  per- 
tinere,  sententia  etiam  prohibet 
capreae  aetatem  teneram  praedi- 
cari :  Vindelici  metu  exterriti  et 
expavefaeti  Drusum  conspicati 
quam  vis  aetate  parum  confirmatum 
aut  robustum  nigam  subito  capes- 
siverunt.  Aiii  in  v.  lacte  vitium 
inesse  arbitrati  ooniecturas  propo- 
suerunt  incertas,  ut  etiam  L.  Aluel- 
lero  videtur.  —  Dente  novo]  «novelli 
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Dente  novo  peritara  Tidit: 

Yidere  Baetis  bella  sab  Alpibus 
Drusom  gerentem  Vindeliei;  —  qtdbas 
Mos  onde  deductus  per  omne 
Tempus  Amazonia  secnri 


20 


16.  videt  d.  —  17.  Baetii  primnm  Bentieias  oonL,  pofitea  r^perit 
idem  coniedsse  N.  HeinBium  et  haboisse  oodioem  colleg;ii  BegineDSift, 
item  exempUr  Bottendorphii;  praeterea  habet  S  pr.;  reoepenint  Haupt, 
Yahlen,  Meineke,  L.  Müller  (ed.  lipa.),  Eckstein,  Kiesaling;  Baeti 
AOBMbTc/ ,  Bhaeii  vel  Rethi  ceterL  -  18.  gerentem  Vindeliei  oodioes 
plerique  cum  edit  paene  omnibus,  gerentem  et  Vindeliei  ex  paucis 
deterioribus  Torrentias,  L.  Müller  in  ed.  Gieasensi.  —  18—22.  Verba 
qmbus'sed  suspecta  Guyeto,  Peerlkampio,  Meinekio,  L.  Müller,  0.  Lehn 
alÜB,  defendit  M.  Haupt. 


leonüt,  tunc  primum  praedam  rap- 
turi.»  —  per%tura\  coerto  exitio  de- 
stinata.» 

17.  Raäis]  pro  Raetids.  Haec, 
ut  docent  Inscriptt.,  rectior  scrip- 
tura  est  quam  Rhaetts.  Vera  autem 
lectio  (quam  cum  paucis  aliis  habet 
antiquus  cod.  San^all.  a.  pr.  m.)  cor- 
rupta  est  partim  erroreiZoe^t,  partim 
interpolatione  codicum  aliquorum: 
et  vindeliei.  (Ounighamius  Ani- 
madw.  p.  W.  adnotat  iam  diu  ante 
Bentldum  Raetis  legisse  Sarbie- 
yium  1,  6,  30:  Puanata  Raetis  bella 
aub  Älp^me,)  —  Quamquam  Raeti 
miro  acumine  Vanderburgius  ha- 
buit  pro  eenit  sin^.,  ut  Alpes 
Raeti  sint  Alpes  vetens  illius  herois 
mythici,  de  quo  Plin.  n.  h.  III 133 : 
Raetos  Tuscorum  prolem  arbitran- 
tur,  a  Oallis  putsoSf  duce  Raeto. 
(In  hanc  Vanaerburgii  explicatio- 
nem,  dus  interpretatione  numquam 
Visa,  inddit  etiam  Gustav  Schwab 
poeta.  Raetum  quidem  heroem  nosse 

rterat  Horatius,  ut  novit  Plinius 
1.;  sed  positio  ipsa  non  placet 
Raeti  sub  Alpibus,  et  longe  diifert 
Paeori  manus.)  —  bella]  De  uni- 
verso  hello  Raetico  inter  interpretes 


nemo  ante  Frankium  meiiuB  expo- 
suit  quam  lani.  Vide  exeun.  I. 
18-20.  AnuKumia^-seoHri]  Ifiri- 
fice  de  hac  re  scholiaataej  ex  qui- 
bus  Porphyrie:  'Vindelia  sedibus 
ab  Amazonibus  decti  et  ex  Thrada 
in  exilium  se  contulisse  Alpinmqae 
loca  insedisse  dicuntur',  et  quod 
potentissima  in  se  tela  securis  Ama- 
zonum  experti  fuissent,  ipsoe  quo- 
que  usum  earum  in  hello  acoepisBe.' 
Et  Servius  ad  Vergil.  Aen.  I  244 
'V.  ab  Amazonibus  ori^em  du- 
cunt,  ut  etiam  Horatius  didt' 
Utrumque  patet  a  poetis  ficta  nar- 
ravisse.  De  securt  vide  Xenopli. 
Anab.  IV  4,  16:  ävSoa  avXXaßctv 
rjxev  dycor  t^orra  rogov  JTeociHor 
xal  tpagir^av  xal  adya^iv  otavntg 
Hai  *Afidt,ovee  ^;|fot;(rcf'.  (GladÜS 
quidem  Amazones  puenant  m  data 
Volcentina  apud  Gerhard  i9^. 
Spiegel  T.  X.;  frequentius  tarnen 
in  antiquis  marmonhus  et  picturia 
securibus  utuntur,  ut  Antiopa  apud 
Millingen  Uned,  Man.  I.  T,  19.  in 
Mus.  Borbon,  VI.  T.  d  et  5.  Ger- 
hard Vaseng.  II.  T.  CIL,  item  haud 
raro  in  nummis  Graeds.  Cfr. 
Koscher  Lexic  I.  p.  502.    Pulcher- 
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Deztras  obannet,  quaerere  distoli, 
Nee  sdre  fas  est  omnia;  —  sed  diu 
Lateque  victrices  catervae 
ConsUiis  iuvenis  reviotae 

Sensere ,  quid  mens  rite,  quid  indoles  25 

Nutrita  faustis  sub  penetralibus 
Posset,  quid  Augusti  patemus 

21.  obarmei  superscr.  cvel  sub»  d,  subarmei  c.  —  24.  repreasae 
Porphyrioo,  cod.  GraeTianuB,  Bentldus,  reieetae  Wadius.  —  26.  faustis 
cod.  omneB,  sanetis  BenÜ.  ooni. 


limam  AmazoniB  statuam,  Sala- 
mine  repertam,  Tide  in  OoUeetion 
^anttqutiSs  qui  eomposaient  le  ect- 
imwt  au  B,  de  Staemberg.  Dresde 
1887.  p.  6;  E.  Vinet  in  Darem- 
b&rg  ei  Saglio ,  Diction.  dee  antiq. 
I.  pg.  221  sq. 

21.  22.  ooiarmet]  Primus  Hora- 
thiB  hoc  verbo  nsns  est,  post  eum 
Ausonias  Epigr.  25.  et  Apuleius 
Metam.  II  25.  IX  1:  eotära  me 
manus  wnjdas  oharmabat,  Lectio 
^ubarmet  nata  videtor  ex  littera 
final!  praecedentis  v.  Dextras,  — 
dütuli]  «quaerere  supersedeo,  non 
Tacat>  —  rfee  scire  fas  est  omnia] 
Hoc  quidem  refert  antiquissimorum 
temporum  sensum,  cum  mortales 
deonim  voluntate  ne^atam  sibi 
•esse  rerum  imprimis  ad  reli^onee 
pertinentium  cognitionem  timide 
ngnoscerent.  Nee  sine  causa  Sca- 
l^er  comparari  iussit  Pind.  Nem. 
ö,  16:  axdaofiai'  ov  roi  anaaa 
MS^itov  fpaivoiaa  n^Soamov  dkd- 
1^««*  d'i^Bxrjs*  Kai  ro  asyirv  nok- 
IdKtQ  iarl  aotpcararov  dvd'Qtonip 
iforjaai.  Vide  etiam  Isth.  1,  55.  — 
Qoantum  valerent  Vindelid  quo 
meliUB  describeret,  Pindarica  utitur 
disressione,  velutPind.  fr.  146  Bgk. : 
Nofio^  6  navroiv  ßaaiXev£  ßvarcjv  re 
nal  ad'ttvaTotv  "Aya  8ixaicäv  ro  ßiai- 
6raTOP  ^T^egrdrq  /«<(>*•  rexftai' 
^9fiat    *Eoyoiaiv    'HpaxXt'oe' 


inel  Pr^QvSva  ßoas  '  fjlaa ar. 
Vide  etiam  Nem.  5,  25  8<^q.  Acce- 
dit  quod  Horatius  Donuui  Marai 
poetae  aecjualis  Amaxonidemt 
Carmen  epicum,  bis  versibus  Bifl;ni- 
ficat  et  vituperat.  Inde  intelleg^- 
tur  non  recte  hunc  locum  multis 
spurium  videri.  Vide  M.  Haupt, 
Opusc.  III.  pg.  332.  Post  digres- 
sionem  ad  rem  propositam,  ut 
Cicero,  revertitur  admta  particula 
swt:  «sed,  ut  eo,  unde  aiffresaus 
sum,  revertar.»  Omnino  ae  hoc 
loco  idem  fere  vaiet,  quod  de  simi- 
libus  diffressionibus  c.  III 11, 17-20. 
c  III 17,  2-5.,  quae,  quemadmodum 
haec,  miro  casu  sine  metri  damno 
resecari  pnossunt.  Quamquam  in 
hoc  artiücio  jpoetico  Horatium  mi- 
nus felicem  Pindaro  fuisse  apparet. 
23.  24.  e<Mtervae]  utpote  de  bar- 
bans.  —  Consiliis]  ^Öonsüium  est 
imperalonmi ,  quod  Oraeei  ar^a- 
Tijyrjfta  appeüant,  Ut  ait  Cicero  de 
n.  d.  III  15.  Sic  Liv.  IX  17,  14. 
Tac.  Ann.  II  8.  —  revictae]  Gra- 
viter  et  cum  vi  victrices  -  -  revictae^ 
«prorsus  victae,  perditis  omnibus 
quae  victoriis  suis  ante  partis  sibi 
conciliaverant.»  Cic.  pro  Sulla  1. 
non  minus  singulanter:  perdüi 
eiveSf  redomüi  atgus  vidi.  Agul. 
Met.  VIII  10:  svmulanter  revtcta 
Charite,  Languet  atque  omni  pro- 
babilitate  caret  repressae;  nee  pror- 
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In  pueros  animos  Neiones« 

Fortes  creantor  fortibus  et  bonis; 
Est  in  iuyencis,  est  in  eqois  patrnm 
Virtus,  neque  inbellem  ferooes 
Progenerant  aquilae  columbam; 

Doctrina  sed  vim  promovet  insitam, 
Rectique  cultus  pectora  roborant; 


30 


8U8  verum  est,  quod  alt  fientleius: 
*revtetiis  nihil  aliud  notat  quam 
'refutatus,  convictus',  neque  um- 
quam  de  bellis  et  proelüs,  sed  de 
criminibus  et  iudidis  usurpatur.» 
Vid.  Lucret  V  409:  Inde  cadunt 
vires  aliqua  raiüme  revictae, 

25  —  28.  Sensere]  «cum  magno 
malo  suo  intellexere.»  —  mens  ad 
▼irtutes  intellejgentiae,  sagacitatem, 
prudentiam,  tndoles  ad  animi  vir- 
tutes ,  fortitudinem ,  clementiam, 
fidem  pertinet.  —  rite]  «bene  ac 
recte.»  Verba  tria  sunt  religiosa, 
rüe,  faiistus,  «cui  dii  faveut»,  pe- 
netralia,  «veluti  dei  domicilium», 
significantque  castam  omnino  et 
sanetam  fuisse  hanc  educationem. 
—  penetrcUibusj  Velleius  11  94: 
Tiberius  innutrtttis  eaelestium  prae- 
ceptorum  disciplinis.  -  patemo] 
Cic.  Rose.  Am.  46 :  si  tibi  fortuna 
non  dedit,  ut  certo  paire  nctscerere, 
ex.  quo  intellegere  posses,  qui  ani- 
mus  patrius  in  Iweros  esset  cet.  — 
In  pueros  Nerones]  «in  privignoe 
Tiberium  et  Drusum.» 

29.  Fortes  cet.J  Find.  Pyth.  8, 
44:  fPi'rt  To  /evvniov  iniTt^BTiEi^ Ex 
Trart^cor  natalv  /.^fäa.  Eurip.  Alcm. 
fr.  76  N.:  lös  dXrjS'ei;  ijv  d^a,  'Ead'- 
f.oiv  dn^  drÖQiov  ia&kd  yiyveod'ai 
Tt'xvn^  Kttxöii'  d*  ofiota  rtj  tfvati 
rff    ToZ   Tiar^oe.      Platon.   Menex. 

pg.  237  A.:    dyad'oi    äyivotTO    8id 

To  (fivai  i^  dyad'äfv.  Seneca  Troad. 
540:  Oenerosa  in  ortus  semina  ex- 
surgunt  suas,  Ceterum  dedita  opera 
Horatius  Nerones  fortes  dizit.  Nam 


Neronis  nomine  significatur  Ungua 
Sabina  fortis  ae  stremau,  ut  est 
ap.  Sueton.  Tib.  1.  —  fortibu»  et 
b<mis]  ablativi  sunt,  non  dativi 
Est  formulae  instar:  epist  I  9, 18: 
et  fortem  crede  bonumque,  de.  ad 
Fam.  III  11:  in  summa  bonorum 
ctc  fortium  cumun  eopia.  Ibid.  V 
19:  id  quod  omnes  fortes  ae  bam 
viri  faeere  debent,  Acc  Verr.  JH 
162:  quem  ego-quamvis  bonumfor- 
temque  faeue  paterer  evadere»  — 
Mire  Fea  ita  discerpsit:  forUbua; 
et  bonis  est  in  iuveneis.  Scilioet» 
Bufüciebat  dicere:  «patrum  virtos 
est,  cemitur  in  iuvends,»  cum  hoc 
ipso  significentur  horum  yires  et 
robur.  —  lam  sententia  haec  est: 
«Tiberius  et  Drusus  utique  geou 
ducunt  ab  antiquis  iliis  Claudüs^ 
viris  fortibus  et  bonis ;  sed  educatio 
eorum,  cuius  curam  sapientisaime 
^essit  Augustus,  bonam  iuveouni 
mdolem  excoluit.»  £Unc  illa  Doe^ 
trina  sed  vim  promovet  insitam  oet. 
-—  Cave  autem  putes  v.  fortibus  oet 
vel  tecte  signincari  Ti.  Neronem> 
Tiberii  et  Drusi  patrem,  cuius  ex 
domo  Augustus  Liviam  gravidam 
abduxit.  De  hoc  viro,  cuius  me- 
moria iamdudum  obsoleverat,  ne 
coeitavit  quidem  Horatius.  —  **^9^ 
irSellem  /broee«]  Theognis  587: 
Oixt  yaQ  ix  t/xiXXr^  ^oia  <f>vextu 
ov$*  vdxivd'osi  (fvre  ttot'  ix  8ovk^ 
Ttxrov  ikevd'i^iov. 

33  -  35.  Doctrina]  quantum  valeat. 
docet  Cic.  pro  Archia  15:  eum  aa 
naturam  eximiam  aecesserü  ratio 
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Utcumqne  defecere  mores, 
Dedecorant  bene  nata  culpae. 

Quid  debeas,  o  Borna,  Neronibus, 
Testis  Metaurum  flumen  et  Hasdrubal 
Devictus  et  pulcher  fiigatis 
nie  dies  Latio  tenebris, 


35 


40 


36  Dedecorant  AOBMSTb^  Leidensis,  LipsieDsiB  alii,  Bentley, 
Meineke,  Haupt,  Vahlen;  /n^iecoran^  Bfy;  Graevianus,  Voesianus,  Por- 
pliyrion  prob.  Orelli,  O.  Keller,  Ad.  fQeesling. 


quaedaim  eonformatioque  doetrinae, 
tarn  ühid  neseio  quta  pmeelarum 
ae  nmndare  solei  eocisiere,  Simi- 
Htar  idem  Philipp.  II  18  verebare 
na  non  puiaremus  natura  te  po- 
tmiase  tarn  improbum  evadere,  nisi 
aeee$9iss€t  etiam  diseipltna.  — 
Redique  cuUus]  «Recta  educatio 
animum  fortem  reddit  et  exemplo 
et  ezercitationibus.»  —  Utcumque\ 
S.a  «quandocumque.»  «Verum  simu- 
lac  recta  monun  discipliDa  patri- 
biUB  deest,  prava  educatione  etiam 
bona  libeforum  indolee  corrampi 
seiet»  —  (ie/eceral  Sic  absolute  apud 
Butil.  Lupnm  I  2 :  ^uarum  quaevis 
vma  res  per  se  saits  est  ^avis  ad 
defieiendum ,  id  est,  ut  expiicat 
laoob,  «ut  vires  deficiant.» 

36.  Dedeeoremt]  Ita  cum  maiore 
ei  meliore  parte  oodicum  scripei- 
mus,  etu  Porphyrio  leeit  indeeorant 
et  expiicat  'indecora  faciunt  ac  per 
hoc  dedecorant  si^ificat.'  Inde- 
eorans  dixit  Acaus  459  Ribb., 
mnlto  usitatiuB  est  dedecorare.  — 
bene  naia]  ra  eiffv^^  generosas 
luitiiraa. 

88.  Testis]  CatoU.  64, 357 :  lestis 
erU  magnis  virtutibus  unda  Soor- 
mandri,  Propert  II  9,  41 :  aidera 
smU  testes.  —  Metaurum  flumen] 
ut  c.  II  9,  21 :  Medum-flumen,  A. 
F.  18:  fhmen  Rhenum,  Metaurus 
ez  Piceni  finibus  oritur.  —  Hos- 
drtibal]  A.  u.  c.  547.  C.  Claudius 
Nero  COS.  cum  Hasdrubaiem,  Han- 


nibalis  fratrem,  cum  nova  belli  mole 
Italiae  faucibus  imminere  intelle- 
zisset,  relictis  clam  cum  delecto 
milite,  auae  in  Lucania  adversus 
Hannibaiem  tenebat,  castris  in 
Umbriam  profectus,  HasdrubaUs 
exercitum  praevaiidum  collatis  cum 
M.  Livio  Salinatore  signis  ad  Me- 
taurum flumen  ad^ssus,  maxima 
clade  penitus  contnvit  Ldv.  XXVII 
43  sqq. 

39.  40.  mächer]  ut  c.  IV  2,  46 : 
0  Sol  Pulcher.  Similiter  Aeschyl. 
Pers.  300:  *EftoU  ftev  elnag  8e6fia- 
üiv  ^doi  fitya  Kai  kevxov  rjfia^ 
n'XTOff  ix  (iieXayxifiov.  Adde  8o- 
phocl.  Antig.  100.  Cic.  fam.  FV 
4,  3:  ita  mihi  pulctier  hie  dies 
Visus  est.  —  fugatis  -  -  tenebris] 
«perpeiuarum  calamitatum  tristi 
metu.»  Imago  etiam  rhetorica. 
Cic.  pro  Sex.  Koscio  Am.  91 :  tarn- 
quam  si  offusa  rei  publicae  sem- 
pitema  nox  esset  j  ita  ruebant  in 
tenebris.  id.  fam.  IV  3,  2 :  wi  tan- 
tis  tenebris  et  auasi  parietinis  rei 
publicae.  —  lue  dies]  Laaürdaiov 
(rfj  ini  Kdwais  tirv^iq)  eum  VOCat 
Appianus  Annib.  53. 

41.  Qui  primus]  Vide  excursum 
II.  —  risit]  «laetus  atque  hilaritatis 
plenus  ^t  remoto  tandem  terrore 
nostili.»  Heliodor.  1.,  init.:  *///#*- 
Qas  dort  8tayek(6aT]g.  —  alma]  ap- 
tissimum  est  ^;»^^rrof  propter  pri- 
mam  voc.  odorea  significationem. 
—  adorea]  donatio,  a  v.  ador.    lam 
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Qui  primus  alma  risit  adorea, 
Dirus  per  urbis  Afer  ut  Italas 
Ceu  flamma  per  taedas  vel  Eurus 
Per  Siculas  eqoitavit  undas. 

Post  hoc  secundis  osque  laboribas 
Romana  pubes  crevit,  et  inpio 
Yastata  Poenoram  tumultu 


45 


42.  Dirus  plerique  ood.  Durus  nonnulli  TorreDtii ,  Leideiisis ,  Fui- 
Bintis  t;. 


cum  de  re  publica  bene  meriü  an- 
tü^uis  temporibus  farre  donarentur, 
hinc  factum  est,  ut  v.  adorea  pro 
praemlo  atque  adeo  pro  laude, 
gloria,  honore  usurpan  coeptum 
sit  Glossar.:  adorea,  86Sa  r/  ano 
rov  TtoXsfiov.  Plin.  n.  h.  XVIII 
14:  Olortam  -  -  a  farris  honore  ado- 
rea/ni  appeUabant.  Plaut.  Amph. 
198:  praeda  ctgroque  euhria^ue  ad- 
feeit  potndarü  suos,  Claudian.  de 
laud.  Stilic.  I  384:  Haec  omnes 
veierutii  revoeavit  adorea  lauroa. 
Apul.  Met.  VII  16:  ut  fortibus 
faetia  adoriae  (sie)  plenae  gloriarer, 
(Amant  hoc  v.  posteriores  velprop- 
ter  sonum.)  Aliter  expHcat  Festus 
in  V.  Ädoreamp.  3.  Müll. :  Ädoream 
lofudem  sive  gloriam.  dicebantf  quia 
yloriosum  cum  putabatä  esse,  qui 
farris  copia  abundaret, 

42-44.  Dirrn]  Vid.  ad  c.  II 12, 
2.  —  tU]  «ex  quo».  Vid.  epod.  7, 
19:  fata  Romanos  agunt,  Ut-fluxü 
cmor;  sat.  II  2, 128.  Ck>Dfer  Dahl, 
de  psurtic,  UT  pg.  142  sq.  —  Oeu] 
hoc  uno  loco  usurpat  Horatius. 
Cfr.  Hand  Turs.  II.  p.  47.  —  tae- 
dasj^alvtan  piniferam.  Nihil  autem 
tembilius  quam  majgna  pw  aesta- 
tem  silvarum  incendu.  —  equitavii] 
Eurip.  Phoeniss.  209:  ne^i^^vrojv 
'T^ip  dxa^Ttiartov  neSiatv  ^ixekias 
Zb^^ov  npoais  'InTievaarroe  iv 
ov^av^  KaXXiCTOv  xekaSrjfia,  Cxem- 
plum  metricum  in  Censonni  fr.  de 


metris,  iitf.  614  K:  OrU  h&Uo  Im- 
mine  voluana,  qui  per  caehmt  am^ 
didus  equitaa.  Verum  cum  per 
zeu^a  V.  equitavit  raferatur  simiü 
ad  Foenum  et  ad  flammam,  pio 
«furit,  pwvagatur»,  oogitare  non 
debemus  de  Euri  equis  ( Verg.  Aen. 
II  417:  laeius  Eois  Eurus  emns.\ 
sed  de  summa  celeritate,  qua  Man- 
nibal  Italiam  pervagatus  omnia  de- 
vastavit.  (Cfr.  Voss,  myt^  Br,  L 
p.  271.  Geel  ad  Eur.  Phoen.  p.  108.) 
45.  46.  secundis^  «Elzinde  exer- 
dtus  Bomani  feliciores  in  dies  sa- 
perioresque  hosübus  fieri  coqf»e- 
runt,  auctaque  est  res  Bomanmj» 
—  laboribus]  Theognis  987:  {lytniH) 
Aixe  dvaxra  tpi^ovoi  Sogvaüoav  H 
novov  avBgfov,  Polyb.  XI  3  de 
Victoria  illa  ad  Metaurum  fl. :  Kad'i^ 
Xov  8*  eis  TOiavrtjv  evekniaiiav 
TiaqBytvovTo  xal  &apao6y  mats  ndf^ 
ras  i6v  ^Awißav,  ov  fiditara  n^* 
re^ov  ifpoßfid'rjaatv ,  rore  f*rf9*  4p 
^IraXiq  vofdi^etr  7f aoelrai,  —  RO" 
mana  pubes]  ut  pro  Dardanis  dizit 
Verg.  Aen.  VII  219:  love  Dardatw 
pubes  Oaudet  a/vo.  —  Grevü]  cLati- 
num  est  res  Bomana,  non  pubss 
Romana.*  HP.  Beete  contra  Bos- 
scha  interpretatur:  «pubes  B.  lae- 
tiores  in  oies  spes  concepit»,  affert* 
que  Ovid.  Her.  15,  117 :  Qaiudet  d 
e  nostro  cresGÜ  maerore  (Maraaus, 
Liv.  V  46 :  Veits  interim  non  €mimi 
tanhirn  in  dies,  sed  etiam  vires 
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Fana  deo8  habuere  rectos, 

Dixitque  tandem  perfidus  Hannibal: 
'Cervi,  laporum  praeda  rapaciom, 
Sectamur  ultro,  quos  opimos 
Fallere  et  eflfugere  est  triumphas. 

6ens,  qaae  cremato  fortis  ab  Ilio 
lactata  Tuscis  aequoribus  sacra 
Natosque  maturosque  patres 


50 


55 


creaeebant.  —  inpio]  propter  deo- 
mm  delubra  violata.  '\ade  de  Fero- 
nyte  templo  spoliato  liv.  XXVI 11. 

47.  48.  Vaaiaia]  Sic  inter  alia 
mnlta  liv.  XXII 9:  Hannibal  Prae- 
iuHamtm  Hadnanmnque  oorum, 
MaraoB  tndeMarrucmosque  etFadi- 
ano8  devastcU  cireaque  Arpos  et 
lAieeriam  proodmam  Aptdiae  regio^ 
nem.  —  himuliüj  h.  1.  de  bello  in- 
teraedvo,  ut  dioebant  tttmuUum 
lUdicum,  QaUicum,  Cic.  Phil.  8, 
1.  gnwius  tumuUtmi  esse  qucmi 
beUum  demonstrat.  —  rectos]  csimu- 
lacra,  quae  deiecerat  Hannibal, 
repoflita  in  bases  Buas  in  perpe- 
tuninque  restituta  sunt.» 

49.  Diantaue  tandem]  liv.  XXVII 
51:  C.  Claudius  ccmstä  cum  in 
€Kutra  redisset,  caput  HadrubcUis, 
qmd  servatum  cum  cura  attulercU, 
praici  ante  hostium  statianes  cap^ 
Hwosque  Afros  vinctos,  ut  erant, 
osiendi,  duos  etiam  ex  iis  solutos 
tr0  ad  Hannibalem  et  eaDpromere, 
quae  acta  essent,  iussit.  Hannibal, 
tanto  sitnul  publieo  familiarique 
iehu  luetu,  aanoscere  se  fortunam 
Oorihaginis  firtur  dixisse,  —  per- 
fidm]  Liyiua  XXI  4.  ferfMiam 
phts  quam  Punicam  ei  tnbuit.  Et 
omnino  perfidus,  periurus  Hanni- 
ba]i0  inid'era  sunt  prope  Btabilia. 
StatiuB  Silv.  IV  S,b:  Nee  dux  ad- 
tena  peienxnte  bello  Campanos 
auaiit  inquietus  agros.  Id.  IV  6, 
i7 :  periuroque  ense  superbus  Han- 


50— 52.  Orrt]  Theognia  56:  'ESof 
^  Sar  ila^ot  r^ü^  ivifitovro  n6^ 
Xeog.  -  Sectamur  uUro^  cGaeoo 
impetu  abrepti  eoe  aggredimnr.»  ^ 
opwnus]  Memor,  ut  videtur,  for- 
mulae  ilUus,  opima  sjwlia,  opimnm 
triumphum  nove  dixit  pro  macni- 
fico  et  ampliaaimo.        ^        ^^ 

63—56.  Oens]  Verg.  Aen.  I  67: 
Oens  inimiea  mihi  Tffrrhemun 
navigat  aequor,  Ilium  tn  Italiam 
portans  victosque  Penates,  —  ere^ 
mato  cf.  ad  c  I  10,  14.  —  fortis] 
«haadquaquam  perterrita  patriae 
excidio.»  lun^e  cum  v.  pertiUit, 
pro  «summa  fortitudine  advexit» 
De  Booy  ad  Martial.  p.  144.  oon- 
iciens  fortior  Ilio  et  iungens  iat4ata 
Sacra  nequaquam  animadvertit  t6 
xv^iov ,  populum  Komanum  et 
tonsae  ilicis  imaginem  summa  cum 
arte  a  poeta  inter  se  conecü  et 
quasi  in  unum  confundi.  —  sacrd\ 
Vestam  et  Penates  Verg.  Aen.  1 
68.  Cfr.  ibid.  II  293:  Sacra  suos- 
que  tibi  commendat  IMa  Penates 
cet.  —  maturosque]  A.  P.  115: 
Maiurosfue  senex,  Verg.  Aen.  V 
73:  aevt  maturus  Acestes. 

57.  58.  tonsa]  «Ilez  ramis  am- 
putatis  laetius  pullulat.»  Verg.  Ge. 
Il  368 :  (vitibus)  tum  strin^e  comas, 
tum  bracchia  tonde,  —  Ntgrae]  Cfr. 
c  I  21,  7.  IV  12,  11.  h.  1.  de  süvis 
densis  et  opads.   Pind.  Pyth-  It  28: 

Tat    üoowfaXs,     £tenim  e  longin- 
quo  vindes  montes  nigri  videntur. 
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Pertolit  Ausonias  ad  arbis, 

Doris  ut  ilex  tonsa  bipennibus 
Nigrae  feraci  frondis  in  Algido, 
Per  damna,  per  caedis  ab  ipso 
Ducit  opes  animumque  ferro. 

Non  hydra  secto  corpore  firmior 
Vinci  dolentem  crevit  in  Herculem, 
Monstromve  submisere  Colchi 


60 


—  Algido]  monte  Latii,   Dianae 
sacro. 

69.  60.  /Vr  damna]  Cfr.  Car- 
thanniensium  lamenta  apod  Liv. 
X£[X  3:  Ulis  (Romanis)  Romc^ 
nam  plebefn,  Ulis  Latium  iuven^ 
hüem  praebuisse  matarem  semper 
frequentioremoue  pro  toi  eaesis 
exercitibus  suboleseentem.  Sulpiciae 
Sat.  48:  Quos  (veteres)  inter  prisci 
sententia  dia  Catonis  Seire  adeo 
magni  fecisaetj  utrumne  seöundisj 
An  TTKigis  adversis  staret  Romana 
propa^o :  Scüicet  adversis.  —  DticO] 
«aoquirit,  sumit;  laetior  revirescit» 

—  animumqtie\  «Codices  duo  ani- 
mosqtte:  ita  prorsus  Verg.  Aen.  II 
799:  Undique  convenere  animis 
oj^Hmsqtte  parati.  Tarnen  plures 
hic  et  antiquiores  sequimur,  ut 
Caesar  B.  G.  VII  76:  omnesque  et 
animo  et  opibus  in  id  bellum  in- 
cnmberent.  Sane  Horatius  varie- 
tatem  numeri  videtur  studio  con- 
sectatus  esse,  ut  supra  c.  IV  2, 
22:  et  vires  animumque  tnoresque 
cet.,  ubi  potuit  pariter  antmodgue.» 
Brwtt 

61—64.  Vide  Excureum  III.  — 
hydrä]    Eurip.    Herc.    für.    1274: 

Trp^  t'  ttfiyixQarot'  xal  naXiußka' 
arrj  xvra  "TS^av  tporeiüns.  Ovid. 
Met.  IX  69.  Seneca  Herc.  fiir.  531 : 
Serpeniis  resecet  coUa  feracia.  Mi- 
nudus  Felix  20.  hydram  felicibus 
polneribus  renascentetn  dixit.  Idem 
dictum  Pyrrho  tribuitur  a  Cassio 


Dione  Exe  Vat  1  pg.  68  Dind.: 
a>s    ro    at^aTwvfin    rov    jitucvit^av 

(Laevini)  noklto  nXslov  rov  n^^m- 
&6V  eHfeVf  *'ToQag  Sftj  Öixtjr  tu 
ar^aronedn  rcar  *Ptoftaioiv  nonro- 
fisvn  dvatjfwead'ai.  Item  a  FloiO 
I  18,  19:  €Video  me  plane  Ehr- 
fulis  sidere  proereaium,  cm  qufm 
ab  angue  Lernaso  tot  eaesa  hostimm 
eapita  de  sanguine  suo  renasean" 
tur,*  —  Hercules  hydram  interimens 
est  in  vase  picto  apud  Gerhard  T. 
XCV.,  ubi  novem  habet  capito, 
atque  imprimis  T.  CXLVIII.,  in 
aua  pulcherrimum  monstrum  duo- 
aecim  heroi  minitatur  capitibos.  — 
Vinci  dolentem]  «prae  dolore  atqne 
indignatione  frementem,  quod  se 
a  tali  monstro  proj)e  vinci  vide- 
ret»  —  crevit]  «rluribus  capitibns 
aucta  captisque  inde  semper  virinm 
incrementis  ad  versus  Herculem  sese 
extulit.»  —  submisere]  «unum  poet 
alterum  protulere»;  ut  avanipi' 
Ttßir.  Lucret.  I  8:  tellus  Submittä 
flores,  Propert.  I  2,  9:  submittä 
humus  formosa  colores,  —  Golchi] 
satis  ab  lasone  dentibus  draconia 
a  Cadmo  interempti,  quos  Minerra 
Aeetae  dooaverat.  Apollod.  I  9, 
23.  —  Echioniae]  Echion,  unus  ter- 
rigenarum  (rtdv  cTta^rcov)  ex  dra- 
coois  illius  dentibus  ortorum  com 
auattuor  aiiis  post  pugnam  inte«' 
iratres  superstes,  sener  Gadmi, 
quem  in  Tnebis  conaendis  adiuTit, 
Agaves    maritus,    Penthei    pater. 
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Malus  Echioniaeve  Thebae. 

Merses  profundo:  pulchrior  evenit;'  65 

Luctere:  multa  proraet  integrum 
Cum  laude  victorem  geretque 
Proelia  coniugibus  loquenda. 

Carthagini  iam  non  ego  nuntios 

65.  Merses  Bhy  duo  alii  PariBini  (7973.  8213)  p  corr. ,  Graevianus, 
lipeiensis,  ed.  paene  omnee;  Merstis  A  B  (erravit  Orelli,  quod  hone 
cod.  habere  dielt  Merses)  MScd  Leidensls  alii.  —  evenit  Codices  et  edi- 
tores  plerique,  eodet  ex  perpauds  Meineke  ed.  1  eumque  secutus  Orelli. 
—  66.  Ludere  cod.  plerique,  Ductore  RTf  paucique  alii  PariBini,  Grae- 
▼ianiiB,  VoBsianuB.  — prortiet  plerique  cod.,  prormt  T  dpr.  GraevianuB, 
VoBsianuB,  LipsienBis,  ßentley  —  69.  Carthagini  cod.  paene  omues, 
ed.  plerique  (Keller  ed.  1.  3.),  Karthagini  ex  paucis  cod.  (b  Hispan.  aL) 
Orelli,  KeUer  ed.  2.    Vide  ad  c.  III  5,  39. 


AroUod.  ni  4,  1.    Ovid.  Met.  III 

66.  Merses]  cSi  mersaris,  licet 
merses  in  alto  man,  pulchrior  ac 
fortior  exibit.»  Lectio  mersus  «nullo 
modo  ferri  potest.  Oportuit  enim 
mersaf  non  mersus ,  cum  referatur 
ad  Oens  cet.»  Bentl.  Contra  in 
vv.  Merses  et  Luctere  aptus  est 
parallelismus.  Ceterum  dativus 
profundo  pendet  a  v.  merses,  nt  c. 
III  16,  lö  domus  demersa  exitio; 
c.  I  28, 10  Oreo  demissus ;  c.  I  24, 
18  nigra  conptderit  gregi;  c.  III 
23^1  Öaeh  supinas  si  tuleris  manus. 
Minus  recte  Schwerdt  eumqiie  se- 
cutus Kiessling  iungunt:  Merses: 
profundo  evenit.  —  pulchrior']  saepe 
de  heroibus,  quorum  forma  in 
pugnis  enitet  atque  conspicua  est, 
iwst  Ennium  (ann.  88  Romtäus 
pulcfier)  Verg.  Aen.  VII  656 :  satus 
nercule  pulchro  (al.  ex  eloss.  forti) 
Pulcher  Aventinus.  Ib.  v.  761 : 
Hifmolyti  proles  pulcherrima  hello, 
Vwhius.  —  evenit]  Hanc  codicum 
lectionem  restituimus,  etsi  primum 
adyersatur  grammaticae  ratio  (vide 
Wiehert,   Lat   Stillehre  pg.  403), 
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deinde  significatio:  nam  evenire 
h.  1.  nove  oixit  pro  emergere;  pau- 
ds  enim  locis  Plautinis  exceptis 
evenit  idem  est  quod  acoidit,  ut 
veniendi  atque  etiam  praepos.  ex 
notio  plane  periisse  viaeatur.  Sed 
Hör.  saepius  ad  propriam  vocabu- 
lorum  vim  redire  ausus  est:  c.  I  5, 
8  insolens ;  fortasse  huc  referendum 
c.  III  11,  27  pereuntis,  similia. 
HaAc  dujplicem  difficultatem  ut 
vitarent,  örelli  aliique  acripserunt 
eociet:  quae  tarnen  forma  auctori- 
tate  scriptorum  idonea  prorsus 
caret,  viae  Neue,  Formenlehre 
II.  pg.  450.  L.  Müller  ad  h.  1. 
'honeste  dicere.  potuit  exilit,  ut 
legitur  apud  Rutil.  Namat,  1 130: 
ac  tamen  mutari  scripturam  tra- 
ditam  parum  utile*.  —  mtUta  cum 
laude]  Catull.  64,  112  inde  pedem 
sospes  multa  cum  laude  reflexit,  — 
proruet  integrum]  «prostemet  ho- 
stem  illacsum,  qui  paullo  ante 
iamiam  \'ictoriae  certus  erat.» 

68.  coniugibus  loquenda]  «de  qui- 
bus  coniuges  Romanorum  et  cum 
fiüis  et  inter  se  cum  voluptate  iusta- 
que  gloriatione  verba  faciant.»  Sal- 
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Mittam  superbos:  occidit,  occidit  70 

Spes  omnis  et  fortuna  nostri 
Nominis  Hasdrubale  interempto. 

Nil  Claudiae  non  perfidant  manus, 
Qaas  et  benigno  numine  luppiter 

73.  perfieiunt  T,  «Blandin.  yetustiBs.,  alter  Pulm.  optimus  et  qui- 
dam  Lambini»,  Bentleius,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Eie88ling;.jp0r- 
fieiant  f^;  perfieimt  AOBMBBbcd  Graevianus,  VoBsianus  multique 
alii,  prob.  OreUi,  O.  Keller. 


Iu8t  hist.  II  14:  Hüpams  mos 
fuü,  ui  in  beüa  euniAus  iuvenil 
bu8  parenium  facta  memorareniur 
a  matribus,  Haec  rectior  inter- 
pretaüo  quam  1)  «ooniugibuB  Car- 
thaginiensium  loquenda»;  pro  qua 
afferunt  CatuU.  64,  349:  lütus 
(Achillia)  egregiaa  virttUes  elarctque 
facta  Saepe  fatebtmiur  gnatorum 
in  fimere  matres.  Verum  si  hoc 
voluisset  poeta,  nonne  querimoniae 
et  luctus  mentionem  iuiecisset  vel 
uuo  int^tTt^  Y  2)  <a  militibus  Ro- 
manis domum  aliquando  reversis 
narranda  suis  coniugibus»;  Ovid. 
Her.  1,  30:  Narrantis  coniunx  pen- 
det  ab  ore  viri.  Sed  hanc  quoque 
sententiam  sine  dubio  clarius  ex- 
pressisset  Horatius,  ut  fecit  Theo- 
critus  IG,  86.  in  contraria  sorte 
Poenorum  ab  Hierone  devictorum : 
ipikufv  fioQov  ayyekhovxag  Tixvoig 
^S*  ako^oiaiv.  —  lam  similes  Han- 
nibalis  orationes  habes  apud  Liv. 
XXVII  14:  *Oum  eo  ntmirum^* 
inquit,  ^loste  res  est^  qui  nee 
bonam'nec  malam  ferre  forttmam 
polest,  Seu  vtcitj  ferocuer  instat 
viciis;  seu  victus  est,  instaurat 
cum  victortbus  certamen.»  et  lusti- 
num  XXXI  5:  *Oum  Romano,  seu 
oecupaveris  prior  aliqua  seu  vi- 
ceris,  tarnen  etiam  cum  victo  et 
iacente  luctandum  esse:» 

69.  70.  fmntios '  superbos]  Liv. 
XXIII 12.  post  cladem  Cannensem 
Mago    Carthagioem    missus,    illa 


enarrata:  ad  fidem-tam  laetarum 
rerum  effundi  in  vesÜbulo  curiae 
iussit  anulos  aureos  (equitum  Bo- 
manorum  in  illa  ade  caesoram)^ 
qui  tiintus  acenms  fuii,  ut  metien' 
tibus  dimidium  super  tres  nuxUos 
eocplesse  sint  quidam  auctores, 

72.  Hasdrubale  interempto]  Liv. 
XKVUI 12:  Post  Hasdrubalis-exer- 
eitum  cum  duce,  in  quibtu  spes  om^ 
nis  repositavictoriaefueratf  aeleium, 
cedenaoque  in  anguhwi  Bruttium, 
cetera  ttalia  concessum  cet. 

73.  74.  Nil  Claudiae]  Non,  ut 
alii  volunt,  haec  ex  poetae  per- 
sona dicta  sunt,  sed  Hanninalk 
tribuenda;  quae  ratio  et  honorifi- 
centior  est  Neronibus,  «quibus  pro- 
S]>eram  fbrtunam  vadcinatus  alt 
eüam  hostis,  iustus  virtutis  eorum 
aestimator»,  et  profecto  magis  poe- 
tica,  quippe  ciun  sie  Carmen  exeat 
in  Hanmbalis  vaticinium.  Sic  Find. 
Olymp.  4.  Ergini,  non  poetae,  ver- 
bis  finitur,  at^ue  Nem.  1.  Tiresiae 
vaticinio.  —  perfieiunt]  praesens 
rem  clarius  explicat  et  quasi  oculia 
proponit.  —  benigno  numine]  Tacit 
Ann.  IV  64:  sanctos  acceptosque 
numinibus  Claudios. 

75.  76.  curae  sagaces]  ^ayxi^outy 
ipsorum  diligentia  cum  ingenio  ac 
prüden ti  consilio  coniunctS»;  neu- 
tiquam,  ut  volt  Bchol.,  «optima 
AuguBÜ  consilia..  -  %)e3«in<] 
«feucem  susceptorum  penculorum 
exitum  praebent.»     Verg.  Aen.  II 
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Defendit  et  curae  sagaces 
Eipediunt  per  acuta  belli'. 


76 


€82:  dueenU  deo  flammam  inter  et 
hoHes  Expedior,  —  per  acuta  belli] 
«per  graTee  bdli  moleetias  atoue 
omnia  generis  disorimina.»  Liv. 
VI  82:  mMta  beut,  XXXIU  11: 
aepera  belli.    Tadt  Hist.  II  77: 


proeliomm  inoerta.  IV  23:  /br- 
iuita  belli,  H.  1.  fere  dictum,  ot 
marbi  aeuii,  ydiementes,  cmc»- 
que  mortem  minantee.  Gf.  Hoin. 
Iliad.  J  362 :  dSvf'  "A^a, 


EXCVRSVS  I. 

Ad  w.  17—24. 

Vindelid  habitabant  inter  Danuvium,  Aenum  et  lacum  Brigantinum ; 
Baeti  inde  a  Vindelids  meridiem  versus  usque  ad  Italiam  supra  Oo- 
ittiim  et  Veronam  pertinebant,  hinc  Bheno  et  Ticino,  illinc  Plavi,  fluriis 
tearminati.  Attingebant  utriqne  ab  oecasu  Helvetios,  ab  ortu  Noricoe, 
Baeti  etiam  Camos.  Constat  de  eo  situ  e  Strab.  IV  pag.  206.  7.  peg. 
292.  Plin.  III  133  sqq.  Vide  Kiepert,  geogr.  antiq.  pg.  366.  Erant 
antem  populi  cum  numerosissimi ,  tum  lods  munitissimi,  ob  Alpes 
idlicet,  in  iisque  castella  posita  (c.  IV  14, 12.),  denique  fortissimi,  belli- 
oOBissimi,  saevissimi.  Vellei.  11  95.  Flor.  IV  12,  4.  Uli  igitur,  inde 
ab  aliquo  tempore  vicinam  Galliam  Cisalpinam  populati,  etiam  in 
Italiam  crebras  incursiones  fecerant  neque  solum  multam  inde  praedam 
egerant ,  sed  etiam  magna  in  captivoe  saevitia  erant  nsi.  Quare  Angu- 
stns  a.  u.  c.  739.  primum  Drusnm  Neronem  (tunc  qnaestorem)  contra 
eo0  cum  exercitu  misit,  qui  ad  Alpes  Tridentinas  obviam  sibi  factos 
Ingenti  proeiio  vicit,  eiusque  victoriae  causa  praetorios  honores  adeptus 
est  Verum  ab  Itaiia  rdecti  barbari  mox  Galliam  denuo  premunt,  ita- 
que  Augustns  Tiberium  quoqne  Neronem,  Droso  adiutorem  datnm,  ad- 
▼enus  illos  mittit.  Ergo  Drusus  ac  Tiberius  multis  simul  lods  [et 
TiberiuB  quidem  ex  Helvetia  per  lacum  Venetum  vel  Brigantinum]  in 
eomm  fines  irruptione  facta,  divisos  dissipatoeque  multis  aggre88i*proelÜ8 
CKpugnatisque  eorum  castellis,  exiguo  cum  damno  Bomani  exerdtus 
ttna  aestate  perdomuerunt.  Dio  UV  22.  Strab.  et  Velld.  11.  11.  Quo 
&cto  Baetia  provinda  Romano  imperio  adiuncta,  quae  et  Eaetiam 
propriam  et  Vindeliciam  complexa  uni  pareret  praesidi:  unde  saepe 
uterque  populus  uno  Raetorum  nomine  appellati,  licet  semper  ßnibus 
suis  et  separati  manserint.  8eriore  aetate,  cum  nova  provinciaruin 
diyisio  institueretur,  Baetia  propria  vocata  fuit  Baetia  prima,  Vin- 
delida    Baetia    secunda;    hinc    frequenter    Baetiae    plurali    numero 
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dictae,  imprimiB  apud  Ammianum.  —  Illam  igitur  Drusi  Tlberiiqn« 
victoriäm  celebrare  ab  Augusto  iusBUS  Horatius  huius  libri  carmen  hoc 
et  quartum  decimum,  neque  tarnen  prius  quam  a.  u.  c  741.  poat 
Augusti  reditum  composuit.  Noetram  hoc  proprio  ad  Drusum,  qu^nad- 
modum  alterom  illud  maxhne  ad  Tiberium  pertinet  —  In  univeno 
antem  hello  Baetioo  primas  partes  Dniao  oeteri  scriptorea  ^praeter 
Tiberii  adulatoremi  Velleium,  tribuunt  Vide  etiam  Sueton.  Cland.  1. 
ünde  facile  mtellegitur,  quomodo  factum  sit,  ut  hoc  cannhie  Druaus 
imprimis  Raetorum  Vmdelicorumque  victor  praedicaietur.  Raetomm 
mquam  et  Vindelicorum ;  quod  enim  Bentleius  affirmat,  Druaum  cum 
VmdeliciB  tantum,  cum  Baetis  Tiberium  pugnasse,  id  cum  in  Vellei 
verbis  täerqite  divüis  partibus  Raetos  Vmdelicoaque  aggressi  neutiquam 
insit,  tum  et  eiusdem  Vellei  loco  alio  (II 122.)»  ubi  Tiberium  Vindeli- 
corum Raetorumque  victor em  appellat,  et  vero  re  ipaa  refellitur,  si 
quidem  Baetos  et  Vindelicoe  fbedere  artissimo  inter  se  iunctoe  fuisBe, 
neque  separatos,  eed  sociatos  commixtoeque  exerdtus  habuisse  plane 
apparet  Et  quid?  in  prima  expeditione,  cui  solus  Dniaus  praefuit,  ad 
Alpee  Tridentinas,  in  Raetorum  finibus,  Vindelid  tantum  illi  obviam 
£Etcti  sunt?  Raeti  (quorum  in  finibus  res  gerebatur)  ezspectarunt,  dum 
veniret  Tiberius?  Sed  ea  ipsa  de  causa,  quod  socii  erant  eo  in  hello 
Raeti  et  Vindelici ,  poetae  erat  pro  utroque  populo  alterutrum  nominale 
hie  V.  18.  et  c.  IV  14,  9  et  15.,  ubi  post  generale  Vindelici  memoran- 
tur  Grenauni  et  Breuni,  quos  sane  proprio  ad  Raetos  potius  quam 
ad  Vindelicos  referendos  esse  manifestum  fit  vel  ex  Plin.  IQ  133. 
[Accuratissime  de  origine  rebusque  Raetorum  egit  P.  C.  Planta,  Das 
alte  Raetien,  Berol.  a.  1872.]  Drakenborch  ad  lAy,  Epit.  136:  «Adsen- 
tiri  nequeo  Bentleio  statuenti,  Drusum  non  cum  Raetis  et  Vindelids 
bellum  gessisse,  sed  Drusum  Vindelicos  tantum,  Raetos  Tiberium  ad- 
gressum  esse.  Ad  quod  probandum  imprimis  urguet  w.  Vellei  l.  L: 
Qu/ippe  täerque  (Tiberius  et  Drusus)  divisis  partibus  Raetos  Vin- 
delicosque  adgressi.  Verum  eius  hunc  sensum  puto,  Tiberium  et 
Drusum  utramque  gentem  non  iunctis,  sed  divisis  copiis,  neque  iisdem, 
sed  diversis  locis  adgressos  esse.  Similis  locutio  est  apud  Livium  XLIV 
11 :  Divisis  partibus  (Cassandream)  oppugnare  adorsi  praetor  et  Eumenea.» 
—  Addit  Fea  :  Drusus  Alpibus  superatis  per  eas  eüam  viam  militarem 
aperuit,  quam  postea  muuivit  eius  filius  Tiberius  Claudius,  ut  disd- 
mus  ex  lapide  reperto  anno  1786.  prope  Feltriam  (CIL  V  8002  pg.  938): 

Tl.  CLAVDIVS.  DRITSI.  F 

CAESAR.  AVG.  GERMA 

NICVS.  PONTIFEX.  MAXV 

MVS.  TRIBVNICIA.  POTESTA 

TE.  VI.  COS.  IV.  IMP.  XI.  P.  P. 

CENSOR.  VIAM.  CLAVDIAM 
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AVGV8TAM.  QVAM.  DKVSV8 

PATER.  ALPIBVÖ.  BELLO.  PATE 

FACnS.  DEREXeRAT.  MUNIT.  AB 

ALTINO.  VSQVE.  AD.  FLVMEN 

DANWIVM.  M,  P.  COCI. 

Eodem  perünet  inscriptio  (CIL  V  4310)  Briziae  reperta: 

NERONI.  CLAVDIO 

Tl.  F.  DRV80 
NI.  ET.  TRVMPUNI. 


KXCVRSIVS  II. 

Ad.  w.  41—48. 

«Glo6sa  poeüci  Grammatici,  iüufn  dtem  explicantis.  Et  observa, 
plurimas  gloBsas  a  voce  qui  incipere,  cuius  rei  in  Horatio  multa  vidi- 
mua  exempla,  et  in  hoc  ipso  carmine  v.  18.  Neque  mihi  placet  cUma 
adorea,  neque  glossa  vera  est.  Dicit  enim  auctor,  victoriam  apud  Me- 
taurum  fiiisse  prinutm,  quam  Romani  reportaverinti  ex  quo  Hannibal 
in  Italiam  venit  Atqui  constat  ex  historüs ,  iam  a.  u.  c.  ^9.  et  duobus 
sequentibus  Poenos  a  M.  Claudio  Marcello  praetore  apud  Nolam  fuis&e 
profligatos.  Clades  apud  Metaurum  accidit  a.  u.  c.  547.  Marcellus 
prima  victoria  Nolana  docuit  Hannibalem  vinci  posse,  eaque  res  Ro- 
manis,  de  re  summa  fere  iam  desperantibus,  animum  reddidit.  Itaque 
historid  dies  Nolanos  mulüs  laudibus  ceiebraverunt.  Liv.  XXIII  16. 
Valer.  Max.  I  6.  Atque  ista  victoria  Nolana  tam  crebro  et  grato  om- 
nium  sermone  usurpabatur,  ut  propemodum  res  in  proverbium  abierit. 
CSc.  Brut  12.   Hieronym.  Ep.  7.»    H.  Peerlkamp. 

Verum ,  ut  quae  historici  sunt  argumenü  in  hac  adnotatione  omnia 
concedamus ,  quidni  Horatius ,  dum  Claudios  Nerones  patridos  summis 
laudibus  extollit,  M.  Claudium  Marcellum  plebeium  praeteriens,  prae- 
claram  illam  victoriam  a  C.  Claudio  Nerone  ex  Hasdrubaie  relatam 
primam  tali  nomine  vere  dignam  vocare  potuerit  ?  Apud  poetam  autem 
lyricum  in  huiuscemodi  exemplis  ex  antiquitate,  non  ex  praesentia 
repetitis  historid  scriptoris  accurationem  semper  requirere  sanum  inter- 
pretem  valde,  opinor,  dedecet. 


EXCIjRSlVS  III. 

AD  vv.  61—64. 

Hanc  stropham  ab  Hofinan  Peerlkampio  non  addubitatam  pro  sub- 
ditiva  habuit  iam  C.  L.  Struve,  professor  Regioniontanus,  in  scriptiun- 
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cula  ad  G.  L.  KlauMnium  1886.  Husaa:  ab  otioso  enim  grammatioö 
eam  inculcatam  eue,  qni  animi  caoia  tic  Hydrae  et  JSna^civ  fiibulas 
tractare  voluerit  (Nemo  antem  atroctus  in  hoc  Carmen  graasatiM  est 
quam  Martin  De  aliquot  Horaitii  Oarminiinu  (Posen,  1844.)  p.  XI  sq., 
qoi  non  solmn  cum  PeerlkamiMO  versus  2.  3.  4.  6.  18—22.  41—48. 
78—76.,  sed  etiam  w.  29^86.  65—68.  eidendos  censet)  Meineke 
ineptum  esse  dixit  Romanos,  quorum  invictam  virtutem  poeta  cele- 
braret,  comparari  cum  Spartis,  qui  conserta  manu  victi  occubuissent. 
Eadem  est  Lehrsii  sententia.  Contra  hos  recte  L.  Müller :  'Non  exitus', 
inquit,  'Hydrae  et  Spartorum,  sed  vires  comparantur  cum  populi  Bo- 
mani  Ac  ne  potuit  quidem  h.  1.  Spartorum  (nam  hos  significari  verbo 
submisere  demonstratur)  memorari  exitus,  cum  mutuis  hi  vulneribus, 
non  ab  lasone  aut  Cadmo  victi  succubuerint'. 
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CARMEN  V. 

Divis  orte  bonis,  opiime  Romulae 
Gustos  gentis,  abes  iam  nimiwin  diu; 
Maturum  reditum  pollicitus  patrum 
Sancto  concilio  redi. 

Lucem  redde  tuae,  dux  bone,  patriae:  5 

y.  iDBcr.  volg.  Äd  Äugusttsm,  —  Ad  Äugusium  de  Expeditione  eins 
tarda  BS.  --  Ad  Caesarem  Augustum  abseniem  b.  —  Ad  Caesarern 
Augustum  abaerUem  de  expeditiane  eins  tarda.  Paeanis  speciee  c.  (In- 
flcriptione  caret  T.)  —  4.  eoneüio  cod.  et  ed.  plerique,  consilio  Parisini 
7972.  8216,  Victorinuß,  Fea  e  cod.,  reo.  L.  Müller. 


V.  AugustuB  rebus  Galileis,  Ger- 
manids  Hispanicisqne  omnibuB  con- 
fectis,  Druso  in  Germania  relicto, 
Romam  revertit  a.  u.  c.  741.  (Dio 
Cass.  UV  25.)  Paullo  ante  eins 
reditum  (fort,  ineunte  a.  741.)  Ho- 
ratiuB  hoc  Carmen  composuit,  Drusi 
laudes  hie  August!  laudibus  exci- 
piena,  eadem  ratione,  qua  Tiberii 
praeoonium  c.  IV  14.  subsequi- 
tor  laus  Augusti,  quem  hie  venu- 
stissimis  blanditiis  ambiens  ad  ma- 
torandum  reditum  exhortatur.  To- 
tum  autem  carmen  miram  ^uan- 
dam  tranquillitatem  et  feliatatis 
aensum  certum  ac  fiduciae  plenum 
apirat  Cum  eo  aui  conferatur 
cuffnus  est  locus  Vellei  II  89. 

1—4.  Divis  orte  bonis j  c.  IV  2, 
38 :  boniqtte  divi,  Sententia  est,  non : 
«qui  ex  deorum  stirpe  ortus  es», 
neque  enim  hoc  loco  Augustus  «or- 
tus D.  lulio  vel  omnino  ^nte  lulia 
a  Venere  et  Anchisa  stirpem  du- 
cente»  diel  poterat  (hie,  dico; 
Dam  longe  alla  res  est  in  carm. 
saec.  60 :  Clarus  Anchisae  Veneris- 
que  sanguis,  Augustus),  sed:  «düs 
propitiis  nate ;  quem  deorum  bene- 


YolentU  nobis  principem  dedit.»  — 
Romulae]  Romuleae.  C.  saec.  47. 
Sic  Verg.  Aen.  VI  877:  Romuia 
'-tellus,  —  Custos]  c.  IV  15,  17: 
Oustode  rerum  Caesare,  —  nimium 
diu]  a  mense  Septembri  a.  u.  c. 
788.  —  Sancto  concilio]  VergiL 
Aen.  I  426:  Iura  magistratusque 
legunt  sanctumque  senatum.  Iam 
JEmnius,  Annal.  298  (ed.  L.  M): 
consilio  indu  foro  lato  sanctooue 
senatu.  Ceterum  conferatur  c.  ill 
25,  6.  Apud  seriptoreH  Latinos 
proprio  dicitur  senatus  eonsüium; 
si  quando  ftiissent  antiquis  tempori- 
bus  patrum  concüia^  eerte  Auguati 
temporibus  diu  erant  oblifcterata. 
Itaque  haud  scio  an  reete  ex  non- 
nullis  oodicibus  cum  L.  Müller 
recipiendum  sit,  quod  G.  Linker 
postulavit,  consilio. 

5—8.  Lucem]  «Felicem  redde  pa- 
triam  reditu  tuo.»  Aeschyl.  Fers. 
300.  de  Xerxis  reditu:  *Efioii  uiv 

elnag  dcaftaffir  tpaos  l^^fo-  K.al  Xei- 
Hov  rjfia^  wxTog  dx  fieAayxlf^ot- 
Eurip.  Orest.  243:  fjxti,  fok  ifioU 
xal  aole  xaxoXS'  Veig.  Aen.  II 
281 :  0  lux  Dardaniae,  sjfcs  o  fidis- 
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Instar  veris  enim  voltus  ubi  tuus 
Adfulsit  populo,  gratior  it  dies 
Et  soles  melius  nitent. 

üt  mater  iuvenem,  quem  Notus  invido 
Flatu  Carpathii  trans  maris  aequora  10 

Cunctantem  spatio  longius  annuo 
Dulci  distinet  a  domo, 

Votis  ominibusque  et  precibus  vocat, 

7.  Adfulsit  ood.  maior  pars,  pauci  EfftUsitf  Affluxü  T,  —  it  pleri* 
que,  et  ET  Graevianus  paucique  alii.  ~-  12.  distinet  ABM^c^  pandque 
alii  Parisini,  Graevianus,  Vossianus ;  destinet  ORT/  Leidensis,  Lipeienais. 


sima  Teuerum!  —  veris]  Theoer. 
13,  45:  ^ao  d'^  OQOcoaa  Nvyeia,  — 
ÄdfiUsit]  in  prosa  or.  «arri8it>.  Sed 
oecupat  metaphoram  de  solis  radiis 
V.  8.  SiüuB  VII  466:  nitenti  Adful- 
sit voUu  ridens  Venus.  Charito 
p.  80  ed.  H. :  k'agos  vnokäfitpavrog. 
Multi  perperam  disün^unt :  Adful- 
sit, popuh  gratior  tt  dies.  —  it] 
«procedit» ,  ut  c.  II 14,  5 :  quotquot 
eunt  dies,  —  melius]  «splendiaiufi 
ac  eratius,  quasi  omnious  solli- 
cituainis  ac  metus  nubibus  iam 
dissipatis.» 

9.  10.  invido]  «qui  matri  amanti 
reditum  filiiinvidet;  ad  versus  cum 
sit,  reditum  eins  impedit.»  Lan- 
guidum  h.  1.  foret  cum  illo  com- 
paratum  inid't^ov  uvido,  ut  contra 
optime  Noti  naturam  pingit  epod. 
10,  19:  lonius  udo  cum  remugiens 
sinus  Noto  carinam  ruperit.  Verg. 
Ge.  I  418:  luppiter  uvidus  austru. 
—  Carpathii]  Vid.  c.  I  35,  8 

11.  12.  spatio-annuo]  intra  quod 
mercatores  ex  Italia  in  Asiam  na- 
vigare  atque  redire  solebant.  Ce- 
terum  iun^e  cunctantem,  trans  mare, 
non,  ut  alii  volunt:  distinet  trans 
?nare. 

13.  Votis]  Liv.  in  praefat.  extr.: 
("um  bonis  ominibus  votisque  acpre- 
cationihus.    I7t  votis  vocare  hie  et 


Verg.  Gre.  I  42. ,  sie  etiam  divos  in 
Vota  vocare  Aen.  V  234.,  per  vota 
vocare  Silius  11  115.  —  ominibus- 
que] «omina  captans»,  ut  Delia 
TibulU  I  3,  11:  iUi  Rettulü  e  tri- 
viis  omina  eerta  puer,  Plin.  Paneg. 
92 :  int&r  secunda  omina  et  vota  cer- 
tantia.  De  re  conf.  Monum.  Ano^. 
2,  15  (ed.*  Momms.  pg.  40):  Vota 
pro  valetudine  mea  suscipi  senaiue 
decrevit.  Ad  auem  iocum  Momm- 
sen :  'Anno  738  vota  suscepta  sunt, 
cum  Augustus  post  cladem  LoUi- 
anam  in  Galliam  proficiscebatar; 
pertinent  ad  ea  cum  verba  Dionis 
LIV  19:  evxoLi  vTrig  rtfi  i7tav6Bov 
Tov  Aiyovarov  inottjüavro  ^  tum 
nummi,  velut:  senatus  poptdusque 
Romanus  vota  suscepta  pro  salute 
et  redüu  Augusti  cet.' 

14.  Curvo  -  -  litore]  ut  epod.  10, 
21.  ''Enid'eTov  perpetuum.  Iam 
Accius  569  Rib. :  Hac  ubi  curvo 
litore  IcUratu  Unda  sub  undis  la- 
bunda  sonit.  Verg.  Aen.  III  223: 
litore  curvo  Ekcstruimusque  toros. 
Aen.  V  765:  procurva  -  -  litora, 
Ovid.  Met  XI  352 :  cui  litora  curva. 
luven.  14,  86:  curvo  Litore  Gaietas, 
Lucan.  VUI  177 :  Scythiae  curvan- 
tem  litora  pontum.  —  dimovet] 
Oppian.  Haheut.  IV  335j  'Äs  ^*  ors 
Tr}kvyerov  urjrtjQ  yovov  ^  xal  axoi- 
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Curvo  neo  faciem  litore  dimovet; 
Sic  desideriis  icta  fidelibas 
Quaerit  patria  Caesarem. 

Tutus  bos  etenim  rura  perambulat, 
Nutait  rura  Ceres  almaque  Faustitas, 
Pacatum  volitant  per  mare  navitae, 
Culpari  metuit  Fides, 


15 


20 


14.  dimovet  tres  Codices  Blandinii  (in  quibuB  antiquissimus), 
AOBBlbcdy  aliique,  demovet  RSpr.  Ty>^  GraeviantiB ,  Leidensis.  — 
17.  rura  Codices,  prata  Tanaquil  Faber.  —  18.  Nutrit  rura  cod.  pleri- 
que,  Nutrihira  MTtptp  Graevianus,  Voesianus,  Lipsiensis  aiiique, 
Nutrü  farra  Bentleius,  prob.  L.  Müller,  Nutrii  cuUa  Cuningham. 


rrjv  Evviiis  dkXoSaTir^r  rri'Ktj^d'ova 
yaXav  iovra  *j4x*^'f'trr^  artXkjjaij 
voos  8i  oi  i'vSov  dXvti,  *'Oaarj  oi 
fUCüfjyi  dkoi  /t>(ri£;,  oaaa  xt  xvxXa 
Mtjvwr"  ax^ordroiai  5*  ineußni- 
vovüa  d'akdaarje  Kifinat  SaxQiota- 
üav  int  atoua  yiJQvi'  i'i^a«,  JSTtev' 
8eir  Xtoaofis'tTj  y  xai  fnv  TioÖig  ovx 
tV  dniaao)  'h/at'njv  (fOQtovaiVy  i'j^ti 
9  ini  novTov  oniandi. 

15.  icta\  «percussa,  affecta.» 
Frequenüiis  de  doloribus,  metu, 
luctu,  velut  Tacit.  A^ric.  29:  idus 
volnere  domestico;  Liv.  1 16:  meiu 
icta;  id.  XXXIII  28:  conscientia 
ictus ;  tarnen  etiam  Lucret.  II  360 : 
desiderio  perfixa.  Aeschyl.  Agam. 
544:  IfAtQt^  TttTtXrjyfitros. 

17.  rura  peramhulat]  Consulto 
immoratur  in  ruris  et  ima^e  et 
nomine;  nam  ope  rei  rusticae  et 
strenuae  agriculturae,  per  bella 
civilia  et  intermissae  et  varie  per- 
turbatae,  ex  mente  Augusti  ante 
omnia  firmanda  erat  rei  publicae 
88 Ins.  Hinc  repetitio  illa  quam 
variis  modis  editores  amoliri  conati 
sont. 

18.-20.  Nutrü  rura]  «fertilia 
reddit.»  Silius  XII 375:  arra  - -Cfe- 
reris  nutrita  favore.  Inter  Auzusti 
nummos    hie    quoque    est:     IMP. 


CÄESÄjR.  AVOVSTVS.  (Camit 
nudum,)  COL,  IVL.  (Berytus,  dolo- 
nus  aransj  Eckhel  D.  N.  VI.  p. 
132.  —  ^austitas]  Nobis  nunc 
anaS  /^yufiavov.  Porphyrion:  *ad- 
nolandum  nomen  Fausütas  sie 
dictum  quasi  felicitas  aut  iucun- 
ditas.'  Bectius  idem  significare  pu- 
tatur,  quod  omnium  rerum  abun- 
dantiam,  ut  c.  saec.  59 :  beata  pleno 
Copia  comu,  (Preller-Iordan,  myth. 
Rom.  II  pg.  255.)  —  Novitas  autem 
videtur,  quod  Faustitatem  dizit  pro 
Fausta  Pelicitatef  cuius  soUemne 
memoratur  in  Kaiend.  Amiternino 
CIL  I  pg.  323.  —  Pacatum]  a 
piratis.  Suet.  Oct.  98:  Vectores 
nautaeque  de  navi  Alexandrina 
Augusto  acclamarunt,  per  iüum  se 
vivere,  per  iüum  namgare,  liher- 
täte  at^ue  fortunis  per  iüum  frui. 
—  volttatU]  ut  iam  Ennius  (fab. 
185  L.  M.)  dixit  velivolas  naves, 
Verg.  Aeu.  III  124:  pelagoque  vo- 
lamu8,  de  celeri  ac  tuto  cursu, 
non  de  lascivia  et  audacia  nauta- 
rum,  ut  alii  volunt  —  Oulpari 
metuit]  «Non  culpatur  cuiusquam 
fides,  quia  nemo  est,  qui  eam  violet, 
sed  sancte  servatur  ab  omnibus> 
Cfr.  c.  TI  2,  7:  penna  metuente 
solvi. 
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Nullis  polluitor  casta  domus  stupris, 
Mos  et  lex  macolosam  edomuit  nefas, 
Laadantur  simili  prole  puerperae, 
Culpam  poena  premit  comes. 

Quis  Parthum  paveat,  qois  gelidam  Scythen, 
Qais  Gennania  quos  horrida  partarit 
Fetus,  incolomi  Caesare?  qois  ferae 
Bellum  curet  Hiberiae? 

Condit  quisque  diem  collibus  in  suis, 


25 


21-24.  Mos  ei  lex]  c  III  24,  36: 
Quid  leaes  sine  marihus  Vanae  pro^ 
ficiunt? —  stupris  ad  adulteria  et 
vimnes  vitiatajs,  mcumlosum  autem 
nefiu  ad  legis  Scantiniae  (v.  Baiteri 
Ind.  Legg.  Cic.  p.  259.)  indicem 
videtur  pertinere.  Tacit.  Hist  I 
7:  avarUta  et  libtdine  foedus  ae 
maeulosua.  ~  edomuÜ]  «suis  legi- 
bus, institutis,  exemplo  prorsus 
domuit  atque  emovit.»  Ad  v.  usum 
cfr.  Ovid.  A.  A.  III  118:  nunc 
aurea  Roma  Edomüi  magnas  pos- 
sidet  orbis  opes,  —  simili  prole] 
lam  Hesiodus  O.  et  D.  235.  in 
ceteris  hominum  iustonim  praemiis 
hoc  quoque  enumerat:  Tixrovair 
$i  yvvaixei  ioix6ra  re'xvn  yorevoiv, 
Catull.  Epith.  61,  209  seqq.:  Tor- 
quatos ,  volOj  parvtUtis  —  ISit  suo 
similis  poUn  Manlio  et  facile  in- 
sdis  Noscitetur  ab  omnibtis,  Et 
pudicitiam  suae  Matris  indicet  ore. 
—  Oulpam]  «Culpam  ita  celeriter 
insequitur  poena,  ut  pede  pedem 
premat.» 

25—28.  Soyihen]  c  III  8,  23: 
/am  Scytßiae  laoco  meditantur  arcu 
Gedere  campis.  Cann.  saec.  55:  lam, 
Scythae  responsa  petunt.  —  horrida] 
et  propter  caelum,  Romanis  sane 
insolitum  ac  molestum,  ut  Tacitus 
Germ.  2.  informem  terris,  asperam 
caelo,  tristem  cuUu  adspeetuque, 
atque  cap.  5.  silvis  horridamy  pa- 
hiaibus  foedam  eam  vocat ;  et  prop- 


ter proceros  formidolosoMue  eias 
incoias,  ut  ejxKl.  16,  7.  fera  eae- 
rulea  Germania  pube.  —  parturü] 
rariore  usu  pro:  «parere,  edero 
aolet»  Cfr.  c.  I  7,  16.  —  Fetus] 
grandes,  trucee  atque  deformes, 
contemptim,  veluti  monstra.  BianiL 
IV  710 :  Fliava  per  ingentes  surgit 
Oennania  parlua,  Flor.  III 10, 12: 
Germanorum  immania  corpora,  — 
ferae]  Feros  vocat  Cantabros,  quod 
tamdiu  tarn  saepe  rebellarant  ad- 
versos  Romanos  ac  vix  tandem 
domari  potuerant  a.  u.  c.  734.  Du- 
ram  vocat  Hiberiam  c.  IV  14.  50. 
(Ceterum  totam  hanc  stropham 
L.  Müller  obelo  notavit,  pnmum 
quod  interrumperet  descriptionem 
pacis  Augusti  opera  partae,  deinde 
(^uod  beiß  Hispauiensis  fieret  men- 
tio,  quod  iam  pridem  confectum 
esset.  At  prosperitati  domesticae 
apte  hac  stropha  adduntur  res 
extemae.) 

29—32.  Condi^  non  tam  «condi 
cernit»,  quam:  «mem  totum  usque 
ad  vesperam  tranquillo  animo  tra- 
ducit  m  vineis  suis  neque  incur- 
sionum  hostilium  metu  ab  opere 
mstico  deterretur.»  Verg.  ecl.  9, 
51 :  saepe  ego  longos  Cantandavue- 
rum  memini  me  condere  soles,  Plin. 
epist.  IX  36:  e^  qttamquam  Ion- 
gtssimus  dies  eito  eonditur.  Callim. 
Epi^.  2:  oaanxtg  dftfSrsQOt  "HUov 
ir   /.toxii  xareSvaauev.    —   OoUibus 
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Et  yitem  viduas  ducit  ad  arbores; 
Hinc  ad  vina  redit  laetus  et  alteris 
Te  mensis  adhibet  deum; 

Te  multa  prece,  te  prosequitur  mero 
Defuso  pateris  et  Laribus  tuum 
Miscet  numen,  uti  Graecia  Castoris 
Et  magni  memor  Herculis. 


30 


35 


31.  redit  plerique  Codices,  vmit  TS  (sed  superecr.  redü)y  Graevianiu, 
Voesianus;  Lipsiensis,  prob.  Bentleio.  —  34.  Defuso  Blandin.  anti- 
quisaimus,  Graevianus,  Vosaianus,  Lipsiensis,  BTbcdyynp,  Diffusa 
AOBMSpr  LeidenaiB  et  nonnulli  Parisini  (Amiv). 


in  8ui8\  CoDsulto  addit  suis^  ut 
significet  laetitiam,  qua  agncola 
sua  possessione  fruitur,  ut  velleL 
11^.  de  Augusti  aetate:  certa 
euique  rerum  suarum  possessio. 
Similem  pacis  picturam  Dacierius 
afiert  ex  Michaeae  Cap.  i,  4t:  Et 
sedebü  pir  subtus  vineam  suam  et 
subtus  ficufm  suam,  et  non  erit, 
m*t  deterreat.  —  viduc^'^  Viduae 
dicuntur  ulmi,  populi  similesque 
arbores,  antequam  iungantur  viti- 
bus,  iunctae  autem  maritae  vocan- 
tur.  Epod.  2,  9:  adtäta  vitiumpro- 
pagine  Attas  maritat  poptäos,  In- 
versa  imagine  Catullus  62, 49 :  vitem 
viduam  appellat.  —  redit]  «domum 
suam  ab  opere  rustico,  ut  igelet 
quotidie,  et  secundis  mensis  tibi 
ut  deo  libationem  offert.»  Venit 
longe  minus  aptum  quam  redit; 
est  enim,  quasi  tune  primum  ac- 
cedat  ad  vina.  Simihter  confiin- 
duntur  rediret  et  veniret  epist.  II 
2,  22.  —  Verba  Te  mensis  adhi- 
bist  deum  explicantur  sequentibus. 
Verg.  Aen.  V  62:  adhibeie  Penates 
ßtpatrios  epuiis  et  quos  colit  hospes 
Äcestes.  De  sigillis  iTttr^aTts^iois 
Au^sti  (ut  erat  Hercules  epitra- 
pezms  Vindicis  Stat.  Silv.  IV  6, 
32:  fesiae  Oenius  ttäelaque  mensae.) 
anud  rusticos  nolim  equidem  cum 
auis  cogitare. 


33—36.  prosequitur  mero]  Ut  dici- 
mus  «lauoibus,  veneratione,  votis 
aliquem  prosequi»,  sie  h.  1.  mero 
et  libationis  nonore.  Est  ergo: 
cuna  cum  Laribus  suis  te  veneratur 
ac  pacem  tuam  invocat.»  Ovid. 
Fast.  II  631:  (Caristiis)  Et  libate 
dapes,  ut  grati  pi^us  honoris  Nu- 
trtat  incinctos  mtssa  pateüa  Lares. 
lammie  uJbi  suadebit  placidos  nox 
umiaa  somnos,  Larga  preeatwri 
sumite  vina  manu  Et,  Bene  nos 
Patriae,  bene  te,  Pater,  optime 
Caesar,  Dicite  suffuso  per  saora 
verba  mero.  Dio  LI  19.  post  pu- 
gnam  Actlacam :  dp  roU  avaairioie, 
ovx  ori  roU  xoipols,  dkka.  xal  Toii 
iötote  Ttdrrns  aim^  ajttvSsiv  ixe- 
kevanv ,  ^i  re  rove  vfivovi  avTov 
d^  Xaov  Toitf  xf'eöls  dyy^dtpead'ai. 
Non  est  igitur  vana  adulatio.  ~ 
Defuso]  V.  proprium  de  libatloni- 
bus.  Valer.  Max.  II  6,  8:  Tum 
defusis  Mercurio  libamentis.  In 
multis  codicibus  substitutum  est 
notius  verbum  di/fuso,  quod  est 
«ex  dolio  s.  cupa  vinum  in  ampho- 
ras  vel  la^nas  transfundere.»  — 
uti  Oraecta]  «ut  Graecia  memor 
Castoris  et  Herculis  eos  inter  deos 
honorat»;  non,  ut  alii  voiunt:  «ut 
Graecia  memor  miscet  dis  numen 
Castoris  et  Herculis.»  De  hoc  loco 
Dillenburger:  *Primum  quidem  noii 
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'Longas  o  utmam,  dux  bone,  ferias 
Praestes  Hesperiae!'    dicimus  integro 
Sicci  mane  die,  didmus  uvidi, 
Cum  Sol  Oceano  subest. 


40 


37.   dux  Codices  plerique,  rtx  Td,   Graevianus,   Vossianos,   lip- 
siensiB,  non  improbante  Bentleio. 


facile  fero,  quod  menvor  adiectivum 
quo  referatur  obiecto  privare  conan- 
tur  üy  qui  alteram  constnictionein 
sequuntur;  -  -  nee  memorenn  esse  sie 
nude  pro  beneficiorum  memorem 
esse  dici  potest.  Altera  ratio,  quae 
me  movet,  ex  poetae  more  ver- 
bonim  coUocancforum  petita  est. 
Hoc  enim  animadvertimus ,  ubi 
Bubstantivtim  adiectivo  omatum 
obnoxium  sit  potestati  alterias 
nominlB,  ibi  Horatium  tria  voca- 
bula  disponere  ita  solerCi  ut  r^ens 
nomen  in  medio  ioco  positum  reli- 
quis  duobuB  cingatur.  c.  1 14, 12 : 
Süvae  filia  nohüis.  17,  21.  18, 12. 
24,  13.  27,  10.  36,  13.  II  1,  9.  Ul 
9,  7.  IV  6,  33.  11,  31.  15,  26. 

37—40.  dux  bone]  Gratissimam 
hanc  repetitionem  allocutionis  v.  5. 
pessumdederunt,  qui  substituerunt: 
rex   bone,   vocabulum  invidiosum, 


a  quo  Augustus  publice  prorsus 
abstinebat.  Atque  omnino  saepius 
dueem  dixerunt  Augustum  mo> 
principe,  Ovid.  Trist.  I  2,  108: 
Hoc  (Augusto)  duee  si  dixi  felioia 
saecula  cet  —  ferias]  «dies  festos, 
securitatis  ac  laetitiae  plenos;»  Ion- 
gas  autem,  id  est,  «diu,  precamor, 
vivas;»  ut  c.  I  2,  46:  diuque  Lae^ 
tus  intersis  populo  Quirini.  (Omnes 
igitur  dies,  quos  sub  te  vivemng, 
föriarum  instar  nobis  erunt»)  — 
Integrum  diem  vocat  cum  mazime 
incipientem  adeoque  intactum,  cni 
nulladum  pars  dempta  est.  Diver- 
sus  est  sotidus  dies  c.  I  1,  20.  — 
Sicci]  «sobrii,  nondum  poti»,  ut 
c.  I  18,  3;  epist.  I  19,  9.  —  twidi] 
ßeßQtyfiivoi ,  vino  madidi,  poti.  — 
De  significatione  ac  perpetua  con- 
fusione  vv.  iwidus  et  umidus  cfir. 
Wagner  ad  Verg.  Gre.  I  418. 
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CARMEN  VI. 

Dive,  quem  proles  Niobea  magnae 
^       Vindicem  linguae  Tityosque  raptor 

VI.  Inscr.  volg.  Äd  Apoüinem,  et  sie  bSc.  —  ÄpoUtnis  laudem  re- 
fert  quoniam  servavit  Äeneam  auctorem  originis  Romanae  ß.  —  Om.  T. 


VI.  Est  veluti  TXQooifuov  car- 
miniB  saecularis  (a.  u.  c.  737.),  quo 
Apollinis  pacem  ac  favorem,  ex 
vetere  hymnorum  oonsuetudine  ad- 
nurandis  eius  factis  celebratis,  im- 
plorat,  ut  et  ipse  poeta  et  puero- 
nun  virginumque  chori  mox  mu- 
nere  buo  rite  fungi  possint.  Prae- 
cipae  autem  immoratur  in  Achille 
a  deo  interfecto,  propterea  quod 
l^ia  ob  iilius  interitum  non  fun- 
ditiiB  deleta  Aeneaque  servato  condi 
potait  Urbs  aetema.  Deinde  ad 
choros  se  convertens  etiam  atque 
etiam  eo6  exhortatur,  ut,  quantum 
in  ipsis  ait,  officio  imposito  satis 
fadant,  cuius  recte  persoluti  me- 
moria aliquando  gratissima  üs  sit 
fatura.  *ri^ooifiior  hoc  ortum  est 
ex  iusta  quadam  superbia  et  sui 
fiducia,  qua  poeta  enerebatur,  ex 
<^ao  tempore  virtutem  suam  poe- 
ticam  et  artem  cum  a  primoribus 
virifl,  tum  ab  ipso  Augusto  ita  com- 
|Hobatam  esse  intellexerat,  ut  ex 
permagno  poetarum  iilius  aetatis 
^leg«  solus  haberetur  dignus,  qui 
m  sollemni  ludorum  saecularium 
celebratione  hymnum  in  Apollinem 
et  Dianam  componeret»  Fbanke. 
Qoapropter  hie  quoque  duo  illa 
nomma  prae  cetens  celebrat.  Ce- 
tenun  quod  v.  1  Apollinem  poeta 
adloquitur,  inde  a  versu  2ö  ad 
paeros  puellasque  se  convertit,  inde 
reerlkamp  v.  29  —  44  spurios, 
Buecheler  (in  musei  Rhenani  vol. 
XIV)  novum  carmen  esse  cen- 
suerunt. 


1.  2.  Dive\  Post  longam  paren- 
thesin repetitur  allocutio  v.  25. 
Doetor.  —  proles  Niobea]  De  Nioba 
cfr.  imprimis  Welcker  Or.  Tragödien 
p.  286.  Müller  Denhm.  I.  N.  142. 
Stark  Niobe  u,  die  Neobiden,  1863. 
Cum  Niobe,  Amphionis,  r^s 
Thebarum,  uxor,  cui  Septem  fiboe 
totidemque  filias  pepererat,  sepro- 
lemque  suam  Latonae  eiusque  übe- 
ris  antetulisset  et  matronas  The- 
banas  ab  iilius  deae  cultu  abster- 
ruisset,  Apollo  et  Diana  matris 
iratae  iussu  Niobidas  omnes  safittis 
oonfixerunt.  Iliad.  S2  602.  Ovid. 
Met.  VI  155.  Hanc  rem  comme- 
morans  poeta  artificium  illud  de 
Niobidis,  cuius  exstat  exemplum, 
tum  in  urbe  propositum  ostendit, 
de  quo  PUn.  n.  h.  XXXVI  28: 
In  Apollinis  Sosiani  templo  Romae 
Niobae  liberos  morientes  incertuni 
Soopas  an  Praxiteles  feeerit.  Id 
templum  paucis  annis  ante,  quam 
hoc  Carmen  compositum  est,  ex- 
structum  et  omatum  erat  a  C. 
ßosio.  —  magnctelinmiae]  dmmo- 
dicae  iactantiae»;  unde  Callimacho 
H.  Del.  96.  est  xaxoyktoaaosj  Theo- 
doridae  Anthol.  Pal.  II.  p.  665. 
a&vgoykcaaaos.  Ovid.  Met  Vi  150. 
de  Nioba:  Neo  tarnen  admonita 
est  poena  poptdaris  Araehnes  Gedere 
caccitibus  verbisque  minoribus  uti. 
Verg.  Aen.  X  547:  Dixerat  iUe 
aliquid  magntmi.  Sic  etiam  Graeci. 
Theogn.  159:  MtjtiotBj  Kvov\  dyo' 
Qciad'ai  k'no£  fie'ya.  Sophocl.  Antig. 
127:     Zeig    yaQ    fieyaArir;    ykeoaai^i 
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Sensit  et  Troiae  prope  victor  altae 
Phthias  Achilles, 

Ceteris  maior,  tibi  miles  inpar, 
Filius  quamvis  Thetidis  marinae 
Dardanas  turris  quateret  tremenda 
Cuspide  pugnax. 

nie,  mordaci  velut  icta  ferro 
Pinus  aut  inpulsa  cupressus  Euro, 
Procidit  late  posuitque  coUum  in 


10 


HOfinovs'ThteQsxd'ai^Bt.  Ibid.  1351: 
fityaXoi  8i  Aoyoi  MeyäXas  nXrjyäs 
ratv  vTtBgavxtav  ^AnoriartvtaQ.  — 
myoa]  Cfr.  c.  III  4,  77.  Find. 
Pyth.  4y  90:  xa»  fiav  Ttrvov  ßiXog 
^j^greutSog  &fjpevae  x^amvSv.  Ab 
Apolline  et  Diana  sagittLs  oonfixum 
eom  tradit  PausaniaB  III  18,  9.  et 
ex  Pherecyde  Schol.  Pind.  1.  1. 
—  raptor]  Latonae;  auctore  vero 
Eaphorione  apud  Schol.  Apoll.  Rh. 
I  181.  Dianas.  Rapior^  autem, 
qui  ei  vim  facere  conatus  erat,  ut 
iXxeiPy  ^vard^eiv.  E^gia  Tityi 
raptoris  pictura  est  m  Gerhard 
Vaseng,  I.  T.  XXII.  Eius  ab 
Apolline  interfecti  imago  apud 
Inehir.  Oall.  Om.  III.  T.  84. 

3.  4.  Sensit]  grave  verbum  de 
eo,   qui  alicuius  vim  iramque  ex- 

giritur.  —  prope  victor]  interempto 
ectore.  —  a&oel  Hom.  IL  A' 773: 

'iXios  aineivn.  Od.  y  130:  Il^ta- 
ftoio  TtoXiv  ouneQaauev  ainijv.  — 
Phthiu8\  Myrmidones,  quorum  dux 
erat  AcnilleB,  Phthiotidis  regionis 
in  Thessalia  erant  inoolae.  —  Pul- 
cherrimam  Achillis  imaginem  prae- 
bet  MiUlngen  Anc.  Mon,  T.  XX— 
XXIV. ,  Gerhard  Vaseng.  III.  T. 
OLXXXIV. 

5.  6.  Ceteris  maior]  II.  A  412. 
n^iGTog  ^Axfit(**v  appeUatur.  —  tibi 
miles    ifipar]    II.    X  358.    Hector 

Achilli:  <I*^d^£0  vxn'^  fjirj  toi  ti 
d'eiÖv    uriviua    ytrcoßjiai   "Hfiari   t</>, 


*6re  Htr  ae  IJa^ig  ttai  <Poißo9  *An6X- 
Xcov  ""Ea&Xov  i6vT  iXäcanur  4pI 
JSxaiTJai  nvXrjaiv,  ad  ^HMin  loctoi 
Heynius  Cycucoram  et  Tragioomm 
de  Achillis  morte  fAv&ovg  coih»lt; 
adde  S<p>hoc].  Philoct  384j  Tdfißtt 
xev  dvOQog  ovSevös,  &eov  ^  vxo, 
To^evroe,  (hg  Xdyov<n$fy  ix  <Poißint 
dafieig.    —   Mv&avg  de  Achillis  In* 

teritu  collegit  etiam  Welcker  Qr. 
Tragoed,  p.  1114.  In  Mus.  Orwor. 
T.  XIII.  Achilles,  a  Minerva  adln» 
tuB,  occidit  Hectorem,  sed  victori 
iamiam  arcu  minitatur  mortem 
Apollo.  Achillis  intdrfectionem 
vide  in  Mon.  delV  Inst.  L  T.  51. 
Ann.  deü'  Inst.  areh.  T.  V.  p.  284. 
Conf.  ad  v.  11.  —  Thetidis]  (^uin- 
quaginta  circiter  exstant  etiam- 
nunc  vasa  picta,  Thetidem  eiusqne 
raptorem  Feleum  v&rie  exprimeo- 
tia.  Vide  Raoul-Bochette  Mon.  inid. 
T.  I-IV. 

7.  8.  itdrris]  nvoyovg.  —  ^ttateref] 
«labefactaret ,  vel  sine  unagine, 
ruinam  iis  minitaretur,  pugnax 
cuspide»,  de  qua  IL  T  387:  *Äx  ^ 
dga    avotyyoe    nnx^tüCov    iandüax* 

IÄ6V  ov  Svvar*  äXXog  *Ax(tuip  IldXr 
XeiVf  dXXd  fitv  olog  iTttararo  n^Xnt 
'AxüX€vs.  Florus  II  9, 1 :  Fulvius 
Ambraciam  -  -  machinis  quatit.  Pro- 
prie  pugnax  est  is  qui  pugnare  cupit, 
ut  audaXf  rap€tx,  vivax  qui  nimio 
videtur    vivendi    desiderio    ductos 
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Pulvere  Teucro. 

nie  non  inclusus  equo  Minervae 
Sacra  mentito  male  feriatos 
Troas  et  laetam  Priami  choreis  15 

Falleret  aulam; 

Sed  palam  captis  gravis,  heu  nefas  heu, 

17.  captia  Codices  plerique;  victar  d,  Hispaiiiensis,  Bentlei  Magda- 
lenensis  et  JBodleiani  duo  cum  Lambinis  aliquot  et  uno  Torrentii; 
omisenmt  Tynp  Graevianus,  Vossianus;  Qaleanus  Bentlei  raptar:  inde 
BenÜeias  iam  olim  vocabulum  disyUabum  ex  versu  exddisse  suspicator, 
quo  UBQ9  Bit  ipae  Horatiua,  eiqne  aHsenai  sunt  Orelli,  L.  Müller. 
Ck>niec.  beüo  gravis  Withof ,  eaptor  Buttmann,  Peerlkamp,  paktm  aique 
anma  leep. 


(sat.  U  1,  53).  Itaque  euspide 
pugnaao  est,  qui  pugnare  studet  ad- 
hifölo  telo ,  ut^  Üv.  XXII  37  pu- 
gnaees  missili  tdo  gentes,  Quin- 
tiL  IX  38  gladio  pugnaeiasima  gens 
Romana, 

9 — 12.  mordaei]  cvi  fortiter  im- 
pacto.»     (Eurip.  Cycl.  ^)4:    neU' 

XMtav   yvad'otg.)    —    vdtit  -  -  Pinus] 

Est  comparatio  Homerica.     Uiad. 

B  560:  KaTtTteat'rrjv  iXarr/Otv  ioi- 
x^ee  vr/^Xffatv,  JJ  482:  (Ilar^o- 
xXos)  'H^iTie  S*  y  cos  ort  ng  8^vs 
^otTter  ^  dxe^oHs  xtX.  —  inpidsa] 
«aeiecta  in  terram.»  Ingratissimus 
autem  est  sonus  alterius  lect.  tn- 
preaaa  cupressus,  —  Proddit  lote] 
Od.  to  39:  ov  8^  iv  ar^o^aXiyyt 
xavir^e  Kelao  fiiyas  /Aeyakfoariy 
XeXadfuvog  inTcoawdcor.  Qiiintus 
Smyrn.  de  Achillis  interitu  y  175: 

OG  ^  vno  noTfiq^  0vfibv  roXfirjevra 
xal  oßgifia  yvia  ßa^w&eis,  'H^mtv 
df»^   vixvGGiv,   dXiyxiog    ov^ei  fia- 

xot^,     Schol.  ad  Eurip.  Troad.  v. 

14 :  ^AxiXXda  ikd'Svra  i^tl  rbv  yauov 
TfiQ  IIoXvSevT^e  oi  neqi  ^AXa^avoQOv 
iv   T^    Tov    Bvfjißqaiov  'j^noXXawog 

it(H^  Xoyxoiis  olvbIaov,  Ad  eundem 
videtur  pertinere  Livius  Andronicus 
(trag.  ine.  fr.  v.  35,  pg.  5  Ribb.): 


HoMd  ut  qtsem  Chiro  in  Pelio  dih 
cuü  ocri,  —  Teuero  i.  e.  Troico. 
Tevx^og,  'Scamandri  et  Idae  nym- 

?hae  filius ,  qui  dves  e  suo  nomine 
'eacros  appellavit,  qui  post  a  rege 
Troo  Troiani  dicti  sunt?  Servius 
ad  Vergil.  Aen.  III 108.  Ceterom 
ea  fama  et  appellatio  Homero 
ignota  ex  Verdui  Aeneide  sumpta 
est:  Aeu.  III  104—110. 
13-16.  equo]  Bpm,  Od.  8  272: 

reg  dgiatoi  ^A^yBicav  T^ioeaai  900- 
vor  xai  xij^a  (pd^ovreg,  Eurip. 
Troad.  14:  Jovoeiog  innogy  x^v- 
nrof  afi7tiax(ov  86^\  Hygin.  nb. 
108.  Inghirami  Oall.  Om.  III.  p. 
121.  Gerhard  Vaaeng.  III.  T. 
OCXXX.  — Minervae]  Quem  simu- 
larant  Graed  a  se  constructum  esse, 
ut  Minervam  propter  Palladii  rap- 
tum  iratam  placarent.  Verj^.  Aen. 
U  17 :  VoUmi  pro  redUu  atmulant 
cet.  —  male  feriatos]  ut  Ovid.  Fast. 
V  452 :  male  veloci  -  -  Remo  (in 
suam  ipsius  pemiciem),  <intemj)e- 
stive  et  cum  magno  sao  malo  diem 
festum  celebrantes.^  Cfir.  Eurip. 
Troad.  517  seqq.  Troianos  male 
feriatos  monstrat  monnmentum 
Etruscum    apud    Raoul-Rochette 
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Nescios  fari  pueros  Achivis 
Ureret  flammis,  etiam  latentem 

Matris  in  alvo,  -0 

Ni  tuis  flexus  Venerisque  gratae 
Vocibus*  divum  pater  adnuisset 

19.  latentem  cod.  paene  omnes,  latentes  pauci  cod.  et  ed.  veteres. 
—  21.  flexus  e  cod.  Bland,  antiquiss.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen, 
L.  Müller,  Lehn,  Eckstein,  Kiessling;  victtis  cod.  ceteri,  OrelU,  O. 
Keller. 


Man,  inid.  T.  LVII.  N.  I.  -  Fol- 
leret  aulam  «clam  irmpisaet  in 
regiam.» 

17—20.  palam  captis]  opponitur 
f alteret:  caperto  Marte,  non  msidÜB 
devictis  pemidosuß».  Videtur  Ho- 
ratiuB  ia  significare,  quod  Achilles 
captis  in  Scamandro  iuvenibus 
anecisse  narratur  Hom.  II.  <P  27: 
Ztooig  ix  naraftoTo  BvcoBexa  ki^aro 
xovQOve  TIoivTiv  ITaT^oxXoio  —  col. 
V  175:  iv  S^iri&ei  (tvv^  EwSexa 
Tpcocov  fteyad'vfKov  vidae  iod'lovs. 
Non  recte  igitar  de  lectione  codi- 
cum  dubitatum  est  neque  coniec- 
turae  admittendae.  Conferatur  Se- 
neca  Troad.  984: 

Quis  tarn  sinister  dividit  captas 

deus? 

Quis  arbiter  crudelis  et  miseris 

gravis 

Eligere  dojninos  nescit  et  matrem 

Hectoris 

Armis  Achillis  miscet? 
Agathias  in  Anth.  Pal.  II.  p.  51: 
«  xXewd  n^iafiov  noXts^  av  aA«- 
Ttd^ai  ^ EkXdvoxv  Sexe'rrje  ovx  ird- 
kaaaev  d^r^g  ^AufpaSov^  dXX^  innoto 
xaxov  ^iov.  —  gravis]  Sic  Alexan- 
der ßa^s  Uioaats  Theocr.  17,  19. 
Achillem   in  Troilo  Sophocles  vo- 

carat  nXrjQr]  ftatix^Xiafiarrov,  pluri- 
morum  hostium  occisorum.  Suidas 
in  ^EnaaxftXiad'rj.  —  Nescios  fari] 
Nahum  3,  10:  parvtäi  eius  (urbis 
Nini)  elisi  sunt  in  capite  omnium 
viarum.    Hom.  II.  X  63 :  xai  vrima 


lixvn  BakXofiBva  nqonl  yttifj  ^ 
aivfi  dr^i'orrjri.  Z  57:  ^^««  vnsne- 
<fvyoi  ainvv  oXe&^ov  Xei^de  t^* 
rjueTE^ag'  ui]S*  ovrira  yaotdot,  fti^Ttj^ 
KovQOv  iovra  ^dooi,  fit}^  hs  ^yoL 
Quae  eundem  spirant  furorem,  cui 
debemus  sublime  illud  Psalm.  137, 
9 :  Beaius  qui  tenebit  et  aüidetpar- 
vtäos  tuos  ad  petram,  filia  Baby- 
lonisl  —  latentem]  Num.  singul. 
h.  1.  poeta  dignior,  quam  aliorum 
pluralis.  Est  enim :  c  latentem 
quemque.9 

21  —24.  Ni  usitatum  in  satiris  hoc 
solo  lyricorum  loco  Hör.  adhibuit 
et  epod.  1,  8;  ceteris  lods  habet 
nisi:  c.  I  10,  9.  14, 15.  II  2,  3. 14. 
17,  28.  III  17,  12.  27,  63.  (Cf. 
Waltz ,  Des  variations  de  la  lannie 
et  de  la  m^trique  d'Horace  pg.  63.) 
—  fleocus]  Ceteri  Codices  omnes  ha- 
bent  victus.  De  quo  loco  bene 
Bentl. :  'Mihi  fl£aßus  magis  arridet 
cum  ob  venerandam  Blandinii  cod. 
auctoritatem ,  tum  ob  vocem  quae 
sequitur  adnuisset;  qui  enim  ad- 
nuit,  eo  ipso  flectitur  et  venuste 
continuatur  metaphora.  Cont  Ov. 
ars  am.  I  441 :  Hectora  donavit 
Priamo prece  motus  Achilles;  Flee- 
titur  iratus '  voce  rogante  deus.  — 
divum  pro  divorum,  vide  supra 
pg.  498.  —  Rebus  Aeneae]  «toti 
eius  fortunae  ac  statui.»  -  ad- 
nuisset] Verg.  Aen.  I  257.  luppiter 
Veneri  pro  Aenea  deprecanti:  Iraree 
metUy    Oythereaj   manent    immota 
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Rebus  Aeneae  potiore  ductos 

Alite  muros.  • 

Doctor  argutae  fidicen  Thaliae,  25 

Phoebe,  qui  Xantho  lavis  amne  crinis, 
Dauniae  defende  decus  Camenae, 
Levis  Agyieu. 

25.  Doctor  cod.  et  edit.  plerique,  Duetor  Bentlei  Kegmensifl  et 
Yigorniensis,  Torren tii  tres.  —  argtUae  cod.  et  edit.  plerique;  Argivae 
8,  Graevianus,  Vossianus  paucique  alii,  'mirifice  placuit'  Bentleio, 
recepit  L.  Müller. 


iuorum  Faia  tibi;  cemes  urbem  et 
promissa  Lavini  Moenia  cet.  — 
potiore-cUite]  «melioribus  auspicÜB.» 
Contra  c  I  15,  5:  Mata-avi.  — 
ductos]  «exstructos.»  Mitscherlich 
eo  propendet,  ut  ducere  explicetur : 
^oasa  ducta  locum  exstruendo 
muro  describere ,  auod  ipsum 
auBpicato  fiebat;»  sea  verlor  est 
interpretatio  longe  simplicior,  ut 
idem   sit   atque   Graecorum   ilnv- 

veiv.     Od.  rj  86:    Xa/.xeoi  ftiv   yaQ 
zoTxot    iXrjXeSar     i'i^d'a    xai    i-'i^d'a. 
Verg.    Aen.    I   423:    pars    ducere 
muros.  —  Totam  hanc  stropham  L. 
Müller  spuriam  esse  arbitratus  est ; 
nam    praeter    insolita    illa   ni   et 
divum  supra  iam  dbdsse  poetam 
non    precibus,    sed    vi    manuque 
A^llinem  auxilio  fuisse  Troianis, 
demde  Aeneam  non  Achillis  morte 
ereptum  esse  periculo;  addita  esse 
verba  ab  eo,  qui  v.  falleret-üreret 
I>arum  perspexisset.    Qui  coniuuc- 
tivi  omissa  stropha  videntur  esse 
potentiales  rei  praeteritae  ut  cre- 
dereSy  cemeres,  de  quibus  Draeger, 
ßynt.  ling.  Lat.  P  pg.  308  sq.    At 
poeta  niml  nisi  hoc  (uxit :  ^Achilles 
nemini,  ne  Aeneae  quidem  peper- 
cisset;  itaque  a   love  impetratum 
est,  ut  cum  Achille  interfecto  Troia 
deleretur,    Aeneas  incoiumis   eva- 
deret\ 

25.  «Ab  hoc  igitur  divino  prin- 
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dpio  ortum  est  Imperium  Boma- 
num,  cuius  ferias  saeculares,  omni- 
um  maxime  sollemnes,  brevi  sumus 
celebraturL»  —  Doctor]  Apollo  est 
veluti  ;^ooo^<da<rxaAoe  Musarum. 
Idem  apud  Euripidem  Med.  426. 
vocatur  dyrjrüß^  fiektotv,  Paneg. 
in  Pison.  156:  Et  te  credibile  est 
Phoebo  didicisse  magistro,  Pseudo- 
tib.  IV  1,  178:  I^se  rnihi  non  si 
praescribat  carmina  Phoebtis,  — 
argutae]  «canorae,  sonorae,  Xiyeiae», 
quod  ini&exov  Musis  tribuit  iam 
Alcman  fr.  1.  ductum  ex  Homerico 
illo  Od.  üj  62:  toTov  ya^  vncj^ooe 
fiovaa  {doiSr})  Xiyeia.  Altera  lectlO 
Argivae  inventa  videtur  ab  iis,  qui 
cum  arautae  ad  vocem  referri  igno- 
rantes  hoc  voc.  significatione  sibi 
nota  «subtilis»  vel  «vafrae»  minus 
quadrare  viderent,  aptam  oppo- 
sitionem  fore  rebantur  ad  v.  Vau- 
niae  Camenae.  Sed  haec  ipsa  dp- 
rithaig  in  Horatio  h.  1.  minus 
place t,  etsi  c.  II  16,38:  Spiritum 
Öraiae  tenuem  Camenae  sibi  tri- 
buit, collatis  c.  III  30,  13.  IV  3, 
23.   epist.  I  19,  32. 

26.  Xaniho-amne]  Non  de  Sca- 
mandro,  Troadis  fluvio,  sed  de  eius- 
dem  nominis  fluvio  Lyciae  acci- 
piendum  propter  Pataram,  huius 
regionis  urbem.  Memoratur  ille 
Lyciae  fl.  II.  B  877.  —  lavis-crinis] 
c.  III  4,  61 :  Qui  rore  puro  Ckista- 

35 
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Spiritum  Phoebus  mihi,  Phoebus  artem 
Carminis  nomenque  dedit  poetae. 
Virginum  primae  puerique  claris 
Patribus  orti, 

Deliae  tutela  deae  fdgacis 
Lyncas  et  cerros  cohibentis  ajrcu, 
Lesbium  servate  pedem  meique 
Pollicis  ictum, 


30 


35 


Itae  lavtt  Orinis  solutos.  Graeoo- 
rum  more  Horatius  in  amoena 
remone  deoB  veraari  fingit  Vide 
Lars ,  popui.  Aufs.  ed.  2  pg.  88. 

27.  28.  Dauniae]  meae,  qai  in 
Daunia,  Apuliae  parte,  natuB  sum. 
<Fac  ut  Carmen  meum  saeculare 
hominibus  peritds  probetur.»  — 
Levis]  «imberbis,  perpetuo  iuvenis.» 
Callim.  Hymn.  Apoll.  36:  Kai  xev 
fiel  xnXde  xai  dei  vtoe  ov  nore 
fpoißov  0TjXeinig  ovS*  baaov  kni 
Xf^ooe  TjX^e  TtaQeiaTe.  —  Agyieu] 
Macrob.  ßat.  I  9,  6:  Äptdd  Graecos 
Apollo  colituTy  qui  \f vgalog  vocatuVy 
etusque  aras  atüe  fores  sttas  cele- 
brant,  ipsuni  exttus  et  introitiis  de- 
momtrantes  potentem ;  idem  Apollo 
apud  ülos  et  'Ayvitig  nuncupatur, 
quasi  viis  praepositus  urbanis, 
Cfr.  Aesch.  Agam.  1040.  Darem- 
berg  et  Saglio,  Dictionnaire  I  pg. 
lf>8  sq. 

29.  30.  Nexus  inter  hanc  Stro- 
phen et  praecedentes  a  plerisque 
mterpretibus  minus  perspectus  nie 
est:  «Preces  meas  Apollo  iamiam 
exaudivit;  ipse  me  poetico  furore 
perculit;»  unde  missas  faciens  pre- 
ces, quibus  doni  illius  compoti  lain 
non  opus  est,  iiduciae  plenus  se 
ipsum  poetam  profitetur.  Igitur 
hoc  rursus  loco  illud  recordemur 
necesse  est:  Sume  superbiam  Quae- 
attam  meritis.  (c.  HI  30,  14.)  — 
Spirüum]  ivd'ovaiaa^ov,  qui  arti 
opponitur.  Cfr.  c.  II  16,  38.  IV 
3,  24.    Tria  autem  haec  perficiunt 


poetam  tali  nomine  dignum,  In- 
genium, Studium,  fama  utnqii6 
respondens.  —  poetoe,  graeoo  yoca- 
bulo  de  indufltiia  utitur,  (pro  latino 
vaies,  quo  poetea  utitur  v.  44), 
ut  artem  suam  ex  Graeds,  mazime 
Lesbids  poetis  se  sumpeisse  signi- 
ficet. 

31.  Virginwn  primae]  «nobilesj» 
f^ant  autem  vir^es  et  pueri 
patrimi  et  matrimi,  ex  gentibiis 
patriciis,  parentibus  confarreatiB 
geniti. 

33—36.  tutela]  «qui  estis  in  tu- 
tela Dianae.»  Catull.  34, 1 :  Dianae 
sumus  in  fide  PueUae  et  pueri  in- 
tegri.  -  cohibentis^  «aistentis  in 
fii^a,  dum  eos  sagittis  transfigit^ 
Callim.  H.  Dian.  16:  onnoxt  lArineti 
kvyxag  M'qr  iXafpovg  ßdXkouti.  — 
Lesbium 'pedem^  metrum  Öapphi- 
cum.  —  Pollicis  ictum]  'modula- 
tionem  lyrici  carminis,  quasi  ipee 
lyram  percutiam'  Porphyr.  Alte- 
rum igitur  ^v&fiov,  alterum  MeAr-f;- 
8iav  demonstrat. 

37.  38.  Rite]  «ex  ritu  in  Mb  cae- 
rimoniis  anti(juitus  nobis  tradito^ 
—  face]  «luminej»  Diana  Lucifi^a 
in  antiquis  monumentis  aut  lunam 
crescentem  s.  falcatam  in  capite 
habet  aut  facem  dextra  tenet  aut 
utroque  symbolo  omata  conspici- 
tur.  Cfr.  MiUin  GalL  myihol  N. 
93.  117.  118.  121.  Hinc  Soph. 
IVachin,  214.  yoesX'A^xsfiiv^Ogxv- 
yiav^  b'/.afaßoXov^  dfiviTtvgov.  I)io- 
timus  in  Anthol.  Pal.  I.  pag.  274: 
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Rite  Latonae  puerum  canentes, 
Rite  crescentem  face  Noctilucam, 
Prosperam  frugum  celeremque  pronos 
Volvere  mensis. 

Nupta  iam  dices:  'Ego  dis  amicum, 
Saeculo  festas  referente  luces, 
Reddidi  Carmen,  docilis  modorUm 
Vatis  Horati.' 


40 


Noet%iue€t\  wxnifafjs^  wxrilafiTti^ß* 
Item  aeknofo^os  Pausan.  I  31,  2. 
et  woiawooo£  Id.  IV  31,  8.  Varro 
L.  L«.  V  68:  Luna  -  -  dicta  Nocti- 
htea  in  Paiatio;  nam  ibi  nodu 
lueet  templum.  Inscriptio  Musei 
ffircfaer.  ed.  Brunatii  pag.  10 :  Bon. 
Deäb.  Luciferae.  Antisiia.  Ve- 
tbri8,   lib.   evr.  d.  d. 

39.  Prosperam  frugum]  Graeca 
constructione ,  «prosperantem  fru- 
ges  celeriteraue  cursu  suo  singulos 
menses  ad  nnem  perducentem.»  — 
pronos]  «celeriter  praetereuntes.» 
Catull.  34,  17:  Tti  cursu ^  dea, 
menstruo  Metiens  iier  atmutwif 
Rustica  agricolae  bonts  Tecta  frugi- 
bus  eocples, 

41-44.  Nupia  cet.]  «Aliauando 
{nratiBsima  tibi  erit  fefltorum  horum 
dierum  recordatio.»  Quae  quidem 
oogitatio  iam  nunc  alacre  carminis 
recte  discendi  Studium  excitatura 
erat.  Tenerior  autem  eo  fit  Bensus, 
quod  de  virginibus  tantummodo 
verba  facit.  —  luces]  Per  triduum 
et  trinoctium  celebrabantur  ludi 
aaeculares.  —  lieddidi]  «Cantu, 
gesto,  saltatione  expressi  e^o,  quos 
studioee  et  facili  opera  diaiceram, 
Horatii  versu».»    In  ipsum  Carmen 


saeculare  cum  nomen  sumn  inserere 
noD  poeset,  Graecorum  Lyricorum 
exempla  secutus  iusta  cum  gloria 
in  hoc  prooemio.se  ad  illud  com- 
ponendum  delectum  esse  ab  Au- 
gosto  oommemorat  —  Vaiis  Bö- 
rati]  Vates  plerumque  idem  qnod 
poetay  ut  c.  I  1,  35.  II  6,  24.  20, 
3.  III  19,  15.  Karius  apud  Hör. 
eum  significat,  qui  fiitura  providet : 
epod.  16,  65  vate  me  dahir  fuga; 
sat.  II  5,  6  to  vaie,  Vide  ad  v.  30. 
—  Horaii  nomen  'gravi  cum  vi  in 
fine  positum  est  In  ipso  autem 
nomine  Horatii  dignitatis  ali^uid 
invenisse  videtur  poeta,  quoniam, 
ubi  sine  laudatione  nomen  suum 
simpliciter  inferre  voluit,  Flaccum 
se  appellavit  (epod.  15,  12;  sat  II 
1,  18),  ubi  blandientes  scribas  de- 
signat,  blando  etiam  praenomine 
(^inte  (sat.  II  6,  37)  salutatur. 
Cf.  epist  I  14,  5.'  Dillenburger. 
Ceterum  errabant,  qui  (Grotefend 
eumque  secutus  Orelli)  Horatii 
patrem  a  tribu  Horatia,  cui  ad- 
scripti  essent  Venusini,  nomen 
accepiase  putabant:  nam  libertus 
pubucus  si  ille  fuisset,  appellatus 
esset  aut  Venusinius  aut  Publi- 
cius. 
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CARMEN  VII. 

Diffugere  nives,  redeunt  iam  gramina  campis 
Arboribusque  comae; 

Inscr.  volg.  Ad  TorqucUum,   et  sie  c.  —  Ad  Manlium  TorqucUum 
Bb.  —  Om.  T. 


VII.  Vere  redeunte  vitae  ^audiis 
frui  iubemur.  Quoniam  enim  na- 
tarae  perpetna  varietaa  ac  viciBsi- 
tudo,  Dobis  moriendi  necessitaa  tri- 
buta  est,  hiemem  sequitur  ver, 
D08tram  autem  vitam  simusne  in 
crastinum  diem  producturi,  valde 
iDcerttim  est.  —  Carmen  scriptum 
est  ad  eundem  Torquatum,  cui 
inscripta  est  epist.  I  5.  Inde  in- 
tellegitur  illustrem  fiiisse  eius  elo- 
quentiam.  Porphyrio  quidem  ad 
epist.  I  5)  9  eum  Moschum  defen- 
disse  narrat:  'Moschus  hie  Perga- 
menus  fiiit  rhetor  notissimus.  Kes 
veneficii  fuit,  cuius  causam  exjpri- 
mis  tunc  oratores  egenmt,  Tor- 
ciuatus  hie,  cuius  exstat  oratio,  et 
Asinius  Pollio.'  Praeterea  nihil 
constat  de  hoc  Torquato  (vide  ad  v. 
23  et  exe.)  nee  quo  anno  hoc  Car- 
men scriptum  sit.  —  Valde  memo- 
rabile  est,  quod  ad  hoc  Carmen  in 
codice  Bemensi  antiquissimo  (B) 
haec  adnotata  sunt :  ^Ad  Manlium 
Torqtuitimi  de  mortalitate.  liefert 
enim  omnia  niutari  momento  tem- 
poris.  paraenetice  j  tetracolos. 
tnetrum  lieroicum,.  primus  verstis 
hexameter,  secundus  tripodiaJ  Qui- 
bus  verbis  lex  Meinekii  vel  Lach- 
manni,  quae  est  de  quatemorum 
versuum  strophis,  quodammodo  con- 
firmatur.  Confer  prolegom.  pg. 
LVI. 

1 — 4.  Diffugere  nives]  c.  IV  12, 
3 :  nee  fluvti  strepunt  nibema  nive 
turgidi.  —  coma£]  Cfr.  c.  I  21,  5. 
IV  3,  11.    —    Miitat    terra    vices] 


mtUcU  id  quod  movitai  (cf.  supra 
ad  c.  I  17,  2)  ut  apud  Gic.  Phil. 
1, 17 :  aed  ea  nan  muto,  non  moveo  ; 
de  nat.  deor.  III  92:  mtmtne  deo- 
rum  omnia  finfi,  moveri,  mtäari- 
que  posse.  Diät  igitur  Hör. :  <pa- 
titur,  subit  vices  annuas:  mutantor 
terrae  vices ,  cum  ex  hiemaU  ver- 
nam  spedem  assumit»  Imitatus 
est  nostrum  locum  poeta  Anthol. 
lat  I  pg.  96  ed.  Riese:  MutcU  terra 
vices  et  vemi  temporis  auras  Laeta 
vocat;  spisso  revireseit  gramine 
campte  Et  vitreas  ligat  herba  eo- 
mos.  Placuit  locutio  Claudiano 
Prob,  et  Olybr.  12 :  (Bus  non)  novit 
(Fortuna)  mtUare  vices.  Panegyr. 
in  Pison.  133:  Ipsa  vices  natura 
subit  variataque  cursus  Ordinaty 
inversis  et  frondibus  explicat  an- 
num.  Plin.  n.  h.  II  13 :  vices  tem- 
porum  a7inumque  semper  renascen- 
tem.  —  deerescentiä]  Alpium  et 
Apennini  nivibus  cito  liquefactis 
primo  vere  intumescunt  Italiae  flu- 
mina;  mox  adulto  vere  decrescunt 
et  se  continent  intra  ripas  snas; 
itaque  eas  praetereunt,  id  est,  iuxta 
ripas  labuntur  neque  eas  evagantor. 
Liv.  XXXVIII  18:  praeter  ripam 
euniibus  Romanis.  Male  olim  de- 
erescentiä «valde  crescentia»  et  prae- 
tereunt  «exundant,  inundant  loca 
adiacentia»  interpretabantur. 

5.  6.  Oratia  cum-geminis-sorori- 
bus]  id  est  «Gratiae  tergeminae», 
ex  opinione  volgari  ab  Hesiodo  pro- 
fecta,  Euphrosyne,  Aglaia,  Thsuia; 
ex    antiqua    Atheniensium    duae. 
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Mutat  terra  Tices  et  decrescentia  ripas 
Flumina  praetereunt; 

Gratia  cum  Nymphis  geminisque  sororibus  audet 

Ducere  nuda  choros. 
Inmortalia  ne  speres,  monet  annus  et  almum 

Quae  rapit  hora  diem. 


Avidt  xai  'HyefMovrj.  Paasan.  IX 
35,  2.  —  cum  Nyinphi8\  ut  c.  I  4, 
6.  Hom.  Hymn.  in  Ven.  262: 
(NvfAifai)  Kai  re  fif^  dd'avfiroie 
xaXov  )[oq6v  i^QcaanvTO.  —  nttdd] 
c.  III  19,  16  sq.  Pausan.  IX  35, 
6.  narrat  antiquiores  et  pictores  et 
sculptores,  Bupalam,  Apellem,  Py- 
thagoram  Panum,  Socratem,  Sio- 
phroniBci  filium,  Gratias  vestibus 
mdutas  expressisse:  oi  Si  vare^or, 
oix  olSa  ifp  öt(^  j  fitTnßeßkrjxaai 
10  ax^fia  avraie,  Xfioirne  yovr  ol 
xar*  ifii  £nXaca6v  rs  xni  i'yQatfOV 
yvfjivd^. 

7  —  12.  Inmortalia  ne  speres]  «Ut 
nobis  vix  conscii  interdum  faci- 
mus,  dum  viget  aetas  morsque 
immane  Quantum  procul  abesse 
felicibus  videtur.»  Simonides  fr.  8Ö, 
7  sq.  Bgk. :  Ovtitwv  8'  6</on  ns 
avd'oe  ixu  nokvriQmov  rjßrfi ^  Kot- 
'pov  ^x**^  S'vuor  Tto^Ä*  nTi).6ata 
vobI.  Ovre  yd^  ikniS*  /'/£«  YVQ"-' 
atfxFv  0VT6  d'areXaO'ai.  Inmortalia 
ne  spireSy  ut  voluit  nonnemo,  Ho- 
ratianum  non  est;  in  Lucano  simi- 
libusque  poetis  magis  ferendum 
est.  —  almum]  diem  vocat,  quod 
sol,  qui  diei  praeest,  omnia  alit. 
Eat  Iniffetov  perpetuum,  ut  Uoov 
r}fi€tQ,  Verg.  Aen.  V  64:  si  nona 
(Uem  mortalibus  almum  Aurora 
exiulerit.  Alii  minus  apte  album, 
id  est,  «laetum,  faustum.»  —  hora] 
Hie  non  dea  vicissitudinis ,  nee 
temporum  univeree,  sed  proprie 
horae  sin^lae,  ut  patet  ex  w. 
annus  et  atem.  (Apud  Athenienses 
duae  fuerunt  temporum  praesides, 
ßakXiit  xai  Kn^Ttio,  Pausan.  IX  35, 
2.;   apud    Hesiodum   Theog.   902. 


tres  levis  et  Themidis  filiae,  Evvo- 
fiiri  le  JixVf  ta  xni  Ei^^vrj  Te&a- 
Ivla.)  —  proterit]  falso  plerique 
idem  esse  putant,  quodpeUtt,  fugai; 
semper  idem  significat  auod  eon- 
culcare,  delere.  (%nf.  Ovid.  Metam. 
II  791:  QiMcufnque  inareditur, 
florentia  proterit  arva  &uritque 
herbas  et  summa  caeumina  carpit. 
Uv.  XXXIV  26:  viride  (frumen- 
tum)  protritum.  Tac.  bist.  II  70: 
protritis  arboribus  ac  frugibus  dtra 
vastitas.  De  re  confer  Martialis 
II  46,  2:  Oum  brere  Sicaniae  ver 
populaniur  apes.  —  Autummis^ 
Sic  scribendum  esse  docent  Horatii 
(c.  II  5,  11.  14, 15.  epod.  2,  18.  sat. 
II  6, 19),  Vergilii  aliorumque  scrip- 
torum  Codices,  suo  iure  igitur  Lacn- 
mann  ad  Lucret.  pg.  2^  audum- 
num  barbara  consuetudine  ortum 
esse  dixit.  Ceterum  autunmus  hoc 
loco ,  ut  antea  aestas ,  quasi  per- 
sonae  vicem  obtinet:  cf.  epod.  2, 
17  sq.  —  fruges]  de  arborum  fruc- 
tibus. Cfr.  Comificius  apud  Serv. 
ad  Ge.  I  55:  «^  folia,  quae  frugi- 
bus  arboreis  tegmina  gignuntur, 
Calpurnius  Ecl.  8,  67:  omnique  ex 
arbore  fruges.  —  effuderit]  e  sinu 
suo  vel  ex  Atnaltbeae  comu.  — 
iners]  «nihil  producens.»  c.  II  9, 
b{  glacies  iners.  Verg.  Ge.  I  299: 
hiems  ignava  colono. 

13.  14.  Damna^  '^Luna  quoque 
decrescendo  quasi  damna  accipit, 
quae  tarnen  semper  reparantur.» 
<4ui  proposuit  ettam  pro  tarnen y 
sententiarum  nexum  non  satis  per- 
spexit.  —  Lunae  cum  damna  tribuit, 

?roprie  locutus  est  de  illa,  ut  ait 
lin.  n.  h.  II  42,  senescente  semper 
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Frigora  mitescunt  Zephyris,  ver  proterit  aestas 

Interitura,  simul 
Pomifer  Autumnus  fniges  effuderit,  et  mox 

Bruma  recurrit  iners. 

Damna  tarnen  celeres  reparant  caelestia  lunae: 
Nos,  ubi  decidimus, 


10 


10.  Imperitura  T,  quo  manifesto  errore  valde  dubium  fit^  utrum 
itnpermissa  c.  III  6,  27.  genuina  sit  lectio  necne. 


atU  creacente,  Manil.  II  94:  ^ 
Lunas  motu/m  variani  animalia 
corpus  t  Et  iua  damna ,  tuas  imi- 
taniur,  Delta,  vices,  Sed  lacob 
cum  libris:  Et  cum  damna  tua^s 
imüantur,  Deltas  vires,  v.  915: 
(Phoeben)  Fataque  damnosis  imi- 
taniem  finibus  oris,  Idem  III  286 : 
Baec  sunt  ad  Librae  sidus  surgen- 
tibus  astris  Incrementa;  pari  mo- 
mento  damna  trakuntur.  Lucan. 
VIII  467 :  noctique  rependit  (Libraj 
Lux  minor  hibemae  vemi  solatia 
damni.  Rutilius  I  122.  ad  urbem 
Bomam :  Exemplo  codi  ditia  damna 
subis.  Fulgent.  Mythol.  II 19:  deiri- 
menta  lunae  et  auamenta.  Cfr.  Gro- 
nov.  ad  Gell.  XX  8.  Opponimtur 
lunaria  incrementa  apud  Lucan.  X 
215.  Dum  autem  Horatius,  ut  poe- 
tam  decebat,  de  luna  dumtaxat 
loqui  videtur,  totam  muudi  vitam 
ac  formam  identidem  renovari  si- 
gnificat:  «nos  vero  mortale»  vitae 
non  restituimur.»  Similiter  de  sole 
Catull.  5,  4:  Soles  occidere  et  re- 
dire  possuni :  Nof^ ,  cum  semel 
occidii  brevis  Itix,  Nox  est  perpetua 
una  dormienda.  At  confer  excur- 
sum.  —  decidimus]  Similiter  epist. 
II  1,  36:  Scriptor  abhinc  annos 
cenium  qui  dectdit.  Ovid.  Met.  X 
17:  0  positi  sub  terra  nutnina 
mundi,  In  quem  decidimus,  quid- 
^uid  mortale  creamur.  Inutilis  est 
igitur  Peerlkampi  coni.  recidimus. 
15.  16.  Quo  pater  Äeneas]  Soli- 
tum     kTiid'eiov    Vergilianum  pius 


multis  librarüs  magis  placuit,  quam- 
quam  etiam  Aen.  I  699.  ac  sae- 
plus  est  pater  Äeneas,  Praeterea 
w.  pius  et  dives  nesdo  quam  op- 
positionem  efficerent,  quasi  v«t> 
Äeneas  non  dives,  TuUus  et  Ancus 
non  pii  fuissent.  —  Aliorum  quo 
Tullus  dipes  et  Ancus  hanc  ouoque 
distinctionem  admittit:  quo  TulfuSf 
dives  et  Ancus,  quam  secutus  est 
Bentleius.  At  praeter  ceteros  Tul- 
lus dives  fuisse  fertur,  sie  Livius 
I  31 :  in  magna  gloria  7nagnisque 
opibus  regnum  TuUi  ac  totam  rem 
Jxomanam  fuisse  dicit.  Ck>ntra 
elevantur  illorum  divitiae  a  luve- 
nale  5,  57:  Tulli  census  pugnacis^ 
et  And,  contemptim.  oentl^ 
suspicio  pauper  repetita  est  ex 
Claudiano  de  Bello  Gildonico  108 
sq.:  Ipsa  nocet  moles.  Utinam  re- 
meare  liceret  Ad  veteres  fines  et 
moenia  pauperis  And!  Anci  autem 
memoria  imprimis  cara  Romanis. 
Vide  Ennii  Ann.  151  (ed.  L.  M.): 
postquam  lumina  sis  oeulis  Ixmus 
Ancu'  reltquü,  eumque  imitatus 
Lucret.  III  1025.  Horat.  epist.  I 
6,  27:  Ire  tamen  restat,  i^uma 
quo  devenit  et  Ancus,  —  Pulvis] 
Soph.  Electr.  1158:  n^^l  ^drdrijs 
MoQ(frii   OTtodov  Tt  xal  axittv  npt»' 

17 — 20.  Quis  seit,  an\  1.  e.  sintne 
adiecturi.  Vide  ad  c.  II  4,  13. 
Non  recte  L.  Müller :  *latet  aliquid; 
nam  pro  an  requiritur  potius  numJ 
De  re  conf.  Eurip.  Ale.  783 :  Kovk 
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Quo  pater  Aeneas,  quo  dives  Tullus  et  Ancud, 
Pulvis  et  umbra  sumus. 

Quis  seit,  an  adioiant  hodiernae  crastina  summae 

Tempora  di  superi? 
Cuncta  manus  avidas  fugient  heredis,  amico 

Quae  dederis  animo. 


15 


20 


15.  pater  Bland,  antiquiasimus ,  Graevianus,  Voesianus,  Lipsiensia, 
8T,  ex  ParisiniB  ttuy  prob.  BenÜey,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L. 
Mfiller,  Ekskstein,  Kiessling;  pius  ceteri,  prob.  O.  Keller.  —  dives  Tkä- 
lu8  8Td  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis,  ex  Parisinis  ttuv  et  ftp 
(qui  habent  dives  itUus),  ed.  plerique;  Tullus  dives  AGB  (Tullius)  WELy 
Leidensis  paucique  alii,  prob.  G.  Keiler.  Bentl.  scripsit  Tullus,  dives 
ti  Ä.,  sed  malebat:  T.,  pauper  et  A,  L.  Müller  dives  ab  interpolatore 
additum  arbitrabatur ;  Peerlk.  coni.  Tuttus  abivit  et  Ä.  —  17.  Quis  seit 
ÄORy^y  aliique;  Qui  seit  Graevianus,  Vossianua,  Porphyrionis  cod. 
Monacensis  in  lemmate,  nou  in  scholio;  Qui  scis  BM.  —  su^mmae 
A0BMK/9py/  aliique,  vitae  Bland,  antiquissimus,  Graevianus,  Vossianus, 
Lipnensis,  Td^rnv.  —  19.  avidas  Codices,  amdi  dubitanter  susp.  Bentl. 


iffT«     d'vrjTcäv     ocrte     t^eniaTarat 
Tfjv  nvqiov  fiiAXovaav  ei  ßicjaerai, 

Senec,  Thyest.  619: 
Nemo  tarn  divos  habuit  faventes, 
Orastinum  ut  passet  sibi  poUiceri  : 
Res  deus  nostras  celeri  citatas 
Turbine  versat. 
Martial.  IV  54,  9.  10:  Nu  adieit 
penso   Lachesis   fusosque  sororum 
Moplicat  et  semp^  de  tribus  una 
negat.    Similes  Horatii  loci  sunt: 
c.  I  9,  13;    II  16,  25;   epist.  I  4, 
12.  11,  22.  —  hodiernae  •'Sum,mae^ 
temporum,  dierum  nostrorum,  ot, 
d'vaxol    neXofisad'a,    ro    8^    avQiov 
ovx  iao^(5fi€e.    Pro  summae  multi 
Codices  vttae  e   gloss.    —   avidas] 
sat.  II  3,  151:   avidus   ia/m  haec 
uuferet  heres.    Sed  h.  1.  elegantius 
atque  efficacius  est  mani^  avidas 
quam ,    quod    volebat    Bentleius, 
avidi'heredis.  Epod.  3. 1 :  Parentts- 
Semle^ttuTf  id  est,  «senis«.  Bosius. 
—  afnico  -  -animo]  In  Latina  lingua 
aliquanto  significantius  quam  yi/.Tj 


yjv^f^  Xn^i^ofievog,  maxime  cum  v. 
antmus  h.  1.  signifloet  non  meutern, 
sed  facultatem  appetendi  ea,  quae 
delectabilia  videntur,  unde,  ut 
Oenio  indulgere,  Oenio  bona  faoere 
(Plaut  Pers.  263.),  ita  etiam  dicunt 
animo  morem  gerere,  animo  obse- 
qui.  —  Simonides  fr.  85,  11  sq. 
Bek. :  Ni^Ttioi,  oh  rnvrj)  xeirai 
vooe  ov$£  laaaiVy  *£2g  j(o6vo9  l'üd" 
vßijs  xtti  ßioToi  oXiyos  ßnjTols' 
aXXd  cv  xavra  fiad'tov  ßtorov  Ttori 
tigfia     ^vxfj    Tcov    dyad'iav    xkij&i 

Xa^t^o/ievoe.  Aeschyl.  Pers.  840: 
'Tiuele  8i,  Tt^eaßf.iey  jf «i^rr* ,  ^ 
xaxoie  OfitoQ  ^vxfiv  SiSovreg  rjdovf^ 
xad'  rjfihoav  SJg  toXg  d'nvovai 
nkovTOi  ovdir  ca^eAsJ,  —  Ceterum 
male  alii  amieo'animo  pro  ablat. 
habuerunt. 

21 —24.  splendida  -  -  arbitria]  «iu- 
dicium  sollemne  atque  augustum», 
pro  tribunalis,  cui  praeest  Minos. 
severa  digitale.  Recordare  illua 
de  Cornelia  iudidum  in  Grco  fac- 
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Cum  semel  occideris  et  de  te  splendida  Minos 

Fecerit  arbitria, 
Non,  Torquate,  genus,  non  te  facundia,  non  te 

Restituet  pietas. 


tum  apud  Propertium  IV  11,  19. 
Hom.  Od.  X  568 :  Mirain  XBov  -  - 
X^aeov  axfjnrqov  l'^ovra,  d'efii- 
arevovra  vtxvaaiv,  Lucian.  Ne- 
cyom.  11.  Alii  iDterpretaotur:  «cum 
Minos  sententiam  de  te  tulerit  spien- 
didam,  id  est,  tibi  honorincam, 
quae  exaetae  laudabiliter  a  te  vi- 
tae  testimonium  tibi  praebeat»; 
sed  imago  maiestatis  ipsius  tribu- 
nalis  apud  Inferos  constituti  magis 
poetica  videtur.  —  Judicium  apud 
mferos  factum  monstrat  Gerhard 
Vasen^,  III.  T.  CCXXXIX.  — 
FecerU]  Frequentius  est  arbitria 
agere  liv.  XXIV  45.  Tac.  Eist. 
IV  21.  Curtius  VI  1.  —  genus] 
Cum  C.  Nonius  Asprenas  Troiae 
ludicro  adhibitus  fuent  ab  Augusto, 
iam  hoc  indicio  est  clarae  stirpis 
hunc  Torquatum  fuisse.  Cfr.  ex- 
cursum.  Quodsi  Manliae  gentis 
fiiit,  patricia  haec  et  nobilissima 
erat.  —  facundia]  v.  epist  I  5. 

25.  26.  Diana^  quae  apud  Eurip. 
Hippol.  1437.  ita  Hippoiyto  vale- 
dicit:  Kai  X"^Q'  ^Z**'*  y^9  ^^  d'ttits 
fp&iTovi  oQuv.  Hygin.  Fab.  47. 
Graecam  igitur  secutus  est  fabu- 
lam;  nam  apud  Ovid.  Met.  XV 
543  sq.  ab  Aesculapio  in  vi  tarn  re- 
vocatum  Diana  collocat  in  nemore 
Aricino:  quique  fuisti  Hippolytus, 
dixitf  nunc  idem  Virbius  esto :  —de 
disque  minoribus  unus:  similiter- 
que  Vergil.  Aen.  VII  765.;  cuius 
Virbii  sive  masculae  Minervae  sta- 
tua  Gabiis  reperta  nunc  asservatur 
Lutetiae.  (Müller  Denkm.  I.  Fase. 
II.  N.  181.)  Graeci  vero  Hippolyti 
e^regiam  picturam  Pompeianam 
vide  in  Mvseo  Borb.  XI.  T.  2.  — 
Nee  vero  repugnat  Horatio  Pin- 
darus  Pyth.  3,  55  sq.,  cum  incer- 
tum  Sit,  quem  ab  Aesculapio  vitae 
redditum  ibi  memoret.  —  pudieuni] 


«Phaedrae    novercae    amori   caste 
resistentem.» 

27.  28.  Pirithoö]  Pirithous,  lovia 
filius,  ex  ^nte  Lapithanun,  artis- 
simo  amicitiae  vinculo  cum  Theaeo 
iunctus,' Hippodamia  uxore  prae- 
matura morte  exstincta  nullius  in 
posterum  nisi  lovis  filiae  peteie 
coniueium  sibi  propoeuerat.  Ita^ 
que  Taenaria  porta  (ut  Ovidiua 
ait  Pont.  II  3,  43.)  Pirühoum  The- 
seus  Stygias  comitavit  ad  undaSf 
ut  Proserpinam  Pirithoö  conciliaret^ 
quemadmodum  antea  una  rapue- 
rant  Antiopam  Amazona,  ut  The- 
sei  fieret  uxor.  Pausan.  I  2,  1. 
Quam  quidem  audaciam  Pluto  tarn 
graviter  tulit,  ut  ambos  Furiis  la- 
oerandos  traderet  atque  saxo  alli- 
gandos  curaret.  Cum  deinde  Her- 
cules a$i  inferos  descendisset,  ut 
Oerberum  educeret,  Theseum  qui- 
dem. quippe  qui  non  sua  sponte, 
»ed  amicitiae  obsecutus  descendis- 
set, auxilium  implorantem  libera- 
vit,  sed  amatorem  insanum  treeen- 
tae  cohibent  caienae  (c.  III  4,  79.)^ 
neque  Theseus  amicum  secum  ab- 
ducere  potuit.  Cfr.  Bach  ad  Cri- 
tiam  p.  80.  Quae  forma  fabulae 
cum  minime  repugnet  Horatii  con- 
silio,  quo  demonstrat  neque  a  dis 
ijpsis  neque  ab  intimis  amicis  ex 
Orco  revocari  quemquam  posse, 
minime  eo  confugiamus  oportet, 
ut  dicamus  alios  fortasse  narravisse, 
alligato  iam  proco  protervo  The- 
seum in  Orcum  descendisse  et  tum 
demum  a  Plutone  vinculis  constric- 
tum  esse.  Vel  ex  Critia  vel  ex 
Euripide  (Plut  Moral,  pag.  96.  c): 

xai    SeStfiirtf)    UtSais    a)[akxevTOi- 

(jiv  iX,tvxTai  TtcSas.  —  Praeterea 
cfr.  Hom.  Od.  X  631.  versum  a  Pi- 
sistrato,  ut  aiunt,  inculcatum :  6^ 
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Infernis  neque  enim  tenebris  Diana  pudicum  25 

Liberat  Hippolytum, 
Nee  Lethaea  valet  Theseus  abrumpere  caro 

Vincula  Pirithoo. 

ada  Usiqid'oov  te  j  d'eivr  iQixvSia  \  nem  praebet  loghirami  Gaü,  Om, 
Thxrn.  Sophocl.  Oedip.  Ck)l.  1593 :  ]  III.  T.  94.  Aliquotdens  Theseus  et 
ov   rd    Sijaüoe  UeiQiirov  re  xeUnt     Pirithous  cum  üippol^  Amazone 


Ttiar  del  iwd'TipaTa,  Plut.  Thes. 
20.  Verg.  Aen.  VI  617:  sedet  aeter- 
numque  sedMt  Infelix  Theseus, 
Cfir.  Taus.   X  29,  4:    navvnais  Se 


pugnantes  ab  antiqius  artificibus 
expressi  sunt.  Vid.  Museum  Ore- 
gorian,  Tab.  XXIV.  Theseus  tau- 
rum  Marathonium  ligans  Ibid.  T. 


inoirjaev   tag  Gr,aevs  xni  TJeigid-ovs  '  LXXXI.       Minotaurum     OCcidens 

tTfirary  d'^orwPTtagdaxoirro  ax^ftft  \  Ib.  T.  XL VII.  LVII.  LXII  atque 

ov    xnrd    Beauanas^   Tt^oa^iie   Se  '  imprimis  Gerhard  VcLseng.  III.  p. 

ftTio  Tov  x^toTog  niTi  SeaucDr  afiatv  \  31    et    152  :     Theseische    Mythen, 

iwrj   TTjv   ntTQnv.   —  Thesei   apud  Avellino  Buü,  IV.  p.  75.  Ärchaeol, 

Inferos  sedentis  afflictique  imagi-  Ztg,  I.  p.  194. 


EXCIIRSIJS. 

V.  13.  Interpretationem  Orellianam  huius  versus  Damna  tarnen  celeres 
reparant  caelestia  lunae  intactam  reliquimus,  etsi  falsam  eam  esse  facile 
est  ad  intellegendum.  lam  Peerlkampius  postulaverat  damna  terrestrioy 
atque  L.  Müller  in  edit.  Giessensi  a.  1882  negavit  lunam  descrescentem 
äignificari  posse.  Veram  interpretationem  Ad.  Klessling  proposuit  et 
eodem  fere  tempore  U.  Probst  in  annal.  philol.  Fieckeiseni  1885  p.  143  sq. 
uberius  explicavit.  Sed  iam  Lambinus  haec  habet:  'attamen  haec 
damna  temporum  reparant  et  resarciimt  lunae  cet.,  tempora  igitur 
redeunt:  sed  nos  semel  exstincti  numquam  renascimur.'  Damna  cae- 
lestia sunt  damna  caelo  i.  e.  ca>eli  atque  aeris  statu  ac  temperamento, 
perpetuis  cursibus  conversionibusque  caelestibus  (Cic.  de  leg.  I  24)  terrae 
aUata,  Confer  Ovid.  Metam.  VII  ^2:  pcrvenit  ad  miseros  damno 
graviore  colonos  Pestis  et  in  magnae  dominatur  moenibus  urbis.  Oppo- 
nuntur  his  damnis  dona  caelestia  Vergil.  Georg.  IV  1  Protenus  aerii 
meüis  caelestia  dona  Ezsequar.  Lunae  celeres  autem  sunt  menses  omnino- 
que  temporum  vicissitudines ;  lunam  posuit,  ut  ait  Lambinus,  quia 
nobis  est  omnium  proxima. 

V.  23.  Sueton.  Octav.  43:  Troiae  ludum  edidü  (Augustus),  prisci 
moris  eristimans  clarae  stirpis  indolem  sie  notescere.  In  hoc  ludicro 
Nonium  Asprenatem  lapsu  debilitatum  aureo  torque  donavit  passusqite 
est  ipsum posterosque  Torquati  ferre  cognornen.  Huic  nostrum  Carmen 
dicatum  esse  multi,  in  eis  C.  Franke,  coniecerunt. 
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CARMEN  Vlll. 

Donarem  pateras  grataque  commodus, 
Censorine,  meis  aera  sodalibus, 

VIII.  Inscr.  volg.  Ad  Censoriftum,  et  sie  Bbc.  —  Ad  Mardum 
Oensorimtm  B.  —  Om.  T.  —  1.  eammodus  AOBBbSd/  tres  Blandinii, 
commodis  Leidensis,  VossiaDUB,  Qraevianus,  LdpsiensiB  ^  aliique  PariBini. 


VIII.  Pro  rebus  cuiuavis  ffeneris 
pretiosis,  ^uas  poeta  non  nabet, 
quibus  amicus  non  eget,  Carmen 
ei  mittit;  artem  poeticam  enim 
multam  valere  ac  ceteris  artibus 
facile  praestare  praedicat  ad  laudes 
hominum  propa^ndas:  confer  c. 
II  13;  IV  9.  Eiu8  modi  dona 
(strenae)  quod  Romae  kalendis 
lanuariis  offerri  solebant,  mulü 
hoc  Carmen  ad  novum  annum  per- 
tinere  arbitrati  sunt.  Marcius  Cen- 
sorinus,  quem  virum  Vellei.  Paterc. 
II 102  demerendis  liominibus  geni- 
tum  appellai,t,  consul  fuit  a.  746. 
Monum.  Ancjrr.  2,  6:  Herum  con- 
siUari  cum  tmperio  lu^trum  solus 
feei  C.  Censormo  et  C}  Asinio  cos, 
Mortuus  est  a.  755  in  Oriente ;  vide 
ad  proximum  Carmen.  Carmen  ad 
id  tempus  referendum  est,  quo 
August  US  consilium  ceperat  in  foro 
Augusto  ad  templum  Martis  statuas 
imperatorum  cum  tituiis  ponere: 
quod  templum  dedicatum  illud 
quidem  est  anno  752,  sed  aedifi- 
catio  ipsa  q^uinque  vel  sex  annis 
ante  sermombus  hominum  agitata 
est 

Metrum  est  asclepiadeum  minus 
(V.  prolegom.  pg.  L),  quo  praeter 
hone  medium  quarti  libri  locum 
non  usus  est  Horatius,  nisi  p  r  i  m  o 
primi  libri  et  extremo  tertii  libri 
carminibus,  Huius  autem  metri 
lex  haec  est,  ut  post  syllabam 
sextam  (vel  post  choriambum  prio- 


rem)  sit  diaeris  vel  caesura,  quae 
nullo  loco  neglecta  est,  nisi  in  voca- 
bulis  conopositis:   c.  I  18,  16.  II 
12,  25.    Exceptus  est  huius  car- 
minis    versus    17:    Non   ineendia 
Carthaginis  inpiae,   Accedit,  qaod 
ad  Sdpionem  Africanum  maiorem 
res  ab  Africano  minore  gestae  trans- 
ferri  videntur  ^v.  excursum);  deni- 
que  lex  Meineciana,  quae  dicitur 
(V.  supra  ad  c.  IV  7,  pe.  548'),  vio- 
lata  est,  quod  hoc  solum  cannen 
est   quattuor  et  triginta  versuum, 
Qui  numerus  auatemione  non  divi- 
oitur.    Has  od  causas  iam  Bent- 
leius    scripserat:    'age    vero    cum 
prisco    Catone    Carmciginem    esae 
delendam  censeo  et  spurio  illo  versa 
abolito    sie    ceteros    continuandos 
esse,  fwn  celeres  fugae,  Retectcieque 
retrorsum  Hannibalis  minaej  EHus  -  - 
Africa  cet.    Agnosco  enim  versum 
Monachalis  plane  genii  et  coloris'. 
Hunc  secuti  proximi  certatim  dam- 
naverunt  versum  17  eique  adicien- 
dum  esse  censuerunt  v.  33  omaius 
virtdi  tempora  pampino,  quippe  qui 
male  repetitus  sit  ex  c.  III  25,  ^: 
cingeniem  virtdi  tempora  pampino. 
Anno  1846  C.  Lachmannus  in  Phi- 
lologi   volumine  primo  pg.  164  sq. 
(opusc   pg.  96  sq.)  verba  non  cele- 
res fugae-rediit,   praeterea  v.  28. 
33.  delenda  censuit,  ut  esset  Carmen 
Septem    stropharum    quatemomm 
versuum.    Hunc  secuti  sunt  Mei- 
neke,   Haupt,  Vahlen,  L.  Müller. 
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Donarem  tripodas,  praemia  fortium 

Graiorum,  neque  tu  pessima  manerum 

Ferres,  divite  me  scilicet  artium, 

Quas  aut  Parrhasius  protulit  aut  Scopas, 

Hie  saxo,  liquidis  ille  coloribus 

Sollers  nunc  hominem  ponere,  nunc  deum. 


5 


Vv.  7.  8.  Knightley,  Hiberaus,  at  versuuxn  per  singulas  strophas 
qoaternarium  numerum  extunderet,  subditicios  esse  statuit  (In  idem 
incidit  Martin.) 


G.  Lehrs  i)aud^ue  alii  totum  Car- 
men Horatio  abiudicaverunt.  Acer- 
rime  contra  et  constanter  post  C. 
Ritterum  (Philologi  I  pg.  581  sq.) 
totom  Carmen  omnesque  eins  partes 
defendit  O.  Keller  cum  aliis  locis 
tarn  in  Epilegomenis  Horatianis 
pg.  326.  Nos  ciun  Ad.  KiessUngio 
▼.  17.  33  eiciendos,  cetera  Horatio 
mm  indisna  esse  censemus. 

1.  2.  ßonarem]  KalencUs  Martiis 
et  Satumalibus  nomines  locupletes 
suis  sodalibus  dona  (strenas)  mit- 
tebant,  qualia  significat  Pseudoti- 
bull.  JII 1, 1 :  Mortis  Romani  festae 
venere  Kalendae  -  -  Et  vaga  nunc 
certa  discurrunt  undique  pompa 
Perque  vias  urbis  munera  perque 
domoa.  Ovid.  Faat.  I  183  sqq.  Lu- 
dan.  Cronosolon  16:  Saturnalibus 
dvT ijcef  171 6T(o  6  Ttivrjs  ro)  Ttloiaiq), 
6  fUv  nenaibevfitvoi  ßißkiov  rcav 
nakaiwVf  ti  t»  Bvrprjfior  xni  avu' 
noxtxov  ijy  rj  ninov  avyy^atAua, 
bnolov  av  (fi'vijrat.  —  grataque] 
«qoae  plerisque  accepta  atque  ma- 
gnopere  expetenda  videntur.»  — 
eommodus]  Construe :  commodus 
(largns  et  Überaus,  pro  adverbio) 
donarem  pateras  meis  sodalibus; 
non  vero:  commodus  meis  sodalir- 
hu8,  Epist.  II  1)  226:  speramus 
eo  rem  Ventura  m ,  ut  --  commodus 
uUro  Arcessas.  Sic  verbum  cogna- 
tum  commodare  alicui  quid  est 
«libenter  ac  sine  uilo  fenore  ad 
certum  tempus  alicui  aliquam  rem, 


qua  utatur,  ooncedere.»  Opponitur 
epist.  1 18,  74:  Ne  (munere  negato 
amicus  te)  incommodus  arnat.  — 
aera]  vasa  in  primis  Corintnia. 

3—5.  tripodas]  Hom.  Od.  v  13: 
^yiX).^  dys,  Ol  StSfiev  roinoSa  fieyav 
ri8e  Xißrixa.   Hesiod.  Ö.  et  D.  fö6: 

ftQBiV  T^iTtoS*  (UTcoetTn.  Pind. 
sthm.  1, 18:  'Er  r  tii\Hoiai  &iyoi' 
nkeiaxMv  aytovcov  Kni  TpinoSEOfTtv 
ixoGfiT/Oav  86uov  Kai  Aeßi^eaffiv 
(pidkaiai  it  xQvaov  Datofievoi  ara- 
(pdvoav  ISixnfOQOJv. — Eerres]  «aufer- 
res,  acciperes.»  —  artium}  «operum 
affabre  tactorum.»  Sic  rt'xva  in 
epigr.  postea  afferendo.  Verg.  Aen. 
V  359:  clypeum-',  Didymaonis 
artes,  epist.  I  6, 17:  marmor  vetus 
aeraque  et  artes  Suspice.  Cic.  de 
leg.  II  4:  exquisitis  -  antiquorum 
ariibus. 

6-8.  Parrfmsius]  Ephesius,  Olymp. 
95.  (ante  Chr.  400.)  Certamine  cum 
Zeuxi  nobiiitatus  est,  cum  hie  pin- 
xisset  uvajB ,  quo  aves  deceptae 
sunt,  ille  linteum,  quo  Zeuxin 
ipsum  decepit.  Tria  eins  epigram- 
mata  conservata  sunt  in  Anthol. 
Pal.  II.  p.  779  sq.,  in  quorum  tertio 
memoraoile  illud  dictum :  ^r;fii  yd^ 

rjSri  Tt'xyrjg  £VQT,ad'ni  rt^aara  rrjoSt* 
(jatp^  \etodi  vf  rjueTt^rji,  —  prO' 
ttUit]  <ut  inventor  nnxit»,  non  cum 
aliis :  cspectandas  exposuit.»  TibuU. 
1  10,  1:  Quis  fuit  horrendos  qui 
primus  protulit  enses?  —  Scopcui] 
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8ed  non  haec  mihi  vis,  nee  tibi  talium 
Res  est  aut  animus  deliciamm  egens. 
Gaudes  carminibus;  carmina  possumus 
Donare  et  pretinm  dicere  muneri. 
Non  incisa  notis  marmora  publicis, 
Per  quae  spiritus  et  vita  redit  bonis 


10 


9.  nee  tibi  ßiand.  antiq. ,  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis,  ST 
prob.  Bentleio,  Haupt,  Vahlen,  Meineke,  L.  Müller,  Kiessling;  non 
tibi  Codices  plerique  prob.  Orellio,  0.  Keller.  ~  12.  muneri  Blandinii, 
in  bis  antiquissimus ,  AOßRTbc  aliique  prob.  Bentley,  O.  Keller;  mti- 
neris  Sd  Vatdcanus  Lambini  paucique  alii,  def.  Lambinus,  reo.  Peerl- 
kamp,  Meineke,  L.  Müller,  Haupt,  Vahlen ,  Kiessling. 


Parias,  Olymp.  87.  Plin.  n.  h. 
XXXVI  25:  fecit  Venerem  et  Po- 
thon  et  Phaethontenij  gut  Samothrace 
sanctissimis  caerimoniis^  colunturj 
item  Apollinem  Palatinum,  citha- 
roedum  (Müller  Denkm.  I.  N.  141.), 
propter  quem  artifex  notus  Koma- 
nis  Omnibus  esse  debebat.  Eius 
Mercurius  praedicatur  in  Anth. 
Pal.  II.  p.  684:  ^ ii  /.(fare^   fti]  vo- 

o6lr'  eiiti  yn^  t  t  ^^ f^  ^y-oTin.  Ma- 
xime celebratus  est  propter  inven- 
tionem  ac  peritiam  in  rebus  Bacchi- 
cis  exprimendis  demonstratam,  quo 
in  genere  illustrissima  erat  eius 
Matvde  x^f'"too<f6oos,  Müller  Z)ew^'m. 
I.  N.  140.  -  Itquidis  coloribus] 
Opponuntur  marmori  liquid i  colo- 
res,  ita  ut  splendoris  quoque  insit 
notio.  —  Souers  -  -  ponere]  «peritus 
artifex  in  fingendo.»    Cf.  a,  p,  34: 

fonere  totum  Nesciei.   Ovid.  A.  A. 
II  401:   Si  Venerem    Caus  num- 
quam  posuisset  Apelles. 
9.    10.    vi^']   «facultas   et   copia.» 

—  ncc  tibi]  Maior  pars  cod.  habet 
non;  sed  haec  anaphora  inepte 
huius  loci  sententiam  reddit  con- 
citatiorem.  Ck)ntraria  res  est  proximi 
carminis  v.  19.,  ubi  eadem  varietas. 

—  Res]  familiaris.  «Cum  tu  satis 
locuples  sis,  opus  non  habes,  ut  quis 


talia  tibi  donet,  neque  vero  nimis 
cupidus  es  eiusmodi  deliciarum», 
quemadmodum  Romani  severiores 
artificum  Graecorum  praeclara  opera 
nominabant.  Cic.  Verr.  Acc  IV 
52 :  «Sie  Haiuntini  excussis  deliciis 
(vasorum  ornamentis)  cum  argento 
puro  domum  reverterunt. 

11.  12.  Qaudes  carminibus]  «Tu, 
quod  generosum  animum  longe 
magis  decet,  sensu  vere  poetioo 
praeditus  es.»  —  pretium  dicere]  «de 
lusto  pretio  carminum,  quae  omni 
alio  honore  certius  immortalem  viris 
bene  meritis  gloriam  conciliant, 
recte  statuere.»  —  muneri]  omnino 
exquisitior  lectio,  in  qua  v.  dicere 
statuendi  habet  significationem ; 
neque  intellegi  potest,  cur  librarii 
faciliorem  lectionem  muneris  in 
difficiliorem  mutarint.  Genetivum 
explicant:  rostendere  pretium,  quod 
habet  Carmen  in  se  spectatum ;»  id 
quod  eodem  fere  redit,  sed  pedestri 
orationi  propius  est.  Cfr.  etiam 
sat.  II  3,  23:  Callidus  huie  signo 
ponebam  milia  centum.  Bentley 
conferi  iubet  dicere  alicui  diem, 
nomenj  mtätam, 

13.  14.  notis-publicis]  «Non  tituli 
insignibus  ducibus  in  statuarum 
(triumphalium)  basi  publice  indsi 
eo   utique  fine,   ut  talium  laudes 
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Post  mortem  ducibus,  non  celeres  fugae 
Beiectaeque  retrorsum  Hannibalis  minae, 
Non  incendia  Carthaginis  inpiae 
Eius,  qui  domita  nomen  ab  Africa 
Lucratus  rediit,  clarius  indicant 
Laudes  quam  Calabrae  Pierides;  neque, 


15 


20 


15.  celeres  fugae  codicum  maior  pars;  celerts  fuga  AOB  LeideDsis, 
ex  Parisinis  7972 :  inde  Madvig  (Advers.  crit.  II  pg.  52)  coniecit  celerts 
fugae,  —  Y.  17.  incendia  cod.  omnes;  impendia  Cuningham,  stipendia 
Doering,  dispendia  God.  Hermannus. 


etiam  a  posteris  celebrentur,  aequi- 
parari  possunt  carminibus  bonorum, 
Tortium  ac  streouorum,  imperato- 
mm  laudes  praedicantdbus.»  Liv. 
VI  29 :  tabtUa  litteris  indsa.  Kadern 
litterarum,  non  compendiorum  scri- 
bendi  (siglarumL  significatione  dixit 
h.  1.  notcu,  Exempium  praebet 
Plut.  Cat.  mal.  19.  (Jatoni  censorio 
populi  iussu  posita  statua  cum 
tdtulo  honorüicentissimo.  Ceterum 
probabiliter  hie  de  virorum  claro- 
nun  statuis  locus  refertur  ad  eas, 
de  quibus  Suetonius  Octav.  31: 
Auj?ustU8  proxtmum  a  dis  inimor- 
talwus  honorem  memoriae  ducum 
praestitit,  qui  imperium  populi 
Komani  ex  minimo  maximum  red- 
didissent.  Itaque  et  opera  cuius- 
que  manentibus  tittäis  restiiuit  et 
siatuas  omnium  triumphcUi  effigie 
in  utraque  fori  sui  porticu  dedi- 
camt.  Gell.  N.  A.  IX  11.  Lamprid. 
Alex.  28:  Ätigustus  summorum 
stcUuas  üirorum  tri  foro  suo  e  mar- 
more  collocavit  additis  gestis.  Sta- 
tpae  autem  illae  haud  dubie  eae 
significantur ,  quas  in  foro  Au^usto 
et  ad  templum  Martis  Ultons  ibi 
exBtxuendum  Augustus  collocaturus 
erat;  cf.  VeU.  Paterc.  II 100.  Sueton. 
Aug.  29.  Vide  exordium.  —  spiritus 
et  vita]  Ut  hie  nomina,  sie  verba 
respondentia  iunguntur  c,  IV  9, 10: 
spn'at  adhuc  amor  Vivuntque  com- 
missi calores  cet.    Verg.  Aen.  VI 


848:  Excudent  cUii  spircmtia  moU 
lius  aera,  Oredo  equidem,  vivos 
ducent  de  marmore  voüus  cet. 

15  seqq.  Multis  difficultatibus  la- 
borat  hic  locus,  ut  exstat  in  Omni- 
bus cod.  (nisi  quod  celeris  fuga 
nonnuUi).  Vide  Excursum  in  fine 
huius  carminis.  Fugae,  non  celer 
discessus  Hannibalis  ex  Italia  (Liv. 
XXX  20.),  sed  fuga  post  cladem 
ad  Zamam  acceptam.  Liv.  ib.  35. 
Pluralis  autem  celeres  fugae  ad 
unam  fugam  significandam  licentia 
est  poetica ,  ut  c.  III  5,  52  reditus. 
Sed  Madvig  v.  16.  17  eiectis  pro- 
ponit:  Per  quae  spiritus  et  vita 
redit  bonis  Post  mortem  ducibus 
non  celeris  fugae,  Eius  quir-rediit 
et  explicat:  Witam  non  celeris  fugae, 
hoc  est,  non  fugacem  et  brevem, 
ducibus  per  marmora  notis  incisa 
redire  Horatius  concedit*.  —  7ninae\ 
«quas  iactarat,  a  se  Komanum  Im- 
perium tandem  eversum  iri.»  — 
reiectae  retrorsum]  «repulsae».  Quod 
addunt  «in  ipsius  caput  reiectae», 
in  poetae  verbis  ipsis  certe  non 
inest;  sed  dictum  est,  ut  Plin.  n. 
h.  IX  99.  retrorsum  redire,  et  satis 
frequenter  retro  redire,  retro  regredi, 
retro  referre  corpus  (Seneca  Thyest. 
419.),  retro  respicere.  Plin.  Paneg. 
38:  retro  recurrere.  Verg.  Aen.  IT 
378:  Obstupuit  retroque  pedem  cum 
voce  repressiv 

17-19.  ifipiae]  Cic.  de  off.  I  38: 
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Si  cbartae  sileant  quod  bene  feceris, 
Mercedem  tuleris.    Quid  foret  Uiae 
Mavortisque  puer,  si  tacitnrnitas 
Obstaret  meritis  invida  Romuli? 
Ereptum  Stygiis  fluctibas  Aeacum 
Virtus  et  favor  et  lingua  potentium 
Vatum  divitibus  consecrat  insulis. 
Dignum  laude  virum  Musa  vetat  mori: 
Caelo  Musa  beat.    Sic  lovis  interest 
Optatis  epulis  inpiger  Hercules, 


25 


30 


Pöeni  foedifragi,  crudelis  Hannibal, 
-  nomen  ah  Afriea]  Sat.  II 1,  65: 
Laelitis  aut  qui  Dmdt  ab  oppressa 
meritum  Oarthagine  nomen.  Liv. 
XXX  46:  Primus 'kic  imperator 
nomine  victae  ab  segentis  est  nobi- 
litaiits.  —  Lueraius]  •Se  quis  hu- 
mile  putet  y.  lucratuSf  sicutd  puta- 
vit  T.  Faber,  recordemur  Scipionis 
dictum  apud  Valer.  Max.  Ill  7, 
1 :  Oum  Africam  totam  potestati 
vestrae  stänecerimy  nihil  ex  ea, 
quod  meum  diceretuTf  praeter  co- 
gnomen  rethäi.  Hoc  unicum  erat 
dcipionis  lucrum;  alii  alia  lucra 
8pectabant.»HoFMAN  Peerlkamp. 
De  Scipionis  monumentis  cfr.  Liv. 
XXXVlII  56. 

20.  Calabrae  Pierides]  «Ennii  Mu- 
sae  8.  carmina.»  Ovid.  A.  A.  III 
409:  Ennius  emeruüy  Calabris  in 
montibus  ortus,  Coniiguus  poni, 
Scipio  magney  tibi,  Rudiis,  Cala- 
briae  in  oppido,  natus  erat  (a.  u.  c. 
515—586),  unde  ipee  de  se:  Nos 
sumu'  Romanij  qui  fuimus  ante 
Rudini.  Cic.  de  or.  III  168  (Ann. 
431  ed.  L.  M  )  —  In  Scipione  autem 
suo  (ed.  L.  M.  pg.  73)  naec  scripeit 
Ennius:  Quantam  stcUuam  faciet 
populus  Romanus,  quantam  colu/m- 
namty  quoe  res  tuas  gestas  loqua- 
tur? 

21.  c/iartne]  poemata  ut  c.  IV  9, 
31.     Ovid.  ex  Ponto   IV  12,  27: 


MaeonOs  -  -  ehartis.  —  sHeanij  «8i 
nullus  poeta  memorarit  tua  beoe 
facta,  tua  merita,  debita  mer- 
cede  in  perpetuum  carebis^  Find. 
Olvmp.  10,  91  Bgk.:  Kai  Srav  xala 
i^in&s  dowäe  dtBQ^  ^Ajmüiha^ ^  eis 
^At$a  ara&uov  ^Avtjq  iKtiraiy  xev§d 
nvei'ünii  ino^e  fiox^V  ß9^X^  ''* 
iBonvor. 

22 — 24.  Mercedem]  Find.  Nem.  7, 
14 :  'E^yote  Si  xakois  kaonr^ov  lira- 
fitv  tri  avv  r^OTtip^  Ei  Mvcuioav^ 
vas  ixan  kina^dfinvxoi  LX^f/tai 
nTtotva  fio^if^un'  xkxrtaiQ  inioiv 
notSnlg.  —  Quid  foret  lliae-puer] 
De  induBtria  Horatius  in  hac  re 
Naevium  (v.  L.  Müileri  Quaest. 
Naev.  pg.  XXVIII)  Enniumaue 
sequitur,  qui  Annal.  47  (ed.  L.  aL) 
haec  babet:  Ria,  dia  nepos,  quas 
erumnas  tetulisti;  qui  poetae  luam 
Aeneae  fiiiam,  Romuli  matrem  esse 
statuerunt.  Conf.  c.  I  2,  17.  III 
3,  32.  9,  8.  Sententia  est:  Romu- 
lus  obscurus  esset,  nisi  a  poetis  ac 
praecipue  ab  Ennio  celebratus  esset, 
velut  Annal.  v.  115  sqq.  (ed.  L.  M. 
locus  desumptus  est  ex  Cic.  de  re 
p.  I  64)|:  SictU  ait  Ennius  post 
optimi  regis  obiium:  Simul  inier 
Sese  sie  memorant:  0  Ronwle, 
Romule  die,  Quälern  te  patriae 
custodem  die  genuerunt!  0  pater, 
o  genitor,  o  sanguen  dis  oriunckim, 
Tii  produooisti  nos   intra   luminis 
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Ciarum  Tyndaridae  sidus  ab  infimis 
Qaassas  eripiant  aequoribus  ratis, 
Ornatus  viridi  tempora  pampino 
Liber  vota  bonos  ducit  ad  exitns. 

30.  dueü  maior  pan  codicom,  duxit  AOBd,  Lddensis,  Parisiniis 
7972. 


oras,  —  8%  tacüumitas  Obataret- 
itwida]  cSi  jpoeteri  inyidi  de  eo 
tacoiflsent»  Cfr.  c.  IV  9, 33:  lividas 
(Miviones,   Victorem  a  poeta  oele- 

bratum  aiyaXov  Afiaxn'f'io-v  ^'^V 
tpvv6vTa  vocat  PindaruB  I^th.  9, 92. 
25 --27.  Äeacum]  qui  immor- 
talitati  consecratus  saepe  laudibus 
oelebrator  a  Pindaro,  loco  impri- 
mis  notabili  Isthm.  8,  23.,  ubi  de 

eo  didt:  o  xal  Jaifiopeaai  Sixae 
inäi^atpe,  Vide  etiam  Isocr.  £ua- 
Ror.  14.  —  Virtus]  cvis  ingenii, 
ncultaB  poetica.»  —  potentwm]  ut 
c  III  30,  12:  ex  humili  potens. 
Potentes  sunt  poetae,  quatenus 
immortalitatem  donare  possimt.  — 
tüvitibue-instäis]  «fortunatis».  Sic 
iam  epod.  16,  42.  ras  fiaxd^aw 
f^aavi  vocarat.  —  eonseerat]  Sanc- 
tae  enim  sunt  omnes  Elysii  um- 
brae.  Cic.  Phil.  14,  33 :  forttssimi, 
dum  vionstis,  nunc  vero  etiam  sanc- 
tissimi  milites.  Beneca  de  Provid. 
2:  Mora  illos  consecraiy  quorum 
escitum  et  qui  timent  Umdant. 

28—34.  vetai  mori]  cEius  nomen 
interire  numquam  sinit.»  —  Caelo 
-beat]  «in  caelo  coUocatum  reddit 
beatom.»  Epist.  I  18,  75:  Munere 
te  parvo  beet,  (Ovid.  ex  Ponte  IV 
8,  55:  Di  qvoque  carminibuSy  si 
fas  est  dieere,  fluni.)  —  Sic]  per 
poetarum  carmina.  —  Optatis]  «ab 


Omnibus  viris  jgeneroeis.  qui  rebns 
suis  gestis  ad  immortalitatem  aspi- 
rant.»  Q.  Hermannus  in  nova  sua 
canninia  constitutione:  Oblatia,  — 
Hereulee]  Pulcherrimam  imaginem 
HercuUs  a  love  et  Victoria  in  caelo 
recepti  vide  apud  Gerhard  Vaseng. 
II.  T.  CXLIH.  -  Tyndaridae] 
Castor  et  Pollux,  fratres  Eeienae, 
lueida  aideraf  c,  1  S,  2,  —  ab  in- 
fimie]  Eadem  oonstrucüo  etiam  in 
prosa  oratione.  Butilius  Lup.  11 4: 
ut  se  a  calumniatoribus  ertpiaÜs, 
Idem  II  16:  socios  nostros  de  mt- 
vHute  eripuimus.  —  eripiunt] 
Theoer.  22,  17j  'AXk'  fynas  vfiäk 
ye  xai  ix  ßv&ov  iXxere  rane  yivroi- 
atv  vavTTjCfiv  otofidvoiq  d'avdsad'ai, 
Eurip.  Jälectr.  990:  xovqoiv  Ji6s, 
Ol  <pkoy£^av  aid'eQ  iv  aar^otg 
Arti'oi'cr«,  ßqoTtor  iv  «Aoc  QO&iois 
Tinna    aantj^ne    i'yovTes.    —  pant- 

pino]  SimiUter  c.  III  25,  20:  Oin- 
g entern  viridi  tempora  pampino; 
unde  hie  in  suspicionem  adductus 
est  versus  etiam  ab  Hermanno  et 
Laebmanno.  —  Liber]  «ipee  quo- 
que  ex  mortali  deus  factus,  ut 
poetae  cednerunt  (c.  III  3,  13.), 
votis  homines  damnai  (Verg.  ecl. 
5,  80.),  votorum  eos  compotes 
reddit.»  ^^j^®  '^^^^  aom^^  est 
Lycophroni  206. 


ExcrRsrs 

Ad  v.  17. 

N<m  incendia]  Duplici  excusatione  eget  hie  versiculus,   primum  a 
caesura,  quam  pessumdatam  dieunt  necessitate  nominis  propra,  quod 
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aliter  versus  non  recepisset;  deinde  ut  ineendda  cgeoeralher»,  ut  aiunt, 
«et  poetice»  accipiantur  pro  cladibus  (ut  Aen.  I  566:  tanti  ineendta 
belli,  atque  opinatus  est  Böttiger,  Ennium  fortasse  alicabi  Carthaginis 
clades  calamitatesque  vocasse  eius  ineendia )  vel  etiam  de  binis  caatris 
Syphacis  et  Hasdrubalis  a  Sdpione  incensis  (Liv.  XXX  5)  crematisque 
Carthaginiensiam  D.  navibus  (Liv.  XXX  43) ,  minime  vero  (qui  lidi- 
culus  foret  error,  poetae  numquam  imputandus)  de  Garthagine  a  Sd- 
pione Africano  minore  incensa  atque  excisa.  Neque  vero  danculom,  ut 
ita  dicam,  intrudi  potest  Scipio  minor,  ut  post  Qlareanum  et  GeBnemm 
factum  Video  etiam  a  nupero  interprete :  «PoteraU,  inquit,  cpoeta  in  bis 
nomen  Sdpiönis  urgere  et  silentio  praetezire,  quod  iunior  demum 
Sdpio  Carthaginem  incendio  deleverit»  Haud  magis,  qiftte  est  Grerberi 
sententia  ab  eo  ter  prolata*),  Eius,  qui  —  redOt  pro  alicuius  domitCMris 
Africae  ficta  nesdo  qua  persona  haberi  potest,  cum  boc  vetet  et  in- 
dicativus  rediit  et  ipsa  Ennii  mentio,  neque,  ut  voluit  lo.  Deodatos 
Fröbiicb'*'*),  Calabrae  Pierides  universe  significare  possunt  needo  qoae 
carmina  panegyrica  a  nesdo  quo  in  Sdpiönis  minoris  laudem  oomponta. 
Nam  nibil  magis  äxvqov  inconcinnumque  fuisset  atque  ambiguum, 
quam  si  Calabris  Pieridibus,  quae  unice  Ennium  significare  possunt, 
totum  genus  panegyricum  denotare  voluisset.  Ita  non  peocavit  Hora- 
tius.  Nee  tandem  toierabiles  sunt  coniecturae  Cuningbamii  impendda 
(quam  firmare  conatus  est  Stat.  Silv.  III  3,  87:  partaeque  per  omnes 
Divitiae  populos  magnique  impendia  mundi.),  Doeringii  stipendia,  «tri- 
buta  ei  imposita,»  Fröhlichii  Namque  incisa  -  -  non  celeres  fugas  ReiectaS' 
que  retorsum  cet.  —  Verum  ecce  nova  exoritur  difficultas  ex  sententüs 
ipsis.  Quid,  quaeso,  dieit?  «Non  fugatus  Hannibal,  non  Carüiago 
devieta  ac  paene  deleta»  (ut  faciles  aimus  in  interpretando)  «darius  in- 
dicant  laudes  Sdpiönis  maioris  quam  Ennii  carmina^»  Sed  baec  ipsa 
quid  aliud  tandem  praedicabant  quam  easdem  illas  Scipionis  res  gestas? 
Nulla  est  ergo  avtid-ean,  quam  tamen  manifesto  quaesivit  poeta.  Quam 
ut  qualicumque  saltem  modo  eliciant,  (nonnulli  etiam  parenthesi  indusis 
vv.  Per  quae  sptritus  -  -  dueibus ,  quo  sciiicet  artius ,  sed  tamen  mira 
compositione ,  cohaereant  celeres  fugas  cum  incisis  marmoribus),  ita  fere 
interpretantur :  «non  incisae  notis,  id  est,  in  inscriptione  statuae  Sd- 
piönis memoratae,  Hannibalis  fiigae,  minae  repulsae,  dades  Carthaginis 
clarius  indicant  imperatoris  illius  laudes  quam  Ennii  Ännales  et  Scipio^ 
Verum  haec  precario  sumi  apparet.  ^equo  enim  iure  ac  fortasse  minus 
contorte  suppleiis:  »Scipionis  facta  aut  marmoribus  anaglyphis  picturisve 
expressa,  aut  ab  annalium  scriptoribus  litteris  tradita,  aut  fama  dum- 
taxat  ad  posteritatem  propagata,  minus  clara  sunt  eius  virtutum  monu- 

♦)  Zeitaohr.  f.  Alterthw.   1839.  p.   47.  Progr.  Sondorsh.   1843  ot  1846. 
**)  Progr.  üymn.  antiq.  Monac.   1837.  pg.  9  sqq. 
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menta  quam  Eimü  poemata^  Fr.  Bitter  de  hoc  looo  in  Philol.  Schneid. 
I.  p.  661  sq.  contra  Peerlkampinm  et    Lachmannom  (opnsc.  pg.  95 
— ^101)  haee  acripeit:  *Drei  mütelf  die  thaten  des  Sdpio  im  tmdenken 
dur  mmmeken  xu  erhaUen,  werden  von  dem  diehter  so  neben  einander  ge» 
sieOtf  dass  an  der  letzten  steile  da^fenige  namhaft  gemacht  idrd,  was  er 
fiir  das  wirksamste  hielt  und  darum  den  beiden  andern  entgegensetxte. 
Diese  mittel  waren  erstens  anerhennung  der  thaten  des  S&ipio  durch 
Standbilder  und  inschriften  (indsa  notis  m.  p.),  welehe  ihmnaeh 
seinem  Tode  gesetzt  wurden  (per  quae  spiritas  cet  Oon^   Liv.  XXXVIII 
66:   'aiü  Bomae,  alii  Litemi  et  mortuom  et  sepultnin.     Utrobique 
monnmenta  oetendontur  et  statuae:  nam  et  litemi  monamentam  monu- 
mentoque  statna  superimpoeita  foit,  quam  tempestate  deiectam  naper 
vidimus  ipei,  et  Bomae  extra  portam  Gapenam   in  Sdpionom  monu- 
mento  tres  Btatuae  sunt,  qnarum  dnae  Pablii  et  Ludi  Sdpionom  dicun- 
tnr  eBse,  tertia  poetae  Quinti  Ennii.'    Ein  xweites  mittel,  den  Seipio 
XU  verherrlichen,  waren  die  Wirkungen  und  folgen  seiner  thaten. 
Mannibal  wurde  durch  Scipios  siege  in  Spanien  und  Africa  genöthigt 
Balien  eiligst  xu  verlassen,  um  seiner  bedrängten  Vaterstadt  xu  hülfe  xu 
kommen.   Die  Römer  empfanden ,  was  Seipio,  obgleich  entfernt,  für  sie 
gethan  habe,  und  dieser  eindruck  war  geeignet,  das  andenken  an  einen 
solchen  wohlthäter  auf  lange  xeü  xu  erhalten.    Da  Hannibal  mit  brechen- 
dem herzen  Bedien  verliess ,  so  stand  es  dem  dichter  xu  ,  diese  räumung 
als  eilige  flucht  xu  bezeichnen:   denn  ohne  dringende  noth  hätte  Han- 
nibal Italien  nie  aufgegeben.     Wiederum  erglänxte   Sdpio's  rühm  in 
den  flammen  Carthago*s,  als  dieses  durch  den  jungem  Seipio  xerstört 
wurde:   denn  die  möglicßikeit  dazu  war  durch  den  älteren  angebahnt 
worden.    Als  drittes  mittel  wird  die  Verherrlichung  Scipios  durch 
Ennius  bezeichnet,   und  diesem  mittel  icird  vor  den  beiden  andern  der 
Vorzug  eingeräumt,»     Atque  similiter  Dillen  burger  ad  v.  18:  «Quid  hoc 
et  insequentibus   versibus  poeta  dicere  voluerit,  satis  manifestum  est, 
nimirum  pretium   dicere  muneri,     c<Non  monumenta,    inquit,   titulis 
publice  inscripta,  ne  ipsae  quidem  magnae  res  gestae  hominum  manent; 
temporifl  perpetuo  motu  quidquid  bene  factum  est  oblivionis  caligine 
pauUatim  obducitur.    Quare  nihil  ad  posteros  penrenit  nisi  quod  fizum 
firmatumque  est  poetarum  aetemis  carminibus.»»    Sed  ut  poetae  solent, 
ezemplis  usus  est.     Geleres  fugae  et  reiectae  minae  Hannibalis  Afri- 
canum  maiorem,   ddnde  incendia  Oarthaginis  minorem  indicant,  tum 
Oalabrae  Pierides  iterum  ad  maiorem  referendae  sunt,  quoniam  Ennius 
maiorero    Sdpionero   carmine  celebrayit.     Quae  ab  aitero  ad  alterum 
transitio  quibus  displicet,  üs  incendia  non  sunt  intellegenda  de  urbe 
a  Sdpione  minore   combusta,  sed  de  navibus  et  portu  a  maiore  Sei- 
pone  incendio  ddetis,  quam  calamitatem  Carthaginienses  non  minus 
aegre  tulerunt,  quam  si  ipsa  urbs  esset  deleta.»  —  Otto  Keller  in  epileg. 
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Horat  pg.  326  licuiBae  putat  Horatio  poetae,  quod  aliis  in  eadem  le: 
Polyaen.  VIII  16.  Ludan.  dialog.  mort  12.  Atque  ipaum  Hontiom 
Bat  II  1»  71,  quae  de  Sdpione  maiore  apud  Cioeronem  (de  off.  III  2) 
legiasety  ad  Sdpionem  transtuliase.  Neqae  in  yenaum  numero  oilam 
esse  offenaionemy  de  qua  re  J.  Haeossner  in  programmate  Fribmgeofli 
a.  1876  egisset  Quas  ob  causas  Keller  ut  in  doabus  saperioribns  edi- 
tionibiiB,  ita  in  ea  quam  cum  Haeossnero  ooniunctus  adomavit^  totom 
Carmen»  ut  est  in  oodidbus,  intactum  reliquit  Praeter  0.  Lehrdam, 
qni  totom  Carmen  damnavit,  audadssimus  fiiit  God.  Hennannus,  qiii 
(opusc  VIII  401—414)  verba  v.  14:  per  911a«  ad  earmma  refert  et 
totum  Carmen  inde  a  v.  13  ita  constituit: 

Gaudes  carminibas:  carmina  possumns 
Donare,  et  pretium  dicere  muneti: 

Per  quae  Spiritus  et  vita  redit  bonis 
Post  mortem  ducibus.  Non  statuae  magis, 
Non  incisa  notis  marmora  publicis  15 

Illum,  qui  domita  nomen  ab  AMca 

Lucratus  rediit  post  celeres  fugas 
Reiectasque  retrorsum  Hannibalis  minas 
In  dispendia  Carthaginis  impiae, 
Clarant,  quam  Calabrae  Pierides:  neque  20 

Si  chartae  sileant  quod  bene  feceris, 
Mercedem  tuleris.    Quid  foret  Iliae 
Mavortisque  puer,  si  tacitumitas 
Obstaret  meritis  invida  praemiis? 

Ereptum  Stygiis  fluctibus  Aeacum  25 

Virtus  divitibus  consecrat  insulis. 
Dignum  laude  vinmi  Musa  vetat  mori, 
Caelo  Musa  beat.     Sic  lovis  interest 

Oblatis  epulis  impiger  Hercules: 
Liber  vota  bonos  ducit  ad  exitus:  30 

Ciarum  Tyndaridae  sidus  ab  infimis 
Quassas  eripiunt  aequoribus  rates. 
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CARMEN  IX. 

Ne  forte  credas  interitura,  quae 
Longe  sonantem  natus  ad  Aufidum 
Non  ante  volgatas  per  artis 
Verba  loquor  socianda  chordis: 

Non,  si  priores  Maeonius  tenet  5 

Sedes  Homerus,  Pindaricae  latent 
Ceaeque  et  Alcaei  minaces 

IX.  Inflcr.  volg.  Äd  Lollium,  et  sie  bc.  —  Ad  Marcwn  LoUtum 
consulareni  S.  --  Om.  BT.        4   loquor  cod.  plerique,  loquar  Bc9>v. 


IX.  De  aiKumento  v.  excunum. 
1—4.  Ne  forte  credcts]  Apodosia, 

3aam  ji^erique  puncto  post  v.  ehor- 
is  po«ito  a  prioribuB  divellerunt, 
inest  in  V.  6  seqq.:  «Scito  non 
oblitterata  eese  Pindari  cet.  caimina 
nee  mnlto  minorem  lyricae  poesis 
dignitatem  quam  epicae.»  —  ad 
Aufidum]  Cfr.  c.  III  30, 10.  IV  3, 
28.  et  14,  25.  Cum  studio  patiium 
tractom  semper  commemorat  glo- 
riaturque,  inde  potiasimum,  unde 
nemo  exspectabat  Eomanis  ex- 
stitiase,  qui  Graecorum  lyricam 
poesin  tandem  ad  eos  transduceret. 
—  soeianda  chordü]  «lyrae  aptanda, 
ad  lyram  decantanda.  >  Sohol. 
Oyid.  Met.  XI  5 :  Orphea  percussis 
soeiantem  earmina  nervis.  Non  sine 
^enerosa  coniidentia  semet  ipsum 
immiscet  Graeds. 


5—7.  ifoeontt»]  proprie  Lydus; 
b.  1.  idem  quod  MaofmideB,  filius 
Maeonis,  mvtJiici  patris  Homeri. 
Antipater  Tness.  in  Anth.  Pal.  I. 
pag.  427:  sl  S*  vfivcov  axanx^ov 
'  OftriQOi  i'x^^t  ^^^  Zavi  roi  xpe'ücan^ 
^Evoaixd'ovos'  diX'  *Evoaix^ofp 
ToT  fter  i'tfv  fttiiuv ^  nd'nva.Tcov  8' 
tnaros.  Kai  vatrrj^  KoAo^iüvog  (An- 
timacbus)  vntXevHTai  fitp  'Ofirj^tp, 
*j4ys7Tai  S*  akkotv  nkd&aoi  vnvono' 
Ion-.  Lucret.  III  1037 :  Adde  Häi- 
aontadum  eomites,  quorwn  unus 
Bonieriis  Seeptra  potüus,  Dante 
Inferno  4 :  Ecco  ü  signor  deW  dUis- 
simo  canto,  Che  sovra  gli  aliri, 
com'  aquila,  vola.  —  PineUxrioae] 
Ad  banc  poetamm  Graecorum  lyri- 
corum  (vid.  c.  1 1, 35)  recensionem 
oonfer  poetam  Anthologiae  (Delect. 


epigr.  gr.  ed.  lacobs  Iv  19): 

"Exkayer  ix  &rißcäv  fiiya  IIivSaQ09'  invßs  Ts^nva 

'qBvfieXitpd'oyyov  fiovaa  2ifA0JviB8(o, 
yidunei  ^TrjaixoQOQ  re  xal  'Ißvxoi'  rjv  yXvxit  ^Akxfjidv, 

Aaod  S^dno  arofidriov  fd'fy^aTO  BnxxvAJSrje, 
lleid'to  ^AvnxgeiovTt  awianero'  noixiln  S*av8(i 

'A/.xaios  xvxvoi  yitaßioi  j4ioki8i, 
'j4v8qu}v  ^olx  ivdirj  ^anfta  ni)^v,  «AÄ*  ioarsiyaU 

iv  Movaatg  Sexdrrj  Movan  xaray^n^erai. 
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Stesichorique  graves  Camenae; 

Nee,  si  quid  olim  lusit  Anacreon, 
Delevit  aetas;  spirat  adhuc  amor 
Vivontque  conmissi  calores 
Aeoliae  fidibus  puellae. 

Non  sola  comptos  arsit  adulteri 
Crinis  et  aurum  vestibus  inlitom 
Mirata  regalisque  oultus 


10 


15 


8.  SUsiehorique  Oraevianus,  Voesianus,  "Bbytfnp  paudque  alii,  Stesi- 
chorive  AOB  Leid.,  Lipe.,  HispaniensiB. 


Geaeque]  Non  est  Bacchylides  Ceus, 
sed  Bimonides:  c  II 1, 88.  Theoer. 
16,  44:  deivos  (h8Tpo€  Ziegler)  aoi^ 
S6s  6  KffioQ  aioka  ^(ovicav  Ba^ 
ßv€ov  is  noXvxo^Bov.  —  Aleaei 
minaeetiiaraaianixa,  quibus  Pit- 
tacum  HyTBilamque,  Leabi  tyran- 
QO0,  insectatur:  c  II  13,31.  Cfr. 
etiam  Scol.  frg.  37*  Bgk.:  rov 
Maxondr^iSa  IHrraxov  noXems  Tai 
StxoXof  xal  ßa^vbaifiovoQ  *Ecra^ 
(lavTO  Tv^nwov  fUy  inaivtovxBi 
iiolXeeg. 

8.  Stesichorique]  Stot  Silv.  V  3, 
154:  Stesiehorusqtie  ferox.  Quintil. 
X  1,  62:  macDima  beUa  et  claris- 
simos  cednit  dueee  et  epiei  cor- 
minis  onera  lyra  sustinuit.  Reddit 
enim  personts  in  agendo  Hmtd 
loquenaoque  debitam  dignitatem : 
quo  refertor  v.  graves. 

9 — 12.  Anacreon]  «si  quid  levio- 
ris,  imprimis  amatorii  argomeDti 
tractayit»  Porphyrio  recte:  *lusü 
inquit,  qaia  iocis  et  conyivÜB  digna 
scnpcdt.'  —  spira;(\  Poeta  Rraecus 
(firgm.  Simonidi  falso  trib.  184Bgk.) : 
**0c  XtxgiTo/v  nviiovra  fteXijf  nvel- 
ovxa  a  ^EiqtOTOfv  Tor  yXrxvv  is 
TtaiSeav  i'ftegov  ^Qftoaaro.  Cic. 
Brut.  93:  Videttir  Laelii  mens 
spirare  etiam  in  scriptis,  Oalbae 
atUem  vis  ocoidisse.  Gellius  VI  5, 
7 :  Polus '  -  opplevit  omnia^-lamen' 


tis  veris  et  spirantibus,  —  Vwunt- 
fue]  Sappho  de  ae  fr.  69  Bgk.:  O^S* 
lav  Soxifioifii  ngoüidoufav  wdoQ  dXüo 
^Ecffeü&at  aowiav  ndq&svov  »ig 
ovSdva  jcto  XQOVov  Toiavrav,   Posi- 

dippua  Anth.  Pal.  IL  pag.  780: 
Sanipai^  aai  Si  fievovai  ^fthrj^  Sri 
xal  fievBOvctP  'SitS^g  ai  Xevxtü  ^^ty" 
ySfitvai  ceXiSeg.  Pind.  Nem.  4, 
6:  'Pfjfia  ^  i^fiartov  xqovu&XB^Of 
ßiorevei.  Hoc  i^tur  dicit:  «Gra- 
tissimo  sensu  etiamnunc  noe  affi- 
dunt  amoies,  quos  Sappho  suis 
carminibus  tamquam  arcanas  pec- 
toris curas  ooncredidit  (sat  II  1, 
80  sq.)  iisdemque  admirabiliter  ez- 
pressit.»  —  Innge:  eonmissi  fidibus 
Aeoliae  (Lesbiae)  pmUae  (ffenit.). 
Alü  minus  bene  Aeoliae  pumlae  nio 
dativo  habent  «ab  Aeoua  puellae 
13 — 15.  arsit]  «amore  capta  est 
de^anter  compti  omaüque  adul- 
ten.»  Gonstrue  (ut  est  apud  Verg. 
edoff.  2, 1 :  pasior  Oorvdon  ardebat 

non  cum  alüs :  arsHy  mirata  crims. 
Aristoph.  Eodes.  954:  ndw  yd,^ 
Tiff  i^toQ  fie  BovbX  TmrSe  rmv  am 
ßoar^X^*''  —  aurum  pestibus  inli" 
tum]  vduti  insperanm,  de  vesübua 
picüs  vd  auids  filis  intextis.  Si- 
gnificat  Orientalium  x€^^'*^V*^ 
ra  <pdoBa,  (Eurip.  Orest  840.)  Veig. 
Aen.  lll  483 :  picturatas  auri  subtS' 
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Et  comites  Helene  Lacaena, 

Primusve  Teucer  tela  Cydoneo 
Direxit  arcu;  non  semel  Ilios 
Vexata;  non  pagnavit  ingens 
Idomeneus  Sthenelusve  solus  20 

Dicenda  Musis  proelia;  non  ferox 
Hector  vel  acer  Deiphobus  gravis 

16.  Helene  plerique  cod.,  Helenas  BT  Leidensis,  LipsiensiB.  —  La- 
caena plerique  (sed  omnes  paene  Codices  babent  Lacen,,),  Lacenae 
Tfv  Lddensis.  —  17.  Primusve  AOßbcd/  Leidensis,  Lipeieusis;  Pri- 
musque  BJffTf^  cum  pauds  aliis.  —  Oydoneo  cod.  paene  omnes,  Oy- 
donio  Tc  cum  paucis  aliis.  —  19.  non  AOBST  Graevianus,  Vossianus, 
Lddensis  aliique,  nee  Rbcd/^ry'.  —  20.  Stenelusve  'Ry^y/  paucique  alii, 
ceteri  Steneluaque, 


mine  vestee.  De  Paride  Eurip.  Ipiiig. 

Anl.  73:  av&r^^öi  uiv  tiunxcav 
OToXfi^  JCnyatp  re  kafiTiQOS',  ßn^ 
ßagi>  xXiBrjfiari.  Troad.  991:  *'0v 
y  eiaiSovaa  ßa^ßdooie  iad'riftaot 
Xgvat^  TB  kafin^ov  ^^eun^ytod'rje 
tpQtvas.  Ovid.  Her.  13,  57:  Vene- 
rot  (ui  fama  est)  multo  spectabilis 
aurOf  Quique  suo  Phrygias  corpore 
ferret  opes, 

16.  Helene  Jjocaena]  Sic  saepe 
additur  patria  ornatus,  ut  aiunt, 
causa,  vel  potius,  ut  accuratdus 
definiatur  persona,  in  quam  poeta 
mentis  nostrae  ocuios  convertere 
volt  C.  II  4,2:  Xanthia  Phoceu. 
c.  III  9,  9:  Thressa  Chloe.  Ibid. 
14:  Tkurint  Calais  fUius  Omyti, 
c.  III  12,  6 :  Liparaei  nitor  Heori, 
epod.  12,  18:  OcmS'Ämyntas,  Pro- 
pert  I  4,  6 :  Spartanae  -  -  Her- 
nUonae  cet  Sine  causa  interpretes 
inferunt  notionem  Lacedaemonis 
xaXXtyi'vaixos  vel  h.  I.  etiam:  cHe- 
lena,  quae  in  paupere  illa  r^ia 
SjMirtana  talem  iuxum  numquam 
viderat»  Immo  satis  laute  et  ma- 
nüfice  ibi  vivebat  auctore  Homero 
Odyss.  S  120  seqq.  (Cfr.  Gerhard, 


die  Schmiiekufiy  der  Helena.  Berlin 
1844.) 

17—20.  Teucer]  Ct'r.  c.  I  7,  21. 
11.  A'  313:  liff  ä^iaroi  ^Axaioiv 
To^oavrr}.  —  Oydon,  Cretae  urbs; 
Cretes  autem  sagittandi  arte  ex- 
cellebant.  c.  I  15,  17.  ealami  spi- 
cula  Onosii.  Verg.  ecl.  10,  59: 
torquere  Oydonea  comu  SpieiUa.  — 
Ilios  Vexata]  «Non  semel  urbs  aliqua 
aeque  magna  et  opulenta  ac  Troia 
ezcisa  est,  neque  tamen  poeta  aUus 
eins  interitum  uarravit.»  Alii  refe- 
runt  ad  Troiam  prius  ab  Hercule 
ezpugnatam ;  minus  recte,  ut  yide- 
tur.  (De  forma  v.  ad  c.  I  10,  14.) 
—  Idomeneus]  Cretensium  duz.  U. 
r  230 :  USouerevs  ^  ixi^M^ev  ivi 
KQrjTBüai  d'eoi  w»  ^Earrjxa,  — 
Sthenelus]  Capand  et  Euadnes  f., 
Diomedis  auriga. 

21—24.  Dicenda]  c.  IV  4,  68: 
Proelia  eoniugibus  loqitenda,  Pu- 
gnavit  autem  proelia,  pro  eo,  quod 
tralatidum  est,  «pu^avit  pugnas.» 
Verba  neutra  aamittunt  accusati- 
vos  non  solum  suae  ori^is,  sed 
etiam  coniatae  significationis.  Sic 
c.  III   19,  4:    pugnata '  bella,    — 
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Excepit  ictus  pro  pudiois 
Coniugibus  puerisque  primus. 

Vixere  fortes  ante  Agamemnona 
Multi;  sed  omnes  inlacrimabiles 
Urgentur  ignotique  longa 
Nocte,  carent  quia  vate  sacro. 

Paullum  sepultae  distat  inertiae 
Celata  virtus.    Non  ego  te  meis 
Chartis  inornatum  silebo, 


25 


80 


29.  sepultae  distat  inertiä  malebat  Bentl.  —  31.  siiebo  AOBSd 
Leidensis,  RegiDensis  aliique  ex  Bentl.  cod.,  reo.  Bentley,  Meineke,  L. 
Müller,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling;  stiert  RTbc/^y^  aliique  Parisini, 
Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis;  edit.  aute  Bentl.  volgo,  O.  Keller 
eci.  X.  A.  öt 


ferox  Hector]  Hectoris  imagines 
vide  in  (Gerhard  Vaseng.  III.  T. 
CLXXXVIIl  8e<iq.  —  Deiphobus] 
Helenae  post  Paridis  interitum  con- 
iunx,  irnus  post  Hectorem  Troiano- 
rum  fortLBfiimus.  IL  A'  258:  Jrjt- 
ifoßoto  -  vTfe^rjroptOTTog  ,      optimo 

sensu.  Quint.  Smvrn.  XI  340: 
Jrft^oßos  Tc  fibveTtToktfiOi  xoare^o^ 
7€  IJoAirr]g.  —  Coniugibus]  IL  ü 
730.  de  Hectore:    (nohv)  "Pvaxev, 

i'x^S   8*    aXo^oi«   xeSvdg   xai  frjTiia 

Ttxrn,  —  Magna  cuni  vi  extrerao 
versu  V.  primus  repetit,  quod  v.  17 
initio  sententiae  posuerat. 

26  —  28.  inlacrimabiles |  nxÄa i  - 
«jTo«,  indefleti.  Ovid.  Met.  VII 
611.  c.  II  14,  6.  Audacius  c.  II 
14, 6  Plutona  dixit  inlacrimabilem  : 
quam  audaciam  b.  1.  quasi  refutari 
volt.  —  Urgentur]  «obruuntur,  pre- 
muntur»;  ut  saepe  de  spissis  tene- 
bris  et  de  morte.  c  I  24,  5 :  Ergo 
Qumtüium  perpetuus  sopor  Urget. 
Pind.  Nem.  9,  6 :  'Ean  St  ng  koyog 
nvd'Qitymav^  TBitkf.afttvor  iakor  Mrj 
jlfff^ai  oty^  xaXvyfai'  d'eaneoia  $* 
inicov    x/zrjifaiff    tiotSd    7t(^6c<fOQog. 


Tac.  Agr.  46:  multos  veterum  vehä 
inglorios  et  ignobiles  oblivio  obruet. 
—  sa^sro]  Sacros  vocat  poetas,  quate- 
nus  sunt  in  Apollinis,  Mercurii, 
Baccbi  tutela,  interpretes  deorum, 
Musarum  sacerdotes.  (c.  III  1,  3.) 
Lucan.  IX  978:  0  saeer  et  magmts 
vatum  lahor!  omnia  fato  Eripis  et 
populis  donas  morialibus  aevum. 
rraeterea  conferre  iuyabit  perquam 
similem  locum  Tbeocriti  in  Xdoiai 
16,  48  sq. 

29  -  34.  PauUum  oet  ]  «Virtus  in- 
cognita  ac  silentio  transmissaparum 
dinert  ab  inertia  (merito)  latente.^ 
Melius  quam  ceteri  Scholiastae 
Ck)mmentator  Franequeranus  ex- 
posuit  locum  nequaquam  difficilem, 
quamquam  etiam  coniecturis  vexa- 
tum :  «Nihil  interest»,  iix^uit,  «inter 
celatam  virtutem  et  inertiam ;  nani 
virtus  carens  litterarum  monumen- 
tis  procedente  tempore  perdit  fa- 
mam  et  similis  fit  ignaviae,  de  qua 
nemo  loquitur.»  Pmd.  Nom.  7, 12: 
ai  /teynXat  yd^  dXxai  £x6tov  Tto- 
kiv  vuvcov  i'xovTi  Seousvtu,  BÜius 
III 146:  Quantum  etenim  distant  a 
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Totve  tuos  patiar  labores 

Inpune,  Lolli,  carpere  lividas 
Obliviones.    Est  animus  tibi 
Rerumque  prudens  et  secundis 
Temporibus  dubiisque  rectus, 

Vindex  avarae  fraudis  et  abstinens 
Ducentis  ad  se  cuncta  pecuniae, 
Consulque  non  unius  anni, 
Sed  quotiens  bonus  atque  fidus 


35 


40 


33.  Deficit  Cod.  Turic.  inde  ab  hoc  vereu  usque  ad  Carm.  11,  12. 
Vv.  38-40.  42.  43-45.  in  B  desunt. 


tnofie  süentia  vitae'f  —  tneriiae] 
dativus^  ut  sat.  I  4,  48:  Differt 
sermont  (comoedia).  Conf.  ad  c.  II 
2,18.  Bentl.  volebat:  Virtus  tner- 
tia  poetamm  celaia  pauUum  distat 
virtuti  sepultae,  —  silebo]  Alii 
«fZsrt  ex  accomodatione  ad  v.  pa- 
tiar.  —  cNon  concedam,  ut  male- 
volonim  livor  et  oblivione  obscuret 
et  carpat,  obtrectando  extenuet, 
praeclara  tna  facta.» 

36.  36.  Rerumaue  prudens]  «re- 
nun  dvilium  bellicanimque  peri- 
tos.»  —  diUnis]  saeoe  idem  fere  ac 
«rebus  adversia.»  Tac  Add.  I  64: 
Caecina  seeundarum  amhiguarum- 
Que  rerum  sdens  eoque  interritus. 
Beferri  hoc  sane  potest  ad  cladem, 
quam  Lollius  in  Germania  passus 
erat  —  Recttis  opponitur  ei,  qui 
ad  omnem  casum  flectitur  atque 
deprimitur.  Est  igitur:  «firmus, 
constaBS  sibique  semper  aequalis.» 

87.  38.  Vindex]  «qui  vel  iudex 
vel  provindae  j^raeses  Hevere  punit 
fraudes  et  avaritiam,  ipse  quoque 
a  rapinis  abhorrebit.»  —  Ducentis 
ad  se]  «cuiuB  iilecebriR  plerique 
ducuntar  transversique  aguntur, 
cum  paudssimi  iis  resistant» 

39.  Oonsulque]  «Optimi  quique 
scriptores   non  aliter  interdum  de 


animo  quam  de  i)ersona  quapiam 
loquuntur.»  Bentl.  Atque  exempla 
lai^a  manu  ab  oo  coilecta  demon- 
strant  Latinos  dixisse:  Änimus 
aestimaior  f  eamifex,  censor,  can- 
temptor,  conruptoTy  dominus,  libe- 
ratoTj  proscriptor,  rector,  rex, 
speculaiar,  quibus  adde  ex  {jeneca 
Phoeniss.  45:  deserior  anime;  ex 
Plinii  Pane^,  55:  coniemptor  am- 
bitionis  et  tnfinitae  potesiatis  do- 
mitor  ae  frendtor  animus  ipsa  vetU' 
State  floreseit;  ex  luvenale  13, 195 : 
animus  tartar.  Mitigatur  autem 
durior  haec  metaphora  animus  con- 
sul  vel  eoj  quod  quattuor  versiculi 
interponuntur,  ita  ut  lector  illius 
nommis  prope  oblitus  fadllime 
suppleat:  «tu,  Lolli,  eonsul  es  et 
ittäex  et  vidor  cet.  Nam  haec 
quoque  voce,  pendent  a  v.  animus, 
cui  itidem  aUus  voÜus  tribuitur. 
Similis  est  sententia  c.  IIJ  2,  19: 
Nee  sumit  aut  ponit  securis  Ar- 
bürio  poptäaris  aurae,  «Vero  no- 
mine eonsul,  et  perpetuus  quidem, 
tu  es,  fimgeris  dignitate  vere  con- 
sulari,  quotienscumque  iudicem  te 
praebes  probum  atque  incomip- 
tum.t 

41.    Iudex]  h.  1.  proprie:  «imus 
de  iudidbus  selectis»  (Sat.  1 4, 123.) ; 
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Iudex  honestum  praetulit  utili, 
Reiecit  alto  dona  nocentiam 
Voltu,  per  obstantis  catervas 
Explicuit  sua  Victor  arma. 

Non  possidentem  mnlta  vocaveris 
Recte  beatum:  reotius  occupat 
Nomen  beati,  qui  deorum 
Muneribus  sapienter  uti 

Duramque  callet  pauperiem  pati 
Peiusque  leto  flagitium  timet, 


45 


50 


41.  utili  cod.  plerique,  uiili  et  ex  perpaucis  Bentl.  —  43.  VoUu, 
per  cod.  et  ed.  paene  omnes,  VoUu  et  per  cum  paucis  Benü.  (v.  praef. 
ed.  a.  1711  pg.  XXIV.) 


non  vero:  «qui  honestum  ac  pro- 
babile  feit  ludiciam  de  quolibet 
bono  vel  malo  ezterao,  de  divitüa, 
de  paupertate  cet»  —  aUo—  VoUu] 
«noD  ad  pecuniam  oblatam  de- 
flezo,  sed  cuius  liberrima  indigna- 
tio  aperte  monstret  te  ex  animi 
sententia  sontium  dona  aspernari.» 
—  Codices  paene  omnes  praebent 
aatvSera  lätliy  Reiecit  pro  utili  et 
Beieeit,  VoUu,  per,  pro  VoÜu  et  per. 
Non  magis  h.  1.  quam  postea  10, 
6  te  speculo  (alii  te  in  speculo) 
credimus  Horatium  longarum  voca- 
Humelisionemadmisisse.  Videsupra 
PK.  497** ;  confer  etiam  c.  III 18,  7. 
24,  40.  IV  8,  28;  quotiens  ad  secun- 
dum  tertiumque  membrum  repeten- 
dum  est ,  ut  si  c.  III  24,  40  se<)q., 
8%c  c.  IV  8,  31.  Gonsulto  duriore 
hoc  modo  auxit  severitatem  sen- 
tentiae  Stoicae. 

43.  44.  catervas]  Eos,  jui  vir- 
tuti  atque  integritati  iudicis  donis 
insidiantur  eiusque  cupiditates  ex- 
citare  oonantur,  adeoque  pravas 
cupiditates  ipsas,  nulla  addita  com- 
parationis   particula,   confert  cum 


hosüum  catervis,  per  quas  de- 
stricto  gladio  aperienda  sit  via; 
sine  imagine :  «quotiens  removet  a  se 
corruptores  summa  in  eos  austeri- 
tate  usus  fortiterque  suas  quo- 
que  domans  cupiditates.»  Virtutes 
autem  victoriam  de  vitiis  atque  cor- 
ruptione  ferentes  armis  comparat. 

—  Explicuit]  in  prosa  or.  «expe- 
divit,»  ut  c.  IV  4.  76. 

46—50.  oceupatj  «sibi  vindicat.» 

—  deorum  Muneriius]  «sorte  divini- 
tus  data,  etiam  minus  commoda.» 
Hom.  Hymn.  in  Cer.  147:  Mala, 
d'Bciv  ftev  SdJQU  xai  ax^vfievoi  7t eo 
dvdyxf]  TirkauBV  avd'OiOTtof  8n 
ya^  TioAv  (pB^agoi  eiai.  —  jreutS' 
que  -  -  timet]  epist.  1 17,  30:  Mileti 
textam  cane  peius  et  angui  Vitabit 
cklamydem.  Est  e  consuetudine 
populari.  Cic.  ad  Fam.  VII  2: 
oderam  muUo  peius  hunc  quam 
ittum. 

51.  52.  «Stoicorum  ilie  sapiens 
perfectus  (cuius  speciem  inde  a  v. 
34.  Lollio  exhibet)  turpitudinem 
quidem  timebit,  nequaquam  time- 
bit  mortem  pro  amicis  et  pro  pa- 
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Non  ille  pro  caris  amicis 
Aut  patria  timidas  perire. 

62.  perire  plaique,  in  his  Bland,  antiquisamms;  perilnt  AOB  Lei- 
dflDfliBy  dao  alfi  Bkuadinii. 


tna  oiqpeterej»  Qoi  oonstractionem 
Giaecam  non  satis  penpiciebant. 


scripBenmt     timidua    perilnt,    ut 
lial)ent  nonnnlli  oodioee  boni. 


EXCIJBSUS. 

M.  LolliuB  oonsul  a.  u.  c.  733.  Velld.  II  97:  (a.  u.  c.  788.) 
Aeeepia  ett  m  Oermama  clades  sub  legcUo  M,  LoUio,  homine  tn  omtUa 
peoumae  quam  rede  faciendi  etipidiore  et  inter  sumtnam  pitioru/m  die- 
tnmilationem  vitioeiseimo.  Poetea  tarnen  moderator  luven tae  C.  Caesari, 
Agrippae  filio,  August!  nepoti  ac  filio  adoptivo  in  Orientem  miBao  a. 
XL  c  751.  ab  AuguBto  additus  fidem  datam  cum  minus  praestitisset 
CTadt.  Ann.  III  48.),  perfida  et  plena  subdoli  dc  verstUi  animi  eonsilia 
per  Parthum  indieata  Caesari  fama  volgavit;  euiue  mors  intra  paueos 
dies  farHiita,  an  voluntaria  fuerü,  ignoro ,  ut  ait  VelleL  II  102.  Piin. 
n.  h.  IX  117:  LoUiam  PauUinam,  quae  fuit  Qai  prineipis  matrona, 
ne  eerio  quiclem  aut  eollemni  caerimoniarum  cUiquo  apparatUf  sed  medith- 
erium  etiam  sponscUium  cena,  vidi  smaragdie  margaritieque  opertam, 
altemo  texto  fulgentibus  toto  capite,  crinibus,  spira,  auribus,  eoUo, 
monilibus  digitisque,  quae  summa  quadringentiens  HS,  coüigebatf  ipsa 
eonfesiim  parata  mancupatiotiem  tabtdis  probare.  Nee  dona  prodigi 
prineipis  fuerant ,  sed  aviiae  opes ,  provindarum  seilicet  spoliis  partae. 
Hie  est  rapinarum  eacitus,  hoe  fuit,  quare  M,  Loüius  infamaius  regum 
muneribus  in  toto  Oriente  ^  interdicta  amtcitia  a  Oaio  Caesare,  Augusti 
filiOf  venenum  biberet  (a.  u.  c.  753.),  tä  neptis  eius  quadringentiens  HS. 
operta  spectaretur  ad  lueemas.  (De  LoUia  PaulLina  cf.  Suet.  Calig. 
25.  Tac.  Ann.  XII  1.  22.  Dio  UX  12.  LX  32).  -  Lolüus  hie  ex  iis 
est,  quibus  unum  dumtaxat  Carmen  inscripsit  Horatius,  sicut  Agrippae, 
Aflinio  Poliioni,  Crispo  Sallustio,  lulio  Antonio,  Censorino,  utpote 
principibus  civitatis  viris,  qui  ipei  quoque  Augusto  haud  neglegendi 
enmt,  quibusque  gratum  acceptumque  esse  debebat,  ubi  Romanae 
fidieen  fyrae  honorificam  eorum  mentionem  fedsset.  Atque  si,  ut  ait 
Yelleius,  summa  arte  ille  vitia  sua  dissimulabat,  eadem  latuisse  Horatium 
mirum  non  est.  Quodrca  hie  quoque  adulationis  crimen  a  poeta  longe 
remotum  maneat  necesse  est:  quam  enim  ob  causam  minus  honestam 
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Lollium  esset  adulatus?  —  Inoeitam  est  M.  LoUii  oognomen;  nam  in 
Inscriptione  (apud  Sigon.  et  Pigb.  ad  a.  732.)  vocatar  simplidter  M, 
LoUius  M,  F.  et  Fasti  Gapitolini  eins  anni  desunt  Pälikanum  nominat 
Torrentius  sine  oerta  auctoritate,  sed  dus  aequalis  L,  LoUii  Paitkam 
ezBtant  nummi ;  cfr.  Eckhel  D.  N.  V.  pag.  235.  Bycldus  ad  Tac.  Ann. 
XII 1.  et  Obbarius  ad  epist  I  2  pag.  11.  PauUinum  vocant,  quia  neptis 
eins  Loüia  PauUina  et  M,  JjoUius  PauUtnus  oonsul  suffectos  a.  u.  c. 
846.  fuit  Sed  hoc  quoque  inoertum,  com  per  duas  tresve  aetates  tarn 
cognomina  permultum  variare  soierent  Piranesius  in  Fastis  Capit  ad 
a.  732.  eum  appellat  M.  Loüium  Paedtum  Verum  ex  Inscriptione  Ur- 
siniana  apud  Grut.  1031,  4.  manifesio  oonficta  ex  Horat  epist  1 20,  28. 
et  alio  turpi  errore  Q,  lunio  Lepido  pro  Äemilio  inquinata.  LoUius, 
ad  quem  est  Epp.  I  2.,  huius  M.  LoUii  fiiius  videtur  fuisse.  —  «Poeta- 
rum  Graecorum  lyricorum  (quibuscum  fidenter  ego,  Romanae  fidioen 
lyrae,  me  consodo)  carmina,  tametsi  primas  ultro  deferimus  Homero, 
tarnen  etiamnunc  exstant  ac  summa  cum  admiratione  ab  omnibus 
leguntur;  sie  mea  quoque  aetatem  durabunt  Sed  permulti  prisoomm 
iUorum  heroum,  qui  antecesserunt  Troiana  tempora,  a  nuUo  poeta  ool- 
laudati  nunc  misera  oblivione  premuntur;  quae<  iniqua  fortuna  ne  te 
quoque  maneat,  Lolli,  hoc  carmine  eximias  tuas  virtutes  praedicante 
satis,  ut  RperO)  cautum  erit»  Scriptum  videtur  Carmen  poet  Lollii  con- 
sulatum ,  fortasse  post  cladem ,  quam  in  Germania  passus  est»  circa  a. 
u.  c.  738.  vel  739.  maxime  propter  v.  35:  seeundis  Temporibus  dubüs- 
que  cet.  Quodsi  post  hanc  compositum  est,  consolationis  vice  fimgitur 
existimationemque  Ix)llii  illa  imminutam,  quatenus  civilibus  dus  vir- 
tutibus  extoUendis  fieri  poterat,  redintegrare  studet. 
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CARMEN  X. 

0  crudelis  adhuc  et  Veneris  muneribus  potens. 
Insperata  tuae  cum  veniet  pluma  superbiae, 
Et,  quae  nunc  umeris  involitant,  deciderint  comaef 
Nunc  et  qui  color  est  puniceae  flore  prior  rosae 

X.  Inscr.  volg.  Äd  Ligurinumy  et  sie  c.  —  Ad  Ligurinum  pueruni 
speeiosum  et  arrogantem  BSb.  —  2.  pluma  Codices ,  bmma  malebat 
BentleiuSy  ntga  Markland,  Peerlkamp,  Mönch,  poena  Withof,  Lehn. 


X.  Idem  argumentum  ita  tracta- 
vit  TheogniB  v.  1299:  "^^  nal,  ftt'x^t 
xivog  fMB  nooiftv^tat;  ws  es  8uox(ov 
Atfyii^ '  aXka  Ti  ftoi  rsQfin  yiroiro 
xixtiv  2riß  o^yfji.  2'v  Si  fntQyov 
^X<äv  xai  dyrivo^a  O'vuov  *p£tiysts^ 
ixrivov  axtTliov  ^if'oe  i'xtor.  AX}^ 
inifteirov^  t/uoi  Si  öid'ov  x^9^^' 
(HxtTi  bri^or  "E^tii  KvTiooyevove 
bwQov  ioaxttfdvov.  Et  V.  1327: 
Q  naX,  ion  dv  i'Xfi^  keiav  ytvi*v^ 
ovnoTt  aaivio-t'  flava ouai^  ovS*  si 
fioi    nOQGiuöv     iati     d'at^elr.       Cf. 

Automedon  Anthol.  Pal.  II.  p.  410. 
(Ck)mpo8itioni8   tempus   incertum.) 

1.  crudelis]  Durum-  eundem  vo- 
cat  c.  IV  1,  40.  —  Veneris  mune- 
ribus] lam  Hom.  Iliad.  r  54:  rd 
re  SojQ  ^Atf'^oSixris  '//  rc  xouri  rö 
rt  elSos.  —  potens]  «forma,  venii- 
state,  lepore  praevalens.»  Propcrt. 
ni  20,  V :  Est  tibi  forma  potens, 
sunt  eastae  Paüadis  artes, 

2.  Insperata]  «Cum  necopinato 
tibi  supervenent  adultior  aetas,  a 
qua  nunc  quantum  potes  refugiB.i 
Ceterum  nemo  cum  Monichio  con- 
struet:  Insperata  tiuie  superbiae, 
sed:  veniet  lamiam  ttuu:  superbiae. 
j&wpera/a  autem  est  pro  antiquo 
adverbio  insperaio,  «antequam  ex- 
spectes»;  veniet  pro:  «superveniet.» 
—  pluma]  «lanugo,  quae  tibi  cum 
genas  vestierit,  ex  ephebis  exce- 
des.»  Philostrat.  Ep.  14.  Meigaxiqt, 


Taytüßs  ae  d'eaaaiiirjv  ytvbKovxd 
KT/..  Nec  vero  cum  aliis  explices: 
«cum  formae,  qua  nunc  superbis, 
pulchritudo  pennas,  quibus  avolet, 
sibi  sumet»  Videlicet  confuderunt 
pennas  et  plumam;  cuius  meta- 
phorac  tametsi  vix  aliud  exstat 
exemplum,  cum  frequentior  sit  flott 

naCj  non  tamen  propterea  alius 
ma,  alias  poena,  ruga  alius  deni- 
aue  proponere  debebant.  Graeci 
dicunt  nxEQor  pro  r^tyl.  Aeschyl. 
Choeph.  174.  et  Eunp.  El.  530: 
ßoaiQvxovs  öfiOTtTtQovg.  Sic  ntikor 
et  plumam  et  lanuginem  significat, 
nrikov  xvxveior,  apud  Clem.  Alex, 
pg.  716  in  fragm.  Bophocli  suppo- 
sito.  Ad  rem  cfr.  Asclepiadem  in 
Anth.  Pal.  IL  pag.  460:  Ni-r  aireU, 
oTt  /.fTiTog  vTto  xoordffoiait'  Xovkov 
^'EoTVti,  xni  uTjooTs  o^tv  i'TtetJTi 
XPooi  xtÄ.  Ibid.  in  \4BrjXiij:  dXXd 
ff(iovt1xt  Mij8ir  vTtio  d'tnfroti ,  (o 
vioi'  t  ioi  T^ix^t- 

3.  4.  umeris  involiiant]  Eiusmodi 
enim  pueri  puellarem  in  morem 
comam  alebant.  c.  II  5,  21  sqq. 
III  20,  14.  epod.  11,  28.  Martial. 
I  31,  6:  Dumque  decent  fusae  laetea 
colla  iubae,  item  de  puero  delicato. 
De  femina  Anth.  ral.  I.  p.  92: 
rdg  TQiXOLi  -  -  TVttf  ini  roig  aoßaQoU 
avyiai  nka^oudvng.  —  deciderint] 
Adulta  auteni  aetate  tondebantur, 
et,  qui  seryiUs  condicionis  erant, 
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Mntatus,  Ligurine,  in  faciem  verterit  hispidam,  5 

Dices  *heu'  quotiens  te  speculo  videris  altenim, 
'Quae  mens  est  hodie,  cor  eadem  nun  puero  fuit, 
Vel  cur  bis  animis  incolumes  non  redeunt  genae?' 

5.  Ligurine  d,  duo  Torrentii,  prob.  Bentley,  Hnupt,  Vahlen, 
Kieesling,  L.  Müller,  O.  Keller  ed.  1.  2.  3.,  Lehre  aliique;  Ligurimtm 
Codices  paene  omneB,  editioues  ante  Bentl.  volgo,  Oielli,  Manro.  — 
6.  te  spemäo  cod.  plerique,  te  in  speculo  AOB  Leid.,  duo  Bland. 


in  ceterorum  conservonim  gregem 
iamiam  transibant;  libertini  ali- 
um  quaeaticulum  circumspidebant 
Maräal.  XI  78:  Tondebü  pueroa 
tarn  nova  nupta  ttws.  Sic  Smer- 
diae  Polycrates  propter  t,fil<nvniav 
adversus  Anacreontem  crines  deion- 
deri  iussit  Vide  fre.  48  Bgk.: 
^Ajtixei^as  8*  dnaX^g  xofiTje  a/KOftov 
ävti-os,  Pseudolucian.  Amor.  10: 
6  fttp  ^A&rjvaXoi  ev/uoo^oia  Tiaiair 
i'fiJffxiTTO,  xai  nae  oixirrii  avrip 
4rj(tS6v  dytvetoe  rjv,  fu/^i  toi  ngcä' 
zor  vTioy^a^ttToe  ainoie  )[vov  na- 
gafitrovrie  y  ineiBdv  Iti  iovXon  ai 
Tra^etai  nvxaad'toair,  oixorouot  xai 
T(üv  ^Ax^r-ir^ai  /<t;()t<w»'  xr,oafi6vBi 
dntatik).ovro.  —  punicecie]  pur- 
pureae.  Idem  rotarum  Aurorae 
dTtt'd'eror  est  apud  Verg.  Aen.  XII 
77.  Usurpatur  de  vivido  colore 
rubre,  uode  Gellius  N.  A.  III  9, 
8  dicere  ausus  est :  equum ,  colore 
exuberantfsst7no ,  quem-nos  -  puni- 
ceum  dicimus. 

5.  Li^rine]  Sic  legendum  est, 
etei  Codices  paene  omnes  accusad- 
vum  praebent;  postulatur  enim 
appellatio  quaedam;  et  interpre- 
tandum:  cum  color  rosae  mutatus 
verterit  (se)  in  faciem,  hispidam, 
Minus  recte  Orelli :  cum  colar  mu- 
tatus atque  evanidus  Ligurinum 
certerit  in  faciem  hispidam,  — 
hispidam]  «hirsutam  atque  aspe- 
ram»;  non  cum  aliis:  «rugis  con- 
tractam   et  horridam.»     Non  enim 


senem  fin^t  sibi  Horatius  li^aii- 
num  prifltmae  superbiae  poemten- 
tem  (quae  quidem  ingratiasima 
fuisset  imago),  sed  iuvenem  |>ue- 
rilibus  hisoe  amoribus  non  iam 
aptum;  quodrca  nee  v.  deeiderint 
«propter  vetulam  aetatem  deflnze- 
nnt»  ezplicandum  est,  sed:  «cultro 
resectae  fuerint.»  (Opponitur  puer 
adkue  lubrieo  aenarum  »^endore 
conspicuus  Apul.  Met  IX  22.  Stat 
Flaccus  Anth.  Pal.  II.  p.  457.  in- 
vehitur   in    adulescentem    iamiam 

(foiaaovra  yeveioiSj  et  Strabo  nag. 
455.  adulescenüum  rgi^as  absolute 
rdti  fthot'eode  vocat) 

6.  heu]  Pueri  est  exclamatio,  non 
poetae,  ut  aiii  voluerunt  disünc- 
tione  mutata.  —  te  speculo]  Anti- 
quissimum  gloss.  te  in  speculo  com- 
paret  iam  in  cod.  B.  Sed  praestat, 
ne  elidatur  te,  ablativus  instru- 
menti.  Nemes.  eci.  2,  74:  Quin 
etiam  fontis  speculo  me  mane  no- 
tavi;  -  -  Quod  vidi,  nüUa  tegimur 
lanugine  malas:  Pascimus  et  cri- 
nem.  —  alterum]  «alium  factum^ 
prorsus  diversum  ab  hoc,  qui 
nunc  es.» 

7.  8.  mens]  «dam  ad  amorem 
prompta  et  facilis,  sed  frustra, 
quia  omnes  nunc  me  aspeman- 
tur.»  —  incolumes]  «barba  non  de- 
form atae,  leves  ac  nitidae.»  Terent 
Hecyr.  74:  Eheu  me  miseram,  cur 
noti  aut  tstaec  mihi  Actos  et  for- 
masty  aut  tibi  hacc  sententia? 
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Est  mihi  nonum  superantis  annum 
Plenus  Albani  cadus;  est  in  horto. 
Phylli,  nectendis  apinm  coronis; 
Est  hederae  vis 

Malta,  qua  crinis  religata  fulges;  5 

Ridet  argento  domus;  ara  casus 

XI.   iDflcr.  Yolg.  Ad  Phyllidem,   et  sie  oodioes;  S  addit  amieam 


XI.  Ad  Maeoenatis  diem  nata- 
lem  id.  ApriL  seciim  oelebraDdum 
fofitat  Fhyllida^  amabilem  jjsal- 
tiiam,  cui  oonaihum  dat,  ut  nimis 
diqMtfi  Tdephi.  amori  tandem  le- 
mmtiet,  atqae  perpetaum,  qai 
ntoom  iam  finis  sit,  amorem  pol- 
uoetnr.  Similis  argamenti  sunt 
Ncptimalia  cum  Lvde  celebrata 
e.  m  28. 

S— 4.  Albam]  Vinum  Albanum 
■oH  Falemo  cedois,  Dionys.  Halic. 
I  13.;  tertia  saltem  palma  inter 
ItaUca  dignnm ,  auctore  Plinio  n. 
h.  XIV  «T  Cfr.  Bat  n  8,  16.  — 
apmm]  Frequena  dos  ubub  in  oo- 
lüUk  oonvivalibns.  Ct  c.  1 36, 16. 
n  1,  24.  «Alcaeus  frequenter  se 
didt  apio  ooronari.»  Aoron.  — 
h&krae  9%$]  «oopiaj»  Atqne  in  om- 
aibiit  hia  imaginibns  beatam  qnan- 
dam  oopiam  ac  munditiem,  dignam 
iUam  resto  hoc  die,  sibi  praeato 
eaae  demonatrat 

6u  6.  qt§a  ormU  rdiaaia\  Optima 
▼idietar  interpiekatio  huina  ß^ax^ 
loyiag,  ut  signifioet:  «oomA  in 
nodom  leligatA  (at  c  I  5,  4:  out 
flamMn  religtu  eomam?)  ooroniaae 
nederaceA  capiti  impoaitftj»  Alü 
▼olunt  ease :  «qua  bedera  pro  taenüa 


▼el  philvriB  coma  in  nodum  col- 
lecta  fiilgeB  ocuIib  totaque  fade.» 
Sed  hedera  et  apio  ooma  redimi- 
tur,  non  religahtr.  —  fulges]^ 
qno  Bimplid  ornatn  fnlgere  soiea.» 
^on  enim  iam  ooronatam  eaae 
didt,  sed  invitat  eam,  nti  ooronetor. 
PoBPHYR.  —  Ridef]  Saepe  ridendi 
verbum  de  eis  didtur,  qnae  senaibiia 
noatris  bhindiuntar:  Heaiod.  Theo- 
gon.  40*.  yalq  Be  rt  Btoficcia  nar^g 
ZrjvoQ,  Lucret  III 22:  large  diffusa 
lumine  rideni.  OatulL  64,  284:  9110 
pertnuha  domus  iocwndo  risit  odore. 
»imiiiter  Hör.  splendet  e^t.  1  5, 
7.  —  <»ra]  ex  caeapitibua  in  terrae 
solo  ezstructa.  Sohol.  Ovid.  Trist 
V  5,  9:  Araque  gramineo  viridis 
de  eaespOe  fiat,  uiven.  12,  1 :  Na- 
itUiy  Oorviney  die  mihi  duiüior  haee 
huD,  Qua  fesHispromissa  deis  am- 
media  eaespes  Skneetai, 

7.  8.  MTMftM]  Jrlin.  n.  h.  XXII 
5:  Äuetores  imperii  Bomani  eon- 
ditoresque-quidaam  (ei  ex  surdis, 
hoc  estt  ignobilibus  herbis)  sump- 
sere,  quoniam  non  aliunde  sagmina 
m  remediis  publieis  fuere  et  in 
saeris  legeUumibusfue  verbenae. 
Oerte  utroque  nomwe  idem  signi- 
fieatuTf  hoc  est,  gramen  ex  aree 
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Vincta  verbenis  avet  inmolato 
Spargier  agno; 

Cuncta  festinat  manus,  hnc  et  illnc 
Cnrsitant  mixtae  pueris  puellae; 
Sordidum  flammae  trepidant  rotantes 
Vertice  fumum. 

Ut  tarnen  noris  quibus  advoceris 
Gaudiis,  idus  tibi  sunt  agendae, 
Qui  dies  mensem  Yeneris  marinae 
Findit  Aprilem, 


10 


15 


cum  Sita  terra  evoUum.  Donatus 
ad  Ter.  Andr.  4,  3,  11  (v.  726): 
Verbenae  -  -  redimicula  sunt  ara- 
rum,  Gonf.  ad  c.  1 19, 14.  —  Spar- 
^ier]  Hoc  uno  looo  in  I^cis  utitar 
mfinitivi  forma  antiqmore,  quam 
in  satiris  ter  (12,  35.  78.  II  8, 
67),  bis  in  epistulis  (II  1,  94.  2, 
148)  admisit  —  lam  quod  Var- 
ronis  est  apud  Censorinum  0.  2: 
Id  moris  vnstitutique  maiares  nostri 
tenueruntf  ut  cum  du  ncUali  munus 
annale  Oenio  soherent,  manum  a 
eaede  ac  sanguine  abstmerent ,  ne 
die,  qua  ipsi  lueem  aceepisserU, 
aliis  demerent:  de  Horatii  ipsius 
die  natali  h.  1.  non  agitur;  nihil 
autem  obstabat,  quominus  Maece- 
natis  natali  una  pro  amici  salute 
et  pro  Remet  ipso  rem  divinam 
domi  suae  faceret.  Confer  etiam 
c.  III  17,  15.,  ubi  Oeniua  curaiur 
poreo  btmenstri, 

9 — 12.  manua]  «familia  mea  tota 
diligenter  ministrat  conyiyiom  a 
me  paratura.»  Cfr.  luven.  14,  59: 
Hosptte  venturo  eeasabit  nemo  ttuh 
rum;  Verre  pavimenhsmf  nitidas 
oBtende  columnas;  Ärida  cum  tota 
deseendat  aranea  tela  cet.  —  pueris 
puellae]  ministri  et  andllae.  V. 
puellae  de  aneillis  rarissimum;  co< 
gita  de  vemulis.  —  trepidant  rotan- 
tes] «Aimum   celerrime  torquentes 


ac  glomerantee,  ita  ut  eins  verticem 
effidant»  BenÜey  malebat  erepi" 
tant,  Ali!  vertieem  ad  aedes  refo- 
nmt,  ut  Sit  cnlmen  aedium.  Oonfl 
Lucr.  VI  202:  rütaniqus  eavis 
fiammam  famaeibus  i$Uus. 

13-16.  quibus  advooeris]  Eadflm 
constmctione  Qointil.  XI  1,  d9: 
causae,  quibus  adicoeamuir.  —  mnr 
rinae]  c  III  26,  5.  ^jivaBvofUfn/ßy 
quae  mense  Aprili,  ipsi  sacro,  e 
man  emersisse  lerebator.  Cf.  Varro 
L.  L.  VI  33.  ed.  MülL  Macrob. 
Bat  I  12:  Hat^  RomuU  fuisse 
asserunt  rationem,  ut  primum  qui- 
dem  mensem  a  paitre  auo  Marie, 
seAnmdum  ah  Äeneae  matre  Venere 
(quasi  ab  tife^)  nominaret.  Varro 
1.  1.:  magis  puto  dictum,  quod  ver 
omnia  apertt,  Äprilem,  Getemm 
de  Apelus  Venere  marina  v.  ele- 
gans  Leonidae  Tar.  Epigr.  Anth. 
Pal.  II.  p.  680.  --  Findü]  «dividit»; 
ut  ipsum  y.  Idus  deduoebant  ab 
antiquo  verbo  iduare,  id  est,  duri^ 
dere,    Macrob.  Bat.  I  15. 

17-20.  sanciiorque]  libulL  IV 
5,  1 :  Qui  mihi  te,  Oerinihe,  dies 
dedit,  hie  mihi  sandus  Aique  inter 
festos  semper  habendus  erit,  — 
Paene]  «Pro  adulaüone  vitandapo- 
suit.»  AcRON.  Ordinai]  «A  pnmo 
die  suo  natali  exorsus  Maecenas 
annoB  suos  affluentes,  sensim  sibi 
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Iure  soUemnis  mihi  sanctiorque 
Paene  natali  proprio,  qnod  ex  hac 
Luce  Maecenas  meus  adfluentis 
Ordinat  annos. 

Telephum,  quem  tu  petis,  occupavit 
Non  tuae  sortis  iuvenem  puella 
Dives  et  lasciva  tenetque  grata 
Compede  vinctum. 

Terret  ambustus  Phaethon  avaras 
Spes,  et  exemplum  grave  praebet  ales 
sPegasus  terrenum  equitem  gravatus 
Bellerophontem, 


20 


25 


suooedeDtee  et  quomm  numero 
quam  plnrimi  opto  acoedant,  ordine 
nmneratb» 

21—34.  Tßlephum]  Idem  nomen 
poeticae  personae  c.  I  13.  et  III 
19.  AoeroioribuB  sententiolis  puo- 
gere  Phyllidem  conatiir,  quoTele- 
phi  tADaem  oblitam  ad  se  solom 
amandum  inducat.  —  oecupavtt] 
4e  praeveniens  sibi  condliavit.«  — 
Non  hüte  sortis  iuvenem]  «condi- 
donis  loDge  nobilioris,  ac  te  ditio- 
rem ;  coius  igitur  amorem  tibi  pol- 
lioeri  Dumquam  debebas.»  Sic  enim 
inngjO)  non  cum  Lambino :  non  tuae 
wrtie  puella  f  «tibi  valde  dissimilia 
looo,  re,  Kenere,  quippe  dives.* 

26  —  27.  Terret]  «Atque  copia 
adeat  exemplorum,  quae  graviter 
noe  moneant,  ut  eatantummodo 
aectemur,  quibus  vires  fortunaeque 
noetrae  pam  sint;  veluti  Phaethon 

'HfuBaiis  *Pat&o)v  Apoll.  Rhod.  IV 
607.)  qni  ambustus  incendiot  quod 
per  caelum  excitavit,  et  lovis  ful- 
mine  ictus  hob  deterret,  ne  spes 
nimia  avaras ,  id  est,  avidas  atque 
immodlcas  rerum  nobia  negatarum 
condpiamua.»  —  Pbaethontis  exi- 
tium  vide  in   Winckelmann   Mofi, 


ined.  T.  XLV.  -  aUs\  ut  c.  UI 
12,  4:  puer  aies;  epod.  3,  14:  Ser- 
paUe  —  cUite,  —  Pegasus']  divinae 
oriffinis  equus,  ut  qui  a  Neptnncr 
et  Medusa  procreatus  sit.  —  jfra- 
vaiits]  «indignatus  ferro  equitem 
mortalem.»  Fortasse  memor  fdit 
Pind.  Istiun.  7,  44,  Bg^j  nrtoSBis 
i'^^tt/.'e  ffayaaoi  Jeanorar  i&iXovi^ 
*'b'  o%)Qarov  axad'fiovs  ^EXd'Btv  /led^ 
dudyi'oiv  BsXXe^oy>6rTav  Zrjvog'  to 
Si  Tta^  dixnv  JHit'xv  Tttx^oram 
titvei  reXstrrd.  Cfr.  Schol.  ad  Ari- 
stoph.  Ran.  75:  6  BeXh^o^vrn^ 
Uta  Tov  Urjydaov  rov  Ttze^anov 
dntif'vftei  xai  sie  rov  ov^avov  dreX" 
O'slv,  eum  sie  allocutus  apud  Eurip. 
Belleroph.  fr.  308 :  'Ay  to  ipiXov  fioi 
IJijydaov  nre^ov,  —  Bellerophontis 
Pegaso  vecti  et  Ohimaeram  devin- 
centis  imaginem  yide  apud  Mil- 
lingen  Anc.  Man,  II.  T.  €.  —  Cete- 
rum  grata  et,  ut  ita  dicam,  comica 
inest  nyperbole  in  exemplis  hisce 
roythids  dusmodi  puellae,  qualis 
Pnyllis  vd  fuit  vd  fuisse  fingitur, 
tarn  graviter  propositis. 

29-32.  ut  te  digna]  Pind.  Pjth. 
4,  90:  Kai  udv  Tirvov  ßi'Xog  ^Ag- 
Te'fitdae  fHjQsvae  xgaiTtror,'  '"Ofpa 
TU  rdv  iv  SvraTty  fikordiiov  im' 
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Semper  ut  te  digna  sequare  et  ultra 
Quam  licet  sperare  nefas  putando 
Disparem  yites.    Age  iam,  meorum 
Finis  amorum  — 

Non  enim  posthac  alia  calebo 
Femina  —  condisce  modos,  amanda 
Voce  quos  reddas;  minuentnr  atrae 
Garmine  curae. 


30 


35 


Poet.  V.  32.  usque  ad  c  13,  15  excisa  sunt  pauca  folia  e  cod.  c.  — 
35.  rnmueniur  cod.  paene  omneB,  minutmiur  unus  Benmanni,  ex  Pari- 
sinia  u  oorr. 


tfmvsiv  ^(tavai,  —  Disparem  viieti] 
«ideoqae  seoiper  amicum  condidoDe 
tibi  parem  deU^.»  —  Fm%B\  Pro- 
pert  1 12,20:  Oynthia  prima  fuü, 
Oyntkia  finia  eni, 

33—36.  calebo]  Cf.  c  1 4,  19.  - 
(Mmanda]  in  proaa  or.  camabili, 
ffrataj»  —  coniiaee]  caocurate  ac 
oiligenter  disce  domi  tuae.»  8up- 
plent  Donnulli:  «a  me.»  Vixrecte; 
nam  cantum  docere  erat  muaico- 
rum,  ut  Tigellü,  diacitnäarum 
inier  eathedraa,  (Sat.  1 10,  91.)  — 
reddas]  «mihi».  Cantu  quasi  red- 
duntur  numeri   {^v&fioC)  et  modi 


{ßitilfi)i  quo6  quia  a  modulatore 
dididt  Sic  c  IV  6,  43:  lUddiidi 
Carmen^  «cantavi.»  —  mimiierUur] 
«Statim  abi  tu  cantu  me  delectabis, 
tristes  curae  mitigabuntur.»  Ckm- 
sulto  futurum  posuit;  nam  praeaeos 
minuuniurf  quod  nonnullis  placoit, 
locum  oommunem  eumque  admo- 
dum  tenuem  praebuiaset  —  atrae] 
Vid.  ad  c.  III  1,  40.  —  Ouras 
Bentleius  putat  esse  solius  Phylli- 
dis,  utpote  quae  adverso  Telephi 
amore  oontristetur.  Quidni:  «om- 
nia,  quae  nos  ambos  angunt>? 
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lam  veris  comites,  quae  mare  temperant, 

XII.  Inscr.  volg.  Äd  Virgüium.  —  Veris  descriptio  ad  Virgiltum 
BS.  —  Ad  Virgiltum  loquitur  quendam  unguentarium  b.  —  Äd  Vir- 
^ium  negotiatorem  Oberlini  B.  —  Om.  T. 


XII.  Ad  86  Vergilium  iocose 
invitat  ea  condicione,  ut  unguenti 
onychem  quasi  cadi  mercedem  af- 
ferat; quae  condicio  si  placeat, 
Btatim  missis  omnibus,  quae  con- 
yivium  moratura  sint,  advolet,  ad- 
iectis,  quae  ad  hoc  impellant,  ar- 
gameutuB,  a  sicdore  anni  tempe- 
state  vitaeque  brevitate  desumptis. 
lam  cum  probabilis  sit  eorum  opi- 
niOy  qui  oronia  huius  libri  carmina 
inde  ab  a.  u.  c.  737.  composita 
esse  censeut,  hoc  vel  propterea 
non  ad  Vergilium  Maronem  poe- 
tam  scriptum  esse  potest,  qmppe 
qui  mortem  obierit  a.  u.  c.  735. 
Praeterea  poeta  quomodo  sub  vitae 
finem  dici  potuerit  iuvenuni  nobi- 
Uum  cliens  difficile  est  profecto 
intellectu,  cum  Augusti  ipsius 
et  Liviae  amicitia  uteretur,  non 
Augusti  privignorum  vel  nepoturo 
nescio  cui  tutelae  sese  applicasset. 
Deinde  quomodo  vel  ludibundus 
Studium  lucri  poetae  tribuere  po- 
terat?  qui  quidem  iocus,  ut  iocum 
esse  largiamur,  in  talem  virum 
iactus  sensu  prorsus  caruissot  neque 
cuiquam  risum  movisset.  «Niiiil 
demque  hie  est»  (recte  inquit  Ges- 
nerus),  «quod  talem  spiret  amici- 
tiam,  quali  coniunctus  cum  Ma- 
rone Flaccus  fuit,  quodve  magis 
ad  poetam  quam  ad  ^uemvis  alium 
Horatii  sodalem  pertineat.»  —  Cod. 
et  schol.  (excepto  Porphyiione) 
habent  inscriptiones :,  ad  Virgiltum 
unguentarium  vel  mercatarem  vel 
negotiatorem,    petitas    partim    ex 
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nardi  illo  onpche,  partim  ex  studio 
lucri,  Speciosior  alia  et  fortasse 
ex  antiquis  interpretibus  desumpta : 
ad  Virgilium  medicum  Neronum, 
Poterat  autem  esse  Vergilii  Maro- 
nis  cognatus  aliquis  vel  cliens,  ^- 
terat  esse  nepos  lortasse  C.  Vergilii 
praetoris,  Ciceronis  amici.  Quod 
quidem  nos  latet;  hoc  unum  cer- 
tum  est,  poetam  sie  ad  compo- 
tationem  invitari  numquam  potuisse 
ab  Horatio  suo.  (Multi  etiam  nunc 
de  Vergilio  poeta  exponunt;  illis 
Carmen  hoc  lam  a.  714.  vel  715. 
compositum  nescio  quo  aut  con- 
silio  aut  casu  demum  post  a.  736. 
videtur  editum  esse.) 

1 — 4.  veris  comites]  Non  zephjrri, 
ut  quidam  voluerunt,  sed  aquilo- 
nes.     Pseudaristot.  de  Mundo   4: 

Ol  Si  *0^vid'iai  xaAovfiBvoi  ia^ivoi 
Tives  ovree  avsfioi  ßops'at  sial  Tto 
yivti.  Colum.  XI  2,  21 :  venti  se^)- 
tentrioncUes  f  -  -  Omithiae  per  dtcs 
XXX.  esse  solent;  tum  et  hirundo 
advenit.  —  temperanf]  «tranquil- 
lant.»  Acron;  «faciunt,  ut  placi- 
dius  sit  mare  quam  per  tempus 
hibemum;»  quae  interpretatio  ap- 
tior  est,  propterea  quod  hi  venti 
navigantibus  secundi  sunt,  ut  patet 
ex  seq.  vers.,  quam  altera:  «modo 
excitaut,  modo,  cum  cessant,  pla- 
catum  sinunt.»  —  Inpellunt]  «dum 
vela  intendunt,  eo  propellunt  na- 
ves.»  —  animae  Thradae]  Graeciae 
ab  Aquilone,  qui  venti  ver  ante- 
cedunt.     Soph.  Antig.  586:   SarF 
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Inpell  unt  animae  lintea  Thraciae; 
lam  nee  prata  rigent  nee  fluvii  strepunt 
Hiberna  nive  turgidi. 

Nidum  ponit  Ityn  flebiliter  gemens 
Infelix  avis  et  Geeropiae  domus 
Aetemum  opprobinm,  quod  male  barbaras 
Regom  est  ulta  libidines. 


ßoffCaatatv  i'^eßos  vfpaXov  i7ti8gdfiTj 
Tivoaie.  (Animaey  omnis  aer  motus, 
ut  Verg.  Aen.  VIII  403:  ignea 
animaeque,) 

5—8.  Nidum  ponif\  «Hirundo, 
veiis  nuntia,  iam  nidifieat»  Pan- 
dionis  filia  Procne,  Philomelae 
Boror,  Tereo  marito,  Thraciae  rege, 
ffladio  eam  persequente,  in  hirun- 
oinem  est  mutata,  postquam  soro- 
rem,  cui  ille  vim  intulerat  linguam- 
que  exsecuerat,  ultura  Ityn  filium 
ei  epulandum  apposuerat.  Ovid. 
Met.  VI  412  sq.  cum  adnot.  M. 
Hauptii ;  Pausan.  I  5,  4.  Contra 
Apollonius  Khodius  in  Kravvov 
xriaei  apud  Parthen.  11:  Kkaiev 
di]8ori8(üv  t)'nf4iPiot£^ov^  aiY  tri 
ß^aar^i  ^id'oviip  xov(j(p  ntQt  ftv~ 
Qiov  'aifit,ovaiv.  Item  Achilles  Ta- 
tiu8  V  5.  p.  10(i.  lacobs:  'E7tot^>  u 
dvT}^  y  al  Ovo  ynrnixEs^  ^>ikofir,Xa 
yt/.tboh'y  y.ai  IJooxit]  di]8(ov,  Schol. 
Vatic.   ad   Khesum    547:    yliytrai 

rj  n^oxiT]  ftträ  t6  xoent^ojuij&^ai 
*Irvr  Jov  vidi'  Ötd  ttjv  kvnrjr  fitra- 
ßkrfd'r,vai  eU  OQvit"  xni  tj  /lev 
IJgoxvrj  eis  drjSora  fitxe8kT]d'7]y  loe 
xai  /;  0i?.oßi^ka  eli  /tAföor«.  Iam 
quia  alii  Procnen  in  Insciniam, 
Philomelam  in  hirundinem  muta- 
tarn  narrant,  fuerunt,  qui  h.  i.  de 
luscinia  interpretarentur  cum  Sap- 
pho  fr.  39  Bgk. :  JJ^Oi  dyyekos,  ifit(JO' 
fiüvoi  drj8(t)v,  Simon,  fr.  73:  Evv 
dr^86ves  Ttokvxiotikoi,  ;fAf^^«i;/£i^£S, 
eia^ivai;  Ibyc.  fr.  7 :  Td/io»  dvTivoi 
xkvTOi  OQd'QO^  tyeiQTjaiv  drj86t^as. 
Rectius  fort.,  etsi  contra  populärem 
opinionem,  quae  inde  ab  Ei^eoiwrfj 


Homerica  longe  saepius  hirundinem 
habet  pro  veris  nuntia:  Hesiod. 
*E.  Kai  'H.  568:  Tov  8i  (ler  6q- 
d'QOyori  JlavS torig  (o^ro  ;|rejli^a»v 
'Ee  tpdos  dvd'QwnotQ  iaQos  vdov 
iorafitvoio.  Simonidis  fr.  74:  'Ay- 
yeke  xktird  i^a^s  d8v68ftov  Kvavda 

XeXiSoi.  —  pS^ativae  simpücitatiB 
antiquum  est  monumentum  Vol- 
cense  Ann.  Instit.  arch.  Vol.  II. 
T.  24.  (Text.  Vol.  VII.  p.  240.): 
'EifflßoQ,  UO  XEAUON,  'Avtiq. 
NE  TON  HEPAKAEA.  HaU. 
HATTEL  'Ar'Tiq.  EAP  E JE.  Bis 
Cicero  illam  veris  nuntiam  kaka- 
ytvaav  vocat  ad  Att.  IX  18.  et  X 
2.  Horat.  epist  I  7.  13:  Oum  2^- 
phyrts --et  hirundine  prima.  — 
Tertia  denique  est  fabulae  forma 
Od.  T  518:  Sh  8'  hie  UarSa^eov 
xoiiQTjy  x^^'^^l^^  *Arj8c6r^  Ka?.67' 
d£i8Tjaiv,  ia^os  vaov  iarafitvoio^ 
-  -*«rc  d'nftd  TQüyjt(oaa  /i'c*  no- 
kitjyt'n    (pcjVTjv,    fJalS'  oko^v^o/iBt^r] 

"htlor  ^ikov.  Confer  etiam  So- 
phocl.  Electr.  107. 148  ibique  inter- 
pretes.  —  /w/eiia;]  Pamphilus  in 
Anth.  Pal.  II.  p.  z2:  Tinxe  nava- 
fjLtQioS't  IlavSiovi  xd/Ltfio^e  xov^a^ 
Mv(}0fi6va  xekaSsis  TQavkd  8id  axo- 

fidrutv;  —  CecropioB  domtAs]  regum 
Atheniensium,  quorumprimus  fuit 
Cecrops.  Apollod.  IIT  14,  1.  — 
quod]  «propterea,  quod»  cet.  — 
male]  «nimis  atrociter.»  Schol.  — 
Regum]  quales  solent  esse  barba- 
rorum regum  libidines,  tales  fue- 
runt  etiam  Terei,  quas  ultae  sunt 
Procne  et  Philomela. 

9  —  12.    Dicuni]    «modulautur.» 
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Dicunt  in  tenero  gramine  pingoium 
Custodes  ovium  carmina  fistnla  10 

Delectantque  deum,  cui  pecus  et  nigri 
Celles  Arcadiae  placent. 

Adduxere  sitim  tempora,  Vergili; 
Sed  pressum  Calibus  ducere  Liberum 
Si  gestis,  iuvenum  nobilium  cliens,  15 

Nardo  vina  mereberis. 

Nardi  parvus  onyx  eliciet  cadum, 
Qui  nunc  Sulpiciis  accubat  horreis, 

11.  Delectantque  AOBSbd  Leidens.,  Lipsiens.,  Delecianie  vel  Delee- 
tofUem  ceteri.  —  ntgrae  ex  var.  lect.  cod.  Battel.  Bentl.  —  13.  Vergilt 
AB;  V.  ad  c.  I  3,  6. 


ScHOL.  c.  in  4f  l:  die  age  tibia. 
Apul.  Met.  VI  24:  ut  Saiyrus  et 
Paniscua  ad  fisttUam  dicerent.  £pp. 
I  19,  7:  ad  arma  dicenda,  id  est, 
canenda,  ut  saeDe,  etiam  apud 
Graecos.   Theoer.  20,  29:  Kfjv  ttlk<^ 

kakdcj  xrjr  Ötoraxi.  —  fistulä]  «quam 

Pan  invenerat  (Voss;  ad  Verg.  ecl. 
,  2,  32.),  hune  deum  delectaut.»  - 
Delectantqtte]  Altera  lectio  delec- 
tonte  deum  prosae  orationis  in- 
dolem  refert.  —  nigri  Colles  Ar- 
cadiae] «piniferi.  opaci.»  Claudian. 
in  Ruf.  I  336:  ccUigantia  nigris 
Ilicibus  Pangaea.  Clr.  c.  I  21,  7: 
Nigris  out  ErymarUhi  Silnisy  item 
de  Arcadia.  IV  4,  58:  Nigrae 
ferad  frondia  in  Algtdo.  Pind.  Ol. 
6,  40:  Xoxf^t^s  vnd  xvavtas.  Pyth. 
1,  28:  ^iTvas  iv  fiekaft^/.Xoig 
'xo^^aie.  Chiles  autem  Maenalus, 
Lycaeus,  Cyllene.  —  Simon,  fr.  133 

Bgk. :  Tor  TQayonow  kfii  llavay 
Tov  'AgxdSa  xxL  Ovid.  Fast  II 271. 
13—16.  Äddtixere  sitim]  Cogita 
de  verig  Italici  calore.  —  pressum 
Calibus]  Calenum  vinum  e  Cam- 
pania;  c.  I  20,  9.  —  iuvenum] 
Utrum  baec  adTiberium  etDrusum, 


August!  privignos,  an,  ut  mavolt 
Bentleius,  ad  quoscumque  tandem 
nobiles  iuvenes  pertineant,  nos 
ignoramus.  —  mereberis]  «redimes;» 
hoc  utique  iocose.  Cfr.  Catull.  13., 
ubi  FabuUo,  cenani  ad  ipsum  si 
attulerit,  unguentum  se  daturum 
pollicetur.  £x  maiore  cod.  parte 
Orelli,  Keller,  Kiessling  scribunt 
merebere;  sed  libentius,  ut  ait 
Bentleius,'  hunc  versum  pede  cre- 
tico,  quam  dactylico  claudere  solet 
Hör.,  et  sane  dulcius  aurem  ferit 
Ceterum  utramque  formam  in  —  ris 
et  in  -  re  haud  raro  Hör.  ad- 
hibuit,  de  qua  re  vide  Neue, 
Formenl.  II«  396. 

17  —  20.  Nardi]  Cuius  pretium 
aequasse  fere  videtiu:  cadi  illius 
pretium,  unde  augetur  loci  festi- 
vitas.  Vide  Marquardt,  de  rebus 
privatis  Rom.  pg.  761  sq.  ed.  2. 
loannis  ev.  12,  3:  '//  ow  Ma^ia 
Aaßotiaa  kirgat'  (uncias  XII.)  f^v(fOv 
vclqSov  niaTixfjs  nolmiuov  -  -  T^ia- 
xoaiorv  Srjvaoicjv-^keiipe  rove  noSai 

TOV  *lrj(jov.  Marci  ev.  14,  3.  — 
onyx]  Non  de  huiusce  nominis 
gemma  (Plin.  n.  h.  XXXVII  90^ 
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Spes  donare  novas  largus  amaraque 
Curarum  eluere  efficax. 

Ad  quae  si  properas  gaudia,  cum  tua 
Velox  merce  veni:  non  ego  te  meis 
Inmunem  meditor  tinguere  poculis, 
Plena  dives  ut  in  domo. 

Verum  pone  moras  et  Studium  lucri, 


20 


25 


lo^uitur,  sed  de  concha  ex  alaba- 
strite,  de  quo  Plin.  n.  h.  XXXVI 
59:  Hunc  aliqui  lapidem  alaba- 
striten  vocantj  quem  cavant  ad  vaaa 
ungttentaria  j  quoniam  optime  ser- 
vare  tncorrupta  dicüur.  Poetae 
eoim  y.  onyx  pro  quolibet  vase 
unguentario  UBurparunt,  materiam 
non  respicientee ,  unde  Propertius 
IV  9,  22.  dicere  potuit:  Et  cro- 
omo  nares  murreus  unguat 
onyXf  similiter  ac  Theoer.  15, 114: 

axQa.  —  eliciet]  «efficiet,  ut  ex 
horreiä  äulpiciis  (ubi  vina  gene- 
rosiora  venibant)  cadiini  emam 
tibique  opponam.»  Etenim  domi 
c.  I  20, 1.  vile  dumtaxat  Sahinum 
se  habere  dicit.  —  «Sulpicii  Galbae 
horrea  dicit ;  hodieque  Galbae  hor- 
rea  vino  et  oleo  similibusque  alÜB 
referta  sunt.»  Porphyr.  Sulpicia 
autem  horrea  (non  StUpiciana)  ex 
consuetudine  Latiua,  ut  atria  Li- 
cmia  (auctionaria)  apud  Cic.  pro 
i^uinctio  12.  atque  in  legum  indi- 
cibus  leqes  ComeliaCy  luliae.  De 
cellis  vel  horreis  vinariis  vide  Mar- 
quardt  1.  1.  pg.  451.  —  acetibat] 
«acclinatus,  repositus  est»;  ex  usu 
enim  iam  Homerico  (Od.  ß  342: 

Ttid'Oi  - -^ K^eil]i    Ttozl    TOl^OP    ftQT^ 

^oTsg.)  apothecarum  parietibus  ac- 
clinabant  cados.  Hinc  c.  III  28, 
7 :  deripcre  horreo  -  -  amphoram.  — 
amara  Curarum]  rd  mxoa  ruiv 
fie^ifit'djr.  Sic  Sophocl.  Antig.  1265: 
n*'oÄß{t  ßoi}.tifinTo)v.    Eur.  Phoen. 

1485:    ßoTovfoSto^   \,'4ßon   Tta^Tjt'Öoi;. 


Sat.  II  2,  25:  vanis  rerum,  A.  P. 
49:  cMita  rerum,  —  eluere]  c.  m 
12,  2:  Mala  vino  lavere.  Iam  in 
Cypricifl  Fragm.  8.  Muell.  Nestor 
ad  Menelaum:  Olvor  rot^  Meve'Xat, 
d'eoi  noirjaar  a^iaror  Onjrole  av- 
d'Qtonoiaiv  anoantSdaai  fuXeSdfvas. 
Conf.  c.  III  21,  13  sqq. 

22  —  24.  merce]  «unguento  illo 
nardino.  —  Inmunem]  <aavftßoXov^ 
nihil  fuSerentem.»  Terent.  Phorm. 
339:    Ten  asymbolum  venire!  oet 

—  non  ego  -  -  mediior]  «probe  scito 
non  hunc  mihi  animum  esse.»  — 
tinguere]  ut  Ttyyeiv,  ßm'xetVj  made- 
facere,  irrigare.  —  Piena  -  -  domo] 
locuplete,  ut  c.  II  12,  24:  Plenas 
Äraoum  domos. 

25  —  28.  Verum]  cSed  quidquid 
te  nunc  occupat,  venies;  ego  enim 
te  pro  certo  exspecto.»  —  pone 
moras]  c.  III  29,  5:  eripe  te  morae. 

—  et  Studium  lucri]  Hoc  quoque, 
ut  tacile  est  intellectu.  per  iocum 
dicit  pro:  «negotiis  omissis  per 
horas  aliauot  subsecivas  genio  m- 
dulge.»  jfitte  levis  spes  et  eerta- 
mina  divitiarum  item  scripsit  Tor- 
quato epist.  I  5,  8.  —  Qui  ad 
Maronem  hoc  Carmen  referunt, 
caute  et  callide  interpretantur  de 
prudenü  atque  honesta  parsimonia 
sive  oixovofiia.  Prorsus  autem  an- 
tiquorum  moribus  ac  sensu!  repn- 
gnant  aliae  expUcationes :  «ne  de- 
tinearis  lucri  in  emenda  nardo 
faciendi  studio,  ut  lucreris  ali- 
quantulum ,  salubri  eam  parans 
pretio»;    veh    «ne    diu    expenda«. 
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Nigrarumque  memor,  dum  licet,  ignium 
Misce  stultitiam  consiliis  brevem: 
Dulce  est  desipere  in  loco. 


uter  DOBtram  in  hac  coUatione  ali- 
quid  luoelli  faqiat.»  —  Nigrorum  -  - 
tgntum]  »lugubriB  rogi» ;  ut  omnia, 
quae  ad  mortem  peiÜnent,  nigra, 
atra.  Sic  Verg.  Äen.  XI  186.  et 
Orid.  Fast  II  §59.  biisti  ignes  atros 
dixerunt.  —  dum  licet]  Quod  ad 
sententiam  attinet,  referendum  ad 
V.  fniacBy  non  ad  v.  memor,  —  con- 
süiU]  «severiori  sapientiae.»  —  de- 
sipere] «efTusa  cum  laetitia  genio 
indulgere.»    —   in  loco]  «suo  loco, 


opportuno  tempore,  iv  xat^(p,» 
Terent  Adelph.  216 :  pectiniam  in 
loco  neelegere;  epist  I  7,  57:  pro- 
perare  loco  et  cessare,  Seneca  de 
Tranq.  an.  15:  Sive  Oraeco  poetae 
eredimus,  aliquando  et  insamre  iu- 
cundum   est.     Theognis  313:    ^Ev 

fiiv     ftntvouivoii     finXa     fiaivoftai. 

Menander  (IV  196  M.) :  Ol  navTa- 
Yov  ro  vooviuoi'  ttouoTTti  Tiaoov. 
xni  (Ji'Hf*avTJrai  o*   i'via  otl. 
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CARMEN  XIII. 

Audivere,  Lyce,  di  mea  vota,  di 
Audivere,  Lyce:  fis  anus;  et  tarnen 
Vis  formosa  videri 
Ludisque  et  bibis  inpudens, 

Et  cantu  tremulo  pota  Cupidinem  5 

XIII.  Inscr.  volg.  Ad  Lycen.  —  Compotem  se  voii  sui  factum  esse 
dicü  quod  Lyce  anus  facta  sit  BS.  —  Ad  Lycen  vettäam  meretrieem 
b.  —  Om.  T. 


XIII.  Referri  videtur  ad  c  III 
10.,  ubi  de  Lyces  ferocia  ac  su- 
perbia  conqueritur,  sive  fictus  est 
18  amor  seu  verus.  Uic  vetulae 
interea  factae  et  tarnen  lascive  iu- 
veniles amores  captanti  magno 
cum  contemptu  insultat,grato  simul 
animo  bonae  Oinarae,  nimis  ma- 
ture  exstinctae,  memor.  SimilLs 
plane  argumenti  sunt  c.  I  25.  III 
15.   item   Meleager  Anth.  Pal.    I. 

p.    142 :     (}VXBTI    TlfidptOV  ,     TO    Tt^iv 

yka(f\'Qoio  xf'Xrjrog  Ilrjyfiaj  (pigei 
nkcjTov  KvTiQi^os  ei^eairjr  xrk. 

1—4.  mea  vota]  «ut  puniretur 
aliquando  fastus  tuus  importunus.» 
—  Ludisque]  «ut  adulescentula  lu- 
dos  iocosque  amatorioe  temptas  in 
comissationibus.» 

5—8.  tremulo^  ut  aolet  esse  anus 
bene  potae.  Sic  de  vetula  amica 
Agathias  Anth.  Pal.  I.  pag.  168: 
XeiXtn    ßntißaivti    (pifiyfiaTi   yTjod" 

)^u>.  Verg.  Aen.  VII  395.  de  Bac- 
chis  furentibus :  Ast  alias  tremulis 
ululatibus  aetkera  complent.  Differt 
prorsus  Persii  illud  1,  21:  tremulo 
scaipuntur  ubi  intima  versu.  — 
Lentum]  «tranquillum,  non  commo- 
tum  ac  propterea  tuas  preces  non 
ezaudientem ,    aÖidtpoQov.*     Ovid. 


Her.  1,  1:  Hanc  tua  Penelope  lento 
tibi  mittü,  ülixe.  Amor.  III  6, 
60:  Qui  tenero  lacrinuis  lentus  in 
ore  pidet,  —  soUicitas]  «canticis 
amatorüs  iuvenes  pellicere  frustra 
conaris.i  —  virentts  -  -  Ghiae]  «in 
genis  Cbiae  aetate  florentis  et  psal- 
lendi  peritae  vigil  cubat,  cum  in 
te  sopitus  sit,  nuUamque  tu  iam 
excites  cupiditatem  te  fruendi.»  — 
Chia  autem  nomen  liberdnarum 
in  inscript.  non  ramm,  ut  Lesbia, 
Delia.  —  psallere]  proprie  digito, 
non  plectro,  chordam  impellere,  ut 

Herod.    I    155.    xid'api^eiv    re    xal 

tpfi/.keiv;  sed  apud  Latinos  hoc  dis- 
crimen  non  seniper  servatur.  —  in 
genis]  Athen.  XIlI  pag.  564.  et  604: 
0^vrtxog  -  ini  rov  TqohXov  iipr, 
yldfintiv  ini  7to^a>vof!ftis  Tta^f^ai 
foji  iQonoe.  Pind.  Nem.  8,1: 
*'iiQn  ^oTvin  -  -  'Ir^rc  na^f&evritoig 
naibiov  t'  iffit^otaa  yÄewri^oig.  Soph. 
Antig.  782:  'E^oßi^  —  Vg  iv  fiaka- 
xalg   nnoemlg    NenriSog   dtnn>ysvets. 

9—12.  Inporiunus]  «superbus  et 
saevus»,  ut  saepe  apud  Oic.  de 
tyrannis  atque  hominibus  iracun- 
dis  et  crudelibus.  Pro  Rab.  perd. 
T.b:  ex  illa  crudeli,  importuna,  non 
tribunieia  actione,    sed  regia,   — 
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Lentum  sollicitas.    Ille  virentis  et 
Doctae  psallere  Chiae 
Pulchris  excubat  in  genis. 

Inportonus  enim  transvolat  aridas 
Quercus  et  refugit  te,  qnia  luridi 
Dentes  te,  quia  rugae 
Turpant  et  capitis  nives. 

Nee  Coae  referunt  iam  tibi  purpurae 
Nee  cari  lapides  tempora,  quae  semel 


10 


10.  Frondes  unus  Torrentii  ex  c.  I  25,  19.  —  14.  eari  RSTby^v 
Bland,  antiquissimus ,  Graev.,  Voss.,  Lipäiensis  prob.  Bentl.,  Haupt, 
Vahlen,  L.  Möller,  O.  Keller,  Kiessling;  clari  AOBd  Leidensis,  rec. 
OielU. 


uridas  Quercus]  Sic  Graeci  homi- 

nes   senio    COnfectOS  yennrSova  vo- 

cant  Item  c.  I  25,  19.  Lydiain 
cnm  aridis  frondün/is  com  parat. 
Et  Pers.  5,  59 :  veteris  ramcUta  fagi. 
—  luridi]  «illuvie  squalidi  et  crocei 
<X)lori8.»  —  camtis  nives]  Antipater 
Thees.  Anch.  Pal.  I.  pag.  2^.  senem 

YOCat  7f oXiip  yrj^ft'i  vitpofiBVOv.  Quln- 
tü.  VIII  6,  17:  sunt  et  durae^  id 
est,  a  Umginqua  simüüudine  duclae 
translationes,  ut  capitis  nives. 

13 — 16.  Coae  -purpurae]  sericae 
ex  subtili  bomb^cino  filo  contextae 
in  Coo  insula,  in  quam  bombyces 
«X  Oriente  apportabantur,  ac  paene 
pellucidae,  quibus  tunc  huius  ge- 
neris  libertinae  utebantur.  Sat.  I 
2,  101 :  Cots  tibi  paene  videre  est 
Ut  nudam.  Tibull.  II  3,  56:  lila 
(Nemesis)  gerat  vestes  tenues,  quas 
fetnina  Coa  Texuit,  auraias  dtspo- 
suitoue  mos.  II  4,  29:  et  Coa  puel- 
lis  Vestis  et  e  rubro  lueida  concha 
mari.  (Hom.  Hymn.  in  Apoll.  Del. 
42:  Kocos  re ,  Tto/ui  Mtooncov  dv~ 
d^QtoTtiov.  Meleager  in  Anth.  Pal. 
IL  466:  ^OXßiarr]  Meooncov  iepa 
jr6Xig.)  —  cari  lapides]  i.  e.  pre- 
tiosi,  ut  Ovid.  A.  A.  III  129:  caris 


aures  onerate  lapiUis.  Alii  cod. 
praebent  clari  i.  e  uniones  spien- 
dentes,  ut  Catull.  69,  3.  Tibull.  I 
8,  39.  Oic.  Acc.  in  Verr.  IV  27: 
pocula  gemmis  distineta  clarissi- 
mis.  Lucian.  Dial.  mer.  6,  1. 
xf/rifpovs  Tivdg  Ttv^avyelg.  —  «Frustra 
iami,  inquit,  «te  omas  Cois  vesti- 
bus  atque  unionibus,  quo  innior 
videaris.  Neque  enim  propositum 
tuum  attingis,  cum  dies,  id  est, 
tempus  fugax  condiderit  semel 
{xftd-aTta^.  Ut  c.  I  24,  16.  III  29, 
48)  et  incluserit,  id  est  consi^narit, 
in  fastis,  qui  omnibus  nimis  noti 
sunt,  annos  tuos:  siquidem  omnes, 
quorum  hoc  scire  interest,  probe 
norunt,  quibus  c(msulibus  natasis 
quotque  annos  numeres.»  Condita 
auteni  iungo  cum  v.  tempora^  non 
cum  V.  dies ,  ^uod  suum  habet 
iTiid'erov  volucrts  nec  duo  recipit, 
cum  V.  tempora  ex  aliorum  opi- 
nione  tali  careat.  Noli  cogitare 
cum  nonnullis  vel  de  simphcibus 
kalendariis  vel  de  actis  diu  mis, 
sed  de  Fastis  consularibus.  — 
Minus  recte  autem  quidam  nuper 
•  notos  fastos  coufudit  cum  memori' 
I  btis  fastis  c.  III  17,  4.  et  IV  14,  4. 
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UORATU  CABMEN 


Notis  Gondita  fastis  15 

Inclusit  Yolucris  dies. 

Quo  fugit  venus,  heu,  quove  color?  decens 
Quo  motus?  quid  habes  illius,  illius, 
Quae  spirabat  amores, 
Quae  me  surpuerat  mihi,  20 

Felix  post  Cinaram,  notaque  et  artium 
Gratarum  facies?   Sed  Cinarae  breves 
Annos  fata  dederunt, 
Servatura  diu  parem 


17—20.  ventis]  «prisüna  tua  ve- 
DüBtas  et  gratda.»  —  decena]  Male 
olim  cum  v.  color  coniungebant. 
QuintM.  I  10,  26:  Corporis  decens 
et  aptus  motus,  qui  aicüur  er^v- 
d'fiia^  est  necessarius.  —  iüius,iUfus] 
Ex  sermone  poetico  quasi  confun- 
dnntur  iUws  Lyces  et  illius  faeiei, 
—  surpuerai]  surripuerat,  ut  sat. 
II  3,  283:  surpiicy  Lucret.  II  314: 
surpere,  ex  usu  sermonis  quoti- 
diani:  «quae  optimam  mei  partem 
fortim  mihi  ademerat» 

21—24.  Felix  post  Cinaram]  »Fe- 
lix, maxime  propter  laudes  sinceras, 
quaa  post  Cmaram  (c.  IV  1,  3  sq.) 
vita  defunctam  tibi  impertiebam, 
et  propterea  omnibus  nota  atque 
accepta.»  Multi  tria  constituuDt 
ini^exa:  facies  felix  notaque  post 
Cinaram  et  (facies)  gratarum  ar- 
tium; sed  malo  coustruere  cum 
Bentleio:  et  nota  ({\xo(\Me  gratarum 
artium  facies  ^  ab  omnibus  cele- 
brata,  ut  c.  II  2,  6:  Notus  in  fra- 
tres  animi  paiemi.  —  facies]  Do- 
natus  ad  Terent.  Eun.  II  3,  5  (v. 
296):  0  fadem  piUchram]  «faciem 
modo  non  partem  corporis  dielt, 
sed  totam  speciem,  quae  apparet 
et  cemitur.»  —  artium  Gratarum] 
«Quae  motu  oculorum,  supercüio- 
rum,  cervicis  placet.»  Schul,  co- 
dicis    Blandin.  apud  P.  Nannium 


Mise.  3,  17.  Videtur  tamen  am- 
plecti  non  solum  Bv^vd'ftiav  cor- 
poris, verum  etiam  artem  paal- 
lendi  canendique.  Cfr.  v.  7.  In 
bis  enim  ultimis  vv.  amicae  facies 
et  tota  persona,  ut  itadicam,  con- 
hinditur.  —  ServcUura-parem]  «do- 
nee  effecta  sit  par.» 

25—28.  temporibus]  «aetati»  cor- 
nicis  vetulae.  Hie  indignabundus 
plebeio  vocabulo  consulto  usus  est 
poeta,  nobili  c.  III 17, 13:  Annosa 
comix.   Hesiod.  fragm.  222  Goettl. : 

Krvia  roi  ^(oei  yevEas  Aaxtpv^a 
xo^ant]  ^yävSgofv  r^ßcoiTtav.  Martial. 
X  67,  5:  vetula  lam  comicibus 
omnibus  superstes,  —  iuvenes]  «qui 
te  formosam  numquam  viderunt, 
nunc  ita  consumptam,  aridam, 
exanguem  vident,  ut  solet  in  d- 
neres  tandem  dissolvi  fax  primum 
lucida.»  Non  est,  cur  ad  «fune- 
ream  facem»  respici  putemus.  11- 
bull.  I  6,  81 :  Haru:  animo  gaudente 
vident  iuvenumque  catervae  Comme- 
morant  merito  tot  mala  ferre  senem. 
—  Dilapsam]  ^Cineres  facis,  dum 
pauUatim  ea  consumitur,  dilabun- 
tur  disner^unturque.»  Gesner. 
«Nonnulii  n.  1.  mmus  recte  defen- 
dunt  alteram  lectionem  delapsam, 
Vid.  Bentleium.  Labt,  coUabi  et 
düabi  in  dneres  de  aliis  rebus 
dicitur,   faces  tantum  dikUnmhtr, 


LiB  IV.   c.  xm. 

Cornicis  vetulae  temporibus  Lycen, 
Possent  ut  iuvenes  visere  fervidi 
Multo  non  sine  risn 

Dilapsam  in  cineres  facem. 
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28.  Dilapsam  T^rv  Bland,  vetust.  a  Nannio  coli.  (cf.  Miscell.  1548 
pg.  86),  Graevian.  pr.,  Einsidlensis,  Lipsiensis  pauciqne  alii;  Delapsam 
AOBRSbd. 


Ovid.  Metam.  II  628:  in  cineres 
labi.  Valer.  Max.  V  3:  in  cineres 
coÜabipassus  non  fuerat.  Lactant. 
II  4 :  Tecta  consumpta  incendio  di- 
labuntur  in  cineres.  Idem  XIII  13: 
viperam  exustani  in  cineremque 
düapsam.  Pro  ,in  cineres  quidam 
codd.  hie  babent  in  cinerem  et 
Burm.  ad  Anthol.  T.  I.  p.  89.  putat 
singularem   esse   magis   poeticum. 


Equidem  hie  nihil  poetici  cerno, 
sive  dicas  cinerem  sive  cineres ^ 
nam  utrumque  Latinum  est  neque 
alterum  utrum  poetis  proprium. 
Hie  quidem  sonus  omnino  postulat 
cineres.  Quare  et  Bentleius  ser- 
vavit.»  HoFMAN  Peerlkamp. 
Ovid.  Her.  1 ,  24 :  Versa  est  in 
cineres  -  -  Troiny  ibi  pnuci  deteriores 
cinerem. 
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HOUATU  OABKUrUll 


CARMEN  XIV. 

Quae  cura  patrum  qaaeve  Quiritium 
Plenis  honoram  muneribus  tuas, 
Auguste,  virtutes  in  aevum 

XIV.  Inscr.  volg.  Ad  Auguatum,  —  Laudes  Augusii  bSc  —  Om. 
T.  —  2.  tfM8  om.  T. 


XIV.  Cum  huiuB  libri  carmine 
IV.  Drusi  res  in  Alpibus  gestas 
piaedicasset,  similiter  alterum  Au- 
giDBÜ  privignum,  Ti.  Claudium  Ne- 
ronem,  propter  victorias  de  Raetis 
a.  u.  c.  7d9.  partas  extoliit;  ita 
tamen  et  in  carminis  exordio  et 
sub  exitum  in  Augusti  laudibus 
immoratur,  ut,  nisi  omnia  nos  fal- 
lunt,  ab  indole  ac  moribus  Dru- 
Bum  magis  quam  Tiberium  huius- 
cempdi  praeconia  mereri  ipse  sen- 
sisse  videatur,  ideoque  bellica 
dumtaxat  huius  virtute  celebrata 
libentius  ad  Augustum  se  conver- 
lat.  Compositum  est  hoc  Carmen 
post  quartum  huius  libri,  i.  e.  a. 
740. 

Lpairuni' Quiritium]  i.  e.  senatns 
populique  Romani.  Nam  etsi  po- 
tissima  arbitrio  principisy  quaedam 
tamefi  studiis  tribuum  fiebant  (Tac. 
ann.  115);  vide  etiam  Aiommseni  ad 
Mon.  Anc.  Commentarium  pg.  154'^. 

2—6.  Plenis]  «quae  tuis  meritis 
prorsus  responneant.»  Etenim  con- 
stnie:  plenis  muneribus  honorum, 
non  vero  cum  aliis:  mutieribus  ple- 
nis honorum ,  honorificentLssimis, 
ut  alii  voluerunt.    Dio  LIV  25  (a. 

U.  C.  741.) :  ri  T6  yaq  ßorlrj  rjd'Qoiad'T} 
xal  ido^e  a^'iair  Akla  re  xal  ßcofiov 
iv  avTi^  Ttp  ßovÄetiTijgicif  vTieg  rvs 
Tov  Avyovaxov  innvodov  Ttoirjan- 
ad'aif  To7g  Si  ixerevanatv  aitov 
bvros  TOV  noßjUTjpiov  ovra  ddetav 
slvai'    ov  fdivTot  xal  idi^aro  ovSt- 


TCQor.  8ententia  autem  interro- 
gationiB  baec  est:  «Nulla  profecto 
cura  senatus  populiaue  Komani 
iustos  tibi  honores  conrerre  potent.» 
—  Per  tiiulos]  inscriptiones  arcuum 
aliorumque  raonumentorum  publi- 
corum.  De  quibus  Mommsen  CIL 
vol.  I  pg.  281:  'Augustus  summO' 
rum  vtrarum  statuas  (v.  ad  c  IV 
8,  14)  in  foro  suo  e  marmore  col- 
iocavit  additis  ^estis.  Sibi  etsi 
locum  non  dedit  ipse  in  hoc  ordine, 
tamen  ex  senatus  consulto  in  foro 
Augusto  quadrigae  ei  positae  sunt 
(v.  Monum.  Ancyr.  6,  27  cum 
Mommseni  comment.  ed.  2.  pg.  154) 
cum  inscripto  patris  patriae  nomine 
eodem  quo  forum  dicatum  est  anno 
ei  delato  (i.  e.  a.  752)\  Quadri- 
gas  ilias  cum  Corona  civica  et 
clupeo  (v.  Sueton.  Tib.  26)  iam 
a.  IAO  dicatas  esse  demonstrat 
Mommsen  Mon.  Anc.  pg.  154; 
quibus  sub  quadri^s  ad  exemplum 
statuarum  in  porticibus  coliocata- 
rum  res  ab  Augusto  in  hello  ^tas 
inscriptas  fuisse  arguit  Vellei  locus, 
II  39 :  divus  Augustus  praeter  Hi- 
spanias  aliasque  genttSy  quarum 
titulis  forum  eins  praenitety  oetene 
idem  facta  Aegypto  stipendiaria 
quantum  pater  eius  Oaüits  in  aera- 
rium  contulit,  —  memoresque  fa- 
stos] «qui  rerum  gestarum  memo- 
riam  continent  et  propagant;»  ut 
est  in  Fastis  Praenest.  ad  nonas 
Febr.  (CIL  I  pg.314):  CONCOR- 
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Per  titulos  memoresque  fastos 

Aetemet,  o  qua  sol  habitabilis 
Inlustrat  oras,  maxime  principum? 
Quem  legis  expertes  Latinae 
Vindelici  didicere  nuper 

Quid  Harte  posses.    Milite  nam  tuo 
Drusus  6enauiios,'iiiplacidum  genus, 


10 


4.  fastos  Scd  Lipsiensis,  Graevianus,  Leid.  pr.  paucique  alii ;  longe 
nudor  pars  cod.  fashts.  (Ultdmus  hie  versus  est  in  B.) 


DIÄE  IN  ARGE  FERIAE  EX  S. 
a  QVOD  EO  DIE  IMPERATOR 
CAESAR  AÜOÜSTUS  PONTI- 
FEX  MAXIM  VS  TRW,  POT, 
XXI,  COS,  XIIL  A  S.  P.  Q,  RO- 
MANO PATER  PATRIAE  AP- 
PELLATÜS,  Quod  quamquam 
ad  annum  urbis  752  refertur,  tarnen 
aenatus  consulta  ad  eam  rem  per- 
tinentia  annis  iam  739  vel  740 
▼identur  facta  esse;  pauUo  rectius 
Mommsen  (M.  Anc.  pg.  154)  illum 
honorem  prineipi  non  tarn  senatus 
decreto,  quam  uDiverso  populo 
rt^ante  et  acclamante  delatum  esse 
arbitratur.  —  fastos  v.  ad  c.  III 
17,  4.  Ibi  ex  optimis  cod.  scriben- 
dum  videbatur  fastos;  h.  1.  cod. 
meliores  habent  fastus ;  inde  Keller, 
qui  supra  Codices  secutus  erat,  h. 
1.  fastus  scripsit,  Haupt,  Vahlen 
alii  utroque  loco  praeferunt  fastus ; 
nos,  quod  paullo  ante,  c.  13,  15 
legitur  notis  fastis^  utroque  loco 
fastos  scripsimus.  —  in  aevum  -  - 
Aeterne^  pro  simplici  aetemet  vel 
pro:  in  aevum  -  -  Extendat,  ut  pro- 
poeuit  nonnemo,  prosae  orationis 
nimis  amator.  Pleonasmus  est  eo 
minus  vitiosus,  quod  vv.  in  aevwn 
integre  versiculo  a  v.  aetemet  di- 
visa  sunt.  V.  aetemare  autem  usur- 
^vit  iam  Varro  ap.  Non.  p.  75, 
zO.  Similia  vv.  antiquiora  in  vitam 
revocavit  Horatius ;  vide  supra 
497.  —  Inscriptio  nummi :  AETj 


NFTATI  AVGVSTL  —  qua  sol] 
Similiter  Cic.  pro  Mil.  98 :  qua  ßnes 
iniperii  popult  Romani  sunt,  VerK- 
Aen.  VII  99:  nepotes  (Aeneae,  id 
est,  Aupistus)  Omnia  sub  pedibus, 
qua  Solutrunujue  recurrens  Aspieü 
Oceanum  verttque  regique  videmmt 

—  habüabüiS'Oras]  ut  ij  oixovfidvr} 
pro  orbe  terrarum.  —  mawime]  «qui 
summus ,  immo  unus  es  princeps 
{>er  totum  orbem  terrarum,  poten- 
tissimus  inter  homines.  Utitur 
nomine  honoris,  quem  per  consue- 
tudinem  quotidianam  sibi  impertiri 
a  Romanis  voluerat  Augustus.  Tac. 
Ann.  I  9:  non  regno-neque  dicta- 
iura,  sed  principis  nomine  con- 
stitutam  rem  publicam.  Noli  ex- 
plicare:  «maxime  inter  ceteros  ter- 
rae principe«»;  nam  de  comparatione 
Augusti  cum  Parthorum  rege  vel 
aliorum  non  cogitaiidum  est. 

7.  8.  fegis  expertes  Ijoiinae]  «an- 
tea  iraperio  Romano  non  subiecti.» 
C.  IV  15,  22:  Edicta-Iulia.  —  Vin- 
delid]  Cfr.  ad  c.  IV  4.  --  didicere] 
«novere,  sensere  (c.  IV  4,  25.)  cum 
damno  et  clade  sua».  Sic  Soph. 
Antig.  960  de  Lycurgo  punito: 
xelvoe  inhyvirt  finvian  q*nvvn'  ror 
d'eöv.     Aq    constructionem    Quem 

-  -  didicere  Quid  cet.  cfr.  Terent. 
£un.  566:  me  noris  quam  elegans 
formarum  spectator  siem.  Ibid.  656 : 
ego  illum  nescio  qui  fuerit. 

9  — 12.    Milite   nam   tuo]   Idem 
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HORATU  GABMINUM 


Breunosque  veloois  et  arcis 
Alpibus  inpDsitas  t^emendis 

Deiecit  acer  plus  vice  simplici. 
Maior  Neronum  mox  grave  proelium 
Conmisit  inmanisque  Raetos 


15 


11.  Breunos  AOB^  aliiqae  Parisini,  Blandinii,  Leidensis,  Grae- 
vianus,  Vosßianus;  Brennosque  STbcd^  Lipsiensis,  Hispaniensis. 


repetit  v.  33:  Te  copias  cet.,  ut 
Humma  victoriae  gloria  ad  Auru- 
stum  redundet.  —  Drusus]  Dio 
I jI V  22 :  6  Avyovat  oi  nQWT  ov 
rov  Jgovaor  ini  roig  Pairoig 
i'jtsfixpe,  —  Oenaunos- Breunosque] 
De  bis  gentibuB  praeclare  disseruit 
Planta  1.  1.  (v.  supra  ad  c.  IV 4) 
pg.  46:  'BreunoB  vel  Breones  Oeni 
vallem  Tyroliensem  occupavisse 
docet  Yenantins  Fortunatus,  qni 
cum  Sancti  Martini  sepulcrum 
peteret,  id  iter  a.  p.  Chr.  n.  564 
factum  ita  describit:  per  Alpes 
lulias  Dravum  e  Norico,  Oenum 
e  Breonio,  Licum  e  Boiaria,  Da- 
nuvium  ex  Allemannia,  Rhenum 
e  Germania  transiens  in  Galliam. 
Ne<jue  procul  ab  bis  Genaunos 
habitasse  docet  Strabo  IV  6  ftera 

Bgeovcav  xnl  rernvv(tn\^  Confer 
ibid.  pg.  231.  —  Plinius  n.  h.  III 
136 :  ruyn  cUienum  vi'detur  hoc  loco 
subicere  inscriptionem  e  tropaeo 
Alpium,  quae  ialis  est :  IMP.  GAE- 
SARI  DIVI  F.  A  VO,  PONTIFICI 
MAX.  IMP.  XIIII  TRIBVNIC. 
POTESTAT,  XVII  S.  P.  Q.  R. 
QVOD  EIVS  DVCTV  AVSPI- 
CIISQVE  GENTES  ALPIN AE 
OMNES,  QVAE  A  MARI  SV- 
PERO  AI)  INFER  VM  PERTINE- 
BANT.  SVB  IMPERIUM  POP. 
ROM.  SVNT REDACTAE.  Omnes 
sunt  XLIIL,  inter  quaa  BREVNI, 
GENA  VNES ,  VI^DELICOR  VM 
GENTES  QV ATT  VOR.  (Augusti 
autem  tropaeum  statutum  erat  in 
oppido  Torbia  nunc  appellato,  X. 
M.   P.  a  Nicaea  (Nixxa)  distante. 


Vid.  CIL  V  7817;  Ern.  Deajar- 
dins,  Geographie  de  la  Gaule 
Romaine,  vol.  III  pg.  304.  — 
Strabo  IV  8:  Ol  8e  Ovivdohxol 
(sie)  xai  N(OQixoi  riyr  ikroe  nagd- 
oeiav  xrtrt)(ovai  ro  nkiov  uetd 
BQevvan>  xnl  Ptvaivotv^  TJ$ij  xovrtov 
^lXXvQicjt\  —  inpUtetdum  gemu] 
Strabo  ibid. :  rrji  oi  tiqos  rovi  */Ta- 
Xiwxas  Tfor  krjaraiv  rovrior  ;|f«>Le- 
TtoTifToe  Xtyerai  t«  roiovroVf  taSy 
innSav  i'Xatai  xtofiijv  f  TtoXtt^,  ov 
itovov  rjßfjSov  avS^o^ovovvrae^  dün 
xal  ftixQi  Tojy  tnptiMV  ngoXSvras 
Tiov  n^oivfov,  xal  urjS*  ivrav&a 
TtavOftivoiSy  dkht  xal  ras  iyxvovs 
yvvnlxrti  xreirovras^  oane  «paXev 
ol  finvTBii  n^QsvoxveXv,     Vell.  Pat. 

II  95.  Dio  LIV  2.  —  Amat  v.  »n- 
plaeiduSf  ante  Horatium  a  nullo 
scriptore,  qui  supersit,  usurpatum, 
imprimis  Statins.  Sic  injmcaius 
vicietur  esse  dumtaxat  apud  Verg. 
Aen.  III  420.  et  Ovid.  Met.  Vlfl 
847.  --  velocis]  «pemices,  ut  mon- 
tani,  et  pugnam  statariam  detrec- 
tantes.»  Sic  apud  Liv.  XXII  18: 
Hispanorum  cohors  -  -  ctssuetior 
montibus  -  -  velocüate  corporutn  -  - 
camnestrem  hostem  (Romanos)  -  - 
facile  elusit.  —  arcis]  «castella  ab 
iis  in  Alpibus  exstructa,»  ut  epist. 
II  1,  252:  arcis  Montibus  inposi- 
tos,  Verg.  Ge.  III  474:  aerias 
Alpes  et  Norica  -  -  Castella  in  tumu- 
Iis.  —  tremendis]  propter  altitu- 
dinem  glaciemque  perpetuam.  liv. 
XXI  ^.  Claudian.  de  iv.  Cons. 
Hon.  442:  Aspera  nubifents  qua 
Raetia  porrigit  Alpes. 
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Auspiciis  pepulit  secundis, 

Spectandus  in  certamine  Martio, 
Devota  morti  pectora  liberae 
Qaantis  fatigaret  ruinis, 
Indomitas  prope  qualis  undas 
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16.  reppulit  S,  redü  (sie)  T.  — •  19.  faitgarä  cod.  pleriqiie,  fcUigarat 
byv'  Graevianns,  Vossianus,  Ldpsiensis;  fcUigarü  d  Scorr.,  N.  Hein- 
sius.  —  20.  Indomitas  cod.,  Indomihts  T,  Bentl.  coni. 


13.  Deiecü]  «velut  e  montinm 
yerticibus  deturbavit»;  refertur  et 
ad  populoB  debellatoB  et  ad  eorum 
castella:  «Genaunos  fudit  fiigavit- 
que:  casteÜa  capta  ezcidit»  8  tat. 
Theo.  I  20 :  conturcUo  deiedos  ver- 
tiee  Daeos.  Tacit  Ann.  II  17 :  Che- 
ruaei  eoUibus  detrvdebantur.  —  pltts 
vice  simpliei]  Male  olim  ezplica- 
bant:  «plus  quam  semel,  semel 
aXq^e  iterum,»  quae  significatio 
ultimae  est  liatiDitatiB.  (Ausonii 
Gratiarum  actio  II  11  non  vtdt 
vice  simplici  grcUulari.)  Opponitur 
pari  vice,  mtUua  vice  partter;  et 
recte  interpretantur  iam  Scholia- 
6tae:  cVolt  intellegi  in  vastandis 
bis  non  tantam  solum  Ulis  cladem 
intalisse,  quantam  ipsi  dederant, 
sed  duplam,  hoc  est  enim  'non  sim- 
p^cem  vicem  reddentem\»  Pobph. 
De  rariore  constructione  plus  vice 
pro  plus  quam  vice  cfr.  Kühner, 
gram.  lat.  II.  p^.  977. 

14.  ffrave  prodium]  Cf.  Dio  LIV 
22:  *EaßaX6vT£6  (Neronee)  ovv  ie 
TTlv  x^9^^  (tmv  '  PaiTüh)  TtoXka- 
Xo&ev  afia  dfi^ore^oi^  avroi  re 
xed  Sid  TMV  vTtoar^aTi^yotv  xai 
O  VB  TißeQios  xal  Sid  t^s  Xifitnjg 
7f Aoiotg  MOfiia&eie^  nno  re  rovrov 
«arenXrj^av  avrovg ,  dßs  exdarois 
c^iat  avfifiiysn^yre«,  rovs  re  dti  äg 
yelpag  d^txvovftivovs  ^  ov  ;ir«>U7re5ff, 
dre  8isa7tafffitvatg  raXe  Swdfieai 
XQfOfiivovSy  xnret^ydaavTO  xrX,  At- 
que  omnino  poeta  h.  1  numero 
plurali  cum  uti  non  posset,  proe- 


lium  conmittere  pro  bellum  gerere 
usurpavit. 

17—20.  Spectandus]  «di^nus,  qui 
spectaretur  tunc,  cum  fatigaret  eos, 
magnis  cladibus  frangeret  atoue  ad 
desperationem  redigeret.»  De  ne- 
glecta  diaersi  vide  prol.  pg.  XL VIII. 
—  morti-liberae]  «exitio  sese  devo- 
ventes,  ut  saltem  liberi  atque  ani- 
mis  invicti  morerentur.»  Quo  Ti- 
berii  victoria  maior  difficiiiorque 
appareat,  egregias  hosdbus  tribuit 
laudes.  —  Indomitas]  Furentes. 
«Quae,  dum  eas  exercety  violenter 
agitat,  cum  eis  luctatur  Auster, 
(eil,  15)  saeviunt».  TibuU.  II 
3,48:  Claudit  et  indomitum  moles 
mare.  Indomitus  etsi  potest  dici 
etiam  ventus,  ut  quaecumque  furore 
feruntur  (Ovid.  Heroid.  15, 9:  Uror, 
ui  indomitis  ignem  exercentibus 
Euris  cet.),  nihilominus  h.  1.  potius 
V.  undas  requirit  ini&fTov  quam 
Auster  per  se  violentus.  —  projye 
qualis]  «Non  memini  me  apud 
bonum  poetam  legere  prope  vel  fere 
in  comparatione.  Hoc  minuit^a- 
vitatem,  adeo  ut  imagine  mmus 
afficiamur,  moniti  rem  comparatani 
non  plane  tamen  esse  similem,  sed 
prope  accedere.  Itaque  prosae 
scriptores,  non  amantes  hyperbolas, 
sie  loquuntur.  Liv.  II  23 :  Turba 
prope  in  contionis  modum  eireum- 
fusa.  Pe ERLKAMP.  Incst  veri  ali- 
quid in  hac  reprehensione.  Cfr. 
tamen  sat.  II  3,  268:  tempestaiis 
prope  ritu.  Videlicet  prope  ut  Grae- 
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Exercet  Auster,  Pleiadum  choro 
Scindente  nubis,  inpiger  hostium 
Vexare  turmas  et  frementem 
Mittere  equum  medios  per  ignis. 

Sic  tauriformis  volvitur  Aufidus, 
Qui  regna  Dauni  praefluit  Apuli, 
Cum  saevit  horrendamque  cultis 
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24.  per  ensis  malebat  BentleiuB.  —  26.  Qua  Bentleius  com.  — 
praefluit  cod.  paene  omnes,  etiam  Nannii  vetus  (Blandinius),  perfluU 
Aldus,  Lambinos. 


corum  ayedov  in  talibus  significat 
crebro  ia  fieri,  quo  de  agitur;  in 
prosa  oratione:  «qualis  undas  solet 
excitare  Auster.» 

21 — 24.  Pleiadum]  'j^rkayencav 
Hesiod.  "E  x.  H.  381.  al  (Pleiades) 
^i}  TOI  d't^eoe  itai  veifinroe  dyyeXoi 
eiaiVf  Moero  apuoT  Athen.  XI  80; 
Latine  Vergüiae  {GeiX,  XIII  9.); 
Quxie  septetn  diciy  sex  tarnen  esse 
solent,  Ovid.  Fast.  IV  170.  Id. 
Trist.  I  11,  14:  Saepe  minaao  Sie- 
ropes  (Pleiadis)  sidere  pontus  erat. 
Propert.  III  5,  36 :  Pleiadum  spisso 
cur  coit  vmhre  cfiorus.  Hygin. 
Astron.  II  21 :  Ghorum  ducere  Plei- 
ades eanstimantur  stellis.  «Quando 
Vereiliae  vel  exariuntur  vi.  id. 
Octoor.j  ubi  Favonius  et  interdutn 
Africtis  cum  pluvia  (Colum.  XI  2, 
74.),  vel  celatäur  viii.  id.  Aprü., 
in  sequens  triduum  Äustri  et  Africi 
tempestaiem  signißcantes.  (Id.  ibid. 
^.  34.)»  Est  idtur:  «Pleiadum  choro 
imbres  effundente  e  nubibus  a  vento 
scissis,  ruptis,»  sive  ut  Schol. 
«vento  tempestuoso  faciente  plu- 
viam.»  Verg.  Aen.  XI  548 :  tanius 
se  nubibus  imber  Ruperatj  bis  dis- 
cissis.  Alii  expiicant:  «quando 
clarae  ac  manifestae  in  sudo  caelo 
apparent;»  verum  tarnen  propter 
ipsam  comparationis  vim  potius 
horridae  tempestates  si^iificari  vi- 
dentur,  quam  serenus  Vergiliarum 


aspectus.  —  inpiger-Veacart]  Mscet 
et  strenuus  in  hostibus  urgendis  ac 
persequendis.»  0.  III  2,  3:  Par- 
thos ferocis  Veocet  eques  metuendtsB 
hasta.  —  medios  per  ignis]  «per 
medium  fervorem,  ardorem,  tumul- 
tum  proelii;»  «qua  pugna  est  fer- 
yentissima,  audacter  equum  per 
hostium  catervas  immisit»  De  no- 
cturnis  excubiarum  ignlbus  minus 
apposite  alii  interpretantur.  Recte 
explicavit  Silius  XIV  175:  per 
medios  ignes  mediosque  per  enseSf 
et  XV  41 :  Per  medios  vohtare  acies 
mediosque  per  ignes.  Ovid.  Met. 
VIII  76 :  ire  per  ignes^  Per  gladios 
ausim.  —  Artissima  autem  est 
coniunctio  inter  rapidam,  ut  ita 
dicam,  Austri  imaginem  et  ea, 
quae  praecedunt  quaeque  sequun- 
tur:  «qualis  undas  incessanter  agitat 
Auster,  impiger  hostes  vexavit 
Nero,  quo  ipso  impetu  ruinis  eos 
fatigavit.» 

25—28.  tauriformis]  taurino,  cor 
nuto  capite,  ut  solebant  finei  flu- 
vii,  imagine  petita  ab  unaarum 
mugitu  atque  impetu.  II.  0  237. 
de  Xantho:  ficfivHCJSf  ^/vre  ravpos^ 
ubi  Schol.  Ven.  si^nficat  Archi- 
lochum  primum  tauriformem  in- 
duxisse  Acheloum  cum  Uercule 
luctantem.  Eurip.  Ion.  1261 :  ^Ö 
Tftvgofio^fov  ofifia  Krjtpiaov  Tiarpoe, 
Verg.    Ge.    IV    371:    M    gemina 
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Diluviem  minitatur  agris, 

XJt  barbarorum  Claudius  agmina 
Ferrata  vasto  diruit  impetu«  30 

Primosque  et  extremos  metendo 
Stravit  humum  sine  clade  victor, 

Te  copias,  te  consilium  et  tuos 

28.  minitatur  A8T9f^'  Blandinii,  in  bis  antiquissimuB,  Leidensis, 
GraevianuB,  YossianuB,  LipsiensiB,  Nonii  cod.,  Bentlev,  L.  Müller  ed. 
2.  3.  Eiessling,  meditatur  ORbcd/  paudque  alii,  rec.  Meineke,  Orelli, 
L.  Müller  ed.  1.,  Haupt,  VableD,  Keller.  —  31.  et  om.  T  Graeyianüs, 
VossianuB.  —  32.  kumi  Aldus,  Glareanus. 


auraius  taurino  eomua  voltu  Eri" 
danu8.  Aen.  VIII  77:  Comiger 
Hesperidum  flupius  regncUor  aqua- 
rum,  Bio  m  nummo  Voltumus  in 
Nenmanni  Num.  vopul.  pag.  12. 
Contra  Avellfnus  Optisc.  I.  p.  107. 
oollatis  pp.  140. 141 :  NeUe  medaglie 
i  fiumi  sono  effi^icUi  eome  uofninif 
e  non  come  tort,  Tale  ^  la  testa 
deU*  Aufido  stäle  medaglie  di  Sa- 
lapia^  %l  quäle  benche  detto  tauri- 
forme  da  Oraxioj  pure  dagli  ar- 
iisti  nan  in  forma  di  toro,  ma  di 
uomo  vedesi  effigiato.  —  Ceterum 
hac  comparatione  usus  est  iam  Ho- 
merus  11.  E  87:  (TvdiiÖTjs)  (-jfvve 
ycLQ  dfi  TieÖiov  norafii^  nArjd'ovit 
ioixcas  Xai^a^^t^,  oar*  loxa  Qtcjv 
indüttaaii  ye^'^ae.  c  IV  9,  2.  longe 
8onantem  vocat  patrium  fluvium. 
—  jDauni]  regis  Apuliae  mytbici. 
c.  III  30,  11.  -  praefluit]  v.  ad 
c.  IV  3, 10.  —  minitatur]  «lamiam 
^Mratus  est  ad  inundandos  agros.» 
Ita  cum  Bentieio  scripsimus  ex 
optimonun  cod.  auetoritate.  Vide- 
tur  iam  antiquitus  in  exemplis 
Horat.  fuisse  altera  lectio  medi- 
tatur,  quae  non  minus  ad  hunc 
locnm  imta  est. 

30 — 32.  Ferrata]  «loricis  ferreis 
tecta.»  —  diruit]  nove  dictum  de 
agminibuSf  ordinibus  hostium,  ut 
aubi    de    aedificiis,    pro    «disiecit, 


dispersit.»  In  prosa  oradone:  ob- 
stantes  cuneos  gladüs  diducere. 
(Sen.  Contr.  I  8,  6.  >  —  metendo]  ut 
dfic^v  apud  Graecos.  Verg.  Aen.  X 
513 :  Proxima  quaeque  mdit  gladio. 

—  Stravit  humum]  ceorum  corpo- 
ribus  humum  constravit.»  Latinitati 
repugnat  aliorum  interpretatio :  pri- 
mosque et  eoctremos  (eos  meteitdo) 
stravit  humum  pro  in  humum, 
kumi,  ut  ex  gloss.  Aldus.  —  sine 
clade]  suorum  militum.  Vell.  I  95: 
(Nerones)  Raetos  Vindelicosque — 
gentes  -  -  numero  frequenies,  feritate 
truces,  matore  cum  perictäo  quam 
damno  Bomani  exereitus,  plurimo 
cum   eorum,  sanguine  peraomuere, 

33—40.  Te  copias  cet]  Augustus 
eiusque  successores,  ut  auspicia, 
sie  omnem  rerum  a  ducibus  suis 
legatisve  gestarum  honorem  sibi 
servabant.  Bmc  ducttis  et  auspieia 
distinguuntur  a  Tacito  Ann.  II  41. 
(Ann.  III  47:  Tiberius  -  -  senaiui 
seripsit  —  fide  ac  virtute  legatos, 
se  consiliis  superfuisse. )  Sueton. 
Octav.  21:  Domuit- partim  duetu, 
partim  auspiciis  suis  -  -  Raeiiam 
et  Vindelieos  ac  Salassos.  Ovid. 
Trist.  II 17 1 :  (Victoria)  Ausoviium- 
que  ducem  solitis  circumvolet  alis 

-  -  Per  quem  bella  geris,  euius  nunc 
corpore  pugnas;  Auspicium  eui  das 
grande   deosque  tuos.   —    quo  die] 
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Praebente  divos.    Nam  tibi,  quo  die 
Portus  Alexandrea  supplex 
Et  vacuam  patefecit  aulam, 

Fortuna  lustro  prospera  tertio 
Belli  secundos  reddidit  exitus, 
Laudemque  et  optatum  peractis 
Imperiis  decus  adrogavit. 

Te  Cantaber  non  ante  domabilis 


35 


40 


35.  Älexandrea  Rpr.   bpr.  y^»  Graevianus,  Voesianus,  lipeieiisis 
aliique  oomprob.  Prisciano  II  47  (t.  I  73  H.),  ceteri  Alexandria. 


cQnia  post  quindecim  annoe  quam 
AugUBtus  Alexandriam  oepit  (a.  u. 
c.  724.),  Tiberius  devicit  Vindelicos.» 
(a.  u.  c.  739.)  AcRON  Nannii.  — 
Portus]  Cfr.  Strabo  XVII  6. 
Alexandriam  autem  h.  1.  per  tt^o- 
aomonoitav  finge  tibi  figura  mu- 
liebri ,  quemadmodum  in  nummis 
urbes  solent  exprimi,  ut  apnd 
Rasche  Lex.  num.  I.  pa^.  319.  est 
Alexandria  ipsa,  mulier  stans, 
veste  succincta,  exserta  dextra 
mamma,  capite  elephantinam  ga- 
leam  gerens,  in  alio  nummo  eins- 
dem  urbis  ibid.  pag.  323.  est 
mulier  humi  desidens.  —  Vv.  quo 
die  Portus  cet.  non  nimis  accurate 
de  uno  eodemque  die  accipienda 
videntur;  sed  est:  «eodem  prope 
tempore  recurrente.»  Qnodsi  re 
Vera  idem  fuit  dies,  est  teste  Kaien- 
dario Antiatino,  Claudii  tempore, 
ut  videtur,  confecto  (CIL  i  pg. 
328.)  et  Orosio  VI  19.  kal.  SexfiL, 
ut  alii  minus  probabiliter  tradunt, 
IV.  kal.  Sept.  (29.  m.  Auffusti.) 
Cfr.  Franke  Fasti  p.  214.  Longe 
aliter  himc  locum  Scaliger  de 
Emend.  temp.  V.  p.  453.  interpre- 
tatur:  «Hie  imperium  Augusti  ordi- 
tur  a  caede  Caesaris,  anno  secundo 
luliano.  Itaque  tertium  lustrum 
absolutum,  id  est,  quintus  decimus 
aiinus  a  caede  Caesaris  annus  re- 


ceptae  Alexandriae,  hoc  eet,  annus 
Xvl.  lulianus.  Beete  igitur  Ho- 
ratius  definit  tempus  imperii  Au- 
^sti  ad  receptam  usque  Alexan- 
driam, annorum  XV.  solidomm.» 
Verum  sie  nulla  intercedit  ratio 
inter  Alexandriam  captam  etVm- 
delicos  debellatos.  —  vacuam' 
aulam]  Antonius  enim  et  Cleo- 
patra, cum  se  in  Mausoleum  reoe- 
pissent,  mox  mortem  sibi  conseive- 
runt.  —  reddidit]  «rursus  praebuit.» 
—  peractis  Imperiis]  «bellicis  ex- 
peditionibus  et  tuis  propriis  et 
ducum  tuorum  tuo  consilio  ad  fe- 
licissimum  exitum  perductis.»  — 
adrogavit]  cRebus  iam  olim  tuis 
auspiciis  et  tuo  ductu  gestis  For- 
tuna devictis  Raetis  Vindelicisque 
novam  iam  laudem  ac  ^loriam  ad- 
didit.»  Sic  enim  malo  mterpretari 
quam  cum  aliis:  clmperüs  tuis, 
quae  feliciter  Tiberius  exsecutus 
est,  laudem  decusque  praebuitp» 
in  (jua  explicatione  non  satis  re- 
spicitur  vis  v.  adrogavit. 

41-44.  Cantaber]  c.  II  6,  2.  III 
8,  22.  —  Medusque  et  Indus]  Suet 
Oct.  21:  Indos  etiam  ac  Scythas 
auditu  modo  cognitos  peUeooü  ad 
amicüiam  suam  populique  Romam 
ultro  per  legatos  petendam,  (Cfr. 
ad  carm.  saec.  56.)  Parthi  quoque 
ei  Armeniam  vindicanti  fädle  ees' 
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Medusque  et  Indus,  te  profugus  Scjrthes 
Miratur,  o  tutela  praesens 
Italiae  doniinaeque  Romae. 

Te,  fontium  qui  celat  origines,  45 

Nilusqae  et  Hister,  te  rapidus  Tigris, 
Te  beluosus  qui  remotis 
Obstrepit  Oceanus  Britannis, 

46.   Hister    cod.    et  Horatii  et  aliomm  scriptorum   plerique.   — 
47.  bduosua  Codices,  solus  d  beüieosus. 


senmt,  ei  siana  müüariay  quae 
M,  Orasso  et  M.  Antamo  ademerttni, 
rtpoecenti  reddidenmt.  —  profugus] 
c  I  86j  9.  III  24,  9.  —  Miratur] 

Sotentiam  ac  gloriam  tuam  stupe- 
ctus  reveretur.»  —  tutela]  voc. 
propn  de  genüs  boDis.  —  praesens 
nac  significatione  GraedB  est  iTn- 
fav^g,  Menander  fr.  Inc.  252 :  Ovx 
iüTt  tSXftfji  inifpavEariga  d'ed.  — 
dominae]  orbis  terranun.  c.  IV  3, 
13:  Romae  principis  urinum. 

46—48.  angines]  «cuius  fontes  ad- 
huc  ignoti  sunt>  Tibuli.  I  7,  23: 
Nile  pater,  quanam  j^ssim  te  dicere 
causa  out  quibus  tn  terris  oecu- 
hiisse  Caput?  Lucanus  X  193  sq., 
nbi  veterum  de  Nilo  opiniones  ex- 
ponit,  V.  294:  Nili  Arccmum  na- 
lura  Caput  non  prodidit  uüi.  — 
Nilus  comu  copiae  manu  tenens 
cum  filiabus  Memphide  et  An- 
chirrhoe  atque  Etesiis  est  in  sar- 
donyche  apud  Millingen  Anc.  Mon. 
n.  T.  17.  —  Tigris  ob  rapiditatem 
a  Media  dictus,  quia  tigris  eorum 
lingoa  sagitta.  Varro  1.  1.  V  20; 
est  i^tur:  «Aegyptus,  Dada,  Ar- 
menia  te  venerantur.»  —  beluosus] 
c  III 27, 26:  scatentem  Beluis  pon- 
tum.  Novavit  Hör.,  recepit  Avie- 
nus  Or.  mar.  204  Est  Homer! 
fuyaM^rjg.  Theogn.  175:  is  ßad'v 
itfjTen  novTov.  ^duosum  autem 
didt  ex  volgari  fama,  quam  me- 
morat  Pausan.  I  4, 1 :  Oceanus  ille 
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7tap6'xcrat  d^oia  ovSiv  ioixora  roXg 
dp  d'aXdaatj  rri  XoiTtrj.  —  (Mfstrepü] 
ut  c.  II  l8,'20:  Marisque  Atis 
obstrepemtis.  —  BriUmnis[  c.  I  21, 
15.  ^,  30.  III  5,  3.  Vergil.  ecl. 
1,  67:  Et  pen/Uus  toto  divisos  orbe 
Britannos. 

49 — 52.  non  paventes  funera]  Lu- 
can.  I  454.  de  Chilis:  quos  ille 
timorum  Maximus  haudur'gei,  leti 
metus :  inde  ruendi  In  ferrum  mens 
prona  viris  animaeque  capaces 
Mortis  et  ignavum  redüurae  par- 
cere  vitae.  Ad  hunc  locnm  schol. 
Bern.  (pg.  33  ed.  Usener):  '(Drui- 
dae)  negant  interire  animas  aut 
contagione  inferorum  adfici.  Qui 
cum  defunctis  equos  servosque 
et  multam  supellectilem  combu- 
rant,  quibus  uti  possint,  inde 
animosi  in  proelia  exeunt 
nee  vitae  suae  parcunt.'  — 
Aelian.  V.  H.  XII  ^ :  ^Avd'Qto'jtotv 
iyio  axovco  <fiAoxtv8irfOTrtTOV€  elvai 
roie  Kekrovi.  T(ov  (lafidTa}v  ovv 
ifTtod'eaeiG  TtOiOxnTat  rove  «tto- 
d'avovrn^     iv    T(p    TtoÄtuof    xnkms, 

Scripsimus  cum  ^ntXeio  paventes ; 
eo  ipso  enim  tempore,  cum  hoc 
Carmen  scriptum  est,  Augustus 
quattuor  partes  instituerat,  inde 
plerumque  Oaüiae  dicebantur;  v. 
Marquardt,  Administ.  Rom.  I' 
pg.  265.  —  Duraeque]  «laborum 
Dellicorum  patientissimae.»  —  audit 
«tibi   paret».     —    caede  gaudenies 

38 
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Te  non  paventes  funera  Galliae 
Duraeque  tellus  audit  Hiberiae,  50 

Te  caede  gaudentes  Sygambri 
Gonpositis  venerantur  armis. 

49.  pavenie8  AOy  Porphyrion,  prob.  Bentley,  L.  Mflller,  paoeniis 
oeteri  oodioes,  OrelU  com  ed.  maiore  parte.  —  51.  Syga$nbri  ood. 
plerique;  confer  c.  IV  2,  36. 


Tac.  Ann.  1  4A:  et  gaudebat  eaedi- 
bu8  tnHea,  —  Sygambri]  Vid.  ad 
c  IV  2,  36.  Suet  Oct  21:  öcr- 
manas'uUra  Äünm  fkivium  sunp- 
movii;  ex  quibtis  übtos  et  Suaam- 
bro8  dedmiea  se  traduosit  in  (Mliam 
(Uque  in  proonmia  Rheno  agris  eol- 
loöopit.  —  Oonpasitia]  Bepasitie 
prosae  fuisset  orationis;  p<mtia  vel 
eonpaaitia   id   praeterea  significat, 


recondita  ease  ab  iis  arma  et  ab 
nsu  remota.  Befertur  huc  locos 
Dionis  LIV  20  ad  a.  o.  738:  Oi 
ßd^ßa^ot  (Svvttfiß^oi  re  Kid  Otun^ 
nerai    re    xai    T^jntnj^Oi)    tov    t« 

AtyovQxav  ar^arsvapra  nv^6fi99f<M^ 
is  re  rriv  iavreop  avaxi&ifftvav  uui 
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CARMEN  XV. 

Phoebus  volentem  proelia  me  loqui 
Victas  et  urbis  increpuit  lyra, 
Ne  parva  Tyrrhenum  per  aequor 
Vela  darem.    Tua,  Caesar,  aetas 


XY.  Inscr.  volg.  At4ffU3t%  laudes,  —  Ad  divum  Augustum  bSc. 


XV.  Quartum  carminum  libnun 
cmn  editurus  esset,  prope  neces- 
sariiim  erat,  at  post  Drusi  et  Ti- 
berii  laudes  epilogus  contineret 
laiideB  Augusti  tamquam  pads  at- 
que  otii  pablici  auctoris,  utpote 
quo  rei  publicae  priocipe,  coercita 
tandem  monun  oomiptione,  denuo 
efflorescerent  bonae  artes  omnes- 
qae  Bomani  vitae  tranquillae  com- 
modis  plena  cmn  securitate  gau- 
derent.  Massono  auctore  plerisque 
hoc  Carmen  a.  u.  c.  744.  compo- 
situm yidebatur,  sed  Franke  aa  a. 
potius  741.  post  reditum  Augusti 
refisrendum  esse  demonstravit. 

1—4.  jyrodia\  Augusti  expedi- 
tiones  militares;  quas  cum  cele- 
bnure  numquam  animum  induzisset 
(cfr.  iam  c.  I  6.),  ingeniöse  h.  1. 
fingit  hoc  sibi  ab  Apolline  ipso 
interdictum  esse.  —  incre^niü  lyra\ 
«lyra  plectro  tactä  hoc  me  facere 
vetuit.»  Noli  iungere  hqui  lyra; 
nam  t.  inerepuit  requirit  iiiid'eiov, 
quo  tota  imago  fiat  poetica:  contra 
(o^ui  et  dieere  per  se  significat  <car- 
mme  celebrare».  Simmter  ApoUo 
deterret  ab  incepto  nimis  dimdli 
Vergilium  ec).  6,  3:  Oum  canerem 
rMPM  et  proelia  f  OytUhius  aurem 
Veüü  ei  admonuit;  item  Proper- 
tium  III  3, 13. ;  exhortatur  ad  per- 
ficiendum  opus  Ovidium  A.  A.  II 
4d3:  Haec  ego  cum  canerem^  subito 
manifestus  Apollo  Movit  inauratae 
poUice  fUa  lyrae:  —  la  mihif  Las- 


civif  dixit,  vraeceptor  amoris,  Duo 
age  disetputoa  ad  mea  templa  tuoe, 

—  parva '-  Vela]  Frequens  navi- 
gationis  cum  libero  poeticae  £bcu1- 
tatis  quasi  cursu  comparatio.  Vere.. 
Qe.  ll  41 :  pelagoque  tfokms  da  wSa 
jMtenti,  Ovid.  Trist.  II  328:  Non 
ideo  debet  pelago  se  orederey  si  qua 
Audet  in  exiguo  ludere  cymba  laeu. 
Sine  imagine:  «monuit,  ne  auderau 
res'  graves,  meum  in^nium  exoe- 
dentes,  canere  itaque  Magna  modis 
tenuare  parvis,  (c.  III  3,  72.)  — 
IkMf  Caesar,  aetas]  Aperta  adu- 
latione  vitata  Augusti  aetati  Telut 
aureae  tribuit,  quae  proprie  ipsius 
erant  Sententiae  sie  se  excipiimt: 
«Cum  Apollo  me  proelia  dieere 
vetuerit,  canam  otium  ac  felici- 
tatem  publicam,  qua  sub  Augusto 
nunc  ^uimur.» 

5—8.  reUulit  uberes]  vel  propterea, 
quod  agri  per  bella  civiba  vastati 
pace  restituta  denuo  colebantur. 
c.  IV  5,  18:  Nutrit  rura  Geres 
almaque  Faustitas.  Cfr.  imprimis 
Vellei.  II  89:  Rediit  cultus  agris, 
saeris  honos,  seeuritas  hominilms, 
certa  cuique  rerum  suarum  poS' 
sessio  cet.  —  nostro  -  lovi]  Propert. 
III  11,  41 :  (Cleopatra)  Ausa  lovi 
nostro  kärantem  opponere  Anubvm, 

—  Derepta]  «magno  cum  studio  ac 
laeütia  detracta.»  Silius  X  599: 
iie,  ocius  arma  Deripiie,  o  pubes, 
teniplis,  Necessarium  esse  derepta 
vidit  iam  Cortius  ad  Lucan.  I  239: 
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Fruges  et  agris  rettulit  uberes 
Et  Signa  nostro  restituit  lovi 
Derepta  Psu^thorum  superbis 
Postibus  et  vacuum  duellis 

lanum  Quirini  clausit  et  ordinem 
Rectum  evaganti  frena  lioentiae 
Iniecit  emovitque  culpas 


10 


7.  Derepta  duo  oodioes  (Blandinii?)  Cruqoii,  ceteri  omnes  Direpta. 
—  9.  Lmum  Quirini  cod.,  Lmum  Quirimim  Passeratius  et  J.  Fr. 
Gronov.  —  11.  emovüque  AORb^y^  Leid.,  duo  Blandinii;  ceteri  dmuh 
vitque  vel  amovitque. 


üwenHu  DeripuH  aaeris  adfiaa  pe- 
natibus  arma.  ^  ParÜiorum]  a.  u. 
c.  784.  c.  ni  5,  5.  epist  I  12,  27. 
Dio  LIV  8.  Ovid.  Fast.  V  586. 
Cfr.  ad  c.  IV  14 ,  42.  —  Posttims] 
Apud  Parthos  signa  Crassi  et  An- 
tonli  in  remae  atrio  nonnuUi  arbi- 
trantur  afnxa  fiiisse,  etsi  epist.  I 
18,  56:  Sub  duee,  qui  templts  Par- 
thorrnn  sigfta  refigit.  De  hac  re 
cf.  Augustus  ipse  in  Mon.  Ancyr. 
5,  40  (ed.^  Mbmmsen):  Parthos 
trium  eocercüum  Romanarum  spolia 
et  Signa  reddere  mihi  supplicesque 
amieüiam  populi  Romani  petere 
coegi.  Ea  autem  signa  in  pene- 
tralif  qtwd  est  in  ümplo  martis 
UUoriSf  reposui.  Oros.  VI  21,  29: 
Parthi  uUro  signa,  quae  Orasso 
interfeeto  absiulerant,  ad  Gaesarem 
remiserunt  regiisque  obsidihus  tr€b- 
ditis  firmum  foedus  fideli  suppli- 
catione  meruerunt.  Etiam  Antonius 
a.  714.  718.  a  Parthis  spoliatns  erat 
signls.  Cf.  ad  c.  III  6  et  ad  epist. 
I  12,  27.  Recepit  tarn  captivos 
quam  signa  militaria  Au^tns  a 
reee  Phraate  a.  734  in  Syna  agens 
vet  potius  iussu  eins  Tiberius 
privignus  Au^sti.  Signa  ea  pri- 
mum  in  Capitolio  coUocata  sunt, 
tum  translata  in  maiorem  aedem 
Martis  Ultoris,  posteaquam  ea  di- 
cata   est.      Reperta   est   1868    ad 


Tiberim  prope  Romam  statoa  Au- 
gust! pulcberrlma,  dicata  anno  741, 
cuius  in  lorica  caelati  sunt  Par- 
thorum  legati  signa  tradentes.  Ccmf. 
O.  Jahn,  PopuMre  AuMtse,  1868 
pg.  221  sq. 

9.  lanum  Quirini]  Sic  codicea 
omnes,  pro  qua  lectione  recipi  non 
debebat  Passeratii  conl.  tcmuim 
Quirinum  ducta  ex  Macrob.  Sat. 
I  9:  invoeamus  -  -  lanum  Qwirin 
num  '  '  quasi  beüorum  potentem^  ab 
hasta,  quam  Sabini  eurim  tfocant ; 
et  Suet  Oct.  22 :  lanum  Quirinum 
semel  aique  itenim  a  condita  Urbe 
memoriam  ante  suam  clausum  in 
multo  breviore  temporis  spatio  terra 
marique  paee  parta  ter  clusit,  LudL 
1 11  cd.  L.  M. :  Mars  Ianu\  Quirim^ 
pater  cet.  Verum  consulto  a  for- 
mularum  sermone  receesisse  putan- 
dus  est  poeta,  ut  sit  lanos  Quin- 
tium.  Ipse  Augustus  in  Monum. 
Ancyrano  2, 42  sq.  (ed.*  Mommaen) : 
lanum  Quirinum ,  quem  elausum 
esse  maiores  nostri  vohteruntf  eum 
per  totum  imperium  populi  Romani 
terra  marique  esset  parta  vietorOa 
paxy  cum  prius  quam  naseerer,  a 
eondita  urbe  bis  omnino  elausum 
fuisse  prodatur  memoriae,  ter  me 
principe  senatus  elaudendum  esse 
censutt.  Addit  Mommsen :  'Clausus 
est  primum  regnante  Numa,  iterum 
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Et  veteres  revocavit  artis, 

Per  quas  Latinum  nomen  et  Italae 
Crevere  vires  famaqne  et  imperi 
Porrecta  maiestas  ad  ortas  15 

Solis  ab  Hesperio  cubili. 

Custode  rerum  Caesare  non  füror 
Civilis  aut  vis  exiget  otium, 
Non  ira,  quae  procudit  ensis 

15.  ortua  Codices  plerique,  ed.  paene  omnes,  ortum  ST  Graevianos, 
VoerianuB.  —  18.  exiget  OR  Leidensis  pancique  alii,  exigü  A,  exwnet 
8bcd/f^  Graevianus,  Vossianus,  lipeiensis. 


po0t  beUum  Punicam  primum  a. 
o.  c  519;  tertium  post  bellani  Ac- 
tiacum  a.  725  a.  d.  III  id.  lan., 
quartum  poet  bellam  Parthicum 
a.  729,  quintum  post  beUa  Ger- 
manica Drusi  et  Tiberii  a.  746.' 
Quo  tempore  hoc  carmen  Hör. 
soripsit,  portae  videntur  non  clausae 
ftdaae:  sed  poeta  nihil  significat  nisi 
dauaom  anquando  fiiisse  templum 
oonfectis  beUis  civilibus.  De  ritu 
ac  religione  buius  rei  egerunt  Prel- 
ler-Iordan,  Mythol.  Roman,  vol.  I 
pg.  175. 

10—12.  frena]  Tragicus  apud  Cic. 
de  orat  III 166  (fr.  Inc.  I2b  ed.  O. 
R.):  exultantem  te  et  praefidentem 
tun  Repriment  vcdidas  legum  ha^ 
benae  aique  imperi  insietent  iugo,  — 
Hoentiae\  cLicentiam,  quae  per  bella 
intestina  mores  legescjue  impune 
▼iolarat,  Augustus  m  ordmem 
coegit  exstirpavitque  culpas,  noxios 
severis  suppliciis  coercens;  hone- 
stam  disdjplinam  resdtuit.»  -  emo- 
vitqm]  8ic  sat.  II  3,  28:  Emovit 
veürem  (morbum)  mire  novus,  — 
väeres-artis]  cprudentiam,  fortitu- 
dinem ,  iusätiam ,  temperantiam j» 
80HOL. 

13—16.  imperi -maiestasyEtitLm 
divise:  imperium  populi  nomani 
maieattuqtie,    Cic.  pro  Rab.  perd. 


r.  20  de  orat  II 164:  Si  maiestas 
est  ampliiudo  ac  dignitas  oivitatis, 
is  eam  minuitf  qui  exercitum.  ho- 
siibus  populi  Romani  tradidit  oet. 
Quintil.  VII  3,  35:  Maiestas  est 
in  imperio  atque  in  omni  populi 
Romani  dignitate.  —  Porrecta]  pros. 
or.  «dilatata,  propagataj»  —  ad  ortus] 
librarii  fadlms  n.  1.  mutarunt  num. 
plur.  in  singularem  Areqnentioran 
quam  contra.  Gfr.  c  III  27, 12.  — 
ab  Hesperio  eubili]  «ab  occasu,  quo 
Sol  ab  aetbere  veiut  in  cubile  de- 
scendit.»  Minmermus  fr.  12,  5  Bgk.: 
Tov  fiiv  yn^  (^Hikiov)  dtd  xvfia  ipi^ei 
nokvfi^nTOü  evvri  KoiiXij  'Htpalorov 
Xep*fiv  ikfikafitvTi  Xovaov  xifiriBv- 
TOi  xrX, 

17—20.  Oustode]  c.  III  14,  15. 
IV  5,  1:  optime  Komulae  Oustos 
gentis,  —  exiget]  prima  significa- 
tione:  «expellet,  exturbabit»  Qnod 
cum  non  mtellegerent ,  scripeerunt 
eximet,  quod  tamen  v.  usurpatur 
potius  de  rebus  ingratis,  velnti 
eximere  curam,  metunif  aliquem  e 
pinculiSy  Servitute,  crimine  cet.  et 
praeterea  prosae  potius  est  orationis. 
—  Non  u-a]  bellica.  Tib.  I  3,  47: 
Non  acies,  non  ira  fuit,  non  bella 
nee  ensem  Immiti  saevus  duxerat 
arte  faber.  —  inimicat]  Ut  Labe* 
rius  iniqtiare  pro  iniquum  reddere 


598 


HORATU  CARMIKUM 


Et  miseras  inimicat  urbis. 

Non,  qui  profundam  Danavium  bibont, 
Edicta  rumpent  lolia,  non  Getae, 
Non  Seres  infidive  Persae, 
Non  Tanain  prope  fiumen  orti. 

Nosque  et  profestis  lucibus  et  sacris 


20 


25 


21.  Danwnum  AOR,  meliores  ceterorum  scriptorum,  inscriptiones 
(CIL  III  3416.  3676.  5755.  5863). 


dizerat,  Bio  Horatius  primus  hoc 
V.  UBurpavit  pro:  «inimicas  inter  se 
reddit ,  ad  bella  domestica  excitatj» 
receperunt  Statius,  Ausonius  alii- 
que. 

21—24.  qm'DtmuDtum  bibunt] 
Vindelici,  Pannonii.  Gfr.c.  II  20,20. 
«Non  dubium  est,  quin  victoriae 
reBpiciantnr,  quas  Bomaiii  per  an- 
nos  738.  39.  40.  de  Germaniae  po- 
pollB  reportaverunt.»  Fbakks.  — 
jEdieta' Julia]  «leges  atque  iussa 
Augusti,  oondiciones  foederum  pac- 
torumque  cum  barbaris  initorum.» 
Dio  LIV  10:  rove  re  vofiovg  rovg 
YQotfpTjaofuvovs  t'TT*  avTov  Avyoi^ 
arov  ixtld'EV  rjdrj  n^oaijyopevov. 
(a.  u.  c.  735.)  Ovid.  Trist.  I  2, 102: 
Äugusti  puJolica  iussa,  -—  Oetae] 
Plin.  n.  h.  IV  80:  alias  Oetae, 
Dad  Romanis  didi.  Contra  Strabo 
yil  12,  pg.  417  Mein. :  Fiyove  8e  xai 
aXXoe  TTjs  x^9^^  fis^ia/uoe  -  -'  tovs 
fUv  yaQ  Jaxovg  TtQoaayoQevovai^ 
Tove  8i  Perns.  rixag  fiiv  tovs 
TiQOi  rov  riovTOv  xexkiuivovs  xai 
noog  Xfjv  Scj  •  Jnxovg  de  rovg  eig 
TdPftvTia  TtQog  T^v  rsQuaviav  xai 
rag  rov  '[axQOv  Ttrjytis,  Vide  ad 
c.  III  24,  11.  —  Seres']  Ultimi 
Orientis  populus.  Vid.  ad  c.  III 
29, 27.  —  Tanain  p.  fl,  orti]  Scythae. 

25 — 28.  kicibus]  ^Jjuees  et  soles 

gro  diebuB  poni  solent.»  Sghol. 
ist  igitur:  «singulis  diebus.»  — 
adprecaii]  Primus  sie,  auod  sciam, 
Horatius,  deindeApul.Met.  IV.  init. 


29^32.  VirtuU  funetos]  Dictum 
est,  ut  vita  functus  et  Ovid.  Met. 
XI  558.  fato  funeta  suo,  Ibid.  583. 
puncto  morte,  atque  apud  Horatium 
ipsum  c  II  9,  13:  ter  ae9o  fune- 
tus.  «Qui  in  vita  virtates  omnes 
pro  viriu  parte  et  tamquam  munus 
suum  exercuenint.»  Cic.  Tose  I 
109:  nemo  parum  diu  vixit,  qui 
viritäis  perfectae  perfeeto  fttnetus 
est  munere,  —  morepairum]  Vano 
apud  Nonium  in  Ässa  voce  p,  77 
ed.  Q.:  In  eonviviis  pueri  modeaii 
ut  eantarent  earmina  dntiqua,  in 
quibus  laudes  erant  maiorum,  et 
assa  voce  et  cum  tibidne,  Cic. 
Tusc.  I  3:  Est  in  Originibus  (Ca- 
tonis)  solitos  esse  in  epulis  canere 
convivas  ad  tibieinem  de  elarorum 
hominum  virttäibus.  Cfr.  Tusc. 
IV  3.  Differunt  ab  bis  etiam  in- 
eondita  carminor  militariay  quibus 
teste  Livio  X  30.  Q.  Fabii  yiotoria 
Publiique  Decii  praeclara  mors  oe- 
lebrata  est  —  Lydis]  Epod.  9,  5. 
Eurip.  Bacch.  126:  *Avä  öi  ßaxx^n 
awrovqf  KkQacav  rjdvßdq  ^ovyitov 
Avkotv  nvevunti,  Plato  Poht.  ELI 
p.  398.  E.:  TivK  ovv  fiaXaxai  re 
xai  ^viiTtOTixai  Tee/*'  OLQfioviwv; 
'laaxi^  fj  8^  ogy  xai  kv8iaTi,  ain- 
vsg  /aAec^a«  xakovrrai.  Tavrats 
ow^  m  vi^f  ^i  ytokefuxwv  dt^ 
8q(ov  ia&'  b  xt,  XQ^^^^i  Ov8au^g, 
i^y  diXd  xivSwtvet  aoi  Sofourri 
Xßinead'ai  xai  ^^uyMTi.  Arist.  PoUt. 
VII  8,  7:  Jel  Twt'  Toioireav  tk^o- 
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Inter  iocosi  munera  Liberi, 
Cum  prole  matronisque  nostris 
Bite  deos  prias  adprecati, 

Virtute  functos  more  patnim  duces 
Lydis  remixto  carmine  tibiis 
Troiamqne  et  Anchisen  et  almae 
Progeniem  Veneris  canemus. 


:^0 


xiq  dtd  ro  Svvaa&ai  xöff/uov  r* 
fyBiv  fifia  xai  natdaiav,  olov  n  Xv- 

r&p  apfiovicjv.  Lydiae  harmoniae 
xumB  erat  jpraesertim  in  supplica- 
tionibiiB.   Find.  Olymp.  5^  19:  Zav, 

-  -  *lxdTas  ffe&ev  i'qxo^ai  yivBiots 
dnvotv  iv  avloXg.  Carmina  tarnen 
illA  in  laudem  veterum  ducum 
Bmnanonun  Lydia  harmonia  ca- 
nenda  lix,  serio  dixit,  ut  multis 
videtar;  sed  Lydis  merum  est  ini- 
d'nov  poeticum.  Poeta  enim  mi- 
oime  cnrabat,  quo  tandem  quattuor 
bannonianun  Graecarom  genere 
cantica  lata  dtarentor.  —  remiato] 
a.  p.  151:  sie  verü  falsa  remiscet. 
Hoc  quo<}ue  y.  tali  significatione 
pro  pertntseere  solus  Horatius  usus 
videiur.  Seneca  ep.  71.  nsurpat 
pro  rursus  miscere.  ~  almae]  per- 


r)tunm  Veneris  ini&erov.  Lucret. 
2.  —  Progeniem  Venerie]  Aeaeam 
ae  totam  gentem  luliam  ab  lulo. 
Veneris  nepote,  ortam.  —  Venus 
Anchisen  in  Ida  monte  yiseos  con- 
spicitur  in  egregio  opere  caelato 
apud  Millingen  Anc.  Mon,  11.  12. 
Inghirami  Gaü,  Om.  I.  T.  54.  — 
Ceterum  Au^usti  laudes  ab  Horatio 
propositas  eleganter  ita  complexus 
est  in  nummo  suo  L.  Mesdnius 
BufÜB   III  Vir  apud  Riodo  M.  F. 

E,  p.  146:  /.   0.  iL  S.  P,  Q.  B, 

F.  S.  PR.  S.  IMP,  GAE.  QVOD. 
PER,  EV,  Ä.  P.  IN.  AMP,  ATQ, 
TRAN,  S,  E,  (lovi  opiimo  maximo 
SenattM  popuiusque  liamanus,  voto 
euscepto  pro  sohlte  imperatoris 
Caesaris,  quod  per  eum  respubliea 
in  ampHore  aique  tranquiuo  statu 
esQ 


Q.  HORWll  FLACCI 

CARMEN  8AECÜLARE. 


Carmen  saecolare  in  codicibus  Horatianis  qoi  ezstant  podtnm  est 
poet  epodo6;  et  hnnc  ordinem  teetantur  grammatici  qnidam,  obaeryant 
nonnuÜi  editoree,  in  hia  Bentleius,  Keller  ed.  1. 2.  8ed  olim  idem  adiectom 
fiiiase  carminum  libro  quarto,  ut  oportebat,  inde  apparet,  quod  Mavwtii 
subecriptio  (v.  ad  epod.  17  extr.)  in  fine  ooUocata  est  epodon.  Ad. 
Kieasling  hoc  Carmen  quarto  libro  praeporait. 

De  ludia  saecnlaribuB  qoi  quidem  ab  Augosto  a.  n.  c.  787  acti 
sunt,  haec  leguntur  apud  Zoeimum,  quinti  p.  Chr.  n.  aaecali  scripto- 
rem  L  II  c.  5: 

TotovTOs  8b  TIS  6  r^Snos  dvaydy^anxat  Trjs  io^rrfi.  Ua^uSwas  oi 
Hij^xeg  sie  xriv  io^rfv  awuvai  navrae  ixiXevov  ini  d'dav,  fjv  avra 
7t(f6Ts^ov  sldovy  ovre  fisra  ravra  d'eaaovrai,  Kard  Si  rijv  &(fav  xav 
&dgovSf  7t q6  TifAtQciv  okiyofv  Tov  r^v  d'tcj^iav  dx^V^citf  iv  rf  Kaf€BTOf~ 
Xii^  xai  dv  t4>  vaip  r<p  xard  to  JJaXaTtov  oi  itaxandvra  avS^as  ini 
ß^fiaxog  xad'fifiBvoi  rtp  9^fup  diava/uovai  rd  xa&d^aia'  ravra  8i  iari 
Sqdeg  xai  d'aXov  xai  äoipaXros'  dovloi  8a  rovrtov  ov  fiart'xowFiVj  dXXd 
iXavd'BQOi  fi6voi.  JSwaXd'ovroi  8s  rov  8rifiov  navroQ  h^  ra  roin  ^d'auft 
roTfots  xai  iv  rtp  iaptp  rijg  ^A^ifii8oQ^  S  iv  rtp  *j4ovavriv<p  X6^^  xa&l" 
8gvraiy  aXrov  xai  xpi&rjv  ixaaroe  fpBQBi  xai  xvoftov.  Kai  rale  Moi^ais 
dyovai  navwxi8as  fiard  aeftvorijros  iv  {iwe'a  Heyne.)  wiiv.  *Bvardv' 
TOS  8s  TOV  jf^oror  T^s  soQTfjs ,  f/»»  iv  TQiaiv  rffu'pats  iv  rf  rot>  'A^aatQ 
imrakovat  7te8iqf,  xai  Tals  iaais  w^i,  xad'iepovTO  rd  rsXotffitva  na^d 
rifv  ox^v  TOV  SvfißQi8os  iv  t^  Tdpavri.  &vovai  8s  d'eols  Jü  xai 
*Hpq  xai  ^AnoXXcovt  xai  yitjrot  xai  ^A^e'fu8i,  xai  n^oaeri  ys  Moi^ats  xai 
Eiksid'viais  xai  JfjfirftQi  xai  *'Ai8r]  xai  IJB^aB^ovTj.  7^  8a  n^tortj  rwv 
d'aoiQicav  wxri  Öevri^as  &Qas  6  avTOx^aTcaQ  ini  rijy  ox^ijv  rov  nora- 
fiot  rgtäfv  napaüxsvaad'ivTafv  ßa>fic5v  r^sls  d^as  d'vsi  /tsrd  rmv  Sexa' 
nivTB  dv8qcav  xai  tovs  ßtofiovs  xa&atfid^as  oioxavTOi  rd  &vfiara,  Ka- 
TaaxBvaad'Biarjs  Ss  axijv^s  8£xi]v  S'adrQOv  (pcora  dvanrarat  xai  nv^, 
xai  vfivos  a86Tai  vetoari  nenoirjfiivos  ^  &Ba}piai  rs  isQonpanels  dyovrai, 
Ko/ni^ovrai  8s  oi  ravra  notovvrss  ftia&ov  ras  dna^x^^  "^^  xa^dpv^ 
airov  xai  xqi&^  xai  xvdfiafv'  avrai  ydg,  ate  BiQijTai  fioi,  xai  r^  8fifi€^ 
navri  8tavifiovTai.  Tfj  88  fiard  ravrtfv  fjfiSQq  sie  rd  Kanarmhov  dvn^ 
ßdvrss  xdvravd'a  ras  vsvofiiafisvas  d'vaias  nQoaayayovras,  ivrav&iv  ra 
ini  t6  xarsaxevaaftivov  d'iar^ov  ikd'ovrss  rds  &eat^ias  imreXovciv 
^j4n6Xk(üVi   xai   *A^ifi$8t.      Tf;   88  ßtsrd  ravrffv  ^fis^q  ywautas  iniüfifioi 
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xard  riiv  Spav^  iijv  o  x^^^'f^oi  vTtrjyoQsvaeVf  eis  to  KaTterdtXiOv  aweX- 
^ovaau  XtravBvovat  tov  d'aov  nai  vfivovctv  eae  d'tfin,  ^Hfik^q  8e  T^irrj 
kv  T^  Mard  To  üakaxiov  ^yiTtoXXofvos  u^(p  r^ig  ivvia  nalSee  ini^avtig 
fAtrd  Tta^d'kvoDv  ToaovTcoVy  oi  ndvres  d/uft^aXeiSj  onaQ  iurivy  dfttpoTSQOfi 
TOV6  yoveis  IJfo»^««  ne^tovrag^  vfivovi  qSovci  tJ  re  ^EXkrjvoov  xai  */*ct/- 
fiaitov  yofp^  xai  naiavaij  8i  iv  ai  imo  'Piafiaioa  aoä^ovrai  noXttsr  äXXa 
T«  xetrd  ror  v^fnriyr}fievov  nttQa  rov  d'eiov  rgonov  inQdTtsxo^  tov  im- 
raXovfUVOfP  Stkfisivev  rj  npxv  'PfOf^aicav  dlioftriroe* 

'Qs  dv  di  xcU  ini  ratp  Ttpayfidrofr  dXfjd'^  ravra  elvai  TttaiavCfOfABV^ 
avTov  nagad'rjaofini  rov  ^tßiXXijg  XQV^f*^*'i  V^l  ^9^  rjfiöjv  n<if*  eri^ojv 
dvevrpfsyfUvov  • 

*AX}l    onSxav  ftrjxiaros  i'xrj  xpovos  dv&^ahtonit 
ZtoTji,  eis  äreafv  exarov  Sixa  xvxkov  bSsvtov^ 
Mkfivrja^y  CJ  ^PiofialSy  xai  ov  ftdka  krjaeai  avToiv 
MsfAv^o^ai  rdöt  ndvrn,     Seöloi  fuv  dd'avdroioi 
'Pi^etv  iv  UftSiifi  nagd  0v'fißQi8og  dnkexov  vSoj^,  5 

*'Onnri  areivorarov ,  Nv^  ^vixa  yalav  iTteX^rj^ 
*HeXiov  XQvxpavxog  iov  tpdosr  ivd'a  av  ^e^eiv 
'hgd  novToyovoii  Moigais  dqvag  re  xai  alyas. 
Kvapeai  S'djti  ralaS'  EiXad'viae  dqiaaad'ai 
IlatBoToxovg  i^veeaaiv,  onri  d'sfitg.     j^vd'i  Si  Pairj  10 

UXrid'OfiePTi  xolgoe  re  xai  vi  iepolro  fikXaiva. 
ZdXevxot  raipoi  8e  Jios  Ttapd  ßiOftot^  dyea&iav 
'Hfiari,  fiTjS*  ini  wxri'  S'eolai  ydp  ovpavioiGi 
'Ujuepioi  TteXtvat  d'viwv  igonos'  Ss  8i  xai  atroH 
'iQSxeiV  SatidXrjg  Si  ßooß  Siuae  dyXaov  *'Hgrjg  15 

Je^nad'o}  vrjde  nagd  aev.     Kai  fpotßos  WttoAAöw, 
^Oazt  xai  'HeXioi  xixXrjcxtraiy  laa  deSex^'io 
Ovfiara  yirjrotSrji'  xai  dsiSousvoi  re  AaxXvoi 
riaMves  xorgois  xovgr^ai  re  vtjov  i'xotev 

^Ad'avdrcn''  X^Q^^  ^*  xogm  ;^0(>ov  «iTai  i'xouv  20 

Kai  x^9^^  TtaiSüfy  dgaijv  ardxve,  dXXd  yorTfOW 
UdvTiav  ^afomav,  oh  dfixpid'akrjg  iVi  fvrXr). 
Ai  de  ydjuov  ^evyXaiOi  ifsSfiijuevai  t/fuiTi  xsivtp 
Aaf  '//(wyc  Ttagd  ßoffiov  doiÖtuov  eSgiOiocat 
Jaifiova  Xiaaead'waav.    ^'Aitaai  Si  Xvuara  Bovvai  25 

*Avdgdatv  T^de  ywai^i,  fidXiara  Si  d'rjXvrigjjai. 
ndvres  ^i^  o'ixoio  ^ege'üd'cjv ,  oaaa  xofdi^tir 
*iScri  d'ßfiig  d'vtjTolaiv  aTta^x^fievoig  ßtoroio^ 
daifioa^  fieiXixioiCw  IXdüfiata  xai  uaxdqtaaiv 
Ovpavidaig'  rd  Si  ndvra  red^aavgtCfiiva  xeiad'of,  30 

'Oipga  T€  d'riXvTtgr^^ai  xai  dvSgdciv  iSgiotoaiv 
"Evd'ev  Tiogavvirg  nBfjivrjfitvoi.    'H/uaai  S^iarco 


602  HORATII 

NvSi  t^ inaaavre^r^i  d'aoTt^enrovg  xard  d'ivxove 
nafAnlrj&rii  ayvQis'  anov8rf  di  yakant  /isfdx^i», 

Tavrd  roi  iv  tp^evl  a^aiv  del  fufivrniivog  elvai^  35 

Kai  aoi  nSffa  jjft^o)»*  'IraXfj  ttal  Ttaaa  Aarivri 
AUv  ino  axrinTgoiaiv  vnavxBvtov  ^vy6$^  i^ei, 
Initio  hi  ludi  saeculareB,  de  qnibus  oonferantar  Mythologia  Bo- 
mana  Prelleri  et  lordani  vol.  II  pg.  82 --92,  J.  Marqaardt,  Administ 
Born.  vol.  III'  pg.  385-393,  deis  inferis  acti  sunt,  ab  Angnsto  inde 
ab  anno  737  etiam  ad  Apollinem  et  Dianam  tralati  sunt  atque  Apollini 
qtddem  Palatino  potissimum  dicati  snnt  Aug.  Mon.  Ancyr.  4,  37 
(ed.*  Mommsen):  Pro  conkgio  XV  virorum  nuigiater  oonkgii  coü&ga  M, 
Agrippa  ludos  saeelares  C.  Fumio  C.  Süano  cos,  feci. 

Satis  constat  hoc  Carmen,  quod  'Aagostns  Horatio  componendom 
iniunxit',  —  vide  Proleg.  pg.  XI  —  tertio  die  in  templo  ApoUinis  Pala- 
tini  cantatum  esse  a  ter  novem  pueris  totidemque  pudlis.  Quo  modo 
autem  singulae  strophae  distributae  fiierint,  de  hac  re  interpretum  alü 
aliter  existimayerunt.  Plerisque  probatiur  ratio  ab  J.  G.  Steinero  pro- 
podta,  ex  qua  strophae  1.  2.  {it^otpSSi)  essen t  iunctis  pueris  et  puellis 
cantandae,  str.  3.  5.  7.  pueris,  str.  4.  6.  8.  puellis,  strophae  9  (juatpdos) 
versus  1.  2.  pueris,  y.  3.  4.  puellis,  str.  10.  12.  14.  pueris,  str.  11.  13. 
15.  puellis,  str.  16^19  iunctis  pueris  puellisque  redtandae  esaent. 

Memorabile  est  artifida  nonnulla  nuper  reperta  ad  hoc  Carmen 
haud  dubie  spectare,  statuam  Augusti  didmus  —  v.  supra  ad  c.  IV 
15,  7  —  et  caelaturam  Vaticanam,  de  qua  H.  Brunn  in  actis  aca- 
demiae  Monacensis  1881  diligenter  disseruit. 


CARMEN  SAECULARE. 

Phoebe  silvarumque  potens  Diana, 

CARMEN  SAECULARE.  Abest  a  cod.  S  et  d ;  defidt  in  v.  20. 
cod.  Turicensis.  —  Notabilis  est  inscriptio  Codicis  Gh>thani  2:  btoipü 
Carmen  seculare  quod  patri  meo  et  mairi  meae  cantaperam  ad  chorum 
puerorum  puellarumqtie  ad  ÄpoUinem  et  Dianam  proseuUce  tetraeolos, 
Quibus  in  verbis  etsi  varie  comiptis  manifesto  latent  haec  Zoeimi: 
naXdsg  inifpavels  fierd  nagd'evcov',  oi  TtdPTSs  dfi^id'aieJg  y  one^  icrir, 
dfifortgovs  rovß  lyövelg  ix^^^^^  Ttsgiovrag  (patrimi  et  matrimi),  vftM^ovs 
qdovai  xrL    Conf.  Bemays,  opusc.  II 304.  et  quae  adnotavimus  ad  ▼.  6. 


1 — 4.  Phoebe]  Ex  Zosimi  narra- 
tione  constat  hymnum  hunc  in  aede 
ApoUinis  Palatini   cantatum  esse. 


Dds  inferis  enim,  quibus  prima 
nocte  Sacra  &cta  sun(  addebantor 
luds  et  salutis  numina;  erat  enim 
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Lucidum  caeli  decus,  o  colendi 
Semper  et  culti,  date,  quae  precamur 
Tempore  sacro, 

Quo  Sibyllini  monuere  versus  5 

Virgines  lectas  puerosque  castos 
Dis,  quibus  Septem  placuere  colles, 
Dicere  carmen. 

5.  qiu)  Tc  Pariaini  ;ruv,  Hispaniensifl ,  ßambergensis ;  qttos  B^" 
DessauieDsis ,  Graevianus,  Vossianus;  quod  AOBMy  quattuor  Blandinii 
multique  alii. 


opinio  Solem  et  Lunam  cum  aeris 
salubiiB  atque  affrorum  fertilitatis 
dalores,  tum  aa  pestem  aliaque 
mala  ayemmcanda  praesenidssima 
esee  numina  (cfir.  c.  1^1) ;  praeterea 
Augustum  Don  sine  simulatione 
semper  id  affectasse  notum  est,  ut 
in  praecipua  Apollinis  tutela  esse 
videretnr.  —  atharumque  potens] 
(c.  I  3,  1 :  potens  Oypri,)  vand^v 
fuSiovaa.  Verg.  Aen.  IX  405: 
Agtrorum  deeus  et  nemorum  La^ 
tonia  cuatos,  Seneca  Hippol.  410: 
0  mofffia  Silvas  inter  et  tucos  dea 
Ciarumque  caeli  sidus  et  noctis 
deeus,  —  Lucidum  caeli  deeus} 
num.  sing,  de  duobus  numinibus 
linia,  ut  c.  IV  8,  31:  darum 
'tdae  sidus.  —  o  colendi 
et  eulti]  Verba  sunt  velut 
»rmularum  sermone,  quae  in- 
imia  a  nonnullis  reprehensa  sunt, 
et  Ovid.  Met.  VIII349:  Phoebcy 
aä  Ampycidee,  ei  te  coluique  colo- 
que  — .  c.  IV  2,  37:  Quo  nihil 
maius  meliusve  terris  Fata  dona- 
vere  bonique  divi.  Nee  dabunt  oet. 
—  Tempore  saero]  cNon  tempore 
prisco  (ucendum  fuit,  sed  tempore, 
qood  prisca  imitatur.»  Porphyrion. 
£z  qua  satis  oonfiisa  interpretatione 
hoc  prodit,  antiquiores  Porphyrione 
interpretes  ita  Terme  locum  expo- 
BUisse:  •tempore  sacro]  sacro  ex 
prisco  ritu,  quoniam  saeculo  re- 


deunte     tempus    per    se    fit    sa- 
crum.» 

5.  6.  Sibyllini  versus  consulto 
afiert  poeta,  quia  horum  auctoritate 
utebatur  Au^ustus  in  renovandis 
ludis  saeculanous.  Virgines  autem 
et  pueri  nunc  primum  commemo- 
rati  de  se  ipsi  eo  magis  verba  fa- 
oere  debebant,  ut,  cum  ex  pri- 
marÜB  familis  lecti  essent,  inter 
hos  ipsos  versus  ab  üs  cantatos  tciei- 
iuim  pertemptaret  gaudium  paren- 
tum  pectora.  Non  recte  Peerlcam- 
pius  lianc  Strophen  obelo  notavit. 
{SIBVLLAE  (Sic)  effigies  cum 
librorum  Sibvllinorum  urceo  super 
tripodem  collocato  est  in  L.  (Mar- 
di)  TORQVAT.  lU  VIR,  nummo 
apud  Riccio  M,  F.  R.  p.  135.)  — 
Qui  iam  saeculo  octavo  v.  5.  lege- 
runt  Qtwdy  sie  videntur  constan- 
xisse:  dcUe  quae  preeamur  cor- 
minSj  quod  Sioyllint  monuere  versus 
virgines  —  dis  dicere.  —  Virgines 
cetj  r^ii;  irvi'a.  Zosimi  sunt  ter 
novenae  virgines,  terque  noveni 
pueri,  sex  totius  chori  veluti  nor- 
tes ;  ex  more  Romano.  liv.  XXVlI 
37 :  Deerevere^pontificesy  ut  virgines 
ter  novenae  per  urbem  euntes  cor- 
,men  canerent.  XXXI  12:  Deeem- 
vtrt  ex  libris  (ßibyllinis)  -  -  Carmen 
ab  ter  novenis  virginibns  cani  per 
urbem  iusserunt.  —  lectas  -  castos] 
Haec  duo  ini^era  aeque  ad  utrum- 
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Alme  Sol,  carru  nitido  diem  qui 
Promis  et  celas  aliusque  et  idem 
Nasceris,  possis  nihil  urbe  Roma 
Visere  maius. 

Rite  maturos  aperire  partus 
Lenis,  Hithyia,  tuere  matres, 
Sive  tu  Lucina  probas  vocari 
Seu  Genitalis. 


10 


15 


16.  Oenetyüts  Bentleins  coni. 

aue  sexum  perlinent  Esse  enim 
aebebant  ex  confarreatds  parentibaB 
geniti,  patriciae.  certe  senatoriae 
stirpis,  ac  simul  autpi^aXelgj  pa- 
tarimi  et  matrimi.  Cfr.  Acta  Arval. 
ed.  Henzen,  pg.  43. 

9-12.  Alme  Sol]  0fr.  formulam 
iuris  iurandi  Philippi  cos.  apud 
Diod.  fragment.  ed.  Dud.  pag.  126: 

^Ofiwßn  rov  Jia  rov  KaTfereoitov 
xai  rtfv  'Eariav  rrj»' Pcafiijs  xai  rov 
Ttaxgd^ov  rtirtTJe  '^^V^  ^txi  rov 
ydvaQX^^  ^H^^ov  xai  ti^v  eve^ 
yertr  ^wayy  rt  xai  <pvTüJv  P^r  (C. 
8.  V,  29.),  i'ri  Se  T0V6  xriarai 
yeyeti^uevor^  rfjg  'P(6f*r/g  fjftid'iovi 
Hai  Tove  awav^,cavTas  rtjv  r^ye- 
fAOviav  avT^g  rj^coag  xrL  —  A  poetis 
mature  Apoliinis  et  Solls  numen 
in  unum  coniunctum  est.  Sic  Scy- 
thinus  Teius  apud  Plut.  de  Pythiae 
orac.  c.  16  (p.  402):  Zr^^dg  evftSfjs 
'AnoXkiov  ^  naaav  do^V^  *"*  rikog 
£vkkaß(tw.  i'x^i  ^*'  Kaftnqov  jiXijx- 
T(}ov  rjkiov  fpdog.  Notandum  Mar- 
tis  neque  in  verss.  Sibyllinis  neque 
apud  Horatium  ullani  meDtionem 
iieri,  ideo  quod  pacüicatoris  munere 
fungi  volebat  Augustus.  —  Promis] 
Dionysius  Hymn.  in  Apoll,  ed. 
Beilermann  p.  26:  llorofioi  Öi 
ae&ev  m-^og  dfiß^orov  Tixrovaiv 
inrigntov  due'^ar.  —  celos]  «condis 
occidene.»  -  aliusque  et  idem] 
«quotidie  renovato  splendore  eodem- 
que  vigore  exoriens,  adeo  ut  mor- 


talibus  novus  videare,  cum  tarnen 
idem  sis  ac  die  proxime  supmore. 
Lucret  V  660:  semina  -  -  ardoris 
-  -  Quae  foiduni  solis  nava  aemper 
lumina  gigni.  —  Visere  moMts] 
Verg.  Aen.  VII  602:  maaoima  rt- 
mm  Roma, 

13_16.  RiW]  «bene  ac  recte,  uti 
fas  est  nos  sperare  de  te,  dea 
propitia,  cuius  proprium  est  munus, 
ut  oenigne  ac  moiliter  partus  in 
lucem  proferas.»  —  apertre  partus 
Lenis]  Graeca  constructione:  «Quae 
lenem  te  praebes  in  partubus  ma- 
turis  in  lucem  proferendis.»  Cf. 
c.  I  24,  17:  Non  lenis  (Mercurius) 
predhus  fata  reeludere,  —  IJoXvtu- 
wfiia  numinibus  divinis  exoptatis- 
sima  est  gloria,  quam  a  love  po- 
stulat  Diana  apud  Cailim.  Hymn. 
3,  6:  Jog  uoi  ita^d'evirjv  aitoviot^ 
dnna,  tpvkdaaeiv  Kai  TioXvcawjuiijv, 
Eodem  igitur  antiquorum  more 
usus,  quo  sat.  II  6,  20:  Mahäine 
pater  seu  lane  libentius  audis, 
Aeschyl.    Agamemn.    147 :    Zeig, 

oarii  noT  iciiv^  ei  roS"  avrm  tpi- 
kov  xsxXrju£V€^,  TovTo  viv  npoaev' 
vknio.  Plato  Cratyl.  p.  400.  E.: 
mane^  iv  ralg  evxaJg  %6ftos  dariv 
riulv  Bvx^Gd'at,  oirireg  rt  xai  ono» 
d'ev  ;ifrti(>oi;air  ovofia^ofisvoi  (oi 
&eoC).  Phileb.  pag.  12.  C:  vw  t^ 
uiv  'y4tpQo8ixfiv,  oTirj  ixeirfj  wikov^ 
TavTT]  Ttpoaayopsvw.  Gatull.  34, 
21,  de  Diana:  Sis  quoeumqus  tun 
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Diva,  producas  subolem  patrumque 
Prosperes  decreta  super  iugandis 
Feminis  prolisque  novae  feraci 
Lege  marita, 

Certus  undenos  deciens  per  annos 
Orbis  ut  cantus  referatque  lados 
Ter  die  claro  totiensque  grata 


20 


pkuset  Sancta  nominey  h.  1.  deae 
optionem  dat,  utrum  nomen  ei 
aocepttufi  dt,  Graecumne  illud 
EiXai&vdag  (quae  ad  parturientes 
yenit  opem  latura)  an  LaÜDum  vel 
Lueinae  (qnae  aliis  eadem  est  com 
lunone,  nt  Ter.  Andr.  473:  luno 
Luema,  fer  apem,^  vel  Oenücdü, 
JHsra&Xiagy  neneDdi  praesidis,  alia 
ntiqne  siffnmcatione  atque  apud 
Eimiam  Ann.  110  (ed.  L.  Müller) : 
Romuiua  in  caelo  cum  dis  gern-' 
Uütints  (tevom  Degü,  ubi  sunt  XII. 
di  maiores  s.  conaentes.  Diversa 
etiam  Tlbum  IV  6,  1.  Natalis 
hmo.  genius  (muliebris)  8ulpiciae. 
Peenkamp  mavolt  OenioHs.  Po- 
tent afferre  Festum  in  v.  Oemales 
deo8;  sed  ex  nummis  Crispinae 
Commodi  procedunt  di  osnitalbs. 
Bentlei  autem  Oenetyüis  Latinis 
iDauditom  et  Graeds  turpiculom 
Uxe  V^aerisque  potius  quam  Dia- 
nae  inid'exov.    Plures  PeveTvlXiSas, 

a  PhocensibuB  FewatSne  appellatas, 
Athenis  cultas  memorat  Paus.  1 
1, 5.  Lucian.  Amor.  42.  De  llitkyia 
autem  vide  Hom.  IL  yi  270:  fio- 

yoüToxoi  EiXeid^iniy  *'H^e  ^rya- 
rioes.  Qdyss.  r  106.  Hesiod.  Theog. 
922.     Plutaxch.  Symp.  HI  10,  3: 

olfuii  xal  T^v  'Agjefuv  yioxeiav  xal 
MiXsi&viap  ovk  ovaav  irdgav  ^  trjv 
JSalffrfjv  tovo/uiad'ai.  Tifiod'tos  S* 
dvTiH^vg  ^oiy  Jia  Hvdvsov  n6kov 
aaxQtav ,  Jul  t*  o^xvtoxoio  JSeXd- 
vas.    Pausan.  IX  27,  2:  '^x^  iv 

JÜXei&vias  vfivip  fn^iqa  'E^ioros 
Xfiv  Eikeid'vtav  ^jCiv  elvcu,  Gfr. 
Pind.  Nem.  7,  1.  Pausan   VII  23, 


5.  imaginem  Ilithyiae  altera  manu 
faoem  gestautem,  cquod  in  luoem 
fetus  profert»,  describit  Ilithyiae 
duae  (ut  Iliad.  1.  1.)  in  Minervae 
ortu  porrectiB  manibus  lovi  opitu- 
lantur  apud  Gerhard  Vaaeng.  1.  T. 
II.  Conf.  Preller-Iordan ,  Mythol. 
Bom.  I.  pg.  271  sq. 

17—20.  produeas  stibolem]  cServes 
atque  ad  adultam  aetatem  feliciter 
perrenire  iubeas,  utpote  quae  sis 
xovQOTQOfOQj^  Etcnlm  hie  Lucina 
eadem  est  cum  Diana,  ut  apud 
Gatull.  84,  13:  TU  (Diana)  Lucina 
dolenübus  hmo  dtcta  puerperis, 
Cfr.  c.  n  13,  3:  ProduoDÜ  (te), 
arbos,  «curavit,  ut  cresceres  atque 
adulesceres.»  —  Alii  ezj^cant: 
«Profer  subolem  in  lucem  eiusque 
numenmi  äuge»;  appellantes  Plaut. 
Capt  y.  757:  Quasi  in  orbitatem 
liberos  produocerim  (genuerim).  Si- 
lius  I  111:  partusquB  reousent  Tb 
surgente,  puer,  Ijatiae  producere 
mcUres  (itaque  abortus  faciant).» 
Sed  haec  erat  sententia  strophae 
quartae.  —  super  iugandis]  Lex 
lulia  de  maritandis  or(unibu8,quam 
manifesto  Horatius  respidt,  ab 
Augusto,  ut  minueretur  caelibum 
numerus  ac  mores  oorrigerentur, 
proximo  ante  ludos  saecumes  cele- 
Dratos  anno  lata  est.  Dio  Gass. 
LIV  16:  *0  S*  ovv  yävyovcTog-' 
Tole  Te  aydfiote  xai  Tale  dpdvSgoie 
ßagvTB^a  tol  inuifiia  insTa^e  (a. 
U.  736.)  xal  k'fATtaMv  Tov  Tt  ydfiov 
xai   Trjg   naiSoTtouag   «i^'X«  i'&rixtv. 

Anno  autem  u.  762.  lex  lulia 
paulum   immutata   nomen   Papiae 


606 


HORATU 


Nocte  frequentis. 

Vosque  veraces  cecinisse,  Parcae,  25 

Quod  semel  dictum  est  stabilisqne  remm 
Terminus  servet,  bona  iam  peractis 

26.  dictum  est  AOBy  lipsiensiB,  LddeDsis  cum  aUis;  dictum  Mfnp 
Graevianus,  VoBsianoB;  dieHu  B,  dicHwi  stabüis  per  aemtm  Terminu» 
servet  Bentl.  coni.  prob.  L.  Müller.  —  27.  servet  cod.  paene  omneB, 
in  his  Blandinii ;  servcU  cum  paucis  Orell. ,  L.  Müller. 


Poppaeae  a  ooDsulibus  suffectiB 
illiuB  anni  aooepit.  (Dio  LVI  10.) 
PaDCg.  Maxim,  et  ConBt.  2:  Leges 
hae,  quae  muUä  oaelibea  nota/v^ 
runtf  parentes  praemdis  ßumorarunt, 
vere  aicuntur  esse  fundamenta  rei 
publicae,  quia  seminarium.  iuven^ 
tutis  et  quasi  forUem  humani  eor^ 
poris  semper  nomanis  eocerciübus 
ministrartint,  —  Lege  marita]  bre- 
▼iter  ac  nove  dictum.  Similiter 
Prop.  IV  11,  33.  faces  maritae  pro 
nuptialibuB.  Legem  autem  ülam 
ab  AuguBto  ex  senatus  conBulto 
latam  eBse  constat;  couf.  Mommsen 
Mon.  Anc*  ^g.  28—30;  monet 
Kiesslinffius  (ib.  pg.  221)  Hora* 
tium  deaiBse  operam,  ut  legis  eins 
utilis  magiB  quam  Cratae  auctor 
non  minus  senatus  haberetur  quam 
prineepe. 

21 — 24.  Ceriu^  -  -  Orbis  ut  catUus 
cet.]  cut,  votis  fortunantibus  prolem 
Romanam,  JP^^  ordern,  xvxlor,  ne- 
oioSor,  CX  annorum  decursum 
lidem  lud!  vestri  saeculares  rursus 
oelebrari  possint,  quo  ritu  Imperium 
Bomanum,  nova  semper  stii^  ful- 
tum )  aetemltatem  suam  pie  agnos- 
cat  ataue  testetur.»  —  Ter  cet] 
«temis  aiebus  totidemque  noctibus.» 
—  grata  Nocte]  propter  lumina  ac 
rogoe  ubique  accensos  (Zosim.  II 
5.)  propterque  hymnos,  caerimo- 
nias  augustaB  et  laetitiam  univer- 
salem. —  frequentis^  «ab  innume- 
rabili  civium  multitudine  cele- 
bratos.» 

25—28.  veraces  cecinisse']  Graeca 


oonstructione.  Veriddoos  easUms 
Pards  tribuit  etiam  Gatulloa  61^ 
306.  Hie  auidem  significantoi 
carmina  Bibyllina,  quae  quasi  Par- 
carum  ipaarum  vatidiua  oontiii&t 
baut;  uti  in  VojplBci  Aureliano  19k 
UlpiuB  SilanuB  m  senatu  inter  alia 
haec  verba  £Mdt:  Veieranis  mam-^ 
bus  libros  evohite;  fata  rei  pubU^ 
cae  f  quae  sunt  aetema,  perquirite. 
ServiuB  ad  Aen.  II  777 :  ut-Staimg 
dicit:  fata  sunt,  quae  d4pifanktr. 

—  Parcae]  Plato  PoUt  X  pag. 
617.  C. :  d'vyartpas  r^g  *^vaywrfe^ 
Moipns.  Invocandae  autem  erant 
ut  Ilithyia  ex  carminis  Sib^Uini 
praecepto  v.  8.  Earum  ima^nflm 
videsiB  in  Miliin  Vovage  T.  65,  1. 
atque  cfr.  impiimiB  de  earum  ima« 
ginibuB  Avelüno  Buil,  III.  P.  17. 

—  semel]  Cic.  ad  Att.  XI V  13: 
Antonius  semel  induxit  ammmm 
sibi  licere  quod  pellet.  Cf.  ad  c  III 
29,  48.  —  «Veraces  in  canendo  id» 
quod  ita  a  vobiB  dictum  (decretum) 
est,  ut  in  perpetuum  valeat,  quod- 
que  propter  hoc  ipeum  rerum  (foto- 
rum)  stabilis  terminus  (certus  even- 
tus)  servet,  stabiliat»  Cf.  Verg. 
ecl.  4,  47:  Canoardes  stabili  fo^ 
rum  numine  Parcae,  —  dictum  est 
stabilisque  etai  durum  i)ronuntiatay 
hoc  tamen  loco,  ubi  firmitatiB 
notlo  etiam  sono  exprimenda  erat, 
ab  Horado  consulto  moUiori  die» 
tum  siabüisque  praelatum  videtur. 

—  Terminus  autem  non  est  huius 
nominis  deus,  sed  prorsus  simiÜB 
est  sententia  Accianae  illi  in  H^ 
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lungite  fata. 

Fertilis  frngum  pecorisque  Tellus 
Spicea  donet  Cererem  Corona; 
Nutriant  fetus  et  aquae  salubres 
Et  lovis  aurae. 

Condito  mitis  placidusque  telo 
Supplices  audi  pueros,  Apollo; 
Siderom  regina  bioornis,  audi, 
Luna,  puellas: 

Roma  si  vestnim  est  opus,  Iliaeque 


30 


35 


cuba  apud  Prisdan.  VI  80  H.  (fr. 
▼.  481  &.) :  Veter  fatorwn  terminus 
sie  iusserai,  Lucret.  1 71 :  atque  aÜe 
temiffius  haerens,  Verg.  Aen.  lY 
614:  J^  sie  fata  lovis  poscunt,  hie 
terminus  haeret.  Eurip.  Suppl.  616: 

servef\  optantis  et  precantis  est; 
minus  recte  alii  servatf  ex  quibus 
LambinuB  ita  ezplicat:  «lungite 
bona  fata  fatis  iam  peracüs,  quod 
quidem  semel  iam  a  vobis  dictum 
est  et  stabilis  rerum  terminus  id 
senrat  neque  id  ullo  pacto  potest 
immutari.  Quidnam  semel  dictum 
est?  Vos  iuncturas  bona  praeteri- 
tls  &tis.>  Verum  sie  w.  veraces 
e^einisse  nimis  abrupta  sunt  et 
prope  manca ;  quid  tandem,  quaeso, 
eeemisse?  —  iam  per  actis]  «quibus 
ßiimc  feliciter  usi  sumus.» 

29—32.  Fertilis  cet.!  «Veteres  in 
precationum  formuüs  naec  tria  feli- 
dtatis  momenta,  frugum  uberta- 
tem,  feturam  gregum,  matronarum 
fecunditatem,  plerumaue  ooniun- 
gont  Aeschyl.  Eum.  905.  Sopbocl. 
Oed.  Tyr.  171.  Aristoph.  Pac.  1320. 
Harod.III  68.»  Huschkius  adTib. 
II  5,  91.  --  Fertilis 'pecoris  per 
zeugma  pro  feeunda;  contra,  fecun- 
dus  pro  fertilis  de  arboribus  c.  lU 
28,  6.  —  Tellus]  Conf.  versus  Sibyll. 


10  sq.,  ius  iurandum  Philippi  ad 
V.  9.  —  «Sit  fruffum  ubertas  et 
proepera  pecudum  fetura.»  Schol. 
Hanc  sententiam  venusta  ima^e 
sie  exomat,  ut  Tdlus  dea,  ipsa 
laeta  sua  fertilitate,  eo  munere  ran- 
gatur,  quo  grau  coloni,  cum  Ce- 
rerem spiceis  coronis  omant,  ut 
comparet  etiam  in  antiquitatis 
monumentis.  TibuU.  1 1. 15:  Flava 
Ceres,  tibi  sit  nostro  de  rure  Co- 
rona Spicea,  —  fUus]  H.  1.  agrorum 
fruges.  Cic.  de  orat  II  131:  quo 
mdiores  ager  fetus  possit  et  gran- 
diores  edere.  —  lovis  aurae]  Ex 
antiquo  sermonis  usu,  quo  tempora 
et  varia  caeli  temperies  et  pluvia 
lovi  tribuebantur.  Epod.  2,  29: 
tonantis  annus  hibemus  lovis.  üom. 
II.  E  91 :  Jiog  ofiß^os.  Soph.  Antig. 
607 :  dxauaroi  d'ecav  Mtjves.  Apollon. 
Bhod.  II  525:  irriairOi  ix  J169  av^ai, 
Eimien.  Paneg.  Const.  13:  luppiter 
moderator  aurarum,  Itaque  et 
adiectivum  salubres  et  genetivus 
lovis  et  ad  aquas  et  ad  auras  refe- 
renda  sunt. 
33-36.  Condito —  telo]  «Omnem 

Sistem  a  populo  Bomano  avertens.» 
edio  carmme  revertitur  ad  Apol- 
linem ,  Augusti  custodem  et  quasi 
genium  tutelarem,  et  ad  Dianam, 
quorum  numina  initio  invocarat.  — 
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Litu8  Etruscum  tenuere  turmae, 
lussa  pars  mutare  Laris  et  urbem 
Sospite  oursu, 

Cui  per  ardentem  sine  fraude  Troiam 
Castus  Aeneas  patriae  superstes 
Liberum  munivit  iter,  daturus 
Plura  relictis: 

Di,  probos  mores  docili  luven tae, 
Di,  senectuti  placidae  quietem, 


40 


45 


39.  urbem  cod.  plerique,  urbes  ABMc  Lddensis  com  pauds  alüs. 
—  45.  doeüi  cod.  doeüia  cum  pr.  Batteliano  Bentl.  prob.  Haupt  2.  3., 
VahleD.  —  46.  seneetuti  AOBM^y/  Leidensis  cum  paudB  alik;  senet- 
hUis  B/  Dessauiensis,  Graevianus,  Vossiaiius,  lipsieosis ;  prob.  Bentley, 
Haupt  2.  3.,  Vahlen.  —  placidae  ood.  fere  omnes,  plaeidam  ex  cod. 
Battel.  Peerlkamp. 


mitis  plactdusque]  Duplex  inid-e- 
TOP,  a  DonnuUis  reprehensum,  vide- 
tur  referre  sermonem  formularum. 
Gerte  etiam  Ovid.  Met.  IV  31 :  Po- 
oatus  mitisque,  rogant  Ismenides, 
adsis.  —  Lunaj  Luoae  deae  ima- 
ginem  ciun  antiquiBsima  inscr.  La- 
tma  LOSNA  vide  in  Gerhard 
Etrusk.  Spiegel  N.  CLXXI.  Prel- 
ler-Iordan,  Mytbol.  Born.  I  327. 

37 — 40.  si-est]  «si  est,  ut  estj» 
In  precibus  modestior  particula 
auam  quoniam,  Etenim  sie  proce- 
Qunt  sententiae:  cQuoniam  Koma 
yestnun  est  opus,  etiam  in  poste- 
rum  ei  quocumque  modo  ut  favea- 
tis,  precamur.»  —  vesirtmi'Opus] 
^uatenus  Apollo  (cui,  ut  solet, 
mngitur  soror)  Aeneam  Italiam 
petere  iusserat.  Verg.  Aen.  IV 
345:  Sed  nunc  Italiam  magnam, 
Oryneus  Apollo,  ItcUiam  Lyciae 
iiissere  cupessere  sortes.  Cfr.  etiam 
c.  IV  6,  21  sgq.  —  pars]  qüotquot 
Aeneam  comitati  sunt.  —  Sospite 
ctirsu]  «ita  iussi,  ut  salvi  in  Ita- 
liam pervenirent.»    Alii  minus  poe- 


tice  iungunt:  tenuere  aoepite  eurau 
litus  EStieeumf  Lavinia  litora. 

41—44.  sine  fraude]  «sine  damno 
aut  pemicie  Aeneae  omniumoue 
eins  comitum»;  ut  c.  II  19,  19: 
Nodo  coerces  viperino  Bistonidum 
eine  fraude  crines.  Yerfpl,  Aen.  X 
72,  ubi  Servius:  4ta  in  iure  lectum 
est  «fraudi  erit  illa  res»,  i.  e.  perl- 
culo'  (vel  damno).  Etiam  in  len- 
bus  invenitiir  hoc  sine  (sej  frauae: 
Cic.  1^.  II  60  S.  Rose  Am.  49; 
Muren.  73;  Geilius  XX  1,  49.  — 
Castus]  «pius,  cui  propterea  fkve- 
batis.»  Sic  incestuSf  impius,  c.  lÜ 
2,  30.  Verg.  Aen.  VI  661 :  Qui^ 
que  saeerdotes  casti.  —  Piura]  «con- 
diturus  per  posteros  suos  Imperium 
Troiano  potentius.» — Antiquiaaimay 
quae  nunc  exstet,  mentio  r^  dnoi- 
xiag  <P^vyäiv  duce  Aenea  reperitur 
in  Sophoclis  Laocoontis  fr.  342. 
Dind. 

45-  48.  ZH*]  proxime  refertur  ad 
Apollinem  et  Dianam.  —  seneetuti 
placidae  p^ietem]  «tranquülitatem, 
quam  umce  Optant,  senibus  date^ 
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Romulae  genti  date  remque  prolemqoe 
Et  deous  omne! 

Qnaeque  vos  bobas  venerator  albis 
Claras  Anchisae  Venerisque  sanguis, 
Inpetret,  bellante  prior,  iacentem 
Leois  in  hostem! 


50 


49.  Quaeque  ood.  pleriqne,  in  bis  Kandinii;  Quiqus  M  cum  paucis 
aliis.  —  bobus  BO  DessauiensiB ,  GraeTianuB.  VoBsianufii  LdpdenBis, 
ceteri  bubu8;  v.  ad  c.  III  6,  43.  Nene,  FormenL  I*  289.  —  51.  In- 
pdret  ABM,  Blandinii,  Leidensis,  lipsieiiBis,  ex  Parisinis  /tty;  rec 
Craqniiu  eumque  secntos  Bentley  post  etunque  editores  exceptis  Qes- 
nero  et  Peerlcampio  omnes;  cod.  mäior  pars  Imperet,  —  52.  Laelus  B, 
ceteri. 


proque  proeperitate  snorum  civium^ 
ea  rata  fiantp»  in  hac  nmplex  lei 
divinae  faciundae  mentio;  imperet 
autem  explicant:  «dominetor  toti 
terrarum  orbi»,  ut  c.  III  6, 5.  In- 
terpolationem  vero  ortam  esse  ap- 
paret  ex  ignoratione  constractionis 
vener ari  aliquem  aliquid  lUt  pre- 
oarif  poseerCf  pasiuiare,  rogare  cet.), 
quae  ex  antiquiore  Laiinitate  re- 
tenta  est  etiam  ab  A.  Caecina  apud 
Cic.  ad  Fam.  VI  7:  qui  muUa  aeos 
venercUi  etmt  contra  eius  ealutem; 
sicque  sat  II  2,  124:  Äe  venerata 
Ceres,  üa  culmo  surgeret  alto,  Sat. 
n  6,  8:  Si  veneror  (precor)  stuttus 
nihü  horum.  —  Anehtstu]  Palchram 
Anchisae  ab  Aenea  in  umeris  por- 
tati  imaginem  vide  in  Gerhard  va- 
eenß.  III.  T.  CCXVII.  -  helkmte 
prior,  'Leni8\  «itaque  dis  faventi- 
Dus  semper  Victor  hostiam  evadat, 
clementer  autem,  ut  decet  virum 
fortem  pariter  ac  generosum,  do- 
mitis  parcat.»  Verg.  Aen.  VI  854 : 
Parcere  subiectis  et  debeUare  super- 
bos.  Prop.  III  19j  28:  (Minos) 
Victor  erat  quamvts,  aequus  in 
haste  fuit. 

54-56.  Medus]  Parthus.  Nota 
quam  caute  totum  per  Carmen 
omnem    bellorum   ciTilium,   quae 

39 


ut  pladde.  sine  ulla  molestia  ac 
miseria,  ad  vitae  finem  perreniant» 

Find.  Ol.  b,  22:  tpiffsiv  yrjgas  ev&v- 
119V  ig  reXevrdv,  Plaeidd  egregie 
didtur  senectus,  quae  sibi  plaeet, 
profsus  contenta  est  vita  et  ante 
acta  et  ea,  quae  etiamnunc  ipsi 
concessa  est.  Minus  probandum 
yidetur :  senectutis  plaetdae  et  pUi- 
tidam  quietem,  —  V.  1.  igitur  huius 
stroi^iae  ad  iuventutem  refertur, 
V.  2.  ad  senes,  auibus  hae  ipsae 
preoes  egregie  placere  debebant; 
▼•  3  et  4.  Universum  populum  Bo- 
manum  complectuntur;  qua  distri- 
batione  magna  cum  arte  usus  est 
poeta.  Ihmulae]  pro  RomiUeae, 
ut  c  IV  5,  1,  —  remque]  copum 
affluentiam.»  —  prolernque-Et]  v. 
proleg.  pg.  XLVIII. 

49—^.  Quaeque]  «Et  quae,  boves 
albas  (Vers.  Sibyll.  12.)  vobis  im- 
molans ,  vos  precatur  Augustus,  ea 
consequatur.»  Caesaris  quidem  no- 
men,  ipso  sine  dubio  sie  volente. 
Der  totum  carmen  tacetur.  — 
Longe  vero  pulcbrior  est  ipsa  (|uo- 
que  sententia  verae  huius  lectionis 
(etiam  Ck)d.  Franeo.)  quam  inter- 
Dolatae:  Quique  -  -  Imperet;  nam  in 
lUa  hoc  inest:  «quae  vota  ille  sus- 
cipit  pro  salute  imperii    Romani 
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lam  man  terraque  maaus  potentu 
Med  US  Albanasque  timet  secmis, 
lam  Scyihae  responsa  petant,  superbi  55 

Nuper,  et  IndL 

lam  Fides  et  Fax  et  Bonos  Padorque 
Priscus  et  neglecta  redire  Virtas 
Audet,  adparetque  beata  pleno 

&3.  mama  poientü  cod.,  manum  potentem  fientl.  codi.  —  57.  Bomoi 
Graevianus»  VoMianufi,  LMauoB,  LipeieiuiB,  fy,  prob.  Beatley, 
Haapty  VahleD,  L.  Mfiller,  Kiessling;  cod.  maior  p«n  Banor,  prob. 
O.  Keller. 


imi>erium  laceraveranty  vel  occul- 
tisBimam  mentionem  devitet  ac  de 
ezteris  dumtazat  natiooibiiB  ab 
AuguBto  domitis  loquator,  tum  ▼. 
57.  de  fide  ac  pace  ab  eodem  restl- 
tuta.  —  Albanaa]  «Romanonim  ex 
Alba  Longa  ortonim.»  —  responeä] 
*ed%eta  il&  Mia  (c.  IV  15,  22.), 
qaomodo  seditiones  inteatinas  oom- 
ponere,  quid  Romanis  praestare 
debeant.»  —  Scytha^-lndi]  Dio 
Cassius  LIV  9.  Ovid.  Trist.  11  227 : 
Nunc  petit  Armenius  pticem,  nunc 
parrigtt  arcus  Parthus  eques  ttmida 
captaque  signa  manu.  Sueton. 
Aue.  21:  Indos  etiam  ac  Sc^thas 
auaitu  modo  cogniios  pellexit  ad 
amicitiam  suam  populi^ue  Romani 
petendam,  Ipse  Aue.  in  Monum. 
Ancvrano  5,  50  (ea.*  Mommsen, 
pg.  132  sq.):  Admeex  India  regum 
legationes  saepe  misaae  sunt,  num- 
quam  antea  visae  apud  quemquam 
liomanorum  dueem.  Vide  etiam 
qnae  ad  hune  locum  Mommsen  ad- 
notavit.  Ceterum  Bcythas  nuper 
superhos  fuisse  constat  (v.  ad  c.  Ill 
8,  23),  Indos  fuisse  non  constat; 
itaque  interpunctione  nuper  ab 
Indis  seiungundum  esse  censemus. 
57  —  60.  Ira«]  Theognis  1137: 
JlicTts,  fieyalrj  d'eos.  —  Pax]  Eurip. 
Orest.   1682:   rTjr   xakUcTr^r   Sstov 


Eionvnv,    Eins  ara  erat  Athenii. 
Vid.  Com.  Nep.  in  Timoth.  2.  et 

2uae  ibi  adnotavit  Nijipeniflj.  — 
hnos,  qui  a  Bomania  colebfttar» 
proprie  est  Bonos  Virtutis,  qni  vir- 
totem  consequitur;  aed  iam  a  M. 
Maroello  bello  GalUoo  ad  Glasti- 
dium  aedes  bonori  et  vibtutt 
Vota  est.  Ut.  XXVII  25.  Scriben- 
dum  est  autem  Bonos,  etsi  minore 
codicum  auctoritate  commendator, 
cf.  Prdler-Iordan,  Mytbol.  Born. 
II  249.  —  Pudor]  Anud  Enrip. 
Hipp.  77:  dfci^gatov'Aetfiwva  -  - 
AÜtos-norafiiaiei  xrjnevei  S^oooie. 
—  Priscus]  Verg.  Aen.  VI  879:  keu 
prisca  fidis!  —  redire]  in  terraa» 
quas,  cum  a  mortalibus  coli  desita 
esset,  maesta  reliquerat;  id  qaod 
Graed  de  Astraea,  ^ixi;,  naiia- 
bant;  item  Hesiodua  'B^,  196. 
Goettl.:  yievxoleip  ^p6aaa$  x«r- 
kvxpafiivo}  XQ^^  xakov  ^Ad'avarav 
ficrd  fvXov  Xxov  TCQoXinov^  dy&^ci' 
Tiovg  AiSan  xal  NifteaiQ.  —  adparei^ 
que\  Splendidam  hie  nnminis  int- 
wdveiav  significat.  —  Oopia]  abon- 
dantiae  dea;  cuius  imagine  prae- 
dpue  delectatus  esse  Aogpatus 
videtur.  C.  I  17,  14  sqq.  ^pist  I 
12,  28  sq.  Cfr.  Müller  Denkm.  V. 
N.  377.  Genium  Angusti  com 
copiae    comu    monstrat    ViaooDti 
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Copia  corna.  60 

Aogar  et  ftügente  deoon»  «reu 
Phoebtts  aoceptosqne  novem  Canenis, 
Qui  salutari  lerat  arte  feseos 
Corporis  artus, 

Si  Palatinas  videt  aeqtius  aras,  65 

Remque  Romanam  Latiumqne  felix 
Alteram  in  lustnun  mellusque  semper 

66.  Orot  Blandinii,  DessauieoBiSy  lipeiensis,  R/  Ooorr.,  ccorr., 
Porj^yrio  prob.  Haupt,  Vahleu,  Keller,  KieBiling;  ceteri  ood.  oroat 
prob.  Bentley,  Orelli,  L.  Malier. 


Museo  PiO'Ckm.  3.  Tab.  2.  - 
eonm]  Ofaeci  simile  habent  *A^X- 
i^9ims  9u^s.  Apud  Seoecam  Med. 
66.  Padipdtribuitaroomuoopiae: 
Ei  eomu  reHnet  dünU  eapiam,  B»- 
ontioriivi^off  videtur  apud  Ovid. 
Ket  uL  87.  AchelouB  de  oomn 
fSbi  ab  Hercule  trancato:  Naidea 
koCf  pomü  et  odaro  flore  repletum, 
Saeranmt;  dwesque  meo  bona 
Oapia  eomu  est.  —  «Pacatum  autem 
et  quietom  iam  eese  terrarum  orbem 
com  yerbis  tum  numeriB  lenioribus 
egregie  dedaravit  poeta,  ut  qui  in 
0lEO]^iia  14  et  15.  quinquiens  molli 
tiochaica  usub  sit»    Stbi- 


IfXB. 

61 — 64.  Vide^  quo  studio  iam 
tertiim  in  Apolbne,  AuguAti,  ut 
üa  dieam,  ezemplari,  prädicando 
immopetor  poeta.  «In  proodo  cho- 
r«B  oednit:  Date  quae  precamur, 
Phoebe  et  Diana.  In  mesodo  ean- 
dem  sententaam  iteravit:  Audite 
noitraa  preces,  Apollo  et  Luna. 
Deniqne  ui  epodo  8tr.  16—19.  uni- 
fenua  choma  hanc  sententiam  ita 
rapetit,  ut  non  iam  numina  ipsa 
alloquatur,  sed  ad  populum  ni 
hHior,  oonversus,  terda  persona 
dieat:  Pboebus  et  Diana  cum  XV 
Tiromm  pias  precee,  quas  illi  in 


sacrificando  pio  imperii  inoohiBii* 
täte  susoepemnt  (Zoaimus  II  l&L 
tum  nostra  qoMe  modo  nuncupavi- 
mus  vota  benigne  onrent.  Poatremo 
oertam  chori  spem  id  foie  e]|Nd- 
mit»  SrBUTBa.  —  Äuaur]  Vid.  ad 
c.  I  2, 82.  —  fuiaenU]  Anollo  poelis 
modo  ;if(»v<roToc0tf  >  modo  d^yvpp* 
ro^osj  ut  U.  ji  87.  —  aeeepttm] 
Eurip.  Med.  426:  ^Polßog,  kyvftw^ 
liakdiov,  Orph.  Hymn.  84,  6.  est 
MovcaytTtiQ,  ut  auoi  Hercules.  — 
lepat-feesoe-^u^tue]  «medetur  aegria», 
ut  Celsus  1.  Praef. :  levtUum  maaü 
eorum  morbum  esse,  Tibull.  iV 
4,  10.  ad  Apollinem:  Sanete  veni 
tecumque  feras  quieumque  eaporee, 
Quieumoue  et  eantue  eorpora  feaea 
levanL  Utrobique  ▼.  feeeus  signi- 
ficat  languidum  ex  morba 

65—67.  Si  PataUnas  "  aruB] 
«Has  ipsas,  ad  quas  eum  veneia* 
mur.»  (Vide  Zoeimi  locum.)  ^i 
propitius  respidt,  ut  re  vera  re- 
spiat,  aedem  suam  in  monte  Pala- 
tmo  ab  Augnsio  ante  hoc  deoeo- 
nium  magnifioentissime  ezstmc- 
tarn.»  De  industria  Hör.  arae 
temjpli  Palatini  commemorat,  qaod 
in  illis  ludis  saecularibus  primum 
ibi  Sacra  tertio  die  £acta  sunt.  — 
Remque  Romanam,  LaHumque-Pro' 
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Prorogat  aevum. 

Quaeque  Avejitinain  tenet  Algidumque^ 
Quindedm  Diana  preees  viiorom  70 

Curat  et  votis  paeromm  amioas 
Adplicat  auris. 

Haec  lovem  sentire  deosque  cunctos 
Spem  bonam  oertamque  domum  reporto, 

68.  Prorogat  {Prorogat  A)  BM  Blandinii,  Leideiisia,  DeaBanienM», 
ed.  plerique;  Proroget  OBbyfnp  Graevianufi  Vossianus  aliiqae,  piob, 
OiellL  —  71.  72.  Ckirai-Ädplieat  (vel  Applieai)  ABMO  Blandinii,  Lei- 
densis  aliique,  Ouret'Äpplicet  b  paadqne  alli,  defl  Orelli. 


rogat]  Memor  foisse  videtor  huiufi 
Enniani,  Ann.  ▼.  478  ed.  L.  M.: 
Äudiresi  oporaepretium,  prooedere 
reote  Qui  rem  Homanam  Latium- 
ifue  augetoere  vottis,  —  V.  felix 
innse  com  v.  hutrumy  ne  careat 
dnid'erip.  Lustrum  autem,  Bomank 
TtM^ioSos  religioea,  proprio,  non  in- 
finite (nt  aliis  placmt)  accipiendom, 
ideo  potdssimum ,  quod  anno  prae- 
cedente  736.  Augastus  nivre  rrjg 
TtQoaraaiae  ^rjy  iTtstd^e^  b  Sexs' 
rtje  xpSvoQ  ii^Hiov  ^y,  ngoaid'exo, 
DiolilV  12.  Eodem  pertinet,  quod 
Au^stOB  (Mon.  Ancyr.  2,  15) 
qutnio  quo^ue  anno  senatum 
Vota  pro  ipsuis  vaietudine  suseipi 
deorevisee  oidt.  Hoc  histrtsm  prin- 
cipe Augusto  felix  fore  sibi  spondet 
poeta;  alterum  autem  «proximum»; 
lam  sequitur  tempus  infinitum 
meliusque  aemper- aevum;  semper 
ex  formula,  ut  Tib.  I  7,  63:  At  tu, 
NaicUü,  muUos  celebrande  per  an" 
nosy  Candidior  semper  candidior' 
aue  vent,  Ovid.  Faat.  I  87.  de  kal. 
lannariia:  Sähe  laeta  dies  melior» 
que  revertere  semper,  Alii  felix 
Latium  coniungont,  fortasse  rec- 
tina. 

68.  Prorogat' OurcU' Applieai]  In- 
dicativos  ex  codicibus  restdtuimus  ; 
nam,   ut   recte  monuit  Bentleius, 


ad  preoes  et  vota  redire  eztramo 
carmine  poeta  non  potent. 

69—72.  Quaeque]  üt  ATOUinem 
per  aedem  Palatinam»  sie  jDianam 
obtestator  chonu  per  religioneB  et 
Bomae  et  in  Latio,  in  monte  Al- 
j^do  (c.  I  21,  6.)  Uli  institatas,  at, 
m  propitia  sit  imperio  Bomano, 
hoc  fortunare  velit.  Zoeim.  11  5: 
dv  Tip  Upip  T^  *Aqn[ifuSo£^  o  iv 
X€^  ^Aovavrivqf  X6^<p  xa&iS^vrai 
xtL  —  Quindeeim  -  -virorum"]  Cum 
hi  ludi  saeculares  ex  libromm  8i- 
byllinorum  responso  odebraientur, 
quos  Bolis  QuindedmyiriB  Sac  Fac 
adire  lioebat,  oonsentanenm  erat, 
ut  hoc  sacerdotum  oollegium  diaerte 
memoraretur.  Tacit.  Ann.  XI 11 : 
eoUegio  Quindecimvirwm  aniiquüus 
ea  eura  (ludorum  saecularium) ,  et 
magistratus  potiasimum  exeeqm- 
baniur  offieia  easrimoniarum.  — 
ptterortwi]  utriusque  sexua.  Paulus 
de  Verb.  Signif.  ed.  Cramer.  p.  78. 
163,  1:  Pueri  appeUaiione  etiam 
puella  signifieatur,  —  canieaa  Ad- 
plieaJt]  cproTOtias  praebet»   8ghol. 

73—76.  Haee]  «quae  precati  su- 
mus  quaeque  ut  exaudiantur  a  dis 
imroortalibus,  ex  animi  nostri  sen- 
tentia  optamusj»  —  senHre\  «haac 
eandem  voluntatem  esse  aeonuu 
adeoque   fore,   ut   noetras   pieoes 
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benigne  exaudiant.»  —  deoaque 
euneioa]  Beligiosa  hac  foinmla  eo« 
etiam  oomplectitur,  qni  per  car- 
mea  ipsnm  non  erant  imploiati, 
ut  lunOy  Minerva,  Neptonus,  BCars. 
PoeaiB  oomparare  iam  Homericum 
illod  Od.  »  479:  r{f  as  Z§v£  r/- 
iraro  xoi  d'soi  niXot,  —  Doehta] 
«edoctos  a  poeta.»     c.  IV  6,  43: 


(dionu)  docüis  modorum  VatU 
jSoraii.  —  PhoM^  Dianae  Dieere 
laudes]  Beete  se  habent  genitiTi 
Veig.  ecl.  6,  6:  gui  dieere  laude», 
Vare,  tuas  oupiant,  Dativiis  est 
apnd  Tibull.  I  3,  81 :  Bisque  die 
reeokäa  comae  tibi  dieere  laude» 
Ifuigms  turha  dd^eai  in  Pharia, 


Q.  HORATll  FLACCl 
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PBOIiEOOMEKTA. 

Quantum  ex  iis,  quae  ad  noe  pervenerunt,  reliquiis  iudicari  potest, 
sntiquiBsima  Graecorum  cannina  ex  versibus  uniua  generis,  iisque  non 
nezis  constiterunt.  Sed  cum  poesis  ex  epici  canniuis  magnitudine  et 
giavitate  ad  breviora  et  tenuiora  argumenta  transferretur,  numeros 
quoque  apta  aliqua  complexione  concludi  oportebat  Ita  inventi  sunt 
epodi,  quorum  antiquissimum  genus  versui  heroico  subiectum  habuit 
pentametrum  ex  duabus  heroid  partibus  factum;  eaque  consodatio 
nomen  nacta  est  carminis  elegiad.  Excoluit  hanc  epodorum  rationem 
maxime  Archilochus,  nunc  duos  simplioes  versus  consodans,  ut:  77aTC(» 

AvxafAßa^  noXov  itpqaco}  r68e;  Tii  aas  Tva^^si^e  ifQ6vai\  nunc  prioreni 
ponens  asynartetum,  ut:  Tolos  yd^  ^iXorrjros  i'^tvs  ino  xa^Siriv  dXvo- 
d'eig  UokXrfv  xar  dx^vr  dfifidrojv  l'xevev ^  nunc  posteriorem,  Ut  est  in 
hoc  Horatii  (Epod.  13.):  Horrida  tempestas  caelum  contraxü,  et  imbres 
Nivesque  deducunt  lovem;  nunc  mare  ntme  süuae,  nunc  utrumque,  si 
quidem  id  iam  Archilochus,  et  non  alii  post  eum  instituerunt.    Ita  in 

hoc  Simonidis:  JloXXdxi  3r^  ^Xrjg  ^AxafiavriSoi  iv  xo^oJüiv  Q^tu  ^Avm- 

X6ivSav  xiaüof 6^016  ini  Sid^vpdfißon.  Et  ut  minor  versus  praecederet, 
qui  proodi  potius  vocantur,  Epod.  11 :  Petti,  nihil  nie  sicut  antea  iuwU 
Soribere  versictUoSy  amore  percussum  gravi.*  Hebmannus  Elem.  docti*. 
nietr.  p.  670. 

Maxima  pars  horum  epodorum  referri  debet  ad  genus  illud,  de 
quo  ipse  dixit  epist.  I  19,  23 :  Parios  ego  primus  iambos  Oatendi  Lotio 
numeros  animosqtte  secuttu  Archilochiy  non  res  et  agentia  vcrba  Ly- 
camben.  Compositi  antem  sunt  inde  ab  a.  u.  c.  713.  (Epod.  16.)  uaque 
ad  a.  u.  723  vel  724.  Ex  verbis  epist.  1 19,  23.  patet  has  eclogas  satis 
mature  ab  ipso  poeta  editas,  non  demum  post  eius  mortem  a  gram- 
matico  aliquo  collectas  esse. 
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CARMEN  I. 

Ibis  Liburnis  inter  alta  navium, 

Amice,  propugnacala, 
Paratus  omne  Caesaris  periGulum 

Subire,  Maecenas,  tuo. 

I.  loBcr.  Yolg.  Ad  MaeeencUem,  et  sie  BT.  —  Om.  omnes  inscrip- 
tiones  6,  item  b,  excepto  Epodo  17.  —  Huius  canninis  octo  tantum 
vv.  in  B  legontur.  --  3.  Caesari^-tuo  Bothe  et  Peerlkamp.  —  4.  iui 
Wakefield. 


L  Cum  hoc  Carmen  compositum 
est,  constitatum  erat,  ut  Maece- 
naa  Octavianum  in  bellum  adver- 
8U8  M.  Antonium  comitaretur,  quod 
tarnen  consilium  multi  putantpoetea 
mutatum  esiie  Maecenatemque  Ro- 
mae  manaiMe,  ut  urbanis  negotiis 
praeesset  ac  seditioneB  fortasse  ori- 
taras  mature  opprimeret.  Tempore 
belli  Actiad  Maecenas  Bomae  et 
Itaiiae  praepositus  absentia  parti- 
bug  Gaesarts  fiinctus  est,  ut  alt 
SaiecÄ  Ep.^114,  6.  et  Dio  LI  3: 

MeuxfjraVf  qf  xal  tot«  ij  ra  'PtafiTj 
Hai  17  kointj  ^haXia  TtDoandraHro, 
At  minime  contemnenda  eat  in  hac 
re  auctoritas  scriptoris  el^.  in  ob. 
Maec  45:  Cum  fireta  Nüiacae  texe- 
rmU  laeta  earinae,  Fortis  ercU  eir^ 
cum,  fort%8  et  anie  ducem.  Haec 
Qoi  scripsii  vir  satis  litteratus 
Dione  longe  superior  fiiit.  Inde 
▼eri  simile  est  (vide  Buecheleri 
ooniectanea,  pg.  13.  et  auae  ad 
epod.  IX  adnotavimus)  Maeoena- 
tem  Idbumis  praefuisse  et  Hora- 
thun  cum  eo  profectum  proelio 
Actiaco  adfuisse.  «Cum  Caesar 
et  milites  omnes  et  vero  etiam 
senatores  et  equestrü  digoitatis 
viioa  Brundisium  evocasset,  rovs 
fn^y  OTttog  Ti  avfinQaioHiiv  avr^, 
Tovg  ^  y  onoiQ  firjBiv  fiovio&ßvreg 
raQ^fitaqtoot,  to  re  fidytcrov^  onoig 
h^ii^f^ai  TOi£  dp^^tü7io»£j  ort  xal 
TP  nkeiarov  xal  ro  xqariarov  rcav 


'Füßfiaiior   ofioyvtofiovovv  ^oi   (Dio 

L  11.),  etiam  Maecenas  (per  ali- 
quod  tempus)  eo  se  contulisse  vide> 
tur.»  Franke,  (a.  u.  c.  723.,  qno 
anno  pugna  Actiaca  pugnata  est 

IV.  non.  Sept.  ^Feriae  ex  senaitus 
con9uUo,  quod  eo  die  imp.  Caesar 
dwi  filius  Auguatus  (wud  Actium 
vieüJ    Kai.  AmitCILI  pg.377.) 

1—4.  Ibis]  Tota  propositio,  ut  et 

V.  11.  Feremus"  peeiore,  non  est 
interrogatio  sed  amrmatio.  cCae- 
saris  navibus  Liburnis  (c.  I  37, 30.), 
quae  celerrimae  quidem,  sed  tiiie- 
mibus  multo  humiliores  sunt,  ibis 
inter  ingentes  illas  triremes  An- 
tonii,  cum  hoc  depusnaturus.»  Con- 
fer  Veget.  r.  mil.  IV  dS:  Augusto 
ditnieante  Adiaeo  proelio ,  cum 
Libumorum  auxiliis  praecipue  vie^ 
tue  fuiseet  Antonius,  eopperimento 
tonii  eeriaminis  pcUuü  Lwumorum 
naves  eeteris  aptiores.  —  propug- 
naeula]  Plin.  n.  h.  XXXII 3:  Ar- 
matae  classes  imponunt  sibi  iur- 
ritim  propugnaoula ,  ut  in  mari 
^fuoque  pttgnetur  veltU  e  muris.  Sv- 
Airovs  Ttvpyovs  Antonü  naves  ha- 
bebant  teste  Plut.  in  Ant  66.  et 
Dione  L  23.  De  iisdem  Verg.  Aen. 
VIII 691 :  pelago  oredas  innare  re- 
volsas  Oyeladas  autmontes  ooncuT' 
rere  montibus  altos;  Tanta  mole  piri 
iurritis  puppibus  instant.  Dio  L 
18.  Antonius  ad  milites :  'O^ära  vao 
nov  xai  avrol  xal  ro  ut'ye^os  xal  ro 
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Quid  nos,  quibus  te  vita  si  superstite  5 

lucunda,  si  contra,  gravis, 
Utromne  iussi  persequemur  otimn, 

Non  dolce,  ni  tecum  simul, 
An  hnnc  laborem  mente  latori,  decet 

Qua  ferre  non  mollis  viros?  10 

Feremus,  et  te  vel  per  Alpiom  iuga 

Inhospitalem  et  Caucasum, 
Vel  Occidentis  usque  ad  ultimum  sinum 

5.  viia  »i  Codices  paene  omneB;  tfita  sit  Aldus,  Meineke,  Peecl- 
kamp,  O.  KeUer  ed.  2.  3;  vüa  (om.  ai)  paud  cod.  (08bc^>;  püa  erit 
superatüe  H.  J.  MOUer.  —  10.  Qua  AOBRSTx,  Quem  bcd^py^  Grae- 
Yianos,  Vossianus,  Lieideasis,  lipsiensis. 


TtArog  tcav  ^fierd^cav  ouaipöiv,  Flor. 
Iv  11,  5:  Augusto  quadringentae 
amplius  naveSf  dueentae  minua 
Antonii;  aed  numerum  magnttudo 
penaabcU^  quippe  a  aenia  in  tuh- 
venoa  remorum  ordinea  (immo 
Sexi^^te  memorant  Plut.  Ant.  64. 
Dio  Li  28.),  ad  hoc  turribua  atque 
tabukUia  adievatae  eaateUarum  vel 
wbium  apeeie  non  aine  gemitu 
maria  et  tabore  ventorum  fereban" 
tur;  sed  utroque  scriptore  teste 
ipsaillanavium  moles  exitio  deinde 
mit  Antonio,  Octaviani  contra 
naves  ^uix^ore^ai  xal  ra^vre^at.* 
Dio  L  ö2.  —  Stänre]  «ezcipere  cum 
tuo  periculo.»  —  hio]  Wakefield 
proposuit  tut,  ut  Propert.  ad  Mae- 
oenatem  II  1,  25:  BeUaque  reaque 
tut  memorarem  Caeaaria  cet.  Sed 
lectionem  ttio  firmat  etiam  Mar. 
Victorinus  pe.  137  K. 

5.  6.  Quta  noa]  coniungendum 
cum  proximis:  utrumne  -  viroa? 
Minus  recte  Oiellius  aliique :  Quid 
noa  capiemus  consilii?  —  te  vita 
ai  auperatite]  Propter  sequens  ai 
duplicem  constnictionem  miscuit: 
«si  superstes  mihi  eris»  et:  «te 
superstite.»  Sic  enim  malim  ex- 
peoüre  quam  cum  aliis :  «si  te  super- 


stite (vita)  Bit  8.  Tiyatur.»  Mnlti 
particulam  ai  ut  redundantem  (et 
in  cod.  quibusdam  omissam)  aegre 
ferentes  emendaverunt  mSto  «tif,  alii 
vita  ai  eat,  alius  paulo  audacior 
vita  erit;  sed  nihil  mntandum  est 

—  ai  contra]  ParticuU  ain  nus- 
quam  usus  est  Horatius.  Ad  sen- 
tentiam  confer  c.  II 17, 6 — 9.  Tene- 
ros  huiusmodi  amicos  Tocabant 
ffwanod'rrfanovrng ,    eommorientea. 

7  — 13.  ütrumne]  Primus  hoc 
ausus  est  Horatius;  nam  quod 
antea  ex  codicibus  deterionbus 
legebatur  apud  Cic  de  domo  7: 
utrumne  eat  tempua  aliguod  oet, 
ex  codice  Paris,  emendatum  est 
monente  Handio  Tursell.  IV  pg. 
80;  eodem  fere  tempore  scripdt  sat. 
II  6,  73.  3;  251.  Imitati  sunt  Cur- 
tius,  Plinius  aliique.  —  «iim] 
«Utrum  ego,  quem  tu  remanere  in 
Italia  iubes,  cessabo  in  otio  (quod 
alioqui  poetae  gratissimum  est), 
an  nunc  militiae  laborem  feram  ea 
mente,  qua  virum  fortem  deoet?» 

—  peraequemur]  Sic  Gic  off.  XU 
1:  otium  peraequitnur,  —  kUuri] 
Eadem  eUipsi  y.  substantiYi.  qua 
Ennius  in  Andromacha  apua  Qa 
Tusc.  I  105  (y.  156  L.  M.):   Vidi, 
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Forti  sequemur  peotore. 
Roges,  taum  labore  quid  iu^em  meo,  15 

Inbellis  ac  firmus  parum? 
Gomes  minore  sum  futorus  in  meto, 

Qui  maior  absentis  habet; 
Ut  adsidens  inplumibus  pullis  avis 

Serpentium  adlapsus  timet  20 

Magis  relictis,  non,  ut  adsit,  auxili 

Latura  plus  praesentibus. 

15.  labore  correxit  Glaieanus,  Codices  omnee  laborem,  quod  metro 
repQgnat.  Aem.  Baehrens  transposuit:  Eoges  laborem  quid  tuum  iuoem 
meo?  —  17.  tum  Codices  et  editores  fere  omnes,  sim  N.  Heinsius  prob. 
Bentl  —  Cod.  Turic.  deficit  a  v.  18  usque  ad  epod.  9,  87.  —  21.  tä 
adnt  Codices  plerique  (AOBScd/  Blaudinii  tres  aliique),  Porpiiyrio;  tä 
Sit  Bbc^pv  GraevianoB,  Vossianus,  Upsiensis;  tUi  sit  quartos  Blan- 
dinhis  (fort  antiquissimus),  codex  Hunnaeus  (antiquissimus)  Pnlmanni, 
aliquot  Lambini  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen. 


Alii  de  hirundine  exposuerunt,  haud 
memores  has  in  tectis,  tumbu«, 
rupibus  praeruptis  nidificare  soiere, 
quos  in  locos  serpentes  aliabi  vix 
possunt  Ad  totam  autem  ima- 
ginem  cfr.  Moschi  Id.  4,  21  sq. 
praesertim  v.  25:  (fj  oppte)  Ova 
ag  i'xet  rexrotatv  inagxiaat.  — 
«Üt  avis  eo  tempore,  quo  foyet 
implumes  pullos,  bis  relictis,  id 
est,  cum  eos  escae  petendae  causa 
reliquit,  ma^  timet  serpentium 
impetus  in  nidum  suum.»  Statim 
autem  sequitur  comparatio  v.  magiB 
significata;  nimirum  volgaris  ratio 
cum  fiiisset:  ctimet  magis  pullis 
relictis  quam  cum  praesens  est  in 
nido»;  hanc  praetuiit:  «etsi,  licet 
adsit,  non  plus  auxilii  Ulis  est 
latunu,  pro  quo  pronomine  non 
sine  vi  posuit  praesentibua  ^  «qui 
circa  eam  versantur»;  qua  ratione 
mutua  Caritas  matris  et  pullorum 
optime  exprimitur.  Ac  similia,  quos 
pleonasmos  olim  vocabant,  habebat 
consuetudo  Latina:  Plaut  Psend. 


quod  me  paasa  aegerrume, 

—  hUton^üalem-OaueaMum]  ut  d 
22,  6.  Seneca  Thyest  1048:  in- 
ßtoepüalia  Caucasi  rupem  aaperam 
•*  simum]  Ooeani,  ad  fiispaniae 
oram  ultimam.  Sghol.  Cfr.  c.  II 
6. 1 :  Septimiy  Oadie  adäure  mecum. 
\esfpL  Ge.  II  123 :  Exiremi  sinus 
orbts, 

15—18.  Roge8\  «Ebc  me  qaaeres 
lortasse.  —  inieüis]  c.  II  6,  7 : 
loMMo  marü  et  viarum  Müitiaeque, 

—  firnms  parum]  ad  valetudinem 
pertinet,  qua  non  optima  utebatur. 

—  minore  mm]  Certo  atque  obfir- 
mato  animo  respondet  superiori, 
quam     exspectat ,     interrogationi, 

fnodrca    indicativo    utitur,    non 
leinsii  coniunctivo.  —  ßiabet]  «to- 
net, oocupat» 

19—22.  üt  adsidens]  Aescbyl. 
Sept  ady.  Theb.  274  K.:  dganovra 

XttlofP  Svüevrdrogae  Udrrpoaoe 
TtMitid^.  Atque  de  palumbo  nie 
cogitare  licet,  ut  gratior  fiat  imago. 
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Libenter  hoc  et  omne  militabitar 

Bellam  in  toae  spem  gratiae, 
Non  nt  iuyeneis  inligata  pluribiis  25 

Aratra  nitantar  meis 
Pecusve  Galabris  ante  sidus  femdum 

Luoana  mutet  pascois, 

26.  meis  Codices  paene  omnes,  Keller,  Yahlen,  Kieasling;  mea 
pauci  et  deteriores  Codices  (S,  ex  Pailsiniff  82^18.  8216,  Bodleianus)  prob. 
Bentley,  Orelli,  Meineke,  L.  MOller,  Haupt  1.  2.  3.  —  28.  pamsms 
B8bc/9PV'  Biandinii,  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis;  pascua  AOM 
liddaDsis  paucique  alii. 


1142:  ted  ipsus  cor  am  proMena 
ffreiesentem  videt,  Terent.  Adelph. 
893:  Non  quia  ades  praesens ^  axco 
hoc.  Ib.  6^:  Quem  kane  sib%  vide- 
hü  praesens  praesenti  eripi.  —  ad- 
lapstis]  lapsus  serpentum  est  Verg. 
Aen.  II  225.  Optime  Tta^af^dia 
Silius  XII  56:  t€unto  si  ad  culmina 
nisu  Evasit  serpens.  —  tU  adsii] 
«licet  praesens  sit  ;>  uti  omissis  yv. 
ut  aasit  haec  sententia  exprimi 
poterat:  non  a.  l  pL  praesens  prae» 
sentibus.  Non  vero,  ut  alii :  «quam- 
vis  parata  sit  ad  ferendam  opem.» 
Codicum  autem  auetoritas  satis 
finnat  lect  tä  adsitj  cum  vitiosum 
sit  aliorum  tU  sit ;  quod  cum  in  codi- 
cibus  quibusdam  emendatum  esset 
uti  sitj  placuit  Bentleio,  hanc  sen- 
tentiam  esse  arbitranti:  'plus  timet 
pro  puUis  absentibus,  non  uti  (i.  e. 
non  quo,  non  quod)  praesentibus 
plus  auxilii  latura  sit.  Quod  etsi 
non  improbamus,  tarnen  oodicum 
et  Porphyrionis  auctoritati  parui- 
mus.  —  Nodos  in  sdrpo  quaerere 
nobis  videtur  Aem.  Baehrens,  cum 
dielt:  'quia  avis  quae  adsidet  custo- 
ditque  pullos,  non  simul  reliquisse 
potest,  illud  magis  relictis  stare 
nejjuit.  Gogavii  vero  inventum 
minus  parum  iuvare  recte  admonet 
Peerlkamp;  utique  enim  timet 
minus  quam  relictis  (sc.  timet;  fla- 
gitat    latinitas;    neque   quam    sie 


quidem  omissi  ullum  auppetit  esein- 
plum.  Porro  non  lairaayerim  bis 
eodem  modo  did  minore  in  mstu 
et  Hmei  minus :  itaque  seribendom 
est  magis  quieta  — .' 

23—26.  Libenier]  cTotios  huius 
belli  laborem  adibo,  nullo  abs  te 
praemio  ezspectato,  sed  tuae  erea 
me  benevolentiae  spe  ac  stu<uo 
ductus.»  -—  mUitabitur  BeUum\  ca 
me» ;  nove  dictum;  8chol.  —  Non 
ut  cet.]  «Non  ut  plus  quam  ante 
agri  possideam.»  —  nitaniur]  «dn- 
cumbant  in  terram  proscindendam 
in  arro  mvi  et  pingui,  adeoque 
fertili>  Aratris  nisus  poetice  tri- 
buitur,  qui  proprie  boum  est  — 
pluribus]  Varro  de  r.  r.  1 19, 1 :  Si 
Sasema  dieit  verum,  ad  cenitufn 
iugera  iugum  opus  est,  si  (Mo, 
ad  oetogena,  —  meis]  optimi  Codi- 
ces, quos  immerito  multi  propter 
luzatam  oollocationem  y^boruni 
Horatio  usitatam  spemunt  Gonf. 
epod.  2, 3:  pcUema  rura  bobus  eaDer- 
oit  suis. 

27.  28.  Pecusve  Calabris  cet]  «nt 
numeron  mihi  sint  neges  yarüs^ue 
in  regionibus  ampla  paacua,  ita 
ut,  quemadmodnm  £EU2iunt  diyiteB, 
aestate  oyes  meae  e  Galabria  in  Lo- 
caniam  minus  aestnoeam  agantur. 
Varro  de  r.  r.  II 1, 16:  greges  oviumt 
lange  abiguntur  ex  -^Xt^  ^  Sam- 
nium  aestivatum.     Ibid.  II  2,  d: 
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Neque  ut  superni  villa  candens  Tuseuli 
Circaea  tangat  moenia.  30 

Satis  superque  me  benignitas  tua 
Ditavit:  haud  paravero, 

29.  Neque  AOBM  Lddensis  paudque  alii;  Nee  BMyfrp  GraeTianus, 
VofldaDuSy  lipsieiiBis.  —  supemi  cod.  (eupeme  paad),  suptni  Bentl., 
Lehn;  superbi  Markland. 


mihi  greoes  in  ÄpuUa  kibemabtint, 

Cm  lieaiinie  morUilme  o/eaHvc^ 
.    (Cfr.  etiam  epist  II  2,  177: 
Oaiabria  SaUibus  adieeU  Lueani,) 

—  ante  sidue  forpidum]  «ante  Gani- 
ctüae  oitom.»  Notandam  est  Ho- 
ratiam  aliquotieoB  legem  illam  vio- 
laase^  ne  ante  quintam  trimetri 
iambid  arein  vox  ex  pluribus  syl- 
labis  in  longam  desineiet,  praeter 
hone  locum  yereu  29;  epod.  2,  13. 
23.  33.  47.  3.  9.  13.  4,  13.  5,  17. 
19.  93.  8,  15.  9,  27.  29.  10^  7.  21. 
lly  3.  27.  —  De  conBtructione  v. 
mutare  cfr.  ad  c.  1 17,  2.  III 1,  47. 

29.  30.  supemi]  Vetus  ToBCulum 
(anno  Chr.  1191.  a  Bomanis  dini- 
tnm)  in  monte  supremo  conditum 
erat,  hodiemum  sive  FrasccUi  in 
cliYO  leniter  assurgente.  (Antiquum 
Tuaculum  situm  erat,  ubi  nunc 
la  viüa  della  Rufinella,  Baoul  Ro- 
chette  Journal  des  savants  1848.  p. 
19.)  —  ütique  c.  III  4,  23.  est 
Tibur  supinum;  verum  propterea 
non  idem  inid'sTov  hie  quoqüe 
poetae  erat  obtrudendum.  Tuscu- 
inm  autem  supemum  est  pars  su- 
perior  clivi  Tusculani  propius  op- 
pidum.  Cic.  leg.  III  30:  L.  Lu- 
Colins,  obieeta  ma^ificentia  viUas 
Tkfseulanae,  respondit  dtio  ae  habere 
vieinoe,  supertorem  equitem  Ro- 
manum,  inferiorem  libertinum  cet 

—  Titsculi  Oircaea-moenia]  Tuscu- 
Inm  a  Telegono  UUxis  ex  Circa 
filio  conditum  ferebant ;  unde  c.  III 
29,  8:  Teleaoni  iuga  parricidae^ 
uln  vide  adnot.  Construe:  Non 
ut  villa  eandens  tangat  moenia 
Oireaea  Tttsctäi  supemi y   id   est: 


«non  opto,  ut  villa  mihi  obtingat 
marmorea  et  magnifice  ezstructa 
prope  ipsum  Tnscalom.»  Videli- 
cet  longe  pretiosiores  magiaqne 
appedtae  erant  viUae  amoenum 
iuud  oppidum  proxime  attingentes 
quam  remotiores.  Tres  igitur  res 
primarias  inter  locupletium  posses- 
siones  enumerat,  latifündia  agri, 
pascua,  viUam  amoeno  situ  magni- 
nce  exstmctam. 

31.  32.  Satis  superque]  Epod.  17, 
19:  Dedi  satis  superque  poenarwn 
tibi.  Ad  sententiam  cf.  c.  II  18, 
12:  nee  potentem  amieum  Laraiora 
flagito,  iScUis  beatus  unicis  Sabinis. 
c.  ill  16,  38:  Nee  si  plura  velimy 
tu  dare  deneges,   (Sat.  II  6,  1.) 

33.  34.  avarus  td  Chremes]  Vete- 
res  Horatii  interpretes  non  de  Me- 
nandri ,  sed  de  Terentii  Chremete 
verba  faciunt,  unde  corrigendu^i 
Meineke  ad  Menandri  Fr.  p.  80. 
ed.  pr.,  ceteroqui  probabiliter  do- 
cens  h.  1.  non  cogitare  Horatium 
de  Menandri  Thesauro,  in  quo 
senex  thesaurum  quidem  in  mo- 
numento  occultarat,  sed  non  aya- 
ritiae  causa,  verum  ut  filio  prodigo 
patrimonii  partem  servaret.  Contra 
m    alia    aliqua    Menandri   fabula 

xeqSi^g  (Aldphr.  epist.  III  3.)  ava- 
ritia  impulsus  thesaurum  videtur 
defodisse.  —  Disdnctus]  csoluta. 
liULa  veste  indutus»,  ut  solebant 
prodire  homines  mollee  ac  luxu 
dissoluti  (Sat  I  2,  25.).  Sic  Sulla 
optimates  saepius  admonuit,  ut 
lulium  Caesarem  nuUe  praecinchan 
puerum  eaiverent,    Sueton.  lul.  46. 
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Quod  aut  avaros  ut  Ghremes  terra  premam, 
Discinctus  aut  perdam  nepos. 


34.  perdam  nepos  AOBM   Lddeiisis   aliique;    perdam  ui  nepae 
BSbod/9e>V'  Graevianns,  VosaanuB,  lipsiensis. 


^  perdam  nepos^  Sequimor  ''cod. 
anüqaiflsimos.  Ifam  ti/  ab  iis  in- 
trusum  videtur,  qui  tiic  ouoque, 
auemadmodum  in  praeoead.  ut 
öhremee,  oomparationui  particalam 
requirerent  JSst  autem  potius: 
•perdam  daanog  tavj»  Ac  «militer 
epod.  2y  5.  haud  paud  oodioee  ex 
gloM.    ezhibent:    rfeque  exeüaiur 


claeeieo  at  miies  truei,  —  n^mt  1 
«luxuriosus  a  TusciB  didtar;  tu 
NKP0TE8  Bunt  laxarioeae  yitae  ho- 
mines  appellati,  quod  non  magia 
his  res  s\iir  &^iiliari8  car»^  Ut, 
quam  ü«,  quibus  pater  avuaqae 
viyunt»  Fkstus  Mfllleri  pg.  Iw. 
Adde  quod  avi  nimia  inda^;eDlU 
nepotes  aaepe  oomimpuntiir. 
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CARMEN  II. 

^Beatus  ille,  qui  procul  negotiis, 
IJt  prisca  gens  mortalium, 

Patema  rara  bobus  exercet  suis, 
Solutus  omni  fenore, 


U.  InBcr.  Yolg.  Älfiuf  yel  Oratio  Jlfid,  —  Viknn  ctgrieolarum 
summa  tranqiUUitaU  rerum  eacortuUam  penequUur  B.  —  LaudaHo  viime 
rufiieae  c.  —  8.  bobua  Byftp  Leidensis,  Graenanus,  Ldpsiensis;  bubus 
AOMBBd.    Conf.  c  III  6,  43.  c.  8.  49. 


IL  Inducit  Alflum,  feneratorem 
ditiaBiinam  (cuius  mentionem  fadt 
etiam  GolomeUa  I  7, 2:  Vel  optima 
nomina  non  appellando  fiert  maia 
fmeralor  Alfiius  diadsae  verissime 
fertur.),  optima  fide  praedicantem 
mnnmerabilia  vitae  rusticae  gaudia 
ac  delidas;  optima,  inquam  fide; 
nam  in  singuiia  quidem  sententÜB 
noUa  inest  ei^atveia,  ut  ratus  est 
nomiemo  partim  propter  y.  48., 
partim  propter  frugalitatis  laudes 
▼T.  49.  nsque  ad  v.  60.,  quas  fene- 
imtori  minus  convenientes  rebatur. 
(Id  unum  fortasse  conoedi  poterat, 
Mmr>'^f^tn  sane  feneratori  cMia  cUh 
tmu  y.  66.  imaginem  iiaud  omnino 
ßi(HmfBiq  destitutam  esse,  etsi  hoc 

Soque  opulentiores  quique  rastid 
»mani  libere  ac  sme  avaritiae 
BUBpicione  pronuntiare  poterant.) 
Verum  ai^afveia  quattuor  demum 
oltimis  yersiculis  lestive  admodum 
et  naga  n^oüSoniav  prorumpit 
ooaque  dooet  in  eo  uno  elaborasse 
floratium,  ut  liominem  vel  etiam- 
tonc  yiventem  yel  ex  reoends  me- 
moriae  recordatione  omnibus  satis 
BOtum  ridiculum  redderet.  Et^iim, 
cum  iamiam  in  eo  esset,  ut  tot 
tantasque  yoluptates  fiicili  opera 
aibi  pararet,  velut  inyitns,  sed 
oeoessitudine  quadam  indoUs  suae 


ooactus,  ilico  ad  pristinam  lucri 
cupiditatem  redit  fenerator.  ciVio- 
turam  eocpeUas  furca^  tarnen  usque 
recurretj»  'Birnile  Carmen  eodem 
metro  usus  Martialis  compoeuit 
epiffr.  I  49;  c£  eiusdem  III  68. 
Vioe  excursum. 

1—4.  negotiia]  «cunctis  yitae  ur- 
banae  molestüs»,  quibuscum  oom- 
paratum  gratissimum  exsistit  omne 
opus  rusticum.  —  pritea  ^ww] 
aurea  illa  aetas.  —  Pai&ma  ruira^ 
«quae  non  emptionibus  aucta  sunt, 
sed  a  patre  et  maioribus  hereditate 
heaJto  itli  tradita.»  Sic  apud  Oolu- 
mellam  Praef.  I  13:  Cmcinnatus 
ad  quathtor  iuferum  aviium  höre- 
diomm  (ex  dictatura)  rediit  — 
eaoercet]  csubigit,  arat,  proprüs 
tamen  bobus,  non  aliunae  oon- 
ductis.»  Verg.  Qe.  I  99:  Eacereet- 
que  frequms  teUurem  atque  im- 
percU  arvia.  Ib.  II  356:  preaao 
eocercere  solufn  sub  vamere,  —  So- 
hätu]  «qui  neque  dat  neque  aocipit 
fenon.» 

6 — 8.  Neqzie]  «Neque  militat  nee 
mercatnram  exercet  nee  tamquam 
pedtor,  reuB,  adyocatus,  aocusa- 
tor  forensia  habet  negotia,  nee  cum 
nullius  sit  cliens,  mane  patronum 
superbum  salutare  necesse  habet.» 
—  eocdiaiur]  e  somno  ad  pugnam; 
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10 


Neque  excitatur  classico  miles  trad, 

Neque  horret  iratum  mare, 
Forumque  vitat  et  anperba  civium 

Potentiorum  limina. 
Ergo  aut  adulta  Vitium  propagine 

Altas  maritat  popolos, 
Aut  in  reducta  valle  mugientium 

Prospectat  errantis  greges, 
Inutilisqae  falce  ramos  amputans 

Feliciores  inserit, 

6.  neque  horret  AOBM  Leidenns  paudque  alii,  oeteri  nee  ptob. 
Bentley,  Keller.  —  9.  aduUae  v,  propagmi  Bothe.  —  Vv.  10,  18,  14. 
11,  12,  15  cet  G.  FabridiiB  1571.,  H.  StephaaiiB  1577.,  Cod.  Altorfl  (?), 
Mitscherlich.  --  13.  Inutüisque  Codices,  tmOüisve  Bentley  prob.  Mei- 
neke,  L.  Müller,  Haupt,  Vahlen,  Kieading. 


notum  est  Ennianum  illud  (Ann. 
537  L.  M.):  at  tuba  terrtbili samiu 
taraUmtara  dixit.  Tibull.  I  1,  4: 
Martia.  cui  somnos  cUusioa  pulsa 
fugent,  —  Ad  totum  locum  cfr. 
Verp.  Georg.  II  498  sqq.  Golu- 
melhi  Praef.  7. 

9.  10.  Erffö]  «Igitor,  cum  ab 
eiusmodi  tnciB  liter  sit,  marttat 
arbores  vitibus,»  quod  verbum  ru- 
sticonun  proprinm  est  Cf.  Colum. 
XI  2,  79.  —  Vitam  rosticorum 
Italorum  esrregie  describit  Ovid. 
Fast.  IV  691  8(jq.  —  propagine] 
vitifi  ramusculis  m  terram  cunratis 
ac  defizis;  unde  cum  radidbus 
actis  oonvaluissent,  tertio  anno 
aduUis  arbores  maritabantur.  — 
AUa8-po]fulo8]  Varro  de  r.  mst.  I 
8,  7 :  Uht'^yjUura  umidOf  ibi  cUtius 
litis  toUenda,  quod  in  partu  et  aU-' 
monio  vinum  non,  tä  in  ealiee, 
ptaerit  aquam^  sed  solem;  nnde 
lam  Cato  praeceptum  dedit:  Quam 
aUiseimam  vineam  fadio.  ÄlbaSf 
quod  alüs  placet,  vel  propterea 
raidendum,  quod  populus  nigra 
minus  densa  folio,  palmiti  pluri- 


buB  indurato  aonis,  quem  drtMo- 
nem  vocabant,  maritabatur.  Pub. 
n.  h.  XVII  206.  Populus  aUaymr 
riter  didtur  a  TibuUo  I  4,  8a, 
eelsa  a  Phaedro  III  17,  4.,  pro- 
eeriseima  Cic.  de  leg.  I  15.  Oolu- 
mella  V  6,  4:  Viiem  maxime  po- 
pukis  videtur  alere,  demde  uknuB, 
11—14.  Hunc  versunm  ordinem 
non  nulli  inverterunt,  noo  rede. 
PriUcium  poeta  memorat  Vitium  cnl* 
turam,  ddnde  otium  domini  suoa 
greges  per  sinnosam  convalkm 
sparsos  cum  laetitia  contemplantis, 
tum  rursus  gratum  putaüoms  et 
insitionis  opus,  quod  quidem  in 
mensem  Martium  inddebat,  oub 
maritatio  fieret  mense  Octobri;  sie 
naturam  ipeam  secutus  perpetnam 
ac  propter  hoc  ipsum  lucundam 
vitae  rusücae  varietatem  pingit. 
»In  verbis  autem  Aul  m  redM^a 
nihil  diudni  opNMris  est,  sed  bravis 
tantum  intermissio  et  Tolu^ptas, 
prospectus  armentorum  paacaitium, 
qui  non  modo  inter  maritationem 
et  insitionem,  sed  etiam  in  ipsis 
intervenire  potest  et  solet.»  Beut- 


ÜBER,     CAKli.  II. 

Aut  pressa  pmis  mella  condit  amphoris^ 

Aut  tondet  infirmas  oto; 
Yel  cum  decomm  mitibus  pomis  caput 

Autumnus  agris  extnlit, 
Ut  gaudet  insitiva  decerpens  pira, 

Certantem  et  uvam  purporae^ 


t)2d 
15 


20 


18.  agris  cod.  plerique,  arvts  Bb/  paudque  alii.  —  20.  purpurae 
ood.  pleriqne,  purpura  qnattaor  Blandinü. 


liBT.  —  redueia  volle]  Idem  ini&t' 
r^r  c.  1 17. 17 ;  fere  ut  noe  die  an- 
mutkiae  Windung  des  Tkales,  — 
falx  Dondatorum,  putatorum,  non 
minus  quam  messorum.  —  FeUcio- 
ree\  Fronto  ad  amio.  II  7  pg.  195 
Naber:  Leget  pkraeque  poenam 
eandveruntj  ne  quie  arborem  feU' 
eem  eueeidtssei,  Quaenam  est  ar- 
horis  felieiias?  Bami  feeundi  et 
firugiferif  baeis  pomisque  onusH. 
10^20.  pressa]  melbitio;  mei  ex 
&Tia  in  safigneum  qualum  oongesiis 
emrnsom,  eliquatum.  V^.  Qe. 
IV  140:  spumaniia  eogere  pressis 
Mella  favi,  Golum.  IX  16,  13: 
übi  hquaium  mel  (e  fiftvia)  in 
subiecium  ahfeum  deftuant,  irans- 
feiriur  in  vasa  fieiilia.  Pallad.  lun. 
7:  Mense  hmio  ahearia  auira- 
bmUur  -  -mahira  ad  mellis  reditum, 
—  infirmas]  dmbecillas.»  Ovid. 
Ib.  43:  Fax  erit  haee  nabis,  danec 
mihi  vita  manebit,  Oum  peeore 
infirmo  quae  solet  esse  lupis.  — 
Vel  emn]  Sic  epod.  12,  13:  Vel 
mea  cum  saevis  agitat  fastidia 
verbis.  sat  II  7,  d5:  Vel  cum  Pau- 
siaea tarpes,  insane,  tabella,  Verg. 
AeD.  XI  406.,  ubi  Turnus  Drancae 
alia  cum  obiedsset,  ita  pergit:  Vel 
mtm  se  pavidum  covUra  mea  iurgia 
fingü  Artifieis  seelfss,  ad  quem 
locum  Wagner  recte:  «Fe/  sie  usnr- 
patum  eam  habet  potestatem,  ut 
tnmaitom  paret  ad  alia,  ctsm  re- 
spidt  ad  praegressa.»  Haud  recte 
llosiob  vei  iunzit  cum  y.  Ubet  v.  23. 


—  Auhtmmta]  quari  dens,  ut  Qtae- 
oorum  OHQPjI,  Ann.  d.  Inat. 
Arch.  1862  w.  218.  Boecher,  Lex. 
mythol.  I  738.  —  agris]  Aptius  hoc 
quam  aliorum  arois,  cum  artum, 
MOprie  Sit,  quod  cuiusvis  generis 
munentum  üert,  ager  contra  locus 
in  rure,  qui  qnalicumque  modo 
oolitur,  edam  arboribus  et  yitibus 
consitus,  ut  hie  et  VerjJ.  Ge.  II 4 : 
paier  o  Lenaee,  -  -  Übt  pampineo 
gramdus  atäumno  Floret  ager.  De 
crebra  utriusque  voc.  oonfiisione 
dir.  Drakenb.  ad  SU.  Ital.  V  260. 

—  gaiudä  -  -  deeerpens]  ut  Graed, 
liSereu  S^inofv.  —  insiUva]  «ab  ipeo 
inserta.»  —  Certantem  -  -purpurae] 
«quae  coiore  aemulatnr  purporam.» 
Proprium  Vitium  genus  pitrpureae 
dicuntur  Verg.  G^  II  96:  Purpu- 
reae  preeiaeque  oet  Cfr.  c  II  5, 
10  saq.  et  (Md.  Met  VHI  676: 
Et  de  ourpureis  eolleetae  vitibus 
uvae.  Cornelius  Seyerus  in  libdlo 
de  gen.  nom.  ed.  Haupt  pag.  94: 
....  purpureis  gemmamt  pttm- 
pums  uvis.  Codices  quidam  habent 
Purpura;  sed  oonstanti  usu  Hör. 
Graecos  imitatus  omnia  oertandi 
yerba  dativo  iunzit:  yide  ad  c.  II 
2,  18. 

21—- 24.  Qua]  Magis  poetdca  ratio 
yidetur,  ut  pron.  relativum  forma 
sua  exteriore  ad  proximum  tantum 
nomen  referatur,  quam  ut  amnle- 
ctamur     supervacaneam    Cunmg- 

Quem  locus  Priapna  in  ciutodi«ndiB 
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Qua  muneretur  te,  Prii^,  et  te,  pater 

Silvane,  tutor  finium! 
Libet  iacere  modo  sab  antiqna  ilicOt 

Modo  in  tenaci  g^ramine. 
Labuntur  altis  interim  ripis  aquae,  25 

Querontar  in  silvis  aves, 
Fontesque  lymphis  obstrepunt  manantibus, 

25.  ripis  AOMy  Lddenns  alüqoe,  prob.  Meineke,  L.  MflUer,  Kdler, 
Kieesling;  rivia  B^  Blandiniiis  antiquissimiu ,  Benilei  nonniilli,  etiam 
antiquiflBimi,  reoep.  Beatk&y,  Haapt,  Vahlen.  —  27.  FimiBique  cod., 
Frondesque  Markünd,  prob.  A.  Eberiiard  in  Hermae  toL  VIU  126, 
^reoep.  O.  Keller  ed.  2.,  KieBeling. 


hortiB   et  agris  obtineat,   praeter 
Hör.  aat  I  8  opüme  demonatrat 
Carmen  in  agro  Patavino  rroertum 
marmori  inscuiptom,  GIL  V  2808 
(pg.  274),  Priap.  82  (ed.  Buecheler): 
ruieua  aerart  quondam,  nunc  cul' 
tor    ageUi    Haec    tibi    PerspeduB 
iemplOf  PHape,  dioo.    Pro  quihus 
offieiiSf  ai  fas  est,  SaneU,  paeia- 
eoTf  Ä88idttU8  eustos  ruris  iu  esae 
velis ,  Improbus  tä  si  quis  nostrtim 
vioiarit  agellumf  Hunc  iu-sedtento 
(al.  taoeo):  acis,  puto,  quod  aequi^ 
tur.     V.   Preller -lordan,  Mytnol. 
Rom.   I  450.   —  pcUer]  commune 
deonim  inid'erov,  —  SHo(me\  Verg. 
Aen.  VIII  601 :  (Silvano)  Arvorum 
peeoriaque  deo;  h.  1..  ut  alibi  Ter- 
minus,   est   tuior  jknium,     Vide 
supra,  c.  III  29,  22:   horridi  du- 
meta   Süvani.     Martial.  X  92,  5: 
semidocia    vilici    manu    atrueUu 
tonantia   ar<u   horridiqtte  Süvani, 
Qromat.  ed.  B.  L.  B.  I  pg.  302: 
Omnia  paaaeaaio  trea  Silvanoa  habet: 
tmua  dteiiur  domeaticua,  poaaeaaioni 
eanaeeratua;  alter  dieitur  agreatiay 
paaiionibua  conaeeratua;  tertiua  di^ 
cüur  orientaUa,  cui  eat  in  oonfinio 
Itteua  poaiiua.   Conf.  Preller- lordan 
1.  1.  I  395  sq.  —  antiqud]  et  prop- 
terea    patula    atque    umorosa.    — 
ienaci]   «gramen   adeo  densum  ac 


spiasum,  ut  vis  e  solo  eveUi  poerit, 
ao  propter  hoc  ipaum  homini  in  eo 
iacenti  niollius  gn^uaqne  cubüe 
praebeat  quam  gramen  ramm.» 

26u  26.  Interim']  «dum  atratna  est 
in  herba.»  —  «m-n^pttl  AUae, 
ezoelaaci  ripae  propter  florea  et 
virgulta,  quibua  veatltae  sunt,  etiam 
propter  rupea  prominentes  neseio 
quid  habent  grati  ad  sensum  amoe- 
nitatia;  nihü  contra  tristius  aspectu 
ripis  fluminum  marginibusque  rivo- 
rum  depressiSy  ulvosis  ac  paludoais. 
Apte  Keller  confert  Lucretii  locum, 

2uem  Hör.  yidetur  sibi  propoeuisae, 
I  861>-d65:  Nee  ienerae  aalieea 
atque  herbae  rare  vigentea  FlMamina- 
que  iUaqueunt  aummia  iabentia 
ripia  Obleetare  onimum  eet,  El 
quam  oontorta  praeterea  eat  altera 
lectio  altia  (pronindia)  ripia  labun- 
tur aquaet  —  QuertmJlur]  Sic  fiy- 
QBü&ai^  fiiw^a^Btv^  de  ayibus:  4ta 
canunt,   ut  ^ueri  yideantur,   im- 

frimis  luscimae.»  0fr.  Ovid.  Am. 
II  1,  4:  Et  latere  ex  omni  dulee 
queruntur  avea.  Verg.  ecl.  1,  59: 
Nee  gemere  aeria  eeaaitbit  turtur 
ab  ulmo.    Vide  ad  c  IV  12,  5. 

27.  28.  Fontea  lymphia  manan- 
tibua  (ablat  instrum.)  obatrepunt 
ibi  iacenti.  Ovid.  ex  Ponto  III  1, 
21 :  Non  avia  obloquitur  (audituro). 
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Somnos  quod  invitet  levis. 
At  cum  tonantis  annus  hibemus  lovis 

Imbris  niyisqae  oonparat,  30 

Aut  trudit  acris  hinc  et  hino  miüta  cane 

Apros  in  obstantis  piagas, 
Aut  amite  leyi  rara  tendit  retia, 

Turdis  edacibus  dolos, 
Pavidumque  leporem  et  advenam  laqueo  gruem     35 

Incunda  captat  praemia. 

86.  POßridimwe  Bentleius  coni.  —  86.  Hie  y.  in  B  nltimiu  est 


Alü  explicant:  «obstrepunt  avibus;» 
sed  haec  qnoaae  imap>  Italornm 
lbrta«e  ac  Propertii  wnvraaias 
potias  lefert  ^uam  Horatianas. 
Marklandus  deniqae  ingeniöse  ooni- 
cieoB  Fnmdesque  (nemonim)  obstre- 
pmU  Ijfmpkis  manantibtu  (dativ.) 
monim  (v.  25.),  eandem  imaginem 
ezhibet  atque  Propert  lY  4,  4: 
MbtÜaque  nativia  obatrepü  arbor 
aqma;  et  Qointil.  X  3,  24:  m/vo- 
rum  amoemta8  et  praeterhbentia 
ßmmna  et  insjnrantes  ratnis  ar- 
bontm  (»urae  volü&rumaue  canhu; 
comtnictio  eadem  c.  IV  14,  48: 
Obttrefü  Oeeanus  Britannis,  — 
Uic  igitur  im  labuntur  oeleri  conu, 
illic  teniter  acatoriunt  murmurant- 
qne  fontes.  —  quod]  «id  quod»,  cqui 
giatoa  ausomu  (Verg.  Culex  104: 
9unitrra$ü%9  -  -  vada  hpnphae,),  quod 
munnur  oet.»  —  letns]  «securoe  ac 
Boavis»,  ut  c.  II  16,  15.  Confer  c. 
m  1,  21.  ThecNcr.  8,  78:  ndv  8i 
Tto  &i^tog  na^  vBmQ  ^iov  ai&^io- 
iconeJv.  Vergil.  Georg.  II  469  »q. 
Totom  locum  sie  imitatus  est  8e- 
neca  Phaedr.  508 :  -  -  Eine  aves  que- 
rulae  fremunt,  Orniaue  verUts  Une 
percuaBoe  tremunt  yeteresque  faqi, 
tufoü  cuä  amnia  vagi  Pressisse  ripaa, 
eaespiie  aut  nudo  leves  Duxisse 
somnoa^  sive  fons  largua  citas 
Defundtt  undaa,  sive  per  flores  no- 

HORAT.   ED.   MAIOR  IV.    VOL.  L 


908  Fugiente  duteie  murmurat  rivo 

29-36.  tonaniü]  Vtdetur  ini&M- 
rar  ornans,  ut  Tonans  et  AUüo- 
nana  apad  Oyidium  aliquotiens  ab- 
solute pro  loye;  non  ut  tonitrna 
in  transitu  autumni  ad  hiemem 
significet,  ut  est  apud  Aristoph. 
fragm.  1^  D.:  Kai  iwvivwpa  nal 
YBtfUqia  ß^omq  /kaA'  av,  —  OfMHM 
kibemua  lovia]  «tempus  anni  hiber- 
nnm  ab  love  adductiunji  Sic 
VergiL  edog.  3, 57 :  formoaiaaimua 
annua,  ver.  Aen.  Vi  311:  frigidua 
oftniM,  hiems.  —  trudit]  veh^en- 
tius  abquanto  v.  quam:  «agiU.  — 
multa  eane]  In  canibus  venatids 
poetae  amant  genus  femininum. 
lAicret.  I  404:  eanea  ui  mofUieagae, 
Verff.  Aen.  VII 498 :  rabidae  venan- 
tia  luU" eanea.  —  Ad  usum  v. 
multua  dir.  Verg.  Aen.  1 334:  Multa 
tibi  —  eadet  hoatia,  —  obatantia^ 
«d  loco,  ubi  transcursuri  sunt  apri, 
oppositas^  —  amite]  «furcnla  seu 
pertica  aucupali.»  Fbstub.  Aneonea 
eosdem  vocat  Gratius  87.  —  leet] 
«derigato».  Schol.  —  rara]  Sic 
Verg.  Aen.  IV  131:  Betia  rara, 
plagae,  Rara  propter  maculas  lar- 
giores  quam  sunt  in  retibus  pis- 
catoriis.  Plagis  autem  et  cassibus 
utebantur  in  aprorum,  oaprearum, 
oenrorum  yenatione,  retibus  in  avi- 

40 
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Quis  non  malarum,  quas  amor  cuims  habet, 

Haec  inter  oblivisoitor? 
Qnodsi  pudica  mulier  in  partem  iuvet 

Domum  atque  dulcis  liberos, 
Sabina  qualis  aut  perusta  solibus 

Pemicis  oxor  Apuli, 


40 


bus  et  piadbus  capiendis.  Afartial. 
ni  58,  28:  Ätä  nnpedüam  eassi- 
bu8  refert  damam,  —  dolos]  mani- 
festo  est  appoaitio  ad  tensa  retic^ 
nee  significat  esew,  Tardi  (tordn^ 
t  beceafieht)  etiamnune  sine  ulla 
esca  ao  ItaÜB  huius  aucupii  per- 
qoam  Btudiosis  capiuntur  illieiDiis 
(civette),  formidine  flogoro),  retibua, 
la<][nei8.  Edctees  autem  yocantur, 
qnia  semina  atque  imprimis  inni- 
peri  bacas  eontinuo  roetria  appe- 
tont  Martial.  1.  1.  26:  Sed  tendit 
avidia  rete  subdolum  iurdis.  Pal- 
ladius  Deoembri  6:  Tempore  hoc 
per  humües  silv<u  et  baci»  feeunda 
virguUa  ad  turdoe  et  ceteraa  avee 
eapiendas  Ictqtieos  exoedire  covwe- 
ntet,  Hoe  usqite  in  Martium  men- 
sem  tendeiur  aucupium,  —  advenam\ 
«e  eenere  advenücio.»  Varro  de  r. 
r.  ni  5,  7.  Plin.  n.  h.  X  60:  Cor- 
nelius Nepos  '  -  cum  soriberet  iurdos 
patdlo  ante  eoeptos  saginari^  addi- 
dit  ciconias  magis  placere  quam 
grues,  cum  haec  nunc  ales  inter 
primos  eocpetatur,  illam  nemo  velit 
attigisse  (nunc  Itali  neutram  attin- 
gunt).  Ibid.  61 :  E  longinquo  venire 
(ciconias)  non  dubium,  eodem  quo 
grttes  modo,  illas  hiemis,  has  aesta- 
tfs  advenas,  —  Anapaesti  duo  pa/vi- 
dum-lagtico  et  tribrachys  que  lepo 
ad  celerem  leporis  cursum  etvola- 
tum  gniis  imitandum  consulto  de- 
lecti  videntur.  At  vide  Meineke 
ad  h.  1.  et  infira  ad  v.  65. 

37.  38.  Quis  non  cet.]  «Quis  non 
maiarumy  molestarum  curanun  ac 
soliicitudinum ,  quae  feminarum 
amores  comitantur,  rus  colens  ob- 
livi8citur?9    Inter  amoris  remedia 


yitam  rusticam  et  yeiiaki<»iem  lau- 
dat  etiam  Ovidius  R.  A.  w.  169  sqq. 
Nulla  prorsns  inest  difficoltas  ne- 
que  in   constnictlonis   attractione 

(Tis  ov  naxiCTüfv^  Ss  iqwg  «iWctff 
|ye«,  lavd-dverai;  8at  I  10,  16: 
lüi,  aeripta  quibus  eomoediaprisea 
tiris  est.  VeijgiL  Aen.  VÜI  169.), 
neque  in  verbis  ipsis.  Bind  poti» 
concedi  polest,  hanc  in  ftnentons 
ore  amorum  meotionem  rtdiciili 
aliquid  continere,  etsi  ipds,  qid- 
bus  utitur  vilae  msticae  imagmi- 
bus  Alfius  yirum  xobostnm  aeie 
esse  clare  sisnifieat  Aldinam  leo- 
tionem  ma&um,  quae  tanien  n- 
tiquitus  iam  fiuitores  habniase  Tide- 
tur  teste  cod.  b.  a  pr.  m.,  nisi 
tarnen  in  hoc  fuit  error  casu  com- 
missus  matureque  a  oorrectore 
emendatus,  nostris  rursus  tempo- 
ribus  patronum  invenisse  vix  cre- 
dibile  videtur.  Videlioet  ita  oon- 
stnudt:  quis  inter  kaee  non  obHwi- 
scHur  eurasy  quas  amor  malorum 
habet?  comparato  Ovid.  Met  1 140: 
opes  irritamenta  malorum.  Sed 
amorem  malorum  hoc  sensu  dioeie 
numauam  poterat  Horatius. — Haec 
inter]  «inter  haec  yenatkuiis  operis- 
que  rustid  studia> 

39—42.  Iam  ab  libertänanim 
amore,  quem  detestatur,  transitad 
coniugium  sibi  optandnm.  —  in 
partem]  ceam  curanun  domestica- 
rum,  quae  ad  streouam  mulierom 
proprie  pertinent:  iv  fii^u^  Euiip. 
£1.  71.  Electra  ad  etdrovpy6r,  cni 
in  matrimonium  data  erat:  JbI  dtt 
fiB  xdxs'XsvaTov  tts  oeov  a&iva> 
Mox^ov  ^nixowpit^oveaVf  t&s  ^<^ 
f>c^e,   ^vrexxofti^tw   eol    nhveivc 
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Sacrum  vetustis  exstruat  lignis  focum 

Lassi  sub  adventum  viri, 
Glaudensque  textis  cratibns  laetum  pecus 

Distenta  siccet  ubera, 
Et  homa  dulci  vina  promens  dolio 

Dapes  inemptas  apparet: 
Non  me  Lucrina  iuverint  conchylia 

Magisve  rhombus  aut  scari, 
Si  quos  Eois  intonata  fluctibus 

Hiems  ad  hoc  vertat  mare; 


45 


50 


SSfiOig  9*  fjuag  /^eo^  ^Eiexrroeni^etv 

dav  tvqicHBnf  iaXms,  —  Sabina] 
«quales  esse  solent  Sabinae  severae 
(c.  III  6,  39.)  et  Uborum  qnam 
mazime  tolerantes  aut  similes  bis 
Apolae  fßioxavaToi,*  Duram  anti- 
qaamm  Sabinarum  vitazn  describit 
Ofid.  Med.  Fac  11.  Stat  Silv.  V 
1, 122:  VeltU  Äpula  eoniunx  AgH- 
ccHae  jHJ^ei  vel  aole  infecta  SaÜnOf 
Quae  vidä  emeriti  tarn  praspeetan- 
tibus  (ittria  Tempus  adesse  rtrt» 
propere  mensasque  torosque  Instruit 
extpeekUque  sonum  redemUis  artUri, 
—  iVrfWöwJ  i.  e.  cqui  fädle  per 
montes  eniütar,  agilis,  impiger.» 
43.  44.  Saerum  veuutü]  Nonnnlli 
YtA  ex  ooniect.  vel  e  cod.  habent: 
Saerum  et  vetustis;  sed  cum  bonis 
ood.  retmendum  aci-vSetov  iddrco, 
(|ood  hie  et  in  seqq.  singillatim 
iam  didt,  ^uomodo  strenua  eoniunx 
maritum  luyare  soleat.  —  Simili 
modo  erravit  Lambinus  Saerumque 
vetustis  edens,  Turnebus  v.  39. 
imans  proponens.  —  Super  foco 
Laribus  sacro  arida  liena  lar^ 
reponit  et  dbis  apparandis  et  sio- 
cando  sudori,  quemadmodum  ae- 
stale  fadunt  Itali,  et  balneo  fa- 
dendo  (Tibull.  I  10,  42:  Et  eali- 
dam  fesso  eompa/rcU  uacor  aquam,) 
paollo  ante  yiri  adyentnm.  —  LcwW] 


Lysias  apud  Rutil.  Lup.  I  21 :  Rure 
rediens,  iudiees,  homo  maior  natu, 
maano  calore,  vix  sufferens  viae 
moiestiam,  tarnen  his  verhis  egomet 
me  eonsohr:  Fer  fortiter  dSmum 
laborem:  iam  brevt  domum  venies 
exsfeetatus;  exeipiet  te  defatigtUmn 
dihgens  atoue  amans  uooor;  ea  se- 
dulo  ac  olande  praeministrando 
detrahet  languorem,  et  simul  seniles 
nutriendo  reparabit  vires.  Haec 
me  in  itinere  coaitatioprope  eon- 
feetum  confirmdat.  Pastea  vero 
eum  domum  veni,  nihil  earum 
rerum  inveni,  sed  potius  bellum 
intestinum  ah  uxore  contra  me 
comparatwm. 

46—48.  eraiibus]  arjxols,  e  vi- 
minibus  nexis;  caulas  quoque  et 
saepia  vocabant  Apul.  Met.  IV 
6:  Insurait "  turris  ardua  eaulae 
firma  solidis  oratibus,  ovili  stabu- 
latione  eommoda.  —  homa]  «Ad 
vitae  ruBticae  simplidtatem  pertinet 
homotinum  vinum  bibere.»  Schol. 

—  dolio]  vinum  dohare  nondum  in 
cadoB  difFuBum.  Proculus  ICtus 
1,  15.  de  tritico,  yino  et  oleo  leg.: 
In  dolia  vina  ea  mente  eonieimus, 
ut  exhis  postea  (cum  defaecata  sint) 
in  amphorcu  et  eados  defundamus. 

—  inemptas]  ut  »enex  iUe  Ver- 
gilianuB  Ge.  IV  132:  seraque  rever- 
tens  Noete  domum  dapibus  mensas 
onerabai  inemptis.    MartiaL  epigr. 
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Non  Afra  avis  descendat  in  ventrem  meum, 

Non  attagen  lonicos 
lucundior,  quam  lecta  de  pinguissimis 

Oliva  ramis  arborum, 
Aut  h«rba  lapathi  prata  amantis  et  gravi 

Malvae  salubres  eorpori, 
Vel  agna  festis  caesa  Terminalibas 

Vel  haedus  ereptos  lupo. 
Has  inter  epalas  at  iavat  pastas  ovis 

Yidere  properantis  domam, 
Videre  fessos  vomerem  inversam  boves 
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IV  66)  5:  8(ühu  ajmtm,  eampus 
leporem  tibi  misit  tnemptum. 

49—52.  Luerina]  opUmi  saporis 
(Plin.  n.  h.  IX  1^)  ocitrea  e  lacu 
Lucrino  prope  Baias  Bomam  iu>por- 
tata.  Martial.  XIII  82:  Ostreet. 
Ebria  Baiano  veni  modo  concha 
Lucrino,  —  rhombu8\ß9X,  I  2, 116. 
II  8,  30.  —  scarus]  Bat.  II  2,  22. 
—  Eimius  in  Hedyphageticis  apud 
Apul.  Apol.  (sat  57  L.  M.):  Quid 
scaru*  ?  praeterii  cerebrum  lovi* 
paene  supremi,  Petron.  93:  ültimia 
ab  oria  Ättractus  scarus.  —  into- 
nata]  Sciebat  post  prooeilas  plures 
capi  Bolere  scaros  (SalluBt  fr.  apud 
Scnol.  luven.  4, 42 :  it<ique  tempestate 
piseium  vis  Ponto  erupü,) ;  iam  hoc 
poetice  ita  expreasit:  «si  tempestas 
procelioBa  cum  tonitru  in  mare 
lonicum  et  Orientale  {Eois  flucti^ 
bu8,  Syriae  praeeerüm)  immiasa 
scaroe  ad  hoc  mare  Tyrrhenum 
compellat.»  Formam  inUmaia  ut 
aingularem  memorat  Prisdanus  IX 
37.  XI  34.  H.  —  vertcO]  afferat; 
non  neceesaria  est  N.  Heinsii  emen- 
datio  verrat, 

53 — 56.  Afra  avia]  gallina  Numi- 
dica.  Columella  de  r.  r.  VlII  2,  2: 
Africana  (eallina)  est,  quampleri- 
qtie  Numimcam  dieunt,  meleagridi 
similis.    Varro  de  r.  r.  III  9,  18: 


OaUinae  AJrieanae  auni  grande$, 
variae,  gibherae,  qua$  fuXaay^iSag 
appeilant  Qraeei,"  Venmmtmvp^ 
penuriam  magno.  —  aitagen]  Fun. 
n.  h.  X  133.  Graeois  noatne  aeta- 
tiB  Tayavd^i.  Noverat  iam  Hippo- 
nax  nr.  36  Bgk.:  O^  axTayagrt 
Mai  XaytüQ  KoraßgvMCfv.  MactiaL 
XIllQl:  Inter  saporesferHtraMum 
primua  lonicarum  gtutue  attagema- 
rwn,  —  pinguissimis]  Band,  q^Br 
tenus  bacas  pingnes  ferunt,  ipsi 
pinguee  dicuntur. 

57—63.  lapathi\  Idna^ar,  rumex 
Latinis  didtur.  LuciliuB  apud  CSc 
de  fin.  II  24:  0  lapaths,  td  iaetare 
neeesse  est,  eogniiu'  quoisisf  Bat 
II  4,  29.  —  gravi]  «aegro  ex  alTO 
adstricta.»  -  Mahae]  c.  I  31.  16: 
leves  malvae, — scUubres]  quia  alyom 
molliunt  CeUus  II  29:  ahum  mo- 
vent '  -  malvae,  lapatkum.  Martial. 
X  48,  7:  Bxoneraturas  vemtrem 
mihi  vilioa  nudvas  Atiulit,  —  Ihr- 
min€Uibu8l  vu.  kal.  Mart  Ovid. 
Fast  II  655:  Sforgitur  et  eaaa 
communis  Termtnus  afna,  Nee 
queritur  lactens  cum  sibtporea  da- 
tur.  —  haedus  ereptus]  Martial.  X 
48,  14.  in  frugaiis  oenae  appa- 
ratu:  Haedus  imumani  raptus  ab 
ore  Ittpi.  Bic  de  lucro  quodammodo 
cenat,  cum  homines  minus  atteoti 
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CoUo  trahentis  languido, 
Postosque  vernas,  ditis  examen  domus, 

Circum  renidentis  Laris!" 
Haec  ubi  locutus  fenerator  Alfius, 


65 


65.  Pastasque  R  prima  manu,  O.  Keller  ed.  2.  3.  Posüos  oeteri. 


ad  rem  haedoe  a  lupis  iam  ad- 
monoa  abioere  soleant  Quam- 
quam  opmio  erat  ra  XvHoß^ana 
nü^ßara   ro  xptag  yXvxvrarov  na' 

f  #/««r.  Plut  bympoa.  II  9.  —  «o- 
merem  inversum]  Verg.  ed.  2,  66: 
Aspiee,  araira  iugo  refenmt  su^ 
nm$a  ittvenei.  Oid.  Fast  V  497 : 
Tempus  erat,  quo  versa  iugo  refß' 
runUtr  araira.  Proyerbium  erat: 
ßot^  Xvd'tvTt  i^ov  intTid'erai  6 
itfy^S  Mal  rd  üMMvri  r^  ^waranartp. 

Eostath.  in  Od.  A  p.  1676. 

65.  66.  PotMj  i.  e.  humi  sedenteB 
ad  oenam.  Scnpeiinus  postos  cum 
Kellero  (ed.  2.  3).  Nod  rara  est 
haec  SYDCope  (epod.  9, 1 :  repostum; 
apad  Lacret  1 1059:  m  terra  vosta, 
in  857:  semina  posta;  v.  Neue, 
Formenl.  II  pg.  354),  hoc  loco 
necessaria:  Dam  Horatius,  ut  alii 
poetae,  in  trimetris  iambicis  ana- 
paesto  prorsuB  abstinuit:  cui  legi 
non  adversantur  epod.  2,  35  pa- 
vtdrnn  (cf.  ad  h.  ].);  5,  79  inferius 
mare;  2, 85  laqueo;  11,  35  mulier- 
euiam :  omnibus  bis  locis  anapae- 
aioa  toUitur  synaloephe.  —  ditts] 
HbuU.  II  1,  23:  Turbaque  vema- 
rum,  saturi  bona  signa  eoloni.  — 
eoDOfmen]  CSc.  de  Harusp.  resp.  25: 
servorvm  eacamina,  imagine  ao  api- 
bna  repetita.  —  Cireum  cet.]  quia 
focna  m  medio  situs  erat,  non  ad 
^rietem.  Colum.  de  r.  r.  XI 1, 19: 
Xhnsueseat  (vüicus)  rusticos  eirca 
Larem  domini  foeumque  familia- 
rrnn  umper  epuiari,  Silias  VII 175 : 
et  ritu  pauperis  aevt  Ante  fooos 
mensae.  Plm.  n.  h.  XXVIII  266 : 
foeus  Larium^  qtto  familia  eon- 
vemt,  —  renidmHs]  non  «ab  igne 
reftilgentis«,  sed :  «qui  tersi  sunt  ac 


politL>  Ad  vernas,  ut  volebat  Rat- 
gersius,  ▼.  remdeniis  vel  propier 
positionem  referri  neqoit  —  Imita- 
tus  est  nostrum  locum  Martialla 
m  58,  22 :  Oingunt  sijrenum  laetei 
foeum  vemae  Et  larga  festos  kiest 
ad  Lares  süpa, 

67—70.  «Haec  ubi  secum  locn- 
tus  erat  Alfius,  debitoribus  appel- 
livüs,  ad  idns  solvendam  sibi  curat 
omnem  pecuniam  fenori  datam, 
qua  iamiam  emat  praedia,  sed 
ruisus  stimulatus  avaritia,  quaerit 
kalendiB  prozimis  eandem  fenori 
dare;  adeo  inconstans,  ut  post 
paucoe  dies  consilium  agriculturae 
m  posterum  ezercendae  prorsus 
abiciat»  —  Alfius]  Apud  Ciceronem 
est  C.  Alfius  f  et  apud  Senecam 
Controv.  I  1,  22  omnes  scribunt 
Alfitis  FlavuSf  qui  rhetor  fiiit;  non, 
ut  in  Horatio  auidam,  Alphitis, 
quod  verbum  ad  dhpaivBiv  reienmt. 
—  redegit]  redigere  pecuniam  est 
recipere  ad  se  pecuniam  qualicnm- 
aue  modo  licito  vel  ex  rebus  ven- 
oitis  (Cic.  in  Caecil.  56:  deinde 
bona  vendit,  pecuniam  redigit,), 
vel,  ut  hie  et  apud  Cic  pro  Babir. 
Post  37:  pecunia  non  redigereiur, 
a  debitoribus.  Gronov.  Obss.  1, 
20.  Redegit  autem  idibus  cum  didt, 
intellegamus  necesse  est  prius  ap- 
pellatos  esse  debitores,  ut  eam  ad 
diem  solverent  pecuniam  mutuo 
Bumptam.  Ex  compluribus  vero 
lods  merito  colligimus,  nisi  forte 
in  chirographo  certa  dies  solyendae 
pecuniae  consütuta  esset,  in  usu 
misse,  ut  pro  feneratoris  commo- 
ditate  secundum  debitorum  appd- 
lationem  pecuniae  et  kalendis  et 
nonis  et  ioibus  ab  eo  redigerentur. 
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lam  iam  futoros  nisticus, 
Omnem  redegit  idibus  peouiiiam, 
Quaerit  kalendis  ponere. 

69.  relegtt  bcd  cum  pauds  Parisinis ,  oeteri  redegit. 


70 


de.  Verr.  I  149:  Nemo  Babonio 
molestue  est,  n&jue  hol,  Decembri- 
hu8  neque  nonis  neaue  idilnte.  ad 
Att.  X  6:  Bcripsit  aiem  peouniae 
idua  Novembree  esee,  ad  Att  XIV 
70:  Imn  vel  sibi  habeat  nummos, 
modo  nuimerei  idibus.  in  Catil.  1» 
6:  Praetermitto  rumcis  fortunarum 
tuarumf  quas  omnes  impendere  tibi 
proanmis  idibus  senües.  Sat.  I  3, 
87:  Qui  msi,  cum]  tristes  misero 
venere  kalendae ,  Mereedem  aut 
fmmmos  unde  eastricat  oet.  Ovid. 
Bern.  Am.  561.  Martial.  VIII  44, 
11:  CerUum  explieentur  paginae 
halendarum.  Piutarch.  de  vit  aer. 
al.  3 :  (^  avTaQxein)  (n/9*  drafttn^ffei 
xmv  KaXavSöfv  Mai  rije  vovfirp'ia^^ 
fjv  U^otraTtjv  ^fiegcäv  oveav  anth- 
^aSa  npiovaiv  oi  SavBiütni  xni 
«rrvyiov.  —  Quaerit]  cdrcumspicit, 


apud  quem  denuo  Doasit  oollocaie 
nummoB.  —  ikoismJwljQeqtteiitibiia». 
SCHOL.  —  ponere\  Bic  r$^nfa$  et 
xaraßdlXsiV  ro  xsfe^lat&Tf  tlt  a. 
p.  421 :  dives  positis  infmufre  nmm' 
mis,  de.  Verr.  lEL  167 :  ernn  po- 
Sita  esset  peconia  optirf  eas  sooie- 
totes,  unde  erat  attributa,  binis 
eentesimis  feneratus  est.  —  Miaaas 
fadamus  et  fiUaas  interpretatioiieB, 
velut :  «edixit  debitoribuB,  cum  idus 
eesent,  pecuniam  s.  sortem  com 
usuris  prozimiB  kalendis  pemume- 
randam;  eandem  tammi,  cum  eae 
advenissent,  iterum  ponit  fenori,» 
et  iect.  relegit,  defensam  aoidem 
ab  Heinsio  Advers.  p.  386.  (qui 
ezponit  «reooUe^t»,  id  quod  repu- 

Siat  oonsuetudmi  Latinae)  et  ab 
udendorpio   ad  Apul.   Met.    VI 
p.  432. 


EXCVRSUS 

AD  EPOD.  IL  EX  GAROLI  LACHMANNI  AD  G.  FBAKKIUM  EPISTULA. 

(op«8C.  pg.  78.) 

cDe  epodo  secundo  videbaris  mihi  (pg.  27.  124.)  nesdo  qua  nve 
iuvenili  conieetandi  intern perantia  sive  pravarum  obeervationum  oon- 
tagione  nimis  subtiliter  ignorabilia  rimatus  efwe,  ut  poetremo  non  qui- 
dem  quid  luppiter  lunoni  in  aurem,  sed  tamen  quid  inter  se  iUi  <con- 
flortee  studii,  pia  turba  poetae»  (Horatius,  Vergilius,  Tibullus)  egissent, 
tibi  videreris  intellegere.  Certe  ego  hebetior  Vergilianorum  carminum 
(Georg.  II  458  seqq.)  in  illo  epodo  nullam  litteram  agnosoo.  Immo 
mihi  nuper  Gruppius  in  iibro,  quem  de  elegia  Bomana  scripsit  (p.  392.), 
Tibulli  quosdam  versus  cum  Horatio  comparavisse  vel  aptius  ad  per- 
suadendum  videtur;  cum  tamen  certum  sit  Horatium  in  epodis  ad 
Tibulli  carmina  respioere  non  potuisse,  nisi  in  Tibullo  meas,  in  Horatio 
tuas  temporum  rationes  repudiemus.  Ego  hoc  unum  video,  Horatio 
iambum  Archilochi  ante  oculos  fuisse,  ad  cuius  exempliun  hunc  suom 
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eomponeret  lUom,  inquam,  in  qao  Charonem  fiibrum  loqnentem  in- 
dnzity  caiiu  initiam  fuit  Ov  ftoi  ra  PvyBca  rov  noXv/^^ov  fuHs*  ov9* 
tXki  nto  fit  ffjXog.  Sed  nobis,  quam  bella  quamye  iooosa  fnerit  imitatio, 
yix  sospicari  licet,  cum  ne  ezitiim  qnidem  Aichilochii  carminis,  cnius 
modi  fuerit,  diyinare  poesimus.  In  hoc,  si  Aristotelem  recte  intellego 
(rhetor.  III  17.).  fuit  tf/6yos  avw  ay^oixiae:  Horatiiis  suavitatem  quae- 
sivit  et  ridiculum;  hoc  quidem  summe,  cum  feneratori  adscribit  haec, 
quü  tum  malarumy  quas  amor  curaa  habet,  haee  inter  obliviseüur?  sed 
«nb  risu  iocoque  latere  amid  (Vergilii)  irrisionem  cur  Busjnoer?»  — 

liarius  Victor,  p.  137  K.:  Ex  trimdro  verau  iambteo  dimetrum  epodum 
octo9yÜabum  Areküoekus  oommeniu8  est :  ut  fieatus  ille,  qui  procul  negotio. 
Vide  fr.  ex  Aristophanis  N^aoie  (344  D):  ^S2  fiea^e  /uca^e,  ravra  navr 
iv  TJT^  iviy  Oiiuiv^ftev  iv  dy^^  rovror  iv  r^  yriiiqt  ^AnftXXayivxa  twv 
Mai^  dyo^r  n^ayfmrioVy  Kexrrifiivav  ^evyd^iov  oinelov  ßooiv  'EhtBirt^ 
dMovBtP  n^oßaticov  ßktixfofiivfov^  T^vyoQ  t«  tpfavriv  eie  ksnavtip  ta&ovfievfje, 
"(hptff  Si  /^^i^#ii  oniviBioti  re  xal  xi^XatSy  Kai  fi^  7te^ifA€V9*v  df  dyo^ 
^6  ix^vBia  T^ixala  Ttokvrifurfia  ßeßnaaviOfiiva  ^En  ix^vojfwkov  /e«(>J 
na^avofiandry. 
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CARMEN  III. 

Pareiitis  olim  si  quis  inpia  manu 

Senile  guttor  fregerit, 
Edit  cicutis  aUum  nocentius. 

0  dura  messorum  ilia! 
Quid  hoc  yeneni  saevit  in  praecordiis?  5 

III.  IiiBcr.  volg.  Ad  Maeeenatem,  et  nc  Bc,  addentes  Ejcseeraiur 
aüium,  —  3.  £}dü  Codices  paene  omncB,  in  quibns  Blandinü  quattaor; 
Edat  perpaud.  —  cUtum  cod.  plerique,  aUium  LeideoB.,  Dewaiiienflis, 
y  paucique  aliL 


III.  locosa  exsecratio  alii,  quod 
ei  inscienti  Maecenas  in  olere  in- 
coctum  apposuerat  Miros  enim 
tanc  dbos  (Italorum  erbokUi)  ex 
talibus  conficiebant.  Cic.  ad.  Farn. 
VlI  26:  fungos,  helveUcu,  herbas 
omnes  ita  condtuntf  ut  nihil  possit 
esse  suavius.  Alii  cogitartint  de 
moreto,  sed  priseus  is  erat  eibusy 
rusticorum  imprimis.  Yide  Ovid. 
Fast  IV  367  sqq.  et  quod  Ver- 
gilio  tribuitur  Moretum,  (Compo- 
situm videtur  Carmen ,  antequam 
Terentia  Maecenati  nupserat,  a.  u. 
c.  719.  aut  720.) 

1—5.  olim]  Cfr.  c.  IV  4,  5.  — 
gtdtur]  c.  II  13,  6.  usurpavit  vol- 
gatius  fra/ngere  cervicem  pro  stran- 
gtdare.  —  ^Edit  poüus  dicendum 
quam  edai,  Autiqui  enim  dicebant 
edim,  edis,  edit  cet.»  Acron  Nanni. 
Sicque  est  etiam  Sat.  II  8,  90. 
Cic.  ad  Fam.  IX  20 :  ne  -  -  comeditn ; 
et  constanter  apud  Plautum.  Vide 
Neue,  Formenlehre  II*  pg.  441. 
Perfectum  esse  nequlL  cum  sensus 
manifesto  hie  sit:  «Hoc  summum 
supplidum  patiatur,  ut  alium  esse 
debeat;»  neutiquam  vero:  «Ideo 
quia  edit  alium  eo^ue  in  furorem 
actus  est,  patrem  lugulavit.»    Si- 


mili  exsecratione  usus  est  Naerius 
in  ÄppeUa  (Prise.  VI  11.  pg.  203  H.; 
p.  c.  19.  ed.  B.:  üt  üktm  di  /e- 
rant,  qui  primum  holitor  eepam 
protulit!  —  tnessorum  ilia]  «quae 
ferre  possint  tam  dirum  venenum.9 
Cfr.  Vergili  Moretum  et  ecl.  2, 10: 
Thestylis  et  rapido  fessis  messari" 
bus  aestu  Alia  serpyüumque  herbas 
contundit  olentes.   Galenus  Therap. 

12,  8.   alium    VOCat  xo/r    ayQoUatv 

d^^taxi^v.  —  praecordiis]  pro  «inte- 
stinis.»  Cfr.  sat  II  4,  26.  S^ieca 
epist.  95.  25:  garum  —  non  eredis 
urere  scusa  tobe  praeeardia? 

6—8.  viperinus  eruar]  praesens 
venenum ,  ut  c.  I  8,  9.  —  wteoetus] 
Sic  Medea  apud  Ovid*.  Met  VII 
265:  Seminaque  floresmie  et  sueos 
incoguü  acres,  —  mdlas\  Verg.  Aen. 
II   471:    coluber  mala   (venenoea) 

Samina  pastus,  —  Camdial  saga, 
oratii  inimica.  Cfr.  epod.  5.  et 
17.  —  tractavit]  «apparavit  et  mi- 
scuit>  Sic  c.  II  13,  8:  venena 
Colcha  -  -  lyactavit, 

9—12.  Insignem  vim  comicam  in 
huiuscemodi  carmine  habent  ezem- 
pla  ab  heroibus  repetita.  —  Ut  cet] 
«Posteaquam  Medea  lasonis  oeteria 
Omnibus  Argouautis  pulchrioris  for- 
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Num  viperimus  bis  cruor 
Incoctu8  herbis  me  fefellit?  an  malas 

Canidia  tractavit  dapes? 
üt  Argonautas  praeter  omnis  candidum 

Medea  mirata  est  ducem, 
Ignota  tauris  inligaturum  iuga 

Perunxit  hoo  lasonem; 
Hoc  delibutis  alta  donis  pelicem 

Serpente  fugit  alite. 
Nee  tantus  umquam  sidemm  insedit  vapor 


10 


15 


ma  capta  est» ;  etenim  sie  construe, 
non  vero:  lasonem  candidum  mi- 
rata est  praeter  omnes  Argonautas. 
Sic  Magnetes  mirantur  eum  apud 
Find.  ^th.  4,  87 :  OCn  nov  ov- 
T6i  *An6lX(ov^  ovSi  uav  xnXxn^fiaJos 
iart  noaig  *j4f^oiras  xrX.  Vide 
liuseo  Qregoriano  T.  LXXXII. 
—  dueem]  Flane  sineularis  est  £&- 
bnla  in  vase  picto  Mon,  Inst,  ar- 
cheoL  II.  T.  85.,  ubi  lason  iamiam 
a  draoone  devoratus  Minervae  ope 
GZ  iUius  ventre  extractus  servatur, 
ut  nxmstrum  vincat.  —  Ignota] 
^ufpL  antea  insueta  tauris  ilus  im- 
positurum  tali  veneno  perunxit,  ne 
flammifl,  quas  spirabant,  laedere- 
tur  taeterque  alii  odor  monstra 
averteret.»  Hoc  cum  didt,  ioca- 
bundus  generatim  significat,  tan- 
tam  yim  magicam  in  alio  inesse, 
ut  nihil  ei  resistat,  ne  flammae 
quidem  illae  portentoeae.    Nequa- 

2uam  autem  distinj^uendum  cum 
I.  Peerlkampio :  ^Ut  — mirata  est 
dueem  Ignota  tauris  iüigaturum 
iuga;  Perunadt  hoc  lasonem,  ut 
pari  amore  flagraret,  quo  ipsa 
nagrabat.»  —  Perunxit^  Quapropter 
postea  ab  lasone  prodita  apud  En- 
nium  haec  ei  probra  obiectat  in 
Medea  exule  (pg.  118  ed.  L.  M.): 
Non  commemorb^  quod  draeonis 
saevum  sopivi  impetum;  Non  quod 


doniui  vim  taurorum  et  segetis  ar- 
matae  manus, 

13.  14.  Hoc  detibtUis-donisy  «palla 
et  Corona  huiuscemodi  medicamine 
perunctis.»  —  pelicemj  (De  scrip- 
tura  cf.  ad  c.  III 10.  lo)  «Glaucen, 
(alii  Creusam  appellant),  Creontis, 
regis  Corinthiiy  miam,  quam  lason 
in  matrimonium  dncturus  erat, 
aeque  acri  veneno  perdidit,  atque 
est  hoc,  quod  in  intestinis  meis 
saevire  sentio.»  Erat  autem  na- 
phthas.  Piin.  n.  h.  II  235:  Ba 
fertur  a  Medea  pelicem  crematam, 
postquam  sacrtfieaiura  ad  aras 
accesserat,  Corona  igne  rapta.  — 
Serpente]  ccurru  draconibus  alatis 
iuncto,  quem  habuit  ab  avo  Sole, 
per  aerem  avecta  Athenas  aufiigit.» 
Cfr.  epod.  5,  63.  —  aliie]  ut  c.  IV 
11,  26:  ales  Pegasus,  Frequenter 
autem  in  vasis  pictis  conspiciuntur 
tales  serpentes  alati. 

15 — 18.  siderum  cet]  «calor  op- 
pressit  aridam  Apuliam.»  Ver^. 
Ge.  II 353 :  hiulca  siti  findit  Cants 
aestifer  arva.  —  insedit]  «incubuit,» 
ut  Seneca  Oedip.  47 :  Sed  gravis 
et  ater  incubat  terris  vapor,  — 
Siticulosae]  ut  nokvSixpiov  'A^os. 
—  munus]  vesds  Nessi  Centauri 
cruore  tincta,  a  Deianira  Herculi 
coniugi  loles  amore  capto  funesto 
doDO  missa.     Ovid.   Met.  IX  130. 
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Siticulosae  Apuliae, 
Nee  munus  umeris  efficacis  Herculis 

Inarsit  aestuosius. 
At  si  quid  umquam  tale  concupiveris, 

locose  Maecenas,  precor,  20 

Manum  puella  savio  opponat  tuo, 

Extrema  et  in  sponda  cnbet. 

20.  loeosa  Markland  in  Eur.  Suppl.  p.  258.  —  21.  savio  plerique 
cod.,  paud  suavio. 


umeris  -  lnarsü\  cumeri»  ardeius 
inhaesit»  —  efficacis]  diffidllimia 
laboribus  defuncti,  iaaatrjqioxt, 
Apul.  Apol.  c.  22:  Heremes  bsstra- 
tor  orbis,  purgator  ferarumf  gen- 
tium (iomttor.  Sic  Maximus  Tyr. 
Dise.  8,  7.  Hercolem  yocat  rov 
tmv  nokkdtv  xal  &av(inaTwv  no' 
v(ov    ouiXijTnv    Kai    dviovioriiV    xai 

d&dda^  et  similins  etaam  Dias.  21. 

6.  Karoo9'a)Tf^  l'^yatv,  Inlianus  aa 
Themistium  p.  264.  ex  Od.  qp  26: 

fieydXcov  inUaroga  ^^cav,  ^avrov^' 
ydrarov  antkvran'  yBv6fievov.%     Ad 

consuetudinem  Latanam  cfr.  Cae- 
lium  apud  Oic.  ad  feun.  VIII  10, 
3:  Nosti  Marcellom,  quam  tardus 
et  parum  efficax  sit. 

19—22.  eaneupiveris]  «Si  tarn  de- 
teBtabilis  dbus  umquam  tibi  rur- 
suB  placuerit.»  —  locose]  auatenus 
alio  clam  oblato  amicum  ludibun- 
du8  deceperat.  Hoc  autem  longe 
aptius  toti  carmini  quam  otioeum 
iiiud  puellae  inid-erov  ioeosa,  — 
savio]    «amoris    oeculo».     Schol. 


sapium,  filrjfia  STai^ueSr.     FhÜOX. 

Bectior  autem  haec  est  scriptara 
Quam  altera  euamo.  Neu  enirn  de- 
Qucitur  a.  ▼.  suans,  sed  sammm 
proprie  est  labeUum,  v.  M.  Haupt 
opusc.  II  106  sq.  ~  »p<mda  cubet] 
De  venere  a  pudla  negata  aodpio, 
ut  est  apud  libulL  I  9,  56.  in 
simili  imprecatione:  Tseum  inter- 
posita  langmda  vestc  cubet,  Alii: 
«sese  quam  longissime  a  te  remoTeat 
in  lecti  oonvivalis  sponda.»  Sane 
eubare  eüam  de  convivis  usurpatnr. 
Cic  de  or.  II  3^ :  quo  eorum  looo 
quisoue  eubuisset.  —  Falao  autem 
schoUon  puellam  explicat  de  Teren- 
tia  Maecenatis,  id  quod  prope  in- 
decenter  dictum  sit  de  tarn  sjden- 
dida  matrona  Bomana,  prioa  a 
Caesare  Octaviano  amata.  (Sueton. 
Octav.  69.)  Immo  manifesto  loqui- 
tur  de  ^nij^q,  quacum  oonsoeverit 
potens'  amicus  ante  nuptias  cum 
Terentia  celebratas.  Cnr.  Franke 
F.  H.  p.  125. 
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Lapis  et  agnis  quanta  sortito  obtigit, 
Tecum  mihi  disoordia  est, 

IV.  Inscr.  volg.  In  Onaeum  Pompeium  Menam  vel  M  Menam  Über' 
tum  Pornpeü  Magni.  —  In  Sextum  Pompeium  liberhum  d. 


IV.  In  codicibufl  duobos  Bern. 
£.  et  c,  in  Bambergeoisi  ono  atque 
Oberlini  B  unoque  item  Feae  vel 
oonftuae  sunt  doae  divenae  inscrip- 
tkuMB  yel  ante  syllabam  Ve  ex- 
ddit  vd:  1)  ad  Sextum  Menam, 
P&mpeii  libertum;  2)  Vedium  Ru- 
fwn  ex  eervütUe  miraiur  ueurpaese 
equetdrem  dijfnitatem  usque  ad  tri- 
Umatwn  müHarem.  {C.  Vedius 
Rufue  est  apud  Murat  2076,  10. 
£rgo  hoc  re  vera  Vediorum  alicuius 
fiuniliae  fiüt  oognomen.)  Matore 
Bsne  interpretes  coffitasae  videntur 
aKi  de  Sex,  Mena  fid  est,  Menodoro, 
Ol  ApoUoa,  Apoliodorus,  LueaSf 
lAcanns),  Sexti  Pompei  liberto 
(g.  III  16,  15.  Comment  Cruquii 
ad  h.  1.),  alii  de  Vedio  qucxfiun 
Bufo,  alionde  quidem  haud  noto, 
fenim  qnae  pereona  fin^  omnino 
non  potuit,  atque  vel  idaroo  verior 
Tidetnr,  quam  Sex.  Menaa.  Et  hoc 
rectum  ^to,  quo  simul  illa  amo- 
Tetur  dmcultaa,  quomodo  Menaa, 
duz  classium  Pomi)eianarum,  v.  20. 
TDcari  potuerit  tribunue  müitum, 
Atque  naec  videtur  antiquissima 
nm^Soaig  primonim  Horatii  inter- 
pretum.  (Acriter  pro  Sexto  Mma 
pognat  Franke  pag.  126.,  quem 
Bon  nne  fructu  consules,  ac  mten- 
dum  est  sane,  voc.  equea  v.  15.  qua- 
drare  in  istum  Pompd  libertum, 
Q^te  quem  Octavianus  iv  riftjj 
ßMydXrj  ^ynya  SaxrvJUoie  re  XQ^üois 
iniafirjaB  xai  ie  ro  xmv  inndtav 
riloi  icey^axpev.    Dio  Cass.  IIL  45. 

De  tribunatu  militum  autem  dubi- 


tare  licet.  Alii  non  de  certo  quo- 
dam  homine  hoc  carmine  agi 
putant,  sed  exemplum  quoddam 
eorum  hominum  proponi,  qui  illa 
aetate  cum  turjnssune  divitüs  potiti 
essent,  foedissimum  luxum  prae 
80  ferebant.)  Compontnm  esse  vi- 
detur a.  u.  716.  —  Similem  autem 
indignationem   spirat   Anacreontis 

fr.  21  Bftk.:  Sav^  Se  ^  BvgvTtUjr, 
ftiXei  u  ntovpoQfjxos  AqrifAafV" 
KißSfilov  evgiaxofv  ßiov  IloUn 
fuv  iv  dovol  rt&ele  avx^vcL^  noXXa 
9*  iv  ^poxfpj  UoXXa  de  vcaxov  axf 
Tivri  uacrtyi  &affitx^^is,  nofurjv  TJaJ- 
yotva  V  ixTbriAfiivoi.  Nvv  o*  int- 
ßaivei  aetTivtofVf  y^ffea  ^^iofv 
Ka&igfiaxa  Ilaie  Kvxtjs  xal  axtadi- 
axfiv    ile^avzivfiv  ^opeet   Pwat^iv 

1—4.  Lujns  et  agnis]  Est  hoc 
fere  proverbii  loco  iam  apud  Hom. 
II.  X263:  OvSi  Xvxot  r«  xcti  Aovti 
ofiStpQOva  &vfi6v  l/ot;<r«y,  *jiXka 
xaxd  ^poviovffi  BiafiTtegas  aXXrikoi' 

üiv.  —  eartüo]  «sorte  sive  lege  atciue 
instinctu  naturae.»  —  Hiberiei8\  e 
sparto  tortis,  cuius  masna  est  in 
Hispania  copia.  (Quintil.  Inst.  or. 
VIII  2,  2:  HUy  qui  in  aeiiane 
hiberieas  herbaSfaesolone^id- 
quam  intellegentef  {Ueebat,  niei  trW- 
aene  hone  tanitatem  Cassius  Seve- 
rus  spartum  dicere  eum  veüein- 
dieaeiet,)  Ex  hoc  autem  sparto, 
herba  tenacissima,  confidebantur 
rudentes  ac  fimes,  quibus  uti  pote- 
rant  ad  castigjandos  classiarios,  ut 
vitibus  centunones  caedebant  mili- 
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Hibericis  peruste  funibus  latus 

Et  crora  dura  compede. 
Licet  superbus  ambules  pecunia,  5 

Fortuna  non  mutat  genus. 
Videsne,  Sacram  metiente  te  viam 

Cum  bis  trium  ulnarum  toga, 

8.  bis  trium  de  coni.  ßarthii  (Adw.  64,  26.)  Bentlelas  eumque 
secuti  plerique;  bis  ter  cod.  paene  omnes;  verum  in  B  et  c  est  nc: 
bis  t,  ulnarum. 


tes.  —  Lorarium,  qui  inibi  est,  ut 
funibus  cousxia  verberet  servum 
comicum,  habes  in  Mus,  Borben,  IV. 
T.  24.  —  peruste]  de  doloribus  acri- 
bus flagellationis  et  compedum 
notisque  lividis  inde  remanentibus ; 
efust  I  16,  47:  loris  non  ureris, 
aio.  GatuÜ.  25,  11:  inusta  —  fla- 
gella.  Qraeci  Stativ.  —  tkira] 
Eodem  intd'irqf  utitur  Tibullus  I 
7,  42:  Orura  licet  dura  compede 
piüsa  sonent,  —  cQui  habuisti 
crura  ezcruciata  compede»  comm. 
Cruq.  (De  usu  num.  singularis 
compedis,  compedem,  compede  v. 
Neue,  Formen!.  I*  453. 

5—8.  ambules]  de  incessu  superbo, 
ut  epod.  8,  14.  Claud.  in  Eutr.  I 
306:  erecto  pectore  dives  ÄmbulcU; 
epod.  15, 18:  meo-Suverbus  incedis 
mcUo.  Lucian.  Catapl.  16 :  xni  aefi- 
i'cas  TtQoßaivitn'  xai  tavror  i^vTiriti' 

^(ov.  —  genus]  h.  1.  sordes  serviles. 
—  Sacram  -  -  viam]  quae  ad  Capi- 
tolium  ducit,  otiosorum  turba  oe- 
leberrima,  v.  sat.  I  9,  1.  —  bis 
trium]  Cum  inauditum  sit  et  con- 
suetuoini  Latinae  prorsus  contra- 
rium  bis  ter  pro  bis  tres,  post  Bent- 
leium  et  Meinekium  recepta  est 
Barthii  coniectura  bis  trium.  Vi- 
tium inde  ortum  esse  videtnr,  quod 
scribebant  bis  III.;  per  notam  certe 
scriptum  est  in  cod.  Bern.  B  et  c : 
bis  t.  cum  lineola.  Quod  Porphv- 
rion  ad  h.  1.,  Schol.  rersii  5,  14., 
Isidorus  Origg.  XIX  24, 4.  uno  ore 


tradunt  mensuram  togae  iualae 
ulnarum  fuisse,  vide  ne  ex  hoc 
ipso  Horatii  looo  parum  inteUedo 
repetitum  sit,  cum  maaifesto  faic 
designetur  tosa  insolitae  mensunie, 
quae  propter  longitudinem  ad  imoa 
talos  demiBsa  metiaim'  viam,  id 
est,  eam  semper  tangat  et  ndaJL 
Ovid.  Met  IX  448.  Lucan.  V566: 
Instabili  gresau  metitur  litora  cor- 
nix.  —  Solita  autem  ista  iatuomm 
iactanüa.  Lucian.  Demon.  41 :  iSdt^ 
xi  Tiva  Tcav  evna^wpotv  ijil  rq^ 
7t Xdrsi  rrjg  nopofv^ae  ft^yet  9^- 
vovrrn  xrL  Tales  homines  Gic. 
Catil.  2,  22  f?elis  amieti,  non  togis 
vocat.  De  toga  v.  Marquardt,  de 
Bom.  r.  pr.  pg.  536  ed.  2. 

9—12.  nuc  et  htui]  «Poetarum  est, 
non  prosae  orationis.»  Hand  Tun. 
III.  p.  100.  —  «Oculos  avertunt  (de- 
torquent)  huc  et  illuc  praetereon- 
tes,  ne  te  immerito  superbientem 
videant.»  Sic  Scholiastae.  Minus 
apposite  contrariam  rationem  alü 
sequuntur:  «Omnes  in  te  conver- 
tunt  oculos  ac  liberrima  cum  in- 
dignatione  in  tuum  &stum  inve- 
huntur.»  —  Seetus  -  -  müiium?] 
Verba  sunt  haec,  in  quae  pronim- 
pit  populi  liberrima  indigiuUio.  — 
Seetus  flagellis]  «caesus.»  Tiboll. 
I  9,  22:  intorto  verbere  terga  seea. 
luven.  10,  316:  seeat  iüe  crueniis 
Verberibus.  —  triumviralibus]  Tri- 
umviri  capitales  (Sallustio  in  Out. 
55:    vindtces    rerum   eapiUdium; 
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Ut  ora  vertat  huc  et  hac  eantium 

Liberrima  indignatio? 
^Sectus  flagellis  hie  triumviralibus 

Praeconis  ad  fastidium 
Arat  Falerni  mille  fundi  iugera 

Et  Appiam  mannis  terit, 
Sedilibusque  magnus  in  primis  eques 
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onoram  praecipaum  manuB  sie 
dcfinh  Cicero  leg,  III 6:  VINCÜLA 
SONTFUM  8SBVÄNT0:  CAPL 
TALIA  VINDICANTO.)  de  deUc- 
tis  meretricuni,  maleficüs  serroram 
alionunqae  hominum  hamiliorom, 
ImprimiB  peregrinoram,  oonioB- 
oebanty  noziosaue  aut  capite  plecte- 
bant  aut  flagellari  iubebant  ad  co- 
hmmam  Maeniam,  at  certe  Darrat 
PiMadasooniiis  p.  121.  ed.  Bait  Sic 
sine  dubio  trinmviri  capitales  ex- 
secnti  sunt  ea  omnia,  qnae  Cicero 
tndit  de  P.  Dolabella  PhiUpp.  I 
2.  et  ad  Att  XIV  15.,  item  Tacit. 
Ann.  II  32.  de  mathematids  saxo 
deiectia.  Cfr.  Plaut.  Asin.  181 :  nunc 
iam  ex  hac  Uxso  Ibo  ego  ad  Triavi- 
ras  vostraque  ibi  nomina  Faaco 
erunt:  capitis  ie  perdam  ego  et 
filiam,  —  Praeconis  ad  fastidium] 
maque  ad  satietatem  praeconis,  qui, 
dum  a  lictore  flagellatur  homo 
damnatus,  altiasima  voce  delictum 
eina  rationemque  poenae  solebat 
proclamare.»  Sic  lurinumy  fumi 
venditorem  (hominem  fallacem), 
Alexander  Severus  fumo  apposiio, 
(fu^  sx  stipulis  atque  umidis 
tignis  fieri  iusseraty  necavit,  prae- 
eone  dtcente:  ^tFumo  punituTj  qui 
vendidit  fumum>  Lamprid.  Alex. 
Sev.  86.  Plato  leg.  XI  p.  917.  D. : 

(fraudator)  xrtra  Soax/ifjv  exdarriv 
Tg  fiaanyi  rvTtread'o)  nXtjyag  vno 
K^^KOf  iv  tJ  ayoga  xrj^v^avros  cav 
ivaxa  fidXXei  rvTtread'ai.  Manifesto 
antem  loquitur  de  eo  tempore,  quo 
ille,  in  quem  invehitur,  servitutem 
aerviebat. 


13— 16.  ^ro^l  poaddet  Haecie- 
ferenda  sunt  ad  Italiae  situm,  ubi 
ligatia  ad  arborea  vitibus  omnes 
arantur  vineae.9  Schol.  —  Faierm] 
adeoque  propter  vina  ffeneroaa 
optimi.  —  Appiam]  «Crebro  iter 
fiacit  per  viam  Apfmun  ad  inapec- 
tanda  aua  praedia.»  —  De  mannis 
V.  c.  III  27,  7.  Lucr.  HI  1064: 
Ourrit  agens  mannos  ad  villam  kie 
praeeipitanter;  velodssimuB  enim 
est  eorum  cursus.  —  terit]  fiequen- 
tat  Verg.  Ge.  I  380:  Angustum 
formica  terens  Her.  Sic  tgißtw, 
Arat.  250:  Mbüco^i  8e  rglßei  lu- 
yar  ov^avdv,  quod  Cicero  Arat  2. 
vertit:  eaeli  mediam  partem  terit, 
—  magnus]  cum  irrisione  dictum, 
ut  sat.  I  2,  70.  3, 136.  6,  72.  73.  — 
eques  Othone  contempto]  L.  Roadua 
Otho  trib.  pl.  a.  u.  c.  687.  legem 
tulit,  ne  quis  in  quattuordedm 
gradibus  orchestrae,  in  qua  sena- 
torea  sedebant,  proximis  sederet, 
nisi  qui  eques  et  equestri  cenau 
esset.  Hoc  ergo  didt:  «üomo  ille 
per  facinora  sua  adeo  iam  divee 
lactus  est,  ut  fädle  possit  Othonem 
dus<iue  legem  contemnere,  id  est, 
minime  curare  nee  metuere,  ne 
coj^itione  de  suis  fortunis  instituta 
mmus  quam  CCCC.  milia  H.  8. 
possidere  reperiatur,  c^ui  oensua 
erat  equitum  Bom.  Etat  igitur  non 
erat  eques,  tamen  propter  divitiaa 
eins  ordinis  sibi  iura  arrogavit,  ne- 
glecta  \^  Bosda  theatrali.9 

17 — 20.  ora  -  -  Rostratä]  «rostm 
in  navium  proris.»  Etsi  sine  exem- 
plo   dictum    videtur,    non    tamen 
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Othone  contempto  sedet! 
Quid  attinet  tot  ora  navium  gravi 

Rostrata  duci  pondere 
Contra  latrones  atque  servilem  manom, 

Hoc,  hoc  tribuno  militum?' 


20 


17.  ora]  aera  malebat  Beotleius. 


propterea  mutandom  cum  Sana- 
aono  in  rastra  "  Aerata]  vel  cum 
Bentldo  in  volgnure  illud  aera:  nee 
vero  sine  causa  jBodus  pag.  47.  du- 
Mtat,  num  aera  n»^a2a\ati8  La- 
tine  did  jpoflsint,  propterea  quod 
aes  pro  ipso  rostix)  ponatur,  ut 
Aen.  I  39:  apumas  Balis  aere  rue- 
boiU.  Cfir.  £)iod.  Sic.  XIII 40:  roJs 
oTOßuiat  Ttur  ifißoXafv,  Magnam 
classem  ab  Octaviano  contra  S. 
Pompeium  paratam  esse  narrat 
Die  Cassius  IL  1 :  vTtt^axfj  t«  mcU 
imtQfieyB&tj  xarsaxevdffd^  —  onofs 

nyfoviaeopraty    xai    avrd    n^6s    re 


Tai  ifißoXds  xmv  ivavxiwv  dvxiy^*^ 
xal  rovg  iftßoXovs  ahrop  —  «tWo- 
nT^&pBiv,  —  graici  -  -  jKmder«]  ob 
ipsam  navium  magnitodiiiem.  — 
kutronea]  'Quid  prodest  clssaci 
rostratis  navibus  duotte  advenus 
latrones  ac  fiigitivoB,  quos  S.  Föm- 
peius  armavit,  cum  bunc  patimur 
tribunicium  equitem  Bomannm 
esse.'  Porphjr.  Florus  IV  8,  2: 
(Sex.  Pompeius)  0  quam  divertui 
a  paire/  JUe  Oüieas  eoßstinoDend: 
hie  seeum  piraUu  naoalea  agitaboL 
Ac  de  eodem  Lucan.  I  43:  serviUa 
bella  9ub  Aetna. 
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CARMEN  \. 

'At,  0  deorum  quidquid  in  caelo  regit 

V.  Inscr.  volg.  In  Canidiam  veneficam,  —  Puerum  praeUxtatum 
defo89%tm  inducit  a  Gcmidia  quo  neaUo  AJIpho  (sie)  Varo  daret  potianem 
delmünerUarum  b.  —  In  QrcUuiiam,  Puerum "  neeato  Aleto  (sie;  l^e 
Ä^  ex  Oberlini  B)  Varo  daret  potionem  c.  —  1.  quidquid  -  -  r^^t 
AOBMBScy  Blandinii  aliique  codioee,  eüam  Priscianus  XVII  172  pg. 
196  H.y  Diomedis  an  gr.  III  pg.  628  K.;  quisquis-regis  bc^^jp  aliique 
PariBini,  Graevianus,  VossiaDiu,  Leidensis,  lipeiensia. 


V.  Scaena  haec  est:  Immane  sce- 
Ins  patratoiae  sacae  puemm  inge- 
mmm ,  quam  vei  olanditÜB  a  domo 
paterna  iieduxerant  vel  vi  rapu- 
eruit,  yiTum  in  scrobe  defodiunt, 
Ol  eiua  medulla  et  iecinore  atan- 
tor  ad  philtra  praepaianda.  Bidi- 
culnm  autem,  quod  senem  tarn 
verdite  amat  Canidia,  ut  horriMle 
mdous  ad  eum  sibi  conciliaDdum 
facere  non  recuset.  Eiusdemmodi 
sagae  ac  veneficae  memorantur 
i^Hid  Tadtum  Locusta  et  Martina, 
egregieque  totum  hoc  feminarum 
genuB  descripsit  Ovid.  Am.  I  8. 
Dipsadem  quandam  sagam  nobis 
ante  oculos  ponens.  Quid,  quod 
idem  crimen  haeeerat  iam  in  Va- 
tinio?  Gic  Vat.  14:  eum  inaudita 
ae  nefaria  saera  stuceperis,  cum 
inferorum  animas  elieere,  cum  puC' 
rorum  extis  de0e  manes  mcustare 
9oUaB  cet.  Bingulari  autem  arte 
HoratiuB  praeatigias  hasce  magicas 
ezDressit  et  hie  et  epod.  17.  et  sat. 
I  o,  14  8^q.,  adeo  ut  recordemur 
Apuleiani  illius  in  Apol.  47 :  Magia 
ista  '-re8  est  legibus  dmegata,  -  - 
Igitur  est  oeeuUa  non  minus  quam 
iadra  ei  horribilis,plerumquenoeti- 
bus  vi^ilaia  ei  tenebris  abstrusa  et 
arbiirts  solitaria  ei  carminibus 
murmurata.  —  Propter  v.  43.  sce- 
leris Bcaenam  Neapoli  coUocat  Por- 


phyrio;  sed  obstare  videntur  y.  58. 
Suburanae  eanes,  —  Ceterum  prae- 
ter Theocriti  et  Ver^ilii  wfwuaKev 
r^iae  c&.  eüam  Luciani  Dial.  mer. 
4.y  item  de  /ß^ayyavBitue,  xaraSäasciy 
Htjoivots  iMfi^fiCLai  Plat.  de  leg.  XI 
p.  933.  Atque  prorsua  similia  puero 
ikic  mactato  est  in  Orelli  inscript 
Lat.  n.  2486:  lucuntbis  Lmoe 
Drusi  Oaesaris  F,  Qryphi  ei  VOa- 
lis :  In  quartum  surgens  eomprensus 
deprimor  annum,  Oum  possem 
matri  duleis  et  essepairi,  Eripuii 
me  saga  manus  orudelis  ubtque, 
Cum  manet  in  terris  ei  nocet  arte 
sua,  Vos  vestros  natos  coneustodOe 
parentes,  Ne  dolor  in  toto  peetore 
fiajus  eat;  unde  colliges  toti  huic 
epodo  mirifioe  convenire  cum  super- 
stitiosis  saeculi  Aujgustei  opinioni- 
bus.  —  Tametsi  fuit  re  vera  Cani- 
dia gens  plebda  (cfr.  nummum 
aevi  Aug.  apud  Eckhel  D.  N.  5. 
p.  161.  et  VeU.  Pat  II  85.  ad 
Actium  in  terra  locatum  eocercüum 
Anionii  regebai  Oanidius.),  Scho- 
liastae  tamen  uno  ore  afißrmant 
Ganidiam  hanc  vero  nomine  fuisse 
Gratidiam  Neapolitanam  unguen- 
tariam  (?  cfr.  w.  59.  60.)  et  vene- 
ficam, a  canitie  sie  iod  gratia 
appeliatam.  -  («Hie  epodus  chomm 
ducit  eorum  carminum,  in  quibus 
Canidia    sive   Gratidia    difiamata 
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Terras  et  humanuni  genus, 
Quid  iste  fert  tumultus?  et  quid  omnium 

Voltus  in  unum  me  truces? 
Per  liberos  te,  si  vocata  partubus  5 

Lucina  veris  adfuit, 
Per  hoc  inane  purpurae  decus  precor, 

Per  inprobaturum  haec  lovem, 
Quid  ut  noverca  me  intueris  aut  uti 

3.  et  quid  Rbc/91^  BlaDdinii,  Graenanos,   VossianuB,  lA^pdeauoB 
piob.  Bentley,  Meineke,  L.  Müller,  Haupt,  Vahlen,  O.  Keller,  "' 
ling;  cnU  quid  AOBMSd  Leidensis,  prob.  OrellL 


est.      0fr.    Buttmann   Mythol.   I. 
p.  832.»    Fbankb.) 

1.  Ät]  Hoc  looo  at  abundare  di- 
elt PrisciaD.  XVII 171,  ad  ornatum 
solum  pertinere  Servius  ad  Aen. 
Vn  368.  Verum,  ubi  at  sie  ordi- 
tur  orationem,  ezprimit  animi  com- 
moti  impetum  ac  trepidatioDem, 
cum  qui  loquitur  se  subito  in  alio 
quam  antea  statu  coUocatum  videt, 
atque  dolorem  et  iram  significat. 
0fr.  Hand  Tursell.  I.  pag.  419.  et 
441.  Sic  etiam  Graeci.  Tyrtaeus 
fr.  11  Bgk.:  *Mk*  Hoaxkfios  YüLQ 
firiKfjrov  yerog  iard.  Tneognis  341; 
*j4)Jid.  Zbv^  reXeaov  /<ot  -  -  ev/JTf. 
—  pndquid]  Ovid.  Met  X 18 :  quid- 
ouui  mortcue  oreamur.  Hör  sat. 
I  6, 1 :  Lydorum  quidquid  Etruscos 
Incoluit  finis,  Ktiam  in  pedestri 
or.  liv.  II  5 :  quidquid  dearum  -  - 
esset.  XXIII  9.  iurantes  per  quid- 
quid deorum  est.  —  Recte  Bentleius: 
€Regit  ab  Horatio  profectum  est. 
Non  enim  puer  ille  deos  hie  pre- 
catur ,  sed  Canidiam  et  socias  allo- 
quitur,  neque  vero  invocatio  deo- 
rum est,  sed  exclamatio  dumtaxat, 
3ualia  lata  di  boniy  pro  luppiter, 
i  vestram  ßdem  cet.»  Est  sim- 
pliciter:  «o  di  caelestes,  rectores 
terrarum  cet.» 
3—5.  fert]  cnovi  affert,  sibi  volt; 


quorsum  sie  tumultuamini?»  —  et 
quid]  Haec  lectio  cod.  bonorum 
auctoritate  firmata  altoram  inteno- 
gationem  bene  adiungit  Alher 
epod.  7, 1.,  ubi  sine  causa  Ouning- 
hamius  yoluit  et  eur.  —  irueee] 
«quattuor  sagarum  yoltua  minitan- 
tur  in  me  conversi.»  ~  te]  lam  ad 
Oanidiam,  sagarum  prindpem,  sese 
confert 
6—10.  Lucma]  0fr.  carm.  saec 

16.  Egreffie  iocatur  in  re  atrods- 
sima  verbis  ambiguis  usus,  quae 
in  anxii  pueri  ore  innooentiaauna 
videntur:  «si  reapse  Ludna  tuos 
partus  iuyit,  ut  procul  dubio  in- 
yit;>  ex  poetae  sensu  mordadsaima 
sunt:  «81  um^uam  vere  pep^iati;» 
quo  ipso  sigpificat  Oanidiam  fidsoe 
sibi  supposmsse  partus.  (Ofr.  epod. 

17,  50.)  —  purpurae  deous]  togam 
praetextam,  qnae  tueri  atque  in- 
yiolabilem  reddere  debebat  poerum 
Bomanum.  Quintil.  DecL  340: 
Ego  vobis  aüego  etiam  ^pwtim  iUud 
scuyrum  praeteaDtarum ,  quo  eaeer- 
dotes  vetantury  quo  vutgistraius ; 
quo  infirmitatem  pueriiiae  saeram 
fiaeimue  ae  veneribilem.  —  Bume 
autem,  «quatenus  me  non  tntator.» 
—  inprobaturum]  Mollissimo  veibo 
consulto  utitur  experturus,  an  sagae 
istae  misericordia  tangi  queant,  pro: 
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Petita  ferro  belua?'  10 

XJt  haec  trementi  questos  ore  constitit 

InsigDibus  raptis  puer, 
Inpabe  corpus,  quale  posset  inpia 

Mollire  Thracnm  pectora, 
Canidia,  brevibus  inplicata  viperis  15 

Crinis  et  incomptum  oaput, 
lubet  sepulcris  caprifioos  emtas, 

11.  tremenU  Bentl.  —  13.  possei]  solet  B.  — 16.  inplicata  vel  impl, 
Bbod/jpy  GraevianuB,  Vossüuiub,  Lipaensis;  iÜigata  AOBMS  LddensiA 
(v.  ad  ▼.  3.) 


«rindicaturum,  panitunim.»  —  no- 
«arcal  Seneca  Controv.  IV  6  ed. 
K.:  nie  tuus  est:  quid  aUerwn 
novereaUbus  ooulis  iniueris?  Tac 
Ann.  XII  2:  coniunz  novercalibtis 
cdiis  visura  Britannicum  et  Octa- 
viam,  —  Petita]  ciam  telo  confiza, 
sancia.» 

11 — 14.  Insignibus  raptis]  prae- 
tezta  et  bulla,  de  qua  Cic.  Verr. 
Accus.  II  1,  152:  Quod  omamen- 
htm  pueritiae  pater  dederat,  indi" 
etusn  atque  insigne  fortunae.  — 
Inpube  corpus]  EaI  appositio  v. 
puer:  «cum  nudus  destitueretur  a 
aagis,  eumque  nondum  ad  puber- 
tatem  pervenisse  appareret  (qui 
aspectus  moUire  posset  immanes 
quoque  barbaros),  Canidia  cet» 
iMemo  pro  oerto  nunc  non  a^noscet 
protasin  esse  Ut  haec  -  -  Tnraeum 
peetora,  apodosin  autem  Canidia 
oet .  qua  de  re  oiim  ambigebant. 

15  - 18.  brevibus]  fkxlem  im&ivfp 
utitur  Ovid.  A.  A.  II  376:  Nee 
brevis  ignaro  vipera  laesa  pede,  id 
eat,  brevis  quidem,  parva,  sed 
eadem  venencUa  etpesttfera,  quem- 
admodum  eam  vocat  Cic.  Harusp. 
resp.  50.  ~  inplicata  viperis  Crints] 
instar  Fuiiarum,  ut  has  maeas 
vocat  sat  I  8,  45.  Sic  Erichüio 
illa  Lucani  VI  651 :    Discohr  et 

flORAT.  ED.  MAIOB     IV.  VOL.  L 


vario  furialis  cultus  amietu  Lp- 
dwitur  voUusque  aperiiur  crine  re- 
moto  Et  cotna  vipereis  substringitur 
horrida  sertis.  —  Memorabilis  sane 
est  lectio  bonorum  cod.  inliaata; 
sed  Porphyr,  etiam  confirmat  1.  in- 
plicata,  —  eaprifi/cos]  Caprificus 
nasci  solet  inter  saza  et  muros. 
luven.  10,  143:  laiudis  titulique 
cupido  Haesuri  saxis  dnerum  cu- 
stodibus,  ad  quae  Discutienda  va- 
lent  sterüis  mala  robora  fieus, 
Martial.  X  2, 9 :  Marmora  Messaüae 
findit  caprificus.  H.  1.  caprifici 
natae  in  sepulchrorum  parietibus 
imprimis  emcaces  sunt  ad  incan- 
tationes,  quas  praeparat  saga.  Sic 
Theoer.  5,  121 :  ^xikkas  iatv  ygaUn 
dno  ad/iaros  ai/tixa  rllXotg.  — 
erulas]  «multo  cum  labore  effbssas 
ex  lapidibuSy  quibus  firmiter  retine- 
bantur  earum  radices.»  —  ci^essus] 
quas  invisas  dicit  c.  II  14,  23., 
atras  Verg.  Aen.  III  64.,  ferales 
Aeu.  VI  216.  Claud.  B.  Pros.  II 
108:  tumtäos  tectura  cupressus. 
Vide  etiam  ad  c.  I  9, 11.  Thucyd. 
II  34. 

19.  20.  i»^  uficta)  Construe:  et 
ova  noctumae  strtgis  uncta  (in- 
tincta,  sparsa)  sanguine  turpis 
ranae,  eiusdemque  avis  plumam. 
—  turpis]  «foedae,  omnibus  ezosae.» 

41 
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lubet  capressus  foiiebris 
Et  uncta  turpis  ova  ranae  sangoine 

Plamamque  nocturnae  strigis  20 

Herbasque,  qiias  lolcos  atque  Hiberia 

Mittit  venenorum  ferax. 
Et  ossa  ab  ore  mp\A  ieiunae  canis 

Flammis  aduri  C^olchicis. 
At  expedita  Sagana,  per  totam  domum  25 

Spargens  Avemalis  aquas, 
Horret  capillis  ut  marinus  asperis 

Echinas  aut  currens  aper. 

18.  euprcMus  Bd^py  DessauiensiB,  Graevianus,  VosBianiis,  Lddensis, 
Lipuensis;  oupressos  AOBMSbc^.  —  21.  laleos  R,  Dessaniends,  Ser- 
viuB  ad  Verg.  Aeo.  IX  579;  lolchos  Blandinii;  Hioieas  AOB^;  oetari 
Colcho8,  —  (üque  "Rhcdyfnp  DessauienBis,  GraeyianuB,  VoeBiaiiiM,  Iip> 
siensifl,  aui  AOBMS  LeidensiB.  —  28.  currens  codioeB  omnes,  Lautau 
auctore  N.  Hdiudo  BenÜey,  Meineke,  L.  Müller,  Haupt ,  Vahlen. 


—  ranae]  De  rubeta  sive  bufone 
loquitur.  Prop.  IV  6,  27:  lUum 
turgentis  rcmae  portenta  rubeiae  Et 
leeta  exaectis  anguibus  ossa  trakunt, 
luven.  1,  69:  matrona  potens,  quae 
moUe  Galenum  Porreetura  viro 
miseet  sitiente  rubetaim.  —  Strigem 
describit  Ovid.  Fast  VI  133: 
Grande  captä,  stantes  oeuliy  rostra 
apta  rapinae;  Canüies  penniSj  un- 
yuibus  hamus  inest,  Avis  est  noc- 
turna mali  ominis.  Plin.  n.  h.  XI 
232:  Esse  in  maledictis  iant  on/t- 
quis  strigem  convenit,  sed  quae  sii 
amum,  eonstare  non  arbitror, 

21—24.  Berbcisque]  Usqne  ad  ul- 
tima imperii  Bomani  propagatam 
esse  haue  superstitionem  monstrat 
Cod.  Theod.  IX  38,  6:  noxiis  quae- 
sita  graminibus  et  diris  immur- 
murata  secretis  venena.  —  lolcos] 
'fioÄxog,  oppidum  Tbessaliae.  Mu- 
lieres  autem  Thessalae  pro  veneficis 
et   maffis   habebantur.     Aristoph. 

Nub.    749:    PwaXxa    ^^fictxiS*    ei 


n^tafiBvoQ  0tTTaXriv  xrL  —  Hiberid\ 
Teno  Ponti  inter  Armeniam  et 
Colchidem,  venenatis  herbis  abun- 
dans.  Verg.  ecl.  8, 95:  Hos  herbas 
atque  haee  Ponte  mihi  leeta  venenck, 
—  ossa]  erepta  cani  fiuneUcae  ei 
propterea  avidae  atque  iratae,  etua 
sanie  madida.  Sic  et  Apul.  Met  UI 
17  inter  aüa  ad  philtra  apta  memo- 
rat  extorta  dentious  ferarttm  trunea 
ealvaria,  —  Colchieis]  «qaalibos 
philtra  et  venena  parabat  Medea 
Uolchifl.»  Haec  omnia  iubet  odeirt, 
flammis  imponi.  coqni,  quibus 
ultimo  loco  medulla  et  iecur  in- 
felicis  pueri  addenda  erant  ad 
summam  rem  perfidendam,  ut 
Varus  ad  Canidiam  revocaretur. 

25.  26.  expedita^  «sucdncta»  ne 
defluentes  vestes  unpedimento  es- 
sen tt  ScHOL.  Sat  18,83:  Vidi 
egomet  ni^ra  succinetam  vadere 
palla  Cantdiam,  —  Sagana]  Hanc 
veneficam,  Canidiae  sodam,  me- 
morat  etiam  Sat  I  8,  25.  —  per 
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Abacta  nulla  Veia  consoientia 

Ligonibus  duris  humum  30 

Exhauriebat  ingemens  laboribus. 

Quo  posset  infoBsus  puer 
Longo  die  bis  terqne  mutatae  dapis 

Inemori  spectaculo, 
Cum  promineret  ore,  quantum  exstant  aqua      35 

Suspensa  mento  oorpora; 
Exsecta  uti  meduUa  et  aridum  iecur 

37.  Exseeta  "Ry^pp  aliique  Paiisini  (Xnny),  Blandinii,  Dessauiensis, 
Oraevianas,  Vosaiaiius,  Lddeosis,  LipBiensiB,  prob.  O.  Keller,  KiesB- 
ling,  Ejoeeta  AOBM ;  Eksucta  perpaud  deteriores  ed.,  (cod.  Divaei,  Bers- 
manni  unos),  reo.  Orelli,  Meineke,  L.  Mfiller,  Haupt,  Vahlen;  Exesa 
Tri  Bhittta  N.  HeinsiuB:  Exesa  Bentley. 


takun  domum]  ubi  philtra  coque- 
bantnr.  —  ÄvemcUü]  «aquam  lu- 
stralem  ex  malefioo  Averui  lacu 
hanstam.»  Verg.  Aen.  IV  512: 
Sparserat  et  kUices  sirmäaios  fontis 
Ävemi;  id  quod  ad  complendum 
ritom  maaicum  pertiiiebat.  (Cfr. 
imprimis  Sfax.  lyr.  14,  2:  ^Hv  8t' 

Ttov  T^  ^IraXdag  xard  rriv  fi§yaXf^ 
'  EXXaSa  ntQi  Xi/^rr^v  'Aogvov  ovrco 
Kokov^ivrjv   fiavTiXov   avr^ov,    nai 

yvyayafyoi  xrk.) 

§7 — c2,  Horret  capilUs  asperiSf 
ui  eehmus  marinus  spiiiiB,  aper 
sefeis.  —  etirrene]  ini&e'tov  impri- 
mis  aptom  pn>pter  comparationem 
com  Sagana  itidem  domum  per- 
ciinente.  Verg.  Aen.  I  324:  spu- 
matUis  apri  cursum  elamore  pre- 
mentem.  Ovid.  Halieut.  60.  H.: 
Actus  aper  setis  vrofm  demtntiat 
kirtia  M  ruii  oppoeüi  nüens  in 
vdnera  ferri,  —  r^ihil  opus  Prae- 
dOcowü  certans,  nee  Peerlkampii 
ruen8f  nee  denique  Heinsii  et  Bent- 
lei  LcMrens,  etsi  hoc  Latinis  ad- 
modum  frequeus  est  ajui  ini&etov, 
Ezempla  couegit  Heinsius  ad  Ovid. 
Fast  II 231.  -  Abacta  eet]  «Nulla 


eouBcientia  eius,  quod  ius  fiyratte 
est,  nulla  oo^tatio,  quantam  sceloa 
esset  oommissura,  tertiam  istam 
sagam  a  proposito  detenere  pote- 
ratl»  —  Mvmum  Exhauriebat]  «in 
domus  impluvio  scrobem  fadebat, 
in  quem  puerum  defoderet»  —  m- 
wmerui\  «anhelans  propter  laborenu» 
3ie.  Tae.  Germ.  46 :  ingemere  agria, 

83—36.  Longo]  lunge  longo  die, 
«qui  propter  ipsa  haec  saeva  tor- 
menta  longus  puero  yideri  debe- 
bat»;  non,  ut  alu:  longo  speetaaäo. 
—  Ins  terque]  «dbi  novl  saepins 
per  diem  appositi  identidemque 
Bublati,  quo  acueretur  pueri  fame 
eneeti  avioitas.»  «Bm  t^que  signi- 
ficat  saepius,  bis  terve  (Aid.)  raroj» 
Bentl.  —  Inemori]  i.  e.  emoii  in 
spectaculo;  est  anaS  eiarj/uevor. 
Vide  Prise.  VII  8,  41.  pg.  321.  H. 
~  Suspensa  numio]. qne^Amodum 
nantes  inde  a  mento  exstant  aquae 
suD^rfidej» 

37.  38.  Exsecta]  Hanc  oj^timorum 
codieum  lectionem  restituendam 
esse  eensuimus.  Beete  Peerlkamp: 
'Veueficae  aridam  medullam  et  ari- 
dum iecur  ex  corpore  neeaü  fame 
pueri  exsectum,  sumptum  eollige- 

41* 
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Amoris  esset  poculam, 
Interminato  com  semel  fixae  dbo 

Intaboissent  papalae. 
Non  defuisse  mascalae  libidinis 

Ariminensem  Foliam 
Et  otiosa  credidit  Neapolis 

Et  omne  yioinum  oppidom, 
Quae  sidera  excantata  voce  Thessala 

Lunamque  caelo  deripit 
Hie  inreseetum  saeva  dente  livido 


40 


46 


baat  Urebatur  puer  siti  et  £Eune 
UBque  ad  imas  medullas.  Iste  ardor 
in  medullis  mortui  arefactifl  rema- 
neie  putatur.  Senec.  Medea  733  sq. : 
Ma/esiique  cor  bubonis  et  raucae 
strigia  Exseda  vivae  visoera,'  Ea>- 
sueia^  quod  pleriaque  probatur, 
licet  in  nac  re  magia  usitatum  ait 
(iam  a  Varrone  uaurpatom  et  pro- 
cAgatum  usque  ad  Ammian.  Marc. 
XaX  4),  tarnen  h.  1.  non  neces- 
sarium  est  —  Amoris '-jxxmlum] 
ut  epod.  17,  80:  Desidertque  tem- 
perare  pooulaj  fikx^ov.  Huius- 
cemodi  autem  potiones  sagae  con- 
fidebant  plerumque  ex  mandragora, 
qui  yino  vel  aceto  diluebatur.  8chol. 
Fiat.  ed.  Or.  p.  131  B. 

39—44.  Interminato]  &  v.  minari, 
«interdicto,  vetito.»  Terent.  Andr. 
496:  Interminatus  suniy  ne  faceres. 
In  consuetudine  autem  communi 
Augusti  temporibus  hoc  v.  fiiisse 
demonstrat  Kutilius  Lupus  I  7: 
ego  quaestoribus  interminatus  sum, 
ne  cet  —  cum  semel  cet]  cStatim 
cum  puptäae,  xo^ai.  id  est,  oculi 
defizi  in  cibo,  aviditate  contabe- 
facti  in  morte  defecissent»  Equi- 
dem  iungo  cum  semel  intabuissent, 
non  cum  aliis  semel  defixae,  — 
masctäae  libidinis]  x^ißnoa,  femi- 
narum  amore  ardentem.  —  Arimi- 
nwm,  Umbriae  oppidum.  —  otiosa^ 
ut  erant   Graecub;    eoque  cupidi 


talin m  sennonomy  mffuovxs^  ainciv 
nvrd'dvEcd'ai  (eiatd'oTSs)  •Xfyerai  t« 

xaivov,-»  (Demosth.  Plulipp.  1.  10. 
p.  43.  B.)  «Etiam  fabutow  dicU 
est  Neapolis,  quod  a  rebus  gravi- 
bus  vacaret  et  fabulis  indulmet» 
ScHOL.  livius  Vm  22.  Palae- 
politanofl  vocat  gmUmn  lingua  ma- 
gis  strenuofn  quam  faetts.  Ond. 
Met  XV  711:  in  otia  natam  Pär- 
thenopen.  Bilius  XII  31.  item  de 
Neapoli:  Nunc  moUes  urbi  rOui 
atque  hospita  Musis  Otia  et  exerngh- 
tum  curts  gravioribus  aenun.  — 
omne  vicinum]  Neapoli,  ut  Pu- 
teoii,  Gapua,  Cumae,  Burrentum. 
45—49.  eoccantata]  ccantu  mi^ioo 
e  sedibus  suis  mota.»  XU.  Tab. 
VIII 7  (ed.  Scholl)  iQVLFR  VQES. 
EXCANTASSm  Epod.  17,  4  «q. 
Verg.  eci.  8,  69 :  Garmina  vel  eado 

rsuni  deducere  Umam.  TlbulL  I 
U:  Hone  ego  de  caelo  duoenimn 
sidera  vidi;  et  ex  antiquiBsima 
quidem  opinione  significata  iam  ab 
Aristophane  (y.  ad  v.  21.)  et  Pia- 
tone in  Grorffia  p.  513.  A. :  ras  x^ 
aeXi^vrjv  xa^at^ovaas,  ras  Setro' 
XiSas.  8uidas  in  *Eni  aavnf  ti^ 
aeXrivriP  xa&eXxßiS.  —  deripit]  1ß- 
bulL  I  10,  60:  e  caelo  deripit  ilk 
deos.  —  inreseetum]  cnon  resectom 
pollicis  unguem  rodit,»  rabiei  Sig- 
num. «Petronius,  ut  monstraret 
furentem,  pollice,  ait,  usque  adpe- 
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Ganidia  rodens  pollicem 
Quid  dixit  aut  quid  tacuit?   '0  rebus  meis 

Non  infideles  arbitrae,  50 

Nox  et  Diana,  quae  silentinm  regis, 

Arcana  cum  Sunt  sacra, 
Nunc,  nunc  adeste,  nunc  in  bostilis  domos 

Tram  atque  numen  vertite! 
Formidolosis  dum  latent  silvis  ferae  55 

55.  Fonnidolosü  Dessauiensis ,  Graevianus,  Vossianus,  LeidenBiB, 
AOB;  FarmiduUms  BM,  cod..  Paris,  n,  Blandinii;  Formidohsae  bSed, 
UpsiensiB,  BenÜei  plerique,  Formidolose  y,  —  dum  GraevianuB,  Voa- 
sianuB,  Lipsiensis,  ^y/  paucique  alii;  maior  pars  cod.  eunif  quod  rec. 
Keller. 


rieulum  roso^  Schul.  Martial.  IV 
27,  6:  Eeee  iterum  nigroa  eorrodit 
ifpidua  ungues,  —  Qmd  diocit  cet] 
epist.  I  7,  72:  dieenda  tacenda  lo- 
etUus,  Similiter  h.  1.  «incredibilia 
dijdt* 

50-54.  Non  mf.  arbitrae]  cfide- 
liflBÜnae  testes,  consciae  et  prae- 
aentesj»  Sohol.  Apui.  de  mag.  31.: 
sddMit  ad  magorum  eaertwontas 
advocari  Mereurius  animarum  vec-^ 
ior  et  iüex  animi  Venus  et  Luna 
fwettum  conseia  et  manium  potens 
THrta.  —  qttae  silentium  regis] 
«quae  silentio  praees  idque  praestas 
ma^cis  sacris.»  Verg[.  Aen.  II  255: 
taetiae  per  amica  stlentia  Lunae. 
III 112:  ßda  silentia  sacris.  Ovid. 
Met.  VII  194.  Medea:  ^Tuque  tri- 
eeps  Heeate^  quae  coeptis  eonseia 
nostris  AditUrixque  venis.»  — 
NunCf  nunc]  Cfr.  Hand  Türe.  IV. 
pa^.  343.  —  adeste  cet.]  «Mihi  pro- 
pitaae  sitis ,  ira  vestra  in  hoetes 
raeos  ablegata.»  —  hosiilis]  eas, 
quae  Canimae  exosae  erant,  veluti 
Vari  amicarum.  —  Iram^  Satis 
roire  Arcum  Ck)d.  Brodaei.  Est 
tamen  ortum  ex  v.  52:  Arcana. 

55. 56.  Formidolosis]  «quae  formi- 
dinem  incutiunt  horrore  suo  ac  te- 
nebria.»     Verg.   Ge.    IV   468:   Ft 


caligantem  nigra  formidine  lueum, 
Lucan.  III  411:  Arhoribus  svus 
horror  inest.  Altera  lectio  fornU- 
dolosae  idcirco  reicienda,  quod  sta- 
tim  sequitar  alterum  ferarum  inl- 
d'eror  languidoe;  praeterea  am- 
biguum  etiam  Bomanis  ipsis,  utnim 
formidolosae  ferae  essent  «timidae», 
an  «feroces»  Cetertim,  dam  dor- 
miunt.  neutro  sane  sensu  sunt 
formidolosae.  —  dum]  «per  totam 
igitur  noctem.»  Efficadus  hoc  vi- 
detur  quam  cu/m^  quod  sane  per- 
bonas  habet  auctoritates. 

57.  58.  «Principio  venefica  optat, 
ut  senem  noctu  nroperantem  ad 
amicam  aliquam  ouburanam  alla- 
trent  absterreantque  a  foribus  canes 
eius  vid,  quo  facto  ad  se  ipsam 
rediturum  eum  sperat  cupidine  ab- 
reptum.  Sed  tacent  canes.  Ibi 
mulier  v.  61 :  «Quid  acddit?  cur 
non  venit  Varus?  quomodo  md 
non  meminit,  quae  cubile  eius  eo 
medicamento  magico  unxerim,  quod 
meretricum  omnium,  ^uotquot  sunt, 
oblivionem  inducere  videretur?  Dor- 
mit  tamen y  non  surgit,  neqne  8ubu- 
ram  nee  me  petit.»  Haec  dum 
didt,  propinqua  aliqua  domo,  ut 
conicere  licet,  exeuntem  conspidt 
senem  et  ad  scorta  se  conferentem 
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Dulci  sopore  langoidaev 
Senem,  quod  omnes  rideant,  adultemm 

Latrent  Suburanae  canes 
Nardo  penmctum,  quale  nun  perfecthis 

Meae  laborarint  manus.  60 

Quid  accidit?    Cur  dira  barbarae  minus 

Venena  Medeae  yalent, 
Quibus  superbam  fugit  ulta  pelioem, 

Magni  Creontis  filiam, 

Post  V.  57.  deficit  codex  d  usque  ad  epod.  8,  2.  —  60.  laborarint 
Bland,  antiq.,  Graevianos,  Vossianus,  lipsieiiflis,  BSbc^  alii  perboni 
Parisini;  laborarunt  AOBM  Leidensis  cum  pauda  alüs.  —  63.  mperbam 
Blandinii,  Deflsauiensis,  Graevianus,  Voaaianus,  LeidensiB,  B8bf^  alii; 
superba  AOBMcy  Lapaiensis. 


cane  latrante  nullo.  Quod  sentiens 
exdamat  v.  71.  A  a  oet.  «Video», 
inquit  maga,  «vi  mea  solutua  abit, 
quam  irritam  suo  cannine  reddidt 
alia  quaedam  scientior  me  vene- 
fica.  Feetinat  ad  amores.  8ed  ad 
me  recurres,  Vare ;  insolitas  neque 
vincendas  potiones  parabo,  quibus 
totUB  amore  incenderis  menteque 
aiienabere.»  Bothe.  —  Senem  — 
Ixitreni]  ut  epist  I  2,  65:  venati- 
CU8  -  -  pellem  lairavü  -  -  catulus, 
Plaut.  Poenul.  1234:  Etiam  me 
meae  adkUrant  canes?  —  Subu- 
rcmae]  Subura  vicus  urbis  Bomae, 
ubi  habitabant  prostibula,  etiam 
Canidia.  Pers.  Sat.  5,  32.  Martiai. 
VI  66:  Famae  nofi  nimium  bonae 
puellam,  Quales  in  media  sedent 
Subura  cet.  —  Veram  scripturam 
Subura  praebent  Codices  et  mscrip- 
tiones.  Subura  est  ad  Esquiiias 
inter  Quirinalem  et  Viminalem  sita 
in  continio  regionum  tertiae  et 
quartae. 

59. 60.  Nardo]  «unguento  nardino,» 
de  cuius  mixtura  vid.  Piin.  n.  h. 
XIII  15.  —  penmciuvn]  ut  Lysi- 
damus  comicus  senex  in  Plauti 
£)asin.  II 3, 9:  postquam  amo  Casi- 


nam,  munditiis  Mundiiiam  an- 
tideo;  Myropolas  omnes  soüieito; 
übicumque  est  lepidum,  ungttenhtm 
ungor,  Ut  Uli  placeam.  —  qwde 
nonperfectiue]  Eadem  constructione 
sat  I  5,  41:  animae,  quales  neque 
candidiores  Tbrra  tulü  oet  —  labo' 
rarint^  «quo,  si  vel  maxime  vellem, 
odoraüus  et  efficacius  aliud  pne- 
parare  non  possem.»  Haec  lectio 
praeferenda  videbatur  alten  labora- 
runt: «perfectius  onmibus,  quae 
umc[uam  praeparavi.»  —  Camdia 
deridet  senem  vanum  atque  inanem, 
qui  illo  unguento  usus,  quod  ipaa 
ad  canes  in  eum  indtandas  tem- 
peraverat,  meretridbus  Suburanis 
pladturum  se  speret.  Ex  bis  po- 
tissimum  w.  scnoliastae  collegisse 
videntur,  Canidiam  propalam  fuisse 
un^entariam ,  intra  domestioos 
panetes  sagam.  Verum  tota  res 
est  satis  incerta. 

61—64.  Cur  dira]  «Cur  ipsa  mea 
venena,  non  minus  profecto  po- 
tentia  quam  ea,  quibus  usa  Me- 
dea  Creusam  s.  Glauoen  et  totam 
Creontis  regiam  inoendio  oonsum- 
psit,  nihil  nunc  mihi  prosunt  neque 
ullam   vim    in   Varum   exeroent?» 
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Cum  palla,  tabo  muniis  inbatum,  novam  65 

Inoendio  nuptam  abstulit? 
Atqui  nee  berba  nee  latens  in  asperis 

Badix  fefellit  me  locis. 
Indonnit  nnctis  omniam  cubilibus 

Obliyione  pelicom.  70 

A  a!  solutus  ambulat  veneöcae 

Scientioris  carmine. 
Non  usitatis,  Vare,  potionibus, 

6&.  inbtdum  vel  iminäum  B/^  Oraev.,  Voss.,  Des».,  Leid.,  paad- 
qoe  alii;  mfeeium  AOBM,  uniu  BeramannL  —  71.  ii  af  AO  cum  Paris. 
Kellen  n,  oeteri  vel  Ähah  vel  Haha;  Aha  Bentl. 


Sic  enim  malo  explicare  quam  cam 
aIüs  :  cCur  dira  mea  venena  minus 
vmleDt  venenis  Medeae?»  Theocrit 
3,  14.  ed.  Ziegler:  Xaif/  'Exnja 
SaanXijxi^  xal  is  Ttkos  dufiiv  onti' 
Sba,  ^n^fiaxa  t«vt*  i^ootaa  /«- 
peiova  fnjTB  n  Ki(ßxfji  Mrjre  ri 
Mndeiae  f^r/re  ^av&äs  Ue^ifi^^ag. 
Tib.  I  2j  51:  Sola  tenere  niaku 
Medeae  dieiiur  herbas,  —  superbatn] 
tut  omnis  aemula,  praelatam  ac  feli- 
•ciorem  se  reputans,  ei,  cuius  amores 
laedit,  iniqua  et  arrogans  videtur. 
Longe  hoc  significantius  quam 
altera  lectio  superba,  —  fugit] 
«Athenas,  cumi  draoonibus  iuncto 
per  aerem  avecta.» 

65—68.  paUa]  Misit  Glaucae  ab- 
ffrov  Tc  TitTtior  xai  nk6xov  /(>v- 
efilaxav,  Eurip.  Med.  786.  —  ta- 
bum^  proprie  sanguis  comiptus,  h.  1. 

So  veneno,  lue,  ut  Verg.  Ge.  III 
1:  infeeit  paJkäa  tabo;  ex  quo 
loco  fluxisse  videtur  antiquissima 
et  notabilis  lectio  infedum^  quod 
manifestum  est  glossema.  —  Na- 
phtham  et  sulfm*  fuisse  tradunt 
irenenum ,  quo  aemulam  perdiderit 
Medea.  Cfr.  epod.  3,  13.  —  in 
€uper%8  -  -  loßis[  Sic  aconita  wo- 
seiiniur  dura  vtvacia  caule,  Ovid. 
Met  VII  418. 


69—72.  Indormii  cet]  Pergit  in 
enarrandis  suis  artibus,  nee  vero, 
ut  Yolunt  alii,  se  ab  alia  saga 
aemula  victam  fatetur.  Immoiioc 
quoque  inter  ritus  magioos,  qui- 
bus  ante  usa  sit,  memorat,  in- 
unxisse  se  Vari  ipsius  lectulum 
masico  sueo,  cuius  ea  vis  fuerit, 
ut  ule  oblivisceretur  omnium  alia- 
rum  amicarum  praeter  ipsam.  Sed 
neque  hoc  aemularum  viafjd'^arf 
ut  contraria  <pikToot£  vocaoant,  tunc 
eam  iuverat.  —  Minus  rectae  sunt 
aliae  interpretationes:  1)  «Indonnit 
cubilibus  omnium  mearum  aemu- 
larum unctis  obiivione  mei;>  vel^ 
ut  alii,  detracta  imagine:  «Detine- 
tur  aliarum  feminarum  amoribos 
districtus,  mei  prorsus  immemor.» 
2)  «Dormit  in  incantato  cubili  ali- 
cuius  meae  aemulae,  quae  artibus 
suis  effecit,  ut  omnium  aliarum 
feminarum  oblivisceretur.»  3)  «Non 
solum  mei  amoris  oblitus  in  utram- 
que  aurem  dormit,  sed  etiam  amore 
omnium  mearum  aemularum  so- 
lutus.»  —  8olutu8\  ut  c.  I  27,  21. 

73—76.  Vare\  Mire  opinati  sunt 
nonnulli  hunc  Varum  hie  tarn 
aoerbe  irrisum  eundem  esse  atque 
carum  Horatii  sodalem,  ad  quem 
est  c.  I  18.    Immo  retinenda  est 
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0  multa  fleturiim  oaput, 
Ad  me  reourres«  neo  Tooata  mens  toa 

Marsis  redibit  yodbus: 
Mains  parabo,  malus  infandam  tibi 

Fastidienti  pooulam, 
Priasque  caelum  sidet  inferius  man. 
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antiqua  illa  na^dSoag,  fväaee  hone 
Mfium  quendam  Varum,  hominem 
oeteroqiun  ignotam.  Eatr^  Hör. 
Pr.  p.  202.  —  potionilnu]  V.  poHo 
frequens  de  philtris  ac  venenis, 
unae  apud  Suet  Cali^.  50.  potio^ 
natu8,  et  Qallorum  pouan,  —  fletu- 
rutn]  «dolituram  propter  inBaiiiam 
et  mrorem,  auibus  te  affidam.» 
y.  sat  II  1,  45:  Qui  me  eomtno- 
rtt,  -  -  Fleint  oet.  —  voeaia  fnenä] 
'Non  untatiB  potionibns  ad  me 
recurreB  nee  mens  tua  Fad  me]  re- 
dibit vocata  Marsis  yodDiis ;  malus 
aliquid  horum  utroque,  et  usitatis 
potionibus  et  Marsis  vodbus,  pa- 
rabo'.  Madvig.  Adr.  Tumebus  {Ad- 
vers,  14,  9.) :  «Non  te  Marsa  nenia 
nee  cantione  ad  me  revocabo,  nee 
mens  tua  mihi  restituetnr  magico 
carmine;  sed  malus  quiddam  pa- 
rabo  et  ex  humanis  eztis  amatorio 
temperato  non  usitata  potione  te 
insanum  amore  mei  reddam.»  In 
volgari  ratione  ex  vv.  ad  me  satis 
pro  arbitratu  elidunt  adtey  et  ante 
y.  maius  plene  distlnguunt,  inter- 
pretantes:  «nee  mens  tua  meis  ve- 
nenis  semel  alienata  mihique  ob- 
noxia  facta^  incantationibus  Marsis 
revocata,  umquam  ad  te,  id  est, 
ad  sanitatem  libertatemque  redibit» 
Ali! :  «nee  te  semel  mihi  advocatum 
ac  potione  obligatum  alia  saga 
iterum  a  me  avocare  carmine  suo 
poteiit»;  vel,  ut  verbis  utar  Por- 
phyrionis,  qui  tamen  etiam  volga- 
rem  interpretationem  habet:  «mens 
tua  a  me  incantata  n umquam 
redibit,  etiamsi  Marsis  vodbus 
revocetur.»  —  Marsis]  Epod.  17, 
29 :  Marsa  -  -  nenia.     Lucilius  v. 


512  Lehm.  (XX  6  L.  M.):  ut 
Marsu*  eohibnu  Disrumpü  eamtu, 
Silius  VIII  495 :  at  (noWt)  Mar-^ 
siea  pubes  Et  beüare  manu  et 
ehelydris  cantare  soporem  Vife- 
reumque  kerbis  heheiare  et  cm^mum 
dentem.  Gell.  XVI 11:  Mareü  ko- 
minilms  -  -  v«  quadam  genitali  da- 
tum  est,  ut  et  serpentium  vtrulento- 
rum  domüores  stnt  et  ineentionibus 
kerbarumque  sueis  faeumt  meddta- 
rum  miraeula, 

77—82.  infimdam]  Cic.  Philipp. 
11,  18  de  Domitio:  At  hie  nuper 
sororis  fUio  infudit  venenum,  non 
dedit.  —  Fastidienti]  «me  asper- 
nanti»,  non,  ut  alii  volunt:  «qui 
propter  nauseam  priora  philtra  non 
potavit.»  —  caelum  siaet]  «priua- 
que  cuncta  rerum  natura  mver- 
tetur,  ita  ut  caelum  man  subsidat 
terrft  mari  superiectA^  —  Bitumen] 
ad  augendam  vim  flammae  majri- 
cae,  ut  Verg.  ecl.  8,  82:  fragUes 
ineende  bitumine  laurus,  —  o/rw} 
Bitumen  ipsum  nigrvm  (Verg.  Qe. 
III  451.)  ardens  spissum  ftimum 
exhalat.  Non  loquitur  hie  de  igni- 
bus  rogorum,  ut  c.  IV  12,  26. 

83-86.  Suh  haec]  «Statim  D0«t- 
quam  Canidia  haec  verba  fedt> 
—  lenire]  «non  iam  lenlre  atudelwt 
sagas,  quippe  cui  desperatio  ad- 
deret  dicendi  libertatem.»  -—  du- 
bius]  «ob  horrorem  ac  liirorem  du- 
bius,  unde  loquendi  exovdinm  au- 
meret»  Ita  Drusus  exspes  yitae 
meditatas  compodtasque  diras  im- 
precatur  Tibeno  apud  Tadt  Ann. 
Vi  24.  —  Tkyesteas  preees]  «prom- 
pit  in  diras,  quales  Thyestae  fbe- 
rant  in  exsecrando  Atreo,  qui  fratri 
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Tellore  porrecta  super,  80 

Quam  non  amore  de  meo  flagres  uti 

Bitumen  atais  ignibas". 
Sab  haec  puer  iam  non  nt  ante  mollibus 

Lenire  yerbis  inpias, 
Sed  dubius  unde  romperet  silentium  85 

Misit  Thyesteas  preces. 
'Yenena  maga  non  fas  nefasque,  non  valent 

Convertere  humanam  vicem. 
Diris  agam  vos;  dira  detestatio 

Nulla  expiatur  victima.  90 

Quin,  nbi  perire  iussus  exspiravero, 

87.  fn<iga  tum  couiecit  M.  Haupt,  prob.  Meineke,  L.  Müller,  Lehre, 
Vahlen,  KieBsling;  ntagiea  Bentley,  magicum  Rutgersius,  Venma 
(magnum!)  fas  nefasque  Wakker,  Munro;  Venena  magnum  fas  oodioee, 
Orelli ,  O.  Keller.  -  88.  humanam  vicem  Codices ;  humana  vice  Madvig, 
humana  invicem  O.  Keller,  immani  vice  Peerlkamp. 


filk»  traddatoB  in  fnista  dissectOB 
et  {Ooetos  appoeuerat»  Oic.  Tasc. 
I  107:  Exseeratur  lumUentis  sane 
versibus  apud  Jdimium  Tkyestes, 
primum  ui  naufragio  pereat  Ätreus. 
' '  deinde :  Ipse  summis  saxis  fueus 
asperis,  evisetratus,  Latere  pendenSf 
saaca  spargens  tabo,  sanie  et  san- 
guine  airo.  (Vid»  etiam  in  Pia.  43.) 
rrtees  autem  in  pedestri  quoque 
oratione  pro  exsecrationibus.  Caee. 
b.  g.  VI  31 :  Omnibus  precibus  de- 
testatus  Ambiorigem. 

87—90.  Venena  maga]  i.  e.  ma^ 
gica ,  adiective  ut  sapra  v.  76  Mar- 
sis  vodbus,  Romula  gens  (c.  IV 
5,  1.  c.  8.  47);  Ov.  Amor.  I  8,  5 
fnagas  artes;  med.  fac  36  maga 
arte,  Porphyrio  explicat:  *Quam- 
vis  venena  multum  possint,  non 
tarnen  valent  merita  in  contrarium 
vertere,  ut  liberentur  poena,  qui 
male  mereantur.  Vices  autem  ap- 
pellantur  poenae,  quae  in  scelerosis 
admiBsis  regemntur.'     Confer  c.  I 


28,  32:  debiia  iura  vicesoue  super-^ 
bae  Te  maneant  ipsum,  Hanc  vini 
plenimque  habet  pluralis  numenu 
vices,  sed  poetae  (cf.  preces  ad  c. 
I  2,  26;  cerviees  ad  c.  III  1,  18; 
compedes  ad  I  33, 14)  licuit  singn- 
larem  ponere,  ut  Oraeci  dicunt 
aftotßr,v,  (Longe  aliam  huiua  loci 
interpretandi  rationem  iniit  Mad- 
vigiuB  (advers.  crit.  II  pg.  56): 
*interpunctione  adiuvandus  est  et 
detrahenda  littera  ex  prava  inter- 
punctione  orta:  Venena  mtignum 
fas  nefasque  non  valent  Convertere, 
Humana  vice,  Diris  agam  vos; 
dira  d.  cet.  Puer  primum  humana 
vice  (menschliche  Vergeltung)  et 
ultione,  diris,  quae  gravem  vim 
habeant  neque  expiari  possint, 
se  magas  acturum  didt;  deinde 
cum  ex  hominibuB  excesserit,  ma- 
nium  iure  et  potestate  usurum'.)  — 
fas  nefasque]  Qr.  ^d  xai  dn6o^ 
^,rn;  cfr.  lat.  sacra  et  profona^  di- 
vina   et  humana,  fanda   nefanda. 
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Noctumos  ooGorram  Furor 
Petamque  voltos  ombra  corvis  ongdibus, 

Quae  vis  deömm  est  manium. 
Et  inquietis  adsidens  praecordiis 

Payore  somnos  auferam. 
Vos  turba  vicatim  hinc  et  hino  saxis  petens 

Contundet  obscaenas  anus. 


95 


honefita  inhonesta,  dicenda  tacenda. 
V.  excunam. 

89.  Diris  agam  vos]  Tac  Ann. 
VI  ^ :  Tiberio  •  •  dirca  impreeabd' 
tur  (Drusiu;.  —  dira  deUstaUo  oet] 
«Vim  religioeae  imprecationia  nemo 
efiligere  pote8t;>  et  hoc  quidem  ex 
oommuni  yetenim  perauadone.  £e- 
oordare  modo  dins  devotum  ab 
Atdo  trib.  pl.  Oassum,  quem  nulla 
caeiimonia  potnit  ab  exitio  aervaie. 
Similiter  cum  diras  nautae  minata 
esset  naufragi  umbra  c  I  28,  34. 
addit :  Teque  puicula  nuüa  resoweni, 
Plin.  n.  h.  XXVni  19:  Defigi  qui- 
dem diris  prectUionüms  nemo  tum 
metuii,  Sueton.  Claud.  12:  qtuui 
parriddam  diris  exseeratumilms 
incessere. 

92.  93.  Nociumus'Furor]  lemur, 
larva.  (Furor  pro  FuriOy  sed  Fu- 
rorem  dixit,  cum  de  puero  agatur. 
QlüSs.)  Aeschyl.Ohoeph.288:^ai 
Xvaaa  xal  ftarmoe  ix  vvxTutv  <p6ßo9. 
Ibid.  524:  ix  --  vtfxrtnXdyxja^r  dei' 
fiaTotv  — ,  Verff.  Aen.  IV  386: 
Omnibus  umbra  loeis  adero.  Dabis, 
improbe,poenas,  Ovid.  in  Ibide 
Y.  143:  Twn  quoque  fadorum  ve- 
niam  memor  Umara  tuorum:  In* 
sequar  et  voUus  ossea  larva  tuos.  -> 
curvis  unguibus]  Cogita  Furias, 
^uae  praelongos  hal^t  ungues 
incurvos.  (Böttiger  Furienmashe 
in  fine.) 

94—98.  manium]  «ut  lege  divina 
Goncessum  est  umoris  ius  in  sica- 
rios  ac  veneficoe  saeviendi  eosque 
ulciscendi.»  Val.  Flacc.  III  386.  de 
necatis:  patet  oUis  ianua  leti  Ätque 
Herum   remeare   licet;   comes   una 


sororum  ÄddOur  et  poriter  terras 
atque  aequora  bistrant,  Quüqm 
suos  sontes  inimieaque  p&etora  poe- 
ms  ImpUeat  et  varta  mmitos  for- 
midine  pulsant.  —  inquietis  adti- 
d&ns\  ittenore  palpitantibus  inhae- 
rens  eaque  assidue  vexaos,  ut  Jnr 
eubus.»  —  vicatim]  ^per  omnes 
urbis  vioos  insecuta  lapidibos  vos 
obruet»  Lnpidatioiiiim  m  foio  haad 
raro  mentio  fit  apad  C^oeronem.  — 
hinc  et  hinc]  Ofir.  Hand  Tun.  IIL 
p.  87.,  qui  demonstrat  usitatius 
apud  poetas  fuisse  kinc  atque  hinc; 
hwnc  et  hinc  affert  ex  'Martiale  X 
83.—  oAseoefMMJcabominaDdas  prop- 
ter  iUidtas  artes  magicas,  auas 
exercetis»;  simulqoe  oogitancium 
de  foedo  harum  yetoluum  ore 
atque  habitu.  Sic  Foriae  tribuitor 
frans  obseaena  apud  Verg.  Aen. 
VII  417.  ^        ^ 

99—102.  different]  «dilaoerabunt, 
disoerpent  ac  dissipabunt»  Gfr. 
ejpod.  10,  6:  Fractospte  remos  dif" 
ferat.  lam  Ennius  in  Andromeda 
( Vm  V.  106  Bibb.,  Ab.  ▼.  827  ed. 
L.  M.):  Alia  fluctus  differt,  dissu- 
pat  Viscerattm  menüfra,  maria 
Salsa  spumant  sanguine.  Plaut. 
Cure.  I  576:  lam  ego  te  faciam 
ut  hie  formieae  frustiUatim  diffc- 
rantf  —  Esquilmae  alites]  <acci- 
pitres,  voltures,  milvi,  qui  cum  in 
Esquiliis  (v.  sat  I  8,  8),  sepultoiae 
looo,  quasi  habitarent»  ibi  servonim 
et  maleficorum  suppUcio  a£fectorum 
cadavera  semisepiuta  devorabant^ 
De  hiatu  v.  prol^.  pg.  LV.  — 
heu]  lunse  heu  superstites  mihi, 
non,  ut  volt  Hand.  Turs.  III.  p.  69., 
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Post  insepulta  membra  different  Inpi 
Et  Esquilinae  alites;  100 

Neque  hoc  parentes  heu  mihi  superstites 
Effiigerit  spectaculom.' 

102.  Effugerü  R8cy^  Graev.,  Voss.,  lips.  aliique;  Effugennt 
AOBMb  Ldd.,  Paris,  uv.  —  100.  Esquüinae  oodioes  paeiie  omnes  tarn 
Horatii  quam  alionim  scriptoram,  etiam  inscriptionee:  vide  Mommsen 
in  actis  acad.  Berol.  1868  pg.  172;  Exquilinae  Fea  com  oodlcibns 
deterioribus. 


heu  mihi.  —  Effugerü  spedoGukim] 
«hoc  saltem  solaitio  lactum  suum 
lenient  alque  alkrrabunt»  —  Sum- 
ma cum  arte  inoertos  noe  dimittere 
▼idetur  poeta,  utrum  difiligerint 
sagae  poet  pueri  diras,  an  crude- 
Uter  necatus  sit;  Terumtamen  hoc 


ipsum  satis  clare  significat  De- 
Bcriptio  autem  neds  ipsius  nimis 
ingnta  ac  foeda  fuisset,  nt  si  ptM- 
roa  earamfopuh  Medea  irueidaret; 
atque  oomicum  totius  carminis  co- 
lorem  obacurasset. 


EXCIJRSdTJ»  ORELLII 

AD  V.  87. 

Quotquot  vidi  iuterpretes  excepto  Viscontio  et  Fea,  qui  venena 
putant  esse  vocativum  (id  qnod  mihi  secus  yidetur,  etsi  comparari 
poasimt  similia,  seelus,  propuätum,  probrum),  et  Gargallo,  qui  quidem 
fae  nefasque  nominativos  esse  ratus  est,  sed  falsam  sententiam  poetae 
obetruit:  Ne  rnnocefnxa^  n^  colpa,  a  Venefiche,  Pu/)  de  Vuomo  in  aorte 
cangiar:  v.  renena  habent  pro  subiecto,  pro  obiecto  magnum  faa  nefciS' 
que,  quod  contra  est  Hinc  ortae  variae  explicationes:  1)  <£x  vitae 
humanae  oondicione  a  dis  semel  constituta  veneficia  non  valent  erer- 
tere  leges  aetemas,  quibus  fas  nefasque  distinguitur.»  («Talionem  vitae 
humanae,  videlioet  ut  fas  praeminm,  nefas  poenam  exspectet,  venena 
magica  mutare  non  valent  neque  effioere,  ut  nefas  inultum  maneat.» 
Mabcil.)  2)  «Veneficia  non  valent  pervertere  fas  nefasque ,  hanc  vicem 
{Weehaelfall)  hominum,  ex  qua  hoc  iustum,  iliud  iniustum  est.» 
3)  «Veneficia  multum  quidem  valent,  sed  non  possunt  pro  hominibu8 
efficere,  ut  natura  aequi  et  iniqui,  ut  fas  et  nefas,  ut  ius  et  iniuria 
mutentur.»  4)  «Veneficia  non  possunt  more  modoque  hominum  (ut 
homines  interdum  conantur)  permiscere  fas  et  nefas.»  5)  «Veneficia 
multum  quidem  valent,  adeo  ut  confundant  interdum  fas  et  nefas  (ut 
fere  Seneca  Controv.  I  7:   Magnis  acderibua  iura   naturale  intereunt); 
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at  non  poMunt  oondidonem  mortolium  matare  et  effioere,  quo  miniit 
veneficae  talionis  iure,  pari  vindicta,  poenaa  dent»  Quam  quidem  Lam- 
biDi  interpretatioDem  ntinc  omnes  fere  sequuntiir,  etri  dura  eat  oon- 
Btractio:  valent  eofwerterei'fum  vakmt  cotweriere;  distingoiint  antem: 
Venma,  magnum  faa  nefasqtte,  non  vaimi  oet  Etoganter  hanc  Lam- 
bini  rationem  ita  expreaait  Pallaviciniu:  L'arte  voBira  infenuU  ben  pud 
le  leeüe  E  U  viäate  co$e  in  un  confandere,  Ä  güutixia  non  ffiä  nm 
veei  iogliere.  Verum  in  ea  non  satis  reapidtnr  v.  kumanom,  et  in  hac 
iraconda  et  oondtatiiBima  pueri  infelida  oratione  mihi  aemper  nimia 
langnida  viaa  est  6)  Nonnemo  distinzit:  V,  m,  f,  n,  n.  r.  eongerien: 
kumanam  vieem  Diris  aga/m  vos:  «more  modoque  hominnm  voe  diiia 
deyovebo;  ego  faciam  id,  quod  hominibns  et  ooncessum' et  solitam  eat» 
7)  ^Venena  magnum  (valent,  fa^/taxa  fidya  n  dvrnrai),  faa  nefaaqtte 
eanvertere  non  valeni,  (oonvertere)  vieem  humanam,  mutare  poenas  aoe- 
leetis  Statutes.»  Bosius.  8)  «Ergo»,  ait  puer,  «veneficae  soeleatae!  efga 
ueque  infantilis  innocentia  mea,  neque  soelus  immane  vestmm  ullo 
modo  superos  movere  valent,  ut  instantia  haec  mihi  fata  mutent?  At 
quandoquidem  nemo  hominum  iure  vel  iniuria  summa  &ta  superare 
potest  et  mihi  pereundum  est  vestris  venefidis,  quo  modo  potero,  ulda- 
car  vos:  diris  vos  exagitabo»  oet  Fba.  9)  Latinitaü  repngnat,  quod 
nuper  interpres  quidam  opinatus  est,  verba  fcu  nefasqtte  meram  esse  ex- 
clamationem. 

Ad  verba  fas  nefasque  similia  nonnuUa  hie  colligere  iuvat  Verum 
sensum  optime  aperit  Andoddes  de  Mysteriis  1:  rrjv  ngod'vfiiav  reSr 
ijld'Qwv  r^v  ifKOVf  (oar*  ifii  xnxwe  noufiv  ix  navro^  rgoTtov  xal  BixaioH 
xal  aÖixcDs.  Piodar.  Ol.  2,  15:  rdiv  8e  nsTz^ayfie'rwr  ^  Ev  8ixq  r«  xai 
na^a  BCxav.  Aeschyl.  Choeph.  78:  Jixnia  xni  fiti  Bixain.  8o{^.  Oed. 
T^r.  300:  ii  Tzavra  vcouiov  f  Tet^caia^  Sidnxrd  re  "yif^rjrd  r*  ovpdvtd 
re  xai  x^orooiißf,.  Aristoph.  £q.  256:  xal  8ixaia  xdSixn.  Flut  233: 
xai  Stxai(t}e  xddixcoi.  Eurip.  Inus  Fr.  13:  ^vfiftixra  fi^  Sixain  xai  8dxa$ 
oftov.  Verg.  Georg.  I  505:  tibi  fas  versum  atque  nefas.  Aen.  IX  595: 
digna  aique  indigna  rekUu,  XII  811 :  Digna  indigna  paii,  livius  XXIX 
18:  nie  omni  divino  humanoqpte  liberetur  soelere,  Ovid.  Met  VI  585: 
fasqae  nefasque  Confueura  ruit,  Tadt  Ann.  IV  67:  aperta  aecreta, 
XV  37:  per  licita  aique  inlicita  foedatus.  Hiet  II  56:  «n  omne  fae 
nefasque  avidi  aut  renales  non  sacro^  non  profano  abstinebant. 
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CARMEN  VI. 

Quid  inmerentis  hospites  vexas  canis 

Ignavus  adversum  lupos? 
Qain  huo  inanis,  si  potes,  yertis  minas, 

Et  me  remorsumm  petis? 

VI.  Inacr.  volg.  In  Oaasium  Severum,  et  sie  c.  Bland,  tres,  Ober- 
lini  B.  —  McUedicum  poetam  in  se  irrüat  fninahurque  H  soliia  rabie 
fiterit  eloHu  B.  —  2.  adversum  AOBbc/  Graev. ,  Vo88.,  Leid,  paudque 
alii ;  adveraoa  B,  adversus  MS  ^  Ldps.  —  3.  4.  vertis-petis  AOBMBS/ 
Leid.,  Lips.  alii;  verte-pUe  f\p  GraQv.,  Voss.,  Bland,  antiq. 


VI.  'In  hac  ecloga  dXli^o^uedtG 
▼idetiir  loqui  ad  eum,  qui,  cum 
dicadtatifl  amaritudine  sectaretor 
<^aiet08  alioquin  homines,  in  eo 
nbi  gloriam  aMignavit,  quod  illi 
oedentes  ei  viderentur  non  sufficere 
respondere'.  Porphyr.  Codices  Pari- 
sini  nonnulli  iy^)  Oassium  Seve- 
nim,  alii  (ABa)  TOetam  maledicum 
commemorant.  Fueritne  is  Cassiua 
Severus,  auem  Tadtus  (annal.  I 
73)  viroB  feminasque  illuatreB  pro- 
cadbas  scriptis  dinamavisae  narrat, 
yalde  dubium  est  Nam  ülum  com 
anno  u.  c.  790  in  ezailio  moitaum 
esae  memoriae  proditum  nt  (Nip- 
perdey  ad  Tac.  ann.  IV  21),  a.  72», 
quo  hie  epodus  videtur  scriptua 
eeae ,  admodum  adulescentulam 
fuisfie  necesse  est.  Alii  cogitarunt 
de  Maevio,  in  quem  invdiitur  epod. 
10,  alii  de  Fiurio  Bibaculo,  cuius 
cannina  Horat.  sat  II  5y  41  deri- 
det,  Tac.  ann.  IV  23  referta  con- 
iumeltts  dicit 

1.  2.  hospites]  «peregrinos,  qni, 
etsi  innozii  sunt  neque  ulla  te  m- 
iuria  lacessiverunt ,  te  dvem  Bo- 
manun  timentes  non  audent  acri- 
ter  resistere  minis  tuisj»  —  oanisl 
«homo   impudens,   simul   timidus. 


ubi  in  quempiam  incurris ,  qui  tibi 
viribus  supeiior  est,  ut  lupus  cani 
ignavo.» 

3.  4.  Quin-si  potes ,  vertis'petis\ 
Notus  est  hie  particmae  quin  cum 
indic.  usus,  quae  fere  idem  signi- 
ficat,  quod  quidni:  Plaut  Asin. 
30:  qum  tu  ergo  rogas'^  Terent 
Phorm.  429:  quin  q^uod  est  feren- 
dum  fers?  SaUust  CatU.  20,  14: 
quin  expergiseimini?  liv.  I  57,  7 : 
quin  conscendimus  equos?  id.  VII 
40,  18:  quin  nos  eognüae  permii' 
timus  fidei?  Contra  L.  Malier 
'Hoc  unico  looo,  inc^uit,  cum  in- 
yeniatur  apud  Horatium  quin  po- 
situm  pro  ^M&if,dubito  an  Hör.  an- 
tiquiorum  poetarum  secutus  usum 
scripserit  quod  in  Blandinio  anti- 
quissimo  a^iisque  bonis  libris  1^- 
tur  verte-fete?  Et  sane  PlautUB 
habet  qum  tu  eloquere  Aul.  631, 
quin  tu  audi  Bacch.  276;  Terent 
Andr.  45:  quin  tu  uno  verho  die; 
Phorm.  486:  quin  omiite  me.  Ne- 
que recte  Orelli  hunc  usum  lo- 
quendi  Auzusteae  aetati  abiudican- 
aum  censuit.  certe  Qc.  pro  Milone 
79  dixit:  qutn  sie  aUendüe^  iudices, 
Itaque  Fabridus,  Peerlkamp,  L. 
Müller  aliique  verba  trausponenda 
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Nam  quaiis  aut  Molossus  aut  folvus  Lacon, 

Amica  vis  pastoribus, 
Agam  per  altas  aure  sublata  nivis, 

Quaecumque  praeoedet  fera: 
Tu,  cum  timenda  voce  conplesti  nemos, 

Proiectum  odoraris  cibum. 
Cave,  caye:  namque  in  malos  asperrimus 

Parata  tollo  cornua, 
Quaiis  Lycambae  spretus  infido  gener 

Aut  acer  hostis  Bupalo. 


10 


5.  Laeo  AOBM/,  ceteri  Lacon, 

censent:  Qitin'vertef  si  votes,  tni- 
fMs,    At  nihil  est  nisi  altera  inter- 

Ttio:  Quidveocas?  Quin  vertu? 
6.  Mohsso8f  magnofi  canes  Epi- 
roticos  et  Laeonieos  coniungit  etiam 
Vers.  Ge.  III  405:  Veloces  Spartae 
eahuas  acremaue  Molossum  Pasee 
sero  offt^uf .  Nnmquam  cuatodibus 
Ulis  JSfoetumum  atabulis  furem  in- 
oursusque  luporum  AtU  imjHicatos 
a  tergo  horrdns  Hiberos.  —  (unica 
v%8\  Qui,  quia  praesidio  et  cnatodiae 
sunt  grenDus,  cari  sunt  pastoribus. 
Lucret.  VI  122:  fida  canum%  vis. 
Vergil.  Aen.  IV  132:  odora  ca- 
num  vis. 

7.  8.  aure  sublata]  «arrectis  auri- 
buB  alacer  agitabo.»  —  praeeedei] 
«a  me  e  lustro  excitata  et  in  fu- 
gam  coniecta»  Qui  autem  fugit, 
vraeeedii  insequentem.  Et  propter 
noc  et  propter  codicum  meliorum 
auetoritatem  reiciendum  procedet, 
«obviam  ibit,  mecum  pucnatura», 
ut  volunt  Saltem  explicanaumerat: 
«prodlbit  e  lustro  suo.»  De  con- 
structione  Aga/m  •  -  quaecumque  p. 
fera  conf.  epod.  2,  37. 

9.  10.  Tu]  «Tu  contra,  canis 
i^ave,  cum  diu  multumque  ina- 
mter  latrasti  formidabilem  in  mo- 
dum,  tamen  cibo  tibi  obiecto  sta- 
tim  cupidas  nares  admoves  atque 


obmutescis;»  dempta  imagiiia: 
«lingua  perquam  promptos  es  ad 
alios  contumeliiB  laoerandos,  sed 
munere  oblato  ilioo  taoes.»  Bel- 
lum est  iUud  Gatonis  Oensorii  de 
M.  Gaelio  apud  Qell.  1 15:  F^rutio 
panis  eonduci  patest,  vd  uH  taeeai, 
vel  uti  loquatur,  —  IVaieeium]  hie 
prima  signiflcatione,  «ita  iactumy 
ut  ante  pedes  tibi  cadatj»  Magis 
solitum  esset  obieetum,  at  Veig. 
Aen.  VI  422:  offam  Corripü  obiee- 
tarn,  IAy.  IV  15:  cibofue  obieiendo- 
victorem  ^  ^  in  senntuiem  pellici 
passe,  Phaedr.  I  23,  3:  eani-- 
Obiecto  eibo.  Et  obiecium  malebat 
Peerlkamp,  sed  id  vix  in  rannt 
illud  mutatum  esset. 

12.  13.  toüo  eomuä]  Alia  iinago 
tauri  ad  pugnam  cum  rivali  se 
parantis. — gener]  «Quahs  Archilo- 
chus,  qui  Lycamben  socerum  prop- 
terea ,  (}uod  ille  Neobulen  nliam 
poetae  iam  desponsam  mutata  vo- 
iuntate  se  daturum  negarat,  tarn 
maledicis  versibus  insectatus  es^  ut 
illum  a^ritudini  animi  remedium 
suspendio  quaerere  coegerit  atque 
ad  idem  mortis  genus  sponsam 
quoque  suam  induzerit»  V.  ex- 
cursum. 

14  —  16.    Bupalo]    Plin.    n.    h. 
XXXVI  11:  Bupalus  et 
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An,  si  qais  atro  dente  me  petiverit, 
Inoltus  ut  flebo  puer? 


15 


Iolim  Anißiennua)  clarissimi  in  ea 
sculpendi)  seientta  fitere,  Bippo- 
naetu  poetae  ctetate,  quem  certum 
est  LX,  Olympiade  fuisse,  •  -  H^ 
ponaeÜ  notabüis  foedittu  volhu 
erat,  quamobrem  wnaginem  ekte 
kueüfia  ioearum  hi  propaeuere 
ridentium  circulis,  qtiod  Htpponaa 
indigffohis  deeirinajä  omariäidinem 
earminum  in  tantum,  ut  oredatur 
aUquie  ad  laqueum  eos  eompulisse, 
quod  fakum  est.   Hipponaz  iv  rtp 

BovndXov  Ttptorq}  iaftß4^,   fr. 


xara 


Kwdyxtt,  Mfjovtürl  KaySavXa,  (Poh 

ötvcai,  —  atro  dente"]  contnmeliifl 
ac  miniB.»  Martial.  V  28,  7:  üu- 
biginoaie  ouneta  dentibus  rodit.  — 
puer]  «E^y  Don  me  nldsoeiis,  flebo, 
at  puer?»  (qui  advenns  adultma 
ac  robostiorem  defendere  se  nequit.) 
Alii  minus  recte  coDstniimt:  flebo, 
ut  puer  inuliue? 


KxcrRsrs 

Ad.  V.  13. 

Tractarunt  notas  hasce  de  Archilocho  et  Hipponacte  narratiunculaB 
etiam  Epigrammatographi;  veluti  de  illo  LentuluB  GaetalkuB  Anth. 
Pal.  I.  p.  327 : 

JS^fia  ToS*  *A(fx^X^'*^  Tca^anovTiov ,  oq  nore  mx^fiv 

fiovüav  ix^^V  ff^ötros  ißatpB  /o^ 
aifidSag  'EliHCJva  ror  ij/iB^or.     (ABb  Avxafißtfi-, 

f*vp6fisvos  T^icaav  S/ifiara  &vyaTeQafv. 
i^Qhfia  3rj  na^dfisitffor ,  oSotnS^e,  fitj  nore  rovds 
xiniarjg  rv/aßi^  atp^xag  d^ej^o/nevovg. 
Ipeos  Archilodii  yereiculos  huc  pertinentea  yide  apud  Bergk  fr.  28 
(Otijv  Avxdfißeo}  TtaXSa  trjv  xme^iQrjv,  luide  duas  tantum  fuisse  ooUigaa.) ; 
fr.  94.  95.    Confer  etiam  M.  Duncker,  Hist.  Gr.  I*.  pg.  500  sq. 
De  Hipponacte  Philippus  Anth.  Pal.  I.  pg.  425: 
Q  ^eive,  yevys  tov  /c(^£«;r$  rdfov, 
Tov  y^txrov,  'InneofaKros,  ov  re  /a  riif^a 
iafißtal^ai  BovndXeiov  is  arvyoe, 
fii^  7ta9S  iyei^pg  a^xa  tov  xotfic&fitvar, 
Ss  ov^  iv  "AiS^  v^  xexoi/iiXBv  x^^*>^j 
axd^ovOi  fihTpo&s  6^^d  ro^ßvaas  iTtfj. 
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CARMEN  VII. 

Quo,  quo  soelesti  ruitis?  aut  cur  dexteris 

Aptantur  enses  conditi? 
Parumne  campis  atque  Neptuno  super 

Fusum  est  Latini  sanguinis, 
Non,  ut  superbas  invidae  Carthaginis  5 

Romanus  arcis  ureret, 
Intactus  aut  Britannus  ut  descenderet 

VII.  Inscr.  volg.  Ad  Eomanoi  veL  Adpopuium  Ramamtm.  —  Primo 
eivüi  hello  fintto  tä  ab  alio  hello  abatineant  depreetUur  B,  item  c,  sed: 
monet.  —  Carihaginis  (vel  Cartaginis)  AOMBb  Leid,  paudque  alii, 
Karihaginis  vel  Kariaginis  BB/fy  aHique.  Genfer  ad  c  III  5, 89.  — 
6.  verterei  Ed.  Ven.  1481. 


VII.  Beferri  videtur  hoc  Carmen 
ad  id  bellum  quod  cum  S.  Pom- 
peio  a.  718  ad  SicUiam  geetum  est. 

—  Graviter  suoe  cives  increpat  pro- 
pter  arma  civilia  denuo  sumpta. 

1—4.  QuOy  quo]  ara8i7t?.aHng,  de 
qua  Cornific.  rnet.  I V  38 :  vehement 
ter  audüorem  conimovet  eiusdem  ' 
redintegratio  verhi,  Vide  c  IV  4,  , 
70:  oceidü,  occidit.  II  17,  10:  iW- 
mu8f  ibimus.  III  26,  6.  epod.  4, 
20.  5,  53.  6,  11,  14,  6.  17,  1.  7.  — 
aut  ctir]  CuninghamiuB  malebat  et 
cur,  quod  est  prosae  orationis  quam 
sedaüssimae ;  impetuosam  suo  iure 
praetuiit  poeta.    Conf.  epod.  5,  3. 

—  seelestt^  drnyelg,  c.  I  2,  29:  Oui 
dahü  parits  sceltis  expiandi  luppu 
ter?  1  35,  35.  II  1,  5.  —  Aptantur] 
«cur  ^ladii  denuo  de8triiiguntur?> 
Propne:  «ita  in  manus  sumuntur, 
ut  ad  ictus  inferendos  habUes  sint.» 
Seneca  Hippol.  534:  Non  arma 
saeva  mües  aptabat  manu.  —  con- 
diti] «vaginis  inclusi.»  Acron.  (post 
proelium  Philippense  a.  u.  c.  712.) 


—  Neptunus  frequenter  a  poetis 
pro  man  et  pro  quavis  aqua  ponitur. 

5.  6.  AW|  «Et  quidem  non  fu- 
BUS  est  sanguis  ille,  ut  cet.»  — 
inoidae]  Sali.  Cat  10:  Carthago 
aemula  imperi  Romani,  —  arcis 
ureret]  «ut  factum  est  ante  hos 
CX  annos.» 

7.  8.  Intactus]  «armis  Bomanis, 
id  est,  nondum  perdomitus.»  c.  III 
24,  1:  Intactis'iTtesauria  Arabum. 

—  deseenderefi  ac  ad  Att  IV  8: 
cum  Sacra  via  deseenderemf  ime^ 
cutus  est  me,  —  «Cum  e  regione 
ami)hitheatri  Flayii,  inter  templum 
Pads  ac  templum  Veneris  et  B^ 
mae,  ubi  nunc  est  templum  8. 
Alanae  novae,  quis  ingrediebator 
Sacram  viam,  leniter  descendAat 
usque  ad  templum  Antonii  et  Fau- 
stinae;  inde  leniter  rursus  aacen- 
debat  usque  ad  arcum  Septimii  8e- 
veri.  Ex  porta  Triumphah  per  Cam- 
pum  Martium,  Velabrum,  Circum 
maximum  et  qua  nunc  est  arcus 
Constantini,  qui  triurophabant  inde 


LIBER.     CARM.  Vll. 


(>57 


Sacra  catenatas  via, 
Sed  ut  secandam  vota  Partborum  8ua 

Urbs  haec  periret  dextera?  10 

Neque  hie  lupis  nios  nee  fnit  leonibus 

Umquam  nisi  in  dispar  feris. 
Furorne  eaecus,  an  rapit  vis  aerior? 

12.  Umquam  Codices,  Numqttam  ex  ed.  Veneta  1490  rec.  Bentl. 
prob.  Meineke,  L.  Müller,  Haupt,  VahleD,  Keller,  Kiessling.  — 
13.  eaecus  plerique  cod.,  caeeos  y  cum  paucb,  prob.  Bentl.,  Meineke, 
L.  Müller,  Haupt,  Vahlen. 


per  banc  viam  prooedebant  usque 
ad  locum  arcus  Septimii  Severi, 
unde  captivi  dimittebantur  ad  dex- 
teram  in  proximum  carcerem  Tul- 
lianum;  triumphantes  per  clivum 
Capitolinum  ad  laevam  ascende- 
bant  ad  Capitolfum.»  Fea.  Cic. 
Acc.  Verr.  V  77:  qui  triumphant, 
€oqtie  dtutius  civos  hostium  duces 
reservarU,  -  -  tarnen  cum  de  foro  in 
CapüoUum  currum  flectere  inci- 
piufUf  illos  duci  in  carcerem  iubeni  ; 
idemque  dies  et  victoribus  imperii 
ei  inctis  vUae  finem  facit.  —  Sacra 
via,  (cuius  iiicolae  Sacravienses 
dieebantur,)  quia  ibi  foedus  ictum 
erat  inter  Romulum  et  Tatium. 

9. 10.  secundum]  eodem  usu,  quo 
Cic.  ad  Att.  XVI  16  E:  quae  con- 
sules  decreverunt  secundum  Caesaris 
decreta  ei  respansa.  —  sua  -  -  dex- 
tera] Differt  aliquantum,quod  solent 
afferre,  epod.  16,  2:  Suis  et  ipsa 
Roma  virtbus  ruity  quod  signincat 
«nimia  iinperii  mole;»  h.  1.  «annis 
intestinis.» 

11.  12.  Umquam]  Sic  cod.  omnes 
et  ed.  Ven.  1481.  Numquatn  ed. 
Ven.  1490.  merus  est  operarum 
error.  Coostrue:  Neque  hw  mos 
umquam  fuit  feris  lupis  nee  leoni- 
bus nisi  in  dispar  (genuH).  V.  feris 
magno  cum  pondere  sententiam 
videtur  claudere,  ut  prope  idem 
efficiat  ac  si  scriptum  sit:  qui 
tarnen    feri    sunt.      Bentleius    sie 

Borat,  kd.  maumi  IV.    voi..  1. 


construxit:  neque  hie  mos  fuit  lupis 
neque  leonibus,  numquam  feris  nisi 
in  dispar;  ubi  sentis  pro  perfecto 
requin  praesens  tempus,  id  quod 
ille  occmtavit  sie  enarrans :  cne  lu- 
pis quidem  et  leonibus  hie  mos 
est,  qui  numquam  feri  et  saevi 
sunt  nisi  in  (animali  dispar.»  <- 
in  dispar]  Conf.  c.  III  12, 10:  per 
apertum.  —  Locus  autem  hie  com- 
munis haud  raro  ab  antiquis  trac- 
tatus  est.  Plin.  n.  h.  VII  5 :  Leo- 
num  feritas  inter  se  non  dimiccU, 
serpeutium  morsus  non  petit  ser- 
pentes,  ne  maris  quidem  oeluae  ac 
pisces  nisi  in  diversa  genera  sae- 
viunt.  At  bereute  homini  plurima 
ex  homine  sunt  mala.  Seneca  Con- 
trov.  119:  neque  feris  inier  se  bella 
sunt.  Seneca  phil.  ep.  95,  31 :  Non 
pudet  homineSf  miiissimum  genus, 
gaudere  sanguine  alierno,  bella  ge- 
rere  gerendaque  liberis  tradere,  cum 
inter  se  eiiam  mutis  ac  feris  pax 
sit?  —  Sententia  autem  ita  conti- 
nuanda:  «Quanto  magis  vero  cives 
a  civibus,  quihus  unum  idemque 
est  bonum  publicum,  ahntinere 
debent  armaque  potius  in  hostes 
exteros  couvertere!» 

13.  Furorne  caeciis]  dicitur  ut  c. 
I  18.  14:  eaecus  amor  sui.  Atque 
melius  videtur,  ut  huic  v.  addatur 
iTii^tror^  quam  ut  nudum  maneat. 
Pro  altera  iectione  a  cod.  minus 
munita  caecos  afferri  potest  sat.  II 

4i^ 
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An  culpa?   Responsum  dato!  — 
Tacent,  et  albus  ora  pallor  iofidt  1& 

Mentesque  peroulsae  stupent. 
Sic  est:  acerba  fata  Romanos  agunt 

Scelusque  fraternae  necis, 
Ut  iumerentis  fluxit  in  terram  Renii 

Sacer  nepotibus  cruor. 

15.  albus  ora  paUar  AOBM,  Leidensis,  Porphyrionis  cod.  Mona- 
0611818  in  lemmate ;  ora  paüor  albus  B/^ry  Graey. ,  Voes. ,  Ups. ,  prob. 
Keller. 


3, 43 :  (juemcumque  inseüia  veri  Cae- 
own  affit  Verg.  Aen.  11 244:  eaeei- 
que  furore.  Ib.  356:  quos  improba 
centrxs  Exe^  caeeos  rabies.  —  vis 
aertor]  «fata  ip6iu8,  fatalis  nece88i- 
tas.»  Gains  m  Digest  XIX  11, 
25,  6:  f^  matory  quam  Oraeci 
d'iov  ßiav^  id  esif  vim  divinam 
appellant ,  non  debet  eonductori 
aamnosa  esse, 

15—20.  Tacent]  Silet  aliquantisper 
poeta  quasi  Romanonim  respon- 
8um  exspectans;  quod  cum  prop- 
ter  pudorem  stuporemque  non 
dent|  in  liberam  indignationem  pro* 
rumpit;  quae  tota  orationis  confor- 
matio  arte  poetica  ininime  caret 
—  V.  albw<  melius  praemittitur; 
sie  minus  manet  otiosum  melius- 
que  vim  suam  exserit,  quam  posi- 
tum  post  V.  pallor.  Significat  enim 
«Hummum  pallorem».  Ausus  est 
imitari  Tasso  Gerus.  8, 14:  al  fero 
awiso  Tingon  dt  bianca  paUidexxa 
il  viso.  —  perculsae]  quia  consciae 
8unt  et  culpae  et  tnstis  necessi- 
tatig.       Percuhae    hie    in    summo 


Btapore  significando  suum  locum 
tnetur,  pro  quo  ex  pauciairimw 
dumtazat  cod.,  velut  EL  Pnlmanni 
et  Batteliano,  affertur  pereussae, 
Cfr.  epod.  11,  2.  —  agimi]  «per- 
sequuntur,  ut  pemicie  sua  luant 
scelus»  oet.  —  Ui]  «ex  quo»,  ut 
c.  IV  4,  42.  —  Saeer\  «ut  piacu- 
lum  luendus,  quia  a  fratre  profu- 
sus  est,  ivayi^s.9  Socer  Livio  UI 
55.  est  scelestus,  cuius  caput  lovi 
(alibi  dis  inferis)  devotum  est  per 
populi  iudicium,  ut  is  imjpune  a 
quovis  ocdderetur.  Seneca  Thyest. 
93.  item  de  fratrieidio :  ne  saera 
manus  Violate  caede.  Nimis  arti- 
ficiose  Gesnerus  in  Thes.  «Socer  -  - 
cni^>r  est,  qui  tamquam  yenenum 
aliquod  inficit,  urit,  in  furorem 
concitat  posteros,  velut  illa  tunica, 
Nessi  centauri  sanguine  infecta, 
Herculem.  Sic  voces  saerae  epod. 
17,  6.  sunt  carmina  ma^ca  vene- 
ficae.»  —  De  re  Lucan.  1  95:  Fra- 
temo  primi  tnaduerunt  sangums 
muri  (urbis  Romae). 
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Rogare  loDgo  putidam  te  saeculo 

Viris  quid  eoervet  meas, 
Cum  Sit  tibi  dens  ater  et  rugis  vetus 

Froutem  senectus  exaret, 
Hietque  turpis  iuter  aridas  uatis 

Podex  velut  crudae  bovis? 
Sed  incitat  me  pectus  et  mammae  patres, 

Equina  quaies  ubera, 
Venterque  mullis  et  femur  tumentibus 

Exile  suris  additum! 


10 


VIU.  Inscr.  volg.  In  anum  libidmosam.  —  ProatütUam  putidam 
mmtm  seetaiur  (immo  inseeUUur)  vitia  eorporis  eiua  proscribens  B,  ac 
ghniliter  c.  —  2.  quid  cod.  plerique,  quod  BMS/. 


VIII.  Hoc  cannen,  ut  epod.  12., 
in  inscriptioDibus  codicum  aliauot 
in  Gratiaiam  compositum  esse  aici- 
tur,  parum  utique  probabiliter.  In 
neutro  enim  ullam  mentionem  facit 
artium  magicarum,  quibus  illa 
ipanm  persecuta  erat  atque  in  se 
irritaverat.  Hie  autem  Archilochio 
modo  invehitur  in  mulierem  divi- 
tem  ac  nobilem,  sed  vetulam,  libi- 
dinosam  eandemque  philosopham. 
Quidam  non  recte  totam  hanc  per- 
Bonam  fictam  opinantur. 

1^6.  Rogare\  mfinitivns  indigna- 
tacnis.  Cic.  Phil.  14,  14:  Quem- 
auamne  fuisse  tarn  scdercUumj  qui 
hoc  fingeret?  Ter.  Eun.  208 :  satne 
hoc  mandatumst  tibi?  P.  ah  Rogi- 
iare  cet.  Sat  I,  9,  72.  II  4,  83: 
Ten  lapides  varios  luitäenta  rädere 
palma?  —  longo  putidam -saectdo] 
«effetam  senio.»  Saeculum  voca- 
bulum,  auod  alii  a  saepiendo,  alii 
a  serendo  (satum)  dueunt  h.  l. 
longum  tempus  significat.  Similiter 
anum  descnbit  c.  IV  13,  9  sqq.  — 
dens  ater]  pro  plurali   (dentes  atri 


epist.  1 8, 7.),  neque  interpretandum 
cum  alÜB,  unum  dentem  nigrum  ei 
remansisse,  ceteros  eam  exspuisse. 
Cf.  epod.  6,  15.  —  vetuS'senectus] 
Terent.  Eun.  688:  Hie  eat  vietua,  ve* 
tus,  vetemosus  aenex.  Tlbull.  1 8  50: 
veteres  -  -  senes,  flacddoB,  atque  im- 
becillos.  —  exaret]  <ita  ut  in  £ronte 
habeas  veluti  sulcos  rugarum.^ 
Verg.  Aen.  VII  417:  frontem  ob- 
scaenam  ruffis  arat.  De  Cercopi* 
bus  a  love  m  simias  mutatis  Ovid. 
Met.  XIV  96 :  rugis  peraravit  ani' 
libua  ora.  —  crudae]  «quae  dbum 
non  concoquit  ideoque  nee  continet» 

7—10.  Sed  incitat]  c8ed  fortaase 
putabis  incitari  me  ad  amorem» 
cet.  —  putrea]  «pendulae  et  Iaxae.^ 
—  tumentibua]  aqua  intercute  prop- 
ter  ezactam  aetatem.  —  addttum] 
cquasi  additamenti  loco  superim- 
positum.»  «Nihil  auteni  tarn  de- 
forme quam  crassiores  pedes  infra 
genua  esse  quam  super.»  Porphyr. 

11 — 14.  Esto  beata]  Quamvisdives 
ac  nobilis  sis  ac  funus  tuum  praece- 
dant    imagines    maioruni    tuorum, 
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Esto  beata,  funus  atque  imagines 

Ducant  triumphales  tu  um, 
Nee  6it  marita,  quae  rotundioribus 

Onusta  bacis  ambulet. 
Quid,  quod  libelli  Stoici  inter  sericos 

lacere  pulvillos  amant? 
Inlitterati  num  minus  nervi  rigent? 

Minusve  languet  fascinum? 
Quod  ut  superbo  provoces  ab  inguine, 

Ore  adlaborandum  est  tibi. 


15 


20 


qui  triumphos  egerunt.»  Imagines 
enim  illae  etiam  ia  matronarum 
nobüium  fuDeribug  ducebantur.  Cic. 
de  or.  II  225.  Tac.  ann.  III  76; 
acerba  est  funeris  tarn  aperta  men- 
tio,  ut  c.  III  16,  4.  —  Ducanf] 
Cfr.  Senecae  Controv.  I  6:  Pom- 
peium  si  hereditariae  eoctulisserU 
tmaginesj  nemo  Magnum  dixiaset. 
Vid.  Marqiiardt,  Res  priv.  Rom.* 
pg.  330  sqq.  —  maritd]  «matrona.» 
Cfr.  Catull.  67,  6:  Postquam  es 
porrecto  fßcta  marüa  sene.  Ovid. 
Fast.  II  139:  hir  (Caesar)  etMtas 
dues  se  iubet  esse  maritas.  Prae- 
terea  reperitur  siibst.  in  aliqiiot 
iDScriptt.  tertii  vel  quarti  post  Chr. 
saeculi.  —  bacis^  Rotunditas  aniones 
commendat,  ut  et  candor  et  magni- 
tudo  et  levor  et  pondus.  Plinius 
n.  h.  IX  112.  —  ambidet]  csuperba 
iDcedat  per  plateas  ac  vicos.»  Epod. 
4,  5:  Licet  superbus  a/mhules  pe- 
etmta. 

15— 2().  h'MH  Stoiei cei.\  «Solita 
erat  haec  libros  philosophorum 
etiam  in  lectis  repositos  habere,  ut 
adveniente  amatore  simularet  se 
liilopophiae  studerc,  non  libidini.» 

)MM.  Cki«^.     «In   lectis  scribere 


e 


librosque  lesere  solebant  litterati. 
Lecticulam  iucubratoriam  August! 
memorat  Suet.  Octav.  78.»  Gbsnbb. 
Acerba  autem  irrisione  SUdooB  prae- 
cipue  libellos  in  tanta  luzune  ab 
ea  evoM  didt  Deficiente  sdlioel 
formae  elesantia  talibus  studüs 
certe  simuTatis  huiusmodi  anus 
adulescentes  allioere  oonatae  esse 
interdum  videntur.  Hoc  intur  didt: 
«Etiamsi  tu  Studium  {milosophiae 
affectas  atque  severa  Stoiooruro 
scripta  reponere  soles  in  pulvillis 
tuis  sericis,  num  propter  haue 
litterarum  simulationem  me  tu 
amore  exarsurum  esse  putas?  De 
temet  ipsa  quaero,  num  putes 
propterea  minus  rigere  (friffere^ 
torpere)  nervös  meos,  qui  philoso- 
phiam,  quam  tu  ostentas,  neaua- 
quam  curant?»  Quietus  ad  Ter. 
Andr.  IV  1  mnluit  Inlitteratis- 
Mapisve  probante  Bentleio.  Dubi- 
tat^ones  de  h.  l.  natae  ex  eo  viden- 
tur, quod  V.  rigere  acceperunt  pro 
arrigere  naturam  j  cum  lanauere 
significet.  —  superbo]  «fastidiente. 
mmus  obsequioso.»  Schol.  — 
Ore]  «1  in  gen  00.» 
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Quando  repostum  Caecubum  ad  festas  dapes 

Victore  laetus  Caesare 
Tecum  sub  alta  —  sie  lovi  gratum  —  domo, 
Beate  Maecenas,  bibam 


IX.  Inscr.  volg.  Ää  Mtiecenateni  ^  et  sie  c.  —  Bello  adver 8U8  An- 
tonium  et  Cleopatram,  Designat  votis  victoriam  Caesaris  B.  —  1.  Quando 
o  repostum  auctore  Nie.  fleinsio  Bentl.  —  repostum  Graev.,  Voss., 
Lips.  ,  Leid.^  yy  paucique  alii,  reposituvi  maior  cod.  pars  (AOBMR/ 
aliique),  v.  ad  epod.  2,  65. 


IX.  Ultimum  hoc  epodon  carmen 
statim  po8t  pugnam  Actiacam  (IV. 
Don.  Septem br.  a.  u.  c.  723  factam) 
videtar  compositum  esse;  poeta 
optat,  ut  mox  sibi  concedatur  cum 
Maecenate  Caesaris  reditum  ac 
triumphum  celebrare  laeto  convi- 
vio.  posterius  hoc  carmen  epodo 
1.  praecedit  c.  I  37.  Plerisque  vi- 
detur  hoc  carmen  summam  laeti- 
tiam  declarare,  qua  Hör.  primo 
victoriae  Actiacae  nuntio  accepto 
affeetus  esse  videatur.  Fr.  Buecheler 
coniect.  crit.  pg.  13  eum  primum 
plausum  victoriae  esse  dicit. 
Ad.  Kiesslin^  ab  Horatio  hoc 
Carmen  ex  uroe  ad  Maecenatem  in 
castrls  Octaviani  etiamtum  moran- 
tem  missum  esse  censet.  Alii  Ho- 
ratium  proelio  cum  Maecenate  in- 
terfuisse  existimant;  et  cum  vidisset 
incertum  esse  exitura,  adversarios 
fxigisse  illos  quideni,  sed  nova  prae- 
sidia  (>arare  ncc  deletas  esse  M. 
AnUmii  legiones,  immo  servire  ser- 
yitutem  Cleopatrae,  quanto  dolore 
inceusns  quantaque  sollicitudine 
commotus  esset  hoc  epodo  eum 
significasse  arbitrantur.  Hanc  sen- 
tentiam  ingeniöse  et  subtiliter  ex- 

e«uerunt  Theod.  Pluess  (Stud. 
orat.   pg.  320-347)  et  Gustav. 


Faltin   (annal.   Fieckeiseu,   1885. 
pg.  B 17— 629).    Vide  excursum. 

1-4.  Quando']  Non  male  N.  Hein- 
sius  legi  volt  Quando  o.  *Illud  o 
facile  a  prae<»dente  absorberi  pote- 
rat  et  a  librariis  omitti :  restitutum 
vero  mirificam  vim  et  vehementiam 
sententiae  impertit.'  Bentl.  —  re- 
postum] «vinum  interioris  notae 
reservatumque  ad  dies  festos.»  — 
Caecuhum]  Plin.  n.  h.  XI V  61 :  Cbe- 
cubo  erat  yenerositas  celeberrima  in 
pcUustn'bus  populetis  sinn  Amyn- 
clano.  Cf.  Galen.  VI  p^.  805,  X  pg. 
834.  -  hub  alta]  in  turn  quam  dice- 
bant,  Maecenatiana  sita  in  hortis 
E8<juilinis.  er.  III  29,  10.  (Maece- 
natis  domus  saluberrimum  habebat 
situm.  Suet.  Oct.  72:  Augustus 
aeger-in  domo  Maecenatis  cubabat, 
Gfr.  Frandsen  Maecenas  p.  110  sq.) 
-  sie  lovi  gratum]  «Eidem  loyi, 
qui  Gaesari  victoriam  concessit, 
acceptum  est ,  ut  eam  debito  modo 
celebremus.»  —  Heate]  aui  maximo 
gaudio  affectus  es  od  eventum 
proelii  Actiaci  (qua  de  re  Horatius 
aliter  iudicabat).  —  «Quando  M. 
Antonio  et  Cleopatra,  prorsus  op- 
pressis  reversoque  Caesare  Romam 
m  eius  triumplii  honorem  potare 
inter  nos  poterimus?»    Videtur  ex 
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Sonante  mixtum  tibiis  carmen  lyra, 
Hac  Dorium,  illis  barbarum? 

Ut  Duper,  actus  cum  freto  Neptunius 
Dux  fugit  ustis  navibus, 

Minatus  Urbi  vincla,  quae  detraxerat 
Servis  amicus  perfidis. 


5 


10 


5.  mixtis  e  duobuR  Lambini  codicibus  Bentl.;  mixtum  oeteri  cod. 


hoc  loco  colligendam  esse  Maece- 
uatem  euinc|ue  comitatum  Hora- 
tium  interfuisse  illis  certaminibus; 
confer  ad  v.  17.  36. 

5.  6.  Sonante]  Symphoniam  (Car- 
men) dicit  ex  artis  musicae  prae- 
ceptiB  altematim  sese  excipiente 
atque  rite  composita  harmonia 
Phrygia  (tibiü  duabus)  et  Dorica 
(lijra),  cuiusmodi  Bymphonia  femi- 
nae  lyram  dextra  piectro  foris, 
sinistra  digitis  intus  percutientis, 
tibicinis  cum  tibiis  panbuH  dextris 
et  sinietris  et  cantncis  cum  notis 
inusicis  expressa  est  in  tabula  Her- 
culanensi  Musei  Borbonici  Vol.  I. 
Tab.  XXXI.  CfV.  c.  IV  15,  SO.  1, 
2.3.  —Jlar  Dorium]  Pind.  Ol  1, 
17:  fDJ.a  Jirtoinr  tiitd  vöoiityyrt 
TXftatJnAoi  /.ftiipuf  .  (Ir^i'  ^otoiaxi 
nouotiavf  noktuixo'i^  niÖodat  -  -  ä^- 
fiöt,ornav  vocat  Plutarch.  de  Mus. 
c.  17.  p.  1136.  c.  —  barbarum] 
Athen .  1  28 :    i '  O// ;,  o (>^• »   r ^»7..  -  ßno- 

ßcLQOit^  rtTiobibtfKJi    Tois  ftr/.oit:.    Est 

r^  ^*ovyioTi,  quae  coinpotationi  est 
accrommcHlatissima.  c.  III  19,  18  sq. 
Cfr.  Catull.  G4,  2B4:  Barbaraque 
horrifnii  str idehat  tibia  cuntu.  (Bar- 
barum pro  Phrvgio ;  vide  Stanl.  ad 
Aesch.  Fers.  187.  Halm.)  Alii 
quidem,  ut  puto,  minus  recte  v. 
barbarum  de  Lydia  harmouia  ex- 
plicant.     -       Hanc    autem    aiXwv 

TlQOi      ).{ onr     xoifon'iur     Ephippus 

iieyioTffV  if'ot.'ii  vocat  ap.  Athen. 
XIV  9.,  et  usitata  erat  iam  inde 
a  temporihus  Homericis  II.  2'  495: 

7 — 10.  Ut  nuper]  cQuemadmodum 


abhinc  sexennium  (a.  u.  c.  718.)  fe- 
cimus,  ut  sollemne  coDyivium  ase- 
remus  propter  Sex.  Pompdum  de- 
victum  ab  Octaviano  et  Agrippa 
prope  Messanam  et  actum  {iw»- 
Xd-trzn,  furtum)  ex  freto  Siculo 
(posteaque  in  Ana  interfectum  ab 
Antonianis).  Oppressum  autem  Sex. 
Pompeium  tamquam  praeludiom 
atque  omen  victoriae  de  Antonio 
reportandae  memorat.  —  Neptuntu« 
Dux]  In  Sex.  Pompei  nummo  est 
Neptun  US  aplustre  mauu  ^estans 
et  addita  prora.  (Müller  Denkm. 
I.  N.  342.)  Meineke  ad  Athenaeum 
vol.  IV.  pg.  110:  ^Athenienses  De- 
metrium  Poliorcetem ,  Autigoni 
filium ,  Corcyra  Athenas  adeuntem 
salutabant  hisce  verbis :  uß  roT  xoa- 
riarot  7T(U»  llonttSüiroi  d'toi  ^  Xrti^i 

xa<foo^iTr^\:.  Neptuni  filium  appel- 
!  lavissc  videntur  propter  Cypriam 
i  victoriam.  Gonsimili  ratione  Sex- 
i  tus  Pom peius  propter  maritimum 
I  Imperium  Neptuni  se  filium  iacta- 
I  bat'.  «Sex.  Pompeius  se  filium  di- 
cebat  esse  Neptuni,  ut  ait  Livius, 
elatus  rerum  mari  ^estarum  feli- 
citate,  quare  in  habitu  Neptuni, 
veste  nimirum  cyauea,  contra  ho- 
stes  pugnabat.^  Co  mm.  Cruq.  Si- 
milia  tradunt  Dio  XXXXVIII  19. 
Aurel.  Victor.  C.  84:  Oum  man 
felwiter  uieretWj  Neptuni  se  filium 
confessus  est,  eumque  bubus  atuyUis 
et  equo  placavü.  —  ustis  nopibus] 
Dio  IL  10:  Ttfirra  t«  axawrj 
I  {2't^Tov]'  rd  T£  ttf  10  jevaySöei 
I  6xeA.ß.oi'Ta  (o  Kalaa^)  MarsTriftTt^, 
'  —    Minaiwi    Urbi  vinelä]   semper 
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Romanus,  eheu,  —  posteri  negabitis  — 

Emancipatus  feminae 
Fert  yallum  et  arma  miles  et  spadonibus 

Servire  rugosis  potest, 
Interque  signa  turpe  militaria 

Sol  aspicit  conopium. 


15 


16.  conopium  AOR,  Porphyrion:  eonopeum  oeteri. 


tarnen,  vel  per  nummos,  patris 
vindioem  sese  ferens.  —  Serris]  Dio 
XXXXVIII  19:  j6  re  ixBivov 
(Sexti)  vavTixov  xai  t6  rdfv  8ovkcav 
Tvtv  dx  T^e  ^hakiag  afpixvovfxiviov 
TT  Ä^d'os  71  poa  An  ßcav  7t  aft  71  olvijv^^d'rj, 
ToaovTOi  yap  Si,  r;vTOfJi6Xo\>v^  caare 
xni  ras  nei7inp9'tvove  xad"*  ieowv 
iv^aa&fti  dTfiaye^TJvai  o^wv  rcre 
atfTottoXi'ag.  Oro8.  VI  18:  Con- 
iinuo  cum  contra  pactum  Pompeius 
fugüivos  cuüegeretf  ut  hostis  habitus 
est,  Cfr.  epod.  4, 19.  Vellei.  II  73. 
11  — 14.  Romanus  -  -  Emanci' 
pattis\  Emancipare  se  nlicui  est 
«se  veluti  in  eins  mancipium  trans- 
ferre,  tot  um  se  alten  tradere.» 
Plaut.  Bacchid.  90:  Nunc^  mulier, 
tibi  me  emancupo;  Tlius  sum,  tibi 
dedo  operam.  Cic.  Phil.  2,  .51 : 
tum'  iste  venditum  atque  emanri- 
pahim  tribunatum  consiliis  vestris 
opposuit.  lam  proprie  quidem 
unus  Antonius  se  emanciparat 
Oleopatrae;  sed  quateniis  ipsius 
milites  in  eins  veroa  iurarant,  hi 
quoque  Oleopatrae  mancipia  recte 
appellari  poterant;  indignitasque 
totius  rei  in  eo  vel  maxime  cerne- 
batur,  quod,  cum  in  ceteris  Ro- 
manam  disciplinam  servarent,  ral- 
ium  etiam,  palum  muniendis  castris 
destinatum,  ferrent  (Cic.  Tusc.  II 
37),  tarnen  reginae  eiusque  eunuchis 
ignominiosam  servitutem  servirent. 
Caesar  in  oratioue  ante  puniam 
Actiacam  habita  apud  Dion.  L  25: 

Tis  fiiv  ydo  jix  av  oSvQairo  opcth' 
aiQaTicarag  Ptouaiat^s  SoovwoqovV" 
rm  Tfiv  ßnaikiHn   airvtv :  M.  An- 


tonio, ut  ceteris  locis,  hie  etiam 
quam  maxime  potuit  pepercit.  — 
spadonibus']  Cleopatrae  umiiliaribuB 
ac  necessariis.  c.  I  37,  9.  Plutarch. 
Ant.    60:     7tQoa8i7fe     KaXaaQ ,    (bg 

^AVTCJVIOQ  flBV  V7l6  (fa^fjidxojv  ovdl* 
eavTov  xQaroit]  ^  Ttoksfiovoi  S*  «i- 
Tois  MaoBiüfv  6  evvov^oe  xai  IIO' 
d'eivoe  xal  Eiod^  ij  Kki:07tdrpae 
xovQEvrpia  xal  XdofiioVy  v<p  nßv 
Tri  fttyiatn  bioixtXrai  rrje  rjyefioviai. 
Dio  (Jass.  L  5:  o  *Apr(6vio£  avro- 
7ToSi  avrf,  uerd  nor  evrov^iov 
Tjxokovd'Bi!  —  rugosis]  Ter.  Eun.  689 
de  eunucho:  Hie  est  vieius,  veius, 
vetemosus  senex,  Chlore  mustelino. 
—  Protest]  H.  1.  passe,  ut  rk^at. 
sustinere:  «ab  se  impetrat,  ut 
serviat » 

15. 16.  turpe]  adiect.  v.  conopium, 
non  magis  est  exclamatio,  quam 
c.  II  7,  12.^  —  Sol  adspicü]  jSe 
7tdvr'    itpOQU    xni    7idvT^    tTraxavet, 

tunc  tam  indigno  spectaculo  offen- 
sus.»  —  Scripturam  conopium  paen- 
ultima  brevi  praebent  boni  cod. 
Est  autem  velum  lineum  tenuissi- 
mis  maculis  distinctum,  Latine 
eulicare  (Schol.  luven.  6,  80.,  ubi 
tamen  est  testudineo  -  -  conopeo), 
ad  culices,  xtovojTiai  foanxare),  a 
lectis  arcendos,  de  quo  moUitiae 
instrumento  indignatur  etiam  Pro- 
pert.  III  11,  45.,  Foedaque  Tarpeio 
conopia  tendere  saxo  Cleopatram 
minatam  esse  memorans.  Landes 
contra  conopii  cecinit  Paulus  8ilent. 
Anthol.  Pal.  II.  p.  258.  N.  764: 
ßie  xün^iOTtetava,  'Titvov  S*  darv 
fpdkixrov  dyio  /a^AJ*.     Id.  ib.   766. 
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At  huc  frementis  verterunt  bis  mille  equos 

Galli,  canentes  Caesarem, 
Hostiliumqu^e  navium  portu  latent 

17.  Ät  huc  BlandiniuB,  ut  videtur,  antiquissimuB,  cod.  Divaei,  O  com, 
duo  Pulmaoni,  duo  Parisini,  commeDtator  Cruquianus,  reo.  Cniquius, 
Vahlen;  Adhuc  S  Leidensis,  Paris,  l,  Haupt  ed.  2.3,  O.  Keller  ed.  1; 
Adkunc  vel  Ad  hune  AOBbc/  Graev.,  Voss.,  Lips.  aliique;  Ad  hoe 
Bentl.,  Mein.,  Haupt  ed.  1.,  L.  Müller,  Kiessling;  Ab  hoc 'S,  HeinsiuSy 
Peerlkamp;  At  hoc  Fea,  Orelli;  At  hihc  Cuningham,  O.  Keller  ed.  2.  3. 


et  Agathias  766.  Ceterum  etsi 
proelio  facto  Cleopatra  cum  omni 
moliitiae  apparatu  aufugerat,  tamen 
suo  iure  Uor.  aspicit  dielt:  nam 
lesiones  etiam  tum  in  officio  et 
fiae  Antonii  Cleopatraeque  mane- 
bant. 

17.  18.  At  huc]  In  tanta  lectionis 
varietate  secuti  sumus  optimam 
auctoritatem  codicum  et  interpre- 
tnm  veteruni.  Cruquius  enim: 
'Haec  verba,  inquit,  habet  codex 
Divaei  (id  quod  comprobavit 
Haeussner,  Cruquius  u.  die  Horaz- 
kritik,  a.  1884.  pg.  21)  et  unus 
codex  ßlandinius  manuscriptus 
expresse ;  alii  tres  habent :  Ad  hunc  : 
alias,  At  huc,  quam  notam  secutus 
sum  tamquam  magis  appositam 
atque  consentientem  scriptis  ad- 
notationibus.'  Et  commentator 
Cruq.  cum  aliis  aliorum  codicum  — 
ncm  cod.  /,  de  quo  scripsit  A.  Kur- 
schat a.  1884.  pg.  42  —  scholiis 
habet:  *ordo  est:  At  Oalli  canenies 
Caesarem,  id  est,  laudantes,  ver- 
terunt hu(-y  i.  e.  ad  nos  transtu- 
lerunt  bis  mille  eqiios  frenientes.' 
Fremere,  ut  ap.  Hom.  IL  J  227, 
//  506  innore  fvaioofrrns^  verbum 
proprium  est  equorum,  quamquam 
etiam  hominum  indignationem  sig- 
nificare  et  accusativum  admittere 
potest,  ut  est  ap.  Tac.  XIII  13: 
Agrippina  libertam  aemulamy  nU' 
rum  ancillam-mtUiebriter  fremere, 
Sed  gravior  est  acerbitas,  quae  vel 
equos  commovet.  M.  Haupt,  cum 
primo  probasset  coniecturam  Bent- 
lei  Ad  hoCf  i.  e.  ad  hoc  turpe  spec- 


tacuium,  postea  scripsit  Adhuc  frt" 
menteSj  quod  ex  comcum  Adkune 
vel  AcUiunc  fr,  volgari  vitio  depra- 
vatum  esse  censet  (opusc.  III.  pg. 
535).  O.  Keller  in  Epileg^om.  pg. 
381  acerrime  tuetur  Cuninghami 
coniecturam  At  hinc,  i.  e.  a  parti- 
bus  Antonianis  paulo  ante  de- 
scriptis.  Nos  non  solum  omni 
couiectura  facile  caremus,  sed  op- 
timam auctoritatem  secuti  sumus, 
consentientibus  Th.  Pluess  et  G. 
Faltin.  Dicit  poeta:  'licetl^ones 
Romanae  ferant  inauditam  i^o- 
miniam  serviantque  feminae.  Dar- 
barorum  regfnae;  sunt  tamen  res 
quae  hoc  dedecus  tamquam  mi- 
uuant  ac  levent,  nam  meliora  agi- 
tabant  GaUi  huc  i.  e.  ad  nos  ver^ 
tentes  e(/uos.  De  auo  loco  non  male 
Porphyrio:  'si^nincat  equitum  Gal- 
lorum  duo  milia  ab  Autoni  par- 
tibus  ad  Caesarem  transfugisse. 
Quorum  mentio  ideo  facta  est,  ut 
Romanos,  qui  sub  praepositis  spa- 
donibus  aequo  animo  militarent, 
magis  oneraret  per  comparationem 
Gauorum,  qui  hoc  dediapati  ad 
Caesarem  se  contulerunt  Quae 
interpretatio  ab  eo  videtur  scripta 
esse,  qui  apud  Horatium  non  Ad 
hunc,  sed  At  hue  legeret.  Deteriores 
Acronis  Codices  denique  habent 
*ad  hune  i.  e.  contra  Antonium'. 
Res  autem  facile  intellegitur,  si 
Maecenatem  cum  Horatio  pugDae 
adfuisse  suisque  oculis  pieraque 
conspexisse  concedimus.  Vide  ex- 
cursum.  ~  verterunt]  paenult  brevi. 
Cf.  ad  sat.  I  10,  45.  —  Oaüi]  sunt 
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Puppes  sinistrorsum  citae. 
lo  Triumphe,  tu  moraris  aureos 

Currns  et  iotactas  boves? 
lo  Triumphe,  nee  lugurthino  parem 

Bello  reportasti  ducem, 
Neque  Africanum,  cui  super  Carthaginem 

Virtus  sepulcrum  condidit. 


20 


25 


20.  säae  pauci  cod.  —  25.  Africanum  cod.  plerique;  Äfricano  Lei- 
densis,  Lipsiensis,  Sd^p^  pauciqae  alii  Parisini;  Äfrieani  Madvig  coniec., 
prob.  Vahlen,  Kiessling,  Äfricatiam  G.  Faltin. 


Gallo^raeci  s.  Galatae  Deiotari 
minons.  Plut.  Ant.  63.  ante  pug- 
nam:  iytrovro  Si  xai  ßaailiwv 
aTloaractie  ^AfirvTov  -xai  ^r/ioTnoov 

TToog  Kaion^a.  Vell.  II  84:  Hinc 
aa  Antonium  nemoj  iUinc  ad  Cae- 
sarem  cottdie  aliqui  iranafugiebant. 

—  canentes\  «laeta  cum  acclama- 
tione  identiaem  Caesarem  salutan- 
tes,  Salve  Caesar!  clamantes,  ut 
qui  in  eins  verba  iaraturi  essent. 
verg.  Aen.  VII  698:  Ibant  aeqttati 
fmmero  regemque  canebant. 

19.  20.  Hosttliumque]  Artissime 
haec  cum  superioribus  cohaerere 
docet  particula  -  ^tt«.  Hoc  dielt: 
'etiam  navaliam  Antonii  sociorum 
pars  simili  pudore  perducta  est: 
etsi  ad  fugam  sinistrorsum  vocan- 
tur,  tarnen  Cleopatram  destituerunt 
portuque   latent.      Citae  idem  esse, 

Siiod  vocaiaCf  docuit  Faltin,  1.  1., 
.  Lucret.  IV  576:  magna  disper- 
SOS  voce  eiemus;  Verg.  Aen.  VI 
166:  Acre  eiere  viros  Martern  qne 
accendere  cantu;  de  re  ipsa  narrat 
Dio  Cassius  L  33:  17  Kksondrga 
xaroTfiv  rdßv  ftnjfOftiviov  anoaa- 
Xevovan  ovx  rjvfyxB  7rjr  7toX).r}v  xai 
axQiTov  Tov  äS^Xov  itikkrjOiv^  all* 
anoxftttcd'Biaa  .  .  .  axrr]  re  ^g 
tpvyiiv  iinnivnicag  oi}Q(tr,ae  xnl  roJs 
aXloig    Toli   vnTfXooig    arjfAeXov  ijge. 

—  sinistrorsum  autem,  quoniam 
ab  Actio  Aegyptum  petentibus  ad 
laevam  navigandnm  erat. 


21.  22.  lo  Triumphe  -  -  boves?] 
minus  est  laetantis,  ut  c.  IV  2, 
49.  50,  quam  acerbe  dolentis  et 
lugentis,  ut  ap.  Tib.  II  4,  6;  Ov. 
her.  5,  118,  ut  semper  apud  So- 
phoclem  aliosque  poetas  Graeco- 
rum.  «Quando  tandem  Caesar 
triumphabit?»  (In  nummo  L.  Papii 
Celsi  apud  Riccio  M.  F,  R.  p.  162. 
Triumphi  est  effigies  iuvenilis, 
iaureata  cum  tropaeo.  Scribitur 
TRIVMPVS,)  —  aureos]  «fulgentea 
ebore  et  laminis  aureis.»  Flor.  I 
5,  6 :  Inde,  quod  aureo  eurru  quat- 
tuor  equis  triumphatur.  Philostr. 
Vit.  Soph.  I  7:  Traianus  Dionem 

ttvnd't'fibvos  avxöv  '  -  ig  rijv  Xi^^^V^ 
afin^m\  i(p  rjg  oi  ßaatXe tg  rag  ix 
T(or  noXi^ttrr  TtOfiTtng  noftTtevovotv. 
—  intacta^]  «nondum  sub  iugum 
missas.»  Verg.  Ge  IV  540:  intaeta 
totidem  cervice  iuvencas.  Iniuges 
hostias  vocat  Macrob.  Sat.  III  5. 
Ck)nfer  ad  c.  IV  2,  49  sq. 

23—  26.  reportasti  ducem]  Plerum- 
que  in  triumphis  describendis  dicunt 
Latini  praeadm^  mantänas,  insignia 
victoriae  ipsamque  victariam  repor* 
tare  (Cic.  de  imp.  Pomp.  8),  sed 
h.  1.  de  redeunte  imperatore  vel 
triumphatore  dictum  est,  ut  idem 
Cic.  in  sen.  j^atias  agens  28:  P, 
Leniuli  beneficip  .  .  non  reducti 
swnus  in  patriam  .  .  .  sed  equis 
insignibus  et  curru  aurato 
reportati.    Hoc  igitur  dicit :  'Cur 
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Terra  marique  yictus  hostis-  punico 

Lugubre  matayit  sagum. 
Aut  ille  centum  nobilem  Cretam  urbibas 

Yentis  iturus  non  suis, 

28.  mutavit  cod. ,  mutabü  Lachmannus   prob.   Haupt ,   Meineke, 
Lehre. 


moraris,  qui  maiorem  duoem,  qnam 
MariuB  aut  Bcipio  Africanus  minor 
erat,  reportaturus  sisl'  Bello  lueur- 
thino  coDfecto  qualem  ducem  Ma- 
riom  triumphus  civitati  monstra- 
visset,  Sallustii  über  paucis  annis 
ante  editus  exposuerat.  —  Virtus 
septderum  condidit]  Ck>nfer  Vellei. 
I  12:  Carthaginem  magts  intndia 
tmperitj  quam  uUius  eins  temporis 
noociae  invisam  Romano  nomini 
ftmdittis  sustiUit  fecüque  suae  vir- 
iutis  monumentum,  qitod  fuerat 
avi  eins  clemeniiae.  Dicit  igitur: 
yirtus  Scipionis  effecit,  at  super 
solum,  ubi  steterat  Carthago,  sein- 
piternum  esset  eius  monumentum. 
Sunt  qui  negent  sepulcnim  condere 
idem  esse  posse,  quod  monumen- 
tum exstruere;  at  Horat.  hoc  quo- 
que  ex  Graecis  sumpsit :  Thucyd.  II 
43   (Periclis   est   oratio   funebris) : 

TÖv  dyT)Q(or  inntror  ikdiißnvor  xui 
Tor  Tn<for  intarfftoimoi',  ovx  ii- 
lo  xtltTai  tin/J.ov^  aki!  ti'  tu  tj 
66^n     nvTini' ~  nn^akeinttai,       Aila 

collegit  Bentley,  vide  etiam  de. 
Phil.  14,  33.  Alii  orationis  con- 
cinnitatem  requirentes  Africano 
praeferunt  cum  paucis  codicibus, 
quod  Bentley  recte  refutavit,  quo- 
niam  lugurthinum  bellum  non 
minus  Africanum  erat.  Vahlen  et 
Kiessling  Madvigium  sequuntur, 
qui  (Advers.  crit.  JI 57)  scrioendum 
censet:  Neqite,  Africani  cui  super 
C.  Virtus  cet.  i.  e.:  neque  eo  bello, 
quod  Africani  virtus  super  C.  sepe- 
livit  et  in  perpetuum  sustulit;  cl. 
Cic.  imp.  Pomp.  30.  At  bello  se- 
pulcrum  condere  non  potest  idem 
significare  quod  conficere.     Aiiam 


viam  ingreasus  Faltio  1. 1.  proponit 
Africanam  et  sepiderum  eandere 
idem  esse  volt  quod  'exitium  pa- 
rare',  ut  sententia  sit:  cui  (Cleo- 
patrae)  virtus  (Caesaria)  exitium 
turpius  paravit  quam  Carthaginis 
fuit.  At  neque  Afrieana  Cleopa- 
tram  nee  ducem  (v.  24)  Antonium 
significare  jätest:  hostium  eoim 
mentio  proximis  versibus  sequitur. 
27  —  32.  Terra  marique  vidus] 
Etsi  victus  est  hostis  et  fu^am 
capessivit,  tarnen  victoria  non  lam 
oerta  et  explorata  est,  unde  magnum 
dolorem  luctumque  suscepit  poeta. 
Terra  non  erat  proelium  commia- 
sum ,  sed  quod  in  fugam  coniectoe 
vidit  adversarios,  victoriam  eüam 
terrestrem  eoniciebat.  —  punico] 
«purpureo  s.  coccineo  paludamento 
imperatoris  deposito  gregale  (pul- 
lum)  sagum  sumpsit,  quod  squa- 
loris  et  Tuctus  signum  esset.»  Al- 
tera forma  puntceuSy  quae  frequen- 
tior  est  in  prosa  oratione,  utitur 
c.  IV  10,  4.  (Martial.  VI  11 :  Vis  te 
purpureum,  Marce,  sagaius  amem?) 
Florus  IV  11,  3.  de  Antonio: 
Aureum  in  manu  baculum ;  ad  latus 
acinaces;  purpurea  vestis  ingenti- 
bus  obstrtcta  aemmis;  diadema 
aderat.  —  Similia  autem  de  Pom- 
peiü  narrat  Caesar  b.  c.  III  96. 
rlutarchüs  Caes.  c.  45:  dntSvaaro 
rrj*'  '  -  aioaTr;yixT}r  iüii^a,  <pBv- 
yovTi  8i  Tiginovaar  fieraßakapv 
int^iikd'tr,  —  Quod  Lachmaunus 
(comment.  Lucret.  pg.  123)  mula- 
bit  legendum  esse  censet,  etei  multis 
probatum  est,  tarnen  nobis  minus 
accurate  videtur  rerum  statum  sif; 
nificare.  —  De  oonstructione  verbi 
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Exercitatas  aut  petit  Syrtis  Noto, 

Aut  fertur  inceito  man. 
Gapaciores  affer  huc,  puer,  scyphos 

Et  Chia  vina  aut  Lesbia, 
Vel,  quod  fluentem  nauseam  coerceat,  35 

Metire  nobis  Caecnbum. 
Curam  metuinque  Gaesaris  rerum  iuvat 

Dalci  Lyaeo  solvere. 

33.  34.  8cyplto8;  Aut  Chia  Bentl.  ex  vetust.  cod.  Torrentii  et  Galeano, 
oeteri  scyphos  Ethia. 


mutare  vid.  ad  c.  I  17,  2.  II  16, 19. 
—  centum  -  -  urhibus\  ixaxouTiokiv. 
c.  III  27,  33.  —  Naturalis  con- 
structio  est:  AtU  üle  petit  Oretam 
aut  Syrtis;  neutiquam  vero:  muta- 
vii  itunis  Oretam.  —  non  suis] 
«non  propitiis,  adversis;»  Pdeudotib. 
III  3  ,28:  Audiai  aversa  non  meus 
aure  deus.  Ovid.  Trist.  III  5,  4: 
Nave  mea  venia  forsan  eunte  siw; 
Quin  etiam  in  prosa  or.  Sali.  lug. 
ol :  luguriham  -  -  suo  loco  pugnam 
facere.  Seneca  Ep.  71,3:  Ignorantij 
quem  partum  petaty  nidlus  suus  ven- 
tus  est.  Ldv.  IX  19:  nu7nquam 
aequisy  lUique  nwnquam  nostris 
locis  laboravimus.  —  Exercitatas] 
^avQottf^vm,  hinc  illinc  iactatas  a 
Noto;»  —  Syrtis]  Cf.  c.  I  22,  h. 
II  6,  3.  -  incerto  mari]  «Animo 
clade,  quam  perpessus  est,  pertur- 
bato  dubius,  quam  regionein  ver- 
sus naviget  atque  ubinain  terrarum 
appellat.» 

33  -  38.  Capaciores  affer  huc] 
Cum  ad  animi  sollicitudinem  — 
hofitis  enim  evasit  nova  auxilia 
coacturus,  devictus  non  est  —  acce- 
dat  corporis  molestia ,  vina  postu- 
lat.  Seneca  de  ira  III  14,3:  Bibit 
deinde  Itberalius  quam,  alias  capa- 
cioribus  scyphis.  —   affer]  Simile 


est  illud  Catulli  27 :  Minister  vetuli 
puer  Fal^^it  Inger  mi  calices  atna- 
riores.  —  Chia  -  -  Lesbia]  vina 
Graeca  dulcia,  quae  opponuntur 
Caecubo  austero.  Saepe  illa  con- 
sociantur,  ut  a  Caliimacho  (fr.  115. 
ed.  0.  S.):  'ßo/eTai  TtoXii  uiv 
/HyaXor  OinTuri^nt:  nTi'  oirrj^^ 
Xioi'  ^Afi(foo€v^^  TtoÄv^  dt  AeaßiTji; 
ntoxor  rixmo  oivavif'rfi  ayatv.     Ce- 

terum  vv.  Et  Chia  penaent  a  v. 
äff  er,  non.  ut  ratus  est  Bentleius, 
ca  V.  Metire,  sive  Aui  Chia  legatur 
sive  Et  Chia.^  —  fluentem  nauseam] 
De  hoc  loco  Buecheler,  CJoniectanea 
Bonn.  a.  1878,  pg.  13:  *Eum  vomi- 
tum  narrare  Uoratius  oredendus 
est,  qui  nulli  turpis  est  nee  vita- 
bilis,  qui  proprio  nausea  vocatur. 
Fuit  igitur  tum  in  nave,  non  in- 
decora  laboravit  nausea  belli  peri- 
cula  in  inari  temptans.'  —  caerceeU] 
ideo  quod  Caecubum  erat  austerum 
atque  evarouaxov^  Athenaeo  I  48  : 
7i/.rjxTix6r  xai  tvxoi'oi:  •  —    Metire] 

quia  in  miscendo  certa  quadam, 
etsi  ad  lubitum  convivarum  varia, 
cyathorum  meri  et  aquae  mensura 
utebantur.  Cfr.  c.  III  19,  11.  — 
metumque]  «qui  sollicitos  nos  habet, 
quod  hoste»  videntur  fugisse,  sed 
Victoria  non  est  explorata. 
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Maecenatem  coDstat  ab  Octaviano  bellia  civilibua  urbis  atque  Italiae 
cuBtodiis  praepositum  esse;  cf.  proleg.  pg.  XXVIII  (Nipperdey  ad  Tac. 
ann.  VI  11).  Inde  P.  S.  Frandsen  in  eo  libro,  quem  de  Maeoenate 
composuit  (Altonae  1843)  pg.  23  sqq.  Maecenatem  negavit  proelio  Actiaoo 
aliisve  rebus  bellicis  interfuisse.  8ed  cum  Horatius  ipse  epodo  primo 
Maecenatem  in  castra  Octavii  profecturum  esse  commemoret,  inde  licet 
colligere,  profectum  eum  esse  Horatio  comitante  et  utrumque  proelio 
Actiaco  interfuisse;  quam  rem  comprobari  monstravit  Buecheler  in 
coniect.  pg.  13.  carmine  illo  in  Maecenatem  scripto,  vide  Antiiol.  lat  ed. 
Riese  I  2  pg.  242,  Baehrens  p.  1.  m.  I  pg.  128.  Quod  Carmen  Baeh- 
rensio  videtur  sub  ipso  Maecenatis  obitu  et  factum  et  editum  esse.  Ibi 
leguntur  v.  27  sqq.  haec: 

Num  minus  urbis  erat  eustos  et  Caesaris  obses? 

Nuncubi  non  tutas  fecit  in  urbe  vias? 
Nocte  sn6  obscura  quis  te  spoliavü  amantem'f 

Quis  tetigit  ferro,  durior  ipse,  lattis? 
Quid  faceret^  deftmettis  eraty  eomes  inpiger  idem, 

Miles  et  Augusti  fortiter  tisque  sequi. 
lUutn  piscosi  vidcrunt  saxa  Pelori 

Ignibua  hostüis  dedere  ligjia  ratis; 
I*iilvere  in  Ematkio  fortem  videre  Philippi  : 

Quam  tune  üle  tener  iam  gravis  hostis  erat.' 
Cum  freta  Siliacae  texerunt  lata  carinae, 

Foriis  erat  circUy  fortis  et  ante  dtwenty 
Militis  Eoi  fulgentis  terga  seciUuSy 

Territtts  ad  AV/i  dum  fugit  üle  caput. 
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CARMEN  X. 

Mala  soluta  navis  exit  alite 

Ferens  olentem  Mevium: 
Ut  horridis  utrumque  verberes  latus, 

Auster,  memento  fluctibus! 
Niger  rudentis  Eurus  inverso  mari  5 

Fractosque  remos  difiFerat; 
Insurgat  Aquilo,  quantus  altis  montibus 

Frangit  trementis  ilices; 

X.  loser,  volg.  In  Maevium  poetam,  et  sie  c.  —  Invisum  sibi 
Maevium  devovet  tä  horrendis  prematur  tempestatibus  B.  —  Om.  T.  — 
2.  Mevium  codicum  Hör.  et  Vergii.  (ecl.  3,  90)  nonnulli,  inscriptionee 
(CIL  I  910. 1192. 1276.  II  3168.  V  970  al.);  Maevium  multi  cod.  Horat, 
VergU.,  Codices  Victorioi  (gr.  lat.  ed.  H.  Keil  VI  pg.  79).  —  4.  flatibus 
cod.  unus  (?)  Valartii,  item  Burmannas  ad  Valer.  Flacc.  I  639.  — 
8.  Frangit  cod.,  etiam  Plotii  (a.  gr.  ed.  Keil  VI  pg.  527),  Vertit  vel 
Siemit  diibitanter  proposuit  Bentleius,  Plangit  auctore  Wakefieldo 
Bothe. 


X.  Mevio  in  Graeciam  traiecturo 
malam  navigationem  naufragium(^ue 
imprecatur.  Quo  anno  carmen  scrip- 
tum sit,  accuratius  definiri  nequit; 
aliquot  annis  post  huic  cnrmini 
illad  (juasi  opposuit,  quo  Vergilium 
idem  iter  suscepturum  prose<^uitur, 
c.  I  3.  «Mevius  poeta  fuit  mimi- 
CU8  Horatio,  obtrectator  omnium 
virorum  doctorum,  ipse  sectator 
vocum  antiquarum.»  Comm.  Cbuq. 
Marcum  maevium  vocat  Glossa 
cod.  H.  Vanderb.  Verg.  ecl.  3,  90: 
Qui  Bavium  non  odtt,  amet  tua 
earminay  Maevi. 

1  -6.  Mala-" alite]  c.  I  15,  5: 
Molo  ducis  avi  domum.  —  Utrum- 
que latus  ut  verberet  Auster,  opor- 
tet naveni  a  jprocella  circumagi. 
Val.  Flacc.  I  639:  lUam  huc  atque 


illue  nunc  torquens  verberat  Eunu. 
—  Niger]  «nuoes  cogens.»  c.  I  5, 
6:  aspera  Niarie  aequora  ventis, 
Opponuntur  Notus  cubus  c.  I,  7, 
15.  et  candidi  Favonii  c.  III  1, 1. 
Ceterum  ventos  omnes  adversos  in 
Graeciam  naviganti  enumerat,  non 
secundos,  Notum  atque  imprimis 
lapyga.  (c.  I  3,  4.)  -  inverso]  com- 
moto  ac  perturbato.»  Vergii.  Aen. 
I  43:  everiitque  aequora  ventis.  — 
differai]  cdisiciat.»  £pod.  5,  99: 
membra  different  lupi. 

8—10.  Frangit]  Cum  vi  repetit 
V.  frangere,  quod  longe  signincan- 
tius  est  improbabili  iua  coniectura 
Plangit.  —  trementis]  ccommotas 
ab  Aquilone  et  conquassatas.»  — 
Nee  sidus  -  -  amieum]  «salutare,  ut 
Castor  et  Pollux,  ex  ea  caeli  re- 
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Nec  sidus  atra  nocte  amicum  adpareat. 

Qua  tristis  Orion  cadit; 
Quietiore  nec  feratur  aequore, 

Quam  Graia  victorum  manus, 
Cum  Pallas  usto  vertit  iram  ab  Dio 

In  inpiam  Aiacis  ratem! 
0  quantus  instat  navitis  sudor  tuis 

Tibique  pallor  luteus 
Et  illa  non  virilis  eiulatio, 

Preces  et  aversum  ad  lovem, 


10 


15 


18.  usto  cod.  omnes,  usta  Haupt  ed.  1.  2.  3.,  Meineke.  Conf.  ad 
c.  I  10,  14.  —  Vv.  14.  18-20.  in  B  desunt.  —  18.  aversum  ad  AOMB 
alilque,  adversum  ad  ftp  Graev.,  Leid.,  adversum  d. 


gione  ei  appareat^  ubi  occidit  tri- 
stis, perDiciem  aiferens,  nautis  in- 
festus  (epod.  15,  7.)  Orum.*  Verg. 
Aen.  I  5ä6 :  nimbosus  Orion.  Por- 
phvrion  quidem  ezplicat  qua  tiocte; 
sed   praestare  videtur  altera  ratio. 

13.  14.  Oum  P.  -  -  iram  ab  Bio] 
Minerva,  priusTroiaDis  irata  propter 
Paridis  iudicium,  eadem  ira  perse- 
cuta  est  Graecos  in  patriam  rever- 
tentes,  propterea'quod  Aiax  minor 
Cassandram  deae  supplicem  in  eins 
templo  violarat.  Od.  8  502  sq. 
Verg.  Aen.  I  39 :  PaÜasne  exurert 
rlassem  Argivum  atque  ipsos  potuit 
suhmergere  ponto  ifnius  ob  noxam 
ei  furios  Ataeis  Oilei?  Propert.  IV 
7,  39 :  Saoca  triumphales  fregere  Ca- 
pharea  puppes,  Naufraga  cum  vasto 
Oraecia  fracta  sah  est.  De  Aiacis 
facinore  haud  raro  ab  artificibus 
antiqnis  in  anaglvphiS;  vasis  ac 
gemmis  expresso  cfr.  Gerhard  Va- 
seng.  III.  p.  147.  Aiax  Cassandram 
rapiens  est  in  Gerhard  ant.  Bildir. 
T.  XXVII.  1. 

16 — 18.  luteus]  a  v.  lutum,  herba, 
cuius  suco  pannorum  infectores 
utuntur.  Est  igitur  color  croceus, 
gilvus,  qualis  solet  esse  arquatorum. 


Cels.  III  24.  Accipiendum  autem 
de  summi  terroris  oolore,  non  de 
morboeis  faeid  macolis,  mortif 
naturalis  interdum  OTaenuntÜB,  ut 
voluit  Cruquius.  De  faciei  co- 
lore  edam  Tibnll.  I  8,  52:  nimius 
luto  Corpora  tingit  amor.  --  iüa\ 
«in    quam    tu,    homo    meticulose, 

Srorumpere  soles;  illa  tarn  pu- 
enda.»  —  non  virilis^  Cic.  Tubc. 
II  54:  EitdcUus  ne  muiieribus  qui- 
dem concessus  est.  Form&  eiulatio 
utitur  iam  Plaut.  Capt  197.  — 
aversum]  «qui  a  precibus  aures 
avertit»  Alimianto  lenius  est  quam 
adversus.  Crr.  interi^reteB  ad  Ovid. 
Her.  7,  4. 

19  —  24.  lonius  '  -  sinus]  ut  c.  I 
33,  16:  Oalabros  sinus.  c.  III  27. 
18:  ater  Hadriae- sinus.  —  udo\ 
«ocduvias  afferente.»  Verg.  Ge.  I 
i^ :  quid  coaitet  umidus  Auster.  — 
remugiens]  ae  rauco  fluctuiun  sono, 
ut  c.  III  10,  5:  Audis,  quo  stre- 
pitu '  -  nemus  -  -  remugiat?  —  For- 
recta]  de  cadavere  extento,ut  CatulL 
67,  6:  Postquam  es  porrecto  facta 
mariia  sene.  Cfr.  de  Bentlei  com. 
proiecta  ad  c.  III 10,  3.  —  mergos] 
aex%in,  fulica  mergus.    Mergi  qui- 
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lonius  udo  com  remngiens  sinus 

Noto  carinam  ruperit!  20 

Opima  quodsi  praeda  curvo  litore 

Porrecta  mergos  iuveris, 
Libidinosus  inmolabitur  caper 

Et  agna  Tempestatibus. 

19.  20.  sinus  Noto  cod,  maior  pars,  sinu  AOM  paucique  alii,  NoHu 
AOy  cum  aliis.  —  22.  Porrecta  cod.,  Proieeta  d,  Bentl.  coni.  —  iuveris 
cod.  ParisiDi  797S.  8213  cum  paucis  aliis,  ed.  plerique,  etiam  Kelleri 
ed.  1.  2.  3.;  iuverit  cod.  plerique,  prob.  Düntzer,  Bitter,  Kiessling. 


dem  cadavera  dod  attiogunt,  sed 
ponuntur  h.  1.  pro  aliis  avibus  ma- 
nuis,  ut  haliaeetis.  Pers.  6,  30: 
iamque  obvia  mergis  Costa  ratis 
laeerae.  —  iuveris]  «paveris.»  Schol. 
Stat.  Silv.  IV  9,  51.  Aut  cum  me 
dyoe  iuveris  opima.  Quintil.  Decl. 
L^  15:  si  '  '  hominem  eibo  forte 
iuvissem,  —  Tempestatibusl^  L.  Sci- 
pio  cos.  a.  u.  494.  ÖIL I  pg.  18  :j)edet 

TSMPE8TÄTIBVS      AIDE      MERETOd. 

Ov.  Fast.  VI  193 :  Te  auoque,  Tem- 
pestas,  meriiam  debwra  falemwry 
Cum  paene  est  Corsis  obruta  classis 


aquis.  Verg.  Aen.  V  772:  Tempe- 
statibus agnam  Caedere  deinde 
iubei;  et  onidem  nigram.  Verg. 
Aeo.  III  120:  Nigram  Hiemi  pe- 
eudem,  Zepkyris  felicibus  albam. 
Aristoph.  Kau.  847:  '^^r  d^ra 
fiikaivav  TtaiSei  iiavt'yxare,  T\/fwe 
yoLQ  iicßnivetv  napaaxevdierai.  Couf. 
Preller-Iordan,  m^oL  Bom.  1 330. 
clocose  saue  pro  inimid  iuteritu  se 
rem  divinam  facturum  didt,  quae 
alioqui  fit  pro  salute  navigantium». 
Gloss. 
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CARMEN  XI. 

Petti,  nihil  me  sicut  antea  iuvat 
Scribere  versiculos  amore  percussum  gravi. 

Amore,  qui  me  praeter  omnis  expetit 
Mollibus  in  pueris  aut  in  puellis  urere. 

Hie  tertius  December,  ex  quo  destiti  5 

XI.  Inscr.  volg.  Äd  Pettium  vel  Peetiumy  et  de  c.  —  Peetio  amieo 
8U0  vnviaam  sibi  poeticen  esse  in  eubüus  (sie)  stws  irrumpentem  B.  — 
1.  Päti  codicum  maior  et  melior  pars,  in  bis  Blandinii,  inscript; 
Peeti  BOSTdy  paudque  alii.  —  2.  pereussum  AOBbSTody,  pereulsum 
Mf^ry  Leid.,  Graev. ,  Lips.  —  4.  aut  pueris  malebat  Bentleius. 


XI.  Lycisci,  pueri  amati,  arro- 
gantia  ac  superbia  summopere  eom- 
motus,  dolenter  Pettio,  sodali  suo, 
fatetur  miseram  suam  sortem.  quae 
ipsum  discussis  sanioribus  eonsi- 
his  atque  obiurgationibus  amico- 
mm  continuo  amoris,  et  eius  qui- 
dem  parum  prosperi,  laqueis  irre- 
tiat.  Ex  MiTscH.  Scriptus  vide- 
tur  epodus  anno  720.  vel  721,  cum 
ad  carmina  lyrica  componenda  se 
conferre  coepit  Hör. 

1.  2.  Fetti]  Sit'  nomen  scribitur 
etiam  in  inscriptt.  ac  firmatur  a 
Mario  Victorino  p.  170  K.  et  Atilio 
Fortunatiano  p.  303  ibid.  Alii  Pecti, 
ut  Vectius,  Vectienus  pro :  Vettius 
cet.  Ceterum  ignotus  est  hie  Ho- 
ratii  sodalis.  —  Scj'ihere  versiculos] 
Nun  sine  taedio  de  priore  suo 
studio  loquitur.  —  percussum]  nkr,- 
yMxn,  tamquam  llagro  vel  stimulo. 
Archiloch.   fr.   84   Bgk.:    Jvarrjvos 

i'vxtlftnt  TTod'UJ,  'Ay.'vxoi^  x^^'^'^fi^^ 
&t(ov  6(ivrr^ati'  Exr^ri  IJtTiaQfievog 
8i  oartonl  Vergil.  Ge.  II  476: 
ingnüi  percussus  amore.  Aen. 
IX  107:  magno  laudum  percussus 
amore,  certani  auctoritatem  prae- 
stante  Lucret.  I  922:  acri  Per 
e^jssH    thyrso    laudis    spes   magna 


meum  cor.  Et  simul  ineussit  sua- 
vem  mi  in  pectus  amorem  Musa- 
rum,  Nimium  h.  1.  foret  pereulsum 
(cfr.  Lucret  VI  311.) ,  quod  did- 
tur  de  vebementi  ictu,  velut  est 
electricus,  qui  intimos  vel  corporis 
vel  animi  nervös  penetrat  tamque 
acriter  commovet,  ut  prope  atto- 
nitos  nos  reddat.    Cfr.  epod.  7, 16. 

3.  4.  projcter  omnis]  cultra  alios 
omues.»  ScHOL.  Cicero  frequenter : 
praeter  ceteros.  —  me-  -  expetit  -  - 
urere]  «me  ante  omnes  petit,  eligit, 
quem  urat.»  Quemadmodnm  forma 
passiva  Ovid.  Met.  VII  22:  Quui 
in  hospite  regia  virgo  Ureris?  sie 
h.  l.  urere  in  pueris;  sie  ordere, 
suspirare  in  altqua  ^  et  Propert.  I 
13,  7:  Perdüus  in  qtiadam  tardis 
paüescere  euris  cet. 

5  —  8.  tertius  Decemher]  mensis 
pro  anno.  Similiter  epist  I  20,  27. 
Verg.  Aen.  V  626 :  Septima  -  - 
aesias.  —  Inachia]jaro  puella  Ar- 
ffiva  ab  Inacho  (c.  III  19, 1),  prisco 
Ärgorum  rege  ducta.  Eandem  me- 
morat  epod.  12, 14.  15.  —  honorem] 
«frondes>  Verg.  Ge.  II  404:  Fr?- 
gtdus  et  sih^^  Aquilo  deeussit  ho- 
norem;  sie  ruris  honores^  «flores. 
fruges,»  c.  I  17.  16.  —  nam  p%idet\ 
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Inachia  furere,  silvis  honorem  decutit. 
Heu  me,  per  ürbem  —  nam  pudet  tanti  mali  — 

Fabula  quanta  fui!  Conviviorum  et  paenitet, 
In  quis  amantem  languor  et  silentium 

Arguit  et  latere  petitus  imo  spiritiis.  10 

*Contrane  lucrum  nil  valere  candidum 

Pauperis  ingenium?'    querebar  adplorans  tibi, 
Simul  calentis  inverecundus  deus 

Fervidiore  mero  arcana  promorat  loco. 
*Quodsi  meis  inaestuet  praecordiis  15 

8.  ut  poenitet  Bentl.  coni.  —  9.  amantem  languor  cod.  paene  omnes, 
amantem  et  languor  Graev.,  Voss.,  Harl.,  Aldinae,  Bentleius,  Haupt, 
Vahlen,  Kiessling.  —  11.  CJonirane  plerique  cod.,  CJoniraque  perpauci. 
—  Post  hunc  vers.  deficit  cod.  d  usque  ad  artis  poeticae,  quae  in  eo 
epodos  excipit,  vers.  179.  —  12.  Ultimus  v.  in  ß.  —  14.  Fervidiora 
Aldinae. 


«invitus  nee  sine  indignatione  dico 
me  derisui  hominibus  fuisse;  nam 
pudet  tantae  ignominiae.»  Sine 
causa  igitur  Brouckh.  iam  ptfdet. 
—  Fabula  haud  raro  de  sinistro 
rumore.  Tib.  I  4,  83 :  Parce  P«^» 
quaesOf  ne  turpis  fabula  fiam.  Ovid. 
Am.  III  1,  21:  Fabtday  nee  senttSj 
tota  iactaris  in  ürbe, 

9 — 14.  languor]  «torpor  et  cru- 
datus  animi.»  Acron.  —  Arguit] 
«Est  perfecti  temporis.»  Idem.  — 
Spiritus]  «suspiria  ex  imo  pectore 
petita.»  Plaut.  Cist.  58:  Hoc  sis 
vide,  ut  petivit  Sv^piriuni  alte! 
Verg.  Aen.  I  371 :  Suspirans  imo- 
que  trahens  a  pectore  rocem.  Ovid. 
Met.  II  774:  voüumque  ima  ad 
suspiria  duxit.  —  Contrane]  Triplex 
h.  1.  constructio  contracta  1)  ex 
interrogatione :  Contrane  lucrum  nil 
valet  ingenium?  2)  ex  indignationis 
exclaraatione:  Contra  lucrum  nil 
ralere  ingenium!  3)  Querebar  nil 
valere  ingenium.  Ntl  valere  autem 
apud  Inachiam  contra  ri Valium  mu- 
nera  largiora  simplex  ac  sincerum 
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ingenium  suum  lamentatur.  —  ad- 
phrafis  tibi]  «cum  lacrimis  meos 
amores  tibi  confessus.»  V.  adplo- 
rare,  itQoaoXorptQeai^ai  rivt^  vix 
alibi  reperitur  quam  hie  et  apud 
Senecam  Quaestt.  nat.  IV  2,  6. 
—  inverecundus]  «quo  liberalius 
sumpto  omnis  verecundia  elabitur.» 
Contrarium  suo  loco  est  c.  I  27,  3: 
verecundumque  Bacchum,  —  loco] 
«ex  intimo  animo,  ubi  mei  amoris 
arcana  condita  erant.» 

15  —  18  inaestuef]  «incandescat, 
commota  fuerit.»  Schol.  —  Libera 
bilis]  epod.  4,  10:  lAberrima  indi- 
gnatio.  —  «Hoc  tibi  tunc  dicere 
Bolebam:  «Quodsi  aliquando  tarn 
libera  indignatione  at^ue  iracundia 
exarserO;  ut  exsecran  ipse  possim 
vanas  spe^  et  querellas,  quibus 
veluti  fomentis  gravi  amons  in- 
felicis  volneri  mederi  frustra  adhuc 
conatus  sum,  itaque  eas,  utpote 
nihil  me  iuvantes,  in  ventos  dis- 
pergam,  qui  eas  secum  auferant, 
sie  Inachiae  superbiam  detestatus 
eam    amare  tandem  desinam.»  — 

43 
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Libera  bilis,  ut  haec  ingrata  ventis  dividat 
Fomenta  volnus  nil  malum  levantia, 

Desinet  inparibus  certare  submotus  pudor.' 
Tibi  haec  severus  te  palam  laudaveram, 

lussus  abire  domum  ferebar  incerto  pede 
Ad  non  amicos  heu  mihi  postis  et  heu 

Limiiia  dura,  quibus  lumbos  et  infregi  latus. 

16.  ventis  cod.  plerique,  venua  AO  Leid.,  Paris.  7972. 


20 


ingratä]  «quorum,  quia  fimstra  ad- 
mota  sunt,  me  iam  taedet  piget- 
que.»  Non  tarn :  «nihil  gratiae  apud 
Inachiam  habentia»,  ut  volt  ScnoL, 
quam:  «nihil  me  iuvantia^  super- 
▼acanea,  e{;ifff(»<(rTa.»  Oalhm.  Cer. 
90:  Ttt  8*  is  ßvd'ov  ola  xfaldaa f^s 
'AXeftdrcoe  dydoicra  xaxt^Qeev, 
Plaut.  Asin.  iS&i  Ingraia  atque  in-- 
rita  esse  omnia  inmkgo,  —  ventis 
dividat]  «in  auras  disper^at,  nihili 
pendat.»  Comm.  Cr.  C.  1  26,  1: 
tristitiam  -  Tradam  -  Portare  ventis. 
Ovid.  Met.  VIII  134:  an  inania 
venti  Verba  ferunt  cet.  Her.  15, 
208:  et  Zephyri  verba  caduca  fe- 
runt? —  Fomenta]  Proprie  hoc 
medicorum  vocabulo  usus  est  epist. 

I  2,  52:  fomenta  podagräm,  figu- 
rata rursus  ib.  3,  26:  curarum  fo- 
menta, «remedia  et  solatia.»  Hoc 
loco  sunt  lamentationes  de  Ina- 
chiae  crudelitate,  auibus  iam  renun- 
tiaturum  se  prontetur  [>oeta.  — 
Desinet  cet.]  «Iam»,  inquit,  «desi- 
nam  certare  cum  rivalibus,  qui  mihi 
in^enio  certe  (v.  12.)  inpareSy  in- 
feriores quam  ego  sunt  (ut  di- 
citur  genere  inpar,  quibus  ingenio 
et  ;frto*(T<  longe  superior  sum),  iis- 
que  Inachiam,  quae  me  aspernata 
est,  nitro  concedam.»  Certare  ali- 
cui  haud  raro  apud  poetas  inveni- 
tur.  Sat.  II  5,  19:  certans-meliori- 
bus,    Vid.  ad  epod.  2,  20  et  ad  c. 

II  2, 18.  Reicicndae  autem  ceterae 
interpretationes :  I)  «cum  rivalibus 
meis,  quibu-s  in  muneribus  largien- 
dis  inpar  sum  et  inferior.»  Sc  hol. 


2)  «cum  amore  haud  mutuo  Iam 
etsi  pares  sunt  «amore  inter  se 
iuncU»  (epod.  15,  14),  quid  h.  1. 
esset  «certare  cum  amore  haud 
consociatis»,  nemo  dixit  nee  dioere 
potuit.  3)  y.  inparibus  habito  ^lo 
ablat  instrum.  neutr.  plur.:  «m- 
paribus  armis:  id  est,  muneribua 
ceterisque  moais,  quibus  yinci  so- 
Fent  mulierculae.»  —  submotus  pu- 
dor] Achilles  Tatius  II  3, 3 :  'E^c^ 
xal  Ji6wao£y  8vo  ßiaioi  &6oi^ 
V^'XV^  K«T«<7/ovT€e»  ixftairovtnv  eis 
dva^a^wriav, 

19—22.  severus]  «Ubi  taHa,  quem- 
admodum  mihi  oerte  videbar,  me- 
met  ipso  contentus,  satb  constanti 
et  praefracto  animo  iactaveram,  a 
te  admonitus,  ut  es.  convivio  recta 
domum  meam  redirem  nee  deflec- 
terem  ad  amicae  ianuam,  rursus 
tamen  vix  mihi  conscius  ac  prope 
invitus  ad  haue  trahebar.»  —  te 
palam]  Ovid.  Trist.  V  10,  39 :  Me- 
que  palam  de  me  tuto  mala  saepe 
toquuntur,  Liv.  VI  14:  inde  rem 
ereditori  palam  populo  solvii,  — 
incerto  pede]  «primum  resistente, 
deinde  semper  maiore  cum  vi  clan- 
culum  ad  Inachiam  me  perdu- 
cenfe.»  Tibull.  II  6,  11:  Magna 
loquor,  sed  magnifice  mihi  magna 
\  locufo  Excutiunt  clausae  fortia  verba 
fores.  luraci  quotiens  rediturum  ad 
liniina  numquam!  Cum  bene  iuravi, 
pes  tamen  ipse  redit.  Etiam  in  prosa 
or.  Cic.  ad  Att.  XV  16 :  Itaque  me 
referunt  pedes  in  Tusctdanum,  Male 
nonnuUi   interpretantur   d«  temu- 
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Nunc  gloriantis  quamlibet  muliercnlam 
Vincere  moUitie  amor  Lycisci  me  tenet; 

Unde  expedire  non  amicorum  qneant  25 

Libera  consilia  nee  contumeliae  graves, 

Sed  alias  ardor  aut  puellae  candidae 
Ant  teretis  pneri  longam  renodantis  comam. 

24.  moUitie  Bentl.  ex  Zulichemiano  et  Graeviano  prob.  Meineke, 
L.  Müller,  Haupt,  Yahlen,  Eiessliiig;  moüitia  cod.  plerique,  Keller. 


lenti  poetae  titubante  iuoessu.  — 
non  amteos  eet,]  ^niquam  ianuam, 
cuius  limen  transfiredi  mihi  non 
concedebatur.»  c.  lU  10, 2 :  aspercLs 
Porreetum  ante  fores.  —  infregi 
latus]  «ibi  porrectus  latus  defati- 
gavL» 

23 — 28.  gloriantis]  ^ui  eo  super- 
bit,  quod  forma  delicatft  omnem 
mulierculam  antecedat.»  —  moUitie] 
cBedpimus,  ut  evitetur  vastus  ille 
et  inconditus  sonus  A  Ä;  sie  et 
alibi  8.  n  2,  87.  mollitiem  dixit, 
non  moüitiam.:»  Bentl.  —  contti- 
mdiae]  sodalimn  graves  obinrga- 
tiones  et  amara  irrisio.  —  renodan- 
tis] «eleganter  in  nodum  colliffentiB, 
religantis,  puellae  instar^  Alebant 
enim  comam  formosi  pueri  et  deli- 
cati,  ut  compDsiti  amatoribus  magis 
placerent.»   öchol.    Cfr.  Senecam 


in  epist.  119,  15:  si  pertinere  ad 
te  iudieas,  qtiom  erimtus  puer  et 
quaan  perlucidum  tibi  poeuhun 
porrigat,  non  sitis,  Ck>ntraria  siff- 
nificatione  V alerius  Flaccus  V  380. 
Dianam  renotlatam  pharetris  ac 
pace  fruentem  vocat,  quae  soMt  et 
deposoit  umero  pharetram.  Nee 
tamen  propterea  cum  alÜB  hie  ex- 
plicem:  csolventis  comam  p»  utpote 
qui  naturalis  comae  sitns  sit,  quem 
commemorare  nihil  attinebat,  com 
qualemcumque  omatum  dgmficare 
longo  praestaret.  Praeterea  repug- 
nat  analogia  v.  religare  erwies. 
(c.  I  5,  4.  II  11,  24.  IV  11,  6.) 
Alia  res  est  c.  Iv  10,  3.,  ubi  de 
comis^  ^ttae  nunc  involüant  umeriSf 
praediat  fore,  ut  aliquando  resecen- 
tur. 
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CARMEN  XII. 

Quid  tibi  vis,  mulier  nigris  dignissima  barris? 

Munera  quid  mihi  quidve  tabellas 
Mittis  nee  firmo  iuveni  neque  naris  obesae? 

Namque  sagacius  unus  odoror, 
Polypus  an  gravis  hirsutis  cubet  hircus  in  alis,  5 

Quam  canis  acer,  ubi  lateat  sus. 

XII.  Inscr.  volg.  In  anum  libtdinosam,  —  Summae  mtdierem  libt- 
dmis  repellit,  Dignam  esse  ait  elephantts  Bb.  —  Jn  GrcUidiain  con- 
verso  nomine  c.  —  Om.  T.  —  2.  quid  mihi  AOBM,  Victorinus  (gr.  lat. 
VI  pg.  170  K.),  cur  mihi  RbSTc/yyxuv  Leid.,  Graev.,  Voes.,  Ldp- 
siensis,  FortuDatianus  (1.  1.  pg.  303).  —  3.  Mittis  OMB/^ry  aliique 
multi,  Mutes  AB  Leid.  —  firmo  iuveni  plerique,  etiam  Porphyrion  &, 
Cruquii  cod.,  nisi  quod  hi  in  annot.  haben t  non  firmo  iuveni  neque; 
iuveni  firmo  AbBc  —  nee  naris  B. 


XII.  Anum  quandam  (auam 
Oanidiam  nominat  unus  cod.  Bland, 
et  comment.  Cruq.)  pudendae  ab 
ea  moliitiei  accusatus  poeta  hoc 
carmine  proscindit,  in  summamque 
ciun  foedissimae  turpitudinis,  tum 
fla^tiosae  libidinis  mfamiam  Ar- 
chuochio  modo  adducere  stiidet. 
Est  ex  ^enere  priscae  illius  Fescen- 
ninae  Iwentiaey  in  qua  iom  saetms 
apertafn  In  rabiem  coemt  verti 
iocus  (epist.  II  1,  248.)-  Vid.  epod. 
8.  Tempus  compositionis  incertum 
est,  nisi  quod  nunc  epodum  ante 
superiorem  scriptum  esse  v.  14  sq. 
docent. 

1  —  6.  Quid  tibi  vis]  Pr.  cquodnam 
tuum  est  consiiium?»  timi  idem 
fere  ac:  «quid  insanis?  satin  sana 
es?  Nihil  irofecto  proficies,  fatual» 
ut  Prop.  I  5,  3 :  Quid  tibi  vis,  in- 
sane?  meos  sentire  furores?  ArchiL 
fr.  94  Bgk. :  Ti^  aa^  nn^eiQe  fpod" 
vai;  —  barris]  «Apud  Indos-ele- 
phantus  a  voce  barro  vocatur;-- 
vox  eius  barräus.»  iHidor.  Origg. 
XII  2, 14.,  vix  recte.  Dignam  igitur 
dicit,  quae  rem  habeat  potius  cum 
eiepbantis,  forma  trumbus,  odore 
yravibus,   nwle   terribüibus  (Oros. 


IV  1,  9),  quam  cum  aduleecente 
formoeo.  -  tabeUas]  «pugillaria, 
epistulfls  amatorias.»  Vide  ad  y. 
17.  —  firmo]  «non  satis  valido  ad 
libidinem  tuam  explendam.»  Hoc 
per  iocum,  cum  tantum  propter 
vetulaa  turpitudinem  minus  sii 
firmus.  —  neque  naris  obesae]  atx^ue 
ideo  obtusae.  Hoc  igitur  dicit: 
«At  ego  eius  naris  sum,  quae  malos 
odores  facillime  persentiscat  atque 
summopere  horreat.»    (Ceterum  de 

fartt.  nec-neque  cfr.  Hand  Tursell. 
V.  p.  128.)  —  sagacius  f4n(us] 
Plerumque  superlaüvi  vis  adiecto 
V.  unus  augetur,  rarius  ut  b.  1. 
comparativi;  simiiiter  epist.  II  1, 
18:  t/t  uno  Te  nosiris  audbuSj  tr 
Grais  anteferendo.  Vergil.  Aen.  I 
15:  Quam  luno  fertur  terris  mayis 
Omnibus  unamih  Posthabtta  coiuissr 
Samo.  Conferatur  Wolfflin,  de  com- 
paratione  lat.  pg.  41.  —  Polyptis] 
Eadem  quanütate  8at.  I  3,  40. 
propter  utteram  liquidam  l,  ut 
nielos  in  Persii  Prol.  v.  ult.  atque 
in  eiusdem  Sat.  I  4:  Ac  mi^ii  Poty^ 
datnas  cet.  Alii  scribuut  Puly/ms, 
sine  auctoritate.  Ceterum  cfr.  (Jels. 
VI  8,  2.    Ibid.  §.  1 :   ulcera  naris 
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Qui  sudor  vietis  et  quam  malus  uudique  membris 

Crescit  odor,  cum  pene  soluto 
Indomitam  properat  rabiem  sedare;  neque  Uli 

lam  manet  umida  creta  colorque  10 

Stercore  fucatus  crocodili,  iamque  subando 

Tenta  cubilia  tectaque  rumpit! 
Yel  mea  cum  saevis  agitat  fastidia  verbis: 

'Inachia  langues  minus  ac  me; 
Inachiam  ter  nocte  potes,  mihi  semper  ad  unum         15 

Mollis  opus.     Pereat  male,  quae  te 

7.  Qui  sudor  AOBMR/  Graev. ,  Voss.,  Leid,  aliique;  Quü  sudor 
ffiyj  aliique  Parisini  (Auv),  Lips.  Hisp.  —  8.  Oreseit  plerique  cod.,  Ores- 
eat  BjCf^  Graev.,  Voss.  —  15.  poiens  T  Graev.,  potest  B. 


odorem  foedum  habenty  quod  ^enus 
Öraeet  o^aivav  appelUmt.  —  htrous] 
molestus  odor  hircinus  sub  alis: 
epist.  I  5,  29:  oUdae-caprae.  — 
eubet]  «velut  ibi  lateat> 

7 — 12.  Qui  sudor]  i.  e.  qualis 
s.;  minus  reete  Codices  nonnulli 
habent  Quis  sudor,  id  quod  Fr. 
Ritscbl  (opusc.  111  p^.  608,  vid. 
ad  e.  II  1,  33)  recipi  iubet.  — 
vietis]  «senio  iam  flaccidis,  marci- 
dis.»  H.  1.  bisyllabum.  Cfr.  Lucret. 
III  385:  cecidisse  vietam  Vestem. 
—  pene  soluto]  «delassato.»  Öchol. 
«Cum  coitu  peracto  vir  iam  lan- 
guet,  iila  nondum  satiata  magis 
etiam  restingui  cupit  libidinem 
suam  efirenatam  ac  rabiosam.>  — 
neque '- manet]   «omnes   iam    fuci, 

Suibus  utitur,  propter  sudorem  dif- 
uunt.»  —  cretä]  Creta  ut  cerussa 
pro  fuco  utebantur.  Martial.  VI 
98,  9.  de  tali  muliere  fucata :  acida 
kUet  oblita  creta,  —  fucatus]  «fuco 
faciei  inciuctus.»  —  crocodili]  Cle- 
mens Paedapog.  III  2,  7 :  ToU  yd^, 
Oxy  anai  a7iuk(jj/.f.vnt  Öixnmt  xpo- 
H008i/.(ov  aitonnToie  xoto/utvai  xai 
afjnEbovcov  nwooU  iyxoto/Litrai.  PJin, 
n.  h.  XXVm  108:  'Crocodili  in- 
testina diligenier  exquiruntur  iu- 


cundo  nidore  farta.  -  -  Crocodiiea 
Ulita  ex  oleo  eyprino  molestias  in 
faeie  enascentes  toUit  cet.  —  st^ 
bando]  «supra  virum  se  agitando;» 
Sc  HOL.  —  rumpit]  «lectus  intortis 
Bulbus  s.  loris  ac  fasdolis  subten- 
tus  eiusque  tecta,  id  est  aulaeom, 
ut  corruant,  facit  vehementer  se 
agitando.»  [Tecta  alii  minus  recte 
integumenta  s.  stragula  iecti  inter- 
pretantur.) 

13—16.  Vel  mea  cet.]  Nova  sen- 
tentia  cum  abruptius  inferatur,  in- 
di^ationem  poetae  egregie  expri- 
mit.  «Kursus  quam  importuna  et 
abominanda  est,  cum  fastidium, 
quo  eam  repeilo,  saevis  opprobrüs 
exagitat!»  Ex  vv.  7  sqq.  Qwi  sudor 
cet.  elice:  «quam  item  foeda  est, 
cum  me  obiurgat!»  —  Vd-eum 
Vide  ad  epod.  2,  17.  —  Inaehid 
Cf.  epod.  II.  6.  —  langues  minus 
«longe  fortiorem  te  praebes  in 
Inachia  ter  interdum  una  nocte 
subagitanda.»  —  minus  ac  me]  ac 
pro  quam.  Hör.  in  primis  carmini- 
bus  adhibuit,  qua  audada  in  lyrida 
et  epistulis  abstiuuit.  Cfr.  ad  epod. 
15,  5;  Waltz.  Des  variations  de 
la  langue  d'Horace  pg.  56,  ubi 
aeque  atque  apud  Draeger,  Histor. 
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Lesbia  qnaerenti  taorom  monstravit  inertem, 

Cum  mihi  Cous  adesset  Amyntas, 
Coius  in  indomito  constantior  inguine  nervus 

Quam  nova  collibus  arbor  inhaeret. 
Muricibus  Tyriis  iteratae  vellera  lanae 

Cui  properabantur?   Tibi  nempe, 
Ne  foret  aequalis  inter  conviva,  magis  quem 

Diligeret  mulier  sua  quam  te. 
0  ego  non  felix,  quam  tu  fugis,  ut  pavet  acris 

Agna  lupos  capreaeque  leones!' 


20 


25 


22.  properabantur  plerique  cod.  et  ed. ;  properabuniur  AOBpr..  unus 
Bland.,  Gfothanus.  —  25.  0  ego  non  felix  cod.  plerique ,  0  ego  infelix 
quidam  Bentlei  cod.,  Charisius  pg.  567  K.,  Diomedes  pg.  158  K.;  gramm. 
incertus  de  finalibiis,  vol.  VI  pg.  230.  242  K. 


Synt.  II'*  60  hie  locus  omissus  est 

—  potes]  Eadem  hac  redcentda  uti- 
tur  Vergil.  ecl.  3,  8.   Martial.  III 

33,  1.  Theoer.  1,  105.  ol  Xeyerai 
rdv  KvuQiv  6  ßcjxoXoi;  Luc.  Dial. 
Deor.    15:    'Eyoj    Si   i]8rj   nori  ttjv 

Strato  in  Anth.  Pal.  II.  p.  452: 
'EX^£S  k'x(^v  oLva  rvxra  ^lAoarpa- 
Tov  ovx  iSvvT}  {fTjv.  —  qiia£  te 
Lesbia  cet.]  De  constructione  cf. 
epod.  6,  7  sq. 

17 — 20.  LesbM  ancilla,  vel  potius 
iena.  Tibull.  11  6,  45:  Lena  ?iecat 
miserum  Phryncy  furiimque  tabcUas 
Occulto  porians  itque  reaitque  sinu, 

—  taurum]  «cum  virum  quaererem 
fortem  ac  validum,  nimis  frigidum 
illa  ad  me  perduxit.»  —  Goiis]  Da- 
mozenus  apud  Athen.  I  26:  Acrt- 

viai  —  ^Etü}v  lacfi  sTtrnxaiSaxa, 
Kdiog'    d'eoi'S    yno    ffnivt\^^    t]   rrjaoa 

^igtiv.  De  his  intd'tToii  a  patria 
petitis  cfr.  ad  c.  IV  9,  16.  —  tn- 
domit4)]  «numquam  iasso,  sed  sem- 
per  ad  venerem  prompto.»  —  nervus] 
«Cuius  ab  inguine  erigitur  penis 
firmior,  quam  arbor  noveila  et  ve- 
geta  radicibus  terrae  inhaeret.»  J. 
Scaliger  coniecit  Quam  non. 


21—26.  Muricibus  Tyriis]  «Vestb 
iiia  purpurea  dibapha  cm  magno 
cum  8tuaioparabaturmittebatuit}ue 
dono  nisi  tioi,  ingrate  ?  Ne  scilicet 
inter  sodales  tuos  quisquam  esset, 
qui  pretiosius  amoris  pignus  ab 
amica  sua  acceptum  ostentare  eo- 
que  se  iactare  posset.»  —  iteratae\ 
Sic  Stat.  Silv.  II  2,  140.  iieraiam 
purpuram  dixit.  c.  II  16,  35:  bis 
Afro  Muriee  iinctae-lanae.  Ovid.  A. 
A.  III  170:  quae  bis  Tyrio  muriee 
lana  rubes.  —  nempe]  cum  ieni 
irrisione,  cf.  sat.  I  10,  1.  Hand. 
Turs.  IV.  p.  162.  —  mulier]  pro 
amica,  ut  Catull.  70,  1:  Ntult  se 
dicit  mulier  mea  nubere  maüe  Quam 
mihi.  —  quam  te]  «quam  tua  te.» 
—  0  ego  non  feltx]  Ita  cum  cod. 
scribendum.  Cf.  Consol.  IAy.  145: 
lamfie  ego  non  felix?  iam  pars 
mihi  rapta  Neronum?  SiliuB  III 
334:  Armiger  Eoi  tum  felix  Mem- 
fwnis  Astyr.  Similiter  idem  III 
192:  non  aequas  (inaequales)  •  - 
Arcios.  —  lupos]  Theoer.  11^  24: 
<p£vy£i6  S'  SoTiBQ  u'ie  noktbv  f.vxov 
ad'orjGaaa.  —  capreae]  II.  A  383: 
OiTB  ae  Ttsf^ixaai,  keovd'  cbi  /jaj' 
xaSie  nlyBs. 
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CARMEN  XIII. 

Horrida  tempestas  caelum  contraxit  et  imbres 

Nivesque  deducunt  lovem;  nunc  mare,  nunc  siluae 

Threicio  Aquilone  sonant:  rapiamus  amici 
Occasionem  de  die,  dumque  virent  genua 

XIII.  Inscr.  Yolg.  Ad  amicos.  —  Amicos  horUUur  tä  vim  tempesUäU 
de  die  diacumbendo  vüent  et  dum  sit  impedimenio  senechis  voluptatilws 
vaeent  B.  —  Ad  amicos  comicos  c.  —  Om.  T.  —  3.  amici  exA,  omnes; 
amice  BenÜ.  coni.  prob.  Meineke,  L.  Müller,  Haupt,  Vahlen. 


XIII.  Die  hiberno  et  procelloso 
Bodales  exhortatur,  ut  genio  indal- 
geant,  et,  ut  saepe,  laetiorem  vi- 
tae  usum  propter  mortem  brevi 
tempore  instantem  iis  commendat, 
ezemplo  desumpto  a  praeceptifl, 
quae  Chiron,  sapientissimus  Cen- 
taurus,  olim  alumno  Acbilli  dede- 
rit.  In  cod.  ali^.  inscribitur:  Ad 
amicos  comicos,  id  est,   Ad  amicos 

xtüfitxüig. 

1—4.  Horrida  tempestas\  <Poi%s- 
aovrag  ofißgovi  dixit  Pind.  Pyth. 
4,  81.  Anacreon  Frgm.  6.  Bgk.: 
Meis  fi^  Stj  rioatSrj'iiov  "Eaxr,H£%', 
rsipikag  8^  v8oj^  Ba^vret^  Jin  t* 
ay^toi  xeiu(t}t^£i  xarayotaty  quibus 
similis  yptoftr;  de  vita  laete  degenda 
aubiuneta  fuisse  a  poeta  videtur.  — 
contraxit]  tspatium  caeli,  quantum 
alias  oculis  videtur,  coartavit  nu- 
bibus  obductis.»  —  deducunt  lo- 
vem] Ex  anti(}uis8ima  Latinorum 
sententia  luppiter  ipse  in  Terram 
per  imbres  aescendit,  id  est,  prin- 
cipium  generans  in  illad,  quod  con- 
dpit.  Lacret.  I  250.  Postremo  per- 
eunt  imbres,  ubi  eos  pater  aeiher 
In  premium  matris  terrai  prae^ 
cipttavit :  Ai  nitidae  surgunt  fruges 
cet  H.  1.  omissa  fecundandi  no- 
tione  imaginem  ita  invertit,  ut  im- 
bres lovem  in  terram  deducant. 
Cfr.  Verg.  ecl.  7,  60.  Ge.  II  325  sq. 
Ennius   apud    Yarr.  L.  L.   V  66: 


htic  est  is  lovi'  pater  quem  dieo; 
quem  Oraeci  vocant  Aerem,  qui 
ventus  est  et  nubes,  imber  postea, 
Atque  ex  imbre  frigus,  ventus  poÄ 
fit,  aer  denuo,  Arisud.  eis  Jia  p.  9. 
Dind.:  17  ovQavov  xai  oftßpov  aw- 
ovaia  Jtoi.  —  siluae\  Vid.  ad  c. 
I  23,  4.  —  Threicio  Aquilone]  De 
hiatu  vide  proleg.  pg.  LV.  —  ra- 
piamus]  Similis  sententia  c  III  8, 
27:  Dona  praeseniis  cape  laetui 
horae,  cArripiamus,  amici  qui  au- 
mus,  occasionem  nos  exhilarandi 
eadem  celeritate,  qua  dies  hodier- 
nus  illam  offert,  crastino  minime, 
confisi,  de  <]no  quidem,  ubi  venerit, 
idem  vaiebit.»  Ovid.  Heroid.  19, 
74:  nee  tibi  rapta  via  est?  «nee 
rapide  eam  cepisti?»  Minus  apte 
ahi  explicant:  «rapiamus  ab  nac 
ipsa  caeli  intemperie  occasionem 
cet»  «Qui  cum  rorphyrione  tem- 
pestiva  convivia  intellegentes  inter- 
pretati  sunt  primo  mane,  vehemen- 
ter errant.  Suffidt  consumendi 
notio.>  Hand  Turs  II.  p.  206.  — 
amici'j  non  est  vocativus,  sed  no- 
minativus  praedicati  i.  e.  fiitn 
ovTBs.  V.  autem  6.,  propter  quem 
ßentldus  coniecit  amice  (vocat., 
non  adverb.),  se  convertit  ad  avfi^ 
noaiapxor^  qui  vinum  praebebat 
—  virent]  Bolita  apud  Latinoe 
ima^e,  ut  c.  I  9,  lY:  Donee  vi- 
rentt  canities  (»best  Morosa,    Ovid. 
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Et  decet,  obducta  solvatur  fronte  senectus. 

Tu  vina  Torquato  move  consule  pressa  meo. 
Cetera  mitte  loqui:  deus  haec  fortasse  benigna 

Reducet  in  sedem  vice.    Nunc  et  Achaemenio 
Perfundi  nardo  iuvat  et  fide  Cyllenea 

Levare  diris  pectora  soUicitudinibus; 


10 


8.  Achaemenio  cod.  omnes,  Achaemenia  Aid.  Ci.  ad  c.  II  11,  16. 


Faat.  V  274 :  cum  iuvenüibtis  annts 
Luocuriant  animi  corvoraque  ipsa 
vtrent.  Verg.  Aen.  Vi  304:  cnsda 
deo  viridisque  senectus.  Oenua  fre- 
quenter  pro  roboris  propria  sede. 
rlin.  n.  h.  XI  250:  inest  (genibus) 
vitalitas.  Theoer.  14,  70:  Ttoirjv  n 
Sei,  ag  /6n>  x^of^ov.  Theognis  977 : 
TavJ*  iüOQcov  xgaSirjv  ev  neioofiai, 
SwQa  T*  ikaffga  Povvara  xal  xey«- 
Xfiv  drQSfAttoe  nootphgcj. 

5.  6.  obducta\  «curia  et  tristitia 
quafii  nubiiaj»  Sic  etiam  luven. 
8at.  9,  2 :  fronte  obducta,  et  ax^we- 
mjg  Creon.  apud  Eur.  Phoen.  1307. 

N.  Hippol.  1(3 :  2'Tt>yv6r  8^  ofQvwv 
vtfpos,  —  senectus]  «morositas,  tae- 
dium»,  qua  Bignificatione  Senium 
saepius  usurpatur.  —  Tti]  «convi- 
vator»,  non  «pincerna»,  ut  volunt 
Schol.  —  move\  c.  III  21,  6:  {testa) 
moveri  digna  omio  die.  III  28,  7. 
Est  igitur:  «proferri  iube  ex  apo- 
theca.»  —  Torquato -cofisule- meo] 
Li.  Manlio  Torquato  cos.  a.  u.  c. 
689.,  Horatii  natali;  c.  III  21,  1. 

7 — 10.  Cetera]  *quae  sollicitos 
no8  habent,  omitte  nunc.»  Quae 
autem  haec  ftierint  poetae  ingrata, 
utrum  re  vera  aeger  animi  nierit, 
fortasse  de  rei  publicae  teraporibus, 
an  (it^iS'taefOi  ad  convivii  laetitiam 
gratia  finxerit  has  curas,  nos  igno- 
ramus.  (Similiter  c.  I  9,  9:  Per- 
mitte  divis  cetera  cet.)  —  Reducet 
in  sedem]  «deus  grata  vicissitudine 
reddet  statum  certura  ac  firmum 
üs,  quae  nunc  labant.»  Sic  Au- 
gustus  apud  Suet.  Oct.  28:  Ita 
mihi  salvam  ac  sospitem  rem  publi- 


cam  sistere  in  sua  sede  liceat,  — 
Achaemenio]  cf.  c.  II  11,  16.  III 
12,  21.  III  1,  44.  ejiod.  5,  50.  — 
fide  OyÜenea]  «lyra  inventa  a  Mer- 
curio,  nato  in  CyUene,  Arcadla& 
monte.»  Epicus  poeta  apud  Schol. 
Find,  ad  Nem.  2.  16:  (Mala)  KvX- 
^fiVTjg  iv  öoeaai  d'evav  xrjgvxa  t«x* 
'Eofiriv.  Verg.  Aen.  VIII  138.  SiHu» 

III  203:  Alercurius  gelidis  almae 
Oyllenes  editus  antris.  —  diris] 
«crudeliter  nos  commoventibas  et, 
quod  miserias  portendunt.  excru- 
ciantibus.  Multo  minus  n.  1.  ap- 
tum  est,  quod  ex  paucis  ^od.  Bent- 
leius  praetulit  dun^,  ut  Vergil.  Aen. 

IV  488  habet  duras  immittere  curas. 
Ck)nf.  epod.  5,  89.  Cic.  divin.  I  29. 

11.  12.  grandi]  ut  erant  heroum 
formae  maiores  voigo.  De  Achille 
Od.  (o  40:  KtToo  fiiyag  fuyakcoari. 
Obscurant  imaginem,  qui  exponunt: 
«grandi  animo  s.  indole ;»  vel  etiam : 
«adulto»,  ut  est  sane,  sed  ridiculi 
causa,  apud  luven.  7,  210:  Metuens 
virgae  tarn  grandis  Achilles  Can- 
tabat  patriis  in  motUibus.  Proclus 
in  Fiat.  Aicib.  V  I  p.  98.  Creuzer: 

yitytt  oxv  xai  6  ^AiTiad'ivovg  ^Hoa- 
xlrjt!  Tte^i  Tivog  viarioxov  Tta^a  rto 
XBiQon'i  Totffouivov.  utyag  yaq  ^frt 
xnl  xakog  xai  (boalos^  ovx  av  avrov 
^Qfiad'r}  öetloi  ioaairjs.  —  Centau- 
rus]  Chiron,  qui  in  Felii  montis 
antro  Aesculapium,  lasonem  huius- 
que  tilium  Meduhi,  item  Achillem 
educavit.  Find.  Nem.  3,  53.  Apud 
Eurip.  Iphig.  in  Aul.  709.  educavit 
cum  Xeioiov  y  IV  rjd'Ti  firj  ftd&o§ 
xaxcäv  ßQOTcäv.  II.  yi  832:  Sixatora- 
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Nobilis  ut  grandi  cecinit  Centaurus  alumno: 
Invicte  mortalis  dea  nate  puer  Thetide, 

Te  manet  Assaraci  tellus,  quam  frigida  parvi 
Findunt  Scamandri  flumina,  lubricus  et  Simois: 

Unde  tibi  reditum  certo  subtemine  Parcae 


15 


11.  cecinit  grandi  B,  graui  eecinit  T.  —  13.  parvi  cod.  omnes, 
proni  ooni.  Bentl.,  flavi  Nie.  Heinaius,  puri  H.  Peerlk.,  tardi  Meineke 
prob.  Haupt,  L.  Müller,  Vahlen. 


Tog  KtvTavgcm'.  Pind.  Pyth.  3,  63: 
ato<pQ(ov,  Loci  praecipui  sunt  etiam 
in  Orphei  Argon.  379.  Ovid.  Fast 
V  379.  Phflostr.  Iraagg.  II  2. 
Bidon.  Apoll.  I  130  sq.:  (Achilles) 
Peliaco  putaiur  antro,  veneUu,  fUU- 
bu8,  pcuaesira  et  herbis,  Suh  Sa- 
tumigena  sene  instittUuSt  Dum, 
nunc  lusira  tenens  puer  ferarum, 
Passitn  per  Pholoen  iacet  nivoaant, 
Nunc  praesepibus  accubans  anuUis 
Dormtt  mollius  in  iuba  magisiri. 
Chironis  imago  est  in  Gerh.  Va- 
Meng.  III.  T.  CCXXVll.  Darerab. 
et  Sagl.  Dictionn.  des  antiq^  I  pg. 
1105  sq.  Antiquissimum  huius  fa- 
bulae  monumentum  exstabat  in 
Bathyclis  (ol.  L.— LX.)  throno  Apol- 
llnis  Amyclaei.  Pausan.  III  18,  7: 
UagaSidwOi  8e  xal  IJijXevs  Ax^^^^ia 
TQatfTiOofievov  nagit  Xetowvos  Ss 
xai  SiÖn^ai  Xtyerni.  —  Videtur  Ho- 

ratius  respexisse  ad  Hesiodi  Xst- 
Qiovos  Tnod'Tjxaiy  in  ed.*  Oöttl. 
pg.  331  sq.  (Achillis  apud  Chiro- 
nem  educationem  artinces  saepe 
exprej-serunt,  velut  cum  Peleus  ma- 
gistro  filium  tradit  vel  cum  parvu- 
ms  coram  Centauro  ludit  O'iuolitjv 
nie.  Annal.  deW  In^tit,  III.  pag. 
153.  Gerhard  Vaseng.  III.  T. 
CLXXXVIII.)  —  Inmcte]  Construe 
V.  Invicte  puer  Thetide  dea  nate 
mortalis;  de  industria,  ut  saepe, 
coniunxit  quae  inter  se  opponuntur 
mortalis  dea. 

13.  14.  Te  manet]  «Fatale  tibi 
est  ad  Troiam  proficisci.»  —  Assor 
racus,  Trois  fihus,  Anchisae  avus. 
H.  T  231  sqq.  —  frigida]  Homer. 


Iliad.  X  151.  de  altero  Scamandri 
fönte:   'H    8*    exi^    d'e'Qei    nQOQiet 

parvi- Scamandri]  Contra  IL  i'  73 : 
fii'yae  Ttorauoe  ßad'v8ivTji,  ^^Ov  Sdv" 
d'oy  xnkdovai,  d'soi^  dv8gei  8e  2xd' 
fiav8^ov.  Verum  progrediente  tem- 
pore vel  ex  parte  erat  exsicca- 
tus  vel  hominibus  longe  minor 
famä  Homericä  videbatur,  unde 
Lucan.  IX  972.  rhetorice:  Inscius 
in  sicco  serpentem  pulvere  rivum 
Transierat f  quiXanthus  cra^.Emen- 
datione  igitur  faciie  caremus.  — 
Findunfj,  «perfluuut».  —  flumina] 
de  uno  numine,  ut  saepe  apud  Ho- 
mer. xnXd  pteifon,  —  tubricus] 
Accipe  potius  de  celeri  quam  de 
tortuoso  Simoentis  cursu,  ut  appa- 
ret  etiam  ,e  seqq.  exemplis.  Ceterum 
lubricus  tralaticium  est  fluviorum 
inid-eTov.  Ovid.  Amor.  III  6,  81: 
Supposuisse  manus  ad  pectora  lu- 
brtcus  amnis  Dicitur.  Fast  IV  337 : 
lubricus  -  Älmo.  VI  238 :  lubrice 
Thybri.  Vergilius  autem  Aen.  V 
261:  Victor  apud  rapidum  Simo^ 
enta  sub  Ilio  alto. 

15.  16.  reditum]  De  Achillis  post 
obitum  in  Leuce  insula  vita  bea- 
tis»ima  cfr.  egregium  Maximi  Tyrii 
locum  Dias.  15.  extr.  p.  59.  ed. 
Paris.  —  certo]  «immutabili,  inevi- 
tabiii».  Subtemen  etiam  apud  Catull. 
64,  327.  de  Parcarum  tilis.  Verg. 
Aen.  X  814:  Extremaque  Lausß 
Parcae  fUa  legunt.  lam  usus  fre- 
quentissima  ima^e  fili  Parcarum 
secti  nihil  aliua  dicit  nisi  hoc: 
«certo  fato  abscindunt  tibi  reditum 
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Bupere,  nee  mater  domam  caenila  te  revehet 
Ulic  omne  malum  vino  cantuqne  levato, 
Deformis  aegrimoniae  dulcibus  adloqoiis'. 

18.  aegrimoniae  dulcibus  cod.  omnes;  aegr,  ac.  d,  Bentl. 


(ep.  16,  d5.),  redire  te  vetant  Par- 
ese;» nee  construi  potest  Pareae 
eerto  aubteminef  «quae  certum  filum 
eiiique  nere  solent»;  neque  cum 
Bentleio  legendum  curto,  quod  voe. 
semper  mutilationis  significationem 
rotinet  nee  substitui  potest  v.  brevis 
—  caerula^  pr.  «mans  colorem  ha- 
bens,  manna»)  ut  c.  I  17,  20.  Cir- 
een  vitream  dicit.  Propert.  II  9, 
15.  de  Achille  occiso:  Oum  tibi 
nee  Peieus  aderat  nee  eaertda  ma- 
ter. «Nee  ipsa  tua  mater,  dea 
maris,  veluti  praesens  comes  iter 
tuum  in  patriam  fortunabit»  Mi- 
nime  vero,  ut  aliis  piacuit,  ipsum 
mare  intellexit,  cum  matrem  cae- 
rulam  memoravit;  ut  iam  descis- 
cens  a  naturali  orationis  et  sen- 
tentiarum  pulchritudine  Val.  Flacc. 
V  200 :  Ädntde,  diva  maris  -  -  Quando 
egomet  rursus  per  te  vehar?  —  Ce- 
terum  egregiam  Thetidis  grypo- 
campo  per  mare  vectae  filioque 
novum  scutum  apportantis  imaffi- 
nem  habes  in  Mtiseo  Borbon.  X. 
T.  19. 

17.' 18.  vino]  Cfr.  Simon,  fr.  14 
Bgk. :     nire^    nXv     ivi    avit^po^aii. 


Meleager  in  Anth^  Pal.  II  p.  463: 
ZoiQondTBij  xetl  TtXijpts  dfpvaaduBvoi 
axv^oi  Oivas  ^Exxqovüov  arvysQav 
ix  K^adias  oSvpap.  —  oantuque] 
IL  1 186 :  Tor  8'  Btgov  fQt'ra  t£^7i6' 
fABVov  fpo^fuyyi   ktyeirj ,    -  -  asiSe    S^ 

aQa  xkda  dvö^dtv.  Achilles  lyram 
pulsans  est  in  tabula  picta  Pom- 
peiana  Mus.  Borb.  Xin.T\XXXVII. 
—  Deformis]  «auae  deformes  red- 
dit,  deturpat  sollicitos.»  Sic  Ovid. 
A.  A.  III  373:  Ira-deforme  malum, 
Clonstrue  autem:  vino  cantuoue, 
dulcibus  adhquiiSf  id  est,  quae  aul- 
da  sunt  ncL^auv&ia^  soiatia,  cfe- 
formis  aegrihuUnis.  Non  vero  cum 
aliis:  omne  malum  deformis  aegri- 
moniae levato  vino  cantuque,  dul- 
cibus hominum  adloquiis.  Adloqui 
autem  saepe  de  consolatione.  Varro 
L.  L.  VI  dI:  adlocutum  mulieres 
ire  aiuntf  cum  eunt  ad  aliquam 
locutuni  consolatidi  causa.  CatulL 
38,  5:  quem  -  -  Qua  solatus  es  adlo- 
cutimie?  Ovid.  Trist.  18,  17 :  Quid 
fuit  in^enti  prostratum  mole  soda- 
lern  Vtsere  et  adloquii  parte  levare 
tui?  Seneca  Cons.  ad  Marc.  I  6:  Fa- 
tigatae  adlocutiones  amicorum  cet. 
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CARMEN  XIV. 

Mollis  inertia  cur  tantam  difiiiderit  imis 

Oblivionem  sensibus, 
Pocula  Lethaeos  ut  si  ducentia  somnos 

Arente  fauce  traxerim, 
Candide  Maecenas,  occidis  saepe  rogando: 

Deus,  deus  nam  me  vetat 
Inceptos,  olim  promissum  Carmen,  iambos 

Ad  umbilicum  adducere. 


XIV.  Inscr.  volg.  Äd  MaeceruUem.  —  Maecenati  accuscU  desidiam 
9uam  B.  —  3.  M<  H  AOBM  Leid.,  Lips.;  tUi  Rbcyyy/  Graev.,  Voss. 


XIV.  Maecenati,  qui  instantius, 
quemadmodum  videtur ,  epodon 
avkXoyrjv  ut  ederet  ab  eo  petierat, 
se  excusat,  propterea  quod  Phrynes 
amore  captus  mertiae  se  dediderit; 
quam  satis  validam  causam  esse  mi- 
nime  latere  ne  ipsum  quidem  ami- 
cum  pariter  amori  obnoxium  dielt. 

1 — 4.  imis'aensitms]  ut  alibi  imo 
eorde,  imo  pectore,  v.  Verg.  ecl.  3, 
54;  Sensibus  haec  imis  (res  est  non 
parva)  reponas.  —  Oblivionem]  car- 
minis  tioi  promissi.  —  ducentia 
somnos]  Sic  soporem  ducere  pro  ob- 
ducere  etiam  Tib.  I  2,  79.  —  tra- 
xerim]  Cfr.  I  17,  21.  et  IV  12,  14. 
ducere  poctUa,  Liberum,  Eurip.  Cycl. 
417 :  nciiia  -  -  ^EBi^ar*  ^onaadv  t* 
afivaxtv  iXxvaas, 

5—8.  Candide]  «vere  mihi  amice 
semperque  sincere.»  —  occidis]  «to- 
tiens  me  rogas,  ut  crudes  me  et 
eneces.»  Conf.  Plaut.  Men.  922 :  oc- 
cidis fabtäans.  Pseud.  931.  Aul. 
150.  Ter.  Ad.  899.  Hör.  a.  p.  475. 
Graecus  poeta  apud  Athen.  X  64: 
'AnoXele  fi  i^orvdyv.  —  iambos]  V. 
epist.  I  19,  23.  cDe  hoc  toto  libro 
accipe,  qui  nunc  epodon  inscribi- 
tor;  -  -  et  significat  ma^am  fiiisse 
hominum  de  his  epodis  exspecta- 
tionem.»    Bbnti^^    —  promtssum] 


a.  p.  45:  promissi  carminis  auctor. 
Aliquot  saltem  huius  libri  carmina 
hoc  posteriora  sunt.  —  Ad  umbili- 
cum adducere]  id  est,  cabsolverej» 
Extremitas  chartae  papyraceae  yel 
membranae,  ex  quibus  confideban- 
tur  Volumina,  agglutinabatur  ba- 
cillo,  cui  drcumvolvebatur  totum 
Volumen.  Illius  capita  ex  osse  aut 
ligno  facta  umbiltoi  vocabantur, 
quia  in  media  parte  libri  erant. 
Martial.  IV  91, 1 :  Ohe  iam  satis  est, 
lampervenimus  usque  ad  umbilicos, 
Cf.  Birt,  Ant.  Buchwesen,  pg.  59. 
9-12.  Bathyllo]  Antip.  Sid.  Anth. 
Pal.  I.  p.  315.  in  Anacreontis  tu- 
mulo:  *AKfir)v  oi  Xv^Sev  t«  ftekH^exai 
oLfKpl  Ba&vkkc^,,  *'lfieoa  xrX.   Mazlm. 

Tyr.   24.   p.   481.   R.:    (AnacrQon) 

TttivTiOP  igq  tmv  xaXoJv  xal  inai- 
vei  Tifirrag'  fieara  Si  avrov  rd  qa- 
uata  T^i  2fiiQBios  xourje  xal  rSv 
KXaoßovXov  6<pd'aXfiMv  xal  rfjs  Ba- 
d'vXXov  cjpag.  Idem  scriptor  Diss. 
37.  II.  p.  209.  R.  ab  Anacreonte 
dicit  celebratos  esse  nvXovg  Bnd-vX- 
Xov,  de  quo  loco  Bergkii  adnotatio 
ad  fr.  20.  Tig  i^acfiiriv  T^irpag 
d'vuov  ig  rjßriv  xeQtviav  ij/iionotv 
{yx  avXöiv  *0^/«Tt«*/  —  ÄnooreoiP' 
ta]  Eius  statuam  Athenis  vidit 
Pausanias  I  25,  1 :  xai  oi  t6  ox^f^ 
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Non  aliter  Samio  dicunt  arsisse  Bathyllo 

Anacreonta  Teium, 
Qui  persaepe  cava  testiidine  flevit  amorem 

Non  elaboratum  ad  pedem. 
Ureris  ipse  miser:  quodsi  non  pulchrior  ignis 

Accendit  obsessam  Hion, 
Gaude  sorte  tua;  me  libertina  nequft  uno 

Contenta  Phrvne  macerat. 


10 


15 


13.  mtser  do  q*  non  B.  Quidy  si  Peerlk. ,  quo  (igne  tuo)  st  Axt, 
prob.  Meineke,  Lehre. 


ioTtv ,  olov  dSovTog  nr  *V  ftf-'^'r; 
yi'voiTo  iivtf'pcjTtov,  —  Non  eJabora- 
turn]  Anacreontis  atfikeiav^  natu- 
rale et  eimplex  scribendi  genus, 
ionge  diversum  a  poetarum  Alexan- 
drinonim  indole,  potias  significat, 
quam  ut  neglegentius ,  quod  ad 
uumeroe  attineat,  eum  versus  com- 
posuisse  reprebendat.  « Bathylli 
amorem  scripsit  non  ita  perfecto 
et  elaborato  pede  quam  dulcibus 
modulis.  >    HcHOL.    Critias    fr.    7 

Bgk. :  Tov  dt  yrt'aix£io)v  ftti^.ioyt' 
7tA.£^avrft  nö't  (0(ia^  'Hbvv  ^Ava- 
xpeiorrn  Tho^  h^  /'Jk/.äÖ'  nvrjytVj 
^vunoaiior  tpitfia uo ^yi^vfuxvit^  r/TTf- 
(ßdnevttn,    Arktiiv   (i.%'i:ina).oVy   tfiko' 

fidpßlTOI'y    Tjdl'l^,    (t/.VTTOV. 

13 — 16.  Ureris]  «Quam  vina  exer- 
ceat  amor,  ipse  probe  nosti;  ete- 
iiim  tu  quoque  amas  femiuani  pul- 
cherrimam.»  De  Terentia,  Maece- 
natis  uxor«,  explicant  plerique  cum 
Porphyr.,  quod  mox  hbertina  op- 
ponatur  ingenuae.  «Ac  re  vera  vv. 
Gaude  sorte  ttia  de  legitima  tan- 
tum  uxore  sponsave  intellegi  pos- 
sunt.»  Frankk.  Eadeni  verba 
insuper  satis  demonstrant  non  c<jgi- 
tandum  esse  de  Bathyllo,  liberto 
Maecenatis  et  pantomimo,  de  quo 
Tacit.  Ann.  I  54:  Maecenas  effusus 
m  amorem  Batkylli;  ac  propterea 
memoratuui  esse  illum  Anacreon- 
tis Bathvllum.     «Blanda  et  Teren- 


tiae  cum  Helena  comparatio,  cum 
illa  esset  pulcherrima  et  Maecena- 
tis animum  vehementi  erga  se 
amore  accendisset.»  Weichbrt.  — 
miser]  »Miserum  esse,  misere  de- 
perire  puellam,  de  amore  etiam 
felicissimo  adeo  pervolgatum  est, 
ut  exempla  afferre  necesse  non  sitw» 
B08SCHA,  reftitans  Peerlkampi  con- 
iecturam:  «Horatius»:  Urens  ipse 
miser,  «Maecenas»:  Quid,  si  tum 
pulchrior  ignis  Accendit  obsessam 
Ilio?iY  quodsi^  Vide  eil,  35. 
«Siquidem  ipsa  lUa  Helena,  quae 
Paridem  amore  incendit,  quaeque 
Troiae  excidii  oiusa  exstitit,  non 
fuit  tua  puella  formosior;  tuo  te 
bono  oblecta  ac  fruere.»  —  pul- 
chrior ignis]  «amor  pulchrioris  fe- 
minae.»  c.  I  27,  14:  Qiuie  te  eum^ 
que  domat  Venus,  Nun  erubescen- 
dis  adurii  Ignit/us  ingenuoque  sem- 
per  Amorp  pecras.  Ibid.  v.  20: 
IHgne  puer  meliore  flafnma.  c.  IV 
9,  lU:  spirai  adhuc  amor  Vivunique 
conmisai  calores  Aeoli^ie  fidious 
jmellae.  —  obsessam  Ilion]  de  genere 
fem.  vide  ad  c.  1  10,  14;  de  re  cf. 
Vergil.  Aen.  VI  510-522.  —  ma- 
cerat] Cfr.  ad  c.  I  13,  8:  quam 
lentis  penitus  magerer  igtiibus, 
Plaut.  Poeii.  98:  Jta  eum  leno  ma- 
cerat, negando  consuetudinem  cum 
puella.  Calpurn.  ecl.  6,  9:  PetaU, 
qua  nunc  ego  maeeror  una. 
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CARMEN  XV. 

Xox  erat  et  caelo  fulgebat  luna  sereno 

Inter  minora  8idera, 
Cum  tu  magnorum  numen  laesura  deorum 

In  verba  iurabas  mea, 
Artius  atque  hedera  procera  adstringitur  ilex,  5 

Lentis  adhaerens  bracchiis, 
Dum  pecori  lupus  et  nautis  infestus  Orion 

Turbaret  hiberaum  mare, 

XV.  Inficr.  volg.  Ad  Neaeram,  —  Netzeram  amicam  tüloquitiur  B. 
In  Neaeram  amieam  c.  —  Om.  T. 


XV.  Neaerae,  quae  amatorem 
divitem  Horatio  praeferebat,  perfi- 
diam  graviter  incusat,  iniectaque 
iuris  iurandi,  quo  suam  quondam 
amoris  fidem  sanctissime  alligarit, 
religione  ac  neglecti  eiusdeni  di- 
vina  vindicta  mmatusque  se  disci- 
dium,  ubi  semei  perdoluerit,  bene 
ac  fortiter  laturum.  ad  saniora  eam 
GODsiÜa  revocare  annititur.  Tum  ad 
rivalem  suum  conversus,  suo  ipsum 
ezemplo  edocet  monetque,  quam 
üallax  aura  ista  sit,  quam  iam  ex- 
periatur  tarn  aecundam.  Mitsch. 
Uompoeitionis  tempua  prorsus  in- 
certum  est. 

2—A.  minora  sidera]  Cfr.  c.  1 
12,  47.  et  ad  totam  scaenam  Me- 
leagri  Ejp.  71.  Anth.  Pal.  I.  p.  86; 

rivas  äkXovG  ^O^xott;,  dXk*  vfitag 
siXofied^  dfi^oTB^oi.  Xto  fjiiv  ifie 
<FT6^^6iv  f  xeivov  d"  iy(o  ov  7t ort 
Xeiipeiv  *Safi6aa/*et^  xoir^r  8*  ct/€T£ 
fiaqrvQiriv.  N\.v  i^  6  fiev  ooxia  tfrjciv 
iv  vbati  xelva  (fi^ead'ai,  /IvxvBy 
av  S*  iv  xoknom  avrov  OQtii  iiiqatv. 


—  laesura]  Tibull.  19,  1:  Quid 
mihi,  si  jueras  miseros  iaesurus 
amores,  Foedera  per  divoSf  elani 
violanda,  dabas?  Ovid.  Her.  ^,  43 
de  laesis  a  Demopboonte  per  per- 
iuria  nuininibus:  Si  de  tot  laeeia 
8ua  numina  quiaque  deorum  Vin- 
dicei,  in  poenas  non  satie  unus 
eris^  —  m  verba]  Formulam,  aua 
milites  duci  se  dicto  audientes  tom 
iurabant,  hie  ad  amores  trausfert, 
ut  ad  philosopbiam  epist  I  1,  14: 
Nullius  addictus  iurare  in  verba 
magistri. 

5— 10.  Artius  atque]  Praeter  huuc 
locum  Horatius  et  supra,  epod.  12, 
14  in  solis  satiris  aique  vei  ae 
comparativis  adiunxit,  ut  idem  »it 
quod  quam:   1  1,  46.  2,  22.  5,  5. 

6,  130.  10,  34.  59 ;  II  3,  241.  270. 

7,  9t):  Idem  iam  Piautus  liabet 
Merc.  897.  Ca«.  716.  Ter.  ^Viidr. 
698.  Cat.  61,  176.  Id  apud  «crip- 
tores  rarissimum  est;  de  uno  Oioe- 
ronis  ioco  dubitatur,  ad  Att  V  11, 
2:  nan  minus  —  ac  Caesari,  We- 
aeub.  öcr.  qtMm,  —  hedera]  c.  1  36, 
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Intonsosque  agitaret  Apollinis  aura  capillos, 

Fore  hunc  amorem  mutuum. 
0  dolitara  mea  mnltum  virtute  Neaera! 

Nam  si  quid  in  Flacco  viri  est, 
Non  feret  adsiduas  potiori  te  dare  noctis 

Et  qnaeret  iratus  parem, 
Nee  semel  offensae  cedet  eonstantia  formae, 

Si  certus  intrarit  dolor. 


10 


15 


8. 9.  Turbaret-agitaret  cod.  plerique,  in  his  Bland. ;  Iksrbarit-agüarit  e 
paucis  cod.  Bentl.  —  12.  viri  est  plerique,  virium  est  RT^py  Graev.,  Voas. 
—  14.  quaeret  plerique  cod.,  quaerit  AOB  paudque  alii.  —  16,  offensae 
cod.  paene  omnes,  offensi  Oogavius  et  Bentleius,  prob.  L.  Müller,  Eck- 
stein, Keller  (ed  2.  3),  Kiessling;  iratae  cod.  Par.  7973  (u  Kell.). 


20.  Oatull.  61,  33:  Mentem  amare 
revinciens,  üt  tenax  hedera  kuc  et 
huc  Arborem  inplicat  errans,  «Ad- 
haerens  lentis  tnis  bracchiis  artius 
quam  prorera  ilex  circumplicatur 
ab  iiedera.>  —  Lentis]  «flexibilibus 
ac  tenaeibus.»  Verjg.  ecl.  3,  38: 
Lenia  quilnis  ^pocuhs)  tomo  facüi 
superaadita  vttis.  —  pecori  luptds] 
unfestus  foret.»  Simuibus  asseve- 
rationibus  utitur  Verg.  ecl.  5,  76 
sq.  Aen.  I  607  sqq.  —  Turbaret  et 
agitaret  requiritur  a  vv.  Nox  erat 
et  inrabas,  atque  cogitatio  utrobi- 
que  vertitur  in  tempore  inipci*?cto. 
Qui  iurbarit-agitarüf  coniunetivos 
perfecti  pro  coniunctivis  futuri 
exacti,  praeferunt,  respiciunt  v.  fore. 
—  Orion]  c.  I  28,  21.  III  27,  18. 
epod.  10,  10.  —  Inionsos]  c.  I  21, 
2.  —  agitaret]  Cogita  de  Apollinis 
capillis  longis  et  passis,  suaviter 
ab  aura  motis,  ut  est  in  nonuullis 
picturis  antiquis.  —  Non  sine  arte 
imaginibus  ex  rerum  natura  peti- 
tis  tertiam  adiungit  mytholo^cam. 
Omnes  autem  manifesto  signincant: 
«iurabas  te  in  perpetuum  mihi  fore 
fidelem.» 

11 — 14.  0  dolitura]  «Ubi  videbis 
me  prorsus  renuntiasse  tuo  amori.» 


Catull.  8,  14:  At  tu  dolebis,  cum 
rogaberis  nuÜay  Scelesta,  nocte,  — 
mea  v^^tute]  est  simplidter,  «quan- 
tum  in  me  est»  Sic  Plaut  Bacch. 
670:  oeeasio'  -  Mea  virtiäe  parta, 
Mil.  gl.  736:  tua  te  ex  virtute  ei 
mea  meae  domi  accipia/m.  «Omnes, 
inquit,  vires  meas  in  id  intendam, 
ut  perfidiae  tuae  te  vehementer 
paeniteat»  —  Neaera]  Eodem  Neae- 
rae  nomine  usus  est  cum  Horatius 
c.  III  14,  21.,  tum  Pseudotibullus 
(libro  III.).  —  Nam  st]  «Nam  si 
re  Vera  in  me  aliquid  virtutis  et 
constantiae  est,  non  feram  te  sem- 
per  gratificari  rivali  meo,  qui  apud 
te  potior  est  (c.  III  9,  2.),  sed 
quaeram  aliam  puellam  mihi  jms- 
rem,  imanimam,  fidam  meliusque 
amori  meo  responsuram.»  —  vtri] 
Ter.  Eun.  154:  Du,  noster,  laude, 
tandem  j^erdoluit;  vir  es.  —parenf^ 
eadem  significatione,  qua  Propert 
I  1,  32:  Sitis  et  in  tuto  semper 
amore  pares,  <hene  consociati»,  ac 
rursus  I  5,  2. 

15.  16.  Nee]  «Nee  si  aliquando 
certo  ac  vero  dolore  affectus  ero, 
eonstantia  mea,  id  est,  firmum  meum 
propositum  te  relinquendi,  cedet 
tuae  pulchritudini   semd  offeftsasy 
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Et  tu,  quicumque  es  felicior  atqne  meo  nunc 

Superbus  incedis  malo, 
Sis  pecore  et  multa  dives  tellure  licebit 

Tibique  Pactolus  fluat, 
Nee  te  Pythagorae  fallant  arcana  renati, 

Formaque  vincas  Nirea, 
Eheu  translatos  alio  maerebis  amores: 

Ast  ego  vicissim  risero. 


20 


17.  Et  tu  cod.  plerique,  in  bis  Bland.,  at  tu  pauci  cod.,  ed.  vet. 
ezcepto  Craqnio.  —  22.  Nirea  OR,  ceteri  Nerea.  —  23.  JBheu  paud,  in 
bis  Bland.  antiquissimuB,  fy,  ceteri  Eeu  heu  vel  Eheu  heu,  Eheu  eheu. 


id  est,  quae  semel  mihi  invisa  facta 
erit»  —  offensae]  «in  qua  propter 
perfidiam  tuam  semel  (y.  ad  c.  III 
29, 48)  ofTenderim.»  Cic.  pro  Cluent. 
158 :  etiamsi  is  mvidiosus  out  mul- 
iis  offeneus  videaiur;  pro  Best.  125: 
cui  no8  offenst  invietque  fuerimus. 
(Bentlei  speciosa,  sed  naud  ne- 
cessaria  coniectura  offenst  multaa 
probata  est.)  —  Si  certus  intrarit 
aolor]  «si  indignatio  certe  me  pene- 
trant penitusque  in  omni  sensu 
im  plicata  insederit;  nam  nunc  qui- 
dem  res  in  «o  est,  ut  rursus  i^oe- 
cere  tibi  meque  tecum  reconciliare 
possim.» 

17—24.  Et  tu]  «Tu  quoque  riva- 
lis.»  Sic  cod.  epod.  17, 45.  Ät  rei- 
dendum  propter  v.  24.  Äst;  contra 
recte  CatuU.  8,  14.  (vide  ad  v.  11.) 
Tib.  I  2,  88:  At  tUy  qui  laetus  rides 
maia  nostra,  ca/veto  Mox  tibi:  non 
unus  saevkt  usque  deus.  Id.  I  5, 
69 :  Ät  tu,  qui  potior  nunc  es,  mea 
fata  timeto,    —    Sis —  licebit]  Sic 


sat  II  2,  59:  Ucebit  lUe  repotia 
"Celebret.  Prosae  or.  scriptores 
tempore  praesenti  utuntur,  luset,  — 
Paaolu8\Ijvdme  fluvius  aurifer,  ut 
Tagus,  üeDrus,  Padus,  Ganges. 
Plin.  n.  h.  XXXm  66.  —  %iB 
licet  alter  Croesus.»  —  arcana]  <d&- 
dis  ac  probatis  tantum  discipulis, 
ToU  fioco,  tradita.»  —  renatt]  Sign!- 
ficat  fiereuywxotaiv,  Cf.  C.  I  28, 10. 
—  Nirea]  11  J5.  673j  Ni^eve,  oe 
xdXXiaros  avriQ  vno  'iXiov  tjid'BV 
Töiv  akküfv  Javacäv  fier*  dfivfiova 
IlfjXeiiova,  Vid.  C.  III  20,  15.  — 
Äst]  praeter  bunc  locum  invenitur 
in  sat.  I  6,  125.  8,  6.  Hanc  parti- 
culam  Horatius  in  primis  quae  oom- 
posuit  carminibus  ex  prisds  docu- 
mentis  videtur  repoemsse  eiunque 
secutus  esse  Vergilius  in  Aendae; 
yide  doctissimam  de  bac  re  disput. 
H.  Jordan,  Bdtr.  zur  (^escb.  der  lat 
Spr.  pg.  290  sqq.  —  vieissim^  «ut 
tu,  felidor  riyabs,  me  nunc  dendes.» 
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CARMEN  XVI. 

Altera  iam  teritur  bellis  civilibus  aetas, 
Suis  et  ipsa  Roma  viribus  ruit: 

XVI.  iDscr.  volg.    Ad  popidum  Romanum.  —  Bei  publieae  defld 
fortunam  B.  —  Om.  T. 


XVI.  Videtur  hoc  Carmen  com- 
positum 8ub  initium  belli  Perusini 
a.  u.  c.  713.,  cum  contendone  civili 
inter  L.  Antonium  cos.  et  Caesa- 
rem  Octavianum  paucis  mensibus 
post  funestam  illam  aciem  Philip- 
pensem sub  ipsis  Urbis  moenibus 
erumpente  rerum  Bomanarum  con- 
dicio  cum  in  Urbe  tum  in  tota 
fere  Italia  deploranda  ac  desnera- 
tissima  esset.  Of.  proleg.  pg.  XXI 
s(^.  Gerte  huiusmodi  consilium  pa- 
tnum  solum  relinqaendi  tali  cum 
libertatis  sensu  melioribus  civlbus 
dare  vix  poterat,  postquam  Mae- 
cenatis  et  Octaviani  amiciliae  sese 
applicavit.  Male  i^tur  alii  referunt 
ad  initium  ultimi  inter  Octavianum 
et  Antonium  belli  a.  u.  c.  722., 
quam  falsissimam  opinionem  refu- 
tavit  Franke.  Liberrima  autem  in- 
dignatione  accensus  vehementer,  ne 
dicam  iuveniliter,  in  bellorura  in- 
testinorum  scelera  invehitur  eorum- 
qne  calamitates  deplorat.  Quod 
autem  in  hoc  carmine  civlbus  liber- 
tatis amnntibus  consilium  im^rtit, 
eins  exemplar  fortasse  habuit  M. 
Sertorii  propositum.  Plutarch.  Sert 
9:  (ö  ^BQTiOQtOi)  l'QOJTa  O'avfiaaror 
iff^er  otxrjaai  rdi  (Maxdo(ov)  ii^aove 
xai  ^rjr  ir  ijavxift  TvQarriboi  dnak' 
Xftyeis  xni  ttoMumi'  n7tnin'foi\  Schol. 
ad  V.  42:  Ad  instUas  fortunatas 
Scdlusfius  in  Historia  dicit  victutn 
voluissc  t're  Sertorium.  (a.  u.  c.  673., 
quo  C.  Annius  Luscus  proscriptos 
et  in   iis  Sertorium  Hispania  ex- 


pulit)  ServiuB  ad  Aen.  V  735: 
quas  (fiaxdocat'  vriaovoi  a%t  Sal' 
tustuis  indttas  esse  Jaameri  oar^ 
mintbus.  (Od.  8  563  sqq.  Hes.  *ß, 
X.  H.  170  sq.) 

1.  2.  Altera]  «Altera  iam  aetaa 
inde  a  Sulla  (a.  u.  c.  666.)  agitor 
inter  bella  domestica.»  V.  terere 
additia  temporis  significatione  mole- 
stae  aut  frustra  oonsumptae  diutur- 
nitatis  notionem  habet  —  Suis] 
Propert  II  15,  45:  Nee  totiens  pro^ 
priis  drcum  opfugnaia  triumpkis 
Lassa  foret  crtnes  solvere  Roma 
suos.  III  13,  60:  Frangiiur  ipsa 
suis  Roma  superba  bonis.  Manu.  I 
910:  Imperiumque  suis  conflixit 
viribus  ipsum.  Id.  IV  43:  RomatH' 
que  suismei  Pugnantem  membris. 
Liv.  in  Praef. :  Res  —  tä  iam  mag- 
nitudine  laboret  sua.  Similem  8<> 
necae  locum  excerpsit  Lactant.  Inst. 
VII  15,  14.  Augustinus  de  C.  D. 
XVIII 45: Roma  late orbiterrarum 
imperans  tamquam  sc  ipsa  ferre 
non  valensy  sua  se  quoaamrnodo 
maffniHidine  fregerat.  —  Sententia 
est:  «atque  Roma  suis  ipsius  viri- 
bus intemperanter  usa  ad  interitum 
vergit.» 

3—6.  Marsi]  Bellum  dicit  Mar- 
sicum  s.  sociale  gestum  a.  u.  c. 
663-666.  —  Porsenac]  regis  Clu- 
sini,  qui  a.  u.  c  246.  Romam  ob- 
sidione  pressit,  ad  deditionem  ade- 
git  atque  a^rum  parte  tertia 
adempta  infirmam  neque  tarnen 
regibus  subiectam  civitatem  reliquit 
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Quam  neque  finitimi  valuerant  perdere  Marsi, 

Minacis  aut  Etrasca  Porsenae  manus, 
Aemula  nee  virtus  Gapuae  nee  Spartacus  acer 

Novisque  rebus  infidelis  Allobrox, 
Nee  fera  caerulea  domuit  Germania  pube 

Parentibusque  abominatus  Hannibal, 
Inpia  perdemus  devoti  sanguinis  aetas, 

Ferisque  rursus  occupabitur  solum. 


10 


(De  £Abulo6o  illo  apud  Closiam 
monomento  Porsenae,  de  quo  Var- 
ronia  narrationem  excerpsit  PlinioB 
n.  h.  XXXVI 91  sq.,  vid.  O.  MüUer- 
Deecke,  Etrusker,  11  226  sq.)  — 
iPorsena  una  n  etiam  8ilius  vIU 
889.  478.  X  483.;  dupUd  Verg. 
Aen.  VUI 646.)  —  Capua^aUera  il& 
Borna  (Cic.  Pml.  12,  7.),  cum  post 
staragem  Cannensem  (a.  u.  c.  oä8.) 
luoDurians  longa  felicttate  atque  in- 
didgentia  fortunae  (Liv.  XXIII  2.) 
imperium  totius  Italiae  affectasset 
(Liv.  XXIII  6.),  ad  praefectorae 
Bomanae  formam  redacta  est  a.  u. 
c.  543.  —  Cic.  de  lege  agr.  II  87: 
Maiores  trea  solum  urbes  in  terris 
Omnibus,  Ccvrthctginem,  Corintkum, 
Capwim  statuemnt  posse  imperii 
gratitcUem  ac  nomen  sustinere,  — 
SparUums]  gladiator  Thrax,  fudti- 
yorom  dux,  acerrimum  cum  Ko- 
manis  bellum  gessit  a.  u.  c.  681 — 
683.  —  Quae  de  ÄUobrogibus,  Gal- 
liae  populo  Bhodani  a  lacu  Le- 
manno  ad  Isaram  usque  accola,  di- 
dt,  neutiquam  referri  debent  ad 
illud  tempus,  quo  hostes  ßomano- 
rum  tanaem  a.  u.  c.  633.  a.  Q. 
Fabio  Mazimo  Allobrogico  et  Cn. 
Domitio  Ahenobarbo  domiti  sunt; 
id  <iuod  non  patiuntur  w.  (in) 
novis  rebus  (aolat,  non  dativ.); 
sed  ad  coniurationem  Catilinariam 
a.  u.  c.  691.,  in  qua  temptati  a.  P. 
Lentulo  Sura  eorum  legati  diu  in 
incerto  habuere,  quidnam  eotisili  ca- 
perent,  antequam  totam  rem  Q. 
Fabio  Sangae  aperirent  (Sali.  Catil. 
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41.)  Deinde  C.  P&mpiiniua—ariuM 
repente  bellum  Ältobro^m  atque 
hae  seelerata  eaniuratione  (Cati- 
linaria)  excikUum  proeliis  fregü 
eosque  domuit,  qui  lacessierant.  Qc. 
de  prov.  cons.  32.  -  Ceterum  nota 
w.  5—8.  bis  nee-que  pro  fiec-neque 
vel  neque-aut  yel  neque-ve.  Quod 
quoniam  ramm  est  (y.  Handü  Tur- 
sell.  IV.  pg.  138),  ßentley  utroque 
loco  scripsit  —  ve. 

7 — 10.  Oermania]  Cimbroe  et 
Teutonos  didt  deyictos  a  C.  Mario 
et  Q.  Catulo  a.  u.  c.  653.  Cfr.  Plut. 
Mar.  11.  de  Teutonis  et  Cimbris: 

fiaXtara  fiiv  eixd^ovro  rsQfiatHxa 
yivfi  -  -  Blvai  roJs  fisydd'eai  to.v  (fca^ 

ftnxofv.  Tacit  Germ.  4:  habüua* 
corporum  -  -  idem :  omnibus  truces 
et  caenäei  ocuii,  rutüae  eomaef 
fnagna  corpora,  luyenal.  13,  164: 
Caerula  quis  stupuit  Oermani  lu- 
mina,  flavam  öaesariem?  ManlL 
IV  794:  Teque  feris  dignatn  tan- 
tufn,  Oermania,  matrem,  —  Paren^ 
tibus]  «maioribus  nostris  per  Urbis 
saeculum  sextum.»  Matres  filios 
iam  amissos  lugentes  si  significare 
yoluisset  (ut  opinantur  nonnulli), 
utique  inid'irta  aliquo  hanc  sen- 
tententiam  declarasset.  —  abomi- 
natus] h.  1.  passive,  ut  liv.  XXXT 
12:  abominati  semimares,  eil, 
24:  bellaque  fnatribus  Detestata, 
Codices  nonnulli  (A,Ldd.,  Paris. 
7972)  propterea  correxerunt  abo' 
minimdus.  —  devoti  sangumis]  «ea 
fatali  condidone  nati,   ut  et  ipu 
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Barbams  heu  cineres  insistet  victor  et  Urbem 

Eques  sonante  Terberabit  ungula, 
Quaeque  carent  ventis  et  solibus  ossa  Quirini, 

(Nefas  videre)  dissipabit  insolens. 

14.  videre  ABMSc  Paris,  l  prob.  BenÜ.,  Mein.,  L.  Mfiller,  EfiUer, 
Yahlen,  Eiesflling;  videri  Codices  plerique,  in  his  Blandinii,  Haupt  ed. 
1.  2.  3. 


deyoti  simus  exitio  et  destinati  ad 
patriam  perdendam.»  —  mrsus]  ut 
ante  Bomuliun.  Tibull.  II  5,  25: 
Sei  tune  paecebant  herbosa  PalaÜa 
vaeeae,     Cf.  Ovid.  fiast  V  93. 

11—14.  Barbarua]  Qnalis,  non 
definitur.  Cum  enim  Carmen  refe- 
ratnr  ad  a.  u.  c.  713.  vel  714.,  per 
se  intellegitur  verbis  Barbarus  — 
vietor  non  Dacos  et  Aegyptios  (c. 
in  6,  14.),  Antonii  copias  auxi- 
Üares,  significari.  —  cineres  insi8tet'\ 
Eadem  constr.  Ter.  Eun.  294 :  quam 
ineistam  vtam?  Verg.  Aen.  Vi  563: 
seelesium  insiatere  Hmen.  Apul. 
Met.  II  21:  Insistebat  lapidem.  — 
Urbem]  csolum,  quo  Urbs  steterat.» 
— •  Eques  cet.]  iquitatus  hostilis 
ferociter  urbem  pervagabitur.»  Isaiae 
17,  2 :  Derelietae  urbes  Aroer  gre- 
gibus  (dativ.)  erunt,  et  requiescent 
ibi;  et  non  erit.  qui  exterreat,  Eze- 
chiel  26,  11 :  Ungtäts  equorum  suo- 
rwn  conculcabtt  omnes  plaieas  iuas, 
populum  tuum  pladio  caedet,  et  sta- 
tuae  tuae  nobtles  in  terram  cor- 
ruent.  Ovid.  ex  Pont.  I  2,  111: 
Nee  male  compositos  -  -  Btstonii 
cineres  ungula  pulset  equi.  ( üngula 
pro  equo  etiam  sat.  II,  114.  «Quia 
m  pedibus  et  uugula  velodtas 
equi  est,  ponitur  pro  toto  equo.» 
Burmann,  ad  Verg.  Giß.  II  116. 
Ad.  V.  verberabit  cfir.  Senecam 
Troad.  13.  de  Amazonibus:  Ripam 
eatervis  Ponticam  viduis  ferit.)  — 
Quaeque  carent]  «Quae  nunc  sacro 
in  sepulcro  alte  defossa,  subducta 
ac  defensa  sunt  a  sole  ventisque, 
qui  ea  dissipare  possint  cet»  — 
ossa  Quirint\  «Sic  dicit,  quasi  Ro- 


mulus  sepultus  sit,  non  ad  caeliim 
raptus  aut  discerptus  a  senatdribiia ; 
nam  Varro  post  Bostra  ftdaae  se- 
pultum  Bomolum  didt»  PoxPHTX. 
(COMH.  Cbuq.:  *pro  JBoflrw— ,  oM 
etiam  in  huius  rei  memoriam  duos 
leones  fnisse  erectos  con8tat.>)  Be- 
ferri  eodem  yidetur  obsciinui  lociis 
Festi  p.  177.  M.:  Niger  lapis  im 
Oomitto  loeum  funestum  significai, 
ut  alii,  Romtäi  morti  destinaium, 
Cf.  Jordan,  topo^.  Rom.  I  2,  366. 
Appropinquante  lam  periculo  Urbi 
aetemae  Claudianus  de  Bello  Ge- 
tioo  100:  Procul  arceat  aUua  Bup' 
piter,  ut  delubra  Numae  sedeaque 
Quirini  Barbaries  octdis  seUiem 
temerare  profanis  Possit  et  areO' 
num  tantt  deprendere  re^i.  Non 
tamen  inter  arcana  illa  ptgnora  im- 
perii  Bomani  erat  Quirini  sepul- 
crum.  Lege  Öervium  ad  Verg.  Aen. 
VII  188.  --  Cum  autem  Quirinna 
species  sit  atque  exemplar  populi 
Komani,  non  solum  de  ipso  Quiri- 
no  coj^tandum  videtur,  sed  etiam 
de  alus  civibus,  quorum  ossa  in 
Urbis  excidio  atque  eversione  vcn- 
tis  ac  solis  radiis  ezpositum  iri 
providet.  Eadem  imago  aeque  ter- 
ribilis  fuit  Orientalibus.  leremiae 
8,  1:  In  iUo  tempore,  ait  dominua, 
eicient  ossa  regum  luda  et  ossa 
principum  eius  et  ossa  saeerdatum> 
'-de  sepulcris  suis  et  eacpandent 
ea  ad  solem  et  hmam  et  omnem 
militiofn  eaeli,  quae  düeocerunt  ei 
quibus  servierunt.  Baruch  2,  24: 
Statuisti  verba  tua,  —ut  fnm»- 
ferrentur  ossa  regum  nostrorum  ei 
ossa  patrum  nostrorum  de  loeo  suo; 
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Forte  quid  expediat  communiter  aut  melior  pars  15 

Malis  carere  qnaeritis  laboribus: 
Nulla  Sit  hac  potior  sententia,  Phocaeomm 

Yelut  profugit  exsecrata  civitas 
Agros  atque  Laris  patrios  habitandaque  fana 

15.  quid  Codices  paene  omnes,  quod  S  superscr.  i;  Forte  fyuod 
eoopedkU)  eammuniter  Rutgersius  prob.  Bentley,  Memeke,  EUiapt,  L. 
MflUer,  O.  Keller. 


ei  eeee  praiecta  sunt  in  caiore  solis 
et  geiu  noctis,  —  Nefcu  videre] 
PlBeadophocyl.  94:  Mtj  rvfißor  y&i- 

fterov  avoQv^rfi,  firir  ad" int a  AbI^tj^ 
^%IjL(o  xai  Saifioviov  x^Xor  oqo^. 
—  Nefcta  autem  vidertt  non  ossa, 
nt  volt  Mitscherlich,  sed  honun 
profanam  disaipationem.  Similiter 
c  1  lly  1  seire  nefas.  Improbandmn 
est  igitur,  quod  boni  Codices  ha- 
bent  videri,  praesertiin  cum  ceteris 
lods  Omnibus  puros  iambos  Hora- 
tius  hoc  in  carmine  adhibuerit;  y. 
prol^.  pg.  LIIl  n.  XVII. 

15.  16.  Forte'^  Ut  saepissime 
propositiones  condidonales  a  poetds 
efiemntur  sine  particula  ei,  sie  h. 
1.  forte  positum  est  pro  prosae  or. 
ei  forte.  Hoc  intur  didt:  «Si  forte 
vos  universi  vel  saltem  melior  (ho- 
nestior  ac  dignitatis  amantior)  ve- 
strum  pars  cupitis  liberare  vos  a 
funestis  Ulis  maus,  quibus  nunc 
laborat  res  publica,  ac  si  quaeritisy 
quodnam  tandem  consilium  quod- 
que  inceptum  eo  ducat,  hoc  potds- 
ämum  propositum  tenetote.»  Quid 
eacpediat  carere  est,  «quid  oonferat 
sive  adiumento  sit  ad  carendum 
laboribus,  ad  mala  nostra  amo- 
Tenda.»  —  Alü  en>osuenmt :  «Forte 
(fortasse)  aliquod  radnus  eenerosum 
noB  tantjs  ex  maus  eoDpeaieU;*  alii: 
*Oommuniter  aut  pars  melior  cd- 
rere  nuUis  laboribus  (id  est,  propter 
probitatem  di^or,  quae  iis  careat), 
quaeritis,  quid  forte  (fortasse)  ex- 
pediat?* (Hand  Turs.  II.  p.  740.) 
Bed  melior  illa  significatione  «ma- 


gis  idoneus,  aptior»  vix  constmi 
potest  cum  verlx),  quod  dicunt,  in- 
transitivo;  recte  cum  transitiyo. 
Pers.  4,  16:  AnHcyras  melior  sor^ 
bere  meracas.  Vai.  Flacc.  I  424: 
Oraque  Thessalico  melior  eontun- 
dere  freno.  Nee  temere  in  Horatk> 
agnoscam  forte  simpüdter  pro  for- 
tasse usurpatum.  Kutgersii  ratio- 
nem  sie  mterpretatur  Bentleius: 
«Quod  bene  vertat,  quod  bonom 
fdix  faustumque  siti»  8ed  hac  sig- 
nificatione V.  expedire  numquam 
usi  sunt  Latim.  —  Ceterum  post 
V.  Ubboribus  colon  ponendum,  ut 
w.  15.  16.  sint  iv  jtporaaeif  dn6- 
BoatQ  Ntdla  sit  hac  potior  sententia 
(Quam)  Ire,  iv  na^er&iaei  Pho- 
eaeorum  -  -  lupis. 

17^^22.  Nulla  sit]  Poetico  im- 
pul8i^K)ondtatus,  ut  per  se  intel- 
legitur,  non  serio  hoc  meUoribns 
dvibus  dat  consilium  Horatius.  — 
sententia  voc.  proprium  senatorum» 
ut  V.  23  V.  placet,  —  Pßtocaeorum] 
Cum  a.  ante  Chr.  534.  ab  Harpago, 
Cyri  duce,  Phocad  gravissima  omI- 
dione  premerentur,  ooncesso  unios 
diei  ad  deliberandum  de  rebus  suis 
spatio,  eos  commune  mutandi  soll 
patrii  consilium  cepisse,  ante  an- 
tem  quam  patria  cederent,  publids 
exsecratiombus  iuramentoque,  ne 
quis  remaneret  neu  quis  prius  rever- 
teretur,  quam  massa  ferri,  quam 
mari  immersissent,  in  eius  super- 
fide  apparuisset,  sanxisse  seque 
obetrinxisse  Herodotus  I  165.  tra- 
dit.     Hinc    Callim.    firagm.   209: 

44* 
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Apris  reliquit  et  rapacibus  lupis,  20 

Ire  pedes  quocumque  ferent,  quocumque  per  undas 

Notus  vocabit  aut  protervus  Africos. 
Sic  placet?  an  melius  quis  habet  suadere?  —  Secunda 

Ratem  occupare  quid  moramur  alite? 
Sed  iuremus  in  haec:  Simul  imis  saxa  renarint  25 

Yadis  levata,  ne  redire  sit  nefas; 
Neu  conversa  domum  pigeat  .dare  lintea,  quando 


21.  ferent  plerique,  fermU  pand  cod.  et  edit  —  25.  renarmt  ood. 
plerique,  renareni  BT. 


dXl  fivS^e.  Cfr.  Schol.  iD  Sophod. 
Antig.  264.  Soidas  in  <P(OKaia»v 
d^d.  Simile  Epidamniorum  fadnus 
refert  Diodorus  IX  9,  3  D.^  nee 
yero  longe  distat  Aristidis  losiu- 

randum:  oj^xtae-roie^ElXr^ag  xai 
üftoaer  xmeo  rtov  *Ad'rjvcU(ov  fiv^ 
8povs  ifißaXcav  ini  rais  d^atg  eis  irfv 
&dXarrav.  Plut.  Arist.  25.  Cfr. 
etiam  Flor.  III 10:  Helvetiiß  sacror- 
mentum  ftiit,  ne  redirent.  livius 
XXXI  17:  Id  8€  faeinus  (sese 
invicem  occidendi)  perpetrcUurosj 
praeeuntthus  exsecrähile  Carmen 
sacerdotihtiSy  iure  iurando  adacti 
(AbydeniJ.  —  exaecratd]  si^nif.  for- 
mae  meoiae,  «cum  se  dins  devo- 
visset.»  Herod.  1.  1.  inoiriaa^TO 
iQX^pdg  xaraQag.  Noli  iungere  cum 
Porjmyrione:  «exsecrcUa  agros  aique 
Laris  patrios  profugüp^  sed  pro- 
fugit  dgroSy  ut  Ck)lum.  13:  tU  — 
propter  iniurius  vicinorum  sedes 
sttas  profugerint,  —  patrios]  noir,- 
nxcore^ov  est  €[uam  proprios,  cuius 
lectionis  omnino  exigua  videtur 
auctoritas.  —  pedes  q.  t.\  Cf.  c.  III 
11,  49.  —  protervus]  Cf.  c.  I  26, 
2:  protervtS'Ventis.  Verg.  Aen.  I 
536:  procacibus  Austris, 

23.  24.  Sie  placet?]  'Ex  formula 
sollemni;  cum  enim  consulebant, 
sie  loquebantur:  «Placetne?»  «Quid 
fieri    placet?»    et    in    decemendo 


plaoere  senatui  vd  non  placere.' 
Bbntl.  Vide  ad  v.  17.  —  aet^mda 
— alüe\  uLUjiqf  o^i&i,  bono  omine 
propter  ipsom  hoc  tarn  genoosum. 
consilium  oblatoj» 

25->28.  «Sed  priuaqoam  dasaem 
conscendamoB,  in  haec  verba  iure- 
mus: Tum  demum  redire  Bomam 
nobis  lioeat,  cum  saxa  ab  imo  mar 
ris  fimdo  rursus  emenf^rint;»  — 
8f»xa]  proprium  fuisset  massa  ferriy 
uyS^os  ciS^^eoe.  Herodot.  1.  1.  — 
Fundus  harum  comparationom 
dno  rov  dSwdrov  est  Achilüs  lura- 
mentum  II.  A  234.,  item  Ardii- 
lochi  fr.  74  Bgk.:  fir^Sele  ^d^  ificäv 
BiaoQüiv  d'avfiat^iroiy  MrjS^  oxav 
Sek^lai  &fJQes  dvrafuiwimnai  vofiov 
^Evd),iOv  xai  atpi»'  9'alaaarfe  i};fecvTff 
xvuara  <Pikxe^  ^nti^ov  yevtjrcUn 
ToXat  S^  ^kvyiov  o^os.  (Similia  v. 
c.  I  29,  10.  33,  7.  CatuÜ.  61,  206. 
Verg.  ecl.  1,  60—64.  8,  27  sq.  Pro- 
pert  I  15,  29.  III  7,  33.  Ovid. 
Pont.  IV  5,  43.  6, 45.  Metam.  XIII 
324.  Her.  5,  30.  Trist  I  8,  1,  quae 
omnia  Ovidii  Trist.  I  8,  5  com- 
plecti  possumus:  Omnia  naiurae 
praepostera  legibus  ibuni.)  —  Mar 
tifia-cacumina]  Matinus  mons  sive 
promunturium  in  Apulia,  prope 
radices  Gargani  monüs,  hodie  Jtto- 
tinata.  Cf.  c.  I  28,  3.  IV  2,  27. 
Lucan.  IX  184:  et  calidi  Itteent 
buaseta  Matini,  ubi  verss.  praeoedd. 
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Padus  Matina  laveiit  cacumina, 
In  mare  seu  celsus  procurrerit  Apenniims; 

Novaque  monstra  ionxerit  libidine  30 

Miras  amor,  iuyet  ut  tigris  subsidere  cervis, 

Adulteretor  et  colomba  miloo, 
Gredula  nee  ravos  timeant  armenta  leones, 

Ametque  salsa  levis  hircus  aequora. 

V.  32.  deest  euo  loco  in  B  et  legitor  post  v.  39.  —  33.  ravoa  AB 
quattuor  Blandinii,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Kiessling;* 
flavos  cum  ceteriB  cod.  Keller;  paud  Codices  saevos;  ftdvos  LambinuB« 


memoratur  Apulus^'-aimulet  Oar- 
ganu8, 

29—34.  In  mare]  cSi  Ap^minus 
mons  mediam  Italiam  dividens 
subito  maris  promuuturium  £actus 
eilt.»  —  Proruperit  rectius  dixeris 
de  flumiDe,  proeurrerit  de  monte. 
Ovid.  Fast.  IV  419:  Terra  tribus 
seopulis  vastwn  proourrit  in  aequor 
Trtnacris.  Tadt  Agric.  11 :  proeur- 
rerUibus  in  diversa  terris.  liOngus 
H  25:  äxoae  t7t£fißntvovar]e  Tcp  ttc- 
A«^«!.  «Se  praedpitaverit»  cum 
alus  nos  explicare  non  possumus. 
Cf.  Lucan.  IV  405:  Ei  tepidum  in 
moües  Zepkuros  exeurrit  lader,  VIII 
&38:  Perfiaa  qua  teüus  Casus  ex- 
eurrit  arenis.  —  Nova -- libidine] 
«i  inauditae  ac  portentosae  libi- 
dines  iuuxerint  animalia  disparia, 
id  quod  veluti  monstnim  esset  pro- 
curandum.»  —  subsidere]  «inin  se 
cupiaut  a  cervis.»  Cfr.  Lucret.  IV 
1198  Aristoph.  Pac.  v.  1075.  Hie- 
rocles  vates:  Ol  yaQ  mo  tovt* 
iail  (fikov  ftaxd^eaoi  &eöiaiVj  <iH>' 
koTtiSof  Xfj^at,  npiv  xev  Xvxos  olv 
vfievaiol.  Sic  succedere  apud  Gra- 
tium  V.  164.  de  coitu  canis  Hyr- 
canae  cum  tigride:  Tune  et  man- 
suetis  tuto  ferus  errat  adulter  In 
Stabulis  uüroque  gravem  sueeedere 
tigrim  Ausa  canis  maiore  tulit  de 
sa/nguine  fetum.  —  Oredula]  «summa 
iam  fiducia  praedita  propter  leonum 
mansuetudinem.»  —  ravos]  «oculis 


ravis  et  atrodter  fulgentibus. » 
Varro  r.  r.  11  2^  4  dooet  arietea 
esse  debere  ra/ms  oeulis,  ib.  9,  8 
canem  nigrarUibits  atU  ravis,  AM 
interpretati  sunt  de  pellis  coloie, 
ut  est  apud  £urip.  Herc  für.  360: 

X60VT06*nv^üOV--&1J^6e'  Cfr.  c.  ^i> 

27,3:  Eava-lupa.  Horatins  videtor 
expressisse  Homericum  (Od.  X  611.) 
Xtt^oTtoi  TS  Xiovres,  Gioss.  Philoz. 
ravuSf  ;ifa(>o7roe.  Aliorum  flavos  h. 
1.  otiosum  est  nee  satis  xvoiov  pro 
fiävos,  (Verg.  Aen.  II  722.)  Aüi, 
qui  non  magis  y.  ravas  intellege- 
baut,  substituerunt  saevos,  —  levis] 
«levis  (Aeiog)  factus  instar  pisds, 
cum  natura  villosus  sit»  Dictum 
est  per  n^oXrjyjiv. 

30—40.  Haec  -  -  eocsecrata]  «His 
Yotis  cum  exsecratione  conceptis.» 
Vv.  exsecrcUa  civüas  cum  vi  repe- 
tita  sunt  ex  v.  18.  —  indocili-grege] 
«volgo  imperito,  cui  persuaderi  ne- 
quit  melius  esse  relinquere  ^atriam 
quam  servitutem  servire;  lue  grex 
(contemptim)  eifeminatus  et  propter 
animum  abiectura  omni  spe  meliore 
destitutus  desidem  atque  mfaustam 
vitam  agat.»  —  Summae  pigritiae 
notio  inest  in  vv.  perprimat  (nunlia, 
«somniculosi  homines  perpetuo  ea 
premant  domique  desideant»  — 
toUite]  ut  epist.  I  12,  3:  Tolle  querel- 
las;  gloss.  «pellite.»    Archilocb.  fr. 

9,  9.  10  Bgk. :  aUd  Tax^oxa  TXfiTB 
yi'vaixsTov  niv&oi  aTtofüduevot.  — 
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Haec,  et  quae  poterunt  reditus  abscindere  dulcis, 

Eamus  omnis  exsecrata  civitas, 
Aut  pars  indocili  melior  grege;  mollis  et  exspes 

Inominata  perprimat  cubilia. 
Yos,  quibus  est  virtus,  muliebrem  tollite  luctam, 

Etrusca  praeter  et  volate  litora. 
Nos  manet  Oceanus  circum  vagus  arva  beata: 

Petamus  arva,  divites  et  insulas, 


35 


40 


39.  est  animus  «Excerpta  Bodleiana  CCCC.  annorum»  apud  Bent- 
leiom.  —  41.  cvrcumtHigiis :  arva,  beata  Petamus  arva,  Oielli,  Haupt^ 
Vahlen. 


Felicissime  autem  glorioeae  huiuB 
fagßß  celeritatem  ipeis  numerifl  vo- 
Inbilibus  expressit  poeta.  -^  pras- 
t&r-voUüe]  ccelerrime  praetemavi- 
gate  Etrusci  maris  litora,  ut  per- 
veniatis  in  Oceanum  Atlanticum.» 
De  solito  earum  navium  cursu,  quae 
Gallias  et  Hispanias  petentes  prae- 
tervehebant  ruinös  Et  desolatae 
moenia  foeda  Cosae,  --signattmt  ab 
Eereule  portum  (sive  Cosanum)  et 

S)rtum  Limensem  (Carrara)  vide 
utilii  Itinerarium  I  285. 
41 — 42.  circum  va^us]  *Ordo  est: 
Oceanus  circum  arva  beata  vagus\ 
Porphyr.  Kam  in  traiciendis  vo- 
cabuiis,  ut  ait  Meineke  praef. 
XXXVII.,  saepe  mire  audax  Ho- 
ratiu8.  Adiect.  vagt^s  h.  1.  ut  saepe, 
idem  est  quod  vagans^  ut  circum- 
fUitis  (Ov.  Met.  XV  739)  idem  quod 
circum  fluens.  Alii  cum  Orellio 
distinguunt:  0.  circumvagus ;  i.  e. 
arpOQQOOi:^    Tttivra    xvxXojv,    qui    ex 

prisca  hominum  opinione  totum 
orbem  terrarum  circum  fluit,  (ut 
Aeschyl.  Prom.  138:  Tov  Tie^i  nä- 
aar  i*P  tiÄioaofitrov  XO'ov  dxoi- 
fir^iio  Qtvunii  -  -  ^SJxeai'Ov.  Catull. 
64,  30:  Oceamisque  patcTy  totum  qui 
amplectitur  orbem;  et  aeque  ab- 
solute Rutil.  I  56:  Qua  circum- 
fusus  fluctu42t  Oceanus,)  illa,  quae 
nostis,   beata   arva,   tols  fiaxd^atv 


vriaovi,  petamus.  L.  Müller  v.  41 
ut  nos  distinxit,  sed  y.  42  arva 
corruptum  esse  ratus  Sengenim 
probabiliter  coniedsse  censet  aUa, 
ut  Vergil.  Aen.  VII  362 :  perfidus 
alta  petens'praedo,  At  repetitam 
Yoc  arva  h.  1.  non  magis  vitape- 
randum  est,  quam  c.  I V  5,  18.  — 
beoia-arva]  Verg.  Aen.  VI  638: 
Devenere  locos  IcZtos  et  amoena  vi- 
reta  Fortunaiorum  nemorum  sedes- 
que  beatas.  —  divites  et  instUas] 
additur  per  ine^rjyrjoiv.  De  Orca- 
dibus  insulis  inteipretatur  Ck>mm. 
Cruq.,  rectiuB  plenque  de  Canariia. 
Fundus  fivd-ov  est  Hesiodi  locus 
ad  V.  63.  exscriptus.  Antiquorum 
de  beatorum  insulis  opiniones  op- 
time,  mox  in  easdem  migraturuSy 
exposuit  C.  0.  Müller  in  Paren- 
tafibüs  Guilielmi  IV.  Gottingae 
1837.  (Opusc.  II  pg.  500.)  Locus 
imprimis  memorandus  est  in  So- 
cratico  illo  Axiocho  371.  E.  — 
Schol.  Plat.  pag.  -934.  ed.  Or.  /7to- 
XefjialoQ  -  -  bv  S*  rsotyQatpovfiiviOv 
(pTfOi  rdi  fiaxd^iin'  vrjaoxf^  6^  tov 
dQiS'fiov  elrai  iv  t^  ivrös  yiißvj] 
xard  ro  ^Arkavnxov  TttXayos.  Ppm- 
poniuR  Mela  III  102 :  Forttmatae 
tnstdae  abundant  sua  sponte  genitis 
et  subinde  aliis  super  aliis  innas- 
centibus  nihil  sol-icitos  alunt,  bea- 
tius  quam  aliae  urhes  Bxculta4,   Ge- 
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Reddit  ubi  Cererem  tellus  inarata  quotannis 

Et  inputata  floret  usque  vinea, 
Germinat  et  numquam  fallentis  termes  olivae, 

Suamque  pulla  ficus  omat  arborem, 
Mella  Cava  manant  ex  ilice,  montibus  altis 

Levis  crepante  lympha  desilit  pede. 
Illic  iniussae  veniunt  ad  mulctra  capellae 

Refertque  tenta  grex  amicus  ubera; 


45 


50 


48.  lympha  plerique;  nympha  RT^py/  cum  aliquot  Bentl. 


terum  sie  iam  prisci  Aegyptii  in- 
feroB  8U08  in  ultimum  occidentem 
removerant. 

43^48.  Reddit  ubi  cet.]  «ubi  sine 
af(ricultura  terra  ex  se  quotannis 
effert  fruges.»  Reddit  tarnen  ita 
quoque  suam  signüicationem  reti- 
net: «profert  firumentum  quasi  de- 
bitum  humano  generi.»  —  Pro  Ce- 
rerem scribunt  cererem^  quo  per 
fjLeroiwuiav  frumentum  intellegen- 
dum  esse  clarius  significent.  0fr. 
Quintil.  VIII  6,  24.  Rarius  in 
hoc  genere  Pallas  ponitur  et  pro 
olea  et  pro  oleo.  Ovid.  Am.  II 16, 
8.  Herold.  19,  44.  Trist.  IV  5,  4: 
Vt  vigil  infusa  PaUade  flamma 
solet.  —  ifiarata]  De  Faßlote  Ae- 
schylus  fr.  198  D. :  tv  ovr*  aQOXQOv 
ovre  yarofAog  Tifivei  SixelX'  a^ov 
^aVf  dXX  avTooTio^oi  Pvai  ffdoovai 
ßiorov  aq>d'ovov  fi^oroli.  —  twjM*- 
tata\  «numquam  vinitoris  falce  tacta 
floret  uvasque  fert>  Cfr.  Verg.  ecL 
4,  29.  —  termea]  «ramus  oleae  cum 
bacis  dominum  numquam  fallit  vel 
frigore  vel  siccitate  ustus.»  —  Suam 
"Orborem]  «Ficus,  quae  sponte  et 
sine  insitione  aut  cultura  nascun- 
tur,  durae  esse  solent  et  fatuae  ac 
dto  decidere;  ibi,  inquit,  tales  (non 
insitiva^)  nascuntur,  ut  etiam  pullae 
oment  suam  arborem  nee  decidant, 
antequam  sint  maturae.»  Comm. 
Cbuq.  —  puUa]  simpliciter  signi- 
ficat  «maturam.»  Philostrat.  Imagg. 


I  31:  avxa  fitkava  oTtip  letßS'» 
fisva.  Cfr.  de  ficuum  insitione  Cato 
r.  r.  42.  Colum.  V  11,  7.  —  Meüa] 
Orta  est  fabula  a  melle  apum  ne- 
morensium.  Colum.  IX  i,  —  Le- 
vis  cet.!  «maxima  cum  celeritate 
defluit  de  montibusj»  —  pede]  Prop- 
terea  quod  cummt  aquae,  pedes 
üs  tribuunt  poetae.  Lucret  V  272. 
rursusque  vi  638:  (aqua)  super 
terras  redit  aymine  dulci.  Qua  via 
secia  semel  liquido  pede  aehUit  un^ 
das,  Verg.  Cul.  17:  Ga^taliaeque 
sonans  Itquido  pede  labüur  unaa, 
Comparat  Marcilius  Heg.  III^  18, 
41 :  <p(ovrj  Tcjv  TCoSeov  rov  verov.  — 
'Sonus  versus  imitatur  velocitatem 
et  strepitum  aquae  currentis'.  Por- 
phyr. 

50.  51.  tenta]  *iacte  turgida^»  Cf. 
Verg.  ecl.  4,  21.  —  ^rea;  amicus] 
«libenter  pastorum  commodis  in- 
serviens  usque  propterea  carus. » 
—  vespertinus]  tjraecorum  modo 
adiectivum  temporis  pro  adverbio. 
Cic.  pro  Mil.  33:  noctufTiis  eani" 
hus,  Verg.  Ge.  III  537:  Non  lupus 
insidias  ea^lorat  ovilia  drcum  Nee 
gregibus  noctumus  obambtdat,  Ne- 
mesianus  Cyneg.  325:  prata  Noe^ 
tumis  calcata  feris.  —  ctrtmmßemit] 
«raucum  suum  sonum  edit  circum- 
vagans  ovilia.»  Sic  et  leo  gemere 
diatur  a  Valer.  Flacco  III  737. 
Cfr.  etiam  Vere.  Aen.  VII  16: 
gemitus  iraeque  leonum.    De  urao- 
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Nec  vespertmus  circnmgemit  ursos  ovile, 
Neque  intumescit  alta  viperis  homus. 

Pluraque  felices  mirabimar:  ot  neque  largis 
Aquosus  Eurus  anra  radat  imbribos, 

Pinguia  nec  siccis  urantur  semina  glaebis, 
Utrumque  rege  temperante  caelitnm. 


55 


51.  ovile  cod.  plerique,  ovüi  T^  Blandinii  paudque  alü  —  52. 
Neqf4e  plerique,  Nee  ObSTcy  Graev.,  Voas.,  prob.  Bentldo.  —  V.  56. 
61.  62.  57—60.  63  transposuit  Benüey  prob.  Kiessling ;  L.  Müller  y.  61. 
62  post.  V.  52  traiedt;  Haupt  ed.  2.  3.  Vahlen  v.  61.  62  unds  mclu- 
serunt. 


nun  voce  Verjj.  Aen.  VII 18.  habet 
saevire,  Claucuan.  de  Manlii  Theod. 
consul.  298  rudere  (sed  Jeep  rigen- 
ies),  volgatos  interpres  Isaiae  59, 
11.  rugire;  verbum  proprium  tm- 
care  vel  ungare  fuisse  dicunt  Glos- 
so^phi  de  vocibus  animalium. — 
ovtW]  Ita  cum  plerisque  cod.  scri- 
bendum  est.  Confer  c.  II  16,  33: 
te  circum  Mugiunt ;  sat  II  3,  223 : 
Eunc  eircumtonuit  Beüona;  epist. 

II  2,  93 :  circum  Spectemus  aeaem. 
52.  alta]  Cum  atta  (j)rofunda)  sit 

humus,  absunt  etiam  viperae,  quae 
amant  loca  saxosa,  anda,  caver- 
nosa.  Alta  simul  significat  solum 
esse  fertilissimum.  Hom.  II.  2"  550: 
Ttfievos  ßad'v'/.rj'Cor.  Aesch.  Prom. 
652:  ßad-iv  yleiucova.  Sept.  adv. 
Th.  306:  ßad'ixM  alav.  Eurip. 
Andrem.  636:  noÄ/.dxtg  8t  toi  Stjoa 
ßad'eiar  vrjv  ivixijae  ano^d.  At 
rectius  alii  iungunt  alta  (i.  e.  alte) 
intumescit j  cum  vipera  se  extollit, 
ut  ambulantes  ex  improviso  aggre- 
diatur.  —  Ad  rem  ipsam  cfr.  Verg. 
Gre.  II  153:  Nec  rapit  immensos 
orbes  per  humum  neque  tanto  Squor- 
meus  in  spiram  tractu  se  coÜigit 
unguis. 
53 — 56.   mirabimur:   ut]  Cfr.  c. 

III  4,  13—16.  —  Aquosus]  Eurus 
etiam  magis  quam  Auster  imbres 
affert.  Caton.  Dir.  38:  Eurus  agat 
mixtam  fulva  caligine  nuhem,  Lu- 


can.  I  219:  Et  madidis  Euri  reso- 
lutae  fleUibus  Jlpes.  —  arva  radat] 
cdiluat  atque  provolvat  in  torrentes 
ac  flumina.»  Lucret  V  257:  ripas 
radentia  flumina  rodunt.  —  Pin- 
guia] «fecundo  suco  turgida.»  — 
urantur]  Anth.  PaL  II.  p.  845.  de 
Prota  in  beatas  insulaa  transvecta: 
Ov  x^^f^*'  kvnsi  a*y  ov  xavu  ov 
rovüoe  ivox^'Bi '  -  t^coBü  ycLQ  dfiifi." 
Ttrcae  Alyals  iv  xa&a^alaiv  *OXvfi- 
Tfov  TtXrjaiov  Svrog  (quae  quldem 
nova  videtur  imago).  —  temperante] 
«benigne  ita  moderante,  ut  nec 
nimü  aut  noxii  cadant  imbres  neque 
solis  aestus  segetes  torreat.»  Fun- 
dus wavxaüiai  est  Hom.  Od.  8  566 
in  Elysio:  Ov  viferosy  ovr  S^ 
Xei/Äcov  TioXve^  ovre  tiot*  oußposj 
Aki!  aUi  ZetpvQOto  Xiyi  nreiovras 
«ijTrtg  ^Sixbavoi   dvii^ütv   avax^n'yeiv 

dvd'Qconovi.  —  TranspositioniDUS 
Quaa  nonnulli  hie  facere  voluerunt, 
facile  caremus:  Poeta  primum  eas 
insularum  illarum  dotes,  quae  terra 
ipsa  continentur,  w.  43—52.  de- 
scripsit,  deinde  res,  quae  extrmsecus 
vemunt,  subiimxit.  Terra  ipsa  ni- 
hil in  se  continet,  quod  aut  agris 
aut  incolis  et  gregibus  noceat,  ne- 
que extriusecus  mala  veniunt.  Ete- 
nim  agros  ne<^ue  nimiae  pluviae 
vexant  nec  siccitas  exurit,  mcolae 
a  peregrinis  dolosis  non  turbantur, 
pecudes   denique   nullia   contagüs 
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Non  huc  Argoo  contendit  remige  pinus, 
Neque  inpudioa  Golchis  intalit  pedem; 

Non  hoc  SidoDÜ  torseront  comua  nantae 
Laboriosa  nee  cohors  ülixei. 

Nulla  nocent  pecori  contagia,  nullius  astri 
Gregem  aestuosa  torret  inpotentia. 


60 


laborant  Isitur  neaue  hominibus 
neque  gregiEuB  quiaquam  timen- 
dum  est 

67—69.  Non  hue]  «Intactae  ad- 
huc  sunt  iDSuIae  illae  beatae  a  nau- 
tanun  omnis  generis  commerdo, 
adeoque  innocentiae  plenae;  ita- 
que  no8  quoque  ibi  tuti  erimoB  a 
yitiis,  quae  illi,  ubicumque  ponunt 
vestigia,  secum  afferre  solent.»  CniuB 
quidem  rei  ezempla  poetdca  afiert, 
nayem  Argo,  qua  vecta  est  Medea, 
abiecto  pudore  extemum  virum 
secuta,  mercatores  Phoenidos,  Uli- 
xem.  —  Sidonti]  lam  Homerus 
Od.  o  419 :  <Poivix£i  nolvnaiTtakoi. 
—  eomud]  «Non  comua  autenna- 
rum  illis  insulis  obverterm]t,non  ibi 
appulerunt  litori.»  Ovid.  Met.  XI 
476:  Comtioque  in  summa  loccU 
arbore, 

61.  62.  cutri-aesttiosa^npotentia] 
Pestilentiae  subidt  dus  causam, 
tnpotentem,  vehementem  (c.  III 30, 
3.),  Sirii  aestum,  quo  gjez  torretur. 
Ita  cohaerent  sententiae:  «puri  a 
yitiorum  contagio  ilüc  vivunt  bo- 
mines,  securi  a  pestilentiae  con- 
tagio greges.»  Sea  quod  ad  pecus, 
de  quo  v.  49  sq.  dictum  est,  h.  1. 
redit  poeta,  multis  versus  aut  trans- 
ponendi  aut  eiciendi  videntur. 

63—66.  lupjyiter]  «Itaque»,  inquit, 
«cum  nulla  ibi  sint  scelera,  nullae 
pestes,  püs  illam  tamquam  sepa- 
ratam  a  sceleratis  sedem  destinavit 
luppiter,  ex  quo  auream  aetatem 
in  aeream,  mox  baue  in  ferream, 
in  deterius  semper  mutavit.»  Tres 
aetates  hie  memorat,  argentea  prae- 
tennissa,  duas  tantum  V  erg.  Qe.  I 
1%.  Cfir.  Hesiod.  O.  et  D.  167.  de 


heroibus:  ToTs  di  Sij(  av&Q<»n<ov 
ßioTov  xai  ^9i  dndaaas  Zeifs  K^o» 
vidfjs  xariraüüe  nartj^  ig  7t§i^ara 
yaii^e.  Kai  roi  fiev  vaiovaiv  dx^dßa 
S'vfAOv  i';|fOvrec  *Ev  uana^oDV  viljüouft 
na^  'ßxenvor  ßad^dirip/^  'Okßtot 
Tf^üßeSf  roiaiv  fjiehijSe'a  xaQnov  TqIq 
ireog  d'dkkovra  ^t^ei  t^BiBco^oi  doav 
^a,  —  inquinavft]  ^ifiiavev,  aatd- 
teravit,  in  deterius  metallum  mu* 
tavit.»  —  AerSy  dekine]  In  bac 
repetitione  firmata  opt.  cod.,  ut  in 
illa  V.  41.,  inest  color  LncretianuSy 
quem  poetam  singulariter  adama- 
rat  Horatius.  Cfir.  III  12:  Omnia 
no8  itidem  depascimur  aurea  dicta^ 
Aurea  perpetua  semper  dignissima 
vHa,  V  950:  proluvie  larga  lavere 
umida  saxa,  Umida  soxcl,  super 
viridi  stülantia  mtiseo,  Sed  ean- 
dem  dvatpo^dvj  nt  consentaneum- 
erat,  usurpavit  iam  Homerica  poeg 
sis  in  significandis  rebus,  quibug 
propter  ^ualemcumque  causam  men : 
poetae  mimoratur,  ut  Iliad.  B  671 . 
NiOBvs ,  ter.  T  371.  372.  X  127 
128.  y^  641.  Od.  «  22:  '^kX  6 
fiiv  Aid'ionag  fiexsxiad'B  ti^Ao^ 
iovrasj  AiO'ionai.    Sic  Theoer.  13, 

60.  61 :  rjtntveioe  Aitf,  cjfiOffdyoi  XXs» 

Voc.  dehtnc  ap.  Hör.  semper  bi- 
sylLabum,  ut  sat.  I  3,  104.  5,  97. 
a.  p.  144.  Nostra  autem  distinctio 
anmium  commotum  significat,  quo 
poeta  intueatur  generis  bumani  de- 
pravationem,  et  est  veluti  tristis 
querimonia  per  daivSerov  interiec- 
ta.  Altera  aerea  dehinc  (monosylL), 
ad  quam  repetunt  ex  praecedd.  ti^ 
meram  exbibet  narraüonem,  eam- 
aue  admodum  frigidam.  -  ferro 
auravtf]  «ex  ferro  procudit,  ferrea 
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luppiter  illa  piae  secrevit  litora  genti, 
IJt  inquinavit  aere  tempus  aureum; 

Aere,  dehinc  ferro  doravit  saecala,  quorum 
Piis  secunda  Täte  me  dator  fuga. 


65 


65.  Aere,  dehinc  cod.  plerique;  Aerea  dehinc  ASd  Leid.,  Meinoka 
ed.  1.  —  quorufn\  quo  nunc  dubitanter  proposuit  Bentldus. 


reddidit»  —  quorum]  «Cuius  fer- 
reae  aetatis  fuga,  modus,  q^uo  longe 
ab  bis  Boroibus  remotd  vitam  in- 
noxiam  ac  vere  beatam  adispiscan- 
tur,  qui  in  tanta  morum  comiptione 
pii  manserunt,  üs  offertiir  me  auc- 
tore  et  suasore,  tamquam  vate  di- 
vino  {fidvrei,  non:  «poeta»),  per 
hoc  Carmen  ipum.»  Confer  ad  c. 
IV  6,  44.  Alii  construunt :  quorum 
fOs,  id  est,  «iis,  qui  pii  adbuc  sunt 
in  bis  ferreis  saeculis,  fuga  datur :» 


id  quod  minus  plaoet,  com  Tix 
Latinum  sit  pü  huius  seteouli,  quod 
prope  Cbristianum  babet  colorem. 
—  rost  copiosam  autem  illam  in- 
sularum  beatarum  ronoS'Baiav  con- 
sentaneum  erat,  ut,  ^uemadmodam 
fit  in  eiegüs,  pnmanam  totius  car- 
minis  sententiam  brevi  repeteret 
poeta;  quod  parum  perspicieDS 
i^eerlkamp  duos  Ultimos  w.  delen* 
dos  censuit. 
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CARMEN  XVII. 

lam  iam  efficaci  do  manos  scientiae, 
Supplex  et  oro  regna  per  Proserpinae, 
Per  et  Dianae  non  movenda  numina, 
Per  atque  libros  carminum  valentium 

XVII.  Inscr.  volg.  Ad  Canidiam.  —  Fingit  se  Canidiae  venefidis 
Mupsraiwn.  cUlegortcos  depreeatur  ut  sibi  parccU  Bc.  —  (Vv.  1~>52  in 
B  desunt.) 


XVII.  Kursus  salsissime  irridet 
Canidiam  (Gratidiam)  sagam  at^ue 
semet  ipsum  artibus  eius  masids 
petitum  et  saevis  cruciaübus  ao  ea 
a^ectum  fiDgens»  ut  sibi  iam  sa- 
tis  perdomito  tandem  parcat,  sup- 
plex  inimicam  orat  et  obsecrat,  v. 
1—52.  Ad  quae  Canidia  ita  re- 
spondet  inde  a  v.  53—81,  ut  quae 
aiibi  Hör.  ei  opprobio  fecerat,  vera 
ease  coi^teatur.  Hie  epodus  unus 
ex  Omnibus  xara  aiixov  composi- 
tus  est;  quam  ob  rem  a  multis 
separatus  ab  epodis.  Omissus  est 
in  cod.  T.  Cruquius  adnotat:  'Hoc 
Carmen  neque  £podoD  inscriptum 
in  liis  cod.  Bland,  invenio  neque 
Oden  sicut  nee  praecedens.'  Quando 
«Bcriptus  Sit  parum  constat;  pleri- 
quib  eum  omnium  epodorum  novis- 
simum  et  anno  7z4  compositum 
esse  arbitrantur. 

1 — 5.  do  manus]  Dant  manus  pro- 
nrie,  qui  manuH  suas  victori  prae- 
oent  vinciendas;  hinc  est  «cedere 
et  fateri  se  inferiorem  esse.»  Cfr. 
Lacret  II  1043:  Dede  manus;  aui 
si  fcUsum  est,  accingere  contra. 
Etiam  in  pedestri  oratione.  Cic. 
ad  Att.  II  z2 :  aiebat  iüum  primo 
sane  diu  muUa  contra,  ad  eoctre- 
nmm  autem  manus  dedisse.  —  tum 
movenda]  «non  laedenda  neque  irri- 
tanda»,   dnivrija,   translatione   ab 


üs  desumpta,  qui  profano  modo 
simulacra  deorum  loco  suo  movaat 
vel  etiam  deidunt.  (Schol.  Fiat. 
Theaet.  pag.  900  b,  14:  ort.  firi  d§i 

o^ovs,)  —  Proserpina  et  Diana  (He- 
cate)  potissimum  memorantur,  quia 
sunt  numina  Inferorum  ac  masa- 
rum,  UDde  piaeerant  sacris  nu^- 
eis.  Cfr.  etiam  a.  p.  454.  —  Qno- 
modo  Bothius  in  Per  atque  haerere 
et  Per  teque  proponere  potuerit, 
vix  intellegitur.  -  carminum]  Ovid. 
Am.  II  1,  23:  Carmina  sanguineae 
deducunt  comua  Lunae  Et  revocant 
niveos  Solis  euntis  equos.  —  Refixa] 
Sunt  quasi  fixae  in  caelo  stellae 
(Plin.  n.  h.  II 28:  Sidera,  quae  af- 
fixa  dixinius  mundo,)  \  devocanao 
ieitur  refiguntur,  eüiciunt  sagae,  uc 
decidant  de  caelo.  Verg.  Aen.  V 
527:  caelo  ceu  saepe  refSca  Trans- 
currwU  crmemque  volantia  sidera 
ducimt,  Deteriorem  lectionem  de^ 
fixa  qui  praeferunt,  interpretantur 
vel  «affixa  caelo,»  vel  *be8euiva^ 
incantamentis  ligata.» 

6.  7.  vocibus'sacris]  «carminibua 
magicis.»  —  Citumque  retro  sohe] 
«ita  solve  celeris  turbinis  rotatio- 
nem,  ut  contraria  tiat  priori,  adeo- 
que  cruciatu,  quem  mibi  attulit 
prior  eius  conversio ,  me  iam  libe- 
ret.»    Scilicet  ut  citissime  agitatua 
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Refixa  caelo  devocare  sidera,  5 

Canidia,  parce  Tocibus  tandem  sacris 

Citomque  retro  sohe,  solve  torbinem. 

Movit  nepotem  Telephus  Nereiom, 

In  quem  superbus  ordinarat  agmina 

Mysorum  et  in  quem  tela  acuta  torserat.  10 

Unxere  matres  Iliae  addictnm  feris 

Alitibtts  atque  canibus  homicidam  Hectorem, 

5.  Refiaca  AOBM^  LipdenBiSy  Nanoii  (y.  Misoell.  lib.  III.  pg.  85) 
antiquus,  fort  Bland.;  Defiaca  Graev.,  Voss.,  Leid.,  Bbjpy/  aliique  Pari- 
edni.  —  11.  Unacere  0RTb/7r  Blandinii,  Graev.,  Voes.;  Luxere  ABMc 
Leid.,  Ups.,  BenÜey. 


(oitus)  rhombus  per  lida  attracta 
et  advoluta  incantatos  yi  magica 
ligabat  et  vinciebat,  ita  idem  retro 
actus  per  lida  remissa  et  revoluta 
eoB  vi  magica  solvebat.  —  Hinc  re- 
tro Carmen  agere  dixit  Val.  Flacc. 
I  782:  iamiam  exorabüe  räro  [rite 
Scbenkl]  Carmen  agens,  neque 
enim  ante  leves  ntger  avehü  umbras 
Portitor  et  vinctae  primis  stant 
faucibus  Orci,  —  turbinem]  «rhom- 
bum  magicum.»  Vid.  Interpr.  ad 
Theocrit.  2,  30:  T  tbs  Sivtld"  o8e 
^Ofiftog  6  /rtAxcos,  ^^  ^A^oodirae 
^^S2e  xeTvoi  divöixo  ttoS''  äfiertqriGi 
d'v^r^aiv.  Prop.  III  6, 26 :  Stamtkea 
rhombi  ducitur  Ule  rota,  Lucan. 
VI  455:  Quos  non  concordia  mixti 
Alligat  ulla  tori  blandaeque  poten- 
Ha  formaey  Traxerunt  torti  magica 
vertiginc  fili  Thessalides. 

8 — 10.  Alorit  cet.]  «Ecce  tibi»,  in- 
quit,  «indulgentiae,  qua  heroes  in 
nostes  usi  sunt  veniamque  iis  cou- 
ceeserunt,  illuHtria  quaedam  exem- 
pla.»  —  Tekphtis]  Mysorum  rex  ab 
Achille,  quem  armis  et  manu  facta 
prohibere  conatus  erat,  ne  ad 
iVoiam  oppugnandam  veniret,  vol- 
neratus,  cum  consulto  oraculo  re- 
snonsum  tulisset,  volnus  ab  Achille 
illatiun  alio  medicamento  sanari 
non  posse  quam  ferrugine  cuspidis 


hastae  Peliacae  (responderat  enim 

Apollo:  6  T^toüae  xai  iaaercu), 
illum  oravit,  ut  eins  rei  aibi  copui 
fieret,  et  impetravit.  Propert  U 
1,  63:  Mysus  et  EJaemonia  iupems 
^ua  cuspide  volnus  Senserai.  hao 
tpsa  cuspide  sensit  opem.  Hygin. 
f  101.  —  nepotem  Nereium]  natom 
ex  Thetide,  Nerei  filia. 

11-18.  Unxere]  (Hom.  -2"  360: 
Patroclum  mortuum  xai  rore  Stf 
kovativ   T€    xai  rjXeixpav  kin    iXaitp, 

£nniu8  Ann.  154  (L.  M.):  Exm 
Tarquinium  bona  jemina  lavü  et 
unxit,)  Magis  poetam  decebat  unam 
luctus  partem  commemorare  quam 
generab  verbo  uti ;  neque  propterea, 
quod  Homerus  II.  ß  77 Y.  non* 
narrat  Hectoris  corpus  a  matronis 
Troianis  unctum  esse,  praeferendimi 
erat  v.  Ittxere  cum  Bentleio,  qui, 
cum  banc  lectionem  eximio  acu- 
mine  defenderet,  boc  tarnen  non 
cogitavit,  quod  recte  contra  monuit 
Botbius:  «Ad  lugenäum  non  opus 
erat  precibus.»  Idem  valet  de 
Peerlkampii  Planxere.  —  addietum] 
«destinatum  ab  Achille  Priami  pre- 
cibus  tandem  exorato.»  Illud  mi- 
natur  II.  ^i*  182 :  '  Exro^a  8'  ovt& 
Jivao}    UgiauiSijv    Ttv^i    8a7tT6fieVy 

dkXd  xvvtüatv.  —  hamiddam]  hie 
cum  laude  de  viro  forti,   qui  mul- 
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Postquam  relictis  moenibus  rex  procidit 

Heu  pervicacis  ad  pedes  Achillei. 

Saetosa  duris  exuere  pellibus  15 

Laboriosi  remiges  Ulixei 

Volente  Circa  membra;  tunc  mens  et  sonus 

Relapsus  atque  notus  in  voltus  honor. 

Dedi  satis  superque  poenarum  tibi, 

Amata  nautis  multum  et  institoribus.  20 

Fugit  iuventas  et  verecundus  color 

Beliqoit  ossa  pelle  amicta  lorida; 

17.  Oirea  pleriqne  codicee  et  post  Bentleium  ed.  fere  omnes.  — 
18.  Beiapeua  OtBITy^^  Grraev.,  Voas.,  Lips.,  duo  (Blandinii)  prob.  BentL, 
Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  £[eller,  Kiessling;  Belaiua  ABBfbc 
Leidens.,  Paris.  A,  alii  duo  (Blandin.)  —  19.  tibi,  0  Ämaia  malebat 
BeuÜeiuB.  —  22.  ossa  cod.  omnes,  ora  Bentl.  coniedt  prob.  Meineke^ 
Haupt  ed.  1.  2.  3.  —  amicta  cod.  plerique,  amictus  ABM  Leid.,  Paria. 
X  (Ämietus  amplexus  est  Cuningh.  sie:  Beliquit  (me),  assa  peüe  amieiua 
(sum)  lurida.) 


tos  in  proeliis  oodderit  II.  ^  242 : 
«VT*  av  noXXoi  v<p  *'Exto^o£  AvB^o- 
f>6roto  (h^axovres  Ttinrtoüi,  Theocr. 
'  17,  53 :  Xmowovov  JtOfiTjSsa,  —  pro- 
eidii]  U.  Q  b\0:  Kkat  dfird, 
nqond^oid'e  noBcüv  ^AyiX^oi  iXva- 
&aii,  —  Heu]  «Ad  animnm  respi- 
dens  proddentis  Priami  ad  pectes 
•  Achülis  ob  indi^itatem  £äcti  hoc 
didt»  SoHOL.  Kefertur  iffitur  ad 
totam  sententiam^  non  ad  unum 
▼oc.  pervicacis ,  id  est,  «qui  alias 
tarn  pervicax  erat,  tunc  vero  Priami 
raeoes  exaudivit»  —  Laboriosi]  Cfr. 
Ep.  16,  60.  —  Volente  Oirca]  Vid. 
OcL  X  8^  sqa.  —  sonus]  «vox  hu- 
mana.»  —  lietapsus]  «paullatim  üs 
ultro  rediit»  Belatus  esset  «ex- 
terna vi  reductus.»  —  nottis -  -ho- 
norj  «pristina  formae  humanae  pul- 
chntudo  et  dignitas;»  Etenim  1.  1. 
V.  395:  'AvdgBs  S*  ayj  iydvovro  ve(6' 
re^Oi  ff  nd^og  ^aav  Kai  TtoXv  xa)^ 
Xiavsg     xal    fisi^ores    eiaoQaaa&ai. 


l 


Hac  significatione  usurpatur  etiam 
in  num.  plur.  Yerg.  Aen.  I  591: 
Uieios  oeutis  affla/rat  honores,  nbi 
statim  additur  decus. 

19 — 26.  satis  superque]  Gonf. 
£pod.  1,  31.  —  mttUum]  «vehemen- 
ter ac  diuj»  Cfr.  BLand.  Turs.  TTT. 
669.  -  institoribus]  c.  lU  6, 
0.  Sunt  ii  praesertim,  qui  pueUis 
mundum  muliebrem  vendunt  — 
verecundus]  «rubicundus,  qualis 
inest  in  adulescentibus ,  color  dls- 
cessit  a  me,  ita  ut  nihil  mihi  re- 
maneat  praeter  ossa  amicta  cute 
pallida.»  Moschus  4,  2:  t6  Ttolv 
Oi  roi  oi'x  ^r  c^evO'og  2(o1Cjb^  inl 
ötd-tsaai.  —  lurida]  Plaut  Gapt. 
130:  Macesco,  consenesco  et  taieseo 
miser;  Ossa  atque  peüis  sum  mi- 
ser  maerüudine.  iNimis  ad  vivum 
rem  resecuit  BenÜdus  contendens 
did  non  posse:  rubicundus  edor 
reliquit  ossa,  quippe  quae  rubra 
non  essent.  —  capulus]  «tua  yene- 
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Tals  capillos  albus  est  odoribus; 

Nulluni  a  labore  me  reclinat  otium; 

Urget  diem  nox  et  dies  noctem,  neque  est        25 

Levare  tenta  spiritu  praecordia. 

Ergo  negatum  vincor  ut  credam  miser, 

Sabella  pectus  increpare  carmina 

Caputque  Marsa  dissilire  nenia. 

Quid  amplius  vis?   0  mare  et  terra,  ardeo,        30 

Quantum  neque  atro  delibutus  Hercules 

Nessi  cruore,  nee  Sicana  fervida 

Yirens  in  Aetna  flamma;  tu,  donec  cinis 

24.  a  labore  AOBMEbc  Ldd.,  Lipe.;  ab  labore  Ty^^p  aliiqne  Pari- 
fiini,  Graev.  —  90.  0  maire  et  terra  Codices  paene  omnes;  Omarty  o 
terra  Bentl.  ex  Acrone  prob.  Meineke,  Haupt,  Yahlen.  —  33.  Viren» 
AOBMBpr.  ytpyfy  quattuor  Codices  Cruquii  (BlandiDÜ) ,  Oraer.,  Leid, 
moltlque  alii;  inde  noimnlli  eraaa  üttera  t  fecerunt  VrenSt  unde  ortom 
est  in  paucis  cod.  (Palmanni,  Bersmanni,  Torrentii)  FurenSf  quod  reoe- 
penmt  Bentley,  Meineke,  Hanpt,  Yahlen.  —  h«  —  y.  85.  Oales  cod. 
et  ed.;  ttui  —  Calet  Bentl. 


fida  mihi  canitiem  attolerunt» 
Theoer.  2,  89:  'E^^ew  S*  U  xefa- 
Xag  Ttäaat  r^ix^e,  avrd  8e  koiTid 
^Oare'^  i'r  ^s  xai  Sepfia.  Odores 
Tocat  Sacra  magica,  quod  in  eis 
molta  aromata  urantur  ac  sufß- 
menta  fiant.  —  reclinai]  «velut  in 
toro  iaoentem  relaxat,  recreat.»  — 
ürgef\  «Nee  die  neque  noctu  quie- 
tem  reperire  iam  queo.»  —  neaue 
ett]  aia  lirr«^,  ovo*  i'^sonv,  «Di- 
steiita  mihi  sunt  anhelitu  praecor- 
dia neque  ea  respirando  levare  pos- 
sam;» 

27—29.  vincor]  «Ezperimento  doc- 
tns  cogor  nimc  id  credere .  quod 
anteapraefracte  neffaram.»  —Saoella] 
Bat.  I  9,  29.  Sabellae  anus  pro 
ta^  habebantur.  —  jyeetus  incre- 
pare] «formularum  magicarum  vehe- 
menti  murmure  ac  terriculis  inü- 
mos  sensus  percellere.«  —  nenia] 
cannen   maleficum;   Marsi  autem 


erant  harioli  et  incantatores  ma- 
xime  serpentium.  Solin.  11  27. 
Ovid.  Fast  VI  142.  A.  A.  II  102: 
Mioctaque  cum,  magicis  nenia  Marsa 
sonis.  Conf.  eppd.  5,  76  et  ad  c 
II  1,  38.  -  dtssüire]  «veluti  di- 
rumpi;  acerrimis  doloribus  Texazi 
atque  amentia  afficL»  Angues  ma- 
gicis carminibus  proprie  rumpim- 
wr,  dissiliuntf  difpnduintur.  verg. 
ecl.  8,  71.  Ovid.  med.  &c.  39:  Nea 
mediae  Maraisfinduntur  eantibua 
onaues.  Am.  II  1,  25.  Met  VII 
203:  (Medea)  Vipereae  rumpo  verbia 
et  earmine  fauees.  Hie  tamen  ita 
vix  accipi  potest,  sed  est  «vehemen- 
tissimos  capitis  dolores  paüj»  • 

30—33.  0  mare]  Plaut  Trinum. 
1070:  Mare,  terra,  eaelum,  di  M>- 
stram  fidemf  Ter.  Adelph.  790:  O 
eaelum,  o  terra,  o  mariaNephtml 
Est  Quotidiani  sermonis  ezdamaHo 
in  re  norrenda. — delibutus  Hermdes 
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Iniuriosis  aridus  ventis  ferar, 

Cales  venenis  officina  Golchicis? 

Quae  finis  aut  quod  me  manet  Stipendium? 

Effare;  iussas  cum  fide  poenas  luam, 

Paratus  expiare,  seu  poposceris 

Centum  iuvencos,  sive  mendaci  lyra 

Voles  sonari:  *Tu  pudica,  tu  proba', 


35 


40 


38.  ParcUttSy  expiare  et  popoeeerie  Centum  iuveneie,  eive  mendaei 
lyra  Volee  sonore,  Tu  pudiea,  tu  pia  malebat  BentleiaB  in  Add. 


Neeei  eruore]  Cf.  epod.  8,  17  «j. 
Nessi  Centauri  imagmeB  vide  in 
Gerhard  Vaseng,  IL  T.  CXVII. 
OXVin.  —  Virens]  Lambinns  in- 
terpretatur  «perpetnam,  acrem.  non 
languescentem.»  Ck)ntra  didt  Bent- 
leius,  furens  praeferens:  «Non  au- 
tem,  si  aetafi,  translatione  a  vernis 
floribus  Bumpta,  virere  belle  did- 
tur,  iddrco  etiam  flammay  quae 
toto  genere  dispar  est.»  Peerlkamp 
virens,  quod  verum  putat,  ezplicat 
<fidgenB»,  comparans  Plaut.  Me- 
naecnm.  828:  riden  tu  Uli  oculos 
virere?  Ui  viridis  eocoritur  eolos 
Mk  iemforibus  atmie  fronte:  ut 
oeuli  setntiUant,  vide.  Verum  rec- 
tior  interpretatio  est  de  flammae 
snlfureae,  qualem  ezhalat  Aetna, 
colore  inter  gilvum  viridem  et  cae- 
mleum  medio.  Beliquae  duae  lec- 
tiones  partim  mero  errori  debentur 
(urens),  partim  Interpolation!  (fu- 
rens); pro  qua  afferunt  Lucret.  11 
698:  Eaoifnvis  vero  furit  igntbus 
inwetus  Aetnae  et  Vergil.  Aen.  FV 
670:  flammaeque  furentes,  Quod 
qnamquam  recte  didtur,  tarnen 
oodidbuB  obtemperandum  est  Ce- 
temm  construe:  Sieana  jflamma 
virens  ardet  in  Aetna  femnda,  etsi 
Bdiol.  iungunt:  in  Sieana  Aetna. 
88 — 86.  donee  cinis  cet]  «Con- 
tinuo  exercens  artes  tuaa  magicas, 
tamquam  si  ipsa  esses  offidna  vene- 
nomm  semper  calens  igni,  quo  ea 
praepaTentur,  me  confioere  non  de- 


sineSy  donec  dnis  mens  in  ventoa 
dispergatur.»  —  Iniuriosis]  quia 
haec  summa  iniuria  et  contnmdia 
est,  dneres  in  ventos  spargL  — 
Qtlae  finis]  Hoc  sensu  saepe  tumr- 

Sant  gen.  femin.  Oic.  de  le^.  11 
5:  qtMe  finis  fttnestae  famtliae. 
Atticus  apud  Oic.  ad  Att  IX  Wl 
4:  quae  enim  finis  peregrinatiomaf 
Vide  ad  c.  II  18,  30.  —  OoleMois] 
«Medeae  venenorum  simillimis.»  a 
n  13,  8.  —  Stipendium]  vocabulum 
est  medium,  ut  praemfum,  merees; 
h.  1.  igitur  «multa,  poena»,  non, 
ut  alii  volunt,  «opus  poenae  looo 
iniunctum.» 

38  —  40.  expiare]  «poena  a  te 
constituta  patienter  subeunda  lue- 
re  peccata  mea,  sive  poposceris,  nt 
htarofißfjv  pro  piaculo  offeram  cet» 
Expiare  centum  iuveneis  etsi  per 
se  rectum  est,  tamen  propter  con- 
sensum  cod.  reidendum  esse  vide- 
batur.  —  mendaei  lyra]  Dedita 
opera  hie  ab  ei^wveitf  leviter  ac 
prope  occulte  discessit,  ut  in  ilUs 
y.  20:  Amata  cet  Nimirum  man- 
daei  lyra  ambigue  significat  et 
(juae  ante  (epod.  5.)  mentita  erat 
in  infamanda  Canidia  et  quae  men- 
tietur  eam  laudando.  —  sonari]  üt 
^;f«t»'  (Soph.  TiÄch.  ;865.  Theoer.  2, 

danacr.  1,  4.),  apud  poetas  tranai- 
tive  (Hb.  I  3,  60.  övid.  Met  X 
205:  te  earmina  nostra  sonabuni), 
et  passive,  ut  hie.  —  Ik$  pudiöo] 
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Perambulabis  astra  sidus  aureum. 
Infamis  Helenae  Castor  offensus  vice 
Fraterque  magni  Castoris,  victi  prece, 
Adempta  vati  reddidere  Inmina. 
Et  tu,  potes  nam,  solve  me  dementia, 
0  nee  paternis  obsoleta  sordibos, 


45 


42.  vicem  Bante  rasuram,  unus  Mechlin.  Torrentii,  prob.  Bentley, 
Orelli,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Keller;  viee  Codices  plerique,  Por- 
phyrio,  prob.  Meineke,  KieBsling. 


«hasce  laudee  tibi  tribuain  at^ue 
ad  caelam  te  efferam.»  Similiter 
Gatuli.  42,  19:  'Moecha  putida, 
Ttdäe  codidUosJ  -  -  Sed  nii  profir- 
ctmus,  nihil  movetur,  Mtdanda  e9t 
ratio  moduaque  vobis,  Si  ouid  pro- 
fieere  amplitu  potestis:  'Pudiea  et 
froba,  reade  codiciüos,^  Nee  tarnen 
imitatus  est  Horatius  Catulluin. 

42—44.  Infamis]  Quam  ut  mi- 
nus castam  in£ämarat  Stesichorus 
(a.  Chr.  630—556.)  'D.iov  ne^asi, 
carmine  lyricoepico.  Postea,  ut 
narrant  (cfr.  Plato  Phaedr.  pag. 
243.  A.  Isocrat.  Hei.  Enc.  §.  64. 
Pausanias  III  19,  13.  Die  Chr. 
11.  p.  178  D.)  ob  id  delictum  oc- 
caecatus  fyxiofuov  Helenae  com- 
posuit  pluribus  hymuis  constans, 
in  quo  7taliv(^8iav  cecinit  his  in- 
ter  alios  versiculis  (fr.  26  Bgk.): 
OvH  hax  l'rvfios  Xoyos  ot-rog.  Ov8' 
i'ßae  iv  VTjvaiv  ivaaikuois,  OvS*  ixeo 
TttQyafia  Tooiai.  Finxit  autem  a 
Pande  Helenae  tantum  imaginem 
(aXbcokov)  Lacedaemone  Troiam  ab- 
duetam  esse.  Ex  Horatii  loco  liquet 
poetam  apostrophe  ad  Dioscuros 
facta  precatum  esse,  ut  sibi  ignos- 
cerent,  quae  in  eorum  sororem  com- 
misisset.  Ad  clementiam  flexi  cum 
essent,  visum  iUe  recuperavit  Ce- 
terum  Plato,  Isocrates,  Dio  Chry- 
Bostomus,  Pausanias  Helenae  ipsi 
soll  Stesichori  et  excaecationem  et 
sanationem  tribuunt.  —  Helenae 
offettsus  vice]  Sic  cum  codidbus  op- 


tinuB  et  Porphyrione  sciipsimaa,  L 
e.  sororis  nomine,  ptro  sorore  aua. 
Apud  Bcriptores  antiquos  accusati- 
Yus  vicem  usitatior  est,  yelut  Plant 
I^cul.  157:  Male,  quoi  non  vie, 
ea  omnia  tibi  dicis  Et  noetra/m  et 
illorum  vicem;  Capt  394:  remittat 
huc  amborum  vicem;  saepe  ap. 
livium,  velut  XXVTQ  19:  eolA- 
citi  vicem  imperatoris,  Sed  apud 
eundem  etiam  ablat  invenitur,  125, 
7:  exanimes  vice  unius;  Curt  Vll 
11,  20:  vice  eorumj  qtws  -  miserat, 
soUicitus ;  etiam  in  inscripüonibus, 
velut  CIL  II  3453 :  ßi  vice  morte 
sticeumberem.  Neque  vituoerandus 
est  similis  versuum  42.  4o  exitua: 
vice  prece;  vide  huius  carminiä  v. 
1.  2.  14.  16  al. 

45.  46.  potes  nam]  Exempla  huius 
formulae  in  predbus  usitatae  prae- 
bent  interpretes  ad  Val.  Flacc.  I 
13:  Versam  proles  tuapandet  Jdu' 
men  (Namque  polest),  Agathias 
Anthol.  Palat  1.  pj^  211:  WAJUx, 
d'ed,  8vvaoai  ydo,  rj  ^ßtjrij^d  (i8 
rev^ov  xrX.  Cf.  ad.  C.  ÜI  11,  1.  — 

0  nec  paternis]  Canidiae  sordidoe 
parentes  obidt.  —  obsoleta]  «in- 
quinata,  deformata»,  ut  sunt  res 
vetustate  absumptae.  Cic  pro  Ses- 
tio  60:  Virtus  -  -  neque  alienis  um- 
quam  sordibus  obsotescü.  Ex  adul- 
terio  eam  natam,  ut  Tolunt  schoL, 
significaie  nequit. 

47. 48.  seputcris  pauperum]  «Nam 
divitum  sepulcra  suis  erant  cuato- 
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Neque  in  sepulcris  pauperom  prudens  anus 
Novendialis  dissipare  palveres. 
Tibi  hospitale  pectas  et  purae  manus, 
Tuusque  venter  Pactumeius,  et  tuo 
Cruore  rubres  obstetrix  pannos  lavit, 
Utcumque  fortis  exsilis  puerpera» 


50 


47.  Neque  Tbcy y  aliique  Parisini,  Graev.,  Voss.,  Lips. ;  Nieo  AOBMB/ 
Dessauiensis  aliique.  —  50.  Pactumeius  Codices  paene  omnes,  in  his 
Blandinii,  Porphyrion,  Partumeius  perpauci. 


dibus  curae.»  Schol.  Horum  cu- 
stodum  mentionem  facit  Manetho 
VI  531:  rexvoaroXoi '*H  f^ov^oi 
rexron'     ivftßon     tV<      vaitraovjeg, 

CIL  VI  1395:  Hute  monumenio 
tuielae  nomine  cedunt  cet.;  Mar- 
quardt,  Antiq.  Rom.  privat,  pg. 
357.  —  prudens]  etiam  de  malis 
artibus.  luven.  3,  86 ;  Graeculi  adu- 
landi  gens  prudentissima.  In  mar- 
gine  antiqui  codicis  Nannii  (Mis- 
cell.  III  pg.  85)  adscriptum  est 
scholion:  *aocta,  scilicet  ut  negetur 
perita  esse  feralium  magicarum'.  — 
yovendicUis  dissipare]  «eruere  e  se- 
pulcris ad  usum  sacrorum  tuorum 
cineres  recens  conditos  ac  tantum 
non  tepidos,  quippe  qui  ad  prae- 
stigias  magicas  eflficaciores  sint 
quam  diu  repositi.»  Ovid.  Her.  <>, 
IK):  Certaque  de  tepidis  coUigit  ossa 
roqis,  Luca».  VI  530:  ardetittaque 
ossa  E  mcdiis  rapü  illa  rogis.  Cum 
autem  usui  illi  ncfando  vivos  in- 
cantandi  adhiberentur,  necessario 
dissipabantur y  in  pulverem  com- 
minuebantur.  Ceterum  triplex  ex- 
8 tat  interpretatio  v.  Novendialis, 
ita  ut,  cum  hie  iustorum  mortuis 
faciendorum  dies  ab  alüs  scriptori- 
bus  nusquam  memoretur,  optione 
inter  has  opus  sit:  1)  «Novendiale 
dicitur  sacnficium,  quod  mortuo  fit 
iiona  die  qua  sepultus  est.»  Por- 
phyr. 2'  «Apud  antiouos  moris 
fuit,  ut  triduo  corpus  aefuncti  ia- 
ceret  domi,  et  post  triduum  rogo 
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imponeretur;  item  post  triduum 
cinis  in  umam  conaebatur  et  tu- 
mulo  mandabatur;  ideo  dixit  no- 
vendiales  pulveres,  id  est,  cineres 
recentes.»  Comm.  Cruq.  3)  «Apud 
maiores,  ubi  (Thilo:  ubiuoi)  quis 
fuisset  exstinctus,  ad  domum  suam 
referebatur ;  -  -  et  ülic  septem  erat 
diebus,  octavo  incendebatur,  nono 
sepeliebatur:  unde  Horatius  No- 
vetidialis  cet.»  Servius  ad  Aen. 
V  64.  Commentat.  Cruquii  rationem 
recte,  ut  videtur,  proDat  Torren- 
tius.  Conf.  Apul.  Metam.  IX  31: 
lamoue  iumo  die  rite  completis 
apua  tumtdum  solletnnibus.  Dona- 
tus  ad  Terent.  Phorm.  I  1,  16: 
In  nuptiis  etiam  septimus  dies  in* 
staurationem  voti  hc&et,  ut  in  funere 
nonus  dieSf  quo  parentalia  conclu- 
dnrdur. 

49—52.  hospitale]  «Clemens  ac 
mite.»  —  purae  ynantis]  a  sanguine. 
—  ^Puusque  venter]  «tuus  partus  et 
filius.»  «Nam  hoc  nomen  Pactu- 
meius est  nomen  suppositicii,  quem 
sibi  filium  esse  dicebat;  supra  enim 
(epod.  5,  5.)  suppositicii  partus  ip- 
sam  ream  fecit.  Venter  autem  hic 
pro  partu  ponitur.»  Comm.  Cruq. 
Quamquam  concedendum  est  ßent- 
leio,  V.  täerus  hac  significatione 
usitatius  esse.  Ovid.  Met.  VI  192: 
uteri  pars  est  haec  septima  nostri, 
Atque  Pactumeius  re  vera  nomen 
est  Romanum.  Vide  G.  Wilmanns 
Exempla,  II  pg.  347.   Gens  Pactu- 
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'Quid  obseratis  auribus  fimdis  preces? 
Non  saxa  nudis  surdiora  navitis 
Neptunus  alto  tundit  hibernus  salo. 
Inultas  ut  tu  riseris  Cotyttia 
Volgata,  sacrum  liberi  Cupidinis, 
Et  Esquilini  pontifex  venefici 
Inpune  ut  Urbem  nomine  inpleris  meo? 


55 


57.  sacrum  plerique  cod.;   saera  <pxp  paucique  alii  Paris.,  Graey. 
Vo68.,  lipe. 


meia  sub  imperatoribus  fecunda 
ftiit  consulum  sufFectonim :  Q,  Paa- 
tumeius  Fronto  a.  post  Chr.  80. 
P,  Pactumeius  Clemens  a.  138.  T. 
Pactumeius  Magnus  a.  183.  Cfr. 
Fasti  Consular.  ed.  J.  Klein.  — 
Ck)^taDdum  autem  h.  1.  de  homine 
ridiculo  vel  sordido.  Nimis  con- 
tra insulsa,  certe  apud  Horatium, 
altera  est  lectio  partttrneius.  «utenis, 

?[ui  partum  ^uasi  meit,  in  est,  qui 
acillime  pant.»  —  Utcumqiie  cet] 
«Quotiescumque  e  lecto  surgis  ro- 
busta  scilicet  puerpera,  reapse  pe- 
peristi  nee  obstetrix  iuvit  te  ad 
decipiendos  homiues  lavans  pannos 
alio  quam  tuo  cruore  intectos.» 
Hoc  rursus  significat  simulatos  eins 
esse  partus  ad  dona  atque  here- 
ditates a  moechis  captandas,  c^uibus 
persuasisset  subditivos  hos  liberos 
ab  ipsis  genitos  esse. 

54-  57.  Nofi  saxa]  «Naufragorum 
et  opibus  spoliatorum  lamenta  non 
curaiit  surda  saxa.»  —  Neptuntis] 
«Marc  procellosum  verberat  flucti- 
bus  cautes.»  Tibull.  II  4,  9.  — 
hwüus  ut  tu]  Supplicis  prece  sü- 
perbe reircta  saga  ilico  in  acer- 
oissimam  indignationem  erumpit, 
cuius  formula  utitur  haud  rara  ut 
cum  interrog.,  ut  sat.  II  5, 18:  Utne 
tegam  spurco  Damae  latus?  Cic. 
Catil.  1,  22:  te  ut  tilla  res  frangat? 
Liv.  IV  2,  12:  Uline  ut  impune  — 
concitetit  finttima  bella?.  Kefertur 
autem  ad  rem,  quam  propter  in- 


dignitatem  fieri  non  posse  vel  pot- 
uisse,  fieri  non  debere  vel  debmsse, 
ut  h.  l.,  stomachabundi  pronun- 
tiamus.  —  Cotyttia]  Vere.  Catal. 
5,  \\):  Non  me  vocabis  pitkhra  per 
Cotyttia  Ad  fcriatos  fascinos.  Strabo 
X  pg.  721.  luven.  2.  91  sq.  «Im- 
pune tu  ut  evolgaris  atque  irriseris 
orgia  illa,  quae  celebrantur  a  fenii- 
nh  Bolis,  uno  tantum  praesente 
sacerdote,  in  honorem  deae,  quam 
Thraciae  gentes  Cotyn  vel  Cotvtto 
appellant?»  Cfr.  Buttmann  Mytliol. 
II.  p.  159.  Lobeck  Aglaoph.  p.  1012. 
et  1017.   Manetho  TV  59:   ^Hr   iM 

).Evar^  '  -  TorToii   Or^Xuotv   TxmxEvf- 


xai 


Er!tn 


oQyia     xovTira'  -  -    cnra     (pv- 
ynoaepi'r;,;  uvarrjOta  Tti^n*  nTTvOTft. 

—  liheri]  «omni  pudicitiae  lege 
soluti  ac  petulantissimi.» 

58.  59.  pontifecc]  Ut  pontifices 
praesides  atque  arbitri  omnium 
erant  religionum,  ita  invidiose  Ca- 
nidia  inimicum,  qui  arbiter  fuerat 
veneficii  ab  ea  in  Esquiliis  perpe- 
trati  (Cfr.  epod.  5.  sat.  I  8.),  eius- 
dem  quasi  pontificem  appellat,  ut 
Cic.  pro  Sestio  39  P.  (i(Hiium  stui- 
prorum  sacerdotem  ob  Bonae  Deae 
Sacra  poUuta  vocat.  In  Esquiliis 
autem  antea  sepeliebantur  pauperes 
ac  servi.  —  no^nine  iripleris  meo] 
«carminibus  tuis  famosis.» 

60-64.  Quid  prodercU]  «Si  te 
ulcisci  non  possum,  quid  prodest 
mihi   larga  mercede   obtinuisse   a 
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Quid  proderat  ditasse  Paelignas  anas,  60 

Velociusve  miscuisse  toxicum? 

Sed  tardiora  fata  te  votis  manent; 

Ingrata  misero  vita  ducenda  est  in  hoc, 

Novis  ut  usque  suppetas  laboribas. 

Optat  quietem  Pelopis  infidi  pater  65 

Egens  benignae  Tantalus  semper  dapis, 

Optat  Prometheus  obligatus  aliti, 

Optat  supremo  conlocare  Sisyphus 

In  monte  saxum:  sed  vetant  leges  lovis. 

60.  proderat  Aß  I^id.  paucique  alii,  plerique  proderit.  —  62.  Sed 
AOBMRc/',  ceteri  St.  —  64.  laboribtis  ABMbc  prob.  Bentl.,  Meineke, 
Haupt,  L.  Müller,  Kiessling;  dolaribus  ORT^yy  Dessau.,  Graev.,  aliique 
multi,  prob.  Lamb.,  Keller.  —  65.  infidi  cod.  plerique,  in  bis  Blandin.; 
infidus  ex  paucis  cod.  ed.  veteres  excepto  Cruquio.  —  67.  aliti  cod. 
plerique.  in  bis  etiam  Bernens.  B  et  Blandiuii ;  alite  B^xp  Graev.,  Voss., 
paucique  alii. 


pagis  PaeligniB,  ut  reconditas  suas 
artes  me  docerent;  quid  iuvat  me 
|)eritam  esse  venena  miscendi  effi- 
cacissima  et  prnesentia,  quae  statim 
vel  dementiam  vel  mortem  affe- 
rant?»    Paeligni  Marsis  vicini  ideo- 


Turs.  III.  pag.  320.,  ubi  exemplo- 
rum  affatim.  JSst  «ad  hunc  potissi- 
mum,  immo  unum  finem,»  effica- 
cius  alicfuanto  ^uam  «propter  hoc, 
ut  explicant  etiam  Scnoliastae.  — 
laboribus]  «aerumnis,  quibus  meis 


que  venefici  et  ipsi  habiti.  —  Velo-  \  artibus  mag^cis  afUciere.] 

citis]  solito.  —  toxicum^  Italis  tosco,  65 — 67.    infidi]  Catull.  64,  346: 

pr.  veneuum  johns  illitum.  —  Sed  periuri  Pelopisy  quia  in  mare  prae- 

cet.]    «Verumtamen    diutius    vives  i  cipitavit  Myrtilum  aurigam^  cuius 


quam  tute  nunc  optas;  atque  Tita 
tibi  misera  producenda  est  ad  hunc 
finem,  ut  so m per  sis  expositus  no- 
vis  cruciatibus   iisque   p^rpetiendis 


ope  aemulos  vicerat  et  Hippoda- 
miam,  Oenomai  filiam,  in  matri- 
monium  acccperat.  Alteram  lect. 
infidus  explicant  «qui  deorum  ar- 


ftufficias.»    -      Alteram    lectionem,  '  caiia  consilia  evolgavit,»  ut  Ovid. 


utioue  multo  languidiorem,  etsi  a 
muftis  criticis  praelatam,  «SV  tar- 
diora sie  explicant  alii:  «Quodsi 
diutius   vitam  extrahis,  quHm  tibi 


Am.  III  12,  30:  l^oditor  in  media 
Tantalus  amne  sitit;  sed  nata  est 
ex  accommodatione  ad  sequens  voc. 
benignae  -  dapis]    «copiosae,   af- 


ipsi  carum   est,    ideo  fit,   ut   sup-  •  fluentis,  quae  cum  semper  circum- 
petas  cet.»  Alii  iungunt  cum  prae-     dat,  sed  rrustra.»  —  obhgatus  alitt] 


cedd.:  «Quid  proderat  cet.,  si  tar- 
diuB  morieris  votis  meis?»  —  «/n 
hocy  in  idy  in  quid  significant  rem, 
propter  quam  aliquid  fiat.»  üamd 


«obnoxius    aquilae    ultrici,    cuius 
morsus  a  se  arcere  non  potest» 

71—75.  ense-Norico]  c.  I  16,  9. 
—  recludere]  «aperire»,  ut  Verg.  Aen. 
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Yoles  modo  altis  desilire  torribus, 
Modo  ense  peotus  Norico  recludere, 
Fnistraque  vinola  gutturi  neotes  tuo 
"'«stidiosa  tristis  aegrimonia. 
V^ectabor  umeris  tunc  ego  inimicis  eques, 
Meaeque  terra  oedet  insolentiae. 
An  quae  movere  cereas  imagines, 
üt  ipse  nosti  curiosus,  et  polo 
Deripere  lunam  vocibus  possim  meis, 


70 


75 


72.  gutturi  nectes  Rbc/9r>v^,  duo  Blandinii,  Dessauiensis  paucique  alii ; 
fftäturi  innectea  AOBM,  duo  alii  Blandinii,  Leid.,  I^ips.,  Einsidl.,  Gotha- 
QU8  aliique.  —  78.  Deripere  plerique;  Diripere  OTyy«^»,  Lips. 


X  601 :  lum  laiebras  animae  pec- 
tu8  mucrone  recludit,  —  nectes] 
Melius  sie  quam  intieetes  scribi  de- 
monstravit  Bentleius ,  propterea 
quod  recte  dicatur  nectere  vxncula 
gutturi  (epist.  I  19,  31.),  non  item 
innectere  vineula  gutturi.  111  ud  re- 
tinuimus,  quia  altera  iectio  facil- 
lime  ex  scriptura  continu&ouTTUKi- 
NKCTEs  oriri  poterat,  etsi  Lucanus 
II  G70:  Tunr  placuü  caests  innec- 
tere vineida  siltns,  et  trauslate  Verg. 
Aen.  VI  609:  [raus  imiexa  clienti. 
—  Vectabor]  «Insidebo  umeris  tuis, 
tibi  inaultaus.»  Sic  translate  xatfiTi- 
Tinttni^ni  iivoi.  Plaut.  Asin.  699: 
Vehes  pol  hodie  mc;  —  Sic  isti  solent 
stqyerhi  subdoffMri.  —  terra  eedet] 
«mihi  tamcjuam  deae;  repellam  hu- 
mum Dis  vestigium  facientibus 
terr;;  jdit,  impar  divinitatis  pon- 
deri.  Ovid.  A.  A.  I  559:  iBaccnus) 
e  curru  -  '  Desüit :  imposito  cessit 
arefia  pedi.  Hoc  dicit  Met.  II  786: 
Fugit  et  impressa  tellurem  reppulit 
hasta  (Minerva).  Sententia  est: 
«teque  sie  (quod  nemo  profecto  ex- 
spectarat)  i)erdomito  omnia,  quae 
in  orbe  terrarum  sunt,  flectent  hc 
invictae  meae  poteutiae  eamque 
cum  stupore  ultro  agnusceut,  cum, 


quasi  triumpbans,   tibi   inequitans 
incessero.» 

76 — 80.  cereas  imagines]  Ut  in 
Pharmaceutriis  The<x;riti  2,  28.  et 
Verg.  ecl.  8,  8().,  pupae  istae  ma- 
gicae  adolescentes  vei  infideles  vel 
nimis  duros  referunt,  quos  se  de- 
fixuras  et  cupidis  puelUs  concilia- 
turas  simulabant  sagae.  Ovid.  Her. 
6,  91 :  Devoret  absentes  simulacra- 
que  cerea  flgit  Et  miserum  teniies 
in  iecur  iirget  acus.  —  curiosi^s] 
«cum  incredulus  ex  insidiis  mea.s 
artes  inspectabas.^  —  polo  Deripere 
lututm]  Vid.  ad  epod.  5,  45  sq.  — 
excäarc]  ab  inferis.  'Kbull.  I  2, 
57:  Haec  cnntu  fmditi^uc  solum 
Mancsque  scpulcris  Elicit  et  tepixh 
devocai  ossa  rogo.  —  «An  ego  for- 
tasse  artes  nieas  in  te  irritas  nia- 
nere  queri  debebo,  ego,  inquani, 
quae  tamen  maxima  quaeque  et 
prorsus  inaudita  efficere  queam?» 
—  Disiderique  teynperarc  pocula] 
«miscere  jK)cula  amatoria,  (fikioa.* 
Quod  nuilti  codice^s  habent  pocti- 
lum  fluxit  fortasse  ex  recordatione 
epod.  5,  38:  Amoris-poculum.  Ce- 
tenim  hunc  versum,  quod  a  maiore 
ad  minus  descendatur  [at'rtxliuati, 
Carol.  Lehrs  .spurium  esse  centuit; 
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Possim  crematos  excitare  mortuos 
Desiderique  temperare  pocula, 
Plorem  artis  in  te  nil  agentis  exitus?' 


80 


M 


1 


80.  pocula  ABM  Ldd.,  Paris.  A  paucique  alii,  poouium  ^l^Theytfnp 
Dess.,  Voss.,  Graev.  —  81.  agentis  plerique,  habentis  pauci  (OB/)  — 
exüus  AOßMbc/,  exüum  B^Tfpip  Dess.,  Leid.,  Lips.,  Graev.,  Voss.  — 
Codices  nonnulli  (A,  Paris.  7972.  (k)^  8216  (q),  Leidensis,  Beginensis, 
Gothanus,  ßruxeiianus,  Taurinensis  habent  subscriptioDem  hanc:  'Vec- 
tius  Agorius  Basilius  Mavortius  vir  clarissimus  et  inlustris,  Ezcomite 
Domestico  Exconsule  Ordinario  L^  et  ut  potui  emendavi.  Conferente 
mihi  magistro  Feiice  oratore  urbis  Bomae.'  Vide  O.  Keller  in  Epil^o- 
menis  Horat.  785—788. 


God.  Herinaimus  (opusc.  VIII  403), 
qu(Kl  ceteri  epodi  parem  habeant 
versuuui  numenim,  v.  77  eici  volt 
81.  ^Plorem  (vanos,  seniper  fru- 
stratOB)  exitus  artis  meae  magicae, 
quae  m  te  (accusat  cadversus  te») 
nil  agity  nuÜam  vim  habet?»  Ina- 
neni  s.  uullum  fuisse  ex^itnm  inest 
in  ipso  v.  ploretn.  ÄgetUis  (perfi- 
cientis)  per  se  darum  est  nee  com> 
mu.taudum  cum  gloss.  valentis,  h€h 


bentis,  (Ägere  et  Ao^epassim  con- 
fiinduntur,  ut  Ovid.  Her.  16.  302. 
Met  IX  107.)  Quidam,  nullo  ta- 
rnen exemplo  Innisi,  v.  artis  pro 
genitivo  yerbl plorem  habent:  cprop- 
ter  artem  omni  efficacitate  careu- 
tem.»  Contrariom  est  c.  IV 14, 38: 
seeurulos  reddidit  exitus j  quibus  op- 
ponitur  asper  Exitus  apud  Silium 
V  478  sq. 


Typit  exprettlt  Fr.  Aug.  Eapel,  Sondenhai»e. 


